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I. 


.EEN   TROUW  EN  DÜYDEUCK  VERMAEN,  DAT 
MEN  DE  ENGELSCHE  TALE  LEEREN  SAL." 


Mie  boekdrukker  Jan  Cornelisz.^  woDende  te  Ut-> 
recht   op   de   Nieuwe   gracht ,  Daast  de  St.  Hieroui- 
mns-school ,  stond  bekend  voor  een  rijk ,    rustig  en 
goed   eogelschgezind   burger.     De   twee   eerste  hoe- 
danigheden   zgn    te   allen    tijde    en  op  alle  plaatsen 
Tan   ons   geld-   en  rustlievend   vaderland   op   hare 
regie   waarde  geschat  geworden ,  en  zullen  dat  blij- 
vcDy  maar  de  laatste  kon  hem  in  1587  eere  brengen 
o(  schande,   smaad  of  invloed,  voordeel  of  schade, 
al    naar    gelang    van  de  stad  of  de  provincie ,  waar 
hg  zich  bevond.  Daar  nu,  zoo  als  we  gezegd  hebben. 
Jan    Cornelisz.   te   Utrecht   woonde  en  niet  te  Am- 
sterdam, bragt  het  hem  geen  kwaad,  maar  integen-* 
deel   veel   goed ;   onder   anderen ,  dankte  hij  er  het 
roorregt   aan,   van  zich  te  noemen  en  te  schrijven: 
»  gezworen    drukker    van  zijne  excellentie  en  mijne- 
beeren    van    't  Sticht";   wel  zeker  geen  klein  voor- 
regt    in    eenen   tijd,  toen  mijneheeren  van  't  Sticht 
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en  mlJDeheereD  van  llolland  elkander  door  den  druk 
zooveel  te  zeggen  hadden ,  aU  in  de  wintermaanden 
van  het  jaar  1587  en  vervolgens,  en  waarin  die 
beide  hooge  magten  eeneu  oorlog  voerden  op  het 
papier,  die  de  grondstoffen  kon  samenbrengen  voor 
eenen  anderen  met  meer  stoffelijke  en  scherpere 
wapenen.  Maar  ofschoon  wij  meester  Jan  Cornelisz. 
daar  even  een  rustig  man  noemden ,  een  woord ,  dat 
wij  bedoelen  in  den  zin  van  kalm  en  vredelievend , 
en  ofschoon  er  in  den  voorgevel  van  zijn  huis  een 
engel  was  uitgebeeld ,  heerschte  er  op  dit  oogenblik 
noch  rust ,  noch  vrede ,  noch  kalmte  in  dat  huis ; 
was  het  er  gansch  niet  »  als  bij  de  engelen'^;  on^ 
dersteld,  dat  uwe  verbeelding  zich  dezelfde  voor- 
stelling maakt ,  als  de  mijne ,  van  het  zamenzijn 
dier  hemelgeesten.  Integendeel ,  er  heerschte  zooveel 
twist,  verwarring  en  woest  getier,  zulke  tergende 
vloeken  werden  er  gehoord  in  onderscheidene  taal 
en  tongval ,  dat  men  het  met  regt  een  helsch  rumoer 
mogt  noemen,  en  het  allereerst  denken  moest  aan 
dien  vreesselijken  jammerpoel ,  waar  booze ,  kwaad- 
aardige en  lasterzieke  wezens  zamen  waren. 

Verbeeldt  u  slechts  ,  in  den  ruimen ,  hollen  win- 
kel ,  zouden  wij  bijna  zeggen ,  want  er  was  niet  die 
kwistige  overvloed  van  sierlijke  boekwerken  en  fijne 
papeterieSy  die  in  onze  tegenwoordige  boekmagazijuen 
gevonden  wordt.  In  die  ruimte  dan ,  tusschen  de 
smalle  eikenhouten  toonbank  en  de  zware  beschotten 
in,  waartegen  de  boekenplanken  rustten,  woelden  eene 
menigte  menschen  dooréén  op  de  navolgende  wijze: 
een  troepje  mannen ,    blijkbaar  soldaten  van  de  En- 
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gelsche  bezettiug,  worstelen  te  zamen,  nog  gelukkig 
stlléén  maar  door  de  kracht  der  vuisteD ,  om  de  lijo 
door  te  breken  van  omtrent  een  gelijk  getal  jonge* 
lieden ,  die  de  Utrechtenaar  terstond  zou  hebben 
erkend 9  als  scholieren ,  dat  yril  zeggen,  als  jonge* 
lieden  y  die  zich  op  eene  der  kapittelscholen  voor- 
hereidden  tot  de  akademische  studiën  ;  dien  aanval 
stonden  deze  jongelieden  door  met  de  onwrikbaar- 
heid van  een  Russisch  carré,  zich  intusschen  niet 
enkel  bepalende  bij  staan ,  maar  zich  ook  het  ge- 
noegen gevende  van  meer  aclive  defensie. 

Tusschen  die  twee  strijdende  partijen  in,  weerden 
zich  mannen  in  schutterlijke  gildedragt  —  wij  kun- 
nen moeijelijk  beslissen ,  of  zij  dit  deden  als  bond- 
geiiooten  van  de  eeile  of  andere  partij  ,  of  wel  voor 
zich  zelven  ,  en  bij  wijze  van  afzonderlijken  strijd , 
misschien  wisten  zij  het  zelf  niet ,  althans  armen 
en  stokken  zwaaiden  ze  over  en  weer ,  en  even  als 
hunne  slagen  troffen  ook  hunne  kreten  van  afkeuring 
of  aanmoediging  wederzijds.  Maar  de  scholieren , 
hoewel  iets  meer  talrijk  dan  de  Engelschen,  hadden 
zich  nog  tegen  een^  anderen  vijand  te  weren ,  die 
wel  de  gevaarlijkste  was  van  allen ,  want  hij  rigtte 
zijne  aanvallen  tegen  hunnen  rug,  terwijl  zg  ge- 
noodzaakt waren ,  de  borst  te  bieden  aan  de  ande* 
ren.  Die  vgand  was  een  Engelsch  officier,  die  zich 
op  den  achtergrond  van  den  winkel  had  verschanst, 
en  van  uit  zijn  retranchement  zijne  vijanden  be- 
stookte met  de  éënige  ammunitie,  die  onder  zijn 
bereik  was ,  te  weten ,  de  boeken ,  die  hij  afgreep 
ran  de  planken  rondom  hem  heeo. 
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Gelukkig   voor   meester   Jan  Cornelisz.  waren  het 
geene  duodecimo's  van    Brusselscfae   nadruk  yan   d^ 
Camps  et  Meltne,  noch  zelfs  romans  in  octavo  for- 
maat, zoo  als  men  die  tegenwoordig  in  Holland  ziet 
verschijnen  ;  want  zekerlijk  dan  waren  die  vruchten 
van    vernuft    en  verbeelding  in  losse  bladen  op  het 
vijandelijk     terrein     nederkomen.      Zoo    als    ze    nu 
waren ,   zwaar  en  sterk  gebonden ,  in  hoornen  of  in 
parkementen    band ,    sommigen    zelfs  de  puuten  met 
koper  of  metaal  beslagen ,  konden  ze  een^  val  door- 
staan, en  waren  zelfs  geduchte  wapenen  in  de  hand 
van  een*  krachtigen  man ,  die  er  zich  blijkbaar  met 
eene    soort    van    wellustige   woede  van    bediende ; 
maar  erg  genoeg,   tegen  vriend  en  vijand  te  gelijk, 
want   het   was   niet    in    zijne  magt,    om  de  eersten 
te   sparen    bij    zijne  manoeuvres,   tegen  de  laatsten; 
welhaast   kwam    de   strijd  tot  die  hoogte,    dat  nie- 
mand,   vriend   of  vijand,  meer  wist  te  onderschei- 
den ,    maar   allen    gelijkelijk    zich  weerden  —  wrie- 
melden ,   stompten   en   sloegen    en    wierpen ,  zonder 
meer    een     bepaald    doel   in    het    oog   te   houden , 
en    dat   was   het  ergste,    want  zoo  werd  het  onbe- 
reikbaar even  als  het  eind  van  den  strgd,  die  geene 
uitkomst  kon  hebben  dan  door  de  volstrekte  uitput- 
ting  van    aller    krachten  ,    dat  welhaast  moest  zijn , 
want    in    waarheid    de    kampioenen    gedroegen   zich 
met    eenen   moed    en    eene    geestdrift,    een    beter 
terrein  waardig,  om  niet  te  zeggen  eene  beterezaak, 
daar  wij  zelve  van  de  oorzaak ,  waarom  zij  streden , 
nog    niet    zijn    ingelicht.     Toch   hebben  wij  aireede 
het    regt,   met    den    ongelukkigen   eigenaar  van  het 
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liuis  en  van  de  boeken  snedelijden  te  hebben,  w&nt, 
in  goeden  «ernst,  zijn  toestand  Wès  bdehgenKWaal^dij», 
nltijd  in  het  oog  houdende,  dat  hij  baninnaar  ytM 
van  rust  en  vrede  en  van  de  schatten  der  ménsche^ 
Ikjke  kennis,  die  onder  stjne  hoede  veilig  plagten 
te  £gn.  Teruggetrokken  in  den  uitersteA  hoek  achten 
Kijne  winkelbank,  stond  hij  daér  als  eett  toonbeeld 
van  vrees  en  wanhoop,  de  handen  hoog  boven  het 
hoofd  zamenklemmende ,  of  ze  dan  \veer  Xnet  den 
levendigsten  aandrang  smeekend  uitstrekkende  naat 
de  strijders,  zijne  beden,  vermaningen,  klagten  en 
smeekingen  mengende  tusschèo  hunne  tierende  k^?- 
ten  en  de  nitzinnigste  verwenschingen  en  schimp- 
woorden, waarmede  zij  elkander  nog  ten  overvloede 
beleedigden  en  aanhitsten,  de  Engelseheb  in  hunne 
taal,  de  Utrechtsöhe  schutters  iti  het  Üoog^Stichtsche 
dialekt ,  de  scholieren  in  't  Nederduitsch  of  wel  in 
meer  zuiver  Waalsch  en  in  andere  provinciale  tong« 
vallen,  daar  dezen  niet  allen  geboren  Utrechtenaars 
waren.  Aaneengeschakelde  phrasen  had  men  onder 
dit  woeden  niet  van  elkander  begrepen,  zelft  al  had 
men  elkanders  taal  gekend ;  maar  de  schimp^  en 
vloekwoorden  werden  zeer  goed  verstaan ,  waar*^ 
schijnlijk  door  de  bijzondere  energie,  Waarmede  ze 
werden  nitgestooten. 

Wij  verlangen ,  als  g^  zelf,  mgne  lezers !  om  ons 
van  dit  toooeel  van  wanorde  af  te  wenden ,  maar 
tot  bet  gelukkig  oOgenblik,  dat  dit  ons  gegund 
is,  zijn  we  nog  niet  genaderd.  Hadde  er  in* 
tosschen  slechts  iets  van  onzen  afkeer  daar  tegeh 
bestaan    onder   de   menigte,    die  het  huis   van  den 
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ODgelukkigen  boekverkooper  omringde,  dan  zeker 
ware  het  spoedig  geëiDdigd  geweest;  maar  integea- 
deel ,  hoe  men  zich  ook  verdrong ,  om  toch  digt 
bij  het  schouwtooneel  te  zijn ,  hoe  men  ook  zelfs 
stoepbanken  of  troggen  beklom,  om  zich  op  te  heffen 
en  door  de  vensters  te  zien ,  hoewel  de  meest 
onbescheidenen  zich  waagden  op  den  dorpel ,  om 
leunend  op  de  onderdeur  het  oog  te  laten  weiden 
over  het  geheele  binnenhuis ,  geene  stem ,  die  zich 
verhief  om  tot  den  vrede  te  manen ,  geen  arm ,  die 
zich  bewoog  om  de  twistenden  te  scheiden,  geen 
voet,  die  zich  repte  om  de  krachtige  tusschenkomst 
van  de  gewapende  overheid  in  te  roepen.  Dit  ze- 
ker zou  een  afdoende  maatregel  zijn  geweest ,  ten 
minste,  indien  die  magt  zich  in  genoegzame  sterkte 
ontwikkeld  had,  om  zich  van  alle  partijen  te  gelijk 
te  verzekeren;  zoo  niet,  dan  ware  bet  slechts  olie 
geweest  in  dit  twistvuur,  gelijk  ook  de  bemoeijingen 
van  de  omstanders  buiten  hetzelve  zouden  te  weeg 
gebragt  hebben,  als  zij  partij  hadden  willen  kiezen. 
Dit  begrepen  niet  goed  sommige  scholieren,  die, 
vernemende  dat  er  makkers  van  hun  in  verlegenheid 
waren ,  eene  poging  wilden  wagen ,  om  het  huis 
binnen  te  dringen,  maar  terstond  daarin  verhinderd 
werden ,  door  al  wat  er  zich  van  Engelschen  en  En- 
gel schgezin  den  onder  de  menigte  bevond.  Op  straat 
dreigde  dus  de  twist  te  worden  voortgezet,  die  in 
huis  was  aangevangen ,  en  daar ,  waar  men  de  oor- 
zaak er  van  niet  kon  weten ,  nam  men  die  op  de 
gis  af  maar  uit  de  onderlinge  verhouding  der  twis- 
tenden.    Zoo  riepen  dan  sommigen  uit  het  volk: 
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—  »  ^t  Zgn  burgerhoplieden  ,  die  met  de.  Eogel- 
schen  bg  meester  Jan  Coraelisz.  zijn  zaamgekomen  , 
om  de  schriften  te  laten  drukken ,  die  ons  aan  de 
Engelsche  heerschappij  brengen ;  het  al  tot  ach- 
terdeel Tan  Grave  Haurinck^  die  onze  ingeboren 
heer  is." 

Eene  andere  stem  antwoordde  er  op : 

—  »  Wel,  vrienden!  daar  mogt  God  voor  geloofd 
worden,  zoo  we  die  groote  Koningin  Elisabeth  voor 
Soarereine  Prinsesse  kregen ,  dat  zou  ons  beter  te 
stade  komen,  dan  al  die  kleine  Prinsen  en  heeren 
uit  Holland,  die  het  gemunt  hebben  op  Utrechts 
ondergang." 

—  »  Dat  zijn  oorblazerijen  van  de  Reingoudsche 
factie.  De  Grave  Maurinck  zal  een  grootdadig  heer 
ziJD,  als  zijn  vader,  de  Prins;  en  hij  zal  alle  steden 
Tan  de  Unie  gelijkelijk  voorstaan !" 

—  ï>  Dat  zijn  schijnschoone  beloften  van  de  poli- 
tieken  ,  die  den  ondergang  van  de  religie  bedoelen. 
De  Grave  Maurinck  is  een  knaap,  en  wat  zijn  heer 
voogd  is ,  weet  een  ieder  —  een  ongodist ,  die  de 
kerkelgken  haat  en  de  ware  Godsdienst  in  verach- 
ting heeft." 

—  »  H^  houdt  het  met  de  Paapschen !  Hij  heeft 
het  hart  bij  de  Francoijsen!"  weerklonken  van  twee 
zgden  de  stemmen  toejuichend. 

—  »  Weg  met  de  Reingoudisten !"  krijschte  het 
uit  den  vorigen  groep. 

—  »  Weg  met  de  voorstanders  der  Papen !  Weg 
met  de  politieken!"  klonk  het  tegenkoor. 

—  »  Lang  leve  de  Koningin  Elisabeth !" 
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' —  »  £o  de  groote  Graaf  van  Leycester !"  onder- 
steundeD  anderen  de  eersten. 

HuQ  toon  vond  zooveel  echo ,  dat  de  zwakkere 
kreten  der  minderheid  hierdoor  gesmoord  vrefden ; 
want  het  geheel  der  openlijke  tegenstanders  van 
de  Leycestersche  partij  was  in  Utrecht  zeer  zwak , 
vond  vooral  onder  het  volk  weinig  aanhangers,  en 
het  was  zelfs  vreemd,  dat  zij  zich  durfden  laten 
hooren  in  deze  oogenblikken.  Maar  het  volk  dier 
dagen  kon  niet  koelbloedig  twisten  zien ,  zonder  er 
eigen  strijdleuzen  in  te  mengen ;  het  verkeerde  iti 
zulk  eenen  staat  van  opgewondenheid,  en  het  had 
zooveel  deelneming,  zooveel  medekennis  in  de  Staats-* 
en  Kerkgeschillen,  dat  het  zich  niet  onthouden  kon, 
dit  alles  uit  te  spreken  ten  tijde  en  ten  ontijde. 
Het  bleek  nu  vooral  ten  ontijde,  niet  enkel  door 
het  noemen  van  namen ,  die  waarschijnlijk  aan  de 
hoofdkwestie  volkomen  vreemd  waren,  en  die  al- 
thans in  deze  oogenblikken  door  niets  iemands 
voorliefde  of  tegenzin  hadden  opgewekt ,  maar  ook , 
omdat  er  een  persoon  naderde,  die  dit  alles  hoog 
konde  opnemen ,  en  die  niet  gewoon  was ,  lang  bij 
oorzaak  of  aanleiding  te  vertoeven,  als  hij  voor  zich 
zag  of  meende  te  zien ,  wat  men  toenmaals  »  een 
tumult  onder  't  volk'"  noemde. 

Een  statelijke  stoet  van  knechten  ging  hem  vöór 
en  omringde  hem ,  allen  zöö  wel  gewapend ,  dat  ze 
voor  eene  lijfwacht  konden  volstaan ;  naauwelijks 
zag  de  volksmenigte  dien  stoet  naderen,  of  zij  week 
eerbiedig  ter  zijde,  smoorde  de  kreten  waartoe  de 
mond   zich  reeds  had  geopend,  en  riep  met  een  ze- 
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ker  ontzag,  doch  getemperd  door  welgevallen :  »  De 
Bargemeester !  De  Burgemeester !  Mijnheer  Gerard 
Prouninck !" 

Want  in  waarheid,  Prouninck  was  gerreesd  in 
Utrecht,  Diaar  ook  geliefd.  Het  is  waar,  onder 
edelen  en  grooten  had  hij  zijne  vijanden ,  maar  on- 
der 't  volk  had  hij  zijne  vrienden;  onder  *t  volk, 
waarin  ik  mede  hegrijp,  zoowel  de  gegoede  ingeze- 
ten hurgers  »  als  de  zoogenaamde  kleine  lieden ,  was 
hij  ongemeen  bemind  en  ontzien.  Hij  vereenigde 
daartoe  veel.  De  geheele  part^,  die  Reingoud's  genie, 
gesterkt  door  al  de  magt  die  Leycester  tot  de  zijne 
had  gesteld ,  zich  verkregen  had  te  Utrecht ,  had 
zich  na  diens  val ,  terstond  rondom  Prouninck  ver- 
eenigd ,  en  dien ,  den  deelgenoot  en  voltrekker  van 
Reingond^s  plannen,  terstond  voor  hoofd  erkend. 
Wie  uit  afschrik  voor  een  naam  die  hatelijk  was 
geworden ,  vooral  omdat  hij  de  verdenking  van  hui- 
chelarij met  zich  voerde,  zich  niet  wilde  aansluiten 
aan  de  Beigoudisten ,  en  uit  belang  welligt  meer 
overhelling  had  tot  hen  van  wie  men  onderstellen 
kon,  dat  zg  handel  en  nijverheid  beschermden,  had- 
den juist  door  hun  beroep  zóó  veel  te  danken  aan , 
zóó  veel  te  hopen  en  te  vreezen  van  Gerard  Prou- 
Hinck,  als  de  rijke  en  onderneemzuchtige  fabrgkant, 
die  honderden  werk  en  brood  gaf,  dat  er  niet  een- 
laaal  zijn  burgemeesterlijk  gezag  bij  gevraagd  werd, 
om,  hunne  onderdanigheid  en  aanhankelijkheid  op 
hem  te  vestigen.  De  broodheer  der  gemeente  heette 
hij,  en  een  zulke  kon  de  dwingeland  zijn  van  de 
gemeente ,    en  te  gelijk  haar  half-god  blijven  ,  mits 
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hij  eeoe  rnimc  hand  heeft  en  dea  tooo  weet  te  vat- 
ten tuftftchen  gemeen  zaarofaeid  en  gezag,  die  haar  ge- 
valt en  bedwingt. 

Proaninck  was  dien  toon  meester ;  zijne  grove  trots, 
de  kwistige  weelde,  die  hij  ten  toon  spreidde,  mogt 
de  grooten  stuiten  ,  den  adel  doen  glimlagchen ,  als 
over  de  pralerij  van  een*  parvenu ;  het  volk  noemde 
dat  ))  een*  achtbaren  staat  houden'*,  en  vond  het 
voegzaani,  dat  wie  rijk  was  ook  zijn  geld  gebruikte; 
het  kwam  immers  daardoor  onder  de  burgers ! 

Daarbij  had  hij  die  zekere  kracht,  gemengd  roet 
blijgeestige  bonhomie  in  de  houding  en  op  het  gelaat, 
die  op  het  zinnelijke  volk  beter  en  sneller  werkte, 
dan  een  fijner,  hooger  en  diepzinniger  voorkomen 
dot  had  kunnen  doen;  het  volk  wil  zijn*  meester  niet 
raden  ,  het  wil  hem  zien.  En  een  Burgemeester  van 
een  uitcrlgk  als  Prouninck,  had  daardoor  allëe'n  reeds 
een  ovcrwigt  onder  zijne  poorters.  Maar  er  was  meer. 
Prouninck  was  godsdienstig;  wij  gebruiken  dit  woord, 
omdat  w|]  het  onderscheiden  achten  van  godvruchtig, 
en  dat  wj]  hem  nog  niet  genoeg  kennen,  om  te  we- 
ten of  hy  waarlijk  de  stemming  had  van  innerlijke 
vroomheid;  maar  hg  was  godsdienstig,  hij  diende 
God  in  de  kerk  en  in  het  openbaar  en  huisselijk 
leven ,  op  alle  wijzon  waarmede  het  toen  slechts  mo- 
gclgk  was,  en  met  zulk  oene  mate  van  warmte, 
yver  en  volharding,  dat  er  aan  de  opr^theid  van 
die  dienst  niet  met  billijkheid  kon  getwijfeld  vroi^ 
den.  Hel  is  ti>o,  hij  di^eil  het  met  die  wetti- 
sche gezetheid  op  vormen ,  die  althans  niel  voor 
ruime  Evangelische  opvatting  van  het  Christoidom 
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^tVuïgde  y    maar    die    te   meer  Id  den  geest  was  der 
^oWsbegTippen  ,  en  dier  leeraars ,  die  het  volk  leid- 
den ^    en    die    ondanks    de  bewezen  dubbelheid  van 
Heingoud ,     van     dit    nieuwe    hoofd    der    Reingou- 
disten    bleven  getuigen  ,  »  dat  hij  een  goed  Gerefor* 
meerd    Christen   was ,   een    opregt   voorstander    van 
de    v?are    religie."    Een  zulk  getuigenis  was  genoeg 
om  hem  ook  van  die  zijde  volksgunst  te  verzekeren ; 
maar    dan,    de   Roomschen    meent  men,  wier  partij 
toch  nog  talrijk  moest  zijn ,  in  eene  stad  als  Utrecht, 
ter    eener    zgde  ^    drukte    hij    die   de    hand   op   den 
mond  ,  en  ter  andere  reikte  hij  haar  zoo  wd  de  spijze 
toe  als  aan  de  andere.     Twee  redenen  voor  hen  om 
te  zwijgen,  waar  hij  naderde ;  maar  hij  is  iutusschen 
digt  bij  gekomen  ;  dus  te  paard  zittende ,  komt  zijne 
volle    krachtige   gestalte   nog   forscher  uit.     En  van 
die    hoogte   ook    overziet  hg  de  menigte,  en  al  be- 
heerscht  hij  haar  niet,  als  Rein  goud,  door  eenen  blik, 
zijn  klaar  en  sprekend  oog ,    begeleid  door  zijne  ge- 
biedende  gebaren,    zijne   vierkante   schouders,    zijn 
sterke  hals ,  zijne  frissche  kleur,  bij  krachtige  gelaats- 
trekken ,   gaven    hem   toch  genoeg  een  uiterlijk  van 
materieele   kracht ,  om  zwijgende  gehoorzaamheid  af 
te  dwingen ,  wanneer  hij  spreken  zal. 

Zonder  een  zweem  van  aarzeling  rijdt  hij  voort 
tot  in  ^t  digtste  van  't  gewoel ,  dat  eigenlijl^  voor 
hem  niet  meer  digt  is;  het  heeft  zich  voor  hem  ge- 
scheiden, met  eerbiedige  baast,  maar  altijd  toch, 
tot  digt  voor  de  deur  van  meester  Jan  Cornelisz. , 
door  het  gedrang  als  versperd;  daarom  blijft  hij  stil 
staan  ,  ziet  om  ea  rond  en  spreekt : 
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—  »  ^t  Sa ,  manneQ  !  wat  zal  dit  ?  Is  er  onlust  on- 
der u?  Zijn  daar  malcontenten,  die  u  ophitsen,  of 
nood  die  u  dringt?  Is  de  religie  in  gevaar  of  het 
brood  gerezen  ?  Wat  schort  er  aan  ?  Spreekt  het  vrij 
uit !  het  gelieft  mij  uwe  klagten  te  hooren ,  zegt  ze 
luide !  Speelt  er  de  duivel  of  de  paus  onder ,  of  is 
dit  een  spelleken ,  dat  daar  uitgedacht  is  door  som- 
mige ongeruste  geesten  uit  Holland.  Laat  ik  het 
maar  weten ,  ik  heb  remedie  t^en  allen  te  zaam/' 

Een  der  burgers  door  den  Instigen ,  gemeenzamen 
toon  aangemoedigd,  naderde  een  weinig,  ontblootte 
zich  eerbiedig  het  hoofd  en  sprak : 

—  »>  Burgemeester !  wij  weten  er  zoo  min  het  ze* 
kere  af  als  uwe  edelheid  zelf;  maar  zeker  is^t,  dat 
in  dat  huis  onraad  is ,  en  dat  er  vechtinge  omgaat , 
zulks  dat  het  menschen-levens  kosten  mag.^^ 

—  »  En  wie  drijft  zulken  oohebbelijken  handel  op 
klaar  lichten  dag,  en  terwijl  deze  goede  stad  in 
vollen  vrede  is. . . .  ?" 

—  »  Luiden  van  de  schutterige  en  Engelsche  sol- 
deniers van  de  bezetting  1*^  werd  hem  geantwoord  op 
stoutmoedigen  toon ,  doch  niet  door  hem  die  zich 
ter  ondervraging  had  aangeboden. 

—  »  Die  aantijging'  is  vrij  onbedacht  en  vrij  al  te 
onbepaald  ,^*  hernam  Prouninck ,  zijne  wenkbraauw 
fronsende ,  »  om  zoo  los  te  worden  uitgesproken ; 
wie  uwer  weet  er  wat  naders  van  ?" 

—  »  ^t  Zgn  de  scholieren  van  de  Hieronimus  school, 
die  onraad  stichten  b^  meester  Jan  Cornelisz. ,  om 
de  boekskens,  ten  voordeele  van  hare  Majesteit  van 
Engeland  en  van  den  Raad,  die  daar  ingeprent  wor^ 
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^4  'O  gedenken  den  winkel  te  plunderen  en  van 
de  bodiskess  een  driekoningen-vuur  te  stoken/'  riep 
oa  een  ander ».  die  zich  naast  den  eersten  spreker 
htd  geschaard. 

—  n  Dat.  zullen  ze  voorwaar  niet  ongestraft  ple- 
gen," riep  Frounincky  die  vergat  dat  deze  beschul* 
^^S  ▼oor  *t  minst  even  bqmald  was ,  en  intus* 
schen  niets  meer  bewgs  van  waarheid  gaf,  dan  de 
vraegere  ;  aUeen  zg  trof  eene  andere  partij  ,  en  mees- 
ter Pronninck  had  ééne  deugd  te  min ,  als  Tollens 
aeggen  zoude ,  hg  miste  die  der  onpartijdigheid.  »  En 
nog  wel  by  meester  Jan  Cornelisz*/'  ging  hij.  voort, 
QU  eerst  met  opmerkzaamheid  naar  het  huis  ziende , 
»aii»  wee$t  daar  zeker  van,  mannen!  in  dat  huis 
dür^  gebeurt  niets  tegen  Crod,  het  Vaderland  of 
H«e  Xigealeit,  dan  tegen  dank  van  den  heer  des 
huiaes.»  zoo  willen  wg  daarin  voorzien.  Vooreerst, 
gij,  mannen  I  gaat  uitëén.  Het  zgn  geene  tijden, 
om  zonder  noodwendigheid  zamenscholingen  te  hou- 
den q)  straat,  en  wie  ietwat  goeds  wil  doen,  ga 
been  en  waarschuwe  de  wacht  onder  den  Plompen 
Toren»  dat  zij  zich  zamentrekke  op  dit  punt/^ 

£n  of  het  van  zelf  sprak ,  dat  zgn  bevel  gdioor- 
zaamd  werd,  zoo  haast  ajis  gegeven,  wendde  hg 
zi|Q  paajpd  ietwat  oei  ,  en  gaf  de  voetknechten ,  die 
hen)  bet  digtst  omringden,  met  een  paar  woorden 
eene  order.  Deze  wenkten  de  anderen,  die  hem 
voorgingen  en  stelden  zich  als  wacht  bij  de  deur ; 
toen  steeg  hg  af,  gaf  de  teugels  van  zijn  paard  in 
de  band  van  eenen  palfrenier  en  trad  naar  het  huis 
dê.  Engel ,  waar  bet  zoo  satanisch  toeging. 
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Eene  zulke  tusschenkomst  had  de  wanhopige  Jan 
Cornelisz.  zich  sinds  lang  gewenscht,  zonder  een 
middel  te  weten,  om  zich  die  te  verzekeren. 

—  » Dat  toch  van  al  die  luiden  niemand  zich 
beweegt ,  om  de  schuttêrwacht  te  roepen  V*  sprak  hij 
als  in  wanhoop.  »  Als  er  een  Engelschman  valt, 
of  ook  slechts  verzeerd  wordt  in  mgn  huis,  dan 
ben  ik  een  verloren  man !  Wee  mijner !  daar  heeft 
de  Engelsche  Kornet  zijn  zwaard  getrokken,  en  de 
scholieren  zijn  doorgaans  van  knijfen  voorzien!  Daar 
hebben  wij  het,  ze  krggen  hunne  koerden  uit  de 
schede !  Bescherm  ons ,  Heer !  want  daar  gaat  bloed 
stroomen  !"  En  de  jammerende  man  ,  te  zwak ,  om 
uit  zgn  eigen  huis  te  weren ,  wie  er  onraad  bragt , 
dekte  zich  de  oogen  met  de  handpalmen  van  angst 
en  afschuw ,  om  het  ten  minste  niet  te  zien ,  en 
zonk  toen  op  zijne  houten  winkelschabel  neder ,  half 
in  zwijm. 

Op  datzelfde  oogenblik  trad  Prouninck  het  huis 
binnen.  Het  was  hoog  tijd,  want  werkelijk  waren 
de  hartstogten  der  twistenden  door  de  opwinding 
van  den  strijd  tot  zulk  eene  duizeling  opgedreven  , 
dat  zij  elkanders  bloed  eischten ,  en  de  scherpe 
wapenen  trokken,  die  ongelukkig  te  dien  tijde  aan 
ieders  zijde  blonken,  en,  helaas!  niet  als  nuttelooze 
pronk ,  maar  wel  degelijk  tot  veelvuldig  gebruik. 

—  »  Hoe  nu  dit,  meester  Cornelisz.?"  dus  wendde 
zich  Prouninck  tot  dezen,  die  van  blijdschap  bij  't 
zien  van  eenen  helper  uit  zijnen  schuilhoek  te  voor- 
schijn sprong.  '  »  Gij ,  die  voor  een  vredig  poorter 
bekend   staat,   duldt   ge   dus   onraad   in   uw  huis, 
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dat  ge  zulkeo  ergerlijken  twist  en  rumoer  niet  stuit... /^ 

—  » Ik  kon  't  niet  weren !"  riep  de  geplaagde 
man  met  wanhoop.  »  Uwe  edelheid  ziet  mij  gansch 
in  disperacie»  en  deze  luiden  gaan  elkander  te  lijf 
met  kngf  en  zgdgeweer,  zonder  dat  ik  daar  ietwat 
tegen  vermag ;  moge  de  overheid  het  weren !'' 

—  »  Doch  wat  is  de  oorzaak  van  dit  geschil  ?" 
vroeg  Prounincky  die,  als  de  schoolmeester  in  de 
fabel,  niet  redden  wilde ,  voor  dat  hij  eerst  eene 
boetpredikatie  had  gehouden. 

-—  ))  Mijne  lieve  edele  heer !  ik  ben  er  zelf  on- 
kundig af;  welligt,  als  U  u  gelukt  is  dit  te  dempen, 
zal  daar  één  hunner  zich  daar  vinden,  die  't  u  ver- 
kondigt; 't  zijn  scholieren  en  Engelschen,  die  daar 
vechten ,  dat  is  al  wat  ik  u  zeggen  kan ;  en  eer  ik 
a  uit  één  zet ,  hoe  het  bijkwam ,  is  daar  moord  en 
doodslag  geschied,  zie  doch  om!" 

—  »  Gij  hebt  gelijk ,"  hernam  Prouninck  glimlag- 
<:hend ,  »  eerst  twist  smooren  en  daarna  procederen , 
om  de  cause  van  't  verschil  te  ondertasten."  Toen 
regt  op  den  joelenden  hoop  toegaande,  met  de  hou- 
ding ,  die  Gzaar  Peter  moet  hebben  aangenomen ,  ia 
't  midden  van  de  zaamgezworene  Strelitzers,  riephlj 
in  't  Engelsch ,  met  zijne  sterke  en  klare  basstem : 

—  »  Gemak !  gij  Gentlemen  !  steekt  uwe  zwaar- 
den op  en  laat  af  van  geweld!  Zoo  gij  over  zaken 
of  luiden  te  klagen  hebt,  spreekt  en  u  zal  regt  ge- 
schieden, maar  geene  wapenen  gebruikt  in  't  huis 
van  een  goed  gezind  burger!  Steekt  op  het  geweer! 
Iii  den  naam  van  Mylord  van  Leycester  en  van 
Mylord  North,  gebied  ik  het  u/' 

I.  2 
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Zoodra  de  EogelscheD  zich  hoorden  toespreken  iD 
huDoe  eigene  taal ,  keerden  zg  zich  af  van  hunne 
vijanden  om  naar  den  spreker  om  te  zien ,  en  zoo 
haast  zij  den  man  herkenden,  die  de  vriend  was 
hunner  natie  en  te  gelgk  de  hoogste  magistraat  in 
de  stad,  wisten  zg  hunne  zaak  in  zóó  goede  ban* 
den  j  dat  zij  niet  aarzelden ,  die  aan  hem  ovar  te 
laten  ;  dos  gehoorzaamden  zij  terstond ,  als  onder 
den  invfoed  eener  magtige  bezwering.  Be  scholie- 
ren ,  zelfs  zij ,  die  de  Termaning  tot  rust  niet  ver- 
staan hadden ,  bleven  stilstaan  van  verwondering 
over  die  plotselinge  wapenschorsing ;  in  het  eerste 
oogenblik  schenen  zij  besluiteloos  wat  te  doeu,  het 
voorbeeld  van  partij  volgen  of  van  de  gelegenheid 
gebruik  maken  tot  eenen  aanval,  die  eene  beslis- 
sende zegepraal  konde  worden;  maar  Prouninck  riep 
hen  nu  toe  in  het  fioUandsch: 

— '  »  De  koerden  en  daggen  opgestoken ,  mijne 
meesters  1  of  bij  mijne  trouw ,  dit  zal  u  voor  rebel«- 
lie  worden  aangerekend.^ 

De  jongelieden ,  die  den  Burgemeester  herkenden , 
begrepen  dat  zg  hunne  zaak,  ware  die  goed  of 
niet ,  slechts  verergeren  konden ,  door  geen  gehoor 
te  leenen  aan  zijne  stem,  en  bij  de  overtuiging,  dat 
zij  roet  een'  magistraat  te  doen  hadden ,  die  geen 
tweemaal  waarschuwde,  lieten  ook  zg  bun  wa{>eB 
zinken  en  plaatsten  zich  tegenover  hunne  vijanden 
en  bleven  die  strak  en  nittartend  aanzien,  als  om 
nu  door  blikken  te  bewerken,  wat  ze  eerst  door 
een  scherper  middel  hadden  vfillen  uitvoeren.  De 
schutters   zouden  zeker   nog  eene  afzonderl^ke  aan- 
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BftiiiDg  tot  vrede  hebben  noodig  gehad;  maar» 
daar  hun  nu  geen  voorwerp  overbleef  om  den  strijd 
tegen  te  rigten ,  nam^i  ook  zö  ^^  nooddwang  deel 
in  den  wapenstiUtand.  De  Engelschman  in  den  hoek » 
die  aUeen  i  eorpi  d^endant  scheen  gestreden  te 
hebhes,  zag  xich  niet  zoo  haast  van  den  bedreigden 
aanval  der  scholieren  ontzet ,  of  h^  staakte  dé  vij- 
auddgkheden;  hy  liet  de  annen  slap  nederhangen, 
als  ianand,  die  van  uitputting  en  vermoe^aiis  neèr- 
zbkty  en  nam  zgne  rust,  doch  zonder  zich  nog 
Uoot  Ie  geven ,  door  zgne  verschansing  te  verlaten. 

—  »  En  nu ,  om  wat  oorzaak  twist  gg ,  en  wie 
heeft  hier  schuld r*  vroeg  Prouninck,  zich  met  kalme 
en  gebiedende;  houding  in  het  midden  stellende  van 
al  die  toornige  en  v^hitte  messchen. 

— ^  D  Be  Engelschen  hebben  al  de  schuld!''  riepen 
de  sch<AecegD.  Daar  de  vraag  in  H  Hollandsch  was 
gedaan,  autwoordden  cteze  niet,  doch  de  schutters 
riepen  het  uit  voor  hen : 

—  )i  Neen  l   oeen  t   al  de  schuld  ligt  b^  de  scho- 

lieren  r 

—  »  Als  gg  aUen  te  gelijk  schreeuwt ,  valt  mij 
het  achüten  van  gel^k  of  ongelgk  te  zwaar;  laat 
ééo  van  u  zeggen ,  bij  wat  occasie  de  twist  ont* 
$piank/*  sprak  Prouninck  nu,  en  herhaalde  dat 
woord  iu  H  Sngelsch. 

9aar  «wegen  plotselings  allen. 

Geen  hunner  wist ,  waarom  zg  gevochten  hadden ! 
Iki  scbolierest  hadden  een  paar  hunner  makkers  hand- 
gemeen  gevoaden  met  de  Engelschen ;  't  was  van 
eerlgke    kamefaadachap ,    hen   bij   te   staan,   en    de 

2  * 
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schutters  hadden  de  Eogelscheu  ondersteund  tegen 
de  scholieren.  Meer  wisten  zij  er  niet  van  te  zeggen. 
Verkeerd  begrepen  nationaliteit,  en  sympathie  of 
antipathie,  op  ongepaste  oogenblikken  geuit,  was 
welligt  de  eenige  oorzaak  van  dezen  twist  als  van 
menigen  anderen,  die  van  ergere  gevolgen  was,  te 
dien 'tijde:  hoe  het  zij,  Prouninck,  die  niet  van  de 
langmoedigsten  was,  begon  zgn  ongeduld  te  toonen 
door  het  flikkeren  van  zijn  oog  en  het  fronsen  zij- 
ner zware  wenkbraauwen ,  en  eischte  antwoord. 

Met  den  besten  wil  van  de  wereld  kon  niemand 
van  de  omringenden  het  geven ;  maar  eindelijk 
schoot  de  Engelschman  uit  zijne  sterkte  te  voor- 
schijn ,  en  riep  uit ,  dat  hij  het  wel  zeggen  zoude , 
want  dat  hij  de  beleedigde  was ,  of  liever ,  dat  het 
zijne  Koningin  gold  en  den  Graaf  en  de  heele  Eu- 
gelsche  natie.  Dat  was  geene  kleinigheid ;  ook  stel- 
de zich  Prouninck  met  geduld  en  met  aandacht  tot 
luisteren. 

Maar  naauwelijks  was  de  man  een  weinig  met 
zijn  verslag  gevorderd ,  of  sommige  der  scholieren 
begonnen  uit  te  barsten  van  lagchen ;  een  paar  on- 
der hen  vatten  den  afgebroken  draad  van  ^t  verhaal 
op  en  lichtten  dat  toe  op  hunne  wijze,  waarop 
de  schutters  een  gelijk  blijk  van  vrolijkheid  gaven , 
en  op  het  punt  schenen ,  af  te  trekken ,  zoo  de 
tegenwoordigheid  van  den  eersten  Magistraat  hen 
niet  had  teruggehouden.. 

Het  gezigt  van  Jan  Gornelisz.  integendeel  ver- 
duisterde, maar  de  Engelsche  soldaten  zagen  elk- 
ander  aan ,   ook    lagchend   en    als   beschaamd  over 
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bnooe  verwoedheid;  en  de  Burgemeester  zelf  schudde 
wel  het  hoofd »  maar  toch  met  blijkbare  moeite  om 
zgnen  magistraten  ernst  te  bewaren.  Eindelijk  zei* 
de  hg : 

—  »  Ei ,  zie  doch !  door  zulke  zottelijke  kwesti^n 
komt  de  stad  in  dissensiën  en  oproer,  worden  burgers 
en  hondgenooten  tegens  elkander  in  't  harnas  gejaagd 
en  gebragt  elkander  |e  haten ,  en  wat  het  ergste  is , 
des  Graven  van  Lejcester's  naam  daarin  op  onbe- 
tamelijke wgze  gemengd  tot  verkleining  der  achting, 
die  de  Engelsche  natie  onder  ons  moest  genieten. 
Komt ,  mannen !  ik  zie  ditmaal  niet ,  dat  éën  van 
n  zóó  onschuldig  of  zoo  weerloos  zich  toonde ,  dat 
de  geregtigheid  zich  uwe  zaak  moet  aantrekken.  Daar 
nadert  vast  de  hulpe  en  versterking,  die  Mylord 
North  hier  heenzendt.  Ik  hoor  den  trom  roeren. 
Gaat  stillekens  uiteen ,  voordat  dit  rot  nadert.  Gij 
hebt  satisfactie  genomen  en  gegeven,  meer  dan  ge- 
noeg was  voor  zulk  eene  kleine  oorzaak.  Met  wat 
kwetsuren  en  builen  komt  gij  er  af.  Jongelieden ! 
drgft  niet  meer  den  spot  met  het  Engelsch  nationaal 
gevoel,  dat  zeer  prikkelbaar  is.  Heeren  Engelschen] 
gedenkt,  dat  gij  hier  vrienden  en  hondgenooten  zgt 
en  geene  vijanden ;  en  vergeet  niet ,  dat  de  Hoi- 
landsche  natie  voor  eigen  haard  leeft,  otn  woeste 
aanvallen  te  verhalen  op  wie  ze  pleegt.  Gij,  matter 
hier!''  sprak  hij  tot  den  gentleman.  »  Keer  over  deze 
zaak  eens  bij  meester  Cornelisz.  terug  op  eenen  an- 
deren tgd  ;  ik  zal  dan  daar  zijn ,  en  zoeken  't  met 
hem  op  een  goed  accoord  te  brengen.  En ,  roeester 
Cornelisz.  !    neem   een'    goeden    raad    aan   van  mij." 
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£d  de  Burgemeester  fluisterde  dezen  bgcheDde  iets  in. 
Daarop  ging  hg,  ea  alie  de  anderea  Tolgden  zijn 
voorbeeld;  de  nrst  iras  hersteld. 

Droevig  overzag  Jan  Gornelisz.  de  wanorde  in  zij- 
Den  winkel,  en  zuchtende  sprak  hij  bij  zich  zeWen: 
—  »  De  raad  was  treffelgk,  meester!  alleen  het  na*- 
volgen  er  van  heeft  zonilerling  grooie  zwarigheid  in.^ 

*...•..., 

Wij  weten  vfel  niet  zoo  goed  als  Prouninck  de 
oorzaak  van  't  geschil ;  maar ,  daar  w§  niet  als  hg 
geroepen  zgn,  er  regt  in  te  spreken,  zal  het  ons 
genoeg  zgn  te  raden :  dat  een  paar  studenten  een 
Engelsch  heer,  onder  schijn  valk  hem  bg  den  boek- 
verkooper  te  regt  te  helpen,  door  verkeerde  vertol- 
king der  wederzgdsche  vragen  en  antwoorden,  met 
wat  onedelmoedige  schalkheid,  in  verwarring  hadden 
gebragt ;  dat  hij  ten  laatste  hunne  list  had  gera- 
den, en  boos  geworden  over  de  misleiding,  in  plaats 
van  haar  als  eene  onbedachtheid  te  vergeven,  als 
eene  misdaad  wilde  wreken ;  dat  hij ,  naar  de  ge- 
woonte van  zgn  volk,  terstond  zelf  had  willen  doen 
-dooT  het  vuistregt.  De  studenten  zich  aangevallen 
ziende,  hadden  zich  moeten  verweren,  en  voor  we* 
derzgdsche  partgen  waren  er  ongelukkig  hulpbenden 
komen  opdagen ,  die  den  strgd  hadden  verhit ,  zon- 
der de  oorzaak  er  van  te  kennen.  Hetgeen  meer 
onze  zaak  is ,  de  gevolgen  er  van  te  weten ,  zal 
ons  gelukken ,  als  wij  nog  eene  wijle  aan  \  huis 
van  Cornelisz.  blijven  vertoeven.  Met  behulp  zijner 
bedienden ,  die  hij  vroeger  niet  tot  bijstand  had 
durven   roepen ,   uit   vrecze   van    de   verwarring   te 
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▼emeerdereii ,  was ,  zoo  ver  eij  lierstelbaiar  wts »  nar 
verloop  van  eeD  paar  uren ,  de  wanorde  in  zqm 
huis  hersteld ;  maar  de  sombere  wolk  zijner  ont- 
stemmiog  was  niet  zoo  spoedig  voorbggedreven ,  te 
oordeelen  althans  naar  den  toon  en  de  wijze  >  waar* 
op  hg  de  onitistige  en  belangstellende  vragen  beant-^ 
woordde  van  twee  vrouwen ,  die  pas  waren  binnen- 
gekomen,  en  wie  hg  naar  de  Huiskamer  was  gevolgd. 
Zonder  twgfel  waren  het  zijne  vrouw  en  dochter; 
althans  het  safu  géne^  waarmede  hg  het  eerst  plaats 
Dam,  digt  bij  den  baard ,  duidde  op  eenige  naauwe 
betrekking  of  langdurige  bekeodschap ,  en^  de  wgze , 
waarop  zg  beide  hare  vli^ers  en  huiken  aflegden, 
bewees,  dat  ook  zij  t'huis  waren. 

—  »  Haar  zeg  dan  doch ,  Jan  P*  zeide  de  oudere 
vrouw.  )>  Wat  verwekt  u  tot  deze  vertwgfelde  ge- 
melijkheid?  Gg,  dien  ik  zoo  menigmaal  om  rustige 
gelgkmoedigheid  heb  gepreaen  en  benijd.  Door  de 
buurschap  met  de  school  gebeurt  het  wel  meer, 
dat  de  scholieren  te  onzent  den  boel  zoo  wat  in  ^t 
honderd  googen ,  en'  ik  heb  er  je  nooit  dus  om 
zien  pruilen/' 

—  »  Als  je  niet  met  je  bijstere  vromigheid  naar 
de  wekelijksche  oefening  waart  geweest  met  dit 
kind ,  zoudt  ge  dus  simpele  woorden  niet  spreken , 
en  je  eigen  o^en  hadden  den  deerlijken  jatemer 
asDschouwd,  die  mij  overkomen  is/' 

—  »  Wel ,  Cornelisz. !  schimp  nu  niet  op  mijne 
vromigheid,  die  gg  voormaals  altijd  hebt  geroemd 
en  aangevuurd;  en  dank  veeleer  ^  dat  wij  niet  Aiiv 
waren;  twistergen  en  vechterijen  te  aauschouwen  is, 
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voor    Christen    vrouwen    en   dochters ,    nooit  profij- 
tel^k  te  achten/' 

—  »  Neen ,  maar  dan  hadt  gij  dit  niet  voor  eene 
ligte  zake  geacht,  en  gemerkt ,  dat  de  kwaal  elders 
lag  dan  in  een^  scholieren-twist.  Ik  zeg  u  ten  zes- 
den male,  dat  er  Engelschen  in  gemengd  waren/' 

—  »  Is  dat  zoo'n  wonder  geval  ?  Zeg  mij  veeleer, 
waar  te  dezer  dagen  geene  Engelschen  in  gemoeid 
worden ;  die  natie  slingert  zich  in  en  om  de  onze 
en  het  onze ,  dat  we  er  schier  zelf  geen  uitweg  of 
scheiding  meer  in  kennen/' 

—  »  Certeyn !  en  't  ware  wenschelijk ,  dat  ze  zoo 
gansch  verbroederd  waren ,  dat  werkelijk  niemand 
van  scheiding  of  onderscheid  wist,  en  om  te  begin* 
ncn ,  moesten  al  de  Neèrduitschers  de  Engelsche 
taal  leeren, . .  /'      , 

—  »  Ei ,  verg  dan  liever  van  de  vreemden ,  dat 
zij  zich  de  onze  eigen  maken/' 

—  »  Dat  is  voor  hen  ondoenlijk ,  en  wij  zgn  er 
de  naasten  voor/' 

—  »  Ja ,  als  wij  bij  hen  kwameb ,  gelijk  zij  bg 
ons  1  Luiden , '  die  hier  dit  land  overzwemmen  en 
bijkans  opeten/' 

—  »  Dat  ze  hier  zijn ,  is  te  onzer  bate/' 

—  »  Als  baten  maar  niet  op  schaden  eindt.  Men 
roept  groot  van  bloesem,  maar  vrucht  is  er  nog  niet 
veel  gezien." 

—  »  Dat  is  niet  hun  te  wijten ,  maar  aan  de  te- 
genkanting en  kwade  manieren  van  die  van  Holland; 
doch  dat  zijn  landszaken,  daar  gij,  vrouwen,  u  niet 
mede   hebt   te  moeyen.     Ook  doet  het  er  niets  toe; 
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ik  kom  alIéën  daarop,  dat  ik  iemaDd  in  myn  huis 
hebben  wil ,  die  H  Engelsch  ken  ,  om  hierna  ztdke 
verwarring  te  voorkomen/^ 

—  )>  Meent  gij  dan ,  dat  de  Engelschen  zich  van 
't  Techf  en  gemgd  zouden  hebben ,  als  zg  hunne  taal 
uit  uwen  mond  hadden  gdioord?  Eilieve !  geef  die 
iobeelding  op!  Ze  vechten  wel  onder  den  ander, 
dat  het  eene  ergernis  is  om  aan  te  zien,  op  stra- 
ten, in  taveernen  en  tot  in  de  voorkamers  der  hee* 
ren  en  Prinsen ,  die  ze  dienen ,  tot  op  de  kerkho- 
ven ,  tot  op. ..." 

—  »  H  Is  al  wel !  en  die  overvloed  van  woorden 
keert  m^nen  wil  niet  af.  Ik  acht  het  noodzakelijk, 
dat  een  van  ons  Engelsch  leere,  en  't  zal  geschieden," 

—  D  Nu  dan  ,  mits  ik  het  niet  zij  ,  ga  uwen  gang ; 
ge  zgt  toch  reeds  meer  dan  half  Engelsch  naar 
bet  harte." 

—  »  Ik !  op  mgnen  leeftijd !  dat  zou  wel  groot 
gevolg  hebhen ;  met  vijf  kruiskens  op  den  rug ,  kan 
men  geen  goed  scholier  meer  zijn." 

—  » Ik  heb  ze  nog  niet ,  maar  ben  toch  te  oud 
voor  de  studie ;  't  geeft  ook  geen  pas  voor  eene 
vtonw  j  die  met  haar  huiswerk  als  anderzins  wel  de 
banden  vol  heeft." 

—  »  U  zou  ik  het  ook  niet  opleggen ,  Klare ! 
maar  't  is  op  Deliana  dat  ik  denke!  Deliana  zal 
Engelsch  leeren." 

—  »Wat!  het  kind!  ons  lief  zoetzedig  meiske ! 
zoadt  ge  dat  vrillens  en  met  voordacht  in  zóó 
groote  last  en  moeite  brengen?  Dat  zal  nooit  zijn, 
WO  lang  ik  leve  en  het  weren  kan." 
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hunne  opgepofte  wambuizen »  en  zoo  wuft  als  dé 
strikken  en  rozen  van  hunnen  hoed.  Onder  dezea 
mag-  zich  ligt  een  verloopen  schoolmeester  vinden , 
of  een  hongerig  poëet»  die  voor  groot  Neerduitsch 
geld,  wat  uitheemsche  woordekens  leert  prevelen 
aan  't  zoete  kind ;  maar  het  zou  toch  wat  al  te 
simpel  wezen ,  onze  arme  duive  een'  zulken  havik 
ter  prooi  te  geven." 

—  »  Nu  y  vrouw !  gy  weet  wel,  dat  ik  er  de  man 
niet  voor  ben  om  zulke  zottelijke  onbedachtheid  te 
plegen.  Dit  zoek  ik ,  en  daar  zin  ik  het  meest  op , 
een  rgp,  bedachtzaam,  stil  en  welwaard ig  persoon 
uit  de  Engelsche  natie ,  voor  diens  bescheiden  zeden 
en  goeden .  wandel  een  degelijk  man  mij  kan  borg 
staan.  En  als  ik  dien  zal  gevonden  hebben ,  dai| 
weet  ik  een'  leermeester  voor  het  dochterke." 

—  »  Een  zulk  persoon  is  gevonden  en  dien  zal  ik 
u  aanbrengen/'  sprak  nu  een  man,  die  was  binnen* 
gekomen ,  en  die  terstond  naar  meester  Cornelisz. 
toeging  en  hem  de  hand  bood,  die  echter  door 
dezen  met  wat  aarzeling  werd  aangenomen,  als 
vreesde  hg,  dat  hg  te  overhaast  eenige  verbindtenis 
zou  toestaan. 

—  » Ei ,  meester  Christoffel !  gij  komt  zoo  met 
de  deur  in  't'  huis  vallen;  gij  weet  nog  niet  een* 
maal  waarvan  tusschen  ons  sprake  is." 

—  »  Ik  weet  het.  En  tot  bewijs  strekt ,  dat  ik, 
den  man ,  die  u  dienen  kan ,  bij  de  hand  heb ,  hij 
de  hand.  •  • ." 

—  »  Bij  de  hand  ?"  vroeg  Cornelisz.  glimlagchend^ 
»  dat  beteekent  zeker  onder  handen. . . ." 
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—  »  Ten  deele,  maar  niet  om  zucht  of  zeer.  Hij 
Taart  zeer  wel.  Ik  meen  alleenlijk,  dat  hij  verschij- 
nen  zal  tot  het  doel  dat  gij  meent,  op  uw  en  mgn 
h^eeren.  Tan  veel  woorden  houd  ik  niet,  zon- 
derling niet  tot  aanprijzing  van  anderen.  De  vraag 
is  dus,  of  g^  m^  genoeg  betrouwt  om  het  met  mgne 
boi^togt  Toor  lief  te  nemen  ?'^ 

—  »  ü  niet  betrouwen !  den  man ,  die  alle  da* 
gen  mgn  hoofd  in  zijne  hand  heeft  ?^'  sprak  Cor- 
nelisz.  lagchend ;  maar  h^  scheen  toch  niet  gansch 
voldaan  ,  zeker  omdat  hij  meester  Christoffel  zoo 
weinig  op  de  hoogte  dacht  van  zgne  eischen. 

—  »  H  Is  dus  een  Engelschman ,  die  zijne  moe- 
dertaal  " 

—  »  Niet  alleen  spreekt ,  maar  duidelijk  en  be- 
kmam  zal  weten  te  onderwijzen  aan  al  die  gij  wilt, 
't  zg  een  kind  of  een  grijsaard.'^ 

Het  gelaat  van  den  boekverkooper  verhelderde  ^icb. 

—  »  En  nog  Francoijsch ,  Spaansch ,  Schotsch  en 
Italiaansch  daartoe ,  als  ge  ^t  verlangen  mogt  ,*'  ver- 
volgde  Christoffel. 

—  »  Neen ,  't  is  met  éëne  tale  al  wel  genoeg ," 
hernam  Cornelisz. ,  naar  zijne  vrouw  ziende ,  wier 
kleur  wisselde  van  bleek  geel  tot  blaauw  paarsch 
van  spgt  en  onrust.  »  Schoon  H  Italiaansch  te  dezen 
dage  eene  tale  is,  die  wel  in  achting  gehouden  wordt, 
^D  veel  in  gebruik  is ,  in  de  conversatie  bij  Mylord 
van  Leycester  en  die  van  zgne  hofhouding '" 

—  »  Daarmede  heeft  ons  kin*d  niet  van  doen  T' 
riep  DU  vrouwe  Cornelisz. 

—  »  Wees    rustig ,   vrouw !   daar    denkt  ook  nie- 
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mand  op ,"  viel  Goroelisz.  io.  » En  de  manieren 
van  dien  man?  beuscb?  bescheiden?" 

*-*  n  Hoffelgk ,  fijn ,  echt  g0fUlemanlik$ ,  als  de 
fingelscben  zeggen.^' 

— -  »  Toch  niet  al  te  hoo&ch  ?  H  Is  een  simpel 
kind,  dat  hij  onderrigten  moet."' 

—  »  Eenvoudig  en  bescheiden ,  als  sgiio  kleedg 
nederig  is.^* 

—  »  Goed ,   dus  geen  sottelijke  zwier  of  pracbes'^ 

de  opschik?^' 

—  »  Dat  kunt  ge  denken  ;  een  schamele  sinjeur » 
die  bereid  b  voor  gdd  zgne  taal  over  te  doen !" 

—  »  Zgn  leeftijd  ? 

—  »  Dien  kan  ik  op  een  jaar  of  wat  niet  zeggen, 
maar  zgne  haren  zgn  bereids  aan  't  gcijeen.  Zgn 
uiterl^  is  niet  kwalijk ,  maar  zgn  wezen  slaat  wat 
norsch." 

—  »  Dat  is  niet  m^et  al ,  hg  wordt  allerminst  ge- 
roepen tot  vrolijkmoedigheid  of  jok." 

—  »  Hoe  le^  hij  ?  Hg  oathoiidt  zich  toch  yan 
stootende  ondeugden. . .  •  ?" 

—  »Ik  heb  mg  voor  hem  borg  gesteld/'  viel 
Christoffel  in ,  ongeduldig  trappend. 

—  »  Nog  dit  ééne,  de  religie?" 

-—  » Daaraf  heb  ik  hem  zelf  geen  berigt  ge- 
vraagd," 

*--*  »  't  Is  waar  ook, !  gg  waart  voonnaals  bij  die 
van  de  St  Jakohs  Kerke ,  die  daar  zoa  naauw  niet 
op  zien ;  naar  zoo  kon  hig  wd  Roomsch  wezen." 

—  »  En  onze  arme  Deliana  paapsehe  stellingen 
inprenten  te  gelgk  met  uitheemsche  brabbeltaal !" 
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-  —  » Zijt  genist ,  vrouw  GorDelisz.  i  alle  Eogel- 
scheo  die  hier  heenkomeo ,  zgn  immers  beschermers 
der  ware  religie y  als  we  ondervooideii  hebbeo/' 
sprak  ChristofiSd  een  wonig  sarcastisch. 

—  »  Baiten  twijfel !  ware  't  een  Schot ,  men  eou 
rabtnmwen  koBoen  voeden ;  daar  loopen,  zegt  men, 
■og  Papisten  en  Heidenen  onder»"  hernam  meester 
Comelisz. 

—  »  €erteyn  l  een  Schot  diende  niet  yertrouwd ," 
benratte  Christoffel  met  den  zelfde  spotaohtigen  trek; 
o  maar  lieve  dengd,  vrienden  I  gij  vraagt  en  vorscht, 
ab  betrof  het  een'  aanstaande  voor  't  meiske»  en 
niet  een'  meester  voor  korte  maanden ,  dien  ge  na 
gebroik  wegzendt ;  om  't  al  te  zeggen ,  't  is  een 
arae  sokkel»  die  in  de  hoop  van  een  ambtje,  een' 
der  Engelsche  beeren  hier  heen  gevolgd  is,  en  nu» 
daar  de  zaken  voor  de  Engelschen  hier  niet  zoo 
breed  staan  ab  ze  gewacht  en  gewenscht  hadden , 
tamiddds  zgne  zwakke  benrs  hier  heeft  uitgeteerd, 
ea  die,  wetende  dat  men  al  zoö  weinig  van  de 
kope  kan  leven  als  van  den  wind,  nu  zijn  brood 
aockt  te  maken  van  't  geen  hij  in  't  hoofd  heeft» 
totdat  de  Graaf  keert ,  of  zoo  dat  niet  ware ,  eene 
sonme  wenscht  bijéén  te  krijgen  tot  reisgeld  naar 
de  overzgde*  Uit  barmhartigheid  heb  ik  hem  in 
kais  genomen ,  totdat  hem  't  een  of  't  ander  gc^ 
lokt  mag  z^n ;  ziedaar  nu  het  al ;  zal  ik  hem  zen- 
den of  niet  ?'* 

—  >rBadt  g^  dat  maar  geeegd ,  dat  hg  hg  u  aan 
buis  verkeerde,"  riep  Comelisz.  voldaan,  »  dan  had 
ik  a   zoa  veel  niet  eenmaal  afgevraagd.    Zeker  zen- 
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denl    ik   zal    zelf  wel   met   hem   prijs   maken.     Ge 
iveet ,  jegens  behoeftige  luiden  ben  ik  niet  karig." 

—  »  En  hij  zal  met  alles  te  vreden  zgn,  dus  top, 
sla  toe ,  vriend  1  ik  breng  hem  nog  van  avond." 

Vrouw  Cornelisz.  die  anders,  zoo  als  wij  gezien 
hebben ,  nog  al  moed  had  haar  gevoelen  te  zeggen, 
al  liep  dat  in  tegen  den  wil  en  de  bedoeling  van  haren 
heer  gemaal,  was  echter  te  veel  bescheidene  Hol- 
landsche  huisvrouw,  om  in  tegenwoordigheid  van 
eenen  derde  zich  onbescheiden  tegen  diens  uit- 
spraak  te  verzetten  of  uit  te  laten.  Een  paar  malen 
slechts  had  zij  zich  bij  dit  gesprek  vergeten ,  en 
dan  nog  altijd  op  hoofdpunten ,  doch  nu  meende 
zg  nog  een  woordje  te  moeten  zeggen. 

—  »  Ei  lieve ,  Jan !"  riep  ze ,  »  v66r  ge  nog  dos 
voor  vast  toeslaat,  ware  't  niet  oorbaar,  het  gevoelen 
en  't  welnemen  van  het  kind  zelve  te  hooren,  of  ze 
zich  daar  bekwaam  toe  acht  en  genegen  toe  vindt  ?" 

—  »  Zoo  wil  ik !  en  zie,  de  kleine  komt  ons  daar* 
in  schoon  te  hulpe,  want  ik  hoor  haar  zoet  stem* 
metje,  terwijl  ze  door  den  gang  trippelt." 

En  Cornelisz.  stootte  haastig  de  deur  open  en  riep: 

—  »  Deliana !" 

Deliana,  een  lief  levendig  kind,  dat  zeker  nog 
geen  tweemaal  acht  lentes  beleefd  had,  en  waarvan 
wij  later  meer,  en  heel  veel  zullen  zeggen,  sprong 
binnen. 

—  »  Deliana !  acht  gij  het  u  nut  en  noodig ,  om 
van  een^  vreemden  overlander  uitheemsche  taal  te 
leeren  ?"  vroeg  de  moeder. 

Het  meisje  zag  haar  strak  en  ernstig  aan  en  zweeg* 
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—  » Die  vraag  is  jezuïtisch ,  vrouw  !^'  sprak 
Cbristoffel.  »  Lieve  juffer !  om  uw  heer  vader  dienst 
te  doen,  en  n  zelve  in  lateren  tgd  recreatie  en 
gemak  te  bezorgen ,  zoudt  gg  daarvoor  u  niet  wat 
moeite  getroosten  ?*' 

Deliana  lachte  schalk  tegen  hem  en  zeide : 
-—  »  Gg  wilt  uw  vriend  geplaatst  hebben  ,  ik  zou 
nqo  vader  zelf  daarin  hooren  willen." 

—  »  Die  bidt  u ,  dat  gij  u  een  weinig  hoofdbre^ 
keos  en  moeite  getroost  om  hem  van  eene  groote 
zorge  te  ontslaan  ,  en. . .  /^ 

—  » Ik  zal  de  Engelsche  taal  leeren »  beste  vader  I 
en  wel  schielijk  kennen  /'  viel  het  aardige  kind  hem 
io  de  rede ,  terwijl  zij  hare  beide  armen  om  zgnen 
lials  sloeg;  »  is/t  mij  niet  overgenoeg,  dat  gij  het 
weoscht  ?'* 

—  ))0I  de  ondeugende,  zij  heeft  geluisterd!" 
riq)  meester  Cbristoffel. 

—  »  In  den  winkel ,  even  als  gij ,  brave  heer !" 
kernam  de  kleine  gevat. 

Nu  wist  meester  Cornelisz.  ook,  hoe  Cbristoffel 
al  vooruit  van  zijne  behoeften  was  onderrigt. 

—  »  Ik  ben  zeker,  dat  gij  daar  bezig  waart  Werner 
te  plagen,  om  nieuwe  boekskens  voor  u  uit  te  zoeken." 

—  »  Och ,  moeder  I  ik  heb  niet  noodig  Werner 
te  plagen ,  als  mij  iets  gelust ;  aan  mijne  oogen  ziet 
hg  wat  ik  begeer." 

—  »  Niet  vreemd !  met  die  oogen ,  daaruit  eene 
zoete  mengeling  spreekt  van  goedheid  en  vernuft , 
zegt  en  vraagt  ge  alles  wat  gij  wilt,"  sprak  Cbris- 
toffel vleijend. 

I.  3 
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—  »  Ei  neen ,  meester !  want  dan  hadt  gij  er  nu 
uit  begrepen ,  dat  ik  den  naam  begeerde  te  weten 
van  mijnen  aanstaanden  leermeester/" 

—  »  Gewisselijk  ja ,  deti  naam ,  dien  weten  wij 
nog  niet !"  riepen  toen  de  beide  echtgenooten  te  ge- 
lijk.    »  Zeg  ons  dien  ,  meester  Cfaristoffel  T' 

Daar  kon  wel  geene  vraag  worden  uitgedacht 
waarop  meester  Gbristoffel  minder  was  voorbereid , 
boe  natuurlgk  die  ook  was,  dan  juist  die  naar  den 
naam  van  den  persoon,  voor  wien  bij  zich  borg  had 
gesteld.  Ook  stond  bij  een  oogenblik  verbijsterd  en 
verlegen ;  maar  op  eens  zeide  bij  stout  weg : 

—  »  De  man  heet  Fabian ,  maar  dat  klinkt  wel 
simpel ,  en  naauw  bad  ik  moed  .  • . ." 

—  })  Wij  zijn  er  geene  luiden  voor  om  iemands 
geringheid  te  verachten ,"  zeide  vrouw  Gornelisz. ; 
»  maar  bet  kind  denkt  toch  op  alles." 

—  »  liet  kind  is  een  engel »"  stemde  Jan  Corne* 
lisz.  in ,  met  een  glimp  van  genoegen  en  trots. 

—  »  En  toch  bij  zulke  engeltjes  groeit  satan  meè 
op  van  binnen  ,  naar  mate  ze  in  uiterlijken  wasdom 
toenemen  /'  zei  meester  Gbristoffel ,  nog  knorrig 
over  bare   gevatheid  ;   »  doch  eilieve ,  meester  Jan  ! 

ik   ben   bier  om  u  over  ietwes  te  onderhouden  wat 

» 

mgne   zaken   raakt;   ik    heb  een  zeker  geschrift  be* 
langende  mijne  konst,  dat  ik  wilde  geprent  zien." 

—  »  Als  't  zaken  betreft ,"  sprak  Gornelisz. ,  »  dan 
ga  even  met  mij  myn  kantoor  binnen." 

—  »  Ik  houd  toch  niet  van  meester  Gbristoffel !" 
zei  Deliana,  toen  zij  met  hare  moeder  alleen  was. 

—  »  Noch  ik  y   en  vooral  niet  om  't  geen  hij  ons 
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DU  gebrouweD  heeft.  Een  Utrechtsch  meiske,  eene 
Neèrduitsche  burgerdochter  de  tale  leeren  van  Treem* 
den  y  die  ligt  zoo  haast  uit  het  land  trekken  als  ze 
er  in  gekomen  zijn ,  en  wer^aarts  God  haar  behoe- 
den mag  eenen  keer  te  doen !  En  dat  noemt  uw 
vader  meegaan  met  het  getij,  en  door  de  behoefte 
der  tijden  aangegeven/' 

Het  meisje  vleide  zich  zachtkens  aan  haren  schoot. 

—  »  Och ,  moeder !  stel  u  te  vreden ,  ik  zal  er 
geen  lood  vlas  minder  om  spinnen.''  En  op  nieuw 
het  wgsje  hervattend  waarmee  zij  was  binnengeko^ 
men,  zette  zij  haar  spinnewiel  digt  bij  het  raam  en 
begon  lustig  haren  arbeid. 

Trouw  Cornelisz.  zag  minzaam  op  haar. 

—  »  Ach!  aan  't  kind  hapert  het  niet,"  sprak  ze 
binnen  'smonds;  »  maar  meester  Cornelisz.  is  altijd 
vol  inbeelding." 

Misschien  had  die  huismoeder  gelijk ,  dat  noch 
voor  haar  kind,  noch  voor  haar  huis,  die  oefenin- 
gen nuttig  en  gewenscht  waren;  ook  welligt  daarin, 
dat  haar  gemaal  wenschen  en  hersenschimmen 
kweekte,  die  boven  zij  oen  stand  gingen;  maar  waar- 
heid was  het  toch,  dat  in  dien  tijd  de  kennis  der 
Engelsche  taal,  bij  de  onvermijdelijke  aanraking  met  de 
vreemdelingen  ,  in  handel  en  omgang ,  meer  en  meer 
eene  behoefte  werd,  die  zich  openbaarde,  door  al- 
lerlei botsingen  ,  nu  eens  van  emstigen ,  dan  weer 
van  lachwekkenden  aard.  Naar  de  plaatsen  en  per- 
sonen waar  ze  voorvielen ,  strekten  ze  tot  vererge- 
ring van  den  tegenzin  ,  dien  het  onder  Hollanders 
opwekte  y  vreemdelingen  als  broeders  en  bondgenoo- 

3  * 
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ten ,  soiu wijlen  als  meesters  te  erkennen ,  of  de 
noodwendigheid  eener  snelle  en  meer  innige  ver- 
bindten is  te  doen  inzien  ;  maar  zeker  is  het ,  dat 
onder  grooten  en  burgers  het  onvermgdbare  der 
taalkennis  dagelijks  op  iedere  wijze,  en  door  aller- 
lei soort  van  lessen  gepredikt  werd.  Vooral  onder 
de  laatsten ,  die  daarbij  het  hulpmiddel  van  andere 
vreemde  talen  misten,  en  in  hunnen  handel  en  hun 
veikeer  met  de  vreemdelingen ,  zich  ieder  oogen- 
blik  belemmerd  zagen ;  ook  werd  er  welligt  nooit 
voor  meer  overtuigde  ooren  gepredikt,  dan  door 
Prouninck,  na  het  voorval  bij  meester  Cornelisz. 
Builen  de  deur  getreden  ,  wendde  de  Burgemeester 
zich  tot  dat  deel  der  burgers,  die  nog  uit  nieuws- 
gierigheid naar  de  uitkomst  van  het  voorval  waren 
blijven  staan ,  doch  in  scbgn  zamen  sprekende  in 
kleine  groepjes,  en  die  uit  vrees  van  op  de  daad 
betrapt  te  worden  ,  wilden  uiteen  gaan. 

—  ))  Ei ,  vertoeft  nu  nog  wat ,  kinderen  !"  riep 
hij  hen  toe ,  en  toen  zij  luisterden  :  »  Poorters  van 
Utrecht  en  gij  overigen ,  die  binnen  deze  goede 
stad  uwe  nering  doet ,  of  uwen  handel  drijft ,  zoo 
velen  Stichters  en  Neèrduitschen  ge  hier  zijt,  deze 
gansche  onmoeite  is  weer  ontstaan  uit  diezelfde 
bron ,  daar  zoo  ontallijke  moeite  en  verwarringen 
uit  voortgekomen  zijn ,  sinds  de  komst  van  Zijne 
Doorluchtigheid  van  Leycester  en  zijne  heeren  te 
herwaart ,  over  misverstand  bij  gebrek  van  ken- 
nis der  Engelsche  tale.  Waar  de  Francotjsen  en 
Walen  persoonlijk  verkeeren ,  kan  elk  hunne  tale 
spreken ,   gelijk    dit    geschiedt  tot  Antwerpen  en  el- 
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4cn.  Waartoe  is  dit?  Om  den  koopman  te  trekkeor 
en  elkeen    te    gerijven.    Maar   uvaarheid  gezeid,   de 
Fransche  leliekens  zijn  meestal  de  leuze.   Ei  lieven ! 
liepToeft  eens ,  oft  de  rozen  niet  beter  rieken.  Waar 
de  Koninginne    van  Engeland  zoo  menigen  vromen 
hdd  tot   u  herwaarts  overzendt  als  ze  doet,  zoudt 
^   dier    tale   niet   willen   leeren  7     Wat   ongemak 
daardoor   geleden   wordt,   vernemen    zij  best  die  't 
dagelgks   gebeurt.     Gedeukt   uwen    handel,   zijt   ge 
niet  meest  allen  in  't  koopslaan  verlegen  ?    Ontkent 
het  niet,     zeggende,    dat   gaat    onzen    handel    niet 
aan,  want  ze  komen  allen,  als  zelf  een  Graaf,  zeer 
kostelgk  gekleed ,  en  ook  tiendubbel  voorzien  !    Ei , 
wacht   toch,    wie   spreekt   er   van    scheiden    bg    't 
cmibfjt?     Zijde  en  fluweel,  zelfs  laken  en  leer,  zijn 
-van  geen  ijzer  noch  staal:  gaat  kloek  ter  school,  ge 
solt    van  den  rozelaar  plukken.    Elk  koopt  gaarne, 
daar    hij    zelf  kan  spreken  en  verstaan.    Al  't  geen 
grj  doet,  moet  dat  niet  door  een'  derde  geschieden? 
Waar  zijn  ze  altijd?    Zijt  gij  te  oud,  uwe  kinderen 
dan.    Heb  ik  u  nu ,  mijne  goede  vrienden !  niet  on- 
behoorlijk   vermaand    noch  n  te  heftiglijk  aangeport 
tot    deze    zake,   wilt   dan   nu  ook  bekwamelijk  vol- 
gen,   't  Staat  aan  u ;  den  vrijen  wil  zal  ik  u  laten  ; 
alleen    den    goed-,    niet    den  kwaadwilligen  hiertoe 
opwekken.      Gunt  het   u    God,    en    hiermede   Uem 
bevolen." 

Tot  dus  ver  Prouninck ;  en  wij  kunnen  hem  niet 
geheel  ongelijk  geven,  zoo  min  als  zijne  toehoorders 
het  deden  ,  die  zelfs,  waar  ze  geene  sympathie  ge* 
voelden    voor   de  \reemdclingen ,  toch  de  noodzake» 
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Igkbeid  begrepen,  om  te  verstaan  wat  ze  te  zeggen 
hadden ;  maar  zij  kon  gevaarlijk  worden ,  die  zucht 
om  zich  van  de  taal  der  vreemden  te  bedienen , 
900  zij  algemeen  werd ,  zoo  zij  tot  vaste  gewoonte 
rijpte;  en  zoo  de  verhouding  tusscben  de  beide  na- 
tiën dezelfde  bleef,  kon  die  inëénvlechting  der  taal 
eindelijk  vermenging  van  de  beide  volkeren  daar- 
stellen ;  hoewel  het  ook  mogelijk  is ,  dat  zij ,  als 
twee  negatieve  polen ,  altijd  vreemd  aan  elkaar  wa- 
ren gebleven ,  zoo  als  met  de  Spanjaarden  het  geval 
was  geweest.  De  Spaansche  kleederdragt  mogt  on- 
der de  Hollanders  algemeen  zijn  aangenomen,  de 
groote  heeren  mogteii  hunnen  wijn  drinken ,  hunne 
taal  spreken,  soms  iets  van  hunne  zeden  aannemen, 
met  hunnen  aard  verbroederden  zich  de  burgers 
nooit.  Maar  wij  gaan  den  Engelschen  taaimeester 
opzoeken ,  om  spoedig  te  weten ,  wat  hij  van  zijne 
leerlinge  zal  maken. 


u. 


DE  ENGELSCHE  TAALMEESTER. 


Toen  Christoffel  Reynaertz.  of  Christophorus  Re* 
nardus y  als  hij  zich  liever  noemen  hoorde,  zijne 
Kaken  roet  meester  Jan  Cornelisz.  had  afgedaan  (wij 
weten  niet,  of  het  zoo  tot  zijn  genoegen  aitviel^dat 
er  de  druk  na  volgde) ,  ging  hij ,  met  een'  stillen , 
sluipenden ,  doch  wat  verhaasten  stap  eene  wijle  de 
If ieuwe  gracht  zuidwaarts  langs ,  sloeg  toen  bij  de 
Nonnensteeg  eene  dwarsstraat  in ,  die  hem  leidde 
naar  éëne  der  geringere  wijken  digt  bij  het  bolwerk, 
en  kruiste  die  door  tot  digt  bij  de  Schans  Zonnen- 
burg.  Het  kostte  hem  dus  een  goede  vijf  minuten 
loopens,  en  daar  men  in  den  aanvang  van  Januari] 
was,  begon  de  schemering  reeds  te  vallen,  eer  hij 
«ijn  huis  had  bereikt ;  want  hij  was  tehuis  in  die 
woning  met  nieuw  opgetrokken  houten  gevel ;  dat 
getuigt  terstond  de  wijze,  waarop  hij  een'  sleutel 
uit  zgoen  zak  haalt,  de  deur  opent,  en  zonder 
«arzeling  binnentreedt. 
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Te  gelijk  zien  wij ,  zoo  wij  dat  al  Diet  eerder  be- 
grepen hebben ,  dat  bij  barbier  en  wondbeeler  is , 
twee  beroepen ,  die  destijds  en  nog  lang  daarna 
doorgaans  vereenigd  werden  uitgeoefend ,  terwijl  het 
eerste  vooral  niet  lager  in  aanzien  stond  dan  het 
laatste ,   en    dus   gebleven  is ,    tot  op  wie  weet  hoe 

lang   nog   na   Figaro's  tijd ;   en  ik  zou  haast  geloo- 

« 

ven ,  dat  nog  ten  huidigen  dage ,  menig  eerzame 
barbier  een  vertrouwen  geniet ,  dat  den  ariitte- 
coiffeur y  die  hem  in  den  weg  springt,  wel  nimmer 
zal  worden  geschonken. 

Onze  meester  Christoffel  vereenigde'  nog  daarmede 
de  werkzaamheid  van  eenen  artsenijbereider ;  hij 
oefende  dus  drie  kunsten  te  gelijk ,  die  ieder  op 
zich  zelve  haren  oefenaar  rijkdom  en  eene  zekere 
mate  van  invloed  waarborgden ,  mits  hij  te  gelijk 
de  handigheid ,  de  slimheid  en  de  menschenkennis 
bezat  y  om  er  op  zekere  wijze  partij  van  te  trekken. 
Op  wezentlijke  bekwaamheid  in  de  beide  laatsten 
kwam  het  volstrekt  nfiet  aan :  de  anatomische  en 
physiologische  wetenschappen  stonden  op  te  lagen 
trap,  dan  dat  de  heelkunde  iets  anders  zijn  kon 
dan  toeval,  geluk,  raadvermogen  en  praktikale  be- 
hendigheid; en  wat  de  andere  betrof,  het  is  naau- 
welijks  in  te  denken ,  hoe  er  gekwakzalverd  werd 
in  eenen  tijd,  toen  ieder  nog  geloofde  aan  areor 
nufiUj  phiUrumê^  behoedmiddelen ,  basiliskus  eije* 
ren ,  aan  den  salamander  en  zijn  vuur ,  als  men 
slechts  bedenkt  wat  er  nog  dagelijks  voorvalt,  op 
dit  punt,  van  zout  met  cognac  af  tot  opHolloway's 
pillen    toe,   met   hun    profaan  vignet  in  de  nieuws- 
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bladeo ,  en  dat  io  onze  Degeutien Je  eeuw ,  zoo  lang 
reeds  nadat  zich,  uit  den  chaos  der  alchemie  en  uit 
de  nevelen ,  waarmee  zij  hare  mysteriën  omhulde , 
liet  volle  licht  der  chemie  heeft  ontwikkeld !  Of  zou 
ze  werkelijk  waar  wezen  de  stelling  van  Nodin,  dat 
we  eigentlijk  weer  terug  gaan  naar  de  duisternis? 
Hoe  het  zg,  te  dien  tijde  genas  men  ook. .,.fnalgré 
Ie  tnédecin ,  en  de  winkel  van  meester  Ghristoffel , 
was  niet  te  miuder  voorzien  van  de  geheele  toerus- 
ting aanhoorigheden  van  zijn  drieledig  beroep,  en 
met  al  den  ernst  en  de  goede  trouw 'van  iemand, 
die  zelf  gelooft  in  de  kracht  er  van« 

Be  klassieke  stoel  en  het  bekken  blazoeneerden 
Lem  als  den  barbier ;  de  vreesselijk  gedrochtelijke 
heelkundige  instrumenten  vormden  een  volkomen 
arsenaal  voor  de  chirurgie ;  we  willen  er  van 
hopen,  dat  ze  nooit  werden  gebruikt,  zoo  onmoge* 
Igk  was  het,  dat  ze  iets  anders  konden  doen  dan 
kwaad;  —  allerlei  doozen,  potten,  vazen  enflesschen 
met  kruiden ,  zalven  en  wateren ,  vijzels  en  stam* 
pers  —  de  onvermijdelijke  opgezette  monsters,  van 
de  zoldering  afhangende  als  bedreigende  de  hoofden 
van  de  binnentredenden  met  eene  hoogst  ongepaste 
sederdaling.  Voorts  op  den  achtergrond  fornuizen 
met  kolven  en  distilleerketels,  die  een  sterk  geurtje 
hadden  van  »  geheime  konste''  en  twee  of  drie  foli- 
anten ,  die  er  regt  cabbalistisch  uitzagen,  en  eindelijk 
]iog,  in  een  open  ebbenhouten  kastje  vastgeklonken  als 
eene  kostbare  reliek,  het  geheimzinnige  hoofdsieraad 
van  eenen  eenhoorn,  een  dier,  dat  niet  heeft  bestaan 
(als    de    natuurkundigen    zeggen)    en    waarvan    men 
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eeuweo  lang  toch  bet  geheim  had,  de  nalatenschap 
te  gebruiken  zooveel  men  wilde.  £n  eindelijk  bij 
een  scherper  rondzien  in  den  winkel ,  hoe  flaauw 
ook  verlicht  door  eene  kleine  hoornen  lantaren  in 
^zeren  gevatsels ,  die  op  den  toonbank  stond ,  zou- 
den wij  meester  Christoffel  verdenken  van  er  nog 
een  vierde  beroep  bij  uit  te  oefenen ,  namelijk  om 
zijne  patiënten 9  in  welken  zin  dan  ook  genomen, 
niet  enkel  van  den  overtolligen  baard,  maar  ook  vau 
het  overtollige  haar  te  ontdoen.  Het  laatste  werd 
ook  zóó  kort  gedragen,  dat  het  bijna  de  handigheid 
van  eenen  barbier  eischte ,  om  het  zonder  gevaar 
voor  den  schedel  die  snede  te  geven.  Een  zeer  ver- 
dachte schaar  heeft  ons  vermoeden  opgewekt,  en 
een  nog  meer  verdacht  werktuig,  dat  er  naast  ligt, 
geeft  ons  zekerheid ,  dat  wij  de  waarheid  betrapt 
hebben. 

Altijd  is  het  gebleken ,  dat  onze  nieuwe  kennis 
een  man  is,  die  zich  tracht  te  vermenigvuldigen 
ten  dienste  der  menschheid.  Zijn*  winkel  doorgaan- 
de, stijgt  meester  Christoffel  een*  smallen  wenteltrap 
op  en  stoot  de  deur  open  van  een  bovenvertrek , 
dat  in  deftigen  burgertrant  is  gemeubeld,  en  waar 
zich  een  persoon  bevindt,  die  over  cea*  grooten 
koffer  staat  heen  gebukt,  eene  lamp  in  de  ééne 
hand  en  met  de  andere  den  inhoud  van  dien  koffer 
doorzoekende. 

Hij  is  zóó  verdiept  in  die  bezigheid,  dat  hij  het 
binnenkomen  van  den  barbier  niet  eens  heeft  op^ 
gemerkt ,  maar  deze  roept  hem  terstond  toe : 

—  »  Ik  heb  eene  uitkomst  voor  u !" 
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Se  man  gaf  zóó  weinig  aandacht  aan  die  woor* 
den  f  als  waren  ze  niet  tot  hem  gerigt ,  en  ging 
Toort  met  zijn  onderzoek ,  terwijl  hg  een'  diepen 
zucht  slaakte.  Meester  Christoffel  raakte  even  met 
den  top  van  zijnen  wijsvinger  den  schouder  van  den 
afgetrokkenen ,  om  zgne  opmerkzaamheid  te  wekken» 
en  hernam  toen  : 

—  »  Ik  zeg  u ,  dat  wij  gevonden  hebben ,  wat 
wg  zoo  lang  zoeken  1'^ 

Bg  de  aanraking  keerde  de  vreemde  zich  snel  om, 
en  met  iets ,  dat  naar  eene  rilling  geleek ;  twee 
gloeijende  oogen  rustten  daarna  op  den  barbier,  met 
een'  blik  zóó  scherp  en  zóó  wild,  dat  er  nog  eerder 
verwgt  en  verontwaardiging  uit  sprak,  dan  eene  vrage» 

Zoo  scheen  meester  Christoffel  het  ook  uit  te  leggen. 

—  »  Neen  ,  't  is  geen  spot ,"  hervatte  hij ;  »  hoe 
zou  die  bij  mij  opkomen  tegen  u.  't  Is  volle  ver* 
jcekerde  ernst :  van  nu  aan  kunt  gij  uw  verblijf  te 
Utrecht  rekken  zoo  lang  gij  wilt!" 

De  blik  van  den  vreemde  werd  kalmer,  maar 
meer  sarcastisch ,  terwgl  hg  vroeg : 

—  »  De  gijzeling  ?" 

—  »  Dat  zou  althans  geene  uitkomst  zijn  !  Als 
liet  op  't  bewaren  van  uwen  persoon  aankomt,  is 
mgn  huis  zeker  genoeg,  vertrouw  ik.  Neen,  ietwat 
beters.  Ge  zult  van  nu  aan  gelegenheid  vinden , 
Utrecht  te  doorkruisen  zooveel  gg  wilt,  sommige 
buizen  binnen  te  gaan,  en  zelfs  wel  toegang  vinden 
tot  dezulken,  die  U  meest  dienen  kunnen  voor  het« 
geen  gij  beoogt.  De  woning  van  ëén'  gezeten  burger 
heb    ik   u  al  vast  geopend,  en  gij  kunt  dien  dorpel 
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Eoo    rustig  over  treden ,   als  waren  het  trappen  van 
zeker  paleis  te  Edimburg." 

—  »  Zwijg r  riep  de  vreemde;  maar,  schoon  zijne 
stem  zacht  bleef,  klonk  die  toch  scherp  en  harts* 
togtelijk,  »  geene  herinneringen,  geene  toespelingen, 
ik  dald  die  niet !    Ik  wil  niet ,  dat. . .  /' 

—  »  Ik  meende,  dat  maêter  Fabian  te  allen  tijde 
bereid  was,  alles  te  dulden  en  alles  te  willen 
wat  de  dienst  zijner  Vorstin  en  zijne  eigene  wen- 
schen  vorderlijk  zoude  zijn ,"  viel  meester  Christof- 
fel  in ,  als  om  den  indruk  van  zijne  woorden  nog 
te  versterken; 

—  »  Mits  men  hem  niet  de  bitterheid  aandoe,  hem 
door  terugroepen  van  het  verledene  te  kwellen. . . ." 

—  »  *t  Is  ter  contrarie  de  vraag ,  het  verledene 
te  verbergen  en  te  vergeten ,  als  ware  het  in  't  niet 
teruggekeerd;  het  is  te  doen  met  eene  ligte  moeite, 
vraagt  maar  eene  kleine  zorge,  en  belooft  groote 
voordeelen. . . ." 

-^  »  Laat  ik  weten  ,  wat  het  is  ?^'  vroeg  de  En- 
gelschman  ongeduldig,  terw^l  hij  de  kleine  lamp, 
die  hij  tot  hiertoe  in  verstrooijing  had  vastgehou* 
den ,  den  barbier  in  de  hand  gaf,  die  deze  op  de 
tafel  zette  onder  het  voortspreken : 

—  »  Och,  lieve  heer!  het  is  niet  anders  dan  dit: 
eene  kleine  Utrechtsche  burgerdeeme  zooveel  En- 
gelsch  in  het  hoofd  te  brengen  en  zooveel  op  de 
tong,  dat  zg  met  uwe  landslieden  lustig  converseren 
kan  ,  zonder  overgroote  fouten  te  maken." 

—  )>  Ik  begrijp  niet,*^  hernam  moêter  Fabian  kort 
afi  en  haalde  even  de  schouders  op. 
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—  »  Les  geven  in  de  Eogelsche  taie  aan  een  jonk 
meiske.  Ik  ^eet  geene  woorden ,  die  het  klaarder 
uitdrukken,  SirT^ 

—  »  Gg  hebt  toch  niet  in  ernst  gemeend ,  dat  ik 
znlks  doen  zou?'' 

—  )>  Ik  houd  voor  zeker,  dat  gg  het  kunt  en 
dat  uitgemaakt ,  weet  ik ,  dat  gij  zult  willen '' 

—  »  Nooit !  nooit !    Zoo  waar  mijn  naam. . . .'' 

—  »  Moêter  Fabian  is !"  glimlachte  de  barbier. 

—  »  Onbarmhartig  mensch!"  riep  Fabian,  en  zijne 
trekken  verwrongen  zich  pgnlijk.  » Hoe  hebt  gij 
het  in  uw  hoofd  kunnen  stellen,  dat  ik  mij  tot 
zoo  iets  leenen  zou?" 

—  »  Ik  heb  daarop  gerekend.  PritnOy  omdat  moê* 
ter  Fabian  een  beroep  hebben  moet,  zal  het  hem 
mogelgk  zijn,  datgeen  te  doen,  wat  hem  noodig  is; 
teeundo ,  omdat  voor  iemand ,  als  master  Fabian , 
oiet  iedere  soort  van  beroep  convenabel  is;  tertio, 
omdat  ik  meende,  dat  gij  wat  goed  betrouwen  zoudt 
hebben  op  mijnen  raad.  Ik  heb  er  zoo  vast  op  ge- 
rekend, dear  Siri  dat  ik  hier  ben  om  u  af  te  halen 
en  derwaarts  te  geleiden.  Ge  dient  toch  wel  eerst 
kennis  te  maken  met  uwe  discipelin ,  eer  ge  uw 
onderwijs  aanvangt,"  voegde  hij  er  spotachtig  bij, 
ia  hope,  dat  de  scherts  weerklank  zou  vinden. 

Maar  Fabian  sprak  kort  en  met  hoogheid: 

—  » Meester  Christoffel !  ondersta  u  geen'  spot 
op  dit  punt,  en  laat  af  van  verder  aanhouden.  Ik 
sterf  liever  duizendmaal ,  dan  zulk  een  narrenspel 
te  spelen." 

—  »  Ei,  de  vraag  betreft  geen  dood  of  leven;  om 
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aan  ^t  eind  vao  't  laatste  te  komen ,  zijn  daar  mid- 
delen te  over  voorhanden;  de  eerste  koord  de  beste, 
mijne  scheermessen  ,  en  nog  daartoe. . . .  geheime 
middelen ,  die  vfq  allebei  kennen  en  die  probatum 
zijn ;  doch  't  is  hier  de  kwestie  om  een  zeker  doel 
te  bereiken,  en  ik  zie  niet,  dat  met  uwen  dood 
uwe  vijanden  getroffen  zouden  zijn,  of  uwe  zaak 
particulier  gediend.  Ik  hield  voor  zeker,  dat  master 
Fabian ,  om  tot  zijn  oogmerk  te  komen ,  zich  nog 
al  zorg  en  poene  getroosten  zou.  • . ." 
De  vreemde  stampvoette  van  ongeduld. 

—  » Ik  zeg  u ,  dat  ik  nood ,  noch  dood ,  noch 
gevaren ,  noch  lijden ,  noch  ontbering  ontzien  heb 
en  ontzien  wil ,  om  tot  het  mijne  te  komen ;  maar 
dat ,  wat  gij  nu  hebt  uitgedacht ,  kan  niet  zijn , 
niet  voor  mij  althans;  eene  vernedering  van  iederen 
dag,  eene  bespotting  te  ieder  uur,  eene  ellendige 
mommerij  ten  overstaan  van  kleine  simpele  luiden. 
Liever  dan  zulk  een  vastenavondspel  twintigwerf 
den  marteldood  geleden  voor  de  groote  zaak." 

—  »  Vooreerst ,  Sir  !  is  het  niet  wel  mogelijk , 
twintigmalen  den  marteldood  te  sterven ,  zelfs  voor 
de  beste  zaak  der  wereld ;  ten  tweede,  kan  daar  voor 
u  geene  vernedering  in  gelegen  zijn,  sinds  gg  het  zelf 
eene  mommerij  hebt  genoemd «  een  vastenavondspel , 
eene  klucht ,  daarvan  men  de  uitwerkselen  en  de 
ondervindingen  aflegt  met  de  verkapping  en  de  mom, 
daar  men  niet  over  nadenkt ,  dan  wijl  men  die 
beide  draagt,  en  daarvan  niets  ons  blijft  aankleven.^' 

—  »  Maar  ik  zeg  u ,  dat  ik  juist  dat  niet  wil , 
eene  klucht!    Eene  klucht  voor  mij,  die  omga  met 
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ile   diepste    en    somberste   gepeinzen ,    die   ooit  eens 
menschen    brein  hebben  beroerd.     Ik,  voor  wien  de 
woorden  nrraak ,    bloed ,  verraad  als  de  dagelijksche 
teerVost  zijn  voor  de  hersens ,  en  die  mij  voede  met 
al  irat    daar   nit   de  hel  vreesselijks  kan  zgn  opge- 
Vomen !     Eene  klucht  voor  mij !"   en  toon  en  glim- 
\ach,   -waarmede  hij  dit  uitsprak  en  dat  laatste  her- 
haalde,  waren    inderdaad  geschikt  om  ook  de  ligt- 
zinnigste    vrolijkheid    tot   den    sombersten   ernst   te 
doen  verstijven  ;  maar  de  barbier  was  reeds  gewoon 
aan  z^nen  gast. 

—  »  Zoo  zal  eene  klucht  juist  wat  soelaas  bren- 
gen aan  dat  hoofd  en  die  zinnen ,  die  zulke  aflei- 
ding allerdringendst  noodig  hebben.  Het  zal  u  ligt 
middelen  van  mijne  hand  uitsparen.  Om  opregt  te 
wezen ,  Sir  /  die  in  ballingschap  zwerven ,  moeten 
zoo  naauw  niet  zien ,  en  voorwaar ,  diensten  .doen 
in  mgnen  winkel,  hoe  gering  het  ook  wezen  mo- 
gen ,  z^n  voor  u  zoo  veel  voegel ijker  niet ,  dan  die 
ik  u  voorsla  te  bewijzen  aan  't  huis  van  meester 
Cornelisz. !" 

—  »  Maar  die  ik  u  verleene,  hebben  een  voordeel. 
Jk  hoop  er  mij  van  te  bedienen  ter  vordering  van 
mijn  doel/' 

—  »£n  dit  hier  brengt  u  dat  rakelings  nader! 
Overweeg  slechts!  meester  Cornelisz.  is  gezworen 
drukker  der  Staten  van  Utrecht " 

—  »  Wat    gaan    die  mij    aan !''    viel   Sir  Fabian 

driftig  in. 

»  En  van  itfy ford  van  Leycester!"  voegde  Rey- 

naertz  er  haastig  bij ,  hem  scherp  aanziende. 
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Een  doukere  gloed  vloog  over  het  gelaat  van  den 
vreemde ,  zijne  oogen  schoten  vlammen. 

—  »  En  alle  stukken  ,  die  Mylord  de  Graaf  door 
den  druk  verspreiden  wil ,  of  die  van  wege  Zijne 
Excellentie  worden  uitgegeven,  Staatsstukken  zoowel 
als  particuliere  brieven  en  bescheiden,  worden  mees- 
ter Cornelisz.  toevertrouwd ,  om  die  te  prenten. . .  .'* 

—  »  En  de  originele  stukken  zouden  bij  hem  zijn 
te  vinden  ?*' 

—  »  Van  de  Duitsche  en  Francoijsche  stukken  ze- 
kerlijk, alleen  de  oorspronkelijk  Engelsche  niet,  ver- 
mits daaraf  alleen  de  vertaling  tót  zijnent  komt." 

—  »  En  wie  vertaalt  die  ?*'  vroeg  Fabian  heftig. 

—  ))  Die  maar  't  best  kan ;  ik  geloof,  dat  het  daar- 
mee dikmaals  rouw  genoeg  toegaat,  en  dat. men  op 
dit  poinct, veelmalen  in  groote  verlegenheid  verkeert." 

—  ))  Zoodat. . . .  wie  het  wilde ,  op  zich  nemen  ?" 

—  »  Gemak ,  Sir !  Rome  is  niet  op  één'  dag  ge- 
bouwd, gij  althans  zoudt  nooit  directelijk  met  de 
Engelsche  of  Utrechtsche  heeren  kunnen  handelen ; 
doch  ziet  ge,  wie  weet  of  het  ambt  van  taaimeester 
u  niet  te  eeniger  tijd  brengt  tot  het  ambt  van  ge- 
heimen tolk !  Hoe  op  dien  weg  te  komen ,  weet  ik 
op  dit  pas  nog  niet,  en  moeten  wij  aan  't  geval 
overlaten ,  maar  eens  bij  meester  Cornelisz.  met  een 
vertrouwd  beroep  in  huis,  hebt  ge  de  eerste  schrede 
gedaan ,  en  met  wat  abelheid  om  der  luiden  ver- 
trouwen te  winnen. ..." 

—  »  Ik  neem  uw'  voorslag  aan ;  ik  wil  voor  school- 
meester spelen ,  voor  alles  wat  men  uitdenkt ,  al 
ware  't.  voor  krankenoppasser. ..." 
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—  »  Mits  het  DÏet  mijne  patiëoten  wareD,"  mom* 
pelde  Ghristoffel  met  e^n'  somberen  glimlach,  en 
luid  en  lagchend  voegde  hij  er  bij  :  »  Zie  nu ,  hoe 
bappig  nunuénor  is  op  't  baantje,  sinds  hg  weet, 
dat  er  bevordering  op  zit." 

—  »  Spot  met  mij,  als  u  dat  vrol^k  maakt;  maar 
noem  mij  niet  nionêénor  !  Ik  wil  niet  aan  mijn  ver*- 
bl^f  bij  de  Spanjaarden  herinnerd  worden." 

—  »  Zorg  dan  allereerst ,  Sir !  dat  door  uw 
uiterlijk  anderen  daaraan  niet  te  gedenken  komen. 
Mg,  dat  is  niets,  maar  hier  in  Utrecht  kan  dat  zon- 
derling het  gevaar  van  uwen  toestand  vermeerderen." 

—  »  Mijn  voorkomen?"  vroeg  Fabian  met  eenigen 
schrik,  en  nam  een'  kleinen  ronden  handspiegel  op. 
» Meent  gij  het  ernstig?  'Zie  ik  er  dan  wel  zeker 
oit  als  èen  Spanjaai^  ?  ' 

—  »  Weet  gij  't  niet ,  dat  gij  het  haar  reg^  op 
ziJD  Spanjools  draagt  ?  Lank,  wild  en  los ,  juist  op 
de  manier  als  heere  Reingault,  die  er  om  gesmaad 
werd.  Geen  een  Engelsch  heer  draagt  het  zoo  en 
geen  Neèrduitscher  ook,  of  het  moest  de  jonker  de 
Maqlde  z^n,  die  zijne  prachtige  kastanjebruine  lokken 
niet  aan  schaar  en  scheermes  ter  prooi  gunt,  maar 
behalve  dat  de  uwen  reeds  grijzen,  zyn  ze  nog  van 
dat  vreemde  blaauwachtig  zwart ,  dat  u  eerder  de 
herkomst  uit  Spaniën  of  Italië  zoude  toerekenen , 
dan  uit  Derbyshire.  En  de  luiden  hier  zien  naauw 
op  kleinigheden  ,  wijl  zij  het  groote  vergeten.  Den 
kemd  laten  ze  door ,  de  mug  zullen  ze  uitziften.^* 

De   barbier  had   niet  noodig  zijn'  raad  door  meer 
aandrang    te    steunen.      Fabian    had    reeds    terstond 
1.  4 
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zijne  lange  zwarte  lokken  bije'e'n  genomen ,  eene 
schaar  gegrepen  ,  die  onder  meerdere  toilet-artikelen 
op  tafel  lag ,  en  zonder  eene  enkele  aarzeling  sneed 
hij  zich  dien  rijken  tooi  van  het  hoofd,  dien  hij 
toch  zeker  niet  zonder  eenig  welgevallen  had  ge^ 
dragen.  Hij  wierp  er  zelfs  geen*  blik  van  rouwe 
op,  toen  ze  nedervielen  op  den  grond. 

Niet  alzoo  de  barbier ,  die  ze  opnam  en  bijée'o 
vatte ,  terwijl  hij  ze  met  een  zeker  welgevallen  door 
de  band  liet  glijden. 

Fabian  had  intosschen  den  spiegel  gegrepen.  Iets 
als  eene  rilling  doorliep  hem. 

—  »  Ik  weet  wat  gij  hierbij  denkt,"  sprak  de  barbier. 

—  »  Daar  twijfel  ik  aan ,"  antwoordde  Fabian 
droogjes. 

—  »  Dat  kort  afgesneden  haar  doet  u  denken  aan 
eene  onthoofding ,  is  het  niet  zoo  ?" 

—  »  Neen  ,  ik  dacht  aan  wat  anders ,"  antwoord- 
de Fabian ,  even  verbleekend.  » Ik  heb  mij  niet 
zoo  gemeenzaam  gemaakt  met  het  denken  aan  beul 
en  schavot." 

—  »  't  Is  anders  wel  uwe  zake  er  op  verdacht 
te  zijn ,  Sir !  anders  konden  ze  u  ietwat  te  onge* 
wacht  overkomen ,  en  ziet  gij  ,  het  ondernemen  , 
daartoe  wij  zamen  zijn ,  geeft  tot  die  gedachte  toch 
wel  zoo  wat  occasie." 

—  »  Het  kan  zijn ,"  hernam  Fabian  met  zekeren 
afkeer ,  »  zoo  ver  het  u  aangaat ;  doch,  wat  mij  be* 
treft ,  zoo  haast  mijn  werk  hier  is  afgedaan ,  het 
moge  gelukt  zijn  of  niet ,  zal  ik  niets  meer  vreezen 
of  te  vreezen  hebben." 
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—  » Dat  zal  dan  zijn  door  een  zonderling  pri* 
TÜegie ,   deswegens   gg    roemen    moogt ,   want .  • . ." 

—  » Is  er  nog  meer  aan  mijn  uiterlijk  te  veran- 
deren?^' yiel  de  Engelsche  edelman  in,  koel  en  met 
fierheid. 

—  )>  Nog  iets ,  waarom  draagt  gij  geene  mutstat- 
sen  ?  Str  r 

De  Engelschman  werd  vuurrood ;  hij  antwoord- 
de niets. 

—  »  De  weet ,  ik  weet ,"  hernam  meester  Chris- 
loffel  snel  ;  )>  daar  zijn  luiden  die  ze  niet  dragen 
kunnen ,  zelfs  niet  den  baard ,  en  van  Engelschen 
beb  ik  dat  meer  gezien  ;  doch  het  is  te  verhelpen, 
als  gg  het  wilt." 

—  »  Zoo  gij  't  noodig  acht ,"  hernam  Fabian , 
met  de  oogen  naar  den  grond  gerigt,  om  zijne  spijt 
te  verbergen  over  de  lastige  waarheden  die  de  bar- 
bier hem  toediende ,  onder  't  schild  van  vrienden- 
raad  en  zorg  voor  zgne  veiligheid. 

—  »  Zöö  noodig,  Sir/  dat  ik,  met  uw  verlof, 
door  de  hulp  van  een  deel  dezer  zwarte  lokken 
daarin  voorzien  zal." 

Fabian  glimlachte  even ;  in  't  eind  was  hij  toch 
nog  vergenoegd ,  dat  zgn  sierlijk  haar  niet  geheel 
verloren  ging. 

—  »  Terwgl  gij  u  kleedt  om  uit  te  gaan ,  zal  ik 
ze  gereed  maken.'^ 

— »  Kan  ik  niet  blijven  zoo  als  ik  ben ,  mits 
een*  mantel  omslaande  ?" 

—  »  't  Wambuis  en  de  hozen  kunnen  er  door ; 
bet  ziet   er   al   wat   versleten    en    verfonfaaid   uit, 
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maar  die  laarzen,  dat  gaat  niet,  laarzen  van  geel 
marokijn  Ieder  met  roode  zijden  voering ,  en  met 
kant  getooid  ,  dat  is  te  bot  prachen ,  voor  iemand 
die  vraagt  onder  de  luiden  zijn  brood  te  'winnen." 

—  »  Ik  heb  andere  laarzen  bij  mij,  maar  ik  'wilde^ 
mij  toch  niet  in  al  te  schamelen  staat  aan  die  lieden 
voordoen,  deernis  opwekken  zal  mij  te  zwaar  vallen/' 

.  —  »  Ligter  toch  dan  dat  ze  ietwes  van  de  waar- 
heid vermoeden  zouden ;  meent  gij  bij  geval  dat 
zij  gelooven  zullen ,  door  een  Engelschman  gediend 
te  worden  om  niet?" 

—  »  Ze  gelooven  wel ,  dat  Leycester  hen  bijstaat 
om  Gods  wil  en  ter  liefde  van  de  goede  zaak.^' 

—  »  Ik  achte  niet ,  dat  er  honderd  luiden  zijn  in 
de  geünieerde  provinciën,  simpel  genoeg  om  dat  met 
waarheid  te  meenen ,  schoon  er  duizenden  zijn  die 
't  luide  zeggen  zullen ,  en  kost  het  de  algemeege 
opinie  zijn  ,  dan  stond  des  Graven  spel  zoo  goed  y 
dat. .  • .  dat. . . ." 

—  »  Dat  ?" 

—  ))  Dat  wij  wijs  zouden  doen  er  ons  niet  in  te 
mengen  als  tegenspelers. ..." 

—  »  Het  wantrouwen  dus  der  Hollanders  is  een 
groot  nadeel  voor  des  Graven  zaak  ?"  vroeg  Fabi- 
an ,  terwijl  hij  zijn  scherp  schrander  oog  vorschend 
op  meester  Reinaertz  liet  rusten. 

—  ))  Het  allergrootste  dat  ik  nog  ken.  Het  maakt 
dat  men  zijne  goede  daden  verkeerd  oordeelt,  zijne 
goede  intentiën  mibkeut,  en  ze  niet  toelaat  tot  uit- 
voering te  komen  ,  zijne  handelingen  bindt ,  zijne 
plannen  kruist^  zijne  beste  combinatiën  tegenwerkt...." 
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—  »  Dat    wantrouwen    dus    op    te   wekken  en  te 
versterken,  ware  grootelijks  zake!" 

—  »  En  om  daartoe  te  geraken  ,  moogt  gij  u  wel 
getroosten  wat  HoIIandsch  geld  te  verdienen  met 
Engelsche  lessen  te  geven  ,  en  geloof  mij ,  die  11  ol- 
laodscbe  guldens  kunnen  nog  heerlijk  te  stade 
komen." 

De  vreemdeling  glimlachte,  terwijl  hij  met  eene 
minachtende  beweging  op  een  paar  zakken  wees, 
digt  bg  den  koffer,  en  zeker  toevallig  daar  buiten 
gebleven ,  en  waarvan  de  éëne  bij  het  neervallen 
een  gedeelte  van  den  inhoud  te  zien  gaf.  Het  was 
alles  goud. 

—  »  Zeker,  ziedaar  dubloenen  genoeg  om  eenjaar 
lang  koninklijk  te  leven  ;  maar ,  Sir !  meent  gij , 
dat  Spaanscfae  munt  zoo  gansch  gemakkelijk  te  ver* 
teeren  is  of  te  wisselen  in  Utrecht  ?  En  dat  hij , 
die  het  onderneemt,  niet  in  't  oog  zal  loopen,  en 
verders  in  't  oog  worden  gehouden....?  Ziet  ge  wel, 
dat  het  bezit  van  HoUandsche  of  pieuw  gemunte 
rozenobels  zgn  nut  kan  hebben?  en  wees  rustig» 
meester  Gornelisz.  betaalt  goed  1" 

Fabian ,  hoe  ernstig  ook,  kon  zich  op  nieuw  niet 
Tan  eenen  glimlach  onthouden,  bij  dat  woord. 

—  »  Gg  kent  nu  de  personaadje ,  dien  gij  spelen 
moet ;  stel  hem  voor  zoo  als  ge  best  kunt !  Ik  ga 
m§  vaardig  maken  om  u  het  tooneel  te  doen  be- 
Uimmen ,  als  de  Rhetorijkers  zeggen/' 

Toen  de  barbier  zich  verwijderd  had,  ontdeed 
Fabian  zich,  met  zekeren  onwil,  van  zijne  prach- 
tige Spaansche    laarzen,    zocht  andere,    die  minder 
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opzigtelijk  waren ,  wierp  met  eene  zekere  achteloos- 
heid de  zakken  goud  in  den  koffer  terug ,  doch 
knielde  daarop  nog  weer  daarvoor  neder»  en  liet 
op  nieuw  den  blik  waren  ,  over  sommige  voorwer- 
pen die  hij  inhield ,  terwijl  hij  uitriep : 

—  »  Wanneer !  o  !  wanneer  toch  zal  ik  mij  mogen 
dosschen  in  het  eenig  gewaad ,  dat  mij  past  ?"  en 
zijne  hand,  die  onzeker  rondtastte  onder  dit  alles, 
ontmoette  op  eens  eene  prachtige  gouden  keten  ,  met 
paarlen  en  ametisten  versierd ,  en  waaraan  een  me- 
daillon hing,  dat  een  vrouwenportret  bevatte.  Fa- 
bian  drukte  daarop  de  lippen  met  eene  mengeling 
van  hartstogt  en  eerbied,  die  moeijelijk  valt  te  om- 
schrijven :  »  Maria  1  Maria !  wat  er  voor  uwe  zaak 
al  niet  geleden  wordt ,  mogt  het  slecLts  niet  te 
vergeefs  zijn  !  Wat  slagt offers  meer  of  minder  zegt 
niet  veel ;  maar  hun  lijden ,  hunne  tranen  moeten 
tot  eene  goede  uitkomst  brengen,  of  anders . . .  voor- 
waar !  dat  ware  te  veel  verloren." 

Een  kwartier  daarna  stond  matter  Fabian,  in 
den  winkel  van  Christoffel  Reynaertz,  gereed  om  uit 
te  gaan ,  in  die  zedige  en  stemmige  kleeding ,  die 
paste  bij  zijne  aanstaande  betrekking.  De  barbier 
knikte  tevreden  en  legde  hem  de  mutstatsen  aan , 
hij  vergat  zelfs  het  zwierige  kinvlokje  niet,  dat 
sommige  pronkers  kozen  boven  den  oudvaderlijken 
baard. 

Toen  hij  daarmee  gereed  was  en  beiden  op  het 
punt  stonden  de  deur  uit  te  gaan,  kwam  iemand  die 
binnen  met  eene  zekere  onstuimigheid.  Christoffel 
stootte   Fabian   heftig    terug   en    wenkte    hem   naar 
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kven  de  wijk  te  nemeD  ;  doch  deze ,  hetzij  verme- 
telheid ,  hetzg  argwaaD  ,  koos  slechts  eene  wijkplaats 
ÏD  een'  duisteren  hoek  terzijde  van  een  der  fornuizen. 

De  klant ,  diep  in  hoed  en  mantel  gedoken ,  Lleef 
staan  zonder  zgne  begeerte  naar  eenige  diëtist  of 
oaar  eenig  geneesmiddel  te  uiten. 

Meester  Christoffel  vroeg  hem  ten  laatste  onge- 
duldig ,  vHii  hij  verlangde  ? 

—  »  Een  middel  tegen  de  milt ,"  sprak  de  vreem- 
de langzaam  en  aarzelend ,  en  omziende  waar  Fabi* 
an  gebleven  was ,  dien  hij  in  't  binnenkomen  nog 
even  had  opgemerkt. 

—  » Ik  acht  wel ,  dat  de  uwe  u  steekt ,  zoo 
overhaast  als  gij  hierheen  geloopen  zijt,"  hernam 
de  barbier  glimlagehend ,  en  reikte  hem  eenig  poe- 
der met  eene  zigtbare  haast. 

De  andere  integendeel,  die  tijd  wenschte  te  win* 
oen ,  vroeg  wat  hij  schuldig  was  ? 

—  »  Gij  dient  toch  nog  terug  te  keeren ,  en  dan 
betaalt  gij  m^  het  één  met  het  ander,"  zeide  mees- 
ter Christoffel  kort  af. 

—  »  't  Is  wel ,  maar  ik  wilde  toch  nog. . . ." 

—  i>  Ei,  wat  dan  nog?"  riep  de  barbier  ongeduldig. 

—  »  Maar  ik  denk  niet ,  dat  gij  mij  die  dienst 
kont  bewezen  ,  die ,  als  ik  hoopte. . .  .'^ 

^^  » Ik  kan  alle  diensten  doen,  die  van  een'  man 
in  m^  beroep  gevraagd  worden  ;  wilt  ge  armen  of 
beeoen  afgezet  hebben ,  of  uw  baard  twee  duimen 
gekort?  het  wordt  alles  door  mij  verrigt,  slechts 
het  laatste  niet  bij  avond." 

De    vreemde    riglte    weer  een'  schuwen  achterom- 
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blik  naar  FabiaD ,  en  zag  toen  veelbeduidend  op 
Christoffel ,  als  bad  hij  diens  hulp  tot  zijne  verwQ-* 
dering.  Daarop  .waagde  hij  nog  eene  poging  om 
tijd  te  winnen. 

—  »  \  Is  niet. voor  uiterlijke  hulp,  dat  ik  u  in- 
roep.   Men  zegt ,  dat  gij  artsenijen  bereidt ,  om. . .  ^ 

—  »  Tegen  alle  kwalen,  vriend!  maar  ge  zult 
doch  wel  geen  medicijn  van  nooden  hebbeu  voor 
u  zelf?" 

—  » Juist  ook  niet  medicijn ,  maar  toch  wel 
kruiden  ,  die.  • . ." 

—  »Nu,  bij  Lucifer!  spreek  het  uit,  man!" 

—  »  Neen !  ik  ga  liever  heen,  sinds  wij  niet  alleen 
zijn,"  fluisterde  de  voorzigtige  klant  den  barbier  toe. 

—  »  O !  is  het  dat  ?*'  sprak  deze  met  minachting, 
»  Gij  begeert  zeker  een  philtrum ,  om  uwe  liefste 
amoureus  te  maken.  Goede  vriend !  wees  wijs ,  en 
verlaat  u  daarbij  het  eerst  op  uw  goed  gelaat  ea 
welgevormde  gestalte.  Ik  heb  den  tijd  noch  de 
stemming  voor  zulke  zaken ,  en  daarbij  noch  de  dag, 
noch  de  maand  is  goed  voor  de  bereiding." 

—  »  Noch  het  uur,  als  ik  merk,"  riep  de  vreemde 
met  een'  luiden  lach,  en  duidelijk  was  het,  dat  hij 
zijne  stem  eerst  had  getracht  te  vermommen.  » Ik 
keere  dan  wel  eens  nader." 

—  »  Gij  hadt  ietwat  anders,  iets  ernstigers,  heer?" 
vroeg  nu  meester  Christoffel ,  met  meer  onderschei- 
ding in  den  toon. 

—  »  't  Kon  wezen ,  goede  vriend !  verstaat  gij 
Italiaansch  ?" 

—  »  Oimé^  Cosirao !  Cosimo !   Nu  ge  van  de  Ila- 
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liaaosche  tale  rept ,  is  't  mij  geen  twijfel  meer ,  of 
gg  zijt  het  zelff^  riep  du  Fabian,  en  kwam  uit 
zgoen  hoek  te  voorschijn. 

—  ïïDiavolof  Ik  hier  gekend»  en  ik  herken 
niet.  Wie  mag  't  wezen  ?"  en  hij  zag  den  En- 
gelschman  oplettend  aan ,  zonder  bewijs  van  her- 
kenning. 

—  »  Onvoorzigtige !"  riep  de  barbier  tot  Fabian  ; 
»  hebt  gy  dan  zooveel  haast,  u  zei  ven  te  verraden?'* 

—  »  Och ,  Cosimo  is  geen  man ,  die  mij  verraden 
zaïr  riep  deze,  en  be|lichtte  zich  zelf  het  gelaat 
met  de  hoornen  lantaren.  »  Hij  komt  u  goud  bren- 
gen, of  gift  vragen.     Wees  er  zeker  af  l" 

—  »  Ik  moet  hem  toch  kennen !"  riep  Cosimo  on- 
geduldig, en  op  nieuw  hem  onderzoekend  aanziende. 

Fabian  fluisterde  hem  glimlagchend  eenen  naam  in. 

—  »  Carpo  dl  Baccol  Signor  Conté  I  wat  zijt 
gg  oudsch  geworden  voor  eenen  heer  van  uwen 
leeftijd  r  riep  deze.  )>  Nu,  ik  zou  u  nooit  herkend 
hebben ,  schoon  ik  uwe  trekken  onderken ,  nu  ik 
weet,  dat  gij  't  zijt." 

- —  »  Het  verdriet,  de  weêrspoed,  veel  last  en  leed 
doorgestaan ,  eer  ik  hier  was ,  en  dan  —  mijne 
mulstatsen ,  die  ik  heb  laten  groeijen !"  hernam  Fa- 
bian. »  ïlaar  nu  geen  êignor*ê  en  bovenal  geen 
eonie*  aan  mij ;  ik  heet  hier  masier  Fabian !  Yoeg 
er  den  familienaam  bij ,  die  u  goeddunkt." 

—  i>  En  zoo  snel  terug  uit  het  leger  ?  Ik  kan 
Met  bekomen  van  mijne  verwondering." 

— >  »  Ed  gij  zelf  zijt  wel  hier !" 

—  »  Nog  maar  éénen  dag,  en  ik  was  er  ook  niet 
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om  te  blijven  ;  maar  gij  ,  dat  is  wat  anders,  ik  had 
gedacht ,  dat  Parma. . . .'" 

—  »  Voor  al  de  wereld  ben  ik  ook  nog  altijd 
dkar,  en  mijn  oponthoud  hier  moet  een  diep  geheim 
blijven!  Begrepen?  En  gij,  zeg  mij,  tot  wiens  dienst 
zijt  gij  hier,  en  in  welk  emplooij  mag  men  u  dit- 
maal groeten  ?^* 

—  »  Ik  ben  altijd  dezelfde ,  dien  gij  mij  hebt  ge- 
zien ,  heer  T  hernam  Cosimo  verdrietig ;  »  en  ik 
weet,  dat  uws  gelijken  hun  vermaak  nemen  in  mij 
te  vernederen;  ook  als  gij  u  weder  met  uwen  eigeu^ 
naam  en  titel  noemt ,  zal  ik  mij  daarin  voegen  en 
m^  laten  ondervragen  ;  doch  vergeef  mij !  nuiêter 
Fabian  is  niet  meer  dan  mijn  gelijke ;  hem  heb  ik 
geene  uitlegging  te  geven ,  die  hij  zelf  vermijdt ,  en 
mijne  zaken  hebben  ligt  even  veel  geheimenis  noo- 
dig  als  de  zijnen  !" 

—  )>  Ik  heb  u  gegrepen ,  mijn  schuwe  vos !  aan 
die  terughouding,  aan  die  uiterste  omzigtigheid  merk 
ik,  dat  gg  ietwes  te  ondernemen  hebt  tegen  de 
wettige  magt,  dat  men  u  gebruikt  om  den  Grave 
van  Leycester  kwaad  te  brouwen." 

—  »  Zoo  haast  u,  en  ga  mij  verklagen  bgMylord 
North,  maar  bedenk  vooruit,  dat  ik  mijnen  tijd 
wel  slecht  kieze  voor  eenen  aanslag  op  des  Grav«n 
persoon,  die  veilig  en  overveilig  te  Greenwich  huist." 

—  »  Ei,  man!  wie  spreekt  er  van  verklagen?  Ik 
zeg  veeleer:  laat  ons  bondgenooten  zijn....!" 

—  » Eene  absentie  is  een  kwaad  moment ,  om 
iets  ten  uitvoer  te  leggen....,"  hernam  Cosimo 
aarzelend. 
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—  »  Tegen  lijf  en  leven  ja ,  tegen  magt  en  eere 
neen  V*  hernam  Fabian  scbiel^k. 

—  »  Vraag  daar  mijne  heeren  de  Staten  naar !" 
merkte  de  barbier  op ,  met  instemming ,  »  zij  ook 
ireten  het  met  exempelen  te  bewijzen ,  dat  de  afwe- 
Eenden  ongelgk  hebben  en  aan  't  slechte  deel  komen." 

—  »  Maar. . . .  maar. . . .  wat  ik  doch  hoore!"  her- 
nam Cosimo  ,  »  marter  Fabian  !  gij ,  heer  !  zoudt 
niet  wezen  van  de  volgelingen  des  Graven  van  Ley* 
oester!  gij  niet  om  hem  in  't  land  gekomen....?" 

—  »  Tegen  hem  in  't  land  gekomen ,"  verbeterde 
Fabian.  »  Wist  gij  dat  dan  niet ,  dat  ik  en  de 
mgnen  hem  haten  met  geheel  ons  hart,  of  waart 
gg  ook  dus  simpel  te  meenen ,  dat  die  geheime 
vredehandel  met  Parma  op  zijn  verlangen  is  onder- 
nomen ?" 

—  »  Das  buiten  zijn  weten  !  tegen  zijn'  wil  f' 

—  »  Miet  buiten  zijn  weten ,  maar  tegen  zijn'  wil. 
Meent  gij ,  dat  dit  eerste  voor  hem  de  grieve  van 
het  laatste  verzwakt?" 

—  »  Het  verzwaart  die  zooveel  als  het  hierna 
zgne  houding  tegenover  de  Nederlanders  bemoeije- 
lijken  moet.  Dus  ook  aan  die  zijde  bedekte  klippen , 
waarop  onze  Grafelykheid  stranden  mag." 

—  »  Mijne   hoeren ,    wilt    doch    wijs  zyn  !    is  dit 

eene   conversatie   om   in  een  voorhuis  te  houden  ?" 

fiep  na  de  barbier.  » Ik  weet  wel»  in  mijnen  winkel 

komt  men  kallen  over  alles,  en  de  grootste  snoevers 

komen    hier   hunne   zwaarste  woorden  spreken,  fer- 

vrrjl     hunne  . tegenpartgders    onder   mijn    mes   zijn, 

doch    dat  is   bij   lichten    dag,    als    geen  verstandig 


~  GO  — 

man  acht ,  op  hetgeen  dus  uitgeschaterJ  wordt ; 
maar  dit  zijn  biet  dan  losse  woorden  ;  dit  tusschen 
u  is  een  spreken,  dat  verborgen  zin  heeft,  en  dat 
van  daden  v^ordt  gevolgd ;  daarom  stelle  ik  voor , 
ffiaiter  Fabian !  ons  bezoek  uit  te  stellen ,  naar 
boven  te  gaan  en  een  consistorie  te  houden  ,  als  de 
regtgeloovige  Predikanten  zeggen  zouden. .  • ." 

—  »  Regtgeloovige  Predikanten  na  te  volgen,  daar 
ben  ik  de  man  voor  !^'  hernam  Gosimo ,  met  zulk 
een'  strakken  ernst  op  het  gelaat,  dat  een  Oedipus 
zelf  zich  te  vergeefs  zou  bemoeid  hebben,  er  scherts 
uit  te  halen. 

Maar  Fabian ,  terwijl  hij  luchtig  den  trap  op- 
klom ,  riep  hem  lagchend  toe : 

—  »  Daartoe  zijt  gij  uit  Piëmont  herwaarts  geko- 
men ,  niet  waar  ?" 

—  »  Gij  hebt  regt  gesproken  !**  hernam  Gosimo. 
Toen    zrj  zich  hadden  neergezet  rondom  de  tafel , 

in   een    ander  gedeelte  van  het  bovenhuis,  dan  dat 
door  Fabian  werd  bewoond,  zeide  de  barbier: 

—  »  Eu  nu ,  m^ne  heeren !  laat  ons  ieder  afzon- 
derlijk ons  gift  en  onze  gal  uitwerpen,  om  te  zien 
wat  mengsel  van  die  gezamentlyke  stoffen  te  maken 
zij ,  en  oft  het  ook  panacea  kan  worden  tegen  't 
algemeene  wee ,  daaraan  de  geünieerde  provinciën 
zijn  lijdende.^' 

—  »  Wel ,  vriend !  gg  ook ,  gg  haat  den  Graaf 
van  Leycester  ?"  vroeg  Gosimo ,  hem  scherp  in  de 
oogen  ziende. 

—  »  Ik  dien  heer  haten  1  voorzeker  niet !" 

—  »  Hij     haat    Leycester   niet !"     sprak   Fabian  ^ 
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»  maar  ik  geef  er  u  mijn  woord  op ,  dat  hij  alles 
doet  en  zal  doen  wat  in  zijne  magt  is,  oin  hein 
te  verkorten  in  magt,  in  gezag,  in  eere,  en  weliigt 
io  leven ,  zoo  die  drie  gezamentlijk  niet  al  genoeg 
mogten  blgken ,  en  het  eigenlijk  leven  uitmaken. 
Ontken  dit,  als  gij  durft!" 

—  »  Waarom  zou  ik  't  ontkennen  ?  Dat  is  eene 
zaak,  waarin  w^  beloofd  hebben  elkander  te  steu- 
Deo  en  te  handhaven." 

—  ))  Maar  welke  reden  hebt  gg  er  voor  ?"  vroeg 
Cosimo.  » Is  't  ambitie,  die  u  drijft  ?  wilt  ge  verder 
komen?  ook  wat  zeggens  hebben  in  zaken  van  Staat? 
een  Olivier  Ie  Daim  worden. .  •  ?" 

—  »  Dan  zou  ik  mijne  zorg  moeten  besteden,  om 
in    de  gunst   des    Graven    te    geraken ;   en  het  zou 
kunnen   wezen  ,    dat  men  bg  den  Graaf  slagen  zou , 
als    bg    Lodewijk  XI;    alleen  dan  moest  ik  met  den 
stroom  meegaan  en  dien  niet  tegenroegen.     Ik  weet 
zoo  goed  als  een  ander,  aan  wat  koorde  men  trekken 
moet  om  tot  hoogheid  te  geraken ;  doch  dat  begeere 
ik  niet:  ik  ben  tevreden  met  mijnen  staat.    Ik  bezit 
meer  wereldsch  goed,  dan  een  man  alléén  gebruiken 
mag,    en    vrg    gezel    gebleven    tot   mijn  veertigste, 
gedenk  ik  nu  wel  niet  meer  mg  met  vrouw  of  kin- 
deren  te  beladen.    Maar  kan  men  dan  geene  andere 
zorge    in   hoofd   of  harte    hebben ,    alschoon   men 
geen   edelman  oft  heer  is,   maar  slechts  gering  bur- 
ger ?      Is   het   poorterregt   van    eene   stad ,   als    ons 
Drrecht ,    niet   een   rang ,  die   zooveel   eers    inheeft 
ais    dienaar    te  wezen  van  eenen  Yorst?  £n  zijn  de 
geschonden    privilegiën    van    onze    stad ,    onze  wer- 
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krachte    keuren,    onze    vertreden    vrijheden    niet  al 
zoowel  waardig,    dat   men  ze  trachte  te  veiligen  of 
te   wreken ,   al  heeft  men  geene  persoonlijke  grieven 
tegen  den  schenner?" 

En  de  barbier  zag  ernstig  en  droevig,  terwigl  bij 
dit  zeide ;  en  bet  was ,  of  de  trekken  van  zgn  ge- 
laat, die  anders  iets  listigs  en  dubbelzinnigs  bad- 
den ,  innig  en  open  werden ,  als  ligtte  hg  een 
masker  af  van  zgn  gelaat ,  met  het  vrger  uitspreken 
zijner  gedachten. 

—  » En  't  is  de  huichelachtige  gunsteling  van 
Elisabeth,  die  ze  schendt  en  vertrapt,  niet  waar?" 
riep  de  vurige  Fabian. 

—  »  Hij  en  zijne  gunstelingen,  hetzij  met  of  buiten 
zgne  voorkennis,  maar  altijd  doch  door  zijne  schuld; 
want  een  regeerder  moest  het  weten ,  wien  hij  ge- 
bruikt en  wat  zg  plegen  ,  die  bij  door  zijn  vertrou- 
wen magt  en  gezag  in  handen  stelt.  Lijder!  boe 
zag  het  er  in  ons  Utrecht  anders  uit,  eer  de  rouwe 
Engelsche  beeren  met  hunne  plompe  pooten  ons  onze 
welweerde  stad  zijn  komen  vertreden  !  Niets  staat 
meer  overeind,  van  wat  toen  zoo  lustig  prijkte. 
Vreemdelingen  in  den  magistraat  gebragt ,  de  wet- 
houderschap  verkleind  in  eere,  en  gedrukt  in  vrijheid 
onder  een'  tyrannischen  Burgemeester!  Een  Bra- 
bandsche  geus  heerschende  in  onze  Bisschopsstad  I 
Onze  gekorenen  vernietigd ;  onze  edelen  gebannen ; 
onze  geestelijken  ontwijd  of  't  onderst  boven  ge- 
keerd ;  onze  laatste  kloosters  geplunderd;  onze  dom- 
heers-  en  stiftshuizen  ledig,  als  lijken  daar  de  ziele 
uit  weggevaren  is,  of  bewoond  door  de  luiden  zelf. 
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die  de  eigenaars  hebben  verdreven.  £a  toch,  wat 
was  dat  een  konstel^k  en  kosteUjk  zamenstel,  dat 
van  onze  Utrechtschen,  uitgedacht  door  mannen  zoa 
wija  ab  vroom,  en  gegrond  op  de  diensten  der  bur» 
gerSy  en  door  zooveel  goud  en  zooveel  bloed  ge- 
kocht eo  behouden  1  Ons  poorterregt ,  dat  met  adel- 
dom gelijk  stond,  hoe  deerlik  is  er  de  reuke  van 
af,  sinds  een  Reingoud  hier  den  meester  heeft  ge* 
speeld,  en  ons  gedwongen  en  gedrukt,  als  waren 
we  nog  onder  Spaansche  tirannij  ?  sinds  de  hulp* 
henden  van  den  Ëngelschqn  Lord  Luitenant  ons 
hunne  musketten  toonen ,  als  vr^  onze  bezworen 
perkamenten  ophalen,  en  Mylord  North  zign'  degen 
io  de  schale  legt,  bij  iedere  zaak,  waar  ons  r^t 
tegen  Lejcesters  willekeurige  asinhankelingen  gewo* 
gen  wordt?"  De  barbier  zuchtte  diep  en  liet  mis- 
moedig het  hoofd  op  de  handpalm  rusten. 

Fabiao  haalde  even  de  schouders  op  en  maakte 
tegen  Co&imo  een  gebaar,  als  om  hem  te  waarschu- 
wen ,  die  bui  te  laten  afdrijven ;  maar  Cosimo  zag 
op  hem ,  met  meer  ernst  en  met  meer  medegevoel , 
dan  Fabian  wachten  kon. 

—  »  En  dan  ten  leste,  en  wat  alles  besluit,  maar 
ook  alles  dubbel  verergert,  die  zonderlinge  religie- 
Tenrolgingf  daar  we  hier  mee  gepijnigd  worden." 

—  »  Religie-vervolging ,    hier   in  Holland  ?  onder 
den    Craaf   van  Leyceater?"    vroeg  Cosimo  met  be- 

yreemdiDg. 

»  £i  ja ,  meester  Christoffel  is  Roomsch !     Wij 

2110    hier    alle   ^^^^   koo  tamelijk  religie-verwanten, 
io  zoo   ver   gij  ook  zoo  iets  hebt  als  een  geloove." 
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—  »  Ja ,    in  trouwe !    zoo  iets  heb  ik  ook  ,**    her- 
Dam  Cosimo  strak# 

—  »  Nu  dan ,  zoo  kunt  gg  't  raden ,  hoe  het  mij 
zwaar  is  gevallen ,  wat  hier  is  omgegaan.  Ik  ben 
nu  Roomsch ,  ja ,  maar  ik  hen  het  niet  altijd  ge- 
weest. Mijne  overouderen  woonden  hier  al  ten  tijde 
van  Bisschop  David  van  Bourgoudië ;  altijd  zgn  zij 
trouwe  dienaren  geweest  van  het  Bisschoppelijk  hof; 
één  mijner  oudvaderen  zelfs  was  lijffelijk  barbier  en 
heelmeester  van  Bisschop  Filips ,  en  van  zoon  tot 
zoon  is  deze  stand  overgegaan  tot  op  mijnen  vader 
toe,  die  den  afstand  van  het  Bisdom  aan  den  Keizer 
heeft  beleefd,  en  de  eerste  woelingen  der  reformatie 
onder  Keizer  Karel  en  den  Spaanschen  Koning.  Hoe 
't  zich  heeft  toegedragen,  weet  ik  nietregt  meer, 
maar  mijn  vader,  die  eene  vrouw  had  getrouwd 
van  de  nieuwe  religie,  en  die,  alschoon  Katholiek, 
een'  afkeer  had  van  de  Spaansche  inquisitie  —  daar- 
mee men  de  vrijheid  onzer  burgers  dreigde,  —  begost 
langzaam  tot  hare  opiniën  over  te  hellen,  en  zonder 
tot  opentlijken  overgang  te  komen  ,  om  opspraak  te 
mijden,  ging  hij  met  haar  ter  preek  en  ten  avond- 
maal !  Waarheid  is ,  dat  zulks  te  dien  tijde  hier  in 
Utrecht  ook  zachtelijk  en  zoetelijk  ging.  Een  vrome 
Priester ,  meester  Huibert  Duifhuis ,  wist  den  haat 
der  twistende  religiën  te  stillen ,  en  dus  wel  verstan- 
dig te  werk  te  gaan  ,  dat  Roomsch  en  Onroomsch 
beide  gesticht  werden  door  zijne  wijze  schikkingen , 
niet  minder  dan  door  zijoe  vrome  sermoenen  ,  zulks 
men  geene  afzwering  behoefde,  om  in  zijne  kerke 
communie   te   houden.     Korts ,  hier  tot  Utrecht ,  in 
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*t  midden  van  den  heftigsteo  strijd  en  twist,  die 
elders  heerschte,  bloeide  eene  gemeente^  die  in  liefde 
en  eenheid  eene  eere  Christi  mogt  heeten ;  en  mrj 
geheagt  nog,  hoe  ik  als  knaap  derwaarts  werd 
geleid,  en  in  die  kerke  als  jo&kman  mijne  eerste 
stichting  ben  gaan  zoeken.  Mijne  ouderen  werden 
geconsidereerd  als  leden  van  die  kerke,  en  ik  werd 
er  werkelijk  lidmaat,  toen  ik  tot  jaren  van  on- 
derscheid kwam.  Nu  tot  mannelgken  leeftijd  ge- 
komen, komt  daar  op  eens  de  vreemde  Graaf  met 
zgo  gevolg  van  harde  stgfzinnige  Predikanten,  van 
't  geen  ze  noemen:  dê  ware  Gereformeerde  religie^ 
en  met  ëén  dwangbevel  werd  dit  goed  en  vroom  ge- 
bouw der  St.  Jacobskerke  uitgeroeid.  De  predikers , 
weerdfge  opvolgers  van  vader  Duif  huis,  werden  ge- 
dwongen den  weg  der  geuzen-papen  te  volgen,  oft  de 
stad  te  verlaten;  lot,  dat  de  eerlijkste  hunner  onderging; 
maar  na  de  gemeente,  de  arme  gemeente,  gedwongen 
naar  eene  kerk  te  gaan ,  daaraf  zij  de  gevoelens 
niet  had  aangenomen ,  daftraf  zij  de  leeraars  haatte 
of  mistrouwde;  eene  gemeente,  die  niet  meer  een' 
uitweg  wist  tusschen  den  harden  dwang,  die  con- 
sistoriën  en  synoden  opleggen,  en  aan  wie  toch  nog 
ten  deele  Roomschgezind  ,  de  opentlgke  oefeninge  der 
Roomsche  religie  werd  verboden ,  en  4ns  bezwaard  als 
ten  tijde  van  Alba  die  der  Onroomschen ;  doch  om 
voor  anderen  niet  te  spreken ,  ik  was  raad  ten  eind. 
Ik  had  eene  belofte  gedaan  aan  mijn'  vader,  dat  ik, 
om  spgt  en  oneenigheid  onder  onze  maagschap  te 
mijden,  mij  nooit  voegen  zoude  bij  de  Gereformeerde 
religie,  en  die ,  welke  het  midden  hield  tusschen  deze 
I.  5 
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en  des  Pausen  Kerk »  schortte  men  op. . . .  Wat  bleef 
mij  over?  Ik  voegde  mij  bij  de  Koomschen,  die  nu 
in  't  heimelijk  hier  nog  religie  oefenen  ;  maar  ik 
zwoer  in  mijn  harte »  dat  ik  alle^^  vorderen  ssoude , 
wat  betering  kon  brengen  in  dezen  staat  van  zaken, 
en  velen  onder  ons  denken  hierin  met  mij ,  want 
het  is  God  geklaagd.  Wat  de  Unie  ons  waarborgde, 
wat  de  Prins  ons  eerlijk  hield ,  wat  zoovele  goede 
en  trouwe  burgers  hebben  verdiend  door  offers  van 
goed  en  bloed ,  dat  onthouden  ons  de  Graaf  vaik 
Leycester  en  zijne  satellieten.  Hebben  dan  vele 
Katholieken  niet  trouw  en '  van  goeder  hart  de  vrij- 
heden des  lands  helpen  verdedigen,  dat  men  ze  dus 
uitkrijt  voor  landverradiers  en  prinsenmoorders ,  als 
ware  ieder  Roomsohgezinde  een  Jezuïtsche  Balthasar 
Gcrards.  Wat  vrghetd  hebben  we  hier  nu  bovefn 
de  Spaansche  tgdén?  Wat  helpt  ons  't  verschil, 
als  geene  Spagnoolsche  kraaijen  pikken',  maar  Eii- 
gelsche  gieren  plukken  ?" 

—  )}  Korts,"  riep  nu  Fabian,  »  meester  Christoffel 
is  ontevreden,  kent  ontevredenen,  en  weet  raad  om 
voor  zich  en  velen  betere  tevredenheid  te  winnen'." 

—  »  Dat  wil  zeggen:  met  huipe  van  God  en  mijne 
beeren  de  Staten!"  sprak  meester  Christoffel.  ))Want 
dit  vermeerdert  mijne  grieve;  hier,  onze  stad,  zoo 
vermaard  en  geëerd,  om  het  grootdadige  vérbond, 
dat  er  werd  tot  stand  gebragt ,  wordt  nu-  heel  Hol- 
land door  uitgeluid  voor  een  broeinest  van  onge- 
ruste geesten  en  woelzieke  landberoerders ;  daar  wil 
een  rustig  burger  en  een  goed  patriot  niet  voor 
befaamd   staan  in  't  gemeene  vaderland,  omdat  een 
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hoop  baatzuchtige  nitlanders  zich  verbonden  hebben 
aan  de  heerschzocht  van  roofzieke  helpers  en  hier 
allerlei  soort  van  onraad  drijven  en  het  al  onderst 
boven  keeren." 

—  »  Nu ,  nu  !'*  viel  Fabian  in  ,  »  de  tijd  zal  ko» 
men,  dat  meester  Christofiel  in  den  Haghe  goed 
aangeschreven  zal  staan ,  mits  hg  niet  al  te  scherp 
zie  op  de  keuze  der  middelen/' 

—  »  Alle  middelen  zijn  m^  nu  één ,  van  verraad 
af  tot  geweld  toe !"  riep  de  barbier  heftig.  »  Daar 
is  een  tijd  geweest,  dat  mijne  consciëntie  mij  van 
sommige  handelingen  zou  hebben  afgekeerd,  doch 
sinds  die  verwenschte  zamenspanning  der  Predikan* 
ten  tegen  onze  St«  Jacobskerke,  sinds  het  uitdrijven 
van  den  edelen,  gemoedelijken  Taco  Sijbrandsz.,  die 
mg  tot  *  deugd  en  pligt  wist  op  te  wekken ,  isH  of 
satan  zelf  mij  in  den  boezem  is  gaan  huizen ,  en 
als  door  zijne  magt  gedreven ,  ga  ik  voorwaarts  op 
dit  duistere  pad/' 

—  »  Daarop  ik  uw  gezel  en  voorganger  zal  zrjn , 
en  Cosimo  mio  zal  ons  diir  een  regt  standvasten 
gezel  strekken ,  meene  ik/' 

—  »  Mgne  diensten  zijn  aan  wie  ze  koopt,"  zeide 
Cosimo  droogjes. 

—  »Nu,  zoo  willen  wij  zien  koop  te  maken/' 
riep  Fabian;  »  dat  ik  geld  hebbe,  weet  gij.*./* 

—  »  Zoo  goed ,  masterl  dat  ik  zelf.  • .  /' 

—  »  Juist ,  amico  I  Maar  luister ,  meester  Chris- 
tofiell  komt  daar  niet  iemand  den  trap  op?" 

—  »  Ja,  ik  hoor  voetstappen^  het  kan  alleen  mijn 
winkelkoecht    zgn;    de   éene   dienstmaagd,   die   ik 

ö  * 
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houde ,  komt  nooit  bier  heen ;  doch  't  is  beter,  dal 
bij  u  niet  ziet;  ga  wat  aan  zij,  zoo  merkt  hij  u 
niet,  als  hij  onverhoeds  de  deur  mogt  openen." 

Daarop  hoorde  men  werkelijk  eene  frissche  jeug* 
dige  stem  den  wensch  uiten,  dat  Christoffel  beneden 
zou  komen, 

—  » Is  't  een  dringend  geval  ?  een  voorname 
klant?"  vroeg  de  barbier. 

—  »  't  Is  de  welwaarde  leeraar  Gideon  Florensz., 
die  zegt  u  onverwijld  te  moeten  spreken." 

—  »  Ik  ga  tot  hem ;  ik  kom  terstond ;  leid  hem 
al  vast  in  de  huiskamer!"  sprak  Christoffel. 

—  »  Ik  dacht ,  dat  ge  gansch  geene  conversatie 
bleldt  met  de  nieuwe  ütrechtsche  leeraren?"  vroeg 
Fabian  met  iets ,  dat  zweemde  naar  wantrouwen. 

—  »  Zoo  is  't ,  maar  deze  is  een  gansch  andere 
dan  de  anderen." 

—  »  Een  bondgenoot  ?'*  vroegen  beide  te  gelgk. 

—  »  't  Kan  er  van  worden ,  maar  hij  komt  nu  om 
particuliere  zake,  als  ik  gis,  en  ik  kan  hem  niet 
laten  wachten.  Ziet  ge  wel ,  nuuter  Cosimo !  dat 
de  dag  en  't  uur  niet  goed  waren ,  want  ik  moet 
onze  zamenspreking  nu  toch  uitstellen,  en  wat  ge 
verlangt,  hebt  ge  nog  niet." 

—  » Bat  uitstel  brengt  geen  roest  aan !"  sprak 
Fabian;  )>  en  ik  ben  nu  z6ö  goed  onkenbaar,  als 
mij  door  mijn'  vriend  Cosimo  gebleken  is,  dat  ik 
zonder  zwarigheid  met  hem  eenen  keer  door  de 
stad  kan  doen ,  en  hem  zoo  al  gaande  wat  nader 
onderhouden." 

—  »  Mij   is   't   goed !"    zeide   Cosimo ;    »  meester 
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Christoffel   zal    mrj   dan   straks   wel    geven    wat   ik 
Doodig  heb  uit  zijnen  winkel.'* 

—  ))  Die  staat  tot  uwe  dienst," 

Alle  drie  gingen  nu  den  trap  af;  de  barbier  zijne 
hniskamer  in ,  waarvan  hij  de  deur  terstond  achter 
zich  sloot,  als  bij  afspraak,  en  door  eene  zelfde 
beweging  bleven  de  andere  beiden  daarvoor  stil- 
staan en  luisterden.  Ze  hoorden  eene  zachte,  maar 
liefelgke  stem  op  zwaarmoedigen  toon  spreken  : 

—  »  Ik  schame  mij ,  meester  Christoffel !  dat  ik 
op  nieuw  behoefte  heb  aan  uwe  dienst." 

—  »  Laat  u  dat  niet  hinderen ,  welwaarde  heer ! 
Meent  gij  de  ëënige  te  zijn ,  die  in  deze  tijden  een' 
omweg  moet  gaan  om  tot  zijn  doel  te  komen  ?" 

—  »  't  Is  een  omweg!  en  dat  is  al  te  veel,"  werd 
er  geantwoord  met  eenen  zucht ;  maar  daarop  be- 
gonnen beider  stemmen  nog  meer  te  dalen ,  en  de 
luisteraars  verwijderden  zich,  minder  uit  beschei* 
denheid  dan  wel  uit  wanhoop  meer  te  hooren. 


m. 


MEVROÜWE  PROUNINCK. 


—  »  Houd  het  met  den  moed,  Wijndrik!  en  frons 
niet  dus  somber  den  wenkbraauw.  Het  meiske  trekt 
niet  uit  de  wereld,  nocb  wordt  ze  ontvoerd  door 
Turk  of  Spagnool,  als  ze  voor  een  dag  of  wat  naar 
't  slot  te  Brakel  reist,  om  er  het  zoet  gezelschap  te 
genieten  van  jonkvrouwe  Odilia  en  van  de  overige 
joffers  en  gastvrienden  daar  aanwezig  T' 

En  de  vrouw  9  die  dit  zeide  op  goelijken,  opbeu- 
renden  toon,  legde  zachtkens  de  hand  op  den  schou- 
der van  hem ,  wien  ze  toesprak ,  een  jongman ,  die 
werkelijk  in  somber  gepeins  en  met  gefronsd  voor- 
hoofd aan  een  vensterraam  stond  uit  te  kijken,  met 
een  zeker  doelloos  staren ,  dat  van  geen'  kalmen , 
blijmoedigen  geest  getuigde. 

—  »  Ge  hebt  gelijk ,  mijne  goede  vrouwe  1  eene 
ontvoering  is  het  niet,  en  evenmin  is  het  eene  on- 
denkelijk groote  reize,  die  Maria  ondernemen  gaat, 
hoewel  buiten  de  grenspalen  van  de  provincie.  Het 
slot    te   Brakel   ligt  maar   een  paar   dagreizen    van 
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hier!"  antwoordde  dé  aangesprokeDe »  doch  met  iets^ 
pgDlgks  en  gedwongtPs  in  den  toon ,  en  daar  lii)> 
zich  omgekeerd  had  bij  dat  antwoord ,  zag  zg  te 
gelijk ,  hoe  geen  enkele  glimlach  de  strakheid  z^ner 
trekken  verhelderde;  ook  vervolgde  zij  meteen  zacht 
boofdschHdden. 

—  »  Lieve  deugd !  zoo  groote  mi6troo.stigheid  om 
zoo  ligte  zake,  en  voor  zoo  vroed  en  degelijk  een 
jonkman  als  gij !  Wien  zou  H  invallen ,  dus  van  u 
te  denken?  Hoe  klagelijk  stond  het  dan  met  mijn' 
gemaal  en  andere  heeren  van  Staat,  al^  ze  zich  atle 
t^enheden  en  bezwaren  des  levens  dus  moesten 
aantrdiken  !'' 

—  »  Wel,  mevrouwe!^  ik  geloof,  dat  ik  abel  ben, 
de  lasten  van  't  openbaar  en  burgerlijk  leven  al 
met  dezelfde  gelgkmoedighèid  en  koel  zinnigheid  te 
dragen  als  eenig  ander ,  alleen  hier  is  het  ietwat 
anders  dan  uiterlijke  last  of  ambtsbezwaar ;  dit  be-» 
treft  het  hart." 

—  »  Ei  wat ,  het  hart !  Het  hart  moet  bij  u  dan 
wel  over  weekhartig  zijn ,  of  gij  verwent  het  te 
zeer ;  een  kwaad  verloop  van  korte  dagen ,  die  gij 
zult  hebben  over  te  brengen ,  gescheiden  van  het 
soete  kind.../' 

—  »Neen)  het  zijn  niet  die  dagen  afzijns,  waar 
ik  de  meeste  grieve  in  vind  /'  hernam  Wgndrik , 
met  eene  haast ,  als  wilde  hij  er  meer  bijvoegen  ; 
doch  plotseling  hield  hij  zich  in,  en  zij  moest  vragen : 

—  )>  De  plaats  dan ,  werwaarts  tij  zich  begeeft  ? 
of  de  luiden ,  daarmee  zij  er  verkeeren  zal  ?" 

—  />  Dat  komt  er  bij ,    ik  ben  geen  bekende  van 
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haren  gastheer  en  vrouwe ;  en  onder  de  jonge  lui- 
den, die  er  tamenkomen,  mogen  er  ligt  dezulken 
zijn,  daar  ik  mijn  dierste  paod  niet  het  liefst  me^ 
vertrouwen  zou ;  maar  toch  zie  ik  ze  liever  dier 
dan  bij  de  festijnen,  die  in  dezen  tegenwoordigen 
tgd  in  de  steden  gegeven  worden,  en  die  men  toch 
door  onze  jufferschap  van  goede  geboorte  en  goede 
zeden  hanteren  ziet.'* 

—  »  Gij   spreekt  naar    mgn   hart ,   Wgndrik !   ik 
voor  mij  heb  het  altijd  nut  en  voordeelig  gehouden, 
dat   eerbare  jonge    dochters   haar  genoegen  in  huis 
voudeu  ,   of  voor    *t   minst   ouder  malkanderen ,  in 
zoete   zedige  vermaken  ;   zoo  was  't  in  mijn'  jongen 
tijd  —  jonge   meiskens   gingen    niet   op  festijnen  of 
gastmalen  ,   of  het  moest  al  een  bruiloft  zijn  of  een 
familiemaal,   maar  vorders  liet  men  het  somptueuse 
gastereren    aan  mannen  en  gehijlikte  vrouwen  over, 
en    nog  was  't  eene  zeldzaamheid  voor  de  laatsten ; 
nu   is  't  anders,    en  niet  beter  naar  miyn  verstand, 
maar  dat  komt  van  al  die  Brabanjers  en  Vlamingen 
en  andere  uitlanders ,  die  hunne  half  Spagnoolsche , 
half  Fransche   zeden    herwaarts  overbrengen ;   eene 
vermenging,  die  den  Neèrduitschen  landaard  gansch 
niet   voordeelig    is ;   schoon  dit  opiniën  zijn ,  waar- 
voor  ik   bij   mijn  man  niet  durf  uitkomen ,  die  ligt 
zou  meenen,   dat   het  op  hem  sloeg,  omdat  hij  uit 
den  Bosch  is,  en  vrij  wat  meer  Engelsche  coutumes 
heeft   doorgedreven   in   ons   huis,   dan  in  een  Hol- 
landsch  huishouden  pas  geeft,  naar  't  mij  voorkomt. 
Teel   daarvan    is   ook   buiten   zijne  schuld  en  door 
toedoen  der  omstandigheden  bij  ons  ingeslopen.   Als 
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vftcn  gestaig  gasten  en  yreemdeliDgen  over  huif 
heeft,  kan  men  naar  eigen  belieyen  niet  meer  leven, 
Eonderling  niet  als  't  luiden  van  aansien  zgD ,  en 
deralken ,  die  men  ontzien  moet ,  en  daar  heer  Kil- 
legrew  hier  altgd  zgn  loggs  neemt,  zoo  vaak  hij 
tot  Utrecht  vertoeft. . . .  Doch  zie ,  ik  dool  af  met 
mqne  redenering ;  ik  meende  alleen  te  zeggen ,  dat 
ik  één  met  n  denk  op  het  pnnt^van  't  ligtvaardig 
leven  onzer  hedendaagsche  juffers ,  en  dat  wat  des 
levens  verdrietelijkheden  aangaat,  elk  de  zgnen  heeft. 
Spreek  daarom  vrij  voor  mg  de  uwen  uit  !^' 

—  »  Oordeel  er  zelve  af,  oordeel  hoe  het  mij  zgn 
moet,  als  gg  even  mijn  geval  overziet.  In  Louw- 
maand van  't  verloopen  jaar  wil  het  vriendelijk 
gelok,  dat  ik  bij  ongewachte  ontmoeting  met  u  en 
heere  Pronninck  de  kennis  vernieuwen  mag,  die 
mgne  overleden  ouderen  en  gijlieden  met  den  ande- 
ren hebt  gehad.  Ik  leer  Maria  kennen  en  liefhebben, 
als  noodwendig  volgen  moest.  Ik  win  het  hart  van 
het  lieftallig  meiske;  heer  Pronninck  merkt  dat  op 
eender  blgke  van  spgt  of  tegenstand ;  gg,  me  vrouwe! 
geeft  mij  vriendelijk  steun ,  en  toont  mij  te  allen 
t^de  in  uw  huis  zóó  goed  gelaat,  dat  het  mijne 
som  van  hope  vermeerdert.  Ik  heb  zekerheid  van 
uwe  bekendheid  met  mgne  afkomst,  met  mijnen 
stand,  mgne  vooruitzigten  in  de  wereld,  de  mate 
van  aardsch  goed,  daar  's  hemels  gunst  mij  meè 
bedeeld  heeft.  Mgne  inborst  en  mgne  gezindheid 
omtrent  de  religie  zgn  u  gebleken  hg  dien  omgang; 
gjj  kondt  dos  destgds  weten,  of  ik  al  dan  niet  paste 
roor   uw    kind....    Het  scheen  wel  van  ja;  want| 
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toen  ik  ten  leste  uit  Utrecht  trok,  was  het  wel 
zonder  fonnelgke  toezegging ,  naar  toch  met  goede 
hoop,  gefondeerd,  als  het  scheen,  op  zulke  grond- 
vesten van  genegenheid,  als  niet  altigd  uitgesproken 
beloften  verzeilen.  Dat  was  toen ;  nii  zgn  we  weer 
in  Louwmaand ,  maar  van  een  nieuw  jaar.  Ik  keere 
met  een  vreugdig  gemoed ,  vol  goede  ontwerpen ; 
wat  voormaals  niet  dan  uitzigten  waren  en  ver- 
wachtingen ,  zijn  tot  wezentlgkheid  en  vaste  verze- 
kerdheid  gerijpt.  Ik  ben  advokaat  bij  't  hof  te 
Leyden ;  ik  heb  aireede  atanspraken  en  diensten ,  die 
gelden  bij  den  hove  van  Holland;  ik  heb  verwanten 
en  protectie  te  over;  het  eerste  ambt,  dat  open  valt 
en  naar  mijne  conveniëntie  is,  ligt  ter  mijner  be- 
schikking; mijne  liefde  voor  Maria  is  onverzwakt 
gebleven ,  veeleer  toegenomen ;  'mijn  wandel  in  dien 
tijd  is  doorgaand  gerigt  geweest  naar  de  beginselen , 
die  ik  ^eenmaal  had  aangenomen  en  die  ik  nooit 
voor  u  had  verloochend.  Zoo  keere  ik  •—  het  is 
waar,  met  eene  zending  en  om  zaken,  maar  toch 
om  onder  dat  schild  te  zekerder  te  gaan.  Ik  kom 
herwaarts ,  in  uw  huis  .met  intentie  te  spreken  over 
't  hijlik.....  en  't  eerste,  dat  ik  hoor,  is,  dat  Maria 
reisvaardig  staat  om  de  week  van  Drie  Koningen 
over  te  brengen  op  het  huis  te  Brakel,  om  niet  te 
spreken  van  de  dagen ,  die  er  ligt  nog  toegevoegd 
worden. ...  Nu  vrage  ik ,  of  dat  eene  zwakke  te^ 
leurstelling  is  en  eene  ligte  zake  te  achten?" 

—  »  Overzeker !  eene  vrolgkè'  verrassing  Iras  hel 
niet ;  maar  dat  is  het  >dan  ook  al ,  en  als  't  Bietwe$ 
anders  is ,  dat  u  schort "  * 
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—  »  O !  liad  ik  zekerheid,  dat  het  nietwes  anders 
ware,  ik  eou'  ^t  ligt  oyerzien,  maar  dat  vreemde 
heengaan ,  nu  ik  kom. ...  Ik  vreeze ,  dat  men  hier 
jegens  mij  van  opinie  veranderd  is;  op  Maria  heb 
ik  wd  goed  vertrouwen,  maar — meester  Gerard...." 

—  »  Berin  u  doch  en  denk  er  aan ,  dat  gij  niet 
waart  gewacht." 

—  »  Meester  Prouninck  wist,  dat  ik  in  stad  was, 
hebbende  hg  eene  conferentie  met  mij  gehad ,  om 
zaken  op  het  raadhuis. . . ."' 

—  » Ei ,  dat  zal  hem  ontdacht  zijn.  Hij  heeft 
zooveel  en  velerlei  in  't  hoofd;  bewijs  is,  dat  hij 
u  ontving  als  een ,  dien  hg  niet  kende.'' 

—  x>  Een  bewijs ,  dat  mg  een  kwaad  omen  is , 
mevrouwe!  Een  huisvader  herkent  altgd  den  jonk- 
man, dien  hij  in  goeden  ernst  tot  schoonzoon  be- 
geert, weL" 

—  »  Bg    ordinaire    personen  .  en    omstandigheden 
moog   dat  waar   zijn ,  jonker  Rueel !  maar  aanmerk 
dech   in   welke   tgdoi   en   in    welke  woelingen  wij 
verkeeren ,   zonderling  wij  hier  tot  Utrecht    Schier 
elke  dag  brengt  nieuwe  zwarigheden  aan  en  nieuwe 
verwarringe;  iniet  een    dag   is    den  anderen  gelgk, 
en  op  morgen  kan  men  niet  afgaan,   naar   wat  gis- 
teren   was;   die  zich   heden    ter   ruste  legt  als  een 
geë^d  burger,  kan   morgen   ontwaken   als  va>oor^ 
deeld  banneling;  die  in  zgn  huis  vollen  vrede  meent 
te  hebben^  met  al  de  wereld,  treedt  daar  buiten ,  en 
vindt   zich  gemengd   in  twisten   en    diffosiën    met 
zijne  jnedepoorte? s ,  met  geburen  ,  met  magen  ,  met 
groote    beeren —    Die  met  rijnen,  bijbel  en  psalter 
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in  de  hand  in  vromen  zin  opgaat  naar  'sHeeren 
huis,  en  hope  heeft  geen  slechter  Christen  te  zijn 
dan  een  ander,  zit  er  neder  en  hoort  zich  verdoe- 
men en  verketteren,  als  ware  hij  paapsch  of  turksch. 
Waaruit  eigenlijk  die  disooorden  ontstaan,  en  wie  't 
naaste  hij  U  regt  is  waar  er  zoo  velen  twisten,  zou 
ik  u  niet  konnen  zeggen ;  zelfs  zoo  iemand  dat  kon 
zou  't  mg  wonder  doen.  Voor  mgn  brein  is  het  al 
te  hoog ,  en  lydelijk  toezien  is  meest  mgne  zaak , 
vermits  ik  er  niet  in  betrokken  ben ,  maar  mijn 
man  zooveel  te  meer ;  mijn  man  heeft  van  dat  alles 
geene  ruste  gehad  sinds  maanden  en  maanden.  Gij 
spreekt  van  Louwmaand  1586,  dat  was  juist  de  aan- 
vang van  die  zware  en  rustelooze  tijden ,  daar  we 
nu  in  leven.  Oi  het  geheugt  mij  nog  heel  goed, 
kort  na  de  bigde  inkomste  van  Zgne  Doorluchtig* 
beid ,  den  Graaf  van  Leycester ,  in  deze  landen.  In 
't  eerst  ging  het  goed ,  geloove  ik ;  althans  men 
hoorde  niet  dan  van  vreugdigheid,  festijnen  en  fees- 
telijke begroetingen.  Tot  van  den  stoel  hoorde  men 
het  afkondigen,  dat  de  groote  voorstander  van  de 
vrare  Christelgke  religie  in  't  land  gekomen  was, 
om  een  nieuw  Israël  op  te  rigten  in  deze  Neder- 
landen, met  rigters  en  profeten  als  ten  tijde  van 
Koning  Saul ;  maar ,  Duren  is  eeue  mooije  stad ! 
en  welhaast  hoorde  men  kallen  van  misvernoegte , 
meer  dan  ik  nu  bepraten  kan.  In  't  eerst  dacht  ik: 
Gerard  zal  daar  wel  buiten  big  ven ;  om  den  broode 
behoeft  hij  niet  naar  een  ambt  te  jagen ,  en  wat 
eer  en  invloed  betreft,  die  houdt  hij  hier  in 
Utrecht  geno^ ,   door   de  menigte  luiden ,   die 
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* 

werken  laat  en  brood  geeft ,  maar  eilacen !  welhaast 
ondervond  ik  het  anders.  Van  ^t  oogenblik  af  dat 
Mylard  hier  in  Utrecht  kwam ,  is  daar  mijns  erach^* 
tens  in  de  gansche  zeven  provinciën  geen  man  meer 
gemoeid  of  vermoeid,  meer  verwikkeld  en  gekweld» 
door  al  die  differente  moeiten ,  geschillen  en  werk- 
zaamheden dan  mijn  Heer;  nooit  kon  er  een  zijn,  die 
zich  dat  alles  meer  met  hart  en  ziel  aantrekt,  en  die 
zich  dus  lijf  en  geest  daarom  afslooft.  Wat  al  pce- 
ne ,  wat  al  streven  ,  wat  al  tegenstand  en  smaad , 
heeft  hem  dat  al  niet  gegeven?  Dan  waren  't  con- 
ferentiën  met  heere  Reingoud  en  met  de  predikau* 
ten ;  dan  weer  reizen  en  trekken  naar  den  Hage , 
naar  \  leger,  naar  Dort,  het  halve  land  door,  dan 
weer  troebelen  hier  binnen  de  stad,  waarbij  hij  te 
doen  had  met  burger-hoplieden ,  met  soldaten ,  met 
poorters,  met  hooge  heeren,  en  waarvan  't  mij  al- 
tgd  dankstof  gaf,  als  hij  er  lijf  en  leven  afbragt.«.. 
Korts  hij  werd  lid  der  Staten  voor  Utrecht,  maar 
toen  is  't  arme  leven  eerst  regt  aangevangen.  De 
ëën  wil  hem  daarvoor  aannemen,  de  ander  weigert 
hem  er  voor  te  erkennen ;  bij  sommigen  wordt  hij 
geëerd  en  gevreesd  als  een  Torst;  anderen  smalen  en 
smaden  hem,  en  zouden  hem  in  het  gezag  beknib« 
beien  waar  ze  kunnen.  Eindelijk  bij  het  verande- 
ren van  den  magistraat,  is  hg  voor  burgemeester 
verkozen.  Maar  ook  dat  bragt  nieuwen  strijd;  aan 
dat  dwarsdrijven  en  tegenkanten  is  geen  einde ; 
meent  hij  het  hier  gewonnen  te  hebben ,  dan  is  't 
weer  met  de  Staten  en  de  gekorenen ,  sommigen 
nooden  ja   dwingen  hem  zitting  te  nemen,  en  zich 
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te  handhaven  hg  zijn  regt,  als  of  het  land  aan 
zynen  steun  hing;  anderen  willen  hem  niet  dulden 
in  de  vergaderingen,  en  drijven  hem  uit  als  ware 
hij  boef  of  scharluin.  Dat  een  man  als  Gerard  Prou* 
ninck  daaronder  niet  lankmoedig  blijft,  en  datzgne 
huisvrouw  van  dat  alles  den  weerstoot  krijgt,  zon- 
der dat  zg  weet  uit  welken  streek  de  wind  waait, 
dat  verstaat  gij  zonder  klaarder  berigt ;  maar  ik  zeg 
dat  niet  om  te  klagen.  Wel  gaarne  deele  ik  leed 
met  hem  ,  die  mij  in  zgne  jonge  jaren  hart  en  minne 
schonk,  en  die  mij  op  rijperen  leeftijd  van  zgne 
eer  en  fortuin  deelgenoot  maakt.  Ik  zeg  dit  alléén 
om  u  voor  te  houden,  dat  gij  het  van  een*  man  die  in 
zulke  beslommeringen  leeft,  niet  al  te  vreemd  moet 
vinden ,  en  het  hem  niet  ten  kwade  duiden ,  zoo 
hem  de  trekken  wat  ontdacht  zijn  van  een'  jonk* 
man ,  die  in  't  vorig  jaar  om*  zijne  dochter  kwam 
vrijen,  en  zoo  hij  wat  vervreemd  en  koud  aanzigt 
toont  aan  een ,  dien  hij  vroeger  met  goedigheid  plagt 
te  voorkomen.  Henschen  zijn  zoo ;  zonder  achter* 
denken  volgen  zij  de  wisseling  der  tgden/' 

—  »  Juist  daarom ;  juist  dat  is  het  wat  ik  vree* 
ze ,  mevrouwe  Prouninck !"  riep  nu  Wijndrik ,  die 
misschien  met  nog  meer  ongeduld  naar  den  omslag* 
tigen  gang  harer  rede  had  geluisterd ,  dan  de  lezer, 
die  in  zgn  regt  was,  om  over  te  slaan.  Hij  had  het 
zgne  moeten  verbijten  ;  het  was  niet  het  oogenblik 
voor  hem ,  om  de  gunst  der  dame  te  verliezen  bij 
gebrek  aan  toegevendheid  voor  hare  kennelijke  be- 
hoefte, zich  ééns  lucht  te  geven  over  een  toestand 
die  haar  zelve  moeite  deed^ 
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—  »  Gij  hebt  daar  nitgesprokeD  wat  mij  het  har- 
te beklemt,   als  werd   het  genepen  met  schroeven. 
De   t^den   en  tijdsgelegenheden  hebben  zich  gesteld 
tusschen    den    goeden    wil   van    mgn   heere   Prou- 
ninck   en   mijne   wenschen ;  hg  is  te  mijwaarts  ver- 
anderd» en  toch  die  zelfde  drang  van  een  moeijelijk 
beden   en   eene  bange  en  onzekere  toekomst ,  maakt 
het  mg   wenschelijk   om  mij.  spoedig  en  door  eenen 
vasten   band   te  vereenigen   met  die  gezellinne,  die 
ik    ééniglgk   geschikt   achte   mij   op   den  langen  le- 
vensweg zoet  en  zalig  te  verzelschappen  —  de  éénige» 
waarmede  ik  dien  wil  vervorderen ,  dat  ik  mij  tracht 
te  verzekeren  van  haar  beizit  voor  altoos»  door  een' 
onverbrekelgken.  band.,,  opdat    zoo   daar   later  ver- 
deeldheden  ontstaan,,  tusschen  Provinciën    en. Pro- 
vinciën ,    geslachten   en   geslachten ,   tusschen    bur- 
gers  en    inboorlingen    van    H   zelfde  land,  zij  toch 
vereead  mogen  blgyen ,.  zij  toch  elkanders  troost  en 
steun   mogen   zijn ,   die  door    trouwe  liefde  ei^  on- 
scheidbaar   huwelijksregjt    aan    elkander    verbonden 
zijn.    Zij  althans  kunnen  tpch  zamenblgven,  en  lief 
en   leed   deelen ,  en  lot  en  toekomst  gelijke;lijk  bra- 
veren.   Ik   voorzie  het  kwade,  en  daarom  zoude  ik 
zoo  gaarne  het  goede,  dat  ik  heb  te  bieden,  deelen 
met  uw  kind  T' 

—  »  Onder  Gods  zegen  zult  gij  dat  eenmaal ,'' 
hernam  mevrouwe  Prouninck ,  »  gij  weet ,  ik  blijve 
aan  uwe  zgde,  ware  't  ook,  dat  uwe  vreeze  grond 
bad.  Het  is  zoo,  meester  Gerard  is  absoluut  heer 
in  zijn  huis ,  maar ....  moeders  hebben  toch  altijd 
wal  seggens  in  het  hijlik  harer  dochters.'* 
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—  »  Tot  mgne  troost ,  zal  ik  dat  woord  geloo* 
Yen ,  maar  och !  of  ge  uwe  stem  hadt  laten  hooren 
tot  uitstel,  zoo  niet  tot  gansch  afstellen  van  die 
onzalige  reize.../' 

—  »  Prouninck  zelf  had  dien  togt  vastgesteld  en  aan 
Maria  smakelijk  gemaakt;  der  jonk  vrouwe  van  Brakei 
was  het  toegezegd»  die  het  meiske  in  groote  genegen- 
heid houdt ,  en  zoo  was  het  verschikken  moeizaam  , 
het  ontraden  ondoenlijk,  en  meester  Prouninck  staat 
doorgaand  te  vast  op  zgnen  wille,  om  door  tegen- 
spraak niet  tot  sterker  volharden  te  worden  uitge- 
lokt ;  maar  had  ik  het  vroeger  kunnen  weten. .  •  • 
dan  was  er  ligt  ietwes  aan  te  verhelpen  geweest; 
nu  wordt  dat  doordrijven ,  ondanks  zijn  voorweten 
van  uwe  komst,  mij  ook  wat  raadselachtig/^ 

—  »  Ik  wil  er  de  oplossing  van  hebben  /^  sprak 
Wijndrik  ernstig  en  vast. 

—  »  Dat  is  uw  regt ,  en  ziet  gij ,  mijn  gemaal  is 
een  man,  die  wel  voor  zijne  daden  en  voornemens 
durft  uitkomen ,  hoe  ze  anderen  ook  mogen  tegen 
zijn;  vraag  hem  ronduit  af,  wat  gij  noodig  hebt  te 
weten ,  en  hij  zal  u  rondborstig  antwoorden ;  wees 
daar  zeker  af  T' 

—  » Ik  betwijfele  dat  niet.  Ook  had  ik  de  vraag^ 
reeds  gedaan,  in  ^t  oogenblik  dat  Maria  zich  bereid-^ 
de  voor  de  afreis ,  ware  niet  de  jonker  van  Brakei 
tegenwoordig  geweest  en  bij  ons  gebleven,  tot  ze 
met  hun  drieën  te  paard  zijn  gestegen,  in  zulker 
voege,  dat  ik  niet  eens  mijne  liefste  ongestoord 
vaarwel  heb  kunnen  zeggen. . .  •*' 

—  » Ik   bekenne ,   dat   is  hartkrenkend ,  maar  't 
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is voorbijgaand  leed ;  en  ik  acht  niets  verloren. 
Luister ,  wat  gij  ie  doen  hebt :  Overras  meester 
Cerard  met  uw  voorstel ;  hij  is  nog  al  gulgaauw 
io  "t  antwoorden  ,  en  hij  heeft  maar  één  woord ; 
accordeert  hij  u  't  meiske ,  al  ware  'f  in  verstrooi- 
jiog,  zoo  zal  hij  't  houden,  al  kwamen  daar  andere 
overwegingen  in  den  weg. . . ." 

—  »  Zoo  wil  ik,  en  zoodra  het  zijn  kan;  want  ik 
beb  haast  mijn  vonnis  te  hooren.  Tindt  gij  't  goed, 
mevronwe!  ik  wacht  uws  gades  t'huiskomst  af. ..." 

-*-  »  Dat  kan  ligt ,  want .  hij  zou  Maria  en  hare 
speelnooten  alleen  maar  geleide  geven  tot  buiten  de 
poort ,  en  haar  verder ,  onder  't  geleide  van  jonker 
Anthonie  en  zijne  knechten ,  wel  betrouwd  achten  ; 
maar  daar  valt  mij  iets  in. . .  •  Is  nu  zijn  haastig 
antwoord  »  neen" ,  dan  zou  tusschenpraten  van  mij, 
of  bemiddeling  door  wien  ook ,  niet  meer  van  bate 
ZQD. . . .  en. . . .' 

—  »  Hoe  knoopen  wij  dan  den  draad  der  vriend- 
schap weer  aan  ?"  viel  Wijndrik  in  ;  »  neen  ,  dat 
ware  te  veel  gezet  op  één  worp." 

—  »  Omzigtig  te  werk  gaan  is  veel  beter ,  al 
duurt  het  langer ,  al  is  wachten  pijnlijk.  Zoo  laat 
aao  mij  over,  behendiglijk  den  gang  zijner  gedach- 
ten na  te  sporen!  Ontdek  ik  wat  goeds  voor  u, 
dan  wordt  uwe  taak  ligt  en  zoet;  moet  ik  het 
kwade  hooren ,  dan  zal  het  nog  aan  u  staan  eene 
proeve    te    wagen   en    den    weg   tot    zijne  jonste  te 

I         riaden  ,  door  het  één  of  ander  te  doen  of  te  laten , 
dit   beni     inneemt ,   en  voor  u  wint ,  doch  dat  heb 
ik    niet    ii<H>^^S   w   «an   te   wgzen ;   een  verliefde  is 
J.  ö 
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altijd  rijk  aan  viiidiugen  ,   en  uw  hoofd  is  zoo  goed 
beraden  als  nw  hart  >varm  is/' 

—  »  Och ,  mevrouwe !  hoe  gij  goed  zgt  voor  mg ! 
Gij  zgt  mij  du  reeds  als  eene  moeder !"  riep  Wijndrik 
getroffen  ;  maar ,  terwijl  hij  oog  sprak ,  kwam  ecD 
bediende  in  liverei  aandienen,  dat  haar  draagstoel 
gereed  stond. 

—  »  O !  ja !  ik  had  dat  vergeten ,  ik  moet  nog 
een  pleegbezoek  aideggen  br)  mevronwe  de  gravinné 
van  Nieuwenaar.  Gerard  heeft  het  mij  zóó  aanbe* 
volen  !  Lacen ,  ei  lacen !  wat  al  ceremoniën  moeten 
er  door  mij  geobserveei'd  worden  ,  sinds  mijn  man 
in  den  magistraat  is...  't  Is  naauw  meer  te  vereenen 
met  een  geregeld  huishouden/^ 

De  jonge  man  vroeg  zich  de  eer,  haar  in  dat 
voertuig  te  helpen.  Bij  het  afstijgen  van  een  bree* 
den  steenen  trap,  die  uit  de  »  oppersale^'  naar  het 
benedenhuis  leidde ,  ontmoetten  zij  den  heer  des  hui- 
zes zelf.  De  blik ,  dien  hij  op  Wijndrik  wierp ,  en 
die  niet  slechts  zgne  verwondering  scheen  te  bewij* 
zen  dat  hij  hem  nog  aantrof,  maar  zelfs  zijn  mis* 
noegen  daarover,  was  niet  heel  geruststellend  voor 
een'  minnaar  ;  • .  • .  maar  wat  hij  sprak  verzachtte 
dien  indruk  toch  wat ;  want  hij  zeide  hem  : 

—  »  Op  morgen  moet  ik  Friesche  en  Geldersche 
heeren  ter  maaltijd  ontvangen,  wilt  gij  ook  mijn 
gast  zijn ,  heer  van  Rueel !  zoo  't  anders  met  uwe 
plannen  strookt?" 

Hen  begrijpt,  met  welke  drift  die  noodiging  werd 
«aangenomen ,  al  was  de  drang  niet  sterk  en  de 
woorden  niet  uitnemend  hoffelijk. 
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Toen  wendde  zich  meester  Gerard  tot  zijne  vrouw. 

—  »  Mevrouwe !  met  uw  welnemco ,  stel  uwen 
uitgang  voor  heden  af;  ik  heb  u  ietwes  van  aanbe- 
lang te  zeggen."  En  hare  hand  nemende,  voerde  hij 
haar  met  wat  haast  den  trap  weder  op ;  daarna  gaf 
h^  Wgndrik  nog  eenige  schreden  geleide ,  en  liet 
het  toen  ,  na  eene  koel  hoofsche  buiging ,  aan  de 
zorg  zijner  bedienden  over,  om  hem  uitgeleide  te 
doen. 

Hoe   mevrouwe  Prouninck   hare    pligten   verstond 
ab  huisvrouw  en  moeder ,  en  als  levensgezellin  van 
een   ondernemend ,  eerzuchtig  man ,  hebben  wij  zoo 
ten  naastenbij    kunnen    opmaken    uit  het  voorgaand 
gesprek.     Nu    zij    nevens    haar  gemaal  stond  in  zijn 
schrijfvertrek ,  werwaarts  hij  haar  verzocht  had  hem 
te  volgen ,  moeten  wij  tot  volkomene  inlichting  over 
hare  persoonlijkheid    er    nog  bgvoegen ,  dat  zij  ook 
naar  het    uiterlijke   eene   volmaakte  wedergade  was 
van  baren  gemaal.    Eene  kloeke  deftige  vrouw,  op 
Tcertigjarigen  leeftijd ,    nog  frisch  en  bloeijend ,  met 
een  behagel^k   gelaat,   dat  boeide  meer  door  open- 
heid dan  door  fijnheid  van  trel^ken ,  met  een  groot 
helder  blaauw  oog ,  dat  meer  stout  stond  dan  smach- 
tend ,  maar  dat  toch  niet  gloeide  van  onedele  harts- 
togten.    Zuiver   roode   lippen    met  een  gullen  glim- 
lach ,  die  de  grootte  van  den  mond  deed  vergeten , 
kastanje  bruin  haar,  waarvan  de  gladde  nette  schei- 
ding nog   even    uit   de   stgfgeplooide  kant  van  een 
fijn  linnen    mutsje   te   voorschgn  kwam ;  een  volle 
hlanke  hals  ,  te  jammerlijk  door  den  weidschen  plooi- 
Vraag  omtogen  ;   handen    die   poezel   en  wit  genoeg 

6  * 
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waren  ;  loaar  zij  ^hadden  het  gebrek ,  dat  men  meer 
bij  Hollandsche  Trouwen  ziet,  ze  waren  te  groot. 
Deze  dame  nu,  gedoscht  in  gebloemd  zwart  fluweel, 
op  keurs  en  schouders  gegarneerd  met  sieraden  van 
goud  en  edelgesteenten ,  was ,  als  men  denken  kan , 
voor  den  fleren,  kloeken,  prachtUevenden  Prouninck 
eene  vrouw ,  die  hij  zich  op  nieuw  onder  duizen- 
den zou  gekozen  hebben ,  ware  ze  niet  reeds  een 
groote  twintig  jaren  de  zijne  geweest. 

We  willen  daarmede  niet  beweren,  dat  geheel  die 
twintig  jaren  in  onverstoorbare  eenstemmigheid  wa- 
ren doorgeleefd,  maar  ze  waren  beiden  lieden  van 
gezond  verstand,  die  zonder  overdreven  romaneske 
eischen  hun  echtelijken  band  hadden  geknoopt ,  en 
die  dus  elkanders  gebreken  en  zwakheden,  waar  ze 
die  voelden  en  opmerkten ,  ieder  op  eigene  wgze , 
droegen  of  er  zich  tegen  weerden  ,  zonder  dat  de 
vrouw  zich  een  miskend  en  verdrukt  wezen  achtte,  of 
de  man  dacht,  dat  eene  andere  vrouw  zich  nog  meer 
moeite  zou  getroost  hebben  ,  om  zijne  levensvreugd 
te  verhoogen  of  zijne  luimen  te  dragen.  Op  dit 
uogenblik  zelfs  is  er  eene  wolk  aan  hunnen  hemel , 
waaruit  wel  een  storm  kan  losbarsten ,  en  mevrou- 
we  Prouninck,  hoewel  ze  nog  niet  weet,  uit  welken 
streek  die  voortkomt,  voelt  reeds  dat  ze  zeil  moet 
reeven;  want  ze  kent  het  opbruischend  karaktervan 
baren  echtgenoot  van  buiten ,  en  weet ,  dat  zoo^n 
])as8aat  uitwaaijen  moet,  eer  ze  met  hem  zee  kan 
lK>uwen  op  hare  gewone  wijze ;  het  zijn  hare  eigene 
uitdrukkingen  ;  want,  dochter  van  een  zeehandelaar, 
eiJ    in    eene   Zeeuwsche  havenstad  geboren ,  zijn  der 
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zeelieden  uitdrukkingen'  haar  gansch  niet  vreemd , 
eo  sg  is  de  éénige  niet,  die  het  huwelijksleven  bij 
eene  zeevaart  vergelijkt.  Ze  zwijgt  dus,  en  terwijl 
hg  met  flikkerende  oogen  en  een  hooggekleurd  ge- 
laat zich  in  zijnen  armstoel  werpt ,  en  bij  het  drif- 
tig aanschuiven  daarvan  eenige  papieren  van  zijne 
tafel  heeft  gestooten,  neemt  zij  met  koel  beraad  een 
zilveren  inktkoker  in  hare  hoede,  die  bijna  in  ^t 
zelfde  lot  had  gedeeld ,  en  zegt  allëén  : 

—  »  Hebt  gij  mij  veel  te  zeggen ,  Gerard  ?  dan 
lal  ik  mij  zetten  ;  schoon  het  bezoek  bij  me  vrouwe 
van  Nieuwenaar  op  uw  begeeren  was,  het  ligt  er 
niet  bi) ,  of  \  kan  wachten ,  ware  't  een  uur." 

—  »  Al  duurde  het  tien  jaren ,  het  zou  ligt  niet 
te  lang  uitgesteld  wezen/' 

—  »  Neen ,  dat  is  mij  te  lang  om  te  staan ,"  her- 
nam mevrouw ,  en  nam  een  stoel  regt  tegen  hem  over. 

—  »  Zoo  lang  ik  niet  beter  weet ,  wat  die  Nieu- 
wenaar in  zijn  schild  voert,  en  als  ik  niet  met  meer 
zdierheid  kan  verstaan  ,  oft  hij  vóór  of  tegen  ous 
is  f  acht  ik  het  beter,  dat  mijne  vrouw  geene  com- 
municatie houde  met  de  zijne/* 

—  x>  Hebt  gij  't  tegen  zijne  genade  van  Nieuwe- 
naar?  nu,  in  den  tgd  met  de  papieren  van  Buis 
haperde  het  ook  al  tusschen  u.  Toch  waart  ge 
verzoend,  als  bleek  uit  uw  begeeren,  dat  ik  de 
Gravin  bij  gelegenheid  van  't  nieuwe  jaar  mijne 
pligtplegiiig  zou  gaan  brengen." 

—  D  Ga    liever  in    de   aanstaande  week  naar  het 
iaoieC    der    prinses   Chimaij ,   daarvan    u  de  noodi- 
ging  geworden  zal." 
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—  »  Nu  mijne  dochter  van  huis  is ,  maakt  het 
voor  mij  niet  zoo  veel  uit  derwaarts  te  gaan ;  an- 
ders,,., gij  weet  mijne  opinie  over  die  hooggeboren 
vrouwe.  Ik  noeme  haar  eene  prinselgke  courtisane, 
want  ziet  ge,  Gerard !  eene  vrouw,  die  gescheiden 
leeft  van  haren  man ,  en  die  diens  ondanks  open 
hof  houdt  voor  mannen  en  vrouwen  beide ,  is  niet 
veel  beiers  dan  dat ,"  zei  mevrouw  Prouninck ,  met 
eene  vastheid  die  bewees ,  dat  ze  hare  opinie  hier 
niet  dacht  op  te  geven ;  ze  kon  dat  met  te  meer 
gerustheid ,  omdat  deze  op  grondvesten  rustte ,  die 
een  gemaal  als  hij  te  voorzigtig  is  te  ondermgnen  ; 
ook  antwoordde  hij : 

—  »  Ik  heb  geen  lust ,  met  u  over  de  waardij 
van  die  vrouw  te  strijden ;  denk  over  haar  zoo  ge 
wilt,  mits.  ge  u  jegens  haar  gedraagt  naar  mijn  wil; 
daar  gaan  wel  andere  dingen  om ,  die  mij  't  hoofd 
warm  maken.'* 

—  »  Wel  spreek  het  dan  uit ,  mijn  beste  man ! 
dat  zal  u  verluchten ,  en  men  ziet  het  u  aan ,  dat 
gij  't  hoog  noodig  hebt.  Is  't  weer  iets  als  verle- 
den ,  toen  ze  zeiden',  gedwongen  te  zijn ,  de  secre- 
tarie open  te  breken  ?" 

—  »  't  Ware  mij  wenschelijk ,  zoo  het  iets  der- 
gelijks ware ;  want  toen  kon  ik  naar  regt  en  met 
reden  geweld  gebruiken  tegens  obstinatie  en  onregt. 
Toen  wist  ik,  wat  ik  te  doen  had  en  wie  mijne 
vijanden  waren ;  nu  ben  ik  zonder  raad ,  daar  ik 
niet  weet,  wat  men  tegen  mij  onderneemt,  noch  wie 
mij  vrienden  of  vijanden  zijn  ;  doch  wat  ga  ik  mij 
bemoeljen  met  u  ie  onderrigten !   De  zaken  zijn  niet 


—  87  — 

van  uwe   competentie ;    maar   vao   de   personen    en 
huDiie  intentiën  weet  ge  ligt  meer  dan  ik!" 

—  »  Gg  deunt  er  ipeè ,  Gerard !  wat  heb  ik  van 
doen  met  de  luiden,  die  u  tegen  zijn?" 

—  »  Dat  vrage  ik  mij  ook  en  niettemin  is  't  waar, 
daar  ik  u  zoo  even  zamenvond  met  één  van  hen ; 
zdierlgk ,  na  eene  intieme  conversatie  moet  ik  het 
wel  voor  waar  houden  T' 

—  »  Maar,  Gerard!  hoe  komt  ge  daarop?  Dat  was 
immers  Wgndrik  Rueel ,  die  hier  zrjn  bezoek  is 
komen  brengen,  daar  gij  bij  waart ;  dat  hij  niet  zoo 
spoedig  ging  als  gij  haast  hadt  af  te  breken,  is  wel 
vergefelijk  en  allerminst  bewijs  van  vijandschap  voor 
Q  of  de  uwen.  Dat  ik  daarna  een  onderhoud  met 
hem  had ,  was  dat  kwaad  ?  Is  dan  niet  Wijndrik 
Raeel  het  petekind  van  Ingn^  lijfelijken  broeder? 
Hebben  dan  niet  mgne  magen  te  allen  tijde  in  de 
beste  en  opregtste  vriendschap  geleefd  met  zijne 
ouders  tot  hunnen  dood  toe,  zulks  dat  mijn  broeder 
Dog  toeziende  voogd  is  gebleven  over  zijne  zuster 
4da  ?  En  in  't  eind !  is  niet  Wijndrik  Kueel  de- 
zelfde jonknum ,  die  in  't  verleden  jaar  hier  was 
bgkans  als  een  kind  aan  huis,  en  dien  gg  altijd 
aitnemend  goed  gelaat  hebt  getoond  op  zulke  wijze 
zelCs,  dat  gij  geacht  werdt  aan  te  moedigen...?" 

—  »  Neen ,  die  Wijndrik  is  dezelfde  niet  meer , 
of  liever  diezelfde  Wijndrik  is  nu  voor  mij  gansch 
wat  anders,  't  Is  meester  Rueel ,  gecommitteerde 
door  de  Staten  van  Holland  big  den  Grave  vau 
Nieowenaar  ;  die  meester  Rueel  is  voor  miy  de  ver- 
tegenwoordiger van  mijne  bloedvijanden,  —  de  pcjc- 
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sooD,  die  deelt  in  huooe  raadslagen,  die  vau  huoDe 
opiniën  is,  die  hier  is  om  onderhandelingen  door  te 
drijven ,  die  mij  krenken  in  mijne  teerste  belangen , 
en  hetgeen  mij  meest  grievend  moest  zgn ,  komt 
steunen  en  bevorderen;  en  om  het  ligtste  te  zeggen, 
die  datgene  brengt,  wat  ik  met  alle  mijne  kracht 
zou  willen  weren ;  om  niet  het  ergste  te  denken , 
dat  hij  conversatie  zoekt  met  mijne  huisgenooten , 
om  ten  profijte  van  zijne  zenders  met  hunne  simpel- 
heid zijne  winst  te  doen ,  en  wel  blijde  zal  wezen 
op  die  wijze  als  spie  in  te  dringen  in  mijn  huis/* 

—  »  Ei  wat,  Gerardl  dat  zijn  louter  inbeeldingen 
van  uwe  vertoornde  zinnen.  Maar  nu  is  *t  mg  klaar» 
waarom  gij  hem  zoo  slecht  gelaat  hebt  getoond  bij 
deze  wederkomst/' 

—  »  Aan  een  goed  uiterlijk  heb  ik  het  niet  laten 
gebreken ,  naar  't  mij  toeschijnt ;  want  ik  ben  van 
gevoelen ,  dat  men ,  vooral  jegens  een  vijand  met 
groote  omzigügheid  handelen  moet.  En  mi)  dacht, 
ge  kondet  tevreden  zijn  over  mijn  onthaal  aan  uwen 
gunsteling;  heb  ik  hem  niet  aan  mijne  tafel  ge* 
nood  ?" 

—  »  Nu ,  daarvan  kan  ik  u  verzekering  geven , 
gij  hebt  daaraan  voor  dezen  genood,  en  zult  er  na 
dezen  ontvangen,  die  er  met  minder  goede  intentiëo 
te  uwaarts  aanzaten ,  dan  Wijodrik  Rueel ,  en  dit 
kan  ik  op  mijn  woord  verzekeren ,  Wgndrik  ver- 
langt niets  zoo  vurig  als  in  uwe  genegenheid 
plaats  te  krijgen,  en  ik  voor  mij  geloove,  dat  wel 
verre  van  uwe  ontwerpen  te  hinderen ,  hij  zijne 
beste   vlijt  en  meeste  naarstigheid  zal  doen  om  uwe 
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wenschen  te  steunen  en  zich  aanspraak  te  verwerven 
op  awen  dank." 

—  »  Ei ,  uievrouwe !  ge  zijt  wel  al  vrij  goed  on- 
derrtgt  van  de  intentiên  en  voornemens  van  mgn- 
heer  den  gecommitteerde  der  Staten/* 

—  » Neen ,  heer !  van  dien  wete  ik  niets ;  met 
dien  heb  ik  geene  de  minste  gemeenschap,  maar  ik 
wete,  dat  Wijndrik  Rueel  zóó  goede  gezindheid 
heeft  jegens  ons,  dat  hij  aanzoek  meent  te  doen  om 
de  hand  mijner  Maria ,  gelijk  wij  hem  in  't  vorig 
jaar  hoop  gave  op  réussite  van  dien/' 

—  »  Dat  moogt  gij  gedaan  hebben,  vrouw!  ik  voor 
mg  wete  niet  iets  daaromtrent  beloofd  te  hebben." 

—  »  Beloofd  —  beloofd  —  dat  is  zoo  een  zwaar 
woord;  maar  toch  is  er  eene  wijze  van  zien,  hooren 
en  zwijgen ,  van  heusch  gelaat  tooneu  en  wat  daar 
meer  zij ,  die  voor  toezegginge  mogen  gelden.  De- 
zulken zgn  er  wel  door  u  gegeven  aan  hem.  En 
als  ik  zeide,  hij  niet  veranderd  zijnde,  zou  't  schande 
wezen ,  zoo  wg  het  waren." 

—  » Als  hg  van  toezegginge  spreekt  door  mij 
gegeven ,  doet  hg  dat  om  een'  strik  over  mg  te 
werpen,  en  is  hij  al  niet  veranderd,  als  gij  zegt, 
voor  ons  kind ,  hij  is  het  voor  mij ;  hg  is  voor 
mij  een  andere,  en  ik  ben  ook  wel  zeker  een  an- 
dere voor  hem." 

—  »  Dat  is  schade  en  schande  genoeg ,  Gerard ! 
Wgndrik  was  in  alle  deelen  voor  Maria  een  goed 
partuur." 

—  »  Dat  kan  wel  zijn ,  en  'toch  wil  ik  hem  niet 
als  schoonzoon. . . ." 
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—  »  Ik  geloof,  dat  Maria  hem  wel  genegen  is. ..." 

—  »  Ik  zeg  daar  niet  tegeo  ;  maar  ik  beD  niet 
van  zins ,  den  gezant  en  den  dienaar  mgner  vijanden 
aan  mijn  huis  te  verzwngeren.  Politiek  als  familie- 
belang verbiedt  het." 

—  »  Ik  meende  juist ,  dat  gij ,  heeren  van  Staat ! 
die  zoo  druk  het  woord:  SiaaUtcijshetd of  de touge 
hebt,  haar  gehoor  zoudt  geven  en  van  den  dienaar 
uwer  vijanden  door  verwantschapskracht  uw  bond* 
genoot  maken.'* 

—  »  Dat  zou  niet  kwalijk  wezen,  vooral  daar  mg 
bondgenooten  noodig  zijn  ;  alleen ,  daar  ik  de  ver- 
zekering heb,  dat  dit  nooit  wezen  zal...." 

—  »  Zie  doch ,  hoe  hebt  gij  die  fraaije  verzeke- 
ring gekregen  ?" 

—  »  Vooreerst  heb  ik  haar  uit  mijne  kennis  van 
't  karakter  en  de  opiniën  van  Wijndrik ,  vorders 
uit  den  aard  zijner  zending  't  herwaarts,  die  men 
alleen  aan  een  welvertrouwd  persoon  zou  geven , 
en  eindelijk,  omdat  ik  mij  aireede  met  hem  gebotst 
heb  op  den  raadhuize." 

—  »  Dat  hem  zeer  heeft  bedroefd  en  ontrust,  als 
hij  mij  heeft  geklaagd." 

—  »  Zeker  !  Nu  ,  dat  is  geen  kwjiad  voorbeduld- 
sel ,"  hervatte  Prouninck  half  ironiek  ,  half  opregt. 
»  Zoo  heeft  hij  er  ten  minste  consciëutie  van ,  dat 
hij  zich  zelf  het  eerst  benadeelt  met  mij  te  d wars- 
drijven." 

—  »  Zeg  het  mij  opregt ,  Prouninck !  als  hg  het 
meiske  vroeg,  zoudt  gij  't  hem  weigeren?" 

—  »  Hebt  ge  die  vraag  van  hem  in  last  ?" 
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—  »  Mij  dunkt ,  eene  moeder  mag  haar  doen  op 
eigen  gelegenheid  ,  Gerard !" 

—  »  Aannemen  voor  schoonzoon  kan  ik  hem  niet, 
de  tijden  loopen  er  niet  naar/^ 

—  »  Ik  achte  het  juist ,  in  zware  tijden ,  als  de- 
zen ,  zake  te  wezen ,  zijne  dochter  te  voorzien  van 
een'  goeden  man/' 

—  »  Zoo  meene  ik  ook ,  vrouw !  doch  zie  niet 
in  ,  dat  die  man  juist  Wijndrik  Rueel  zou  moeten 
heeten/' 

—  »  Toch  zou  een  meiske ,  als  onze  Maria ,  met 
een'  man ,  als  Wijndrik ,  heerlijk  beholpen  zijn ,  en 
ik  hoop  doch  niet,  dat  gij  er  op  denkt,  ons  kind 
aan  eenen  Engelschen  uitlander  te  geven,  die  het 
mettertgd  naar  zijn  land  zou  brengen,  dat  men  er 
daarna  nooit  meer  van  hoorde ;  dat  zou  mij  den 
dood  doen  ,  Gerard  !'^ 

•^^  »  Daar  zgn  ook  Engelsche  heeren ,  die  hier 
blgven,  Elsabeth!  en  alliantie  te  maken  met  luiden, 
die  hier  zooveel  gezags  krijgen  en  houden  zullen, 
als  't  God  belieft,  zou  zoo  dom  een  stuk  niet  z^n." 

—  ))  O ,  ik  zie  't  al  komen ,  ik  ga  mijne  arme 
oogen  uitsqhreijen  em  dit  leed,  dat  gij  over  mij 
brengt." 

—  »  Wees  doch  niet  dus  voorbarig ,  vrouw !  Ik 
lieb  nog  op  niemand  bepaald  het  oog;  ook  zijn  daar 
Duitsche  heeren  van  goeden  staat  te  over,  die  het 
meiske  wel  mogen  zien.  Mij  dunkt ,  ik  zie  jonker 
de  Maulde  nog  al  eens  hier." 

—  ))  Jonker  de  Maulde  is  een  heer  van  hooge 
geboorte   en    groote  kwaliteit,   maar  we  weten,  dat 
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hg  in  jonkheids  overmoed  nog  al  luchthartig  en 
dartel  is ,  en  tot  hiertoe  too  wat  om  alle  meiskens 
van  Utrecht  loopt:  dat  wel  bewijst  hoe  hij  er  niet 
ee'n  meent.  Wijndrik  daarentegen  heeft  niets  in  het 
harte  en  niets  in  het  hoofd ,  dan  ons  kind  alleen 
en    hij  heeft  de  opregtste  en  zuiverste  bedoelingen/^ 

—  »  Wat  hij  voor  *t  meiske  zijn  kan ,  oordeele 
ik  niet,  maar  mij  dient  hij  niet/* 

—  »  Maar  mij  dunkt  doch,  eene  dochter  moet  uit* 
getrouwd  worden  om  haars  zelfs  wil,  en  naar  haren 
wensch,  en  't  is  gansch  geen  Christelijke  handel 
een  huwelijk  te  weren  of  te  sluiten  om  redenen  van 
politiek  of  wereldsch  belang  van  den  vader.  Traag 
daarnaar  maar  den  welwaarden  Gideon  Florensz,, 
dat  een  vroom  en  wel  wijs  heer  is/' 

—  »  Gideon  Florensz.  is  alles  behalve  een  ijverig 
dienaar  van  de  goede  zaak;  ik  zou  wenschen,  datgy 
dien  niet  inriept,  als  gij  geestelijken  troost  behoeft. 
Raadpleeg  den  heere  Modet,  die  zal  u  andere  din- 
gen zeggen ,  en  des  nood  doende  uit  Oud  en  Nieuw 
Testament  bewijzen ,  dat  de  geloovigen  van  alle 
tgden  hunne  kinderen  hebben  uitgehuwelijkt  naar 
hunne  conyeniëntie ,  veeleer  dan  naar  de  zinnelijke 
begeerten  der  jongelieden  zelve." 

—  »  Ja,  maar,  Gerard!  we  kunnen  niet  alles  na 
doen,  wat  er  in  't  Oude  Testament  staat,  en  behoe- 
ven dat  ook  niet ;  omdat  nu  Mylord  Leycester  en 
de  Predikanten  altijd  den  mond  vol  hebben  van 
Bijbeltaal,  schoon  't  al  geene  heiligen  zijn/' 

—  »  Nu  al  genoeg,  vrouwe!  daar  moeten  tusschen 
ons   geene    woorden    meer    vallen    op    dit  stuk  ;    ik 
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diilde  niet  meer  tegenspraak  op  dit  punt,  nu  ge 
mijne  opinie  kent,  en  ik  zal  daarin  handelen  naar 
ik  't  oorbaar  acht.'' 

—  ))0,  beloof  mij  dit  ééne,  dat  gij  Wijndrik 
niet  voor  goed  zult  afwijzen ,  als  hij  met  zijnen 
wensch  tot  u  komt.'' 

—  » Ik  kan  toch  geen  ja  zeggen ,  waar  ik  neen 
in  't  harte  heb." 

—  »  Ge  kunt  u  beraden ,  ge  zoudt  twee  lieder 
levensvreugd  bederven  met  eene afwijzing,  endemgne 
er 'nevens;  want  eene  moeder  Igdt  met  haar  kind." 

—  » Ja ,  vrouw !  ge  zegt  daar  toch  een  goed 
woord ;  ik  kan ,  ja  ik  moet  voorzigtig  gaan ;  eene 
afwgzing,  die  alles  tusschen  hem  en  mij  bot  afbreekt, 
ware  niet  goed,  in  dit  oogenblik  vooral.  Gij  kunt 
hem  waarschuwen ,  het  aanzoek  niet  te  doen.  Ge 
bespaart  mij  de  weigering,  en  alles  blijft  voor 
*5  hands  op  den  ouden  voet." 

—  »  Misschien  ook  beraadt  gij  u  en  gelieven  hou* 
den  zich  vast  aan  eenen  stroohalm." 

—  » Juist ,  aan  dien  stroohalm  moge  hij  zich 
houden,  te  eer  nog,  daar  Maria  niet  hier  is,  anders 
ware  't  ligt  wat  gewaagd. . . ." 

—  »  O ,  nu  zie  ik  het  klaar ,  't  was  afgesproken 
spel ,  en  berekend ,  die  togt  naar  Brakel." 

—  »  Ik  zeg  niet  neen !" 

—  »  Arme  Wijndrik !   hoe  gij  het  geraden  hebt !" 

—  »  Hg  vermoedde  dat  ?" 

—  »  Hg  vreesde  het." 

—  »  Ziet  ge,  dat  zijne  consciëntie  mijwaarts  niet 
xuiver  is?" 
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—  »  Zult  gij  de  uwe  zuiver  houden  ^  als  gij  hem 
door  zulke  zwakke  hope  denkt  af  te  brengen  van 
zijne  partg  ?" 

—  »  Wel,  als  hij  afgebragt  is  van  zijne  partij ,  is 
het  bezwaar  opgeheven.  Qij  zou  de  mijne  kostelijk 
te  stade  komen." 

—  »  Nu,  dan  krijge  ik  ruste  ;  want  ware  't  nu,  dat 
hij  van  religie  veranderen  moest,  of  van  Staatszijde 
wenden  naar  de  Spaansche  tirannij ,  dan  mogt  hij 
geen  eerlijk  man  blijven  en  u  te  wille  zijn,  doch 
waar  het  different  niet  grooter  is  dan  tusschen  't 
volgen  van  der  beeren  Staten  gevoelen  of  de  dienst 
van  den  Utrechtschen  Magistraat ;  mij  dunkt ,  daarin 
ligt  niet  zoo  groot  different ,  of  een  minnaar  kan 
het  overschrijden.  Hij  dient  toch  altijd  bet  gemeene 
vaderlands" 

—  »  Hm  1  nu ,  ik  geve  u  vrijheid ,  hem  hierin  te 
raden ;  maar,  bij  mijne  trouwe!  het  different  is  toch 
grooter  dan  gij  denkt,  vrouwke!" 


IV. 


DE  PRINSES  DE  CHIMAY. 


Om  te  weten,  io  hoe  verre  de  harde  woorden  van 
mevrouw  Prouninck  over  de  Prinses  de  Ghimay 
eene  valsche  beschuldiging  inhouden,  door  vooroor- 
deel of  bekrompenheid  uitgesproken,  of  eene  droeve 
waarheid,  die  zelfs  door  beraden  onderzoek  beter 
Id  't  licht  komt ,  moeten  wg  het  prachtig  huis  bin* 
oentreden,  dat  deze  dame  te  Utrecht  bewoont. 

't  Is  vorstelgk  naar  het  niterlgk  aanzien,  maar 
een  weinig  vervallen  en  slecht  onderhouden  van 
binnen ,  ten  minste  dat  gedeelte ,  dat  niet  door  de 
Prinses  zelve  wordt  bewoond.  Het  is  ééne  dier 
irotsche  en  oud-adellijke  woningen ,  die  het  voor- 
komen hadden  van  sterkten  in  het  midden  eener 
stad,  en  dit  hier,  digt  bg  het  kasteel  Yredenburg 
gelegen ,  ziet  er  zóó  moedig  uit ,  alsof  het  een'  krgg 
met  die  forteres  zou  durven  trotseren.  Zonder  twgfel 
heeft  het  reeds  een  paar  eeuwen  langer  dan  dat  de 
worsteling   met    den   tijd  volgehouden ,  doch  het  is 
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nu  ïgnen  val  naderbrj  dan  ooit;  want  de  wettige 
eigenaars  hebben  het  moeten  ontruimen  en  zwerven 
in  ballingschap,  en  de  tegenwoordige  bewoonster , 
die  het  slechts  tijdel^k  in  gebruik  heeft ,  zal  wel 
geene  moeite  doen  om  het  op  te  rigten  uit  dien 
droeven  staat  van  verwaarloozing.  Wij  doorloopen 
het  dus  ook  maar  schielgk. 

Zonder  ons  te  storen  aan  eenen  stoet  van  bedien- 
den  en  vrouwen ,  die  zich  in  de  benedenzalen  op- 
houden ,  of  in  die  ruime  gaanderijen  bij  troepjes 
zich  zamenscholen ,  zeker  niet  door  al  te  zware 
dienst  gedreven ,  gaan  wij  regt  door  naar  een  ver- 
trek, waar  wij  de  meesteres  des  huizes  zelve  zullen 
vinden,  't  Is  een  klein  kabinet  nevens  hare  kleed- 
kamer, dat  haar  de  diensten  schijnt  te  doen  van 
boudoir  en  bidvertrek  zamen,  in  zoo  ver  Protestant- 
sche  dames  een  zoodanig  plekje  onder  hare  behoeften 
rekenen.  Er  beerschte  die  soort  van  weelde,  waar- 
mede hoog  aanzienlijke  personen  zich  laten  omrin- 
gen ,  zonder  het  zelf  te  weten  wat  zij  kost.  Zijden 
gordijnen,  gestoelten  met  fluweel  bekleed,  tapijt  be- 
hangsel, trotsche  candelabres  en  meubelen  van  ro- 
zenhout  met  schildpad  of  parlemoer  ingelegd.  Maar 
er  heerscht  te  gelijk  eene  wanorde,  die  dit  alles  de 
volstrekte  voorwaarde  van  behagelijkheid  ontneemt, 
en  die  te  opmerkel^ker  is  en  te  meer  droevig,  om- 
dat wij  ze  waarnemen  bij  eene  vrouw!  Want  men 
zegt,  dat  de  verwarring,  die  heerscht  in  hare  kamer, 
een  symbolisch  getuige  is  van  haar  hart  en  karak- 
ter, en  gaat  die  uitspraak  door,  dan  waarlijk  was 
de   Prinses   de   Chimay  eene  zeer  beklagenswaardige 
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vrouw ;  want  in  zulken  chaos ,  als  zij  hier ,  zou 
het  wel  geene  andere  vrouw  mogelijk  zijn  geweest 
re  leven ,  en  als  men  bedenkt ,  dat  het  haar  slechts 
den  wil ,  slechts  een  bevel  gekost  had ,  om  hare 
omringing  beter  geordend  te  zien ,  dan  is  het  maar 
al  te  zeker  dat  deze  toestand  vrijwillig  is,  en  dat  zij 
dien  niet  eens  opmerkt.  Kleedingstukken ,  boeken, 
papieren  en  sieraden,  alles  lag  verward  dooreen,  en 
hing  of  waggelde  op  de  zitten  ,  op  de  kleine  tafels 
op  de  guértdont y  en  tot  zelfs  op  den  vloer,  die 
ten  deele  met  een  kostbaar  tapijt  was  bedekt ,  al  te 
prachtig  om  er  niet  den  treurigen  toestand  van  te 
bejammeren. 

Ziet  gij !  dit  alles  schilderde  de  vrouw  zonder 
kalmte,  zonder  waardigheid,  zonder  orde,  zonder 
vrede  in  het  harte,  maar  eene  fijn-behendige  eoj^i/.éf^d 
bewees  zij  zich  nu  althans  niet ;  want  deze  zoude 
de  verwaarloozing  van  hare  omgeving  niet  tot  haar 
voorkomen  hebben  uitgestrekt.  En  toch  zoo  was 
het  bg  haar.  Hare  prachtige  blonde  lokken  vielen 
iu  ongeordende  kronkels  over  een  zwart  fluweelen 
gewaad,  met  bruin  bont  omzoomd,  dat  niet  enkel 
maar  losjes  was  aangeschoten,  maar  dat  zelfs  hier 
en  daar  vaal  was  en  versleten.  De  hals  was  door 
niets  gedekt,  dan  door  eene  kanten  gutmpe  en  door 
de  rijke  vlechten ,  die  er  over  heen  gleden ,  als 
gouden  baren  over  effen  paarlmoer,  want  de  blank- 
heid van  dien  hals  en  die  schouders  was  alléén  te 
\ergelijken  bij  de  volmaaktheid  van  den  vorm  ;  en 
de  beide  armen,  die  heenstaken  door  de  openingen 
der  lang  nederhangende  losse  mouwen,  waren  zoo  als 
1.  7 
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Geefso  ze  uit  albast  zoiule  bouwen.  Alleen  bij  zou 
zgn  marmer  eeo'  tint  van  leven  hebben  bijgebragt , 
dat  de  malte  witheid  van  deze  ontbrak,  't  Was  of 
^e  door  ledigheid  en  kwigning  wit  waren  geworden 
en  of  er  geene  frisscbe  zuivere  levenskracht  heen-* 
stroomde  door  de  aders.  De  voeten,  door  roode  zij-* 
den  kousen  met  klinken  van  gouddraad  gedekt,  staken 
in  koite  rondgevormde  muiltjes  van  Hongaarsch 
goudleer.  De  prachtige  kanten  krtnag,  die  haar  waar- 
schijnlijk nog  sieren  moest ,  of  die  zij  onder  dcu 
invloed  van  eenige  drukkende  gedachte  had  afge*- 
worpen ,  lag  op  den  grond ,  half  afgerukt  va^  den 
zilveren  halsband ,  waarop  zij  hechten  moest ,  en 
zoo  digt  nevens  de  eigenares,  dat  eene  enkele  schrede 
van  deze  haar  zou  verbrijzeld  hebben. 

Zóó  uitgedoscht,  of  liever  zóó  ongekleed  vinden 
wij  de  Prinses  te  midden  van  die  wanorde  ;  maar 
mevrouw  Prouninck  zelve  (hoezeer  zij  vau  die  laatste 
zonde  al  gegruwd  hebbe)  zou  haar  met  een  zachter 
oog  hebben  aanschouwd ,  en  ten  minste  dit  oordeel 
hebben  gesproken,  dat,  zoo  zij  eene  zondares  was, 
die  afzonderlijke  benaming  waardig,  zij  ten  minste 
eene  boetvaardige  mogt  heeten  op  dit  oog^nhlik^ 

Want  in  waarheid,  wij  vinden  haar  geknield,  en 
biddende  met  diepen  ootmoed,  met  strenge  aandacht 
en  onder  gloeijende  tranen.  £o  ziet,  zy  bidt,  niet 
voor  zich  zelve,  niet  om  eene  teug  uit  eenige  bron 
van  aardsche  vreugd ,  niet  om  het  afkeereu  van 
eeuig  leed ,  haar  wachtend  ;  maar  zjj  bidt  voor  een 
ander,  voor  eenen  man,  voor  haren  echtgenoot. 
Neen,  zeker!    de  Prinses  is  geene  schuldige  vrouw, 
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niet  in  dien  zin  althans  als  mevrouw  ProuDinck 
het  haar  gelooft.  Zij  is  slechts  eene  vrouw  door 
aoderer  schuld  en  door  eigene  onvoorzigtigheid  in 
eenen  valscheq  toestand  gebragt,  in  dubbelzinnige 
omgeving  verward ,  en  zonder  die  rijpheid  van  ver- 
stand, die  helderheid  van  oordeel,  die  vastheid  van 
beginselen  en  die  kracht  van  wil ,  om  zich  in  zul- 
ken  toestand  te  gedragen  met  den  moed  en  de  waar- 
digheid en  de  kalmte ,  die  voor  iedere  vrouw  voeg- 
zaam  ware  geweest ,  maar  die  in  haren  stand  zeker 
onmisbaar  was.  Mevrouw  de  Gasparin ,  die  van 
ieder  ongelukkig  huwelijk  der  vrouwe  de  grootste 
helft  der  schuld  toekent,  zoude  zeker  op  deze  hoog- 
geboren vrouwe  een'  zvvaren  steen  der  veroordeeling 
werpen ;  want  zij  had  haren  man  verlaten ,  terwijl 
zij  gelukkig  waren  in  huu  huwelijk,  en  terwijl  haar 
gemaal  persoonlijk  tegen  haar  niets  kwaads  had  be- 
dreven. Ook  was  zij  tot  die  scheiding  gekomen  in 
een  oogenblik  van  vrome  opgewondenheid,  in  eene 
vlaag  V90  brandeaden  geloofsijver,  onder  den  in- 
druk van  edele  verontwaardiging  en  smartelijk  ziele- 
wee,  en  zeker  niet  zonder  een'  hangen  tweestrijd 
tussehen  hare  gemoedelijkheid  en  haar  hart.  Het 
was  geweest  met  de  huivering  eener  edelmoedige 
ziel  tegen  laaghartigheid  en  verraad ,  en  met  den 
angst  eener  vrome  en  schuwe  duive  voor  de  ontrouw 
aan  Crod.  De  Prins  de  Chimay  had  de  zaak  van 
zijn  vaderland  verraden  en  verlaten  voor  de  dienst 
van  den  Spaanschen  Koning,  en  zijn  geloof  verloo- 
chend voor  de  eereüienst  \an  den  Paus.  Voorwaar, 
geen  klein  vergrijp  in  die  tijden. 

7  * 
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Verward,  verbijsterd,  teleurgesteld  en  verontwaar- 
digd,   tot   in    't    diepste   der  ziel  geschokt,    bad  de 
ijverige  Protestante  in  den  dubbel  verraderlijken  man 
opgehouden    den    echtgenoot  te  zien ,    dien  zij  zelve 
trouw   had    gezworen,    en   zij  zelve  vergat,    dat  zij 
<»chtgenoote  was  zoowel  als  Christin,  en  zij  zelve  vergat 
den  eed ,    dien  zij  had  gezworen  ;  zij  ook  verraadde 
en  werd  ontrouw,  waar  zij  voor  ontrouw  en  verraad 
verachting    wilde  toonen  ;    zij  verliet  haren  gemaal, 
en    zij    trok    zich    terug    in    het  vaderland,    dat  hij 
niet    meer  het  zijne  achtte.     Vrienden  en  verwanten 
keurden    dien    stap    goed  ;    in   hunne  eerste  ergernis 
over    het   verraad  van  den  Prins  en  over  de  wijze , 
waarop    hij    het   uitvoerde,    en  de  omstandigheden, 
die   het   voorafgingen    en    volgden ;    voelden  eenige 
voldoening    voor   hun    gekrenkt    gevoel    van  eer  en 
vaderlandsliefde,  door  dit  opentlijk  bewijs  van  afkeu- 
ring   eener   vrouw ,    die  toonde ,    haar  vaderland  en 
hare  geloofsbelijdenis  meer  lief  te  hebben  dan  haren 
gemaal.     Maar   er   is    iets,    dat  de  goedkeuring  van 
verwanten  en  vrienden  ,  en  zelfs  de  toejuiching  van 
geheel   een    land   niet  kan  geven  ,   en  niet  kan  ver* 
goeden   waar  het  verloren  is:    de  duurzame  rust  bij 
een  overijld  besluit,  in  faartstogtelijkheid  uitgevoerd, 
en  zelfvoldoening,  als  men  in  den  strijd  van  pligten 
den  hoogsten  vergat  om  den  ligtsten  te  volbrengen, 
omdat   die  beter  dan  de  andere  met  onze  eerste  in- 
drukken en  opvattingen  strookt.  Zoo  als  iedere  over- 
spannen handeling,  iedere  onnatuurlijke  daad,  bragt 
die  der  Prinses  ook  hare  eigene  straf  met  zich.  Eene 
viouw,  die  zich  eigenwillig  scheidt  van  haren  gemaal 
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zich  das  en  berooft  van  haren  eersten  en  natuurlijken 
steun,  plaatst  zich  io  eene  stelling,  die  niet  alleen 
hare  groote  moegelijk hedeo  heeft  in  de  maatschappij, 
maar  die  in  haar  zelve ,  in  haar  eigen  hart  hare 
gevaarlgke  terugwerking  heeft,  en  men  moest  meer 
zielskracht,  meer  kalme  wijsheid,  met  sterkte  tegen 
indrukken ,  met  vastheid  van  Legiuselen ,  en  vooral 
meer  waarachtig  praktikaal  Christendom  hebben , 
dan  de  Prinses  de  Chimaj  bezitten  kon  op  haar 
twintigste  jaar,  om  haren  nieuwen  toestand,  ten 
aanzien  van  het  vaderland  en  voor  zich  zelve,  met 
waardigheid  te  drageq  ,  en  zóó  dat  zij  niet  de  ver* 
denking  der  menschen  op  zich  laadde,  noch  de  be- 
risping van  haar  geweten  .verdiende.  De  Prinses 
had  dit  niet  gedaan  ;  hare  persoonlijkheid ,  hare  be- 
lrekkingen, hare  jeugd,  en  zelfs  hare  schoonheid, 
maakten  het  haar  zoo  goed  als  onmogelijk  ;  zij  had 
zich  vrijwillig  gewaagd  aan  die  verzoekingen,  waar- 
van gezegd  is:  wie  er  zich  in  begeeft,  komt  er  in 
om;  en  zekerlijk,  wij  vinden  haar  in  eenen  staat,  die 
dat  omkomen  al  zeer  nabij  is.  In  het  oog  der  wereld 
was  zij  reeds  verloren  ;  haar  rang  stelde  haar  zeer 
in  het  licht  en  op  eene  hoogte;  haar  exceptionele 
toestand  hield  als  van  zelve  de  belangstelling  en 
nieuwsgierigheid  van  allen  op  haar  gevestigd.  Hare 
omgeving  stelde  haar  bloot;  zij  had  niet  eenmaal 
scherpzinnigheid  genoeg  om  dat  vooruit  te  zien  ,  en 
geene  vastheid  genoeg  om  het  te  veranderen ,  zelfs 
al  predikte  het  haar  de  ondervinding ;  en  hare  ge- 
dragingen spraken  althans  geene  vermoedens  tegen. 
Dat    is    ook    nog    het    noodlottige    van   iets  ie  doen 
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tegen  pligt,  zelfs  met  goedkeuring  van  de  wereld: 
de  daad  heeft  zij  toegejuicht .  de  gevolgen,  de  nood* 
wendige  uitkomst  er  van  neemt  zij  niet  onder  die- 
zelfde sauvegarde.  En  zij  smaalt  niet  te  minder 
op  de  vruchten  ,  al  heeft  zij  zelf  den  hoorn  helpen 
planten,  die  ze  voortbrengt.  Het  gaat  er  meevals 
hij  het  schaatsenrijden  ;  iedereen  ziet  heel  graag 
een  vaardig  meester  in  die  kunst  ztjne  wildste  en 
gevaarlijke  sprongen  maken,  mits  hrj  niet  valle, 
want  valt  hij ,  dan  lacht  men  hem  uit.  De 
Prinses  de  Chimay  is  nog  niet  gevallen ,  maar  zij 
strijdt  niet  om  te  blijven  staan  ;  zij  denkt  er  niet 
eens  aan ,  dat  zij  strijden  moet ;  zij  leeft  voort,  zon- 
der waarachtig  goed  inzigt  \an  haren  toestand, 
zonder  geweten  van  wat  zij  was  en  wezen  moest. 
En  hoewel  men  mij  heeft  gezegd,  dat  schoone  dames 
in  allerlei  toestanden  ,  zelfs  in  onzen  tijd ,  waarin 
men  toch  zooveel  en  zoo  gaarne  rekent,  er  niet 
van  houden  om  zoo  diep  na  te  rekenen,  moet  ik 
haar  bij  deze  gelegenheid  toch  waarschuv^n ,  dat 
die  wijze  van  voortleven ,  zonder  overweging  van 
pligten  en  krachten  ,  de  allergevaarlijkste  is ,  die  er 
zijn  kan ,  en  dat  ik  ze  in  ieder  geval  liever  zoude 
raden,  een  deeltje  van  Eugène  Sue  minder  te  lezen, 
of  een  half  uur  korter  toilet  te  maken ,  of  zelfs 
cene  soiree  minder  bij  te  wonen ,  en  die  tijdwinst 
te  besteden  tot  eene  regte  kennis  van  zich  zelve 
en  van  hare  omgeving. 

De  prinses  de  Chimay  had  nog  eene  bijzondere 
kwelling ;  den  verlaten  echtgenoot  had  zij  lief,  toen 
zij    hem    verliet ,    en  sinds  die  scheiding  waren  on- 
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lust  en  levens  moeheid  op  haar  aangevallen.  Wanr-^ 
töe  bevallig  zgn  in  haar  eigen  huis,  daar  de 
éënige  die  het  regt  had,  hare  schoonheid  te  bewon^ 
deren ,  en  voor  wien  ze  schoon  i/?ilde  zijn ,  niet 
neer  dkar  was  ?  De  natuurlijke  grondtrek  van  haar 
karakter  Was  geene  ijdelheid ,  geene  behaagzucht , 
geene  loszinnigheid ,  en  vau  ondeugd  gruwde  zij , 
als  zij  die  onder  hare  ware  gedaante  herkende,  of 
lich  die  dacht,  zoo  viel  van  zelve  de  lust  om  te 
behagen  weg ,  en  daar  intussohen  de  noodwendig- 
bdd  om  zich  te  vertoonen  bleef,  volgde  er  uit , 
dat  zg  wel  in  *t  opentlijke  met  vorstelijke  pracht  en 
vroiiwelgke  bevalligheid  zich  tooide,  maur  in  't 
bmsseljjke,  in  eenzaamheid  die  vergat ,  ook  den  lust 
liet  had  noch  de  kalmte  die  orde  en  keurig- 
beid  noodig  maken.  Als  wij  zeiden :  » onbewust 
VU)  eigene  behoeften,  en  in  't  geloof,  dat  zij  on- 
berispelgk  was  voor  God  en  menschen,  had  zij  voor 
de  bekeering  van  haren  echtgenoot,''  dat  beteeken t 
bier  voor  zijne  terugkeering  tot  de  zaak  der  Unie 
en  tot  de  Protestantsche  belijdenis.  In  die  bede  lag 
voor  haar  gevoel  hereeniging  itiet  hem  ingesloten. 
Ihar  op  ééns  werd  haar  gebed  gestoord ,  en  hare 
aaadacht  afgeleid  door  een  geridsel  aan  de  deur 
en  eeoe  zachte «  niet  onwelluidende  mannenstem , 
die  verlof  vroeg  tot  binnentreden.  De  prinses 
schrikte  op,  slaakte  een'  diepen  zucht,  wikkelde 
Qch  digter  in  haar  ochtendkleed ,  dat  zij  vastsloot 
om  haar  midden  met  een  gouden  koord ,  verborg 
haar  aangezigt  onder  een  lange  zijden  falie,  die 
zg  io  de  haast  van  den  grond  opraapte ,  wierp  zich 
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op  eene  soort  van  sofa  met  zachte  zijden  kussens, 
en  riep  toen :  »  binnen  !"  maar  hare  stem  was  zwak 
en  dof,  en  er  trilde  eenige  ontroering  in. 

Hare  vergunning  was  in  strikten  zin  gevraagd , 
maar  niet  afgewacht;  want,  terwijl  zij  zich  had  om- 
gewend,  stond  de  man  reeds  midden  in  ^t  vertrek, 
en  naderde  haar  met  twee  groote  snelle  schreden  ; 
daarop  maakte  hij  langzaam  en  statig  twee  buigin- 
gen ,  en  bleef  toen  voor  haar  staan ,  in  de  houding 
van  iemand  die  wacht. 

—  »  Het  schijnt  wel,"  sprak  de  Prinses,  half  ver- 
legen en  half  verdrietig ,  doch  zonder  den  vreemde 
aan  te  zien ,  »  dat  in  mijn  huis  niemand  meer  zy- 
nen  pligt  doet.  Niemand  mijner  vrouwen  hier, 
zelfs  de  hofmeester  niet  in  de  voorkamer  om  u  aan 
te  dienen." 

—  »  Deh ,  êignora  Principeêêa  /  wat  zal  men 
daartoe  zeggen?  kwaad  voorgaan  doet  slecht  volgen...." 

—  »  Hoe  meent  gij  dit ,  mester  ?"  vroeg  de  da- 
me ,  wat  verwonderd  naar  hem  opziende. 

—  »  Ik  meen ,  dat  uw  hofmeester  daar  beneden 
lustig  huishoudt,  en  het  gezin  hem  aanvertrouwd, 
niet  met  zulke  zorg  en  orde  stiert,  dat  het  exempel 
de  overige  dienaren  stichten  moet ;  doch  ditmaal 
moet  ik  ze  verschoonen  ;  ze  zullen  gedacht  hebben , 
dat  uwe  genade  eene  groote  begeerte  had  mij  te  zien» 
en  geen  beletsel  bad  mij  te  ontvangen." 

—  »  Het  eerste  is  maar  al  te  waar ,"  hernam  de 
Prinses  met  een*  diepen  zucht ,  )>  en  wat  het  laatste 
aangaat,  het  is  zoo:  Grijmwaert  wist,  dat  ik  u 
wachtte  en  alleen  was,  messer  Cosmo!" 
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Werkelijk    >«'as    het    Cosmo ,    dezelfde   geheimzin- 
uige  man ,   dien  wij  in  des  barbiers  hnis  zulk  eene 
verdachte   houding   hebben    zien    aannemen,  en  die 
door    Fabian    zoo   gemeenzaam    iverd    aangesproken 
hg  zijn"  verkleinnaam  Cosimo.    Nu  bij  zijn^  grooteo 
Spaanschen  mantel  niet  gebruikte,  om  zijne  gestalte 
te  Termommen ,  zag  men  dat  die  ripig  was  en  wel 
gCTonnd ,    en    hoewel  slank  en  buigzaam  ,  toch  van 
sterkte  en  spierkracht  getuigde.  Zijne  kleeding  was  de 
gemeen-burgerl^ke:  een  naauwsluitend  wambuis  van 
zwart  laken  ,  een  plat  linnen  bef  of  boordje,  zwarte 
sergie  beenkleeding,   en    roode   zijden    rozen  op  de 
roDdgetoonde   schoenen.      Opentlijk   droeg    hij    geen 
^pen ,   maar   wij    willen    niet  beweren ,   dat  hij  er 
geeo  bg  zich  had.   Nu  hij  zijn  ronden  hoed  had  af- 
genomeD ,    en  zgn  gelaat  goed  te  zien  was ,  kunnen 
wg  ook  hem  beter  gadeslaan ;  het  scheen  zoo  wat  een 
mao  van    veertig  jaar ,    misschien    iets  ouder  maar 
joDger   zeker    niet.     Zrjn  gelaat  was  sterk  sprekend  , 
en  in  vroegere  jeugd  kon  het  zeer  aantrekkelijk  zijn 
geneest,  door  fiere  mannelijke  schoonheid;  nog  zelfs 
was  het  niet  onbevallig,  hoewel  vermagering,  diepe 
rimpels ,  scherpe  voren  ,  en  dat  geelachtig  bleek  dat 
Tan    zwartgalligheid    getuigde,    alles   gedaan    had- 
den, wat    de  jaren    en   de  ongenade  van  het  leven 
doen  kunnen  ,    om  een  menschelijk  gezigt  van  zijne 
schoonheid  te  berooven.  Zijn  haar  en  wenkbraauwen 
waren   reeds   sterk    grijs ,    maar    ze   waren .  eenmaal 
zwart  geweest.  De  oogen  waren  levendig,  schrander 
en  scherp,    maar    ze   lagen  zöó  diep  in  het  hoofd, 
dat  ze  kleiner   schenen  dan  ze  waren  ,  en  iets  ake- 


ligs  gaf  het  aan  zijd'  blik ,  dat  de  oogfaaren  waren 
uitgevallen ,  en  niets  dan  dikke  roode  randen  had- 
den achtergelaten  ,  die  er  op  Schenen  te  duiden^  dat 
menig  bloedige  traan  uit  dat  oog  was  heeng^le- 
den  lang^  dien  weg.  De  ueus  was  labg  en  regt » 
de  mond  klein  en  wel  gevormd,  doch  de  glimlach 
die  er  soms  oi#heen  speelde ,  was  er  nooit  e^i  van 
vrolijkheid ,  maar  had  altijd  iets  pgnlijks ,  en  meest- 
al iets  moedwilligs  en  iets  listigs,  dat  niet  geschikt 
was  vertrouwen  op  te  wekken.  De  prinses  scheen 
hem  toch  geheel  het  hare  geschonken  te  hebben , 
want  sij  hervatte  wat  meer  opgewekt: 

-*-  »  Ik  was  blijde  te  vernemen,  dat  gij  in  Utrecht 
waart,  en  zoo  zond  ik  met  den  eersten  om  u,  uit 
zorge  ge  mogt  vertrokken  zijn  zonder  tot  mij  te 
komen.'* 

-~  » Met  gunst  neen ,  mevrouwe !  ik  zoude  in 
geen  geval  van  hier  heen  reizen  ,  zonder  naar  uwe 
bevelen  te  komen  vragen ,  doch  ditmaal  bovenal 
zoude  ik  niet  vele  dagen  hier  zijn,  donder  tot  u  te 
kottien :  mgn  verbluf  hier  geldt  u." 

De  prinses  verbleekte  een  weinig. 

—  »  't  Is  toch  niet, . . ."  vroeg  zij. 

—  »  Met  uw  welnemen  ,  Exeellema  /  eerst  uwe 
zaken  ,  daarna  die  van  uwen  dienaar.  Gij  hebt  my 
laten  roepen ,  gij  moet  bezigheid  voor  mij  hebben." 

—  )» Mgü  goede   heer  Pescarengisl  ik  ben  weder*-, 
om  in  groote  nooddruft  van  gcreede  penningen !" 

-^  w  Esceltenzm  is  de  éénige  niet;  dat  moge  haar 
tot  troost  a^n*    Van  hare  Eoninklgke  Majesteit  van . 
Engeland   af,    tot  op  den  geriugsten  lansquenet ,  in» 
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soldij  van  dezen  Staat ,  klaagt  alles  Yan  geldgebrek ; 
het  oflderacheid  i$  alIëën  maar  daarin ,  dat  de  eerste 
nog  middelea  heeft  daarop  te  voorzien ,  en  de  an- 
dere bg  mangel  daarvan  rooven  moet ,  of  van  bon-» 
ger  sterven/' 

—  »  Het  eerste  is  ook  m^n  geval  /'  bernAm  de 
prinses ;  »  maar  ik  beb  eene  vrg  grotte  som  noodig.'^ 

—  ]» Ik  kan  geld  bezorgen,  zoo  veel  gij  wilt,  «f^- 
fwral  maar  bet  moet  goed  verzekerd  wezen!" 

—  )>  Gg  zegt  dit  tocb  niet,  uit  wantrouwen  in 
mij ,  fhêttmr  !  gg  weet  welke  mijne  uitzigten  en  ver«- 
wachtingen  zijn." 

^  ))  De  besten  ,  Printipéna  !  de  besten !  alloén 
het  zgn  verwachtingen ,  uitzigten  ,  chateau»  en  eê* 
pagnsj  als  de  Francoys  zegt,  en  gij  weet,  ik  bdeen 
alleenlgk  maar  vaste  goederen." 

—  >y  Meiser  Cosmo!  geef  u  de  moeite  om  dat 
kastje  met  sieraden  in  handen  te  nemen,  dat  daar 
ginds  openstaat ,  en  zie  oft  die  paarlen  en  gesteen- 
ten voor  u  genoegzame  waardij  hebben,  om  mij 
daarop  drie  duizend  goudguldens  voor  te  schieten." 

Cosmo  nam  met  eene  zekere  overlegde  langzaam- 
heid het  écrin  van  de  marmeren  tafel,  bekeek  de 
sieraden  één  voor  ëën  met  het  scherpe  oog  van 
eenen  kenner  ^  en  met  de  naauwlettendheid  van  een 
todiomend  bezitter,  en  zette  het  toen  Vóörzigtig 
weder  op  zijne  plaats,  terwijl  hij  zeide: 

<^  » Drie  duizend  goudguldens  is  voorwaar  in 
deze  benaauwde  tijden  geene  geringe  soon,  me^ 
vroftwe!  maar,  alschoon  een  tafelhouder,  ben  ik  een 
eerlijk   man    en    geen  woekeraar,  en  dus  moet  ik  u 
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zeggen»  redelijke  interesten  berekenend,  zijn  die  sie- 
raden goede  panden  voor  die  som ;  maar  mij  dunkt, 
dat  moet  u  pijne  doen ,  in  uw'  jongen  leeftijd  en 
in  uwen  staat  u  daarvan  voor  langen  tijd  te  be- 
r 00 ven. . . ." 

—  »  Och!  wat  zegt  mij  jonkheid  en  staat,  dat  ik 
mij  sieren  zoude?  Is  de  vreugd  en  de  Inst  van  mijn 
leven  niet  weg ,  en  waartoe  die  vorstelijke  haarband 
met  robgnen  om  mijne  slapen  ,  als  de  kroone  mij 
van  't  hoofd  is  weggenomen,  in  mijnen  gemaal?  en 
u ,  Gosmo !  u  althans  behoef  ik  niet  te  verhalen 
wat  mij  in  dezen  trof." 

Gosmo  zag  haar  oplettend  aan  ;  iets  als  een  glim- 
lach plaatste  zich  om  zijnen  mond. 

—  ))  Sij  êignora/  ik  weet  daar  zoo  ietwat  af, 
maar  in  't  eind  ge  zijt  jonk  en  schoon;  eene  vrouw, 
die  deze  qualiteiten  heeft ,  en  nog  hooge  geboorte 
daar  te  boven ,  verzet  zulks  in  vermakelijk  gezel- 
schap. . . ." 

—  » Alle  mijne  vrienden  raden  tot  zulke  ver- 
strooijing,  en  de  rang  dien  ik  houde  dwingt  er  mij 
toe  hun'  wil  te  volgen,  en  zelfs  doe  ik  het,  doch...." 

—  »  Nu  dan ,  om  met  den  luister  die  n  voegt 
onder  de  luiden  van  uwen  rang  te  verscliijiiei» , 
behoeft  gij  immers  uwe  juweelen  en  sieraden  !" 

—  » Och !    bij    een    weduwHjk    droefkleed  voegen 


ze  niet." 


—  »  Is  mijnheer  de  Hertog  van  Aerschot  ter  ziele? 
dat  zou  meer  zijn  dan  ik  wist." 

—  »  Neen  !    maar   sinds  onze  scheiding  voegt  mij 
de  weduwlijke  rouw  over  hem." 
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—  ))  Dat  is,  bij  mijne  trouwe,  een  iuval ,  eeuer 
"vrouwe  waardig  !  Eo  uwe  genade  zou  dus  nog  al- 
tijd treuren  om  den  Prins  gemaal  ?^' 

—  »  Treuren ,  Cosmo !  God  de  Heer ,  die  mijn 
hart  kent ,  weet  in  hoe  jammerlijke  smarten  ik  mijn 
leven  overbreng  ;  mijne  jeugd  en  wat  er  voormaals 
schoon  aan  mij  was ,  verkwijnt  onder  den  rouw  en 
de  bedroefdheid ;  het  leven  is  sinds  zijn  verlies  mij 
geen  leven  meer.  Mij  dunkt ,  men  moet  mij  aireede 
kreuken  in  't  aanzigt  zien ,  dus  mij  't  leed  en 
verlangen  verteeren." 

—  »  Waarheid  is,  dat  zijne  Genade  van  Aerschot 
een  bevallig  heer  was,  dapper  in  den  oorlog  en 
vurig  in  't  minnen  ,  ik  begrijp  dait  üwe  Genade  hem 
betreurt,  doch  zie  om  u  heen  ;  wijze  êignora^g  ver- 
zetten zulke  smart  niet  door  tranen  ,  maar  zoeken 
er  soelaas  voor  bij  goede  welbespraakte  vrienden  , 
^erzulker  getal  niet  gering  moet  zijn  bij  een  zóó 
minnens waarde  donna  als  Excellenza,^^ 

—  »  Cosmo !"  riep  de  Prinses ,  » ik  ben  u  mijn 
leven  schuldig ,  dies  moet  ik  een  gewaagd  woord 
van  u  overzien ,  maar  dit  hier  is  voorwaar  al  te 
stout,  en  al  te  onbillijk  nog  daartoe.  De  Almagtige 
weet ,  hoe  zuiverlijk  ik  mijne  trouwe  heb  bewaard , 
en  bewaren  zal,  hoe  ik  smachte  naar  hereeniging 
met  hem ,  en  hoe  ik  dagelijks  aanhoude  in  't  ge- 
bed, dat  hg  doch  bekeerd  moge  worden  van  dat 
superstitieuze  bijgeloof  der  Paapsche  Rerk,  en  zich 
scheidende  van  den  Paus  van  Rome,  en  den  Spaan- 
schen  Koning ,  wederkeeren  mogt  tot  de  ware  re- 
ligie,   tot    zgn    land,    tot  zijne  magen,  en  tot  mij, 
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ïijue  bedrukte  gade,  die  gestadig  de  armen  naar 
hem  uitgestrekt  houde."  En  op  eens  van  toon  ver- 
anderende ,  vroeg  de  Prinses :  )>  Zoudt;  ge  m^nen 
dat  het  nog  eenmaal  mogelijk  y^axe ,  Cosmo  ?" 

—  »  Het  krachtig  gebed  eens  regtvaardigen  vermag 
Teel  /'  hernam  Cosmo  met  een'  aller^onderling- 
sten  nadruk.  »  Alleen  op  dit  oogenblik  heb  ik  regt 
te  gelooven ,  dat  die  bekeering  nog  niet  zóó  ver  is 
gevorderd,  aU  uwe  Genade  in  haren  vromen  ijver 
kan  verlangen ,  en  in  dien  staat  moge  het  u  wel 
niet  geraden  wezen  zijner  Genade's  terugkomst  tot  u 
te  verlangen.  Zijne  gedachten  gaan  wat  b\  te  veel 
over  moord  en  doodslag  voor  uwe  veiligheid.'' 

—  »Laas,  helaas,  Cosmo!  waaraan  doet  ge  mij 
gedenken !  Hoe  kan  't  mogelijk  wezen,  dat  hij  zulks 
in  zijn  hart  heeft  kunnen  nemen  tegens  mij  ?" 

—  »  Altijd  houden  mannen  zich  ietwat  beleedigd 
over  zulke  eigenwillige  verwijderingen  als  uwe  Ge- 
nade zich  heeft  veroorloofd,  en  biij  ons  in  Pié*- 
mont ,  straft  een'  man  de  ontrouw  zgner  vrouw  met 
den  dood." 

ür  was  iets  bijzonder  akeligs  in  den  schrillen  en 
pijplyken  toon ,  waarop  Cosmo  dit  zeide ;  het  was 
volstrekt  niet  die  van  een'  vriend  die  eene  heilzame 
onrust  wil  opwekken ,  die  tot  voorzorg  wekt ,  m^ar 
eerder  die  van  een'  vijand,  die  zijn  offer  eerst  wil 
ontzetten  y  eer  hij  het  treft. 

Op  de  Prinses  scheen  die  toon  ook  zijne  uitwer- 
king te  doen ,  althans  zg  sprak  ^naet  eene  zigtbare 
ontroering: 

—  »  Gij  jaagt   mij  vreeze  aan ,  Signor  !  doelt  gij 
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op  iets  dat  weder  mij  dreigt  van  mijns  heeren  lijde?'' 

—  »  Si ,  Signora  /  bet  dreigt  niet  enkel ,  ipa^r 
het  treffen  is  zeer  nabij,  IJr  i3  werkelijk  een  man 
nitgezonden  met  den  last  en  de  middelen  om  u  ie 
doen  sterven." 

—  ï>  Och  Heere  God !  beboed  mij  !"  riep  dq  Prin- 
ses onder  eene  rilling ,  » mgn  bloed  wordt  koud 
vaD  angst ;  doch  nn  herken  ik  uwe  trouwe  ^  Cos- 
mo!  gij  wist  dit  en  daarom  zijt  gy  hier," 

—  »  Juist  daarom," 

—  ï>  Doe  weet  gij  dit  vreesselgk  geheim  ?  Want 
bet  is  niet  denkelijk ,  dat  de  Prins  het  u  ditmaal 
ui  hebben  vertrouwd." 

—  » Ik  kom  uit  het  leger  van  Parma ;  daar  wa- 
ren vele  edele  heeren  en  groote  krijgsoversten  za- 
men ;  in  zulke  tijden  zijn  er  metterhaast  zaken  te 
doeD  voor  luiden  van  mijne  soort.  De  Prins,  uw 
gemaal ,  vond  zich  daar  ook ;  ik  heb  zelf  handel 
met  hem  gehad,  en  ik  weet  voor  zeker,  dat  bij 
zoo  sterk  als  ooit  deu  wensch  naar  wrake  voedt , 
ea  dat  hg  gezworen  heeft  die  voldoening  te  geven 
door  dolk  of  gift  naar  uwe  keuze  9  eer  we  een'  dag 
verder  zijn." 

—  »  Och !"  sprak  de  Prinses ,  in  de  diepste  moe- 
deloosheid zich  achterover  werpende  in  hare  zijden 
kussens,  »  dat  hij  zgne»  wil  doe!  J)it  vreugdeloos 
leyen  heeft  doch  zoo  groote  waardij  niet  voor  mij  > 
en  ik  b^n  het  moede,  dat  onder  zulke  zorge  en 
onrust  te  hoeden,  tegen  achterlist  en  geweld.  Moge 
Ferdiuand  dan  ten  leste  zich  die  genoegdoening  ne- 
men voor  wat  hij  mijn  ongelyk  noemt  V^ 
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Maar  die  kalme  opvatting  yan  de  dreigende  aan- 
kondiging lag  blijkbaar  niet  in  Cosmo's  plan ,  want 
hij  herhaalde  alleen  op  zijn'  vorigen  schriklekken- 
den  toon : 

—  »  Wat  dan  kiest  gij,  mevrouwe!  gift  of  dolk?" 

—  » Deze  jokkernij  van  u  is  zoo  ongepast  als 
somber ,  metser  Gosmo  !"  hernam  de  Ff  inses. 

—  »  Het  is  gansch  geene  jokkernij,  signora  Prinr- 
cipe^ta!  Ik  heb  mijne  wigtige  redenen  om  die 
vrage  te  doen,  en  groot  regt  om  het  antwoord  te 
weten.  Ik  heb  voor  manier,  om  in  zulke  zaken  als 
in  andere  altijd  te  handelen  naar  de  meeste  commo- 
diteit  en  geneugte  van  wederzijdsche  partijen.'* 

—  »  Maar  ik  wil  niet  sterven ;  ik  kan  niet  ster- 
ven ,  nu  niet !  ik  voel  nu ,  dat  ik  er  gansch  niet 
toe  bereid  ben  f'  riep  de  ongelukkige  vrouw,  die 
nu  eerst  aanving,  de  sombere  dreiging  als  eene 
vreesselijke  waarheid  te  voelen.  »  Zekerlijk  bij  dieper 
indeuken  is  de  dood  te  zwaar  eene  zake,  om  die 
willig  in  te  roepen  met  zoo  kort  beraad.  Maar  wat 
spreke  ik  van  doodsgevaar,  Gosmo!  wijl  gij  bij  mg 
zijt ,  gij ,  die  mij  reeds  eenmaal  het  leven  hebt  ge- 
red, en  wien  ik  dat  vergold  door  mijne  intercessie 
bij  den  Graaf,  zulks  ik  u  het  uwe  daarvoor  terug- 
gaf! Hoe  kan  mij  met  u  de  dood  treffen  ?  Hoe  kan 
ik  op  dezen  stond  oorzaak  hebben  tot  vreeze,  en 
waartoe  jaagt  gij  mij  angst  aan  ?  Weet  ik  dan  niet , 
dat  gij  mij  veiligen  zult!  Alleen  verlaat  ^t;  mij  niet i" 

—  »  Niet  voordat  mgne  bezigheid  bij  u  zal  zijn 
afgedaan.  Daar  geve  ik  mijn  woord  op,  mevrouwe! 
Zie!*'  en  een  scherpe  dolk  blonk  op  eenmaal  in  zijne 
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hand ,   die    hij  even  ophief.     »  Zie !  dit  staal ,  of  — 

een  zeker  poeder,  u  en  mij  wel  bekend,  wat  oordeelt 

gij,  als  middel  tot  uwen  dood  het  meest  gewenschle?" 

Toen  moest  de  Prinses  de  Chimay  wel  gelooveu. 

—  »  O,  Almagt  des  hemels!  sterk  mij  !"  riep  zij 
uit.  »  Cosmo !  gij ,  gij  zelf  gedenkt  nu  die  i^reed- 
heid  tegen  mij  te  plegen?  Goedheid  des  hemels!  hoe 
krijge  ik  hulpe  in  deze  verlatenheid!  Mijne  vrouwen, 
die  verre  zijn ,  mijne  edelknapen  ,  die  daar  beneden 
dartelen  en  joelen ,  en  die  mijne  angstkreten  niet 
hoeren  zullen  !  Cosmo !  Cosmo !  wat  brengt  u  tot 
deze  gruweldaad?" 

—  »  Fij ,  signora  /  gij  zoudt  den  lankmoedigste 
zgo  geduld  doen  verliezen.  Beraad  u  doch ,  en  zeg 
mij  uwe  keuze." 

—  »  Ik  zal  nooit ,  nooit  die  afgrijsselijke  keuze 
doen !"  riep  zij  in  wanhoop. 

—  »  Dan  vergeef  eenen  Italiaan ,  dat  hij  zijnen 
dolk  neemt ,"  sprak  Cosmo ,  haar  dien  digt  voor 
de  oogen  houdende. 

Zij  wierp  zich  schichtig  achteruit,  reeds  ^oo  bleek 
als  eene  doode. 

—  »  O ,  mijnheer  de  Prins !  waartoe  doet  gij  dit 
eene  arme  vrouw ,"  riep  zij  ,  in  radeloozen  angst  de 
handen  wringend ,  »  de  liefste  uwer  jonkheid ,  dat 
zi)  op  zulke  wijze  haar  leven  moet  einden?''  Daarop 
als  met  eene  flikkering  van  hoop,  wierp  zij  zich 
aan  de  voelen  van  Cosmo ,  en  bragt  met  moeite 
uit:  »  Niet  dat  staal!  dat  ik  u  bidde,  dat  andere, 
waarvan  gij  mij  eeus  hebt  gered !" 

—  )>  Nu,  Gode  zij  dank!  dat  gij  eindelijk  gekozen 
I.  8 
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hebt,'^  sprak  nu  Cosmo,  de  schouders  ophalend,  met 
vernieuwd  ongeduld.  ))  Gij  schijnt  mijnen  tijd  niet 
duur  te  achten,  signoral  dat  gij  dien  dus  verbruikt 
met  uwe  aarzelingen.  Rijs  doch !  ei ,  rijs  doch ! 
Waarom  verootmoedigt  gij  u  dus  voor  mij ,  alsof  ik 
uw  gemaal  ware  ?  Daarbij  schijnt  gij  te  vergeten  , 
dat  ik  ook  een  mensch  ben  en  mijne  zenuwen  heb.** 
Werkelijk,  toen  Gosmo  de  Prinses  daar  neergeknield 
zag  aan  zijne  voeten ,  was  zijne  kleur  tot  een  vaal 
bleek  verschoten ;  zenuwachtig  verwrong  zich  zijn 
mond ;  het  was  niet  te  scheiden ,  of  dat  was  onder 
een*  glimlach  of  onder  eene  stuiptrekking;  zijne  borst 
zwoegde  hoorbaar ,  en  zijne  handen  trilden ,  terwijl 
hij  zijn  Hylet  weer  tusschen  zijne  mouw  verborg. 
Daarop  weer  koel  en  met  eene  zekere  hoffelijkheid 
zich  buigende,  alsof  er  niets  vreemds  tusschen. hen 
was  voorgevallen ,  zeide  hij  alleen : 

—  »  Yergeving,  ^ignora  Prineipessa  /  *t  was  enkel 
maar  te  doen  om  mg  te  vergewissen  van  uwe  keuze.** 

Zij  was  intusschen  onder  heftig  sidderen  weer  in 
hare  kussens  teruggezonken ,  en  antwoordde  niet ; 
maar  zag  naar  hem  op  met  eenen  blik  vol  onrust 
en  twijfel.     Hij  vervolgde: 

—  »  En  nu  tot  uwe  zaken  ,  mia  signora  !  Wel 
gaarne  beleene  ik  deze  sieraden ,  doch  nog  liever 
liet  ik  u  in  *t  bezit  van  deze  prachtige  ketenen , 
oorbaggen  en  armbanden,  die  eener  schoone  vrouwe, 
als  de  êignora ,  zoo  goede  diensten  kunnen  doen  ; 
daarom  peis  doch  op  kostbaarheden,  die  beter  te 
missen  zijn :  goud  of  zilver  vaatwerk ,  kistjes  met 
gesteenten  ingelegd,  of  kostbaar  drinkgeschir  ?" 
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Een  pijolijk  glimlachje  bewoog  even  de  verbleekte 
lippen  der  Prinses. 

—  »  Een  wonder  man  zgt  ge.  Hoe  spreekt  ge  nog 
tot  mij  van  sieraden?  daarbij,  ik  zal  dat  geld  immers 
oiet  behoeven ,  sinds  ik  ter  dood' verwezen  ben!" 

—  »  't  Is  daarom  nog  niet  gez^d,  dat  gij  sterven 
zult.  De  Prins  van  Oranje  zaliger  heeft  wel  jaren 
lang  in  gezondheid  geleefd,  met  zulk  een  zwaard 
boven  't  hoofd  hangende,  eer  het  trof.  Ehcy  diavolo! 
eoraggio ,  mia  ^ignora !  hoe  meer  gij  u  omringt 
met  luiden  van  magt  en  rang,  hoe  zekerder  gij  ge- 
veiligd  zult  zijn  tegen  zulke  aanslagen.  £n  als  ge 
daartoe  nog  wat  goede  tucht  houdt  over  de  die- 
naren van  uw  huis,  dat  ze  wat  goede  wacht  hou- 
den, dan  hebt  ge  zooveel  meer  vreeze  niet  te  voe- 
den, dan   eenig  ander  hoog  personaadje." 

—  »  Messer  Cosmo !  mogelijk  zou  eene  andere , 
dan  ik ,  zulk  vertrouwen  in  u  niet  hebben ;  maar , 
ondanks  uwe  vreemde  manier  van  doen ,  daarmede 
gg  mg  angst  in  't  harte  jaagt,  blijf  ik  in  u  mijn' 
Triend ,  mijn'  beschermer  zien ,  geloof  ik  u  heden 
Toor  eene  nieuwe  weldaad  te  moeten  danken." 

—  »  Ehe^  stgnora  l  wat  zou  u  ook  daarop  bren- 
gen ?  ik  uw  vijand  ?  Ik  ben  nooit  de  vijand  mijner 
kalanten  . . . ,  en  dan  de  signora  Principessa ,  die 
mg  zoo  dikmaals  met  haar  vertrouwen  vereert !  Maar 
dank  nog  niet!  Het  gevaar  is  nog  niet  weg  van  uw 
hoofd ,  en ,"  voegde  hij  er  bij  met  eenen  nadruk  en 
ernst,  die  in  dezen  man  allervreemdst  scheen,  f>  dank 
dan  allereerst  Gode,  die  u  in  Zijne  genade  nog  da- 
gen tot  uw  leven  toevoegt,  omdat  gij  niet  onbekeerd 

S  * 


—  IIO  — 

nioogt  sterven!  Nu  hef  het  hoofd  op,  mijne  vrouwe! 
eu  laat  ons  handel  doen!  Zal  ik  uwe  vrouwen 
rnepen ,  dat  zij  't  vaatwerk  aanhrengen  V 

—  »  Dat  is  onnoodig !"  antwoordde  de  Prinses , 
die  liefst  har^  bedknden  buiten  het  geheim  wensch te 
ie  houden  van  ^ne  gemeenzaamheid  en  van  deu 
nooddwang ,  waarin  zij  zich  bevond ,  hare  kostbaar- 
heden te  verpanden.  »  Daar  ginds  staat  een  lampet- 
kan en  kom  van  verguld  zilver;  dit,  met  den  beker, 
die  er  bij  hoort ,  moge  van  waarde  zijn  beneden  de 
sieraden ,  maar  ze  zijn  door  den  Koning  van  Spaniën 
gegeven  bij  *t  huwelijk  mijner  moeder,  en  dus,  ge 
kunt  de  verzekering  hebben  ,  dat  ze  niet  ongelost 
kunnen  blijven," 

—  ))  Ervero  /  Het  koninklijk  wapen  van  Kastilië 
staat  er  op  uitgebeeld ,  en  dat  van  de  huizen  Bri- 
meux  en  Megen  zijn  er  opgedreven  !"  sprak  Cosmo , 
die  zich  er  naar  heen  gekeerd  had ,  en  beurtelings 
ieder  stuk  bezag  en  betastte,  met  den  blik  en  het 
handgebaar  van  een'  Jood  of  juwelier.  »  Zonder 
aarzelen  beleen  ik  deze  panden  met  drie  duizend 
^goudguldens ,  zoo  ge  de  som  niet  liever  in  dubbele 
rozenobels  wilt ,  uit  genegenheid  voor  Mylord  Il^Y" 
coster !  Doch  wat  zie  ik  ?  Eccellenza  heeft  deu 
beker  in  gebruik  !'' 

—  »  Daar  is  een  weinig  roalvezij  in,  daar  ik  mij 
te  nacht  mee  verkwikke,  als  de  slaap  mij  ontwijkt." 

—  »  Nu!  zoo  drink  daaruit  op  dit  stond  ookeene 
teuge ,  mevrouwe !  sinds  ge  nog  wat  ontdaan  zijt 
en  verkleurd  door  den  schrik  van  zoo  even  !" 

—  » ik     heb     het    werkelijk    noodig!"    sprak    de 


—  117  — 

Prinses,  en  nam  met  eene  matte  bevende  hand  den 
beker,  dien  hij  haar  bood*  Zij  wilde  dien  aan  den 
mood  brengen. 

—  »  Signora  /'*  zeide  hij ,  »  in  uw  geval  verkee- 
rende  en  /ia  de  waarschuwing ,  die  u  zoo  pas  is 
gegeven,  zoude  ik  niet  dus  uit  iedere  hand  ver- 
trouwelijk drank  of  spijze  aannemen,  en  zonder  ach- 
terdocht aan  den  mond  zetten. '' 

Natuurlijk  bleef  de  Prinses  aarzelen ;  want  zij  wist 
uiet ,  of  dit  op  nieuw  ongepaste  scherts  was ,  of  als 
eene  ernstige  waarschuwing  moest  aangenomen  wor- 
den. Cosmo  had  zich  omgekeerd ,  vóórdat  hij  de 
woorden  sprak  ;  nu  ging  hij  buiten  een  venster  lig- 
gen, dat  hij  geopend  had,  roepend  met  luider  stem 

—  »  Zie  hier  de  geregtigheid  van  mijnheere  den 
Prinse  van  Chimay ,  Hertog  van  Aerschot ,  die  vol- 
voerd wordt  op  zijne  eedschendige  gemalin.  In  naam 
des  hemels  en  van  den  Koning  laat  gaan. . . ." 

Een  luider,  een  scherper  tegenkreet  van  de  bin- 
nenplaats beantwoordde  deze  zonderlinge  woorden 
met  een  :  )>  Bravitsimo ,  Casimo  /" 

Daarna  keerde  Cosmo  zich  zeer  bedaard  om ,  en 
vroeg  de  Prinses: 

—  »  En  nu ,  signora .'  hebt  gij  gedronken  ?" 

—  »  Mij  dacht ,  êignor  I  het  was  mij  niet  gera- 
den T^  hernam  z^  angstig  en  aarzelend. 

—  »  Nu,  dank  dan  God  T*  hernam  hij.  »  Ik  wachtte 
ook  niet  anders  van  uw  goed  oordeel.  Nu  zijt  ge 
veilig ,  en  als  ik  achtè ,  voor  een'  langen  tijd.  In 
Qw  geval  goot  ik  den  beker  uit  in  de  haardstede , 
die  vergiftigde   malvezij  kon  ons  beiden  nog  kwaad 
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brouwen  !  Nu ,  geef  hem  mij  te  pande  !  Het  venijn 
was  krachtig ;  hij  moet  voor  's  hands  niet  gebruikt 
worden." 

De  Prinses  volgde  zijne  aanwijzing,  maar  zeide, 
nu  meer  met  verwondering  dan  met  onrust: 

—  »  Mijn  leven  lang  zou  ik  peizen,  eer  ik  de  re- 
denen van  uw  doen  doorgrondde ;  zooveel  omhaals , 
zooveel  akelige  uitwendigheden  om  niet  met  al ,  of 
bet  moest  zijn  om  eene  afgrijsselijke  jokkernij  te  ple- 
gen tegen  eene  zwakke  vrouwe,  oft  haar  tweemaal 
doods vreeze  te  doen  lijden  !" 

—  »  Om  geene  reden  anders,  mevrouwe!  dan  dat 
ik  een  eerlijk  man  ben ,  uiterst  naauwgezet  in  het 
volbrengen  wat  hem  is  opgedragen.  Ofschoon  Lom- 
barden gansch  niet  in  roep  of  reucke  zijn  van  on- 
kreukbare goede  trouwe,  ben  in  doch  van  anderen 
aard ,  en  wil  mig  dies  betoonen ;  en  sinds  de  heere 
Prinse  van  Chimay  mij  zestig  Spaansche  ducatons 
heeft  geboden  ,  om  dezen  nieuwen  aanslag  op  uwe 
persoon  te  volbrengen ,  en  daar  ik  ze  heb  aangeno- 
men ,  diende  ik  ze  toch  wel  te  verdienen." 

—  »  Maar  hoe  kon  't  zijn ,  dat  gij ,  wezende  van 
de  religie  en  een  deugdgezin d  man ,  zulk  een  boos 
stuk  op  u  naamt?" 

—  »  Ik  weigerachtig  zijnde ,  had  hij  't  eenen  an- 
dere opgedragen ,  en  de  ducaten  kwamen  mij  wel 
te  stade  in  eenen  tijd,  dat  het  geld  zoo  schaars  is." 

—  »  Dank  hebbe  uwe  goede  intentie  te  mijwaart, 
doch  op  zulke  wijze  hebt  gij  zijn  wreed  bevel  toch 
niet  trouw  volvoerd,  en  zoo  zal  hij  het  zekerlijk 
hernieuwen." 
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—  »  Dat  laatste  is  voor  's  hands  uiet  denkelijk. 
De  bode»  dien  gij  mijnen  naam  hebt  hooren  uitroepen 
op  uwe  binnenplaats ,  is  met  de  tijding  van  't  vol- 
voerd bevel,  in  der  ijle  naar  de  Spaansche  zijde  heen- 
gereisd,  en  de  wrok  des  Prinsen  is  daarmee  voor  een' 
langen  tijd  gepaaid,  de  berigten  van  hier  uit  niet  zoo 
ligt  tot  hem  overkomende,  langs  andere  wegen;  en 
daartoe,  alle  dagen  vindt  hij  geene  occasie  om  iemand 
van  zijneutwege  naar  herwaarts  over  te  zenden  om 
eeneu  moord  te  begaan.  Ook  zijt  ge  nu  dubbel  ge- 
waarschuwd en ,  wijl  ik  hier  ben ,  goed  bewaakt , 
moogt  daarna  zelve  op  uwe  veiligheid  toezien.  En 
wat  mij  betreft,  ik  heb  die  ducaten  aangenomen 
voor  't  ondernemen  van  de  daad,  niet  voor  't  ge- 
lukken. Ik  hebbe  op  handslag  beloofd  y  den  beker 
met  venijn  op  uwe  hand  te  zetten  ,  of  den  dolk  op 
uwe  keel ,  naar  uwe  keuze  en  uw  believen  was ,  en 
mg  dunkt ,  dat  heb  ik  stiptelijk  volvoerd ;  en  ziet 
ge ,  mevrouwe  I  had  ik  't  niet  gedaan ,  dien  wach- 
tenden bode  van  den  Prins  was  belast,  de  taak  over 
te  nemen.  Ge  ziet  dus,  dat  er  niets  is  geschied, 
dan  wat  de  drang  van  't  oogenblik  eischte." 

—  )>  Ik  zie,  dat  ik  in  u  eenen  vriend  heb,  der- 
gelijken  er  niet  velen  gevonden  worden.  £n  toch , 
ik  kan  mg  naauw  verblijden  over  dit  ontsnapte 
doodsgevaar,  sinds  ik  van  nu  aan  leve  onder  ge- 
stadigen  doodsangst.  Voorwaar!  voorwaar!  wie  had 
op  zulken  keer  van  't  lot  kunnen  denken,  toen  Maria 
van  Brimeux  in  jonkheids  eersten  bloei  hare  hand 
gaf  aan  Francois  van  Aerschot,  en  toen  de  rijke 
erfdochter   des    Graven    van    Megen    aan   den   Prins 
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van  Chimay  werd  ten  hijlik  uitgegeven  ,  op  goed 
vertrouwen  zijner  trouwe  aan  de  religie  en  aan  't 
vaderland  ?" 

—  »  Waren  zulks  de  conditiën  van  't  contract  ?" 
vroeg  Pescarengis  belangstellend. 

—  »  't  Was  ten  minste  de  reden  en  grond,  waar- 
op deze  verbindtenis  door  mijne  voogden  en  ver- 
wanten gefondeerd  werd." 

—  »  Nu  ,  zoo  heeft  doch  de  Prins  het  eerst  trou- 
weloos gehandeld  ,  en  zoo  heb  ik  doch  wel  gedaan 
van  mij  liever  te  stellen  tot  uw*  beschermer,  dan 
tot  zijn'  'wreker.  Doch ,  mia  signora  !  laat  ons  tot 
onze  zaken  komen,  daar  zijn  meer  heeren  en  vrou- 
wen  in  Utrecht ,  die  op  mij  wachten ;  een  avond 
is  nooit  heel  lang ,  en  bij  klaren  dag  ziet  ieder  mij 
noode  zijn  huis  binnengaan.  Mijne  dienst  te  gebrui- 
ken ,  achten  zij  allen  profijtelijk  en  oorbaar.  Voor 
mijnen  persoon  uit  te  komen,  dat  achten  zij  groote 
schande  en  ze  vlieden  bij  licht  mijne  bekendheid, 
als  ware  ik  met  St.  Jobs-kwale  bezet.  God  betere 't!" 

—  »  't  Is  toch  niet  gansch  onverklaarbaar,"  zeide 
de  Prinses  met  een'  glimlach ;  »  en  te  meer  dunkt 
het  mij  soms  vreemd,  dat  een  man,  als  gij,  mttter 
Cosmo!  u  tot  zulk  een  kwalijk  geacht  bedrijf  leent...." 

—  ))  Het  komt  u  doch  te  bate ,  Eceellenza  /  en 
hoe  bijster  slecht  zou  't  u  vergaan ,  onbedreven 
vrouwe ,  als  ge  zijt ,  zoo  gij  met  eenen  joodschen 
of  paapschen  woekeraar  handelen  moest !" 

—  »  Dat  boude  ik  voor  waarheid ;  maar  toch 
voor  u. . . .  gij  kost  beter. . . ." 

—  »  Dat  belieft  u  te  zeggen.  En  ware  beter  daar, 
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cerleiJD  !  ik  zou  't  aangrijpen ,  maar  bedenk  doch  , 
bg  deze  Neèrduitschers  wekken  vreemdelingen  niet 
ligt  goed  vertrouwen  ;  ge  ziet ,  hoe  men  de  Engel* 
schen  handelt  en  misvertrouwen  toont,  die  doch 
hier  zijn  als  hulpe  en  steun  der  provinciën.  Maar, 
bglo !  die  van  't  zuiden  komen ,  treft  dat  misver- 
trouwen  wel  erger.  Ze  achten  niet  op  den  onder- 
scheiden aard  van  landen  ei>  volken;  al  wat  beneden 
Géoève  ligt,  heeten  ze  Paapsch,  Roomsch  en  Spaansch, 
alsof  't  al  hetzelfde  ware ,  en  een  Piémontees  hier 
been  keerende ,  zoude  noch  in  een  burgerlijk  ambt 
worden  geduld,  noch  in  den  ordinairen  handel  toe- 
gelaten. Bekwaamheid  als  arts  of  geletterde  of  kon- 
stenaar  bezit  ik  niet ;  en  toen  ik  uit  Piémönt  her- 
waarts kwam ,  was  ik  noch  arm  genoeg ,  noch  van 
zulke  geboorte,  om  mij  te  begeven  tot  knechtelijke 
dienst  in  't  huis  van  eenigen  groote." 

—  »  Haar  waarom  niet  in  dienst  van  deze  landen? 
Mij  dacht ,.  hier  waren  weerbare  mannen  noodig  te- 
gen den  algemeenen  vijand." 

—  »  Tot  gemeen  soldenier  kon  ik  mij  niet  laten 
gebruiken ;  't  gehoorzamen  valt  mij  te  zwaar ,  en 
om  eenigen  rang  te  krijgen,  waren  zulke  formaliteiten 
en  groote  voorsprake  noodig,  die  ik  wel  wist,  nooit 
mag  tig  te  kunnen  worden." 

—  »  Ik  betwijfel,  oft  Mylord  Leycester  zoo  naauw 
zoude  zien. ..." 

—  » Ik  ben  nu  eenmaal  te  Leyden  gevestigd  als 
tafelhouder  en  daarvoor  bekend  in  deze  provinciën; 
dus  geene  officieren  zouden  begeeren ,  met  mij  te 
dienen." 


—  124  — 

»  Zoudt    gij    mij. kunnen  zeggen,  waar  hij  zich  ont- 
houdt, hoe  zijn  naam  is?" 

—  »  Noch  het  ée'n,  noch  het  ander  tol  mijn  alltr- 
groolst  verdriet.  Toen  ik  hem  ontmoette,  waren  wij 
beiden  reizende,  en  z  jnen  naam  wilde  hij  mij  niet 
zeggen,  uit  vreeze,  als  hij  glimlagchend  bijvoegde, 
dat  papisterij ,  daarvan  ik  zoo  pas  gezuiverd  was , 
zich  verkeeren  mogt  tot  Heidensche  afgoderij  met 
eens  menschen  naam;  hij  meende  't  niet  dus,  maar 
hi]  had  wat  vreeze  voor  mijne  al  te  groote  aanhan- 
kelijkheid aan  zijnen  persoon.  Ligt  vreesde  hij  ,  dat 
ik  gedacht  hem  na  te  reizen,  om  hem  met  mijn  bloed 
te  dienen,  sinds  ik  niets  beters  te  geven  had  dan  dat; 
en  zekerlijk,  ik  zou  het  gedaan  hebben,  zonder  zijne 
ernstelyke  tegenbeden.  En  nog  I  als  ik  hem  vond , 
o !  alleen  maar  de  zwakste  hoop  hem  weer  te  zien , 
zijne  toespraak  te  mogen  hooren. . . .  zou  mij  dagen 
ver  doen  reizen  ,  uren  ver  doen  loopen ,  ware  het 
barrevoets/'  £n  de  geestdrift  van  Pescarengis  was 
tot  zulke  hoogte  gestegen ,  dat  zijn  strak ,  koud  en 
dubbelzinnig  gelaat,  in  dat  van  een  levendig,  hartstog- 
telijk,  openhartig  man  omgetooverd  scheen.  »  Want, 
ziet  gij ,  sinds  hij  niet  meer  met  mij  is ,  en  vooral 
dan,  als  uit  menschelijke  zwakheid  zijne  gedachtenis 
voor  eene  wijle  flaauwt  voor  mijne  ziele,  is  het 
mij ,  oft  mijn  goede  geest  mij  verlaten  heeft ,  en  oft 
ik  levend  vjsrvallen  ben  in  de  strikken  van  Satanas, 
den  loerenden  verleider  der  menschen...." 

De  Prinses ,  wier  hoofd  noch  hart  genoeg  diepte 
hadden,  om  sympathie  te  gevoelen  voor  de  innigheid 
van  den  mystieken  baud,  die  zulk  een'  man  hechtte 
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aan  een  wezen  ,  als  dat  waarvan  hij  roemde,  voelde 
sterker  den  prikkel  der  nieuwsgierigheid,  naar  het- 
t;pen  dien  zonderlingen  man  had  getroffen ,  dat  zich 
iii  hem  zulke  schrille  contrasten  bleven  zamenvinden; 
zij  viel  op  eens  Cosmo  in  de  rede,  met  de  vraag: 

—  ))  Wilt  gij  mij  dit  ée'ne  zeggen  ,  meêser  Pes- 
otrengis !  was  daar  niet  eene  vrouw  gemoeid  in  uwe 
wederwaardigheden  ?" 

Cosmo  wierp  een^  blik  op  haar,  scherp  en  gloei- 
jend  als  een  vurige  pijl ;  daarna  hernam  hij  met 
een  sarkastischen  toon ,  alsof  hij  haast  had ,  het 
onderwerp  zijner  persoonlijke  ondervinding  voor  al- 
gemeene  te  verwisselen : 

—  »  Zeg  mij ,  waarin  vrouwen  niet  gemoeid  zijn , 
Mnds  ééne  van  haar,  door  eene  eerste  verleiding, 
voor  eeuwig  de  zonde  in  de  wereld  heeft  gebragt ! 
i)e  geschiedenis  van  Eva  en  de  slang  is  die'  van  't 
geheele  menschdom  zoo  wel,  als  van  ieder  bijzonder 
geslacht,  dat  onder  jammeren  van  gruwelen  verloren 
gaat.  Uit  de  vrouw  is  de  zonde  geboren ,  en  er  is 
ook  naauw  ééne  zonde  denkbaar,  waaraf  eene  vrouwe 
niet  de  moeder  is ,  of  de  dochter." 

—  »  Zoo  dan  heb  ik  geraden  !  Het  was  de  wel- 
lust der  wrake ,  die  u  tegen  mijn  geslacht ,  het 
staal  deed  opheffen ,  buiten  noodzaak." 

—  »  Nu  ja  dan ,  Prinses !  zoo  iets  dergelijks  was 
het." 

—  »En  deernis,  die  u  belette  toe  te  stooten. . . .'' 
waagde  zij  aan  te  merken. 

Utj  wendde  het  hoofd  van  haar  af,  terwijl  hij 
antwoordde  met  gesmoorde  stem : 
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—  »  Neen  ,  het  was  ietwat,  anders ;  ik  had  be- 
loofd ,  aan  mijnen  zielsvriend  beloofd ,  dat  ik  nooit 
eenig  mensche  van  't  leven  zon  berooven  ,  en  waar 
ik  kost  te  verhinderen ,  dat  daar  menschenbloed 
werd  vergoten  ;  zulks  ik  tot  twee  malen  toe  aan- 
slagen   tegen  uw  leven  op  mij  nam,  om  ze  te  doen 

m 

mislukken,  zulks  ik  het  was  die  My lord  Leycester^s 
vergiftiger  aanwees ,  al  kwam  daardoor  het  ver- 
denken der  misdaad  in  algeheele  volheid  op  mij  , 
zulks, •••  doch  hoe  kome  ik  er  op,  eene  vrouwe  dit 
vertrouwen  te  schenken. . . ." 

—  »  O !  wie  mij  tweemaal  het  leven  redde ,  kan 
toch  wel  stilzwijgendheid  van  mij  vorderen." 

—  »  Het  geheim  is  daarbij  al  te  veel  uw  belang , 
dan  dat  ik  vreezen  zoude ,  en  ik  weet ,  wat  men  ook 
zeggen  mogen  ,  dat  vrouwen  ,  als  't  hare  belangen 
oft  hare  misdrijven  geldt,  onkreukbaar  zijn  in  ge- 
heimhouding ;  doch  van  wat  anders ,  gij  hebt  in 
mij  den  wensch  opgewekt ,  die  altijd  leefde  in  mijne 
ziel ,  doch  die  onder  het  onmogelijke  was  versmoord. 
Ik  heb  u  deelgenoot  gemaakt  van  het  ongeduld  en 
de  droefheid,  waarmede  ik  den  smaad  en  de  verwer- 
ping draag ,  die  over  het  beroep  is  uitgesproken , 
dat  ik  uit  vele  oorzaken  zamen  heb  moeten  kiezen. 
Mijn  wensch  om  het  te  verwisselen  met  den  eervol- 
len  en  rusteloozen  krijgsmansstand,  is  des  te  vu- 
riger, daar  het  strijden  tegens  den  algemeenen  vij- 
and ,  niet  onder  mijne  belofte  is  begrepen ,  en  ik 
juist  in  het  gewoel  van  veldslagen ,  in  de  vermoei* 
jenissen  en  inspanning  van  krijgstogten  ,  en  zelfs  in 
de  combinatiën  van  een  beleg ,  of  een'  overval  mijn 
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iverkzamen    en    oo genisten    geest    zulke   voldoen  ing 
zou  kunnen    geven ,    of   voor  't  minst  zulke  onver- 
poosde  bezigheid   en  zulke  lijfelijke  vennoeijenissen , 
dat   ik    er   mijne  kwellingen  en  ellendigheid  minder 
onder  voelde ;   daarbij ,  Mylard  Lejcester  te  dienen 
zoude   mijne   vreugd   zijn ,    sinds    die   heer    mi)    op 
uwe  voorspraak  het  leven  schonk,  al  was  alle  sus- 
picie   tegen    mij;    en    ik   blijve   hem   dankbaar  voor 
de  intentie ,   als  had  de  gift  waarde  voor  my  ;  maar 
ik  zegge  u ,  tignora  l  het  kan  niet  zijn ,  nooit^  ten- 
zg    mylord   Leycester  zelf  patent  gave,  en  de  Graaf 
is  afwezend." 

—  »  Niet  gansch  geheel ;  voor  zijne  vrienden  is 
hg   nog  hier ,  in  den  geest " 

—  »  Het  ware  beter  dat  hij  lijfelijk  tegenwoor- 
dig ware  tegen  zgne  vijanden  ;  want  naar  hetgeen 
dezen  nu  drgven ,  betwgfel  ik  zeer ,  oft  hein  het 
keeren  meer  geraden  zij  oft  ooit  gegund  worde/' 

—  »  Neen !  wees  daar  gerust  op ,  te  vele  stemmen 
roepen  hem  herwaar t  weder ;  doch  hij  wordt  hier 
goed  vertegenwoordigd  en  gansch  niet  slap  gediend ; 
en  daar  te  boven  onderhoudt  hij  goede  correspon- 
dentie met  de  zijnen." 

—  » Nu ,  dat  is  dien  heer  ook  geraden  ;  want 
anders  kan  het  hem  vergaan  als  menig  ander;  ver 
van  zga  goed,  digt  bij  zijne  schade ;  velen  partijden 
naar  zijnen  ondergank." 

—  » Juist    daarom    is't   noodig ,    schrijft    mij 

iemand    der  zijoen ,    dat  men   zich  bemoeije ,  goede , 
wakkere,    welbetrouwde  mannen  tot  zijner  Excellen- 
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ties  dienst  te  winDen :  zonderling  in  't  leger  ztjn  die 
hem  behoefte,  berigt  men  mg." 

—  »  £n  voor  één  der  zulken  mag  ik  u  houden 
en  aanprijzen ,  meene  ik  ?*' 

—  » Ik  zweer  liefst  geen'  eed,  mevrouwe!  maar 
voor  den  Graaf  van  Leycester  zou  ik  een  trouw  en 
ijverig  dienaar  zijn  ;  zonderling  dan,  als  zijne  gunst, 
of  ëdn  zijner  gunstgenooten  mij  ophief  uit  de  smaad- 
heid  die  ik  heb  moeten  aannemen,  om  niet  gansch 
werkeloos  te  blijven,  dat  mijn  dood  zoude  zijn,  ik 
meen  den  dood  mijner  ziele ;  want  hoewel  veel  in 
dit  leven ,  dat  ik  geleid  heb  en  nog  leide ,  mijne 
bitterheid  tegen  het  leven  heeft  vermeerderd ,  en 
mijne  som  van  minachting  voor  de  menschen  heeft 
verhoogd,  zoo  heeft  het  mg  toch  tegen  krankzin- 
nigheid geveiligd,  in  de  gestadige  warreling  onder 
luiden ,  belangen ,  wenschen  en  streven  ,  verwikkeld 
opmerker  ;  leider  !  vertrouwde  van  hunnen  handel , 
hunne  daden ,  hunne  fouten  ,  en  passiën ,  gaf  dit 
wriemelen  en  woelen ,  mij  als  de  terugwerking  van 
dat  alles ,  gaf  mij  distractie.  Wie  rampzalig  genoeg 
is  de  waarde  van  dat  woord  te  kennen  ,  moge  mij 
oordeelen;  geen  ander,  geen  ander,  die  niet  weet 
tot  welken  prijs  men  de  vergetelheid  voor  een  enkel 
moment  zoude  koopen.'* 

—  »  Niet  ik  dan  zal  over  u  vonnis  vellen ," 
sprak  de  Prinses  met  droeven  glimlach ,  »  dat  is 
ééne  der  oorzaken  ,  waarom  ik  nog  dus  de  wereld- 
sche  vermaken  zoek ,  schoon  ik  daarover ,  ik  wete 
het,  door  strenge  Christenen  word  berispt." 


—  129  — 

Cosmo  haalde  even  de  schouders  op ,  alsof  hij 
het  middel  minachtte,  en  het  beginsel  eenigzins 
wan  trouwde  y  doch  hier  althans  tegenwerping  mis* 
plaatst  achtte;  hij  vervolgde: 

—  » Zoo  bleef  ik  nog  altoos  op  zekere  wijze 
boven  hen,  die  mg  zoo  allerdiepst  beneden  hun 
zelve  hielden  ,  dat  ze  het  schaamrood  op  de  wan* 
gen  kregen ,  zoo  haast  ze  mij  tegenkwamen ,  en 
vreesden ,  dat  ik  ze  groeten  zou ;  maar  kon  ik  de 
emotiën  van  dat  leveu  houden,  terwijl  ik  er  de  ver- 
nederingen van  ontweek  ?  en  juist  in  de  krijgs- 
dienst, in  den  oorlog  zou  dat  gaan;  dan,  dan  zou- 
de ik  mij  een  herboren  mensche  toonen  ;  en  zulke 
keer  in  mijn  lot  zoude  mij  een  vernieuwd  be- 
wijs zijn,  dat  de  Heere  mg,  diep  gevallen  zondaar, 
wel  zekerlijk  had  aangenomen ,  ten  tijde  mijner  be- 
keering. De  menschelijke  tusschenkomst  zoude  ik 
daarom  niet  voorbijzien ,"  vervolgde  hij  tot  de 
prinses. . .  • ,  »  en  mij  daarvoor  grootelijks  dankbaar 
toonen." 

—  »  Wel  dan ,  ik  denk  niet  te  veel  te  zeggen , 
zoo  ik  n  belove,  reeds  morgen  voor  u  te  verkrijgen 
eeoigen  goeden  rang  bg  het  leger,  en  drie  weken 
daarna,'  kunt  gij  zonder  opspraak  verzien  worden 
met  eene  compagnie ,  met  de  bezorging  daaraf  ik 
mg  wederom  belaste." 

—  »  En  wat  zal  ik  u  daarvoor  schuldig  wezen  ?'' 
vro^  de  Fiémontees. 

—  »Maar. ...  tnesserP^  riep  de  Prinses,  wat  ver- 
leen ,  »  ik  verkoop  mijne  voorspraak  niet." 

—  »  Och ,   êignora  !  dat  doeo  en  hebben  gedaan 
1.  9 
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alle  vorstelijke  persoDaadjen  die  ik  ken ,  en  daar- 
bij,  faaodel  is  een  eerlek  bedrgf;  wij  "dreven  im* 
mers  toch  zaken  ,  en  su  kan  onze  onderbandeliDg 
kort  zijn.  Bij  de  executie  Van  óe  laatste  l^oAe  bet 
dubbele  der  som  die  ^  nu  veiJaqgt ,  eh  'morgen 
bij  de  toesegging ,  mits  z^  een'  vasten  grond  beeft , 
de  eerste  belft,  niet  met  ooderpand»  maar  als  dan- 
keiyke  schenk^adje/'* 

—  »  Neen  ,  me^er  Cosmo !  neen  !  zulk  geisclienk 
kan  ik  van  u  niet  aaonemen.'^ 

—  »  Che  coia  I  eo  <ge  aocepteert  wel  tot  tweettiaal 
toe  bet  geschenk  van  uw  leven ;  acht  gij  .geld  dan 
het  meerdere  ?" 

—  »  Zulke  schuld  dient  betaald ;  van  de  andere  is  't 
.  ondoenlijk  ;  doch  wilt  ge  leenen  op  een'  langen  termijn, 

bg  voorbeeld ,  als  mgne  goederen  in  Brabaod^ . . .  ?" 

—  »  Si  êi  /"  hernam  Cosmo  met  eenen  glimkoh ; 
»  ak  die  gelost  worden ,  zal  't  u  gemakkel^k  egn , 
terug  te  geven  ,  en  wie  weet. .  • ." 

—  »  Nu !" 

—  »  W  ik  dan  'niet  reeds  op  andere  wtjs  deor  u 
beuald'ben!" 

^-  » Zeker!  indien  ik  yó6r  dien  tgd  lot  ^t  be- 
heer mijner  eigene  fortuin  kome,  of  zoo  dis  .Mgilatd 
Leyoester  mg  beloofd  heeft,  de  gunst  der  Koninigin 
mij  vergoeding  geeft  voor  het  verlies,  dal  ik  geleden 
heb  door  mijne  getrouwbeid  aan  <de  religie." 

—  »  't  Is  te  bidden ,  dat  de  Majesteit  vain  Enge- 
land die  belofte  niet  moge  vergeten. . . ." 

—  )>  Zoo  hope  ik ,  en  daartoe ,  «om  hare  goedheid 
te  verdienen  en  mij  uiterlijk  gansch  van  hare  partij 
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te  toonen ,  doe  ik  veel  wat  ik  anders  laten  zou ; 
wVrsaig  en  csresseer  ik  personen  uit  de  Utrechtsche 
bnrgeng  en  den  Magistraat ,  en  gunstgenooten  des 
Graven ,  die  ik  anders  niet  als  mgne  vrienden  zou 
IioojdeB ,  en  moet  ik  veêltgds  mijn  innerlijk  verdriet 
verbergen  onder  het  blanketsel  der  uiterlijke  bli^har- 
tigheid ,  en  zelfs  grooter  omhaal  van  leven  voeren , 
dan  niij  zoader  dat  in  mijnen  weduw-gel^kenden  staat 
vleijen  zou ,  en  die  mij  bij  vir^len  gpootelijks  tegen 
is.  Als  ik  u  te  kennen  gaf,  wacht  ik  ook  heden  te 
avond  vele  personaadjen  van  aanzien  en  invloed  tot 
mijnent,  dooh  de  onlust  van  het  benard  gemoed  en 
van  een'  gepijnden  geest  deed  mij  dus  in  versuftheid 
«ederzixiken  dat  ik  op  dezen  stond  nog  niet  aan 
mijn  hoogtijdsgewaad  heb  gedacht,  en  waren  de 
toobereidselen  voor  het  feest  niet  gemaakt. •*.,  ik 
had  het  doen  afzeggen.  Nu  kan  dat  nog  te  minder, 
daar  ik  juist  de  lieden  wacht  en  hoop  te  ontvangen, 
die  mij  .van  dienst  kunnen  zijn  in  uwe  zaak.'' 

•^  »  Zoo  wordt  het  mijn  tijd  om  te  gaan ;  die 
gasten  mogen  wel  spoedig  komen,  en  ik  mogt  daar- 
onder van  mijne  bekenden  aantreffen,  die  wat  schuw 
waren  van  mijne  beken^lschap !  Dus  tot  morgen  in 
den  avond,  mevrouwe!  Ik  zal  hier  zijn  met  de 
afgesprokene  penningen.  Eecêllenza  heeft  dan  een 
nader  berigt  voor  mij ,  en  kan  het  gunstig  zgn,  zoo 
heb  ik  aan  uwen  naam  en  uw  zegel  pands  genoeg ; 
ik  laat  dan  toch  m^n  beroep  varen." 

'• —  »  Mester  Cosmo !  eer  gij  gaat ,  wil  mij  nog 
ëéne  vraag  beantwoorden  ?" 

Dij  boog  zich ,  en  wachtte. 

9  * 
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—  »  Gg  hebt  yan  uwen  rang  gesproken ,  en  nwe 
maniere  van  zijn  en  yan  handelen»  hoe  vreemd  ook, 
hebben  ietwes ,  dat  zoo  in  geen^  vileijn  vallen  kan  ; 
zyt  gij  van  edele  afkomst?^' 

Hij  schrikte  op ,  en  zijn  voorhoofd  kleurde  zich , 
alsof  het  met  een  gloeijend  brandijzer  werd  aange* 
raakt ;  eindelgk  sprak  hg  op  ongevalligen  toon : 

—  » Ik  haat  den  onnoodigen  lengen ;  en  dus  ja , 
mevrouwe !  ik  ben  edelman ,  of  liever ,  ik  was  hef« 
Wat  ik  achter  het  Fiëmontesche  gebergte  gelaten 
heb ,  moge  dadr  blijven ;  nooit  zou  ik  uit  zottelijke 
praalzucht  dien  adeldom  vlekken,  met  de  smaadheid 
van  mijn  veracht  beroep.*' 

—  » Maar  ik  bedoele  alléén ,  dat  gij  van  zulke 
geboorte  wezende ,  te  ligter  hope  kondt  voeden , 
dat  de  Graaf  van  Leycester  en  de  Majesteit  van 
Engeland  u,  na  zonderlinge  goede  diensten,  hier  in 
zulken  rang  konden  herstellen,  als  ge  ginds  hadt 
verloren  ,  zonder  te  veel  aanstoots  te  geven. . .  .'^ 

—  »  Dat  ze  van  die  zorge  ontslagen  blijven  voor 
mij.  Ik  heb  niets  verloren;  ik  heb  —  verworpen, 
en  wat  ik  wegstootte,  neem  ik  niet  weder  aan.  En 
het  éénige,  wat  ik  nog  met  vreugd  zou  aanvaarden, 
is  een  eerlijke  krggsmansdegen  ,  opdat  ik  met  dien 
iii  de  hand  nog  éénmaal  de  werker  zou  kunnen 
wezen  van  eene  nieuwe  fortuin.'" 

Toen  hij  dit  had  gezegd,  nam  de  wonderlgke 
man,  die  zulk  fijn  eergevoel  bleek  te  hebben  en  die 
toch  op  pand  leende,  zonder  omstandigheden  den  beker 
van  de  tafel ,  stak  dien  in  zijn  wgden  dissak ,  en 
verwijderde  zich   toen  met  eene  buiging,  die  eenen 
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edelman  van   Leycesters  hofstoet  eere  zou  hebben 
gedaan. 

—  D  Geire  nu  maar  de  hemel,  dat  ik  hem  morgen 
goed  bescheid  heb  te  geven  T'  zuchtte  de  Prinses 
de  Chimay,  terwgl  zg  haren  zonderlingen  bezoeker 
oazag.  »  Als  Lodewgk  komt,  verkrijg  ik  het  zeker.... 
en  anders . .  •^.  anders ....  moet  ik  zien ,  ivat  er  met 
den  jongen  hopman  is  aan  te  vangen  V^ 


«  1 
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HOE  MASTER  FABIAN  ZIJNE  LESSEN  GEEFT. 


Wg  Egn  in  het  binnen  vertrek  van  meester  Jan 
Gornelisz. ;  wij  zijn  er  op  een  nur ,  dat  toegewijd 
is  aan  de  taalstudiën  van  Deliana,  onder  de  leiding 
▼an  matter  Fabian.  Vrouwe  Gornelisz.  zelve  is  er 
bij  tegenwoordig.  Zg  schgnt  het  niet  noodig  geacht 
te  hebben ,  hare  dochter  een  afzonderlijk  vertrek 
voor  hare  oefeningen  af  te  >staan ;  maar  is  zg  daar- 
van de  getuige»  zg  is  vast  geene  hinderlijke,  want 
zij  bewaart  een  stilzwijgen,  dat  een'  trappist  eere 
zou  hebben  gebragt,  en  alléén  het  snorren  vanhaar 
spinnewiel  b^eleidt,  niet  onharmonisch  zelfs,  het 
gelispel  en  het  gesis  der  Engelsche  klanken,  waar» 
toe  de  tong  der  lieve  Deliana  hier  gevormd  wordt. 
Wij  gelooven  van  deze,  dat  zij  eene  vlgtige  leer* 
linge  is,  even  volgzaam  als  schrander,  en  dat  iium^ 
ter  Fabian  geene  de  minste  moeite  heeft  gehad,  om 
haar  ontzag  in  te  boezemen ,  dat  anders  tusschen 
eene   zestienjarige  discipelin  en  een'  leermeester,  hj 
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19  deftige  pruik  of  jongman ,  nog  al  zijne  beiwacen 
heeft  Bare  heniding  tegenover  hem  drukt  zelfk  nog 
iets  sterkers   uit ,    dan    ontzag.     Zg   heeft   iels  van 
vreezen    Uit   den   schuwen    besckioomden    blik  van 
fad  anders   zoo   levendige   kioad   zou  men  het  'bijaa 
dos  TerklareDy   en    wi^   zullen  meer  opmerken,  dat 
er  GOS   iBf   versterkt,   maar   het   is  «iet  d«  vreeze, 
die  door    tegenzin  of  door  afkeer  wordt  opgewekt, 
hei  is  er  veeleer  eene,   die,  hoe  onverklaarbaar  het 
schga^    noge»  van   de   tegenovergestelde   gewaar- 
wordiMgen   getuigt,   of  die   somwijlen   vooraf  gaat. 
kis  onbestemd» ,   dat  haar ,   die  de  betooverin^  on- 
dcrgeiat,   toespreekt   als   eene   profetie  van  geluk  of 
ongeluk ,    vau  vreugde ,   die  zag   niet   heeft  gekend , 
of  vai»  anuarleiiy  die  kaar  nooit  dus  keibben  getroffen. 
Iets,   dal  huiveren  doet  en  toch  aantrdct;  iets,  dat 
angstig   maakt   met  eeu^   angst,    die   toch    zooveel 
zoeta  OBsJnit,  dat  men  haar  voor  geene  wereld  zon 
willen   missen.    Hoe  bet  zg,  Fabian  heeft  niets  ge- 
daan y   om  juist  zulken  indruk  te  weeg  te  brengen  ; 
bij    heeft    er   welligt   niet   eens   aai    gedacht,    dat 
die  mogelgk   was ,    en  hetzg  fierheid  bij  het  gevoel 
van   eene  taak ,    die  bij    eene  vernedering   achtte , 
betzg  g^ime  trots  bij  zijne  overtuiging  van  sociale 
meerderhetd ,  bij  heeft  zich  niet  de  geringste  moeite 
gcj^even,    om    beminnelijk    te   zijn,   om  zich  aange-^ 
naam    te  mak^i  in  dit  gezin ,    behalve  aan  meester 
Corneltsz.,  en  zijne  ingetrokken heid,  zgn  koele  ernst, 
z^it    strakke  ietwat  scherpe  toon ,    doen  zelfs  eeuige 
laatdunkendheid   doorstralen,    die  spreekt  van  hoog 
zelfgevoel    of   van    geringschatting    zijner    leerlinge. 
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Blijkbaar  volbreugt  hij  zijoe  taak  als  iemaDd ,  die 
haar  doen  moet ^  als  een  huurling,  maar  volstrekt 
niet  als  een  dilettant. 

Zit  hier  voor  het  overige  den  indruk,  dien  zgn 
persoon  en  zijne  wgze  van  zich  te  gedragen  heeft 
gemaakt  op  vrouw  Cornelisz.  zelve,  en  die  zij  in 
een  vertrouwelijk  uur  aan  eene  vertrouwde  kennis 
dus  heeft  weergegeven  : 

—  »  Zoo  als  ik  dan  zeide ,  het  kind  moest  En» 
gelsch  leeren ,  en  die  arme  schraalhans ,  dien  de  bar- 
bier bij  ons  ingebragt  heeft ,  komt  dan  ook  alle 
dagen.  Eerst  dacht  ik :  men  kan  niet  weten ,  zoo^n 
schrale  jonker ,  die  voor  lesgever  uitgaat ,  mogt  de 
deerne  eens  het  hoofd  doen  draaijen  ;  ^  hij  zou  wat 
heerlijk  beholpen  zijn  met  zoo  eene  bruid  en  ons 
zou  't  niet  bijster  vromen ;  ik  zal  een  oog  in  't  zeil 
houden ;  maar  van  die  zorge  ben  ik  vrij ,  sinds  ik 
ze  zamen  zie.  Eerstelijk  is  't  een  oudachtig  man , 
ik  schat  hem  zoo  wat  een  veertiger,  want  hij  grgst 
al.  Daarbij  is  hij  bleek ,  geel  en  mager ,  ik  zou 
haast  zeggen :  mager  van  kwaadheid ,  want  hij  ziet 
er  uit  als  het  conterfeitsel  van  den  nijd ,  dus  zuur 
en  grimmig  staat  zijne  tronie,  rimpels  op  het  voor- 
hoofd ,  en  nooit  lagchen ,  nooit ,  of  het  moest  een 
schimplach  zijn,  als  het  arme  kind  iets  zegtofdoet, 
dat  in  zijne  brabbeltaal  zoo  niet  hoort.  Ik  weet 
niet,  hoe  ze  niet  bang  van  hem  wordt ^  zonderling 
als  hij  lacht;  ziet  ge,  ik  heb  wel  meesters  zien 
knorren ,  maar  zóó  heb  ik  er  nog  nooit  een'  zien 
lagchen;  ge  zoudt  er  vervaard  af  worden,  simpel  van 
't  zien  ;  en  onder  ons  gezegd ,  ik  geloof,  dat  ze  het  is 
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en    dat    zij    meest  haar  best  doet  om  't  Eogelsch  te 
keoDeii ,    dat   ze  doch  van  den  meester  bevrijd  mag 
zgn.    Voor   't   minst,   ik   heb   het   kind  nooit  dus 
droef  en   droomerig  gezien ,   als  te  dezen  dage»    Ze 
peist ,   denk   ik ,   altijd   op   hare  Engelsche  les ,  uit 
vreeze  voor  z^n  gelach,    't  Was  ,het  vrolijkste  kind 
van    de  wereld;    ze  tjilpte  den  halven  dag  door  als 
eene  jonge   musch ;  nu  hoort  men  hare  stem  niet , 
dan  bij  dat  overlandsch  gekris  en  gekletter.  Het  zien 
van  dien  zuurmuil  maakt  haar  stuursch.  Deliana  — 
ge  weet,   we  hebben  niet  anders,  en  Cornelisz.  be- 
derft haar; —  Deliana  is  het  ontembaarste  en  eigen* 
zinnigste    kind,    dat   mij    ooit   te   voren   is   geko- 
men,  en   ik    heb  mijn  hart  vastgehouden,   toen  de 
meester   't   eerst   komen    moest;   want  mij  geheugt 
wat  het  was',    toen  zij  schrijven  leerde  en  geen  ge- 
duld   had ,    en    dan    zoo'n    vreemde   snoes  1   en   de 
Engelschen    zyn  heethoofdig  en  rouW  van  aard, «als 
men   dagelijks  exempelen  van  ziet;   maar  't  was* ge- 
zegd ,    dat .  alle   mijne   zorge   ^del  zou  wezen.     Ons 
rebellisch   kind  werd  gedwee  voor  hem,  de  schalke 
verloor  haren  schertslust ,   en. . .  •  als  't  een  dominé 
was,  zou  ik  zeggen,  hg  brengt  haar  tot  stille  deug- 
delijke  vromigheid ;   want    ook   tegen    ons  heeft  zij 
zediger   manieren  en  zachter  tale  aangenomen ,  't  is 
of  ze  op  eens  geen  kind  meer  is,  en  van  zestien  op 
achttien    overgesprongen.      Waarheid    is,   hg   geeft 
haar   nooit  een  kwaad  woord,  ten  minste  niet,  dat 
ik  het  versta ,   en  toch  regeert  hij  haar ,  om  zoo  te 
spreken ,  met  de  oogen ;  ik  zeg  regeren,  want  het  is: 
»  matter  Fabian  heeft  het  gezegd"  hier,  en  » master 
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FabiaD  wit  daf\  verder,  eD  » ma#/e'r  Fabrankomt^'i 
e»  daar  moet  alles  voor  wgken ,  van  wat  werk  ik  ook 
spreek!  Is  &et  niet  hard,  en  dat  om  zoo  een^  povecea 
sÜBJeur,  zoo'n  g^Atteman  zoo  der  goed  of  zoader 
cradiet»  Ziet  ge,  io  *t  eerst  had  ik  UDeddfdeii  tnet 
hem,  en  daar  ik  zag,  dat  het  goed  giog  met DeUaoia^ 
en  dat  bet  kosteigke  geld  ahhans  niel  zonder  bate 
wqgegoeid  zou  worden',  ea  hij  er  meestal  zoo  uit<« 
zag,  olt  bèm  de  honger  kwelde,  dacht  ik  zoo,  ik 
zal  hem  wat  'te  goede  doen,  en  geve  hem  eeos  eeoe 
hartsterking,  of  honde  hem  voor  eene  keer  te  maat 
tgd ,  maar  dan  hadt  ge  bet  wezen  moeten  zien,  waar-» 
meè  hg  het  afsloeg;  dao  was  ^t  of  daar  vlammea 
schoten  uit  die  felle  zwarte  oogen ,  en  ware  't  gecjt 
papistisch  bijgeloof,  ik  zou  denken  aan  den  boose, 
die  menschelgke  gestaltenis  had  aangenomen  om 
ons  te  verzoeken.  Ge  kost  denken ,  dat  zeg  ik  De^ 
liaoa  niet,  het  arme  kind  mogt  een  overval  krg^gen 
van  schrik,  ea  ook  niet  aan  Cornelisz.,  want  als  hy 
het  ten  kwade  nam ,  en  hem  wegzond ,  .kregen  we 
ligt  een'  ander ,  zoo  een'  van  die  fraaije  jonkers  ,  alsr 
ik  beducht  voor  was ,  en  dat  ware  nog  erger  ge^ 
doold.  Beter  dan  dat  de  kleine  eene  wijle  zuchte 
onder  dieo  vreemden  dwang ;  haar  hartje  blieft  er 
toch  vri)  onder;  en  daarbij,  Cornelbz.  is  zóó  gesteld 
op  dien  nwester ,  beeldt  zich  in ,  dat  er  nooit  be-« 
kwamer  mag  gevonden  worden,  en  is  zóó  gaiische-< 
kgk  van  hem  bekoord,  dat  ik  wel  zorge  heb,  hg 
sou  aan  mijne  klaglen  toch  geen  gehoor  geven,  dus 
ho(^  hl]  ingenomen  is  met  dien  nitheemschen  gast,: 
on    dat    moet  ik    zeggen ,   de   éénige ,    tegen    wien 
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moêier    Fabian    zich  verwaardigt ,   een  woord  meer 

te  sprekeiL  dan  volstrekt  noodig  is ,  de  éënige »  dien 

hi]  zelfs  met  eevige  vriendelijkheid  bejegent, is  mgn> 

man  ;   ik  zeg  niet ,  dat  hij  daaraan  kwaad  doet ,  dbt 

niet ;     ik    b^rgp ,   hg    2al   denken ,   dat   van   diens 

goede    gunst   en   recommandatie   veel  voor  hem-  af* 

lieoftt ,    en   daar   een   mensch  geregtigd  is  voor  zijnl 

brood    te  zorgen,   geef  ik  er  hem  geen  ongelgk  in, 

alleen  ...  ik  wilde,  dat  hij  dan  ook  zoo  fier  en  zoo 

harscli   niet   was   tegen    ons  beiden ,    die  in  't  eind 

bem    wel   willen  en  nog  wel  iets  voor  hem  kondesr 

éoGï ,    daar  meester  Comelisz.  niet  op  denkt    Voor 

^    overige  vordert  bet  meiske  goed ,  naar  ^t  zeggen 

-ren   hen,   die  er  af  oordeelen  kunnen,  en  nog  ten 

kleine  t^d  veelligt,  dan  zijn  we  van  die  ongelegen-. 

keid  aC" 

T»t  dns  ver  het  oordeel  en  de  opmerkingen  van 
-ntmwe  Gomelise.  Zij  hebben  ons  te  gelijk  ingelicht 
OTer  de  oogenschijnlijke  verhouding  van  Fabian  tot 
a^ne  leerlinge  en  de  verdere  leden  van  het  buts 
éê  £^ngèl^  maar  Zonderling  is  het,  dat,  waar  som-* 
aftige  menschen  zoo  helder  zien  op  de  uitkomsten, 
ig  kottftigfig  zijn  voor  de  oorzaken »  en  dat  zij  de 
▼erscb^nselen  zoo  goed  opmerken ,  terwijl  zg  zich 
toch  zoo  grof  vergissen  in  de  kwaal.  Mogelijk  zi^n 
Wg  bet  ook,  die  ons  vergissen,  maar  één  ding  toch 
ia  zeker :  tot  zelfs  het  oordeel  van  vrouwe  Comelisz. 
e>ter  Fabide's  uiterlijk  was  niet  juist ,  maar  zg  zag 
met  de  oogen  eener  vrouw  van  rgpe  jaren,  die 
Jeugd,  vrolgkheid,  een  frisch  blozend  gelaat,  opene 
aiekkeu   en    een   helder  lagchend  oog,  als  de  eerste 
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voorwaarden  van  aantrekkelijkheid  moest  bonden  ;• 
maar  of  hij  niet  juist  een  voorkomen  had,  geschikt 
om  indruk  te  maken  op  een  meisje  van  zestien  jaren» 
vooral  zoo  zij  eene  kleioe  overhelling  had  tot  het 
romaneske,  dat  laten  wij  u  zelve  te  beoordeelen 
over,  als  wij  hem  u  voorstellen  met  wat  zachter 
kleuren  en  in  wat  minder  losse  omtrekken,  als  vrouwe 
Gomelisz.  Het  is  zoo,  hg  was  oud,  of  liever  oudscb, 
maar  het  scheen  meer  een  gevolg  van  lijden  dan 
van  de  jaren ;  het  is  zoo ,  eene  scherpe  groeve 
doorploegde  hem  het  voorhoofd,  maar  het  was  edel 
en  schrander;  het  is  zoo,  zijne  trekken  waren  scherp» 
trots  en  somber,  maar  toch  ze  waren  zóó  fijn,  ze 
droegen  nog  zulke  sporen  en  overblgfselen  vaneene 
gansch  ongemeene  schoonheid,  dat  het  b^na  geene 
mannelijke  moest  geleken  hebben  in  den  vollen  bloei 
van  zijne  jeugd ;  en  toch,  tusschen  al  het  koude  en 
laatdunkende  iets  weeks,  iets  alsof  er  tranen  warei> 
gegleden  over  die  uitgebleekte  wangen,  en  zelfs  oC 
ze  nog  weder  konden  gestort  worden,  om  niet  t« 
spreken  van  die  felle  zwarte  oogen,  met  hun'  fleren^ 
vermetelen  blik ,  soms  wel  wat  dof  en  sluimerend 
tusschen  de  lange  zwarte  pinkers,  maar  plotseling 
stralen  uitschietend,  die  iets  vreemds,  iets  wilds, 
iets  tijgerachtigs  hadden ;  ja ,  wij  hebben  nu  het 
woord  toch  genoemd,  door  de  weèrgalooze  rapheid 
en  snelheid  zijner  bewegingen ,  de  fijnheid  zgner 
vormen  en  de  wondere  zekerheid  van  iedere  zijnes 
grepen,  had  Fabian  iets  van  eenen  tgger,  iets  van 
eenig  wild  dier,  in  de  bosschen  opgievoed  en  door 
nood  nu  in  't  gezellige  leven  verkeerende,  eigenlgk 
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nog  maar  half  getemd ,   of  liever  onwillekeurig  spo- 
ren van  zijn'  vroegeren  toestand  verradend. 

En  toch,  bij  die  ingeboren  en  ingebonden  woest- 
heid,  bij  dat  verhoogd  inwendig  leven  van  sterke 
hartstogten ,  doorgaans  eéne  uiterlijke  koelheid  en 
strakke  terughouding,  die  tot  stugheid  ging.  Zgn 
zwggen  was  niet  het  zwijgen  der  onbeduidendheid, 
die  niets  te  geven  heeft ;  maar  het  zwggen  van  wie 
vreezen  moet ,  te  veel  te  geven ;  met  één  woord , 
Fabian  was  geheimzinnig,  Fabian  was  raadselachtig, 
Fabian  scheen  gedrukt  door  eenig  onbekend  leed  of 
door  geheimzinnige  herinneringen ,  en  ik  vrage  u , 
of  dat  alles  niet  genoeg  was,  om  op  de  levendige 
verbeelding  der  dochter  eené  gansch  andere  uitwer- 
king te  doen  dan  op  de  moeder,  die  geen  leven 
begreep  dan  dat  der  werkelijkheid? 

Al  voortpratend  hebben  wij  u  bijna  iedere  ver- 
rassing van  hun  zamenzijn  vooruit  benomen ,  maar 
wij  zullen  ons  nu  ook  van  alle  aanmerking  ont- 
houden ,  en  u  zei  ven  laten  zien ,  hooren  en  uitleg- 
gen ,  zoo  als  gij  wilt* 

Zg  zaten  tegenover  elkander  aan  eene  smalle 
eikenhouten  tafel,  die  zoo  digt  mogelijk  onder  het 
vallicht  was  geschoven ,  om  wat  meer  daglicht  te 
veroveren  op  de  duisterheid  van  het  vertrek.  Deliana 
zit  op  eene  dier  lage  stoelen  zonder  leuning,  met 
leder  overdekt,  die  toen  veel  gebruikt  werden.  Fabian 
heeft  een^  stoel  met  leuning,  doch  met  houten  zitting 
zoo  als  de  eenvoudigheid  der  zeden  in  den  burger- 
stand ze  nog  lang  heeft  behouden.  Deliana  volbragt 
overlttid ,   met  eene  zekere  vaardigheid ,   eene  kleine 


—  142  — 

T^ifaling,  waarbij  zij  van  tijd  tot  tijd  met  een'  half 
schuchterén ,  half  schalken  blik  naar  hem  opzag ; 
madr  die  blik  werd  hoe  langer  hoe  droeviger,  en 
hare  stem  zelfs  werd  mat  efi  lusteloos:  hij  laisterde 
niet.  Het  hoofd  nsstend  in  de  linkerhand,  zat  hg 
stil  en  somber,  in  de  houding  van  iemantl,  die  aan- 
dachtig toehoort;  maar  de  volstrekte  onbewegelijk- 
heid van  njne  trekken ,  zijne  oogen ,  die  op  één 
punt  gerigt  hieven  zonder  te  zien ,  bewezen  haar , 
dat  hij  in  zijne  eigene  gedachten  verdiept  was,  dat 
hij  niets  had  verstaan. 

Eerst  toen  zij  -geëindigd  had,  schrikte  hij  op;  de 
plotselinge  stilte  bragt  hem  tot  zich  zelven.  Hij  zag 
naar  Déliana  op  met  bevreemding ,  als  merkte  hg 
voor  ^t  eerst ,  dat  zij  daar  was ;  hij  streek  zich  met 
de  hand  over  't  voorhoofd,  Het  die  neder  vallen 
met  iets  als  afmatting  of  verveling ,  en  vroeg  toen 
met  eene  zekere  haast  «n  na  een'  diepen  zucht : 

—  »  En  die  vertaling ,  mw  ?" 

—  »  Was  zij  goed ,  Sir  ?"  vroeg  het  meisje  toch 
met  een  ligt  ondeugend  glimlachje. 

—  »<loed,  zeer  goed!"  hernam  Fabian,  die  sterk 
kleurde. 

—  »  Hoe ,  Sir  /  geene  enkele  fout  ?  Ik  had  niet 
kunnen    denken. ...      Ik   was   ietwat   verlegen   met 

die  drie  laatste  regels ,  ze  waren  mij  zoo  duister 

Gg  waart  wat.  • .  •  afgetrokken ,  Sir  I  Hebt  gij  m^ 
goed  verstaan  ?" 

—  »  Wordt  er  dan  van  mij  geëischt ,  dat  ik  al 
de  krachten  van  mijn  verstand,  en  al  de  vermogens 
mijner   ziel   zal  inspannen  op  iets  zoo  onbeduidends 
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hh  dkt  !*^  sprak  bg  met  zoo  so^dende  stiem  en  zoo 
jaatdankenden  blik,  eren  met  den  top  van  den 
vinger  been  wijzend  naar  hetgeen  haar  2ooyeeI  moeite 
bad  gekost. 

•  2ij  boog  bet  hootd ,  terw^l  zg  bet  afwendde ;  bij 
•moest  hei  vocht  niet  zien ,  dat  zij  in  haar  oog 
"voelde  ojJdcmieii. 

—  »  Heb  ik  u  beleedigd ,  Sir  ?"  vroeg  zij  ,  met 
bare  zachte  stem ;  »  het  was  zonder  opzet." 

Hi]  zag  op  haar  met  koele  verwondering. 

—  »  Gij  zijt  zeer  vaardig  met  nwe  titanen,  mUsr 
liemam  hg  scherp,  onbarmhartig  opmerkende  wat 
zg  kennëlgk  zijner  aandacht  wilde  onttrekken.  »  Als 
gi)  meent,  dat  dit  de  manier  is  om  mij  lust  te  ge- 
ven 'bg  dezen  ellendigen  klevken^arbeid*..." 

Zg  lette  niet  eens  op  het  heleedigende  van  de 
uitdrukking  voor  haar  zelve. 

—  »  O ,  Sir !  zeg  mij  dan ,  hoe  ik  u  dien  kan 
verligten  !'*  riep  zij  haastig  en  smeekend.  » Gij 
jweet  niet,  Sir!  hoe  mij  dat  goed  zou  wezen,  iets 
te  doen  om  u  eenen  arbeid  te  verligten ,  die  een^ 
lieer  van  uwe  bekwaamheid  zeker  uiterst  gering 
moet  schgnen^  en  waarvan  ik  toch  niet  weet  hoe 
41  te  bevrijden." 

—  »  Wel',  zeer  welT^  hiemam  Fabian,  die  intus- 
-schen  weer  in  eigene  gedachten  verzonken  was;  »  staat 
*dat  alles  in  die  vertaling?" 

^-  » Jleen ,   nuuier  Fabian  V*   hernam  zij  nu  wat 

fier   en    wat   spgtig,  »^dat  staat  nergens;  maar  drt 

is,   hetgeen   ik   u   zeg.   Tilt   een  goed  hart,   en  uit 

-eene   opregte   achting  voor    uwen  persoon.    Ik  zie, 
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dat  gij  verstrooid  zijt ,  masier  Fabian  V  hernam  zij 
uiet  hernieuwd  gevoel ;  »  ik  zie ,  dat  gij  lijdt ;  ik 
vreé$,  dat  dit  werk,  u  ligt  oneigen,  er  oorzaak  af 
is.    Ik  heb  diep  medelijden  met  u ,  en. . . ."' 

—  »  Beware  mij ,  tnis^  I  medelgden !"  riep  hij , 
met  harde  stem  en  toch  met  een  vlammend  oog. 
»  Ik  kan  niemands  medelijden  gebruiken ,  en  aller- 
minst dat  eener  vrouw.  Zou  't  u  gelieven  voort  te 
gaan. . . y 

Zij  antwoordde  niet,  maar  zij  begon....  Hare  stem 
weigerde;  zij  wilde  zich  overwinnen,  een  geluid  als 
een  doffe  snik  was  alles,  wat  zij  voortbragt.  Het 
zigtbaar  ongeduld  wierp  hij  het  boek  digt,  dat  hij 
voor  zich  genomen  had,  stond  op  en  liep  de  kamer 
op  en  neer,  alsof  hg  geheel  alleen  ware  geweest. 
Trouw  Comelisz. ,  die  zich  altijd  zöó  zette ,  dat  zij 
hem  in  het  oog  had ,  zag  Deliana's  gelaat  niet ,  en 
dacht  van  Fabian,  dat  hij  eene  wijle  ongeduldig 
was  over  de  on  bevattelijkheid  van  zgne  leerlinge. 
Deliana  bleef  zitten ,  het  hoofd  gebogen  en  strak 
op  haar  schrgfboek  ziende. 

—  »  't  Is  waarachtig  niet  uit  te  houden ,"  sprak 
hij  bij  zich  zelf;  »  't  is  meer  dan  ik  vermag ;  deze 
toestand ,  dien  ik  mij  zelf  heb  gewrocht ,  zal  mij  tot 
razernij  brengen;  maar  ik  ben  dwaas.  Wel  dwaas!*' 
hernam  hij,  zich  met ^ beide  handen  sterk  het  voor- 
hoofd drukkende ,  »  't  is  mijne  overprikkelde  ver- 
beelding, die  ik  alléén  beschuldigen  moet.  Wat 
kunnen  dezen  het  weten,  hoe  ze  mij  wonden?  Moest 
mij  dat  kwetsen ,  wat  dat  arme  kind  zegt  in  haren 
eenvoud?    Ze   doet   veel,   zeer  veel»   dat  zij  de  ge- 
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Tingschattiiig  voor  den  avouturier,  voor  een*  loon- 
dieoaar »  vermomt  onder  medelijdeu ,  en  in  U  eind 
Len  ik  dan  wat  ik  schijn ,  dat  ik  mij  aantrekken 
zoude,  hoe  men  m^n  masker  bezoedelt?  Ik  heb  im- 
mers alléén  maar  te  zorgen,  dat  het  niet  scheurt  1"" 
Daarop,  als  met  een  plotseling  besluit,  trad  hij 
achter  Deliana,  en  wachtte  eene  wijle,  welligt  om 
zich  volkomen  meester  te  zijn,  eer  hij  haar  toesprak. 
Zij  zag  niet  op,  in  eigene  gedachten  verdiept.  Even 
raakte  zijn  vingertop  haren  schouder  aan,  om  hare 
aandacht  te  wekken.  Zij  schrikte,  zag  naar  hem 
op  met  verbleekt  gelaat  en  kromp  inéén ,  als  had 
een  scherp  HijUt  haar  gewond. 

Met  nog  grooter  bevreemding ,  dan  vroeger ,  zag 
hij  op  haar,  maar  hij  had  zich  zelf  tot  kalmte 
veroordeeld ,  en  hg  weerhield  de  felheid  van  zijn 
doordringend  oog.,  terwijl  hij  zooveel  goedheid  in 
zijne  stem  legde,  dat  zrj  er  week  en  mat  van  klonk: 

—  »  M^ne  heftigheid  van  zoo  even  heeft  u  ver- 
schrikt,  ww/    Wil  vergeven.    Ik ik  ben  niet 

gelukkig,  en  ongelukkigen  zijn  doorgaans  ligt  ge- 
raakt. En  toch,  zij  moesten  het  niet  zijn,  want 
daardoor  berooven  zij  zich  ligt  van. . . .  van  hetgeen 
zij  niet  ontberen  kunnen *^ 

Dat  waren  centenaar-zware  woorden  om  uit  te 
spreken  voor  een  wezen  als  Fabian.  Deliana,  die  dit 
begreep,  hoorde  ze  aan  met  medegevoel  en  meteene 
droefheid  zelfs,  die  uit  hare  lieve  oogen  sprak. 
Dit  scheen  hem  nog  meer  te  verwonderen,  zelfs  een 
weinig  te  treffen  ;  bij  had  op  iets  als  triomf  gere^ 
kend  van  hare  zijde :  hij  had  gerekend ,  dat  zij  met 
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deftige  edelmoedigheid  eene  alledaagsche  vergiffenis 
zoude  uitspreken ;  hij  hield ,  om  het  loo  uit  te 
drukken ,  het  wapen  zijner  ironie  reeds  opgeheven ; 
maar  zij  antwoordde  met  eenvoud ,  en  als  nam  zij 
zijne  woorden  voor  eene  overbodige  pligtpleging : 

—  »  Gij  hebt  veel  goedheid ,  Sir  I  en  ik  dank 
u.  Ik  leefde  zonder  groote  smart,  tot  hiertoe;  ontzie 
u  dus  niet  om  mij,  als  uw  ongeduld  behoefte  heeft, 
zich  te  uiten. . .  /^ 

—  »  Ziedaar  meer  beschaving,  meer  fijnheid,  dan 
ik  hier  kon  wachten !"  dacht  Fabian. 

Zag  hij  dan  niet,  de  ongelukkige,  dat  het  hart 
het  meisje  die  opvoeding  gaf?  Waarom  zag  hij  het 
niet ,  daar  zij  het  toch  zoo  slecht  verborg  ?  Wij 
moeten  hem  regt  doen  ;  wat  hij  had  kunnen  zien , 
achtte  hij  eene  onmogelijkheid,  bovenal  om  redenen, 
die  van  hem  zelven  uitgingen  ,  maar  hij  begon  na 
toch  opmerkzamer  te  worden. 

—  »  Zou  het  nu  gaan  met  de  vertaling?*^  vroeg 
hij  met  meer  goedheid ,  dan  zij  nog  ooit  van  hem 
ervoer, 

— ^  »0,  zonder  twijfel!"     En  zij  begon. 

Hij  luisterde  nu  met  zooveel  consciëntie  als  van 
eenig  taaimeester,  in  een  geviroon  geval,  kon  gevergd 
worden ,  en  ondanks  een  paar  aanmerkingen ,  die 
hij  maken  moest,  ging  alles  goed.  Op  eens  echter 
sprak  zij  een'  z66  volmaakt  geronden  en  forsck 
gebouwden  volzin  uit,  die  zóó  geheel  Engelsch  was 
en  zóó  volstrdit  alle  denkbeeld  aan  den  moeijelijken 
arbeid  der  overbrenging  vergeten  deed ,  dat  hg 
verwonderd  vroeg: 
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—  »  Hoe  hebt  ge  dat  dus  gevonden?  Is  diephrase 
Tan  Uy  mUê?    Zonder  iemands  hulpe  van  u?" 

—  »  Ach  !'*  riep  ze ,  »  het  is ,  dat  ik  dit  uit  het 
hoofd  kende." 

-^  »  Uit  welk  boek  dan  ?"  vroeg  hij ,  nog  meer 
verwofiderd. 

—  ))  Een  boek  f'  herhaalde  zij  ook ,  met  eenige 
bevreemding  over  zgne  vraag.  »  Wel ,  Sir !  't  is 
eene  schriftuurplaats/^ 

—  »  Wat  IS  dat ,  eene  schriftuurplaats  ?"  vroeg 
hg  ongeduldig. 

—  »  Zeker  druk  ik  mij  niet  goed  uit  in  het  En- 
gelsch,"  hernam  zij,  »of. ...  gij  wilt  schertsen.  Een 
heer  van  uwe  kunde  zou  niet  weten ,  wat  eene 
plaats  is  uit  de  Heilige  Schrift ,  uit  den  Bijbel  T 

—  »  Ah  zoo !  ja ,  ik  herinner  mij  ;  ik  begrgp  nu 
wat  gg  meent  T'  hernam  hg ,  een  weinig  kleurende. 
»  Hebt  gij  dat  boek. . . .  dien  Bijbel  in  mijne  taal  ? 
Laat  mg  dien  zien !'' 

Zij  sprong  op,  om  dien  te  halen  uit  hare  eigene 
kleine  kamer,  maar  weerhield  met  moeite  een' uitroep 
van  verdriet  en  verwondering,  over  de  wijze,  waar- 
op hij  van  Gods  Woord  sprak ,  alsof  het  een  boek 
was  als  een  ander.  Zij  bragt  een'  kleinen  kwarto 
Bijbel,  stevig  in  zwart  segrijn  gebonden. 

Hg  nam  hem  en  bleef  er  een'  ganschen  tgd  in 
zitten  bladeren  ,  met  eene  nieuwsgierigheid  en  eene 
aandacht,  alsof  hg  hem  voor 't  eerst  in  handen  kreeg. 

Deliana  bleef  naast  hem  staan ,  terwijl  hij  was 
gaan  zitten ;  zij  sloeg  hem  gade  met  eene  smartelijke 
verwondering,   zooveel  zij  kon  zich  schild  stellende 
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tegen  de  blikken  van  vrouw  Coruelisz. ,  die  van  de 
eerste  minachting,  waarmee  hij  zich  had  geuit,  iets 
scheen  te  hebben  opgemerkt,  en  nu  met  aren dsoogen 
toezag  bij  eene  handelwijze,  die  zelfs  voor  haar 
<)indelijk  bewijs  kon  strekken  van  eene  onkunde, 
die  zij  niet  anders  verklaren  kon  dan  uit  volslagen 
gebrek  aan  godsdienstzin. 

—  »  En  verstaat  gij  dit  alles  ?"  vroeg  Fabian  , 
altijd  den  Bijbel  doorbladerende. 

—  »  Ja ,  Sir  /  met  den  Neèrduitschen  Bgbel  er 
nevrns ;  en  te  eer ,  daar  ik  veel  daaraf  van  bui- 
ten ken  !" 

—  »  En  laat  men  u  vrijheid,  dat  gansche  boek 
te  lezen?  u,  een  jong  meisje!"  vroeg  hij  weer,  half 
bevreemd ,  half  ironiek. 

—  »  Maar,  Sir!  de  Bijbel!  Gods  Woord!....  heeft 
dnaraf  bij  u  te  lande  dan  niet  ieder  het  vrije  gebruik?'* 

—  »  De  Puriteinen,  ja;  dat  is  wel  mogelijk  !*'  her- 
nam Fabian ,  met  iets  minachlends  in  den  toon. 

—  »  Ik  dacht,  alle  Protestanten  !'*  hernam  het  meisje 
zacht ,  en  nog  zachter ,  bijna  fluisterend ,  voegde  zij 
er  bij :   »  Gij  zijt  doch  ook  Protestantsch  ?'' 

—  })  Ik  ben  taaimeester  in  't  Engelsch ,  mtV# .' 
en  ik  wist  niet,  dat  dit  beroep  mij  blootstelde  aan 
geloofsonderzoek  van  de  zijde  mijner  leerlingen!" 
hernam  hij  luid ,  op  snijdenden  toon ,  en  met  een* 
gloeijenden  blik  vol  toorn  en  hoogheid  op  haar 
gerigty  terwijl  hij  te  gelijk  den  Bgbel  liet  digt  ▼al'^ 
len ,  en  met  een'  zekeren  onwil  ter  zgde  schoof. 

Deliana  was  doodsbleek  geworden ;  zij  kon  niets 
antwoorden,   maar   zij  vreesde  begrepen  te  hebben: 
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kg  moest  Katholiek  z!jd  ;  voor  haar  zelve  reeds 
was  zij  van  de  ontdekking  getroffen ,  maar  als  hare 
moeder  de  opmerking  maakte ,  vras  Fabian^s  positie 
in  haar  huis  verloren.  Vrouw  Coroelisz.  had  de 
woorden  niet  verstaan,  maar  de  toon  er  van  had 
baar  geërgerd,  en  de  mioachteDde  beweging  was 
haar  niet  ontgaan. 

Zg  was  nu  zelfs  op  het  punt  om  haar  laokmoedig 
stilzwijgen  af  te  breken,  en  haar  regt  van  nioederlljke 
tusschenkomst  te  laten  gelden  ;  maar  de  stem  van 
Comelisz.  liet  zich  faooren ,  en  riep  haar  by  haren 
saam  tot  zich.  Zij  moest  aan  die  oproeping  gehoor 
geven ,  maar  zg  ging  niet ,  zonder  Fabian  een'  blik 
van  tegenzin  en  wantrouwen  te  hebben  toegeworpen. 

Fabian  en  Deliana  bleven  alleen.  Het  besef  van 
*t  gewigt  der  ontdekking  gaf  Deliana  eeoen  over- 
spannen moed. 

—  »  Sir  /"  sprak  zij ,  »  al  zoudt  gij  mij  verplet- 
teren onder  't  wigt  van  uwen  toorn ,  dit  moet  ik 
zeggen.  Geene  onbescheidenheid  brengt  er  mij  toe, 
maar  de  zuiverste  bedoeling  voor  u  ;  daarvan  zij  de 
Hemel  mijn  getuige.  Zoo  ge  tot  die  van  Rome  hoort, 
laat  dat  voor  mijne  ouders  niet  Mijken ,  zoo  't  u 
eenigzins  verscheelt  hier  in  huis  en  elders  in  Utrecht 
wel  gekomen  te  zijn.  Ik  bidde  u,  Str/  misken  de 
iDtentie  van  dit  spreken  niet.*'  En  werkelijk  vouwde 
zij  de  handen  als  eene  smeekende. 

Hij  had  intusschen  over  zijne  luim  gezegevierd. 

—  »  Men  haat  hier  dus  die  tot  de  Katholieke  re- 
ligie hooren  ?"  vroeg  bij ,  zonder  een  woord  tot 
geraststelling  voor  haar. 
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—  »  Men  waDtrouwt  ze,  hier  te  lande  l"  hervatte 
zij  moedig* 

Haar  moed  scheen  hem  meer  te  behagen  dan  haar 
schroom ;  want  hij  vroeg  met  goedheid : 

—  »  En  gij ,  my  swest  child  I  Mistrouwt  gg 
ze  ook?" 

—  »  De  leeraar,"  die  mij  in  de  religie. onderrigt, 
heeft  mij  geleerd ,  dat  ik  in  alle  Christenen  mijne 
broeders  moet  zien,  en  dat  Ghristi  rgk  beteren 
voortgang  zoude  hebben ,  zoo  daar  minder  religie- 
geschillen heerschten." 

—  »  Hij  is  zeer  verstandig ,  uw  leeraar ,"  hernam 
Fabian,  ondanks  zich  zelven  welligt  met  iets  spottends 
en  laatdunkends ;  maar  plotseling  wisselde  hij  van 
toon  en  houding,  en  vroeg  haar:  » Ik  had  naar  uw 
gevoelen  gevraagd. •••,  niet  naar  wat  anderen  leeren.^' 

—  »  O !  al  hadden  zij  het  tegendeel  geleerd,  haat 
en  mistrouwen  jegens  goede  en  edele  luiden  zou  mij 
niet  mogelrjk  zgn  f'  hernam  zij ,  even  naar  hem 
opziende  met  een*  blik  vol  schuchterheid  en  teêrheid. 

Intusschen  had  hij  nagedacht. 

—  »  Als  ge  dit  zegt  uit  goeden  wil ,  voor  mij  is 
't  onnoodig ,"  hernam  hij ;  »  want  ik  ben  niet  Ka- 
tholiek ,  ik  ben. . . .  alleen. . . .  een  zeer  onkundig 
Christen ;  in  Engeland  had  ik  geen'  tijd  voor  zulke 
studiën,  en  hier  in  Holland  mis  ik  er  zelfs  de  bron- 
nen Yoor."    Hij  wees  lagchend  op  den  Bijbel. 

Zij  nam  dien  haastig  op. 

—  »  O,  Sirl  kon  het  zgn,  dat  gij  eenige  begeerte 
mogt  hebben  naar  dit  gewijde  boek,  neem,  neem 
het  dan  van  mg ,  dan  zal  ik  God  danken ,  dat  ik  u. 
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den  troost  van  Zgn  Woord  heb  tuogen  toebreogQu.*' 
Het  scbilteren  harer  oogen ,  de  blos  op  hare 
waDgeQ,  alles  verried,  dat  die  gift  voor  haar  iets 
meer  beduidde  dan  eeo  eeovoudig  beleefdheids- betoon, 
en  hetzg  haar  toon  van  innerlyke  goedhartigheid 
hem  trof,  hetzij  hij  werkelijk  eeoig  belang  stelde  in 
het  bezit  vao  een'  Engelschen  Bijbel,  h^  antwoordde: 
*^  »  Zoo  neme  ik  dien  dan  van  u ,  misê  /  ware 
het  $lechts  als  keepsake  van  mijne  eerste  leerlinge."' 
Iets  dubbelzinnigs  speelde  weer  op  zijn  gelaat,  toen 
h^  dat  laatste  zeide»  en  er  losjes  bijvoegde:  » Ik 
onderstel,  dat  ik  u  niet  beroof,  en  uw  vader  er 
meerderen  heeft  in  zijnen  winkel/' 

—  »  Mijti  vader  heeft  ze  niet  in  zijnen  winkel , 
iSir/  Deze  werd  my  gegeven  door  mijnen  leeraar, 
meester   Gideon  Florensz. ,   toen  hij  vernam,  dat  ik 

de  Engelsche  tale  zou  leeren "  En  zij  sloeg  hare 

oogen  neer,  terwijl  zij  dit  zeide. 

—  » 't  Is  dus  een  offer  ?"  sprak  hij. 

—  »  En  dat  doet  zoo  goed, . . .  een  klein  offer  te 
Innnen  brengen  aan. .  •  •  wie  men  hoogacht»" 

Hij  bad  haar  lang  soherp  gadegeslagen,  terwijl  zij 
sprak  9  €P  antwoordde  nu  met  eene  mengeling  van 
diepe  somberheid  en  gevoel : 

—  »  Neen,  mUs!  dat  is  voor  u  geen  klein  offer, 
en  gij  schijnt  mij  van  dezulken  te  zgn ,  die  wel 
groote  offers  zouden  weten  te  brengen  aan  wie  zij 
hoogschatten." 

Zij  antwoordde  niet,  maar  de  gloed  van  blijdschap 
op  haar  gelaat  bewees ,  hoe  zij  dankbaar  was,  dat 
bg  haar  begrepen  had. 
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Toen  naderde  haar  Fabian ;  hij  nam  hare  hand. 

—  »  En  dan  beklage  ik  u  /'  sprak  hij ,  met  die 
doffe  stem ,  die  bij  hem  van  innerlijke  ontroering 
getuigde ;  »  dan  beklage  ik  u  werkelijk ;  want  gij 
zijt  eene  vrouw,  en  gij  zijt  schoon;  en  eene  vrouw, 
die  kan  liefhebben ,  wordt  het  slagtoffer  van 
haar  hart,  en  eene  ligte  prooi  van  de  vermetele 
zelfzucht  der  mannen  T  En  op  haar  ziende  met 
teèrheid  en  mededoogen ,  ging  hij  voort:  »  Ik  be- 
klage u ,  kind !  want  welhaast  gaat  zich  uw  hart 
met  vreugde  openen  voor  zachte  gewaarwordingen , 
om  er  bittere  teleurstellingen  te  ontvangen ,  mis- 
schien erger  dan  dat ,  misschien  rouwe  en  wroeging. 
Ik  wenschte. . .  .'* 

Maar  de  echtgenooten  Cornelisz.  traden  te  zamen 
binnen  ,  en  Fabian  had  allëén  maar  den  tijd ,  schie- 
lijk de  hand  vrij  te  laten,  die  deze  vrijheid  nog 
niet  had  geëischt,  en  schichtig  een  boek  te  openen, 
terwijl  te  gelijk  zijne  trekken  hunne  gewone  som- 
bere plooi  hernamen. 

Wat  zeer  tegen  haren  wil  vrouw  Cornelisz.  du9 
lang  van  hare  dv^ncCs  taak  had  verwijderd ,  op 
een^  kritiek  oogenblik,  was  juist  eene  redetwist  over 
Fabian  zelf,  ontstaan  tusschen  haar  en  haren  echt- 
genoot. De  laatste  had  ,  eenige  minuten  te  voren  , 
een  aanzienlijk  Engelsch  heer  in  zgnen  winkel  ge* 
had,  die  hem  inlichtingen  kwam  vragen  over  den 
Engelschen  taalroeester  zijner  dochter,  daar  hij  dien 
zelf  wenschte  aan  te  bevelen  bij  eene  Utrechtsche 
dame,  in  welke  hij  belang  stelde.  Cornelisz,,  wel 
tevreden    met    de    vorderingen   van  Deliana  en ,   als- 
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wij  weten,  iDgenomen  met  Fabian,  had  geantwoord, 
soo   als    meest  in  diens  Toordeel  konde  zijn,  en  hij 
was  met  den  edelman  o vere'én gekomen  ,  Fabian  van 
zijnen    wensch  te  spreken ,  overtuigd ,  dat  hij  dezen 
daannede   eene  groote  dienst  bewees.     Hij  had  zijne 
gade   geroepen ,    om   haar   het   eerst    deelgenoote  te 
maken    van    het  goede  vooruitzigt,  dat  zich  opende 
voor  zijnen  gunsteling.   Toen  had  vrouwe  Gornelisz, 
hem  »  een'  onvoorzigtige^*  genoemd,  die  zijn  »  eigen   ^ 
goede  faam  en  reucke  in  de  waagschaal  stelde  voor 
een'  onbekende,  waarvan  hij  niets  goeds  konde  zeg- 
gen  met   zekerheid,    dan    dat   hij    zijne  eigene  taal 
wist     te    onderwazen    en    redelijk    Duitsch   kalde."' 
Comelisz.  hield  staande ,  dat  »  hij  meer  goede  kwa-» 
liteiten    in    hem   had  opgemerkt,   en  hem  voor  een 
singulier   recommandabel    persoon    hield."    Dit  was 
meer    dan    eene  bevooroordeelde  vrouw  kon  verdra- 
gen.    Z^    meende    haren    echtgenoot   te  verpletteren 
door  het  berigt  van  de  ontdekking,  die  zij  zoo  even 
had  gedaan. 

—  » Die  fijne  heer  bleek  gansch  geen  vroom 
Christen  te  zgn,  en  scheen  zoo  vreemd  aan  den 
Bgbel ,  als  een  blinde  Heiden  of  een  bijgeloovig 
Papist.  Het  zou  mij  zelfs  geen  wonder  doen ,  zoo 
hy  dit  laatste  in  werkelijkheid  was,  te  zien  uit  de 
minachting,  waarmede  hij  de  Heilige  Schrift  han- 
teerde, niet  anders  dan  of  't  een  van  zijne  over* 
landsche  leerboeken  ware." 

Die  beschuldiging  maakte  intusschen  niet  den  in-» 
druk,  dien  de  aanklaagster  er  van  wachtte;  vooreerst 
schreef  Gornelisz.   aan    eene   uitwerking   harer  ver- 
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beeldiDgakracht  toe,  hetgeen  zij  zeide  gezien  te 
hebben ;  eo  al  ware  dit  werkelijkheid ,  nog  zag  hij 
er  andere  oorzaken  in»  dan  die  zij  aangaf,  en  ooi 
hare  overtuiging  aan  de  zijne  gelijk  te  maken,  wilde 
hij  Fabian  terstond  over  het  punt  ondervragen,  en 
met  dat  oogmerk  verzelde  hij  zijne  vrouw  naar  de 
huiskamer.  Die  moed  tot  een*  aanval  verwonderde 
vrouw  Comelisz.  in  haren  echtgenoot,  dien  ze, niet 
vrij  hield  van  dat  zekere  opzien  tegen  Fabian ,  dat 
hare  dochter  onderging,  en  waarvan  zy  zelve  niet 
geheel  vrij  was ,  ondanks  al  haar  wantrouwen. 

Haar  reeds  het  vriendelijk  gezigt,  waarmede  mees* 
ter  Jan  Cornelisz.  binnentrad ,  bewees ,  dat  zijn 
aanval  geen  vijandelijke  zou  zijn,  maar  in  den  vorm 
eener  vreedzame  toespraak  zou  gekleed  worden,  die 
trouwens  ook  geheel  in  het  karakter  was  van  den 
heer  des  huizes. 

—  »  MaHer  Fabian  !  zoo  ik  u  store ,  moet  g^  ^t 
mij  niet  ten  kwade  duiden,"  begon  hij;  »  want  ik. 
ben  dus  vervuld  van  eene  goede  tijding,  die  ik  u 
te  brengen  heb,  dat  ik  het  einde  der  les  niet  af- 
wachten kan *' 

—  »  De  les  is  geëindigd!"  sprak  Fabian,  meteen* 
blik  op  Deliana ,  die  baar  zeide  hem  niet  tegen  te. 
spreken ;  »  en  ik  ben  gausch  tot  uwe  dienst ,  m^n 
waarde  heer!"  En  .onder  *t  spreken  sloeg  hij  een*  blik 
vol  begeerigheid  op  een  pakket  papieren ,  dat  mees* 
ter  Cornelisz.  in  de  hand  hield.  »  Hebt  gij  mijne, 
dienst  noodig  ter  vertolking  van  eenig  stuk?" 

—  »  Wel,  Sirl  gij  brengt  mg  daar  op  iets,  waarop, 
ik  nog  niet  had  gedacht;  doch  dit  later.  Ik  geloove: 
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u  eene  dienst  gedaan  te  hebben.  Een  Engelsch  heer 
Tan  groot  aanzien  wil  u  zien  en  spreken." 

—  »  Mg  r*  riep  Fabian ,  ligt  verbleekend.  »  Wie 
is  hjï  ?   Is  't  iemand ,  die  mij  kent ?" 

—  »  Yan  hooren  zeggen,  dat  kan  wezen»  ma/^er/ 
maar  persoonlgk,  dat  is  niet  denkelijk;  luiden  van 
hoogen  staat  geven  meestal  niet  zooveel  aandacht 
op  nws  en  mijns  gelijken  ;  maar  hij  wil  u  l^ren 
kennen ,  en  dat  is  reeds  iets ;  hij  wil  met  u  onder- 
handelen over  lessen,  die  gij  zoudt kunnen  geven...." 

—  »  Dank  voor  de  intentie ,  ik  heb  al  lessen  te 
overT  sprak  Fabian  stug. 

—  »  Dat  antwoord  zou  ik  den  Generaal  Norrits 
in  uwe  plaats  niet  geven  willen,"  hernam  Cornelisz. 

—  D  Is  het  de  Generaal  Norrits  ?  dat  is  wat  an* 
ders,"  en  Fabian's  gelaat  verhelderde  zich. 

—  »  Geen  geringer  dan  die ,  en  dat  verblijdt  u , 
niet  waar ,  mgn  vriend !  want  gij  weet ,  dat  hij  een 
Tan  hen  is ,  die  u  kan  voorthelpen  ,  zoo  hij  't  wil , 
ten  minste  in  't  afwezen  van  Mylord  Leycester ; 
want  men  zegt ,  dat  die  twee. . . . ,  —  maar  't  bljjft 
onder  ons  en  in  geen  geval  wil  ik  er  de  zegsman 
van  zgn ;  —  dat  die  twee " 

—  » Elkander  in  den  weg  zijn ,  o !  dat  is.  mg 
bdiend!"  hernam  Fabian  losjes  weg. 

Cornelisz.  zag  op  hem,  met  groote  oogen  van  ver- 
wondering, dat  deze  ondergeschikte  persoon  bekend 
nis  met   eene  verhouding  tusschen  die  groote  hee- 
ren ,  waaromtrent  hunne  vertrouwdste  dienaren  nog 
slechts  gissingen  waagden. 
—  »  In    Engeland   hadt   ge   welligt   relatiën  met 
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de   vrienden    van   den    Generaal ,    dat  gij  dit  wectt, 
AV?"  vroeg  hij. 

—  »  Dat  j^uist  niet,"  hernam  Fabian,  met  sijn' 
eigen  geheimzinnigen  glimlach;  »  maar  ik  zeg  slechts 
wat  bij  ons  iedereen  weet ,  en  ik  heb  hoop ,  dat  ik 
het  met  Sir  John  wel  zal  vinden." 

—  »  Zoo  meende  ik  het  ook ,  en  daarom  onder-^ 
liet  ik  niet,  goede  recommandatie  van  u  te  geven." 

—  ))  Veel  dank !  veel  dank !  my  good  master 
Gornelisz. !" 

—  »  Alleen  er  is  eene  zwarigheid  opgekomen. . . ." 
en  Gornelisz.  aarzelde.  > 

—  »  Laat  hooren  de  zwarigheid." 

—  »  Mijne  vrouw  zegt  —  zij  gelooft  —  dat  gij 
op  't  stuk  van  religie  niet  gansch  zuiver  zijt»  of 
voor  *t  minst  wat  loszinnig.^'  > 

Deliana  sidderde.  Zy  hield  voor  zeker,  dat  Fabian 
een  antwoord  zou  geven ,  'dat  de  bitsheid  faarér 
moeder  niogt  opwekken  en  een  toooeel  uitlokken, 
dat  bitterheid  en  scheiding  kon  te  weeg  brengen,  ea 
zonder  dat  ze  nog  regt  wist  uit  te  maken  waarom , 
scheen  die  laatste  haar  als  een  doodvonnis  voop 
haar  zelve  en  als  een  onheil  voor  Fabian.  Maar 
deze  verijdelde  hare  vrees,  want  hij  zeide  heel  kalm : 

—  »  Hoe  toch  kan  de  religie  te  pas  komen  bij 
een^  gentleman  als  Sir  John." 

—  »  Nu,  als  dit  dan  nietwes  beduidt  bij  dien  heer, 
dan  komt  dat  bij  ons  te  pas!"  viel  nu  vrouW'S 
Gornelisz.  heftig  in;  »  en  ik  versta  niet,  dat  mgn 
kind  zal  geleerd  worden  door  iemand,  die  de  Schrife 
niet  kent,  en  niet  in  eere  houdt." 
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'-—^  » Ziedaar  eea  overaardig  staaltje  van  protes* 
tantscfae  inkwisitie  !''  glimlachte  Fabiao  ,  Cornelisz. 
aanziende  als  iemand,  met  wieh  hg  het  volmaakt 
e^os  niras. 

—  » lukwisitie !  ja ,  daar  moogt  gtj  wel  af  spre- 
ien ;  want  dat  zijn  de  Papisten ,  die  haar  over  ons 
laod  hebben  gebragt  met  de  gansche  Spaansche  ti- 
rannij,  en  g^  zijt  een  Papist,  ik  boude  het  voor 
zekerr  was  de  opgewonden  taal  van  Deliana's  moe- 
der, terwgl  vader  en  dochter  met  angstige  spanning 
den  Eogelschman  gadesloegen ,  op  wiens  gelaat  zich 
eeoe  mengeling  van  strijdende  driften  teekende. 

—  » Ik  zou  u  antwoorden ,  indien  gij  iets  anders 
waart,  dan  eene  vrouw,  die  voortijlt  in  onbesuisde 
drift,"  sprak  eindelijk  Fabian ;  »  nu  echter  neme 
ik  mijn  afscheidenen  voor  goed.  Vaarwel,  nii^ê 
Deliana!  uw  geschenk  blijft  mij  waard,^'  en  hij  nam 
haren  Bgbel  op. 

—  »  Nu  ,  zottin  !  ziet  gij  ,  wat  heb  ik  gezegd  ?" 
flaisterde  Cornelisz.  zijne  vrouw  in.  » Is  dat  ook 
pi^sstellen  op  de  Schrift?" 

•  —  »  Als   hij    die   waard  houdt. . . . !"    hernam  zij- 
toetredend. 

.  —  »  Zoy  een  Papist  dat  doen?  Ziet  gij,  dat  mijne 
reden  de  ware  is?" 

—  »  't  Kan  wezen ,  geprent  goed  is  duur." 

.  —  »  En  een  Engelsche  Bijbel  is  geene  kleinigheid, 
't  Is  eene  zaak  van  guineas..  ,y 
.  —  » En    een   Engelschman ,    die  buiten  zijn  land 
iwerft ,  heeft  niet  veel  guineaê  te  over ,"  zei  de  Fa- 
i)iaQ ,    die   de  tusschenspraak  gehoord  had  en  die  er 
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zijne  wiost  mede  deed  ;  en  die  zijne  redenen  had , 
om  op  dit  oogenblik  de  betrekking  met  de  bewoners 
van  bet  huis  de  Engel  niet  af  te  breken. 

—  »  H  Is  dus  aan  ons ,  om  ons  te  verontscbuldi- 
gen ,"  sprak  Deliana ,  met  een'  smeekenden  blik  op 
CornelisB. ,  die  baar  begreep ,  en  die  verheugd  was , 
baar  te  kunnen  aangrijpen. 

—  » Met  oorlof,  matter  Fabian  1"  sprak  hij, 
»  mijne  vrouw  is  wat  haastig  en  gij  zijt  ook  wel 
wat  heel  ras  van  opvatting;  niemand  houdt  u  hier 
voor  een'  Papist,  om  een  gemis,  dat  u  zeker  te 
eèr  leed  was ,  naarmate  er  hier  te  lande  meer  moei* 
jelijk  in  kon  worden  voorzien." 

—  »  Indien  gij  ook  ieder  Papist  zoudt  noemen , 
die  geenen  Bijbel  had,  zou  het  al  heel  slecht  staan 
met  de  Protestantsche  religie,  ach  te  ik,"  hernam  de 
Engelschman  lagchend.  * 

—  »  Voorzeker !  en  om  dit  verschil  zouden  wij 
ons  niet  gaarne  van  uwe  diensten  verstoken  zien ; 
mijne  dochter  niet  van  uw  onderrigt ,  ik  niet  van 
de  hoop,  dat  gij  mij  te  regt  zult  helpen  met  dit 
geprente  Engelsch,  dat  mij  is  toegezonden  door  m^ne 
heeren  de  Staten  van  utrecht." 

Fabian*s  oogen  glansden  van  genoegen  ;  een  blos 
van  blijdschap  overtoog  zijn  gelaat;  men  had  hem 
Turk  of  Heiden  kunnen  noemen  in  dit  oogenblik; 
hij  zou  vergeten  hebben ,  zich  beleedigd  te  toonen. 
Hij  meende  den  eersten  draad  te  grijpen  van  een  groot 
net,  dat  hij  dacht  uit  te  spreiden;  maar  hij  voelde, 
dat  hij  zijne  innerlijke  voldoening  niet  te  veel  moest 
bloot  geven ,  om  haar  te  vaster  te  verzekeren.     Ook 
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greep   hij    met    eeoe  achtelooze  haod  naar  de  papie- 
ren y  terwijl  hij  glimlagchend  zeide : 

—  »  Volgaarne  den  vrede  en  algemeene  amnestie 
van  m^ne  zijde.  Trouwe  Cornelisz.  oordeelde  naar 
sch^n,  en  ik  heb  mannen  gekend,  die  geene  wijzere 
uitspraken  deden ;  daarenboven  had  de  goedheid ' 
uwer  dochter  reeds  voornit  alles  vergoed,  om  niet 
te  zeggen ,  dat  ik  in  mijnen  toestand  het  regt  niet 
heb ,  m^  spoedig  beleedigd  te  achten ;  iets ,  dat  ik , 
eilacen  J  maar  al  te  dikwerf  vergeet.  Uwe  papieren 
dus,  my  good  master  Cornelisz.!  en  mijne  vaar* 
digheid,  om  te  doen  wat  gij  begeert,  moge  u  bewijs 
strekken  van  mijnen  goeden  wil,  om  u  nuttig  te  zijn." 

—  »  Ik  heb  dien  geen  oogenblik  betwijfeld,"  hernam 
Cornelisz.,  »  en  indien  uwe  krachten  dien  evenaren...." 

—  »  Mijne  krachten  ?"  herhaalde  Fabian,  met  zigt- 
bare  verwondering.  »  Gi)  zult  mij  toch  wel  niet 
verdenken  van  onkunde  in  mijne  taal?" 

—  )>  Zóó  dwaas  een  man  ben  ik  niet ;  doch  het 
komt  er  niet  enkel  op  aan ,  mij  in  te  lichten  van 
hetgeen  daar  zoo  omtrent  staat,  maar  bovenal  dat 
de  juiste  bedoeling  van  het  Engelsche  stuk  wordt 
gevat,  en  in  't  Duitsch  teruggegeven  op  zulke  wijze, 
dat  al  de  zeven  geünieerde  provinciën  er  zich  aan 
stichten  mogen." 

—  »  Bij  mijn  omdolen  door  deze  landen  heb  ik 
het  eigenaardige  van  uwe  taal  al  vrij  goed  leeren 
vatten. . . ." 

—  »  Gij  spreekt  die  als  een  van  ons ,  alleen  bet 
geldt  hier  een  Staatsstuk,  de  tale  der  diplomatie, 
en  die  heeft  zoo  iets  eigens. . . ." 
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—  »  O  God !  ze  zullen  het  doen ,  ze  zullen  haar 
vermoorden!  Mgne  Koningin,  mijne  arme  Koningin  P' 
En  alle  meesterschap  over  zich  zelf  verliezende,  sloeg 
hij  de  gebalde  vuisten  kruiselings  over  de  borst » 
het  hoofd  achterover  werpende  met  wilde  wanhoop. 

Deliana  sidderde  en  schreide,  terwijl  zij  dat  aan- 
zag, en  Jan  Gornelisz.  stond,  als  hij  later  zelf  zetde, 
»  als  een  verwezen  man."  Hoewel  de  uitroep  iu  't 
Engelsch  geschied  was ,  had  toch  het  » tny  juten , 
tny  poor  qusenP^  zijn  oor  getroffen,  en  daar  hij 
maar  ëëne  Vorstin  kende,  op  wie  deze  uitroep  van 
een'  Engelsch  onderdaan  toepasselgk  kon  zgn,  vroeg 
hij ,  met  onrust: 

—  )}  Ik  bid  u ,  «$'«>  /  zeg  mij ,  is  er  iets  gebeurd 
met  de  Koningin  Elisabeth?  Leest  gij  daar  ontrus* 
tend  nieuws  omtrent  hare  Majesteit?'' 

—  »  Elisabeth ik    weet  niet   wat  gij  bedoelt. 

Ik  heb  niets  gezegd  van  Elisabeth ,  geloof  ik !"  ant- 
woordde Fabian ,  verward  en  afgebroken ,  terwyl 
een  fijn  angstzweet  op  zija  voorhoofd  zigtbaar  werd« 

—  »  Maar  ik  meende  doch  uit  uwen  uitroep  ver- 
staan te  hebben ,  dat  gij  smart  of  zorge  hadt  over 
de  Koningin. ...    Zij  is  doch  wel.  •  •  •  ?" 

—  »  O,  wel,  zeer  wel,  volkomen  wel,  genoeg  om 
hare  v^anden  te  verpletteren ;  of  neen ,  dus  niet ; 
zij  klaagt ,  dat  ze  tegen  haar  zameuzweren  ,  en. . . . 
ik  geloof. . . . ,  ja ,  dus  staat  er ,  dat  ze  haar  naar 
het  leven  staan  !"  Sn  de  stem  van  Fabian  was  zóö 
zonderling  dof  en  pijnlgk ,  zóó  vreemd  een'  nadruk 
•legde  hij  op  sommige  woordeo ,  dat  het  ondoenlgk 
werd   te   scheiden ,    of  ze  werden  uitgesproken  met 
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bittere  ironie,  of  in  de  Yerbjgstering  van  den  waanzin. 

Meester  Jan  Cornelisz.  ook  bleef  hem  aanzien  als 
iemand,  die  er  niets  van  begrijpt,  en  die  niet  weet, 
of  hij  zich  ergeren  moet  of  medelijden  toonen. 

Deliana,  hoewel  reeds  aan  de  vreemdste  en  plot- 
seliDgste  wendingen  en  veranderingen  in  Fabian's 
loioien  gewoon ,  zag  toch  in  deze  heftige  gemoeds- 
beweging iets  anders ,  en  zij  sprak ,  met  oogmerk , 
hem  tot  zich  zelf  te  brengen : 

—  D  Sir.'  zal  ik  u  wat  malves^  reiken?  Gij  moet 
iets  gebruiken  ;  gg  zijt  u  zelven  niet ;  gij  zgt  zeer 
geschokt,  dat  ziet  men  n  aan.  Zoo  er  iets  gebeurd 
b  met  de  Koningin  van  Engeland^  dat  u  dus 
ireft,  kunt  gij  het  vrijelgk  uitspreken  voor  mijnen 
vader  ^  die  hare  partij  in  Holland  opregtelijk  ie 
toegedaan  /" 

Deze  toespraak,  ingegeven  door  dit  vrouwelijk  in- 
stinct ,  dat  alles  raadt ,  trof  werkel^k  doel.  Fabiah 
werd  opmerkzaam,  werd  indachtig  op  hetgeoe  hem 
omgaf,  en  op  het  karakter,  dat  hij  hier  te  vervullen 
bad ;  met  die  bewustheid  keerde  ook  de  zelfbeheer- 
sching  terug,  en  big  hernam  geheel  zgne  bedacht- 
zaamheid, terwijl  hg  antwoordde: 

—  »  Ja,  miês  Deliana !  ik  heb  werkelijk  iets  noo- 
dig;  wees  veel  gedankt  voor  uwe  opmerkzaamheid; 
doch  meen  niet,  dat  gij  mij  dus  ontsteld  ziet  om 
eeae  geringe  oorzaak.  ^(M^erCornelisz.!  de  Koningin 
Tao  Engeland  heeft  in  een  zeer  groot  gevaar  ver- 
keerd door  eene  zamenzwering ,  daarin  sommige 
siniHre  en  eeditieuee  personaadjen  de  Koningin  van 
SehotiaDd  betrokken  hebben. . . ." 

11  * 
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—  »  £ii  LbJ  die  conspiratie  teD  doel  de  dood  der 
Koningin  Elisabeth  ?'^ 

—  »  Zoo  wordt  er  gezegd ,  ja !" 

—  »  Dan  verwondert  het  mij  niet  meer,  u  dus 
ontsteld  en  aangedaan  te  zien." 

—  »  Maar  het  is  niet  gelukt,"  hernam  Fabian  , 
met  eene  zonderlinge  beweging  van  den  bovenlip  ; 
»  alleen  is  er  uit  gevolgd,  dat  Koningin  Elisabeth 
liii  in  haar  geweten  de  vrijheid  schgnt  te  vinden  , 
om  Koningin  Maria ,  die  hare  namaag  en  gastvrien- 
diu  is,  niet  alleen  voor  eene  regtbank  te  stellen,  die 
zij  nooit  heeft  erkend ,  maar  ook  het  vonnis ,  door 
die  regtbank  uitgesproken ,  aan  haar  te  laten  vol- 
trekken. Elisabeth  Tador  schijnt  geen  schroom  meer 
IC  hebben,  om  de  dochter  der  Stuarts  op  een  schavot 
te  brengen." 

—  »  En  staat  dat  in  die  proclamatie,  die  mijne 
heeren  de  Staten  willen  vertolkt ,  geprent  en  ver~ 
spreid  hebben  onder  het  volk  ?^^  sprak  Cornelisz. 
bedenkelijk. 

—  »  Ja ,  de  proclamatie  hondt  dat  in ,  of  liever , 
iiet  is  eene  justificatie  van  de  Koningin  over  het 
gedrag ,  dat  zij  denkt  te  houden ;  want  daar  het 
vonnis  er  achter  volgt,  heeft  men  naar  de  strekking 
niet  lang  te  raden  ;  overigens  vin(^  ik  het  goed,  dat 
Elisabeth  dus  handelt,"  voegde  Fabian  er  koel  bij; 
»  zij  schijnt  geene  keuze  meer  te  hebben ,  en  slap- 
heid zou  ligt  haar  ondergang  zijn." 

—  »  Maar  toch,  eene  arme  vrouw,  die  eene  ge- 
kroonde Koningin  is ,  op  een  schavot  te  brengen  en 
de    verbreiding    hieraf  in  Holland,    schijnt  mij  niet 
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xoo  raadzaam ;  er  zijo  hier  nog  zoovele  Roomsch- 
geziodeD ,  en  meo  zegt ,  dat  alle  Papisteo  huiiDe 
boop  op  die  Schotsche  Vorstin  stelden. ...  en  mij 
dunkt,  dit  kan  geenen  goeden  indruk  maken.'' 

Fabian  had  zich  gebukt ,  om  een  papier  op  te 
nemen.  De  bleekheid  van  zijn  gelaat  was  nu  gewe- 
ken, en  had  voor  een'  gloeijenden  koortsigen  blos 
plaats  gemaakt,  en  hij  sprak  nu: 

—  » Integendeel;  al  die  goede  verwachtiug  en 
bope  wordt  met  dien  enkelen  slag  immers  vernietigd, 
't  Is  de  totale  ruïne  van  de  Roomsche  ligue^  dat 
bebben  mijne  heeren  de  Staten  wel  ingezien ,  en 
van  daar  hun  verlangen  om  de  vertolking  er  af 
sDel  en  spoedig  te  laten  verbreiden." 

—  »  Gij  zijt  een  üjn  en  abel  man ,  in  de  zakeu 
van  Staat  mgn  meester!"  sprak  Cornelisz.  overtuigd, 
»  en  ik  heb  dus  ook  niet  te  vragen ,  oft  u  die  ver* 
tolking  goed  is  aanvertrouwd." 

—  »  Gi)  kunt  gerust  zijn ,  dat  ik  er  den  zin  en 
den  geest  al  te  zamen  van  gevat  heb  en  wel  ont* 
bonden  zal !  Doch  dit  geprente  kan  ik  naar  mijne 
woning  met  mi^  nemen ,  om  het  rustig  te  overden* 
ken  en  af  te  werken." 

—  »  Gerust ;  er  zijn  mij  exemplaren  te  over  toe- 
gezonden ,  ten  dienste  der  heeren  Eogelschen." 

—  »  Heel  goed ;  geef  er  mij  eenigen  voor  som- 
migen mijner  goede  kennissen  onder  hen." 

Terwijl  Cornelisz.  ze  ging  zoeken,  bragt  Deliaua 
eene  kruik  verfrisschenden  wijn,  waarvan  zij  Fabian 
eenen  beker  vulde.  De  blik  ,  waarmede  zy  hem  dien 
overgaf,   sprak  zóó  duidelijk,  hoewel  zeker  ondanks 
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kaar   zelve ,   van    hetgene  in  hare  ziel  omging ,  dat 
Fabian  bg  zich  zelven  zeide: 

—  »  Dat  kind  verstaat  mij ;  ik  moet  meer  van 
baar  weten ;  ik  zou  haar  kunnen  gebruiken ,  als  zij 
is  wat  ik  meen."'  En  om  te  beginnen ,  sprak  bij 
haar  toe  met  zijn^  liefelijksten  glimlach :  »  Gij  hebt 
mij  eene  dienst  bewezen,  ntits!  die  u  aanspraak 
geeft  op  mijne  grootste  dankbaarheid;  maar  gij  moet 
beter  deel  hebben  van  mijn  vertrouwen ,  eer  gij  er 
aan  gelooven  kunt.  Is  er  mogelijkheid  voor  mij , 
een  onderhoud  met  u  te  hebben  ,  zonder  de  bespie- 
dende blikken  van  die  anderen  ?" 

Zij  antwoordde  niet,  omdat  zij  te  zeer  ontroerd 
was  tot  spreken ,  maar  die  ontroering  zelve  bewees , 
dat  zij  zijne  bede  niet  onverhoord  zoude  laten. 

—  » Ik  blijf  er  bij ,  daar  gaat  wat  vreemds  om 
met  dien  Engelschman ;  't  is  geen  man  als  een  an* 
derP*  dacht  vrouw  Comelisz.  van  hare  z^de,  terwgl 
zij  hem  gadesloeg.  »  Zoo  ik  aan  kwade  geesten  in 
menschelijke  gedaante  mogt  gelooven,  zou  ik  dezen 
man  voor  één'  van  hen  houden.  Ik  zal  van  nu  aan 
nog  naauwer  toezien  op  mijn  kind."' 

Jan  Cornelisz.  kwam  terug  en  vond  Fabian  reeds 
aan  den  arbeid. 

—  » Ik  heb  toch  eene  goede  aanwinst  gedaan  met 
dien  Engelschen  taaimeester/'  dacht  hij  bij  zich  zei- 
ven,  »  zoo'n  abel  persoon  en  zoo  vlgtig  bovendien!" 


VI. 


KAPITEIN   HEMON   TIRIJ   IN   UTRECHT. 


Schotten  hebben  iets  eigenaardigs,  in  welke  eeuw, 
onder  welke  natiën  en  in  welke  omstandigheden 
men  hen  ook  aantreft,  zelfs  onder  Engelschen ;  vooral 
onder  Engelschen,  want  hoe  snel  de  Tweed  hen  ook 
nit  hun  vaderland  heenvoert  naar  Engeland,  het 
karaktaristieke ,  dat  beiden  onderscheidt,  heeft  zich 
niet  geëffend ,  komt  veeleer  te  scherper  uit ,  naar- 
mate bet  zich  meer  door  aanraking  botst  of  zonder 
zachtere  overgangen  tegenover  elkander  geplaatst  ziet. 
De  Engelschen  intusschen  hebben  langzamerhand , 
onder  de  reuzen  schreden  van  hunnen  vooruitgang,  in 
alles  ook  iets  van  hunne  eigendommeljjkheid  aan  die 
beschaving  ten  offer  gebragt,  althans  op  het  vaste 
land.  Men  kan  ze  onderscheiden,  ja ;  maar  er  blijft 
altijd  nog  mogelijkheid  om  ze  te  verwarren.  Een 
Eogelsche  dandij  in  de  Italiaansche  opera  te  Parijs, 
of  een  verengelschte  Parij  sche  Lian  op  de  iurfzoxx" 
den  ieder  omtrent  hunne  afkomst  eene  lange  wijle  in 
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dwaling  kunnen  houden  ;  maar  een  Schot  blijft  altijd 
een  wezentlijke  Schot,  hetzij  men  hem  vindt  bij  den 
veldslag  van  Waterloo,  of  naar  hem  omziet  bij  den 
slag  van  Culloden.  IIIj  draagt  een'  stempel ,  dien 
zelfs  de  beschaving  niet  kon  uitslijten,  en  die  mag- 
tiger  is  dan  de  mode!  Hij  draagt  hem  dikwijls  on- 
diuKs  zich  zelven  en  hij  draagt  hem  toch  altijd  met 
trots.  Het  ligt  niet  in  de  plaid,  niet  in  het  iarian- 
laken  van  den  Bergschot ,  zelfs  niet  in  zijne  cyni- 
sche  verachting  van  een  kleedingstuk ,  dat  althans 
in  alle  noordelijke  landen  als  onmisbaar  wordt  ge- 
acht;  want  indien  het  daarin  lag,  zou  de  bescha- 
ving al  heel  spoedig  haren  volkomen  triomf  mogen 
vieren  ,  en  in  de  hooglanden  alleen  nog  de  laatste 
sporen  van  het  volks-eigen  zijn  bewaard  gebleven , 
tenzij  de  koninklijke  luim  of  de  koninklijke  op- 
lettendheid van  Koningin  Victoria  het  weer  voor 
eene  wijle  in  de  mode  bragt.  Maar  het  is  iets 
volstrekt  onafhankelijks  van  kleeding ,  van  stand , 
van  jaren  en  zelfs  van  sekse ,  hoewel  het  zeker 
meer  of  minder  sterk  uitkomt ,  naar  de  persoonlijk- 
heid van  wie  het  draagt.  Wie  het  in  zijne  kracht 
wil  geteekend  zien ,  leze  Walter  Scott's  Lord  Nigely 
en  de  opschudding,  die  de  verschijning  van  zgnen 
Schot  te  Londen  verwekte ,  nog  in  \  begin  der 
XVlIdc  eeuw,  kan  u  ten  maatstaf  zijn  van  de  moei- 
jelijkheden  ,  lasten  en  bezwaren  ,  waarmede  kapitein 
Hemon  Tirij  te  kampen  had ,  van  het  oogenblik 
af,  dat  hij  Utrechts  poort  binnenreed,  in  den  voor- 
middag van  den  4dcn  Januarij  1587,  van  de  ver- 
wondering,  die  zijn  persoon  opwekte,  —  den  spot- 
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lust ,  dien  hij  gaande  maakte ,  —  de  lagchers  y  die 
bij  had  af  te  weren,  —  de  slagen,  die  hij  uitdeelde 
of  waartegen  hij  zich  verdedigen  moest ,  —  de  mis- 
leiding ,  waartegen  hij  zich  te  hoeden  had ,  en  de 
bedriegelijke  aanwijzingen ,  tegen  wier  strikken  zijn 
bedachtzaam  mistrouwen  hem  niet  volkomen  kou 
beveiligen  ,  als  men  bedenkt ,  hoe  te  dien  tijde  een 
BergscHot  nog  geheel  zijne  eigendomroelijkheid  had 
behouden,  zelfs  in  de  kleeding,  —  hoe  in  Holland, 
ondanks  het  handelverkeer ,  dat  er  zoovele  vreem- 
delingen heenlokte,  het  woord  vreemdeling,  en 
vooral  het  vreemd  uitzigt,  eene  soort  van  tegenzin 
en  veroordeeling  met  zich  bragt ;  en  eindelijk ,  hoe 
in  Utrecht,  in  1587,  zelfs  in  een'  tijd,  dat  het  er 
van  Engelschen  wemelde,  een  Schot  altijd  nog  eene 
meer  ongeziene  vertooning  moest  zijn,  dan  in  Londen 
in  de  tijden  van  Jacobus.  > 

£n  kapitein  Hemon  Tirij  was  een  man ,  die  de 
opmerking  niet  enkel  moest  wekken ,  maar  ook  zeer 
goed  konde  doorstaan,  ondanks  en  zelfs  met  de 
vreemdheid  van  zijnen  dosch ,  die  hem  zoo  goed 
stond ,  als  die  schilderachtig  was.  Het  is  zoo ,  hij 
droeg  eenen  mantel,  die  er  veel  te  frisch  uitzag 
om  zulk  verdacht  linnen  te  verbergen  ,  als  Jim  Yin 
bg  Richie  ontdekte ;  maar  het  was  toch  een  bont 
geruite,  en  hoe  sierlijk  hij  zich  ook  plooide  over 
de  ranke  gestalte,  opgenomen  op  den  linker  schou* 
der  met  een'  verguld-zilveren  gesp ,  hij  geleek  in 
niets  den  mantel  van  eenig  heer  of  edelman  binnen 
Utrecht.  Niet  minder  was  het  voet-  en  beenschoeisel 
eene  ergenis,  hoe  geschikt  ook  om  den  onberispelgken 
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vorm  van  beiden  goed  te  laten  uitkomen.  Geene  wan- 
staltige pofmouwen  vermomden  den  kracht  vollen  bouw 
van  zgne  schouders ,  maar  zelfs  het  afsgn  van  deze 
misvorming  der  mode  wekte  een  honend  vingerwijzen 
op ,  dat  de  vreemdeling ,  met  al  zijne  koelbloedige 
zelfbeheersching,  naauwelijks  ongestraft  konde  laten. 
Kapitein  Hemon  Tirij  had  wel  geene  graauwe  oogen 
en  geel  haar,  als  zgn  landgenoot  in  Lord  Nigel ^ 
maar  de  zgnen  waren  van  een  klaar,  scherp  blaauw» 
dat  aan  zgn  bleek  gelaat  veel  levendigheid  gaf;  en 
zgne  lokken  waren  toch  blond  genoeg,  om  zelfs  het 
hoofd  van  die  eener  zachte  schoone  niet  te  ont- 
sieren, en  de  donker-blaauw  fluweelen  muts  met  de 
bonte  reigerveder  stond  er  heel  goed  op;  alleen  de 
aanschouwers  konden  niet  verdragen ,  dat  diezelfde 
lokken  zich  kronkelden  om  een'  hals  door  geen 
deftigen  plooikraag  gedekt. 

Dit  waren  de  voornaamste  grieven,  die  het  straat- 
publiek  van  Utrecht  had  tegen  den  persoon  van 
kapitein  Hemon  Tirg ,  nog  eer  hg  van  zgn  paard 
steeg,  en  zg  verergerden  zich  met  iedere  schrede, 
toen  hij ,  door  zijne  onbekendheid  met  den  weg , 
gedwongen  was  vragen  te  doen,  die  bijna  nooit  zon- 
der spot,  en  zelden  met  goede  trouw  werden  be- 
antwoord. 

Het  is  zoo,  men  had  zich  in  Utrecht,  bij  het 
doortrekken  of  verblijf  van  de  Engelsche  hulptroe- 
pen, ook  aan  het  voorkomen  der  Schotsche  en  ler- 
sche  krggslieden  kunnen  gewennen ;  doch  welk  eenen 
indruk  zg  te  weeg  bragten ,  die  de  half-naakten 
werden   genoemd  en  als  meer  dan  half-wilden  wer- 
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den   beschouwd,   vindt    men    bij    Hoofl   en    elders. 

En  daarenboven,  kapitein  Hemon  Tirij  maakte  aan- 
spraak op  de  voorregten  van  een  fatsoenlijk  man  , 
en  zijne  houding  en  gebaren  kenschetsten  hem  als 
een  man,  die  niet  onder  een'  hoop  ruwe  krggslieden 
kon  vermengd  of  verward  worden,  en  dit  maakte 
zgne  zonde  tegen  het  eostuum  te  opzigtiger. 

Na  Wfj  hem  ontmoeten  ,  is  zijn  verdriet  en  zijne 
ergernis  tot  het  hoogste  toppunt  geklommen ,  en 
alléén  de  uitputting,  door  vermoeijenis  en  ontbering 
te  we^  gebragt ,  beletten  hem  aan  zijne  vervolgers 
van  beide  door  daden  lucht  te  geven ,  sinds  men 
zgne  woorden  niet  verstaat  of  niet  wil  verstaan. 
Sinds  een  paar  uren  heeft  h^  Utrecht  doorkruist  in 
alle  rigtingen ,  zonder  de  zaak  te  kunnen  afdoen , 
die  hem  daar  binnen  voert.  Yoor  de  derde  maal 
is  hg  in  dezelfde  straat  teruggekomen ,  werwaarts 
men  hem  heeft  heengewezen ,  om  de  woning  van 
den  veldheer  Norrits  te  vinden ,  en  reeds  heeft  hij 
aan  het  derde  huis,  waar  hg  gehoor  heeft  gevraagd, 
een  ontkennend  antwoord  gekr^en ,  zoo  het  snel  en 
Leftig  toeslaan  eener  huisdeur,  door  een'  gebelgdeu 
huisknecht  of  door  eene  lagchende  dienstmaagd  ani-- 
woord  mag  heeten. 

Eene  wijle  zinkt  de  gefolterde  vreemdeling  op  een' 
stoepbank  neder,  en  mompelt  de  verwenschingen 
tegen  Utrecht  en  Holland ,  die  zijne  stem  niet  meer 
titroepen  kan ;  hij  is  zoo  lusteloos  of  zóó  afgetobd , 
dat  hg  niet  eens  opmerkt ,  hoe  een  hoefsmid ,  uit 
medelijden  met  zijn  verminkt  paard ,  het  arme  beest 
bg   den    toom  neemt   en  aan  de  overzijde  der  straat 
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in  zijoe  travailje  bergt.  Maar  de  secondeD  rust  en 
uadenkeo  faebbeD  hem  toch  tot  een'  inval  gebragt, 
die  niet  te  vreemd  is  voor  het  hoofd  van  eeo' Schot, 
vooral  in  dat  van  een'  Schot ,  die  moe  is  en  hon- 
gerig ;  want  men  zegt ,  dat  niets  zoo  vindingrijk  is 
als  de  maag ,  die  voldoening  wil. 

Het  huis  grenzend  aan  dat,  waar  hij  even  zijne 
ruste  neemt,  is  de  winkel  van  eenen  bakker,  die 
zijn  brood  op  groote  houten  uitsteeksels,  stoeptrog- 
gen  genaamd ,  heeft  uitgestald. 

Hij  neemt  er  een  paar  brooden  af,  en  werpt  te 
gelijk  een  paar  zware  zilveren  munten  door  de  kleine 
glasruiten  heen ,  die ,  daar  ze  in  lood  gevat  zijn  , 
bij  't  breken  een  dubbel  gekletter  te  weeg  brengen. 
In  woede  vliegt  de  meester-bakker  naar  buiten ,  en 
schoon  zijne  schade  eigenlijk  vergoed  is,  terwijl. ze 
werd  gemaakt,  ontziet  hij  zich  niet,  een  misbaar 
aan  te  heffen ,  als  werd  hij  van  geheel  zijn  eigendom 
ontzet  en  beroofd,  en  zijn  persoon  zelfs  aangevallen. 
Dit  laatste  schgnt  kapitein  Ilemon  Tirij  toch  niet 
van  zins;  althans  hij  grijpt  hem  bg  den  arm,  en 
wil  hem  toespreken ,  maar  alle  buren  zijn  reeds ,  op 
des  mans  geschreeuw  en  zijner  vrouws  gegil  toege- 
schoten,  en  hunne  stemmen  overschreeuwen  die  van 
den  Schotsman ;  zelfs  al  hadden  zij  hem  kunnen 
verstaan  ,  ze  hadden  hem  toch  niet  kunnen  hooren. 
Gedienstigen  hebben  snel  eene  wacht  gehaald;  zg 
is  zamengesteld  van  Utrechtsche  schutters ,  en  ver- 
sterkt door  een'  korporaal  met  een  paar  Engelsche 
soldaten.  De  bakker  geeft  den  Schotschen  kapitein  in 
hunne  handen,  en  deze  heeft  het  geluk,  zyn'  nood» 


—  173  — 

ziJD  verlaogen  en  z^ne  misdaad  aan  ëdn*  van  dezen 
kenbaar  te  maken,  en  te  worden  verstaan.  Hij 
steU  zich  bij  de  schutters  borg  voor  den  gevangene, 
en  de  schutters  zijn  te  veel  van  Eogelsche  gevoelens 
doorkneed  om  dien  borg  te  mistrouwen ;  met  een 
klein  drinkgeld  voor  hunne  moeite  zijn  ze  tevreden, 
en  de  korporaal  belast  zich  met  de  taak,  kapitein 
Hemon  tot  gids  te  strekken.  Deze  is  intusschen  niet 
aan  het  eind  van  zijn  lastige  pelgrimaadje.  Aan  het 
huis,  waar .  de  Generaal  Norrits  zijn'  intrek  heeft 
genomen ,  hoort  hij ,  dat  deze  juist  is  uitgegaan , 
vergezeld  van  de  Officieren ,  die  hem  gewoonlijk 
omringen,  en  de  heer  des  huizes,  noch  iemand  der 
zijnen ,  weet  te  berigten ,  werwaarts  de  Eogelsche 
veldheer  zich  heeft  heenbegeven.  Eene  dienstmaagd 
echter  uit  de  gissing ,  dat  de  overste  zich  bij  zijne 
liefste  zal  bevinden,  waar  hij  doorgaans  op  dat  uur 
vertoeft. 

—  »  Wisten  wij  nu  slechts  den  naam  der  dame!" 
riep  de  Schot ,  die  bij  het  aardige  gezigtje  van  dat 
meisje  zijn  gewoon  mistrouwen  aflegt. 

—  ))  O ,  dat  is  bekend  te  over !"  spreekt  de  kor- 
poraal. »  Ze  heeft  invloed  genoeg  op  den  overste , 
dat  wij  haar  kennen  zouden,  't  Is  me  vrouwe  van 
Wiiienhorst  en  ze  woont  bij  het  Bisschopshof." 

—  »  Derwaarts  heen  dan ,  mijn  goede  vriend !  als 
ik  u  bidden  mag ;  want  mijne  kondschap  is  van 
een'  aard,  dat  ik  tot  geene  onnutte  vertraging  vrij- 
heid heb.  Ik.  heb  daarbij  mijn  woord  gegeven,  dat 
ik  ruste  noch  spgze  zou  nemen  ,  eer  ik  mijn'  pligt 
bad  afgedaan ;  en  het  woord  van  mijns  vaders  zoon 
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is  zoo  goed  als  dat  van  den  Koning ;  het  brood,  dat 
ik  straks  genomen  heb,  is  geen  eedbreok,  sinds  het 
dienen  moest  om  mij  tot  mijn  doel  te  brengen." 

Voor  dat  wij  kapitein  Hemon  toegang  gunnen  in 
het  huis  der  edele  vrouwe  van  Wittenhorst ,  zullen 
wij  de  vrijheid  nemen  eens  even  rond  te  zien ,  wat 
er  in  omgaat.  Het  huis  behoort  uiterlijk  niet  tot 
de  prachtigste  gebouwen  der  oude  bisschopsstad, 
maar  het  is  toch  eene  steenen  heerenhuizinge ,  en 
munt  uit  door  stevigheid  van  bouworde  en  door 
zorgvuldig  onderhoud ,  en  daar  binnen  ook  heerscht 
niet  juist  datgene,  wat  men  schitterende  pracht  en 
weelde  kan  noemen ,  maar  orde ,  degelijkheid ,  en 
keurige  netheid  had  er  den  stempel  gedrukt,  en 
alles  bewees,  dat  hier  eene  fiksche  UoUandsche  (het 
woord  niet  al  te  provinciaal  opgenomen)  huisvrouw 
het  gebied  voerde ,  wier  hand  mild  kon  wezen ,  als 
puttende  uit  eene  ruime  schatkist,  doch  die  spaar- 
zaam was  uit  voorzienig  overleg.  Meubelen,  die  er 
uitzagen,  of  zg  eene  eeuw  konden  verduren,  en  die 
naar  gehalte  en  bewerking  te  oordeelen,  ook  duur 
genoeg  moesten  betaald  zijn,  om  het  regt  te  hebben 
van  degelijkheid  en  duurzaamheid ,  dat  van  hen  ge* 
wacht  mogt  worden;  beschotten,  zoo  stevig  gebouwd 
als  keurig  gebeeldhouwd  en  glad  gewreven ;  in  de 
zalen  koperen  kroonen  en  standaardluchters,  die  voor 
spiegels  hadden  kunnen  strekken  ;  stoelen  met  en 
zonder  leuning ,  doch  waarvan  de  rood  marokijn-^ 
lederen  zitting  u  tegenblonk  met  zorgvuldig  onder* 
houden  frischheid;  de  vloer  wel  van  blaauwe  en 
witte  marmersteenen ,  op  de  wgze  van  een  dambord 
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ingelegd  y  doch  met  fijne  Spaaosche  matten  gedekt 
op  dat  gedeelte ,  waar  men  onderstellen  kon »  dat 
zich  de  bewoners  zouden  neerzetten  ;  dan,  men  kent 
reeds  die  huizen  en  hunne  meubelen,  en  om  er  niet 
meer  Tan  te  spreken ,  zeggen  wij  alléën ,  dat  alles , 
van  de  leuning  van  den  wenteltrap  af  tot  op  de  groote 
feestzaal  toe,  voor  dien  karaktertrek  der  meesteres 
getuigde.  Toch  was  zij  nog  iets  anders  en  nog  iets 
meer,  de  vrouwe  van  Wittenhorst,  dan  eene  trouwe 
60  wakkere  verzorgster  van  haar  huis,  als  wij  zullen 
zien.  In  hare  zaal  is  het  reeds  avond ,  schoon  het 
bniten  nog  schemert,  maar  de  gloed  van  een  weidsch 
turfvuur  op  den  haard ,  en  de  kroonen  en  standers ' 
Toi  lichten ,  maken  het  hier  binnen  zoo  vrolijk  en 
warm,  als  het  daar  buiten  ia  het  twgfelachtig , 
duister  en  onguur  is.  In  die  zaal  zijn,  behalve  de 
vrouw  des  huizes ,  nog  eeuige  dames  bijéëo ,  allen 
in  houding ,  manieren  en  kleediag  aanzienlijke  edel- 
vrouwen ,  en  hoewel  meest  allen  pas  tot  den  mid- 
*  delbaren  leeftigd  gekomen ,  of  zelfs  nog  in  frisschen 
jeugdigen  bloeit  hebben  ze  toch  iets  defligs  en  erostigs 
io  haar  uiterlijk ,  waaraan  wel  mogt  toebrengen  het 
stemmige,  en  toch  zoo  prachtige  zwart  fluweel  of 
satijo  damast ;  de  kragen ,  die  de  losse  bewegingen 
Taa  hoofd  en  hals  stremden ,  ook  van  de  meest 
levendige  onder  haar,  en  de  eenvormige  witte  mutsjes 
van  ragfijn  linnen  met  stijf  opstaande  kant.  Hoewel 
reeds  sommigen ,  omstreeks  dien  tijd ,  zich  kapten ; 
io  dezen  zedigen  en  deftigen  kring,  droeg  niemand 
het  haar  bloot.  Mevrouwe  van  Wittenhorst  is  reeds 
zes  en  dertig  jaar,  en  toch  zg  schgnt  wel  de  jongste 
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• 

van  alle  hare  vrieudinnen,  zóó  zeer  verjeugdigen  haar 
eene  frissche  blanke  tint,  een  vrolijk  helder  blaau\T 
oog ,   roode   lippen   en   witte  tanden  ,   getuigen  van 
gezondheid  en  levenskracht;  een  voorhoofd,  dat  noch 
door  te  groote  zorgen,  noch  door  te  diep  nadenken 
was   gerimpeld,   en   eene   gestalte  zoo  min  gebogen 
door   overspanning    van  arbeid,   als  door  volstrekte 
ledigheid  verslapt  en  vadsig  geworden.  Op  haar  vijf- 
tiende jaar   gehuwd    en    door  een  noodlottig  toeval 
op    haar    twintigste    reeds    weduwe    zonder    kinde- 
ren ,    had    zij   nu  bijna  vijftien  jaar  geleefd ,  zonder 
ooit   tot   een    tweede  huwelijk  te  kunnen  overgaan  , 
hoewel  de  aanzoeken  niet  hadden  ontbroken ,  en  de 
beste  partijen  uit  Utrechts  adel  zich  beurtelings  aan 
haar  hadden  voorgesteld.    Was  dat  uit  onvergetelijk 
gedenken    aan    haren    overledene ,    of  dat  haar  trek 
tot    vrijheid    sterker    sprak    dan    de    behoeften    van 
haar   hart?   het   zou    moeijelijk  zijn  te  beslissen  ge- 
weest; het  zou  misschien  nooit  zijn  uitgewezen,  zoo 
er  geene  Engelsche  hulptroepen  in  Nederland  waren 
gekomen ,   met    den    veldheer   John  Norrits  aan  het 
hoofd.     Want    deze    kwam ,    zag   en  overwon ,    wel 
niet  als  Caesar  in  éénen  dag,  maar  werd  althans  tot 
den  kamp  om  de  overwinning  toegelaten;  met  andere 
woorden ,    zoo  vrouwe  Katharina  hem  niet  terstond 
als    minnaar    regten    gaf   in    haar   hart ,    duldde   zij 
hem   toch   als    pretendent  in  haar  huis  en  aan  hare 
voeten ,    en    aan  geen  vroeger  aanbidder  had  zij  die 
vrijheid    gegeven ,    dat    zij   anders  voor  alle  aanbid- 
ders sloot;  in  den  laatsteu  tijd  zelfs  had  de  dappere 
Generaal  op  dit  terrein  meer  veroveringen  gemaakt. 
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dan  op  het  Spaaosche  grondgebied;  waDt»  als  -we 
gehoord  hebbeD ,  giog  zij  reeds  in  Utrecht  als  z^ne 
verloofde  door,  en  welligt  -ware  zij  sinds  lang  zijne 
bmid  geweest,  zonder  eene  noodlottige  gebeurtenis, 
die  hen  voor  eene  wijje  uiterlijk  had  gescheiden  en 
ianerl^k  van  elkander  vervreemd;  eene  hernieuwde 
toenadering  was  na  pas  gevolgd ,  waaróp  welligt 
de  weduwe  van  heer  Otto  van  Kenenburg  doelde, 
toen  zg  vroeg: 

—  »  En  zeg  mij  nu ,  vrouwe  Walburg !  is  het 
waar ,  als  de  sprake  gaat ,  dat  de  overste  Norrits 
weer  ten  uwent  komt?" 

—  »  Ja ,  mevrouwe !"  hernam  zij,  een  weinig  ver- 
bleekend ,  »  dat  is  waar ;  zoo  weinig  schuld  als  hij 
persoonlijk  gehad  heeft  in  't  ongeluk  van  mijn'  neef, 
mogt  ik  niet  langer  met  zoo  harde  wrake  vergelden ; 
es  heb  ik  welstaanshalve  gansch  geen  verkeer  met 
de  Engelsche  heeren  gehouden  in  de  eerste  maanden 
Da  diens  ongeval ,  nu ,  en  bovenal  in  de  afwezend- 
beid  van  Mylord  van  Leycester  heb  ik  goed  ge- 
dacht, den  heere  Norrits  niet  langer  banneling  te 
kouden !" 

—  »  God  gave ,  dat  deze  heer  zelf  zich  even  mild 
betoonde  omtrent  andere  ballingen !"  zuchtte  me* 
vrouwe  van  Drunen,  wier  gemaal  onder  de  vervolg- 
de ütrechtsche  edelen  behoorde. 

—  » Als  hij  hierin  handelen  kon  naar  zijne 
willekeur ,  wees  zeker ,  mevrouwe !  dat  uw  man 
haast  keeren  zon  !^'  hernam  Walburg  met  die  zekere 
vastheid,  alsof  de  wil  van  den  Generaal  in  hare 
hand  lag. 

1.  12 
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—  »  En  wanneer  dan  nu  bet  Lijlik  ?''  vroeg  een 
lustig  jong  vrouwtje,  dat  haar  handwerk  eene  wijle 
in  den  schoot  liet  rusten,  om  de  ondervraagde  scherp 
en  plagend  aan  te  zien. 

—  »  We  hebben  nog  niet  «eens  beloften  gewisseld, 
en  van  die  tot  de  bruiloft  is ,  zonder  dat ,  de  tijd 
wel  ver  T'  hernam  Katharina  ernstig. 

—  »  Wel ;  in  uw  geval,  mevrouwe!  verhoorde  ik 
nn  ten  lesten  zijne  verzuchting,  al  ware  't  alléén 
om  te  weten,  hoe  een  Engelsch  edelman  het  minnen 
verstaat.  Hoe  het  mij  spijt,  dat  de  verwanten  mij 
eenen  man  gegeven  hebben  v66r  1585!  Uit  zoo'n 
Engelsch  gentleman  moet  een  lustig  lief  te  maken 
zijn,  zonderling  als  men  de  tale  niet  verstaat,  en 
alles  met  gissen  vertolkt  moet  worden  ,'*  zeide  het 
ondeugende  vrouwtje. 

—  »  Fij ,  melieve  1  en  weet  gij  dan  niet ,  dat  Sir 
John ,  die  zoo  lang  in  Holland  heeft  verkeerd,  onze 
tale  spreekt  en  schrijft?" 

—  »  Nu  dan  kan  hij  het  hij liks-kontract  teekenen, 
met  den  eersten  en  zonder  tolk,"  glimlachte  de 
vroegere  spreekster. 

Maar  vrouwe  Walburg  hernam  met  een'  diepen 
zucht,  en  een'  blik,  die  smart  en  toorn  uitdrukte: 

—  »  Dat  ik  u  bidde ,  langer  geen  scherts  op  dit 
punt.  Tusschen  onze  liefde  en  ons  hijlik  ligt  nog 
zooveel !  En  nu  gij  mij  hieraan  gedenken  doet , 
lieve  vriendinnen!  zie  ik  met  één,  hoe  ver  mijne 
pligten  mij  nog  scheiden  van. . . .  mijne  wenschen." 

—  »  Daar  tusschen  ligt  bloed ,  mevrouwe !  eene 
bloedschuld,  die  niet  is  uitgedelgd,  en  alschoon  gij 
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het  vergeten  kondt,    zie  hier  eene  vóór  u,  die  't  u 
aaDschonwelijk  zal  maken  T' 

De  persoon,  die  binnentreedt,  en  die  de  deftige 
stilte  der  gezelschapszaal  en  den  echtvrouwelijken 
koat  stoort  met  zoo  vreesselijke  woorden ,  is  eene 
vronw,  diep  in  lange  digte  rouwsluijers  gehuld,  die 
lot  vlak  Yoor  de  vrouw  des  huizes  is  genaderd ,  en 
dan  dat  droeve  floers  terugslaat. 

—  »  Algoede  God !"  riep  Walburg  van  Witten- 
korst,  »  is  dit  een  wederzien,  nichte  van  Hemert!" 

—  »  Mevrouwe  van  Hemert !  De  barones  van 
Hemert !  De  vrouwe  van  Rozendaal  !*'  roepen  de 
andere  dames  uit,  en  staan  in  verrassing  op,  en 
omringen  de  binnengekomene  met  eene  soort  van 
schuwe  verwondering. 

—  »  Zegt  de  weduwe  van  den  Baron  van  Hemert, 
de  vrouw  van  den  vermoorden  bevelhebber  van 
Grave,  of  neen ,  zegt  liever  het  rampspoedig  slagt- 
offer van  Engelsche  bloeddorst !''  roept  deze  uit, 
» want  ik  wil  geenen  naam  dan  een'  van  dezen , 
geenen  naam  dan  die  mij  mijne  rampzaligheid  en 
himne  schuld  herinnert,  oft  mogelijk  ware,  dat  ik 
een  van  beiden  vergate!" 

—  »  Eilieve,  Josinal  Josina!"  roept  vrouwe  Wal- 
burg, en  wil  hare  hand  vatten  om  haar  naar  eene 
zitplaats  te  voeren ,  »  wil  u  doch  wat  ontzien  van 
zolke  heftigheid  1  Wil  u  wat  rustiger  dragen  in 
manieren  en  woorden ,  sinds  dat  toch  niets  meer 
kan  verhelpen,  en  alleen  al  het  gebeurde  kwaad 
tot  erger  ontsteken/' 

—  »  Ik    mij    rustig    dragen !    Ik  mij  ontzien  van 
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woorden  of  daden!  Ik  mij  onthouden  van  op  iet^es 
anders  te  denken,  dan  op  mijnen  rouw  en  op  mijne 
wraak !  Ik  ietwes  vreezen  of  ietwes  mijden  op  deze 
aarde  !  Ik ,  die  niets  meer  heb  te  winnen  ,  en  niets 
meer  heb  te  verliezen  !"  antwoordt  de  jonge  vrouw, 
met  eene  woeste  hartstogtelijkheid  in  de  trekken  en 
met  gebaren ,  die  aan  waanzin  deden  denken. 

—  »  Gij  zoudt  niets  te  winnen  of  te  wenschen 
hebben ,  Josina !"  spreekt  mevrouwe  van  Witten- 
horst ,  met  eene  zekere  beduiding.  »  En  waarom  zijt 
gij  dan  hier  ?  En  waarom  dan  is  uw  eerste  woord 
bij  ^t  intredeo  aan  mij,  een  vermaan  aan  een'  z waren 
pligt,  dien  ik  nooit  heb  verzaakt,  hoewel  er  tijden 
zijn ,  ik  erken  het ,  waarin  ik  wenschen  zou,  dat  ze 
niet  op  mij  rusten  ?" 

Deze  toespraak  scheen  de  arme  weduwe  iets  te 
verligten. 

—  »  Zoo  gedenkt  gij  toch  daaraan ,  moei  ?"  her- 
nam zij ,  »  dit  maakt  het  mij  vooreerst  ligter  u  te 
zeggen  ,  waartoe  ik  gekomen  ben. .  • ." 

—  »  Allereerst  zeg  ons  van  waar  gij  komt,  en  hoe 
gij  lust  en  moed  grijpt,  om  hier  in  Utrecht  terug 
te  keeren. . .  .'* 

—  ))  Ik  voer  te  veel  onrust  met  mij  ,  om  wèl  ge- 
komen te  zijn  ,  is  het  niet  zoo  ?'*  vroeg  de  onge- 
lukkige, met  eenen  stem  door  hartstogt  en  argwaan 
verscherpt. 

—  »  Neen ,  rampspoedige  vrouwe !  gij  zijt  mij 
welkom ,  nu  als  vroeger  toen  ik  u  mijn  huis  als 
wijkplaats  bood ,  schoon  gij  dat  toen  afsloegt ;  maar 
B'U  ,  juist  CU.  . . ." 
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—  »  Ben  ik  veelligt  hier  Diet  veilig,  zoo  als  zij 
dat  noemen ,  die  het  verschelen  kan  wat  er  van 
hunne  vrijheid  en  leven  wordt?" 

—  »  In  mijn  huis  zou  ik  u  veiligheid  weten  te 
bieden,  al  ware  uw  hoofd  op  prijs  gesteld,  wellieve 
nichte !  Doch  wat  dringt  u  hierheen  te  komen , 
hier,  waar  zoo  treurige  herinneringen....?" 

—  »  Weet  gij  dan  niet ,  vrouwe  moei !  dat  ik 
maanden  achtereen  niets  heb  gedaan  dan  leven  van 
herinneringen ,  dan  ze  zamen  te  vatten,  dan  ze  inëën 
te  persen ,  tot  ze  maar  eene  enkele  diepe  en  vaste 
gedachte  zijn  geworden  ,  die  te  gelijk  alles  omsluit : 
bloedschuld ,  wraak ;  op  die  twee  woorden  leve  ik 
sinds  wij  scheiden  ;  ik  weet  niet  meer  wat  het 
leven  is  of  wat  het  mij  zijn  kan ,  zonder  die  twee 
woorden;  slechts  wegen  ze  toch  te  veel,  te  schrikkelijk 
veel  voor  de  ziel  eener  vrouw*,  om  niet  somtijds 
moede  te  worden  van  de  zwaarte !"  en  luid  schrei- 
jende,  liet  zij  zich  neervallen  op  den  stoel,  dien 
men  voor  haar  had  aangeschoven. 

—  »  Overwaar ,  lieve  nichte  I  gij  heb  te  lang , 
veel  te  lang  op  zoo  sombere  gedachten  voortgeleefd 
in  uwe  eenl^kheid  ,"  sprak  de  tante  met  diep  mede- 
lijden ,  terwijl  alle  de  andere  vrouwen  met  deel- 
neming en  meewarigheid  op  haar  zagen. 

—  » Mij  wordt  het  bang  bij  zulke  droefheid  l" 
sprak  het  jonge  vrouwtje ,  dat  wij  straks  zoo  lustig; 
zagen. 

En  inderdaad ,  het  was  iets  akeligs  ,  die  woorden 
van  bloed  en  wraak  te  hooren  uit  zoo  zacht-ge- 
vormden  mond,  en  zoo  schorre  kreten  van  zoo  teedere 
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lippeD  ;  en  eene  gestalte  zoo  tenger ,  zoo  fijn ,  zoo 
ganscfa  tot  den  Inst  en  de  minne  des  levens  gescha- 
pen, dus  neergebogen  te  zien  onder  de*ellenden  des 
levens ,  dat  zij  er  niet  meer  van  wenschen  wilde , 
noch  hopen  kon ,  en  er  niets  meer  van  had  te 
vreezen  op  haar  twintigste  jaar.  De  lange  slager 
van  floers ,  nu  teruggeslagen ,  dekte  ten  halve  de 
galden  vlechten ,  die  de  droeve  weduwe  niet  droeg, 
opgetuit  onder  een  zedig  hoofddeksel  als  die  anderen, 
die  tijd  en  hoofd  hadden  om  te  doen  en  te  beden- 
ken wat  voegzaam  was.  Yoor  haar  was  de  tijd 
over  van  tooijen  en  schikken ;  voor  haar  was  het 
onverschillig,  hoe  men  haar  aanzag  en  wat  anderen 
dachten  ;  zij  wist  het  niet  meer  of  ze  schoon  was 
of  leelijk ;  zg  wist ,  dat  zg  een^  echtgenoot  verloren 
had  door  een*  geweldigen  dood,  in  de  eerste  kracht 
zijns  levens,  en  dat  hem  te  betrearen  en  hem  te 
wreken  het  ëénige  doel  van  haar  leven  was.  En 
toch  was  ze  schoon  geweest  en  nog  kon  men  haar 
bevallig  noemen ,  hoe  achteloos  het  enge  slepende 
rouwkleed  van  dof  zwart  laken  haar  ook  om  de 
leden  was  geplooid,  en  al  de  bleekheid,  al  de  ver- 
magering van  haar  gelaat ,  al  de  tranen  over  hare 
wangen  gegleden ,  al  de  waanzinnige  smart ,  die  bg 
vlagen  hare  trekken  had  verwrongen ,  waren  niet 
magtig  geweest,  de  sporen  eener  weergalooze  schoon- 
heid gansch  uit  te  wisschen.  Zij  kon  aan  Niobé 
doen  gedenken ,  maar  nooit  aan  Medea. 

Men  had  haar  een'  beker  warmen  gekruiden  wijn 
aangeboden  ,  en  zij  had  zich  laten  overreden ,  eene 
teug  te  drinken  ,  en  daarna  zeide  zij  : 
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—  »  Gewisselijk ,    ik    had  dit  Doodig ;  ik  had  ver- 
geten ,   iets   te   Demen ,    ea    ik   kom    van  Rozeodaal 
gereden ,  zonder  rusten  tot  hiertoe." 

De  dames  staarden  haar  aan  met  eene  angstige 
verbazing ,  als  zagen  zij  in  haar  niet  meer  een 
aardsch  vrezen,  aan  haar  zelve  gelijk,  zóó  onmogelijk 
scheen  het  haar  toe,  wat  de  andere  in  de  onna- 
tuurlijke  overspanning  harer  zenuwen  had  volbragt. 

—  »  En  wat  noopte  u  tot  die  haast,  melieve?" 
vroeg  Walburg  met  een  treurig  hoofdschudden. 

—  )>  Het  is  noodig ,  dat  ik  met  den  eersten  in 
den  Haghe  kome.'^ 

—  »  Waartoe  doch?  Eene  jonge  vrouw,  zwak 
en  bedroefd  als  gij,  alleen  naar  den  Haghe  trekken! 
Zoo  ver  eene  reize  V 

—  » Ik  ga  verder,  moei!  Ik  trek  naar  Engeland !" 

—  »  Naar  Engeland  ?  gij  ,  en  alleen  ?  Barmhartig- 
heid des  hemels!  mijne  nicht  is  in  H  brein  verward  !" 

—  »  Ik  heb  mijn  goed  verstand ,  moei !  Daarom 
heb  ik  bedacht,  dat  ik  nog  tijdig  te  ^s  Haghe  zijnde, 
hopen  mag  niet  on  ver  zei  d  te  reizen.  Mij  is  berigt, 
dat  er  Hollandsche  gezanten  naar  't  hof  gaan ,  en 
ik  wil  vergunning  vragen ,  onder  hun  geleide  der- 
waarts te  trekken." 

—  »  Dat  tuigt  in  trouwe  van  goed  beleid  en  wgs 
overleg.  Alleen  wat  drijft  u  naar  de  Engelsche  Ko- 
ningin ?  Gij ,  die  van  iederen  Engelschman  gruwt , 
sinds  den  klagelijkeu  dood  van  uw'  gemaal!" 

—  »  Wel  doch ,  gij  spreekt  het  zelve  uit ,  wat 
Ulij  derwaarts  roept»  moei!  Yan  dien  klagelijkeu 
dood  ga  ik  regt  vragen  bij  de  Koningin.  Zij  is  eene 
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vrouw :  zij  zal  met  vrouwelijk  leed  deeruis  hebben !" 

—  »  Arme  verblinde !  boe  komt  ge  daarop  ?  laat 
u  dat  toch  ontraden  ;  verkrijgen  zult  gij  niets ;  en 
gij  weet,  Mylord  Leycester  heeft  grieven  tegen  u, 
en  koestert  sterk  achterdenken." 

—  »  Wat  zegt  mij  dit  ?  Het  is  tegen  hem ,  dat 
ik  mijn'  eisch  zal  doen  ;  ik  ben  niet  uitzinnig ,  dat 
ik  op  zijne  voorspraak  zou  rekenen.'* 

—  »  Maar  hebt  ge  voorzien  op  zijne  tegenwerking? 
Hf)  is  nu  weer  zóó  magtig  ten  hove ,  dat  de  Staten 
zelf  zorgelijk    op    zijn'   invloed   zien,  en  dan  zoudt 

gg-  •  •  • 

—  »  Den   Staten    die   zorge  ontnemen ,  den  mag- 

tigen  doen  neèrtuimelen !"  En  inderdaad ,  er  lag 
zulk  eene  zonderlinge  gerustheid  in  hare  trekken , 
die  kleine,  ligt  blaauwe  oogen  hadden  zulk  eene 
schrille  vastheid  van  blik,  en  ze  glansden  zóó  sterk, 
ondanks  de  vergoten  tranen ,  dat  men  in  haar  ge» 
looven  moest,  toen  zij  er  bijvoegde:  »  Het  zou  niet 
de  eerste  maal  zijn,  dat  een  aasje  gewigt  eene  groote 
schale  deed  overslaan ,  en  voorwaar ,  ik  drage  ge- 
wigt aan  in  de  maat  zijner  schuld,  die  de  gezanten 
komen  opsommen." 

—  »  In  uwe  oogen ,  misleid  kind !  in  uwe  oogen, 
door  het  schreijen  verblind ;  in  uw  oordeel ,  door 
liefde  en  smart  verbijsterd ,  niet  in  de  hunne. . . ." 

—  »  Ge  zult  toch  nooit  op  de  bedrukte  weduwe 
verkrijgen,  dat  zij  haren  man  naar  regt  veroordeeld 
acht ,"  sprak  mevrouwe  van  Kenenburg.  » Ik  heb 
den  mijnen  door  Gods  wil  zien  sterven  in  mijne 
armen,   na  vele  jaren  hijliks,  van  leed  als  van  lief 
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doormengd;  doch  wat  mij  Dog  van  zgne  zwakheden 
geheugt ,  schijnen  mij  nu  blinkende  deugden  toe. 
Hoe  zoudt  gij  dan  willen ,  dat  zg,  die  jeugdige,  wie 
de  gemaal  dus  geweldadig  ontrukt  werd ,  in  de 
eerste  vaag  van  liefde's  geluk,  zal  gelooven  aan  de 
schuld  van  van  HemertT' 

—  )>  Zwijg  doch!  de  gedachte  er  van  mogt  haar, 
die  nu  reeds  in  ijlende  hartstogt  spreekt,  tot  razerng 
brengen ,"  fluisterde  vrouwe  Agnes ,  zoo  meewarig 
voor  de  nicht  als  plaagziek  tegen  de  moei. 

Maar  de  zenuwachtig  scherpe  zintuigen  der  lij- 
dende vrouw  hadden  toch  dat  fluisteren  verstaan. 

Zi]  rigtte  zich  op,  als  door  een'  heftigen  schok 
op  nieuw  gesterkt,  legde  de  hand  op  den  arm  van 
de  laatste  spreekster ,  en  zeide  toen : 

—  »  O,  hoe  weinig  weet  gij,  wat  mij  is  en  waar- 
door ik  lijde !  Neen ,  ik  zal  niet  waanzinnig  worden 
bij  *t  gedenken  aan  zijne  schuld ,  zóó  min  als  ëëne 
onder  u,  en  ik  kan  kalm  zijn;  ik  ben  het  geweest, 
ik  zal  het  nóg  wezen ,  zoo  vaak  zijne  nagedachtenis 
en  de  pligten  die  zg  mij  oplegt  het  mij  vergen. 
Weet  gij ,  wat  ik  gedaan  •  heb ,  gij  vrouwen !  die 
mij  troost,  en  die  meent,  dat  ik  krankzinnig  zal 
worden  om  één  woord  ?  Weet  gij ,  wat  ik  gedaan 
heb,  daarin  onder  de  duizend  uwer  niet  ééne  mij 
navolgt  en  daarna  zal  leven. . . .  ?" 

Zij  toefde  eene  seconde ,  eer  zij  voortging.  De 
anderen  luisterden  met  eene  rilling  van  angst. 

—  »  Wat  spreekt  men  van  schuld  en  onschuld , 
bij  een*  verloren  gemaal I  De  mgne  tau  schuldig, 
en   ik   wist  het ;  maar  het  heeft  mij  niet  belet ,  mij 
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voort  te  slepen  op  miJDe  kDiën,  tot  in  de  zale  van 
den  krijgsraad,  van  den  ëénen  regter  naar  den  an- 
deren, van  den  ruwen  Hohenlo  tot  aan  den  knaap 
Dssex  is  er  niet  ééxi  van  hen  door  m^  ongebeden 
gelaten !  Hoe  zal  men  de  liefde  van  eene  vrouw 
berekenen  naar  de  deugd  of  ondeugd  van  haren 
liefste!  Hij  was  schuldig,  en  ik  wist  het;  maar 
daarom  aarzelde  ik  niet,  om  ieder  dier  onbarm- 
hartigen ,  zoo  als  ze  daar  zamen  waren ,  vergiffenis 
en  genade  voor  hem  af  te  smeeken.  Hij  was  schul- 
dig, en  ik  wist  het;  maar  meent  ge,  dat  ik  daarom 
onderlaten  heb,  de  voeten  te  kussen  van  den  groo- 
ten  Engelschen  beul,  om  hem  tot  gratie  te  bewegen? 
Al  hadde  hij  mij  met  de  sporen  zijner  rijstevels  in 
het  aangezigt  gestooten,  hij  hadde  mij  van  die  plaatse 
niet  weggedreven,  zoo  lang  er  slechts  hope  ware 
geweest ;  maar  neen !  niet  dus  deed  hij ,  hij  was 
wreeder  dan  dati  Wat  hielp  het,  dat  hij  zich  met 
zoetelijke  hoffelijkheid  bemoeide,  mij  tót  oprijzen  te 
bewegen ,  wijl  hij  mg  met  vele  redenen  uitlegde , 
hoe  zijne  eer  als  landvoogd  en  als  veldheer  het 
niet  leed,  dat  zijne  gunst  een  vonnis  verzachtte,  naar 
regt  gewezen?  Wat  zeide  mij  zijne  eer  en  zijn  pligt? 
Kon  ik  luisteren  naar  zulke  redenen?  Ik  raadde, 
dat  hij  »  neen"  zou  zeggen ;  dat  was  alles.  Ik  raadde, 
dat  koudbloedige  onbarmhartigheid  alléén  zoovele 
woorden  kon  noodig  hebben ,  om  hare  hardheid  te 
omhullen;  die  met  het  milde  woord  »gratie''  eindigen 
wil  >  behoeft  niet  zoo  lange  inleiding.  »  Uw  man 
is  schuldig!"  eindigde  hij  ten  lesten.  »  Weet  gg 
het   tegendeel  en  kunt  gij  daarvan  de  bewijzen  aan- 
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▼oeren,  zoo  begeef  n  tot  zgoe  regters  en  neD  zal 
het  proces  overzien  i^^  Laas ,  helaas  1  de  ^reede  wist 
wel,  dat  ik  het  niet  konde,  en  dat  ik,  ondervraagd 
zgnde,  niets  kon  dan  den  rampzalige  bezwaren,  die 
neffens  mg  zoo  deerlik  om  behoud  van  zgn  leven 
riep.  »  Moet  er  dan  gratie  gevraagd  worden  voor 
onschuldigen ,  waar  gij  regeert  ?"  vroeg  ik  getergd. 
Daarna  kon  ik  niets  meer  voor  mijnen  Lubrecht 
dan  vlugten. . .  .^' 

—  »  Ja ,  nichte !  het  heeft  ieder  bevreemd ,  dat 
gg  uit  Utrecht  geweken  zijt  op  zoo  kritiek  moment. 
De  heer  Norrits  zelf  heeft  mij  gezegd,  dat  uwe  zaak 
gewonnen  ware,  zoo  gij  gebleven  waart  en  inlich- 
tingen hadt  willen  geven  ,>  en  dat  uw  vlugten  ter- 
stond al  te  sterke  verdenking  wekte " 

—  »  Zoo  weinig ,  vrouw  moei !  verblindde  ik  mij 
op  Lubrecht^s  onschuld.  Ik  vreesde,  dat  men  mij 
scherpelijk  ondervragen  zou '" 

—  »  Hoe. . . .  ?  de  pijnbank ?  u. . . .  ?  eene  ge- 
boren edelvrouwe. . . .  ?" 

—  »  Ei  neen  1  maar  men  kon  mij  vergen  op  een* 
eed ,  en  ik  kon  geene  valsche  getuigenis  spreken , 
onder  aanroeping  Gods,  zelfs  niet  voor  heml  En 
voor  hem ,  legder !  kon  ik  niets  zeggen ,  dan  dat  ik 
altijd  zijn'  moed  standvastig  had  gezien ,  als  ridder 
en  als  edelman,  waar  het  zijn  eigen  lijfsgevaar 
gold ;  maar  dat  hij  zwak  was  geweest ,  als  mensch 
en  als  jonkman ,  voor  de  tranen  van  vrouwen  en 
kinderen  ,  voor  de  mgnen ,  en  dat  te  groote  trouw 
aan  de  inspraak  van  't  bloed  en  van  't  menschdgk 
gevoel,    hem    ontrouw   heeft   gemaakt  aan  zgn  va- 
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derland  en  onmenschelijk  tegen  zich  zelveu.  Ziet 
gij ,  dat  doet  wel  uwe^  oogen  schreijen ,  mijne  vrien- 
dinnen !  maar  dat  zou  geen'  krggsraad  bewogen 
hebben ,  waar  een  Leycester  aan  het  hoofd  zat !  O , 
hoe  kwalijk  raadde  mij  de  heere  Barneveld,  en  de 
andere  heeren  van  Holland,  toen  ik  van  Hemert 
tot  vlugten  wilde  bewegen ,  dat  toen  nog  doenlijk 
ware  geweest.  Ik  zoude  maar  't  proces  zgnen  gang 
laten  gaan  en  het  op  den  Graaf  laten  aankomen;  de 
Graaf  zou  toch  nooit  de  uiterste  rigueur  gebruiken 
tegen  een'  heer  van  zulke  kwaliteit.  De  simpelen, 
die  eens  EDgelschmans  hart  afmaten  naar  het  hüimef' 

—  »  Hoe  ?  heeft  de  heer  advocaat  dien  raad  kuD- 
nen  geven  ?"  sprak  mevrouwe  van  Wittenhort  met 
verwondering ;  »  door  Norrits  weet  ik ,  dat  Mylord^ 
bij  den  val  van  Grave ,  gezworen  had ,  hem  door 
wien  't  toekwam  te  doen  sterven ,  ware  het  Eo- 
gelschman  of  Hollander !" 

—  »  Ziet  gij  ?  dus  was  het  opzet !  Welk  een  on- 
partgdig  regter  moet  dkt  geweest  zijn !"  viel  de 
weduwe  van  Hemert  in,  terwijl  een  gloed  van  toorn 
hare  wangen  kleurde. 

—  )>  Doch,  melieve!"  sprak  de  tante,  »  ga  u  dat 
niet  alles  in  't  geheugen  terugroepen!  Waartoe  kan 
't  strekken  anders  dan  om  uw  leed  te  vernieu- 
wen ?  • . . .  Ik  en  deze  jofferen  weten  hetgeen  toen 
is  gevolgd " 

—  »  Het  uitklagen  verlucht  mij !  Ik  sprak  in 
zoovele  maanden  tot  geen  levend  wezen ,  dat  mij 
deelneming  toonde  of  daar  ik  medelijden  van  wilde; 
ik   zweeg    tegens    menschen ;    ik  riep  het  uit  tot  de 
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holle  muren  van  mijn  eenzaam  slot  tot  Rozendaal ; 
maar  daar  te  boven !  gij ,  mjjne  vrouw  moei !  en 
deze  mijne  welbekende  en  geliefde  jofferen  weten 
wel  wat  er  gebeurd  is,  maar  niet  hoe  ik  het  ge- 
dragen heb,  én  dkt  wilde  ik  dat  gij  weten  zoudt, 
opdat  gg  mij  niet  zoudt  aanzien  voor  eene,  die 
door  droefheid  van  zinnen  verbijsterd,  zich  voor- 
stelt dingen  te  ondernemen,  die  ondoenlijk  zijn,  op- 
<lAt  g^ ,  wel  overtuigd  van  mijn  goed  beraad ,  mij 
niet  verhindert  in  den  voorgenomen  togt,  maar 
daarin  voorthelpt,  zooveel  dat  in  uw  vermogen  is. 
Zoo  luistert :  men  verkreeg  toch  ëëne  gunst  voor 
m^  van  mijns  gemaals  beulen:  zijn  lijk  zou  mg 
toebehooren ,  zijn  lijk  zou  naar  Rozendaal  worden 
overgevoerd ,  werwaarts  ik  mij  in  't  heimelijk  had 
heenbegeven.  Met  hoedanig  eene  mengeling  van 
vreugd  en  rouwe  ik  dat  dierbaar  overschot  van  mijn' 
liefste  ontving ,  kan  mijne  tonge  niet  uitspreken ; 
mijne  tranen  toonden  mijnen  dank;  Maar  't  was  mij 
niet  genoeg  mijnen  doode  weer  te  hebben;  ik  wilde, 
dat  hij  als  een  achtbaar  heer  en  edelman,  in  de 
graftombe  zijner  overouderen  zoude  rusten ,  niet  als 
een  onthalsde  misdadiger;  ik  begeerde,  dat  het  diere 
hoofd  weer  zoude  vastgehecht  worden  aan  den  bloe- 
digen  romp. . . ." 

—  »  Groote  God !"  riepen  de  vrouwen ,  verblee- 
kend ,  »  wie  heeft  zich  gevonden  om  dat  voor  u 
IC  doen  ?" 

—  »  Niemand !"  hernam  de  jonge  vrouw  kalm , 
»  zoo  deed  ik  het  zelf." 

Eene   rilling  ging  de  andere  vrouwen  over  de  Ie- 
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den ,    terwijl    zij    haar   aanzagen ;    sommigen    weken 
een  paar  schreden  van  haar  terug. 

—  »  Daarbij  ik  wilde  niet ,  dat  andere  hand  met 
liefdeloozen  afschuw  mgn*  dierbaarste  zou  hanteren. 
Deze  mijne  eigene  handen  togen  hem  het  gewaad 
aan  van  een*  ridder  der  Yliesorde  als  hij  was,  dat 
roode  purperfluweel ,  dat  hem  zoo  goed  stond ,  met 
de  prachtige  gouden  keten  op  de  borst.  Deze  han- 
den sloten  den  kraag  vast  om  den  hals,  opdat  de 
sporen  der  wreede  mishandeling  gedekt  werden. 
Deze  handen  schikten  hem  het  sierlijke  haar  teregt 
langs  het  edele  voorhoofd.  Deze  handen  drukten 
hem  de  oogen  toe ,  dat  zij  zich  sloten  als  in  den 
slaap,  vouwden  de  zijnen  inëén,  als  tot  het  gebed  en 
legden  hem  dus  neer  in  de  opene  lijkkist;  daarna 
knielde  ik  daar  nevens,  en  heb  gebeden  en  gewaakt 
dag  en  nacht  aaneen  in  de  verlichte  kapel ,  tot  het 
onderscheid  van  dag  en  nacht  voor  mij  verloren 
ging,  en  eerst  toen  de  nooddwang  vorderde,  dat 
ik  mij  scheidde  van  mijnen  Lubrecht,  gunde  ik  hem 
de  rust  in  de  graftombe  bij  zijne  vaderen,  maar  eer 
ik  uit  de  kapelle  ging ,  deed  ik ,  neergeknield  voor 
de  tombe ,  een*  plegtigen  eed :  bloed  voor  dat  ver- 
goten bloed ,  en  geregtigheid  over  dat  strenge  regt ; 
dit  zou  ik  verkrijgen  door  welk  middel  ook  en  ten 
welken  koste;  eer  zou  ik  de  taak  van  mijn  leven 
niet  afgedaan  achten ,  noch  om  de  ruste  van  den 
dood  durven  smeeken,  hoe  moede  ook  van  't  bange 
leven !  En  toen  ik  dien  eed  gedaan  had ,  en  dien 
bezegeld  met  een*  kus  op  het  koude  Igkgesteente , 
toen    verliet   ik   de   kapelle,    gesterkt  met  moed  en 
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met  vasten  wil ,  om  dien  eed  te  houden. ...  En 
Tan  toen  af  heb  ik  niet  meer  anders  geleefd  ,  dan 
Toor  *t  volbrengen  van  dien  eed.  Vraag  nu ,  of  ik 
wel  beraden  ben." 

—  »  Mij  huivert  van  zulke  beraden heid !  En  was 
daar  dan  niemand  nefiens  u,  om  u  beteren  troost 
te  geven  en  van  zoo  onchristelijke  gedachten  af  te 
brengen  ?" 

—  »  Een  predikant  onder  wond  zich  dat ,  maar  ik 
wist  wat  hem  dreef.  Niet  liefde  voor  de  deugd  of 
^ver  voor  de  evangelische  wet ,  daar  hij  van  sprak , 
maar  —  gver  voor  z^nen  afgod  Leycester ,  diens 
Treeze  hg  meer  predikte,  dan  die  des  Heeren.  Zulks 
hg  vertoornd  en  ontrust  naar  Utrecht  is  terugge- 
keerd. Aan  dien  man  heb  ik  voortaan  eenen  vijand, 
doch  wat  zegt  mij  een  vijand  te  meer,  ik  heb  er 
wel  anderen  te  bekampen.  En  nu ,  ziet  m^  aan , 
vriendinnen  !  gg ,  die  mg  hebt  zien  zitten  onder  de 
bmidskroon  en  die  mij  no  ziet  in  het  droefkleed 
der  weduwe,  en  spreekt,  ben  ik  het,  om  wie  men 
berioneringen  heeft  te  mgden ,  nocht  die  mij  eenig- 
zins  schuwe  voor  dat  radeloos  woord  »  schuld"....? 
En  DU,  ziet  mg  aan,  en  zoo  ge  weemoed  hebt  van 
dit  klagelgk  verhaal ,  en  mgn  smaad  en  leed  u 
jammert ,  helpt  mij  dan ,  en  laat  u  ook  opwekken 
om  gezamentlgk  dien  bederver  van  mgn  geslacht  en 
van  deze  provinciën  op  onze  beurt  in  't  verderf  te 
brengen.  Gg  zult  er  het  vaderland  dienst  mede  doen, 
dat  alvast  een'  wissen  ondergang  is  genaderd ,  door 
zijn  toedoen ,  in  de  korte  dagen  van  zijn  hierzijn , 
en  dat  verloren  is ,  zoo  hij  keert  V 
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Sommigeo  vroegen  belangstelleDd,  op  welke  wijze 
zij  hierÏD  iets  konden  medewerken.  Anderen  oor- 
deelden, dat  het  niet  der  vrouwen  zaak  was,  om 
wrake  te  zoeken  of  zich  met  Staatsbelangen  te  moei- 
jen.  Hevrouwe  van  Drunen  sprak  ernstig,  dat,  waar 
men  de  vroede  en  edele  mannen  uit  stad  en  land 
verdreef,  het  aan  de  vrouwen  was,  die  gebleven 
waren ,  om  hun  werk  op  te  nemen  waar  ze  \  ver- 
mogten  ;  en  die  bedrukte  vrouw  o  verleidde  bij  zich 
zelve,  dat  de  val  van  Leycester  den  terugkeer  van 
haren  gemaal  bevorderen  kon ;  maar  mevrouwe  van 
Wittenhorst  zeide  ernstig : 

—  »  Nichte !  overzeker  zijn  uwe  woorden  nader 
bij  de  waarheid  dan  bij  de  voorzigtigheid ;  want, 
al  kent  gg  de  namen  en  personen  der  jofferen ,  die 
hier  zamen  zijn ,  toch  weet  ge  niet  van  allen  den 
aard,  de  opiniën  en  de  gezindheid.  En  zoo  het 
dan  waar  is ,  dat  gij  iets  kunt  en  wilt  ondernemen 
tegen  den  heer,  op  wien  gij  doelt,  ware  het  meer 
zake,  dat  te  verheimelijken  tot  tijd  en  wijle  uit- 
voering mogelijk  was ,  dan  er  dus  ongenood  en  te 
on  tijde  opsprake  van  te  maken." 

—  )>  O ,  moei !  ik  wete  immers ,  dat  in  uw  huis 
geene  vrouwen  zullen  zamenkomen,  dan  de  dochte- 
ren en  echtgenooten  van  goede  edellieden  en  van 
trouwe  patriotten  ,  en  dat  wel  bij  u  geene  Reingou- 
disten  en  smalle  jonkers ,  die  hun  fortuin  moeten 
zoeken  in  de  troebelen  van  deze  tijden ,  toegang 
zouden  vinden/' 

Zij  bleek  zich  ni^t  vergist  te  hebben  ;  want  alle 
dames  betuigden  eenparig,  dat  zg  het  vaderland  lief 
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badden   en  allen  haatten  ,  die  er  onrast  stookten  of 
op  ongeoorloofde  wijze  meesterschap  wilden  voeren. 

—  »  Slechts  als  ik  den  Engelschinan  Norrits  aan 
uwe  zgde  had  gezien ,  zoude  ik  hebben  gezwegen , 
en  ware  met  eene  wonde  te  meer  uit  het  vaderland 
heengegaan/' 

—  »  O !  wil  dien  heer  niet  haten  ,  niet  te  dezer 
oorzake  voor  U  minst.  Gij  weet  niet,  gij  moogt 
zelfs  niet  weten ,  wat  hij  niet  heeft  gedaan  om  de 
ramp  af  te  weren ,  die  u  heeft  getroffen  /'  sprak 
Walburg.  » Wat  er  tusschen  den  Grave  en  hem 
is  voorgevallen,  omdat  hij  geweigerd  heeft,  zijne 
stem  -te  geven  in  't  vonnissen  van  mijn'  heer  neef , 
is  gevolgd  geworden  door  groote  diffusie  o  tusschen 
die  twee,  als  in  Utrecht  ieder  weet....  En  daarom, 
mijne  nicht !  haat  voor  't  minst  dien  heer  niet !'' 

—  »  Ik  haat  in  hem  zijne  natie ,  niet  zijn  per- 
soon. En  toch ,  zoo  hij  medewerken  wilde  tot  ons 
doel,  het  zou  hem  ten  goede  komen  ;  niet  dat  mijne 
dankbaarheid  ^  hoe  groot  ook ,  hem  een  gewenscht 
goed  kon  aanbrengen ,  maar  er  zijn  magtigen  in 
Holland ,  die  alle  diensten  tegen  Lejcester  beschou- 
wen zullen  als  gedaan  voor  hen,  en  die  wel  gezind 
zgn  znlken  te  loonen  iu  aanzien,  eere  en  zulk  goed 
krediet,  dat  de  Koningin,  besluitende  tot  verande- 
ring in  Nederlands  regiment,  zou  kunnen  bewogen 
worden,  dezulken  te  stellen  in  de  ontledigde  plaats." 

MevTOUwe  van  Wittenhorst  kleurde  sterk. 

—  » Spreekt    gij   vah    iets   bepaalds  ?"    vroeg    zij 
belangstellend. 

—  »  Zoo   bestemd ,    dat   gij    het    Sir   John    kunt 
1.  \i 
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mededeeleo,  als  van  een*  persooD  hem  bekend,  daar- 
mede ik  communicatie  boude. . .  •" 

Zg  bield  op;  want  een  bediende  trad  binnen  en 
diende  aan ,  dat  iemand ,  die  zich  kapitein  Hemon 
Tirg  noemde,  rerzocht  te  worden  toegelaten  bg 
mevrouwe  van  Wittenhorst ;  maar  de  toon ,  waarop 
de  knecht  dit  mededeelde ,  bewees ,  dat  hg  met 
moeite  zijnen  ernst  scheen  te  bewaren,  en  dit  laatste 
zeker  meer  uit  eerbied  voor  zijne  meesteres ,  dan 
voor  den  persoon ,  dien  hg  aanmeldde. 

—  »  Wouter!"  zeide  de  eerste,  »  gij  zegt  mij  dit 
zóó ,  dat  ik  bet wg fel ,  of  gij  die  personaadje  houdt 
voor  wat  hg  zich  uitgeeft." 

—  »  Hij  zegt  een  Schotsman  te  wezen,  mevrouwe ! 
en  dat  is  wel  blijkbaar. . . ." 

—  »  Een  Schotsman !  ik  ken  er  niet  ëënen ,  weet 
ook  niet ,  dat  mgn  heer  Norrits  een  Schotsman  van 
dien  naam  in  zijne  dienst  heeft.  Zeg  dus,  Wouter !  dat 
hg  ongelegen  komt  en  op  anderen  tijd  keeren  mag/* 

—  »  Dat  heb  ik  aireede  gezegd  uit  mij  zelven , 
mevrouwe!  wetende,  dat  er  gezelschap  was;  maar 
hij  heeft  ten  antwoord  gegeven ,  dat  hg  dringende 
mededeeling  te  doen  had  aan  den  o  verste  JNorrits...." 

—  »  Nu  dan ,  gij  kondt  gezegd  hebben ,  dat  die 
heer  te  avond  hier  niet  gewacht  werd/*  ^ 

—  »  Ook  heb  ik  dkt  gezegd ,  mevrouwe  1  maar 
daarop  had  hij  nogmaals  een  wederantwoord ,  zeg- 
gende zekerheid  te  hebben ,  dat  de  overste  hier  ko* 
men  zoude,  en  dat  men  hem  daartoe  hier  beschei* 
den  had." 

Yrouwe  Walburg  bedacht,  dat  Norrits  zgne  rede- 
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neo  kon  hebben  ,  om  liever  haar  huis  dan  het  zijne 
tot  het  ontvangen  van  dien  man  te  gebruiken ,  en 
zg  zeide  dus  met  zekeren  ernst: 

—  »  Wouter !  zoo  't  u  voorkomt,  dat  die  man  geen 
bedrieger  is,  leid  hem  dan  in  't  vertrek  hier  nevens, 
en  laat  hij  uitrusten ,  terwijl  de  overste  komt." 

—  })  En  ruste  althans  heeft  de  arme  man  hoog 
Doodig ,  me  vrouwe!  want  hg  zegt  eed  gedaan  te 
hebben  ,  noch  verpoozing ,  noch  spijze  te  zullen  ne- 
men in  Utrecht,  vóórdat  hij  zijnen  last  had  volbragt; 
en  't  is  hem  aan  te  zien ,  dat  hij  schier  bezwijmt 
van  Td^oeidheid  en  honger." 

—  »  Arme  man  !  en  hij  zegt  den  rang  van  kapitein 
te  houden  ?  voorzie  hem  van  wat  hij  noodig  heeft 
eo  verwittig  den  Generaal,  bij  zyne  inkomst,  van 
diens  mans  tegenwoordigheid,  ^n  houd  hem  intus- 
schen  wat  in  't  oog.  Het  wemelt  hier  in  Utrecht 
vaa  spiën  ,  fielten  en  troggelaars." 

Terwgl  deze  onderhandeling  plaats  vond ,  en  de 
arme  Schot  zich  zeker  in  voorhuis  of  portaal  stond 
te  verbgten  van  onrust  en  ongeduld ,  was  werkelijk 
de  overste  Norrits  ingekomen ,  maar  had  dezen  niet 
opgemerkt  Ook  was  hij  niet  alleen ,  en  eer  dus 
Wouter  keeren  kon ,  om  den  last  zijner  meesteres 
te  volbrengen ,  trad  de  Generaal  hem  tegen  met  de 
vraag,  of  hij  mevrouwe  kon  spreken. 

Walburg  van  Wittenhorst,  die  zijne  stem  hoorde, 
opende  nu  zelve  de  deur ,  en  de  overste  John  Nor- 
rits  trad  binnen ,  een'  persoon  met  zich  voerende , 
dien   hg  mevrouwe  van  Wittenhorst  voorstelde  met 

bet  woord : 

13  * 
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—  »  Gij  bebt  mij  gezegd ,  een  en  Engelschen  taai- 
meester  te  verlangen ,  mevrouwe !  ik  meene ,  dat 
deze  gentleman  u  zal  kunnen  dienen  ,  en  ik  bem 
gerustelijk  daarvoor  recommandatie  mag  geven/' 

Het  v^as  Fabian,  die  met  zoo  goede  getuigenis 
werd  ingeleid. 

—  »  Maeter  Fabian  heeft  zijnen  tijd  noodig ,  en 
bad  enkel  maar  een  avonduur  ter  zijner  bescbik- 
king,"  vervolgde  Norrits.  »  Mevrouwe  en  deze  dames 
mogen  mij  dus  verscboouen ,  zoo  ik  met  deze  voor- 
stelling ietwat  ongelegen  kom. . . ." 

—  »  In  geenen  deele,  Sir  Jobn  !  en  te  minder , 
sinds  hier  juist  eeuige  mijner  vriendinnen  zamen 
zijn  ,  die  voor  zich  of  hare  kinderen  de  lessen  van 
zulken  meester  mede  begeerd  hebben/' 

Daarop  maakte  zij  hem  bekend  met  de  wenschen 
en   de  aanwezigheid  vau  kapitein  Ilemon  Tirij. 

—  » Ik  ken  den  naam  niet,  doch  ga  met  uw 
oorlof  vernemen ,  wat  hij  brengt.  Maeter  Fabian 
spreekt  Franscfa ,  het  zal  u  dus  ligt  vallen ,  uwe 
onderhandeling  met  hem  zonder  mijne  hulp  aan  te 
kuoopen ,"  antwoordde  Norrits,  en  verwijderde  zich. 

Zijne  verschijning  had  onder  de  dames  nog  iets 
anders  te  weeg  gebragt ,  dan  het  gewone  voorbij* 
gaand  zwijgen  ,  dat  het  binnentreden  van  een'  on- 
gewachten  gast  doorgaans  veroorzaakt,  vooral  zoo 
het  een  heer  is  onder  dames. 

Men  kent  den  geest  van  het  gezelschap  nu  wel  al 
genoeg,  om  te  begrijpen,  dat  de  overste  Norrits,  en 
als  Engelsche  Generaal  en  als  geheim  tegenstrever 
van    Leycester,   hier  verschillende  gewaarwordingen 
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moest  opwekken.  De  jonge  douairtère  van  Henoert 
was  eerst  a]s  onder  eene  rilling  zamengekrompen,  toen 
zij  een'  der  regters  van  haren  gemaal  wederzag ,  en 
toch  hernam  zrj  hare  zonderlinge  vastheid  en  veer* 
kracht,  zeker  gedenkende  aan  zijne  verhouding 
tegenover  haren  vijand.  De  afwezen dheid  van  den 
Generaal  duurde  een'  geruimen  tijd ,  uiaar  niemand 
der  vrouwen  had  het  opgemerkt ;  want  Fahian  had 
zich  die  kostbare  oogen blikken  ten  nutte  gemaakt 
en  er  zöó  goed  partij  van  getrokken,  dat  iedere  der 
dames ,  zelfs  die  geene  lessen  verlangden  ,  behagen 
vond  in  den  leermeester.  De  Barones  van  llemert , 
in  eigene  gedachten  verdiept,  had  eerst  niet  op  hem 
gelet,  maar  hij  wist  ook  haar  behendig  in  'r  gesprek 
te  verwikkelen,  en  toen  zij  verklaard  had,  dat  zij  niets 
met  een'  Engelschman  te  doen  wilde  hebben ,  had 
hrj  haar  zachtkeus  ingefluisterd ,  dat  hij  eigenlijk 
geen  Engelschman  was,  maar  in  Schotland  gebo- 
ren, en  dat  hij  nooit  den  degen  gevoerd  had  in 
Mylords  zaak.  Mevrouw  van  Hemert  begreep  hem, 
betuigde  haren  spijt,  zich  niet  zoo  lang  in  Utrecht 
te  kunnen  ophouden,  om  van  dezen  man  eenige  in- 
lichtingen ,  nopens  taal  en  gebruiken  ,  in  te  winnen 
van  het  land  werwaarts  zij  heenging. 

Toen  de  overste  Norrits  het  vertrek  weer  binnen- 
trad ,  lag  er  sombere  onrust  op  zijn  voorhoofd  en 
op  zijne  trekken  ,  en  zóó  strenge  ernst ,  als  de  ga- 
lante krijgsman  anders  niet  gewoon  was  in  tegen- 
woordigheid van  vrouwen ,  vooral  niet  van  vrouwe 
Walburg,  te  toonen.  Hij  ging  kapitein  Hemon  voor, 
eo  hij  regtvaardigde  die  nieuwe  inleiding  door  eenige 
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haastige  boorden ,  zacht  gewisseld  met  de  vrouw 
des  huizes,  die  daarop  goedhartig  glimlagcheDd  toe- 
stemde ,  maar  luider  vroeg  : 

—  »  En  blijft  gij  dan  zelf  niet ,  Sir  John  ?" 

—  »  Veroorloof  mij ,  dat  ik  hem  hier  bij  u  late : 
want  de  tijdingen,  die  hij  mij  brengt,  zijn  van  zulk 
gewigt,  dat  ik  mij  ter  voorziening  daarin  dadelgk 
met  zekere  personaadjen  hier  te  Utrecht  beraden 
moet.  Toch  hoop  ik  spoedig  te  keeren :  matter 
Fabian  zal  u  helpen  ,  uwen  gast  te  onderhouden." 

Nooit  heeft  de  intrede  van  den  elegantsten  dandtj\ 
van  den  meest  gevierden  lion  een  zulk  opzien  gewekt 
in  het  salon ,  dat  hij  met  zijne  tegenwoordigheid 
begenadigde,  als  de  goede  eenvoudige  kapitein  Uemon 
Tirij  verwekte  in  den  dameskring,  waarin  zijn  veld- 
heer hem  zoo  ongenood  binnendrong.  En  veel  min- 
der, omdat  hij  een  uiterlijk  had,  dat  menige  dandij 
hem  kon  benijden ,  dan  omdat  hij  eene  kleeding 
droeg,  die  de  meest  excentrieke  blagueur  hem  niet 
zou  durven  navolgen.  De  schilderachtige  losheid 
van  zijn  Schotsch  costuum  werd  minder  goed  be- 
grepen door  die  deftige  dames ,  dan  hare  zedigheid 
gekrenkt  door  de  vrijheid  er  van ;  en  de  Apollo's- 
vormen  van  onzen  Schotschen  held  vonden  geene 
genade  in  hare  oogen  ,  —  juist  omdat  ze  wat  al  te 
zeer  aan  de  bewondering  prijs  gegeven  waren. 

Een  paar  jonge  dames  wendden  sterk  kleurend 
het  gelaat  van  hem  af ;  een  paar  oudere  daarentegen 
rigtten  het  oog  met  strengheid  op  hem ;  Walburg 
zag  wat  verlegen  op  hare  gezellinnen  ;  de  weduwe 
van  van  Uemert  alléén  scheen  niets  meer  te  kunnen 
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ergeren  uoch  te  bevreemden  ;  maar  weer  dao  eenige 
vrouw  scheen  matier  Fabian  geërgerd  :  hij  draaide 
het  hoofd  af  met  een  vertoornd  gelaat ,  hoewel  bij , 
als  de  ëënige  man  in  het  gezelschap ,  zich  wel  had 
mogen  ontfermen  over  den  moeijelijken  toestand , 
waarin  men  zijnen  landsman  plaatste. 

Maar  kapitein  Hemon  Tirij  was  niet  heel  verlegen. 
Hij  was  daarbij  zóó  uitgeput ,  dat  hij  slechts  ëëne 
gedachte  had  :  rust  en  verkwikking  ;  want ,  hoewel 
de  gastvrouw  hem  die  laatste  had  toegedacht,  zij 
waren  hem  ontgaan ,  als  wij  begrepen  hebben,  door 
zgn  onverwijld  zamen treffen  met  den  Generaal  Norrits  ; 
maar  hij  was  te  fier  o?n  zijne  behoefte  aan  spys  en 
drank  ruiterlijk  te  bekennen ;  hij  koos  dus  een^  echt 
Schotschen  omweg. 

—  »  Mylady  !  ik  heb  een'  rid  gemaakt  van  veer- 
tien uren ,  zonder  rusten ,  in  de  dienst  van  mijne 
Koningin  en  van  deze  landen  ;  en  bij  liet  gewigt , 
dat  de  Generaal  hecht  aan  de  tijdingen,  die  ik  breng, 
zal  ik  zeker  bevel  krggen  om  straks  weer  op  te 
zitten  en  den  nacht  door  te  rijden.  Daarom  zonde 
ik  wel  bidden ,  eene  wijle  mijn  gemak  te  mogen 
nemen ,  aangezien  ook  de  dienstzaken  met  den  Ge- 
neraal staande  zgn  behandeld.'' 

En  waarlijk  I  de  arme  jongman  zonk  bijna  neer 
Tan  vermoeidheid. 

Dat  was  eene  mimiek,  die  hier  beter  verstaan 
werd,  dan  het  welsprekendste  Schotsch,  en  mevrouw 
Walburg  liet  terstond  wijn ,  vleesch  en  gebak  voor- 
dienen 9  waarvan  Hemon  gebruik  maakte  met  die- 
zelfde wakkerheid,  die  hij  tegenover  's  lands  vijanden 
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zou  hebben  ten  toon  gespreid.  Fabian  had  intas- 
scheo  zooveel  te  spreken  met  de  dimairiere  van 
Ileinert,  dat  hij  den  hooglander  altijd  den  rug  bleef 
toewenden ;  eindelijk  zeide  de  dame : 

—  »  Ik  zou  u  over  dit  alles  breeder  onderhouden 
willen  ,  matter  Fabian  !  maar  in  tegenwoordigheid 
van  eenen  dienaar  van  Mylord  Leycester.  • . ." 

—  »  Ik  ben  geen  dienaar  van  Mylord  Leycester 
noch  van  eenigen  Zorrf  ter  wereld,  tnylady  P^  sprak 
kapitein  Hemon,  die  nu  wat  bekomen  was  van  zijne 
uitputting.  »  Mijn    vader  is  hoofd  van  de  Clan  Mac- 
Buc-cleugh ,    en   ik ,  de  aanvoerder  van  onze  Clans- 
lieden  ,     ik   ben    als    vrijwilliger   naar   deze   landen 
heengetrokken ,   met   die   van    mijn'    naam    en   onze 
dienaren,  om  de  Hollanders  te  helpen  in  den  stryd 
tegen    Spanje   en    tegen  den  Roomschen  Anti-christ. 
Wat  Mylord  Leycester  aangaat ,  schoon  ik  kapitein 
ben    van    eene   kompagnie  Engelschen  en  Schotten , 
hem   heb   ik  geen'  eed  gedaan  ,  maar  wel  zijne  Ko- 
ningin ;  het  is  mijns  vaders  zoon  niet,  die  heer  zal 
zeggen  tegen  een'  vassal  van  de  Engelsche  Koningin. 
De   Koning    van   Schotland    en    de  Regent ,  ziedaar 
aan  wie  ik  door  leen-eed  verbonden  ben." 

—  »1Ik  meende  ook  een  weinig  aan  de  Graven 
van  Derbij !"  sprak  nu  Fabian,  die  naar  het  spreken 
van  Hemon  aandachtig  had  geluisterd ,  en  zich  nu 
plotseling  omkeerde. 

De  hooglander  sprong  op  en  scheen  willens  een' 
uitroep  te  doen  van  de  hoogste  verbazing,  maar 
Fabian  voorkwam  dien  door  de  twee  voorste  vingers 
van    de    regterhand   aan    den  mond  te  brengen ,  en 
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met  de   linker  oaar  het  voorhoofd  te  wijzen.    Toch 
scheelde   het  niet  veel ,  of  kapitein  Hemon  zou  zich 
aaD   z^ne   voeten    hebben    geworpen ,   doch   waster 
Fabian  drukte  hem  zóó  hartelijk  en  zóó  aanhoudend 
de  hand,    dat   ook    die   beweging    hem    onmogelijk 
werd   gemaakt ,    en  wisselde  daarop  eenige  woorden 
met   hem    in    't   Schotsch ,  die  hem  kleuren  deden  , 
en  de  oogen  flonkeren  van  genoegen.     Fabian  zeide 
toen  tot  de  vrouwen  : 

—  »  Vergiffenis,  myladie* i  Wij  zijn  beiden  uit 
Schotland  en,  als  ik  hoore,  uit  dezelfde  landstreek/* 

£n  hij  nam  wéér  zijne  plaats  nevens  de  Barones 
van  Hemert,  die  met  zigtbare  deelneming  die  beide 
mannen  had  gadegeslagen ,  en  zeer  zacht  tot  Fa- 
bian zeide : 

—  »  Gij  zgt  de  Graaf  van  Derbij !" 

—  » De  bloedvijand  van  Dudley  T'  hernam  hij 
schiel^k  en  scherp ;  »  doch  de  angel ,  daarmee  ik 
hem  steken  kan ,  is  gebroken ,  als  men  mij  kent/* 

—  »  De  versta  u,**  sprak  zij  gevat.  Fabian  wendde 
zich  toen  tot  Hemon.  »  Gij  spreekt  van  uwen  Koning, 
zgt  gg  zoo  gansch  vergeten ,  dat  uwe  Koningin 
nog  leeft?" 

—  »  Ja ,  maar  hare  afschuwelijke  papistische  rege- 
ring ,  als  vader  Knox  zegt ,  heeft  opgehouden  met 
hare  gevangenschap!" 

—  )}  Ja,  ik  weet  het :  gg  zijt  een  Presbyter  tot  in 
het  merg  toe!"  glimlachte  Fabian. 

—  »  Maar  toch  zult  gij  het  meer  vreemd  vinden 
dan  goed ,  meene  ik ,  dat  men  de  dochter  van 
uwe   Koningin   in   een    vreemd  land ,  waar  zij  her- 
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bergzaamheid  zocht  en  meende  gevonden  te  hebben, 
als  misdadige  handelt  en  vasthoudt." 

—  »  Overzeker »  allée'n  Schotten  komt  het  toe , 
eene  Schotsche  Koningin  te  rigten/' 

—  »  Zoo  heeft  de  Koningin  Ëlisabeth  niet  gedacht ; 
althans  zij  heeft  het  proces  tegen  hare  nicht  en  erf* 
gename  ingesteld,  en  deze  is  veroordeeld." 

—  »  Veroordeeld ,  hoe  meent  gij  dat  ?" 

—  »  Ter  dood !" 

—  »  Ter  dood !"  riepen  alle  vrouwen  ,  ook  me- 
vrouw van  Hemert,  die  dit  woord  nooit  hooren  kon, 
zonder  het  over  te  brengen  op  het  verledene. 

—  »  Ter  dood  !'*  herhaalde  Fabian. 

-*-  »  En  het  vonnis  zal  uitgevoerd  worden !" 

—  »  O !  dat  is  niet  denkelijk ;  dat  zal  eene  Vorste- 
lijke vrouw  als  Ëlisabeth  niet  over  zich  verkrijgen !" 
sprak  mevrouwe  van  Wittenhorst.  »  Het  zal  maar 
enkel  zgn  voor  de  vorme  van  *t  regt." 

—  »  Neen ,  't  is  enkel  voor  de  vorme  van  dis- 
cretie, dat  zij  aarzelt." 

—  »  Zg  is  wel  besloten ,  en  de  voltrekking  zal 
niet  lang  meer  worden  uitgesteld,  anders  zoude  zrj 
de  regtvaardiging  over  die  daad  niet  vooruithebben 
laten  gaan !"  sprak  Fabian  met  eene  bedaardheid, 
die  zeker  eene  groote  overwinning  moest  zijn  op 
zich  zelve. 

—  » Hebt  gij  niets  van  die  regtvaardiging  ge- 
hoord ,  mijne  dames !  die  toch  gedrukt  is ,  en  uitge» 
geven  alle  landen  door,  en  ook  hier  te  Utrecht.** 

—  » Ik  wist ,  dat  er  zoo  iets  in  de  Engelsche 
tale  bestond." 


—  203  — 

—  » In  H  Nederduilsch  overgebragt  zal  het  ver- 
schijnen. Dames !  mag  ik  het  u  voorlezen  ?  Ge  zult 
te  gelgk  een  staaltje  hebben  van  mijne  taalkennis , 
want  de  vertaler  ben  ik.''  En  met  zgne  scherpe, 
klare  stem;  die  voor  een'  man  wel  wat  te  week 
zou  geweest  zgn  ,  had  zij  niet  iets  snijdends  gehad  , 
dat  hg  wglen  de  zenuwen  zijner  toehoorders  onaan- 
genaam aandeed ,  begon  hg  te  lezen  : 

»  De  waarachtige  translatie  van  het  plakkaat ,  nu 
onlanks   gepubliceerd   bij    de    Koninklijke  Majesteit, 
onder   het  groot   zegel   van   Engeland,   rakende  de 
yerklaring   van  de  sententie ,  gegeven  jegens  de  Ko- 
ningin van  Schotland ,  in  forme  hierna  volgende."' 

W^  laten  dit  gezelschap  aan  hunne  lectuur  en 
volgen  den  Generaal  Norrits,  die  gelukkig  maar 
weinige  schreden  heeft  te  doen,  om  te  komen,  waar 
hg  wezen  moet ;  want  hij  gaat  naar  het  Bisschops- 
hof, de  wachten  bewijzen  hem  de  krijgseer,  de  be- 
dienden openen  hem  terstond  eene  voorzaal,  en  spoe- 
dig daarop  wordt  hg  tot  het  kabinet  des  Graven 
van  Nieuwenaar  toegelaten. 

Die  edelman ,  meestal  Graaf  van  Meurs  genaamd , 
was  op  dat  oogenblik  Ck)uverneur  van  Utrecht,  als 
wij  ons  herinneren.  Lejcester  noemt  hem  ergens  de 
beste  Protestant,  dien  hij  in  Nederland  had  ontmoet. 
De  Groot  prgst  zgne  zeden ,  en  wg  hebben  niets 
gevonden ,  dat  beider  oordeel  bepaald  weerspreekt , 
dan  dat  die  zeden  een  weinig  den  stempel  droegen 
van  soldateske  ruwheid,  aan  zgnen  stand  te  dien 
tgde  eigen  ;  en  wij  zijn  Protestantismus  zich  meer 
Eien   uiten  in  heftige  handelingen  tegen  Roomscbge- 
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zinden ,  dan  in  't  plegen  van  Evangelische  deugden 
jegens  de  broederen,  maarzeker  is  hij  beter  krijgsman 
geweest,  dan  diplomaat.  Voor  zoo  ver  hij  Staatkunde 
gebruikte  of  in  Staatszaken  gebruikt  werd,  waren 
zijne  beginselen  niet  die  van  den  Kanselier  Leoni- 
nus ;  hij  hield  de  partij  van  Leycester ,  vooreerst 
omdat  hij  met  zoovele  anderen  het  goede  van  den 
Graaf  hoopte,  en  verder  omdat  hij  dezen  den  sterkste 
achtte,  gesteund,  als  hij  dien  dacht,  door  geheel  de 
magt  van  Elisabeth,  en  hij  ijverde  voor  die  partij 
met  eene  heftigheid  en  eene  overdrijving,  die  haar 
zoo  gevaarlijk  was  als  de  tegenwerking  van  ande- 
ren ,  en  die  Leycester  somwijlen  tot  verloochening 
dwong  van  zijne  handelingen ,  hoewel  hij  ze  in 
beginsel  had  goedgekeurd.  Dat  geeft  ons  wel  den 
knoop  van  menige  tegenstrijdigheid  in  't  gedrag  en 
in  de  woorden  van  den  Gouverneur-Generaal ,  maar 
dat  belette  niet ,  dat  zijne  tegenpartij  er  hare  winst 
mede  deed ,  en  nog  minder ,  dat  de  Graaf  van 
Nieuwenaar,  diep  gekrenkt  door  die  ontkenning, 
toeschreef  aan  ondankbaarheid  of  dubbelheid  van 
Leycester,  wat  hij  aan  eigen  doldriftig  voortrennen 
te  danken  had.  De  val  van  Buis  was  hem  ook 
eene  groote  grieve,  vooreerst  omdat  deze  ziju  vriend 
was  geweest,  welligt  een  geheime  bondgenoot,  en 
ten  tweede,  omdat  die  hem  de  mogelijkheid  van 
zijne  eigene  ongenade  liet  doorzien. 

Andere  «n  nieuwere  redenen  van  ontevredenheid 
hadden  zich  daarbij  in  Nieuwenaars  geest  opëënge* 
stapeld ,  bij  en  sedert  Leycester's  vertrek ,  en  onder 
den    indruk  van  dat  gevoel  had  hij  zich  reeds  zdö« 
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vele  malen    weifeleud    eo    dubbelziDDig    vrieod    be- 
toond ,  dat    de  verdenkiog    van    Leycester  en  diens 
grootste    ijveraars   zich    reeds    op   hem  vestigde,  als 
op  een ,    van  wien  men  niet  zeker  was.     Maar  toch 
had   de    Graaf  van    Nieuwenaar    opentlijk    de    En- 
gelsche  banier  opgestoken  ,  was  te  vasthoudend  om* 
trent   sommige    opiuiën ,    en   had  te  veel  trots  of  te 
veel  waardigheid  van  karakter,  om  die  te  laten  zin- 
ken   voor    het    vaandel    der    Staten ,    zonder    meer 
geldige    oorzaak.     Te   minder  welligt ,    daar  hg ,  als 
vreemdeling,  zich  aan  die  zijde  te  veel  in  de  schaduw 
zou   gesteld  zien  door  het  kind  van  den  Staat,  den 
geboren  Prins  van  Oranje,  en  door  den  invloedrijken 
Ilohenlo.     Daarbij    behield    hij    het  vast  geloof,  dat 
Elisabeth  de  souvereiniteit  zoude  aannemen,  waarvan 
hij  de  aanbieding,  uit  zijne  provincie  uitgegaan,  met 
kracht  bevorderde;  daarbij ,  -^  was  het  zijne  eigene 
opvatting,    of  eene  influistering  van  wie  Leycester's 
vrienden    niet    waren  ?  —  hij    had  zich  in  't  hoofd 
gesteld ,    dat    de  oppermagt  der  Koningin  zich  even 
goed  door  een'  ander  vertegenwoordigen  liet  als  door 
Laren    Groot-Stalmeester ,     en    dat   hare   aanneming 
niet  volstrekt  noodwendig  diens  terugkeer  noodzake- 
lijk maakte.    Maar  vooreerst  werd  die  terugkeer  nog 
als    waarschijnlijk    beschouwd ,   en    daarom  was  het 
altijd  geene  zaak,  zich  de  genegenheid  der  Koningin 
onwaardig  te  maken  door  besliste  daden  van  tegen- 
werking, waar  het  de  partij  van  haren  dienaar  gold. 
Wij    moesten    die   stemming   des    Graven   even  aan- 
geven y   om    zeker   te   zijn  ,  dat  de  houding ,  dié  hij 
in  't  vervolg  aanneemt,  begrepen  wordt. 
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Als  warm  EDgelscbgezind  en  toch  van  zijne  geestdrift 
\oor  den  persoon  van  Leycester  vrij  v^at  bekoeld , 
kende  hem  de  slimme  Norrits,  en  hij  zelf,  trouw 
onderdaan  der  Engelsche  Koningin,  ijverig  beharti- 
ger harer  belangen ,  en  toch  in  onmin  met  haren 
gunsteling,  kon  moeijelijk  iemand  vinden,  van  wiens 
zamenstemming  hij  zich  meer  zeker  achtte.  Ook 
maakte  hij  hem  zonder  eenige  terughouding  deel- 
genoot van  kapitein  Hemon*s  verschijning  en  van 
de  gewigtige  tijdingen  ,  die  deze  aanbragt. 

—  »  Het  staat  allergevaarlijkst  met  Deventer ," 
sprak  hij  na  eene  korte  inleiding ;  »  wij  verliezen 
die  stad  aan  de  Spanjaarden ,  zoo  daar  niet  onmid* 
dellijk  hulpe  word  gebragt.'' 

—  »  Wel  dan ,"  sprak  Nieuwenaar,  met  koene  te- 
genwoordigheid van  geest ,  »  die  hulp  kan  immers 
worden  aangebragt ;  de  mogelijkheid  is  er ,  zoo  lang 
de  onmogelykheid  niet  bewezen  is.  De  linker  IJssel* 
oever  is  ons,  van  hier  uit  Utrecht  kunnen  er  troe- 
pen worden  aangevoerd.'^ 

—  » Ja ,  uwe  Genade !  maar  in  't  gebrek  aan 
manschap  ligt  het  grootste  gevaar  van  Deventer  niet. 
Sir  William  Stanley,  die  er  Gouverneur  is  en  die 
door  Mylord  van  Leycester  zelf  en  als  bij  uitver- 
kiezing werd  aangesteld. . ." 

—  »  Overzeker  zal  die  heer  dus  zijn  uiterste  ver- 
mogen doen,  om  zich  die  gunst  van' dien  dankbaren 
heer  waardig  te  maken ,''  sprak  Nieuwenaar  wat 
scherp. 

—  »  In  zijn  schrijven  om  levensmiddelen  en  ver- 
sche   troepen   geeft  hij  zich  daaraf  wel  den  schijn/' 
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hersam  Norrits ;  »  maar  in  effecte  gaat  hij  om  met 
Terraderlijke  treken ,  daarvan  men  het  ergste  moet 
vreezen.*' 

—  »  Ter  Teufel  /"  riep  Nieuwenaar.  »  en  ëén  ver- 
rader binnen  eene  stad  is  erger ,  dan  duizend  vijan- 
den daar  buiten  I  Maar  *t  is  naauw  denkelijk ,  dat 
een  man,  als  Sir  William,  zijne  eer  en  zijnen  pligt 
dos  zal  vergeten.*' 

—  »  Dat  zou  Mylord  van  Leycester  ook  zeggen , 
genadige  Graaf!  zoo  men  hem  dit  stuk  kwam  aan- 
dienen »  maar  toch  is  het  zoo.  Hij  ligt  onder  sus- 
picie  van  onderhandelingen  te  hebben  aangeknoopt 
met  Parma. ...  En  zoo  hij  daarbij  nog  niet  geheel 
ontrouw  geworden  is  aan  zijn*  eed  en  de  zaak  dezer 
landen ,  zoo  acht  ik  hem  toch  ver  op  den  weg  om 
het  te  worden  .  1 . ." 

—  »  Ter  TeufelP'*  herhaalde  Nieuwenaar  nog  eens, 
terwijl  hg  in  gedachten  met  zijne  mutstatsen  speelde. 
»  £n  hoe  weet  men  dit ,  heer  overste  ?  zijn  er  be- 
wgzen  voor?'* 

—  »  Bewgzen. . . .  ?  Uwe  Genade  eischt  zeer  veel ! 
Maar  zie  hier  gelukkig  brieven,  die  alles  mededeelen 
wat  er  reeds  ontdekt  is ,  wat  er  vermoed  wordt  en 
wat  men  vreest  te  moeten  wachten  !**  hernam  Nor- 
rits  levendig.  »  Het  zijn  waarschuwingen  van  eenige 
trouwe  Neerduitsche  officieren  en  kapiteins ;  het  zijn 
confidentiëele  mededeelingen  en  ernstelgke  verma« 
Dingen ,  om  voorziening  in  dit  geval  bij  eenige 
heeren  uit  den  Magistraat,  die  den  lande  trouw  zijn 
aan  mg ,  wetende  mij  in  Utrecht,  en  wel  genegen 
de  goede   cause   van    deze   provinciën  en  de  dienst 
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van  Hare  Mjijesteit  met  ijver  te  behartigen....  Ea 
ik  weet  daarmede  in  dezen  niet  beter  te  beginnen  , 
dan  door  uwer  Excellenties  raad  en  medewerking 
met  den  eersten  in  te  roepen." 

—  »  Gij  hebt  welgedaan ,  en  gij  zult  zien ,  dat 
ik  deze  cause  niet  slappelijk  noch  traag  tracteren  zal.^' 
En  de  Graaf  zette  zich  om  kennis  te  nemen  van 
den  inhoud  der  brieven.  Reeds  terstond  na  het 
openen  van  den  eersten  riep  hij  uit:  »  Ganz  recht/ 
de  hand  ken  ik ;  zij  is  van  een^  trouw  en  weiver- 
standig  persoon ,  dezelfde ,  die  nog  eenmaal  den 
Grave  van  Leycester  geadverteerd  heeft  van  den 
kwaden  geest  van  een  deel  der  in  woneren  en  van 
den  toenmaligen  Magistraat.  Hij  was  toen  door 
haat  van  den  laatste  in  gekerkerd ;  nu  zit  hij  zelf 
op  't  kussen ,  door  des  Graven  toedoen ,  of  liever 
door  het  mijne  en  geeft  op  nieuw  van  zijne  vigi- 
lantie  blijke."  En  na  daarop  haastig ,  doch  aan- 
dachtig ,  de  andere  berigten  doorgezien  te  hebben  , 
stond  hij  op;  en  tikte  tweemalen  vrij  hard  met  den 
degenknop  tegen  de  eikenhouten  deur  op  den  achter- 
grond van  't  vertrek. 

Een  bode  in  't  costuum  van  zijn  ambt  kwam 
binnen ,  en  ontving  van  den  Graaf  den  last ,  om 
onverwijld  den  Burgemeester  Prouninck  te  ontbieden. 
Hoewel  Norrits  geene  vrijheid  vond ,  zich  te  stellen 
tusschen  dat  bevel  en  de  uitvoering  er  van ,  betrok 
toch  zijn  gelaat  zigtbaar ,  en  toen  de  bode  vertrok^ 
ken  was ,  sprak  hij  : 

—  »  Maar ,  mijnheere  Graaf !  waartoe  is  dat  noo* 
4lig  ?  wat  zullen  wij  met  dien  Prouninck  ?*' 
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—  »  Ik  acht  het  noodig,  Sir  /"  antwoordde  Nieu- 
Mrenaar  eeu  weinig  hoog.  Daarop,  als  vood  hij 
verdere  uitwijding  overbodig,  hernam  hij  meer  ge- 
meenzaam :  »  Bij  zulken  stand  van  zaken  is  de  snelste 
hulp  de  beste.  Mijn  raad  is  deze :  zoo  spoedig  het 
zijn  mag ,  nieuwe  en  wel  vertrouwde  hulpbendea 
binueD  de  stad  te  voeren  ,  om  de  muitende  krijgs- 
lieden te  bedwingen ,  daarvan  Stanley  klaagt ,  en 
waarmee  hij  ligt  zijoe  onderhandelingen  mag  veront- 
schuldigen ,  en  te  gelijk  het  deel  der  burgerij  in 
ontzag  te  houden,  dat  van  paapsche  religie  is  en 
in  \  heimelijk  de  zijde  houdt  van  den  Spaanschen 
Koning ;  en  aan  \  hoofd  daarvan  een'  wel  verzekerd 
en  wel  achtbaar  kapitein  ,  die  den  Gouverneur  zelf 
in  toom  houdt/' 

—  »  Die  hem  ,  nood  zijnde ,  vervangt ;  die  in- 
stnictiën  met  zich  voert ,  om  hem  bij  de  eerste 
dabbelzinnige  daad  in  hechtenis  te  nemen  en  in  zijne 
plaats  te  treden  T'  sprak  Norrits,  zoo  snel  alsof  dit 
bij  hem  van  het  begin  aan  een  bepaald  ontwerp  ware 
geweest. 

—  »  Hoe  groote  schade,  dat  nu  nog  niet  een  deel 
mijner  nieuw  aangeworven  Duitsche  ruiters  hier 
zijn!  Anders  ware  alles  geschikt.  Ik  liet  ze  opzitten, 
eo  stelde  een*  van  u\ye  wakkere  kapiteins  aan  't 
hoofd ,  omdat  de  zaak  van  Sir  William  wel  door 
een'  Engelsch  heer  diende  geëxecuteerd  te  worden.... 
of  liever. . . ." 

—  » Ik  ging  zelf  op  eene  instructie  van  uwe 
Excellentie,  als  Gouverneur  der  Provincie  Utrecht, 
doch    mgne   Engelschen    zijn    onder    mijn    oog    wel 
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zoo  goed  als  de  Duitschers.  Het  is  waar.,  door  al 
het  opoDtbod  van  maDschap,  naar  de  omliggende 
grensplaatsen ,  en  den  nooddwang  om  Holland  wat  in 
ontzag  te  houden,  zijn  mijne  troepen  zeer  verspreid, 
en  heb  ik  niet  meer  dan  het  onmisbare  in  Utrecht ; 
maar  uwe  Genade  heeft  de  beschikking  over 't  Neer- 
duitsche  krijgsvolk  hier  liggende  en,  met  twee  kom- 
pagniën  daaraf  versterkt ,  onderneem  ik  het  stuk/' 

—  » Mijnentwege  kunt  gij  er  over  beschikken , 
alleen  daarom  is  't,  dat  ik  meester  Gerard  ter  raad- 
pleging roep. ..." 

Norrits  zweeg  en  haalde  alleen  de  schouders  op 
met  gefronsden  wenkbraauw. 

—  »  Ik  kan  zijne  stad  oiet  dus  ontblooten  van 
troepen ,  in  tijden  als  dezen ,  zonder  overleg  met  den 
Burgemeester  en  van  hem  waarborge  te  hebben,  dat 
er  ruste  heerscht  en  er  geene  diffusie  nocht  tumult 
te  vreezen  is " 

—  »  Dat  zal  meester  Prouninck  moeijelijk  zijn  te 
verzekeren  ,  sinds  zijn  persoon  en  handel  veelmalen 
voorwerp  en  cause  worden  geacht  van  de  beroerin- 
gen ,  die  hier  omgaan. ..."  ^ 

—  »  Zoo  is  't,  en  gij  kost  er  bijvoegen,  dat  hij 
er  bij  wijlen  de  werker  en  de  leider  van  is ,"  viel 
Nieuwenaar  in ,  terwijl  een  gloed  zijn  voorhoofd 
overtoog.  Want  in  't  eind ,  hij  had  te  veel  en  in 
te  vele  opzigten  in  overeenstemming  met  Prouninck 
gehaddeld,  dan  dat  die  geheime  beschuldiging  niet 
eenigzins  op  hem  moest  terugvallen,  »  Maar  gij  zult 
niet  ontkennen ,  dat  het  altijd  is  geweest  tot  de 
dienst  der  Engelsche  Majesteit." 
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—  »  Dal  is  ten  minste  altijd  het  pretext  geweest!" 
viel  Norrits  in ,  met  wat  onvoorzigtige^  openheid ; 
»  hoewel  achter  dat  scherm  de  hoogheid  van  haren 
dienaar  werd  bedoeld  en  de  dienst  der  Koningin 
vrg  meer  bevorderd  ware  geworden ,  op  andere  we- 
gen ,  met  minder  voorbarige  bondgenooten.'^ 

—  f>  Wat  er  door  dezen  te  veel  gedaan  is ,  moge 
dan  op  rekening  gesteld  worden  van  singnlieren 
gver !"  hernam  Nieuwenaar  verdrietig.  »  Te  dezer 
dagen  intusschen  hebben  sommigen  hunner  aireede 
leeren  inzien ,  dat  de  belangen  der  Koningin  niet 
volstrekt  onafscheidelijk  zijn  van  het  inwilligen  van 
al  Mylordê  eischen." 

—  » Houd  zeker ,  heer  Graaf !  dat  ze  te  dezen 
dage  beginnen  strijdig  te  worden.  Leycester  moge 
den  hoveling  spelen  te  Greenwich,  daar  schaadt  hij 
niemand ;  maar  hier  de  willekeurige  vorst  te  willen 
zgn  y  waar  de  argwaan  der  gemeente  naauw  eenen 
eersten  Staatsdienaar  duldt,  dat  is  schade  doen  aan 
de  dienst  zijner  Vorstin  ; .  • . .  en  die  hem  daarin  stij- 
ven,  zgn  gansch  niet  van  goeden  raad,  noch  bekend 
met  den  aard  en  de  Staatswijsheid  onzer  doorluch- 
tige Koningin." 

—  »  Ik  weet,  dat  men  mg  verdenkt  van  dezulken 
te  zijn!"  sprak  de  Graaf,  bleek  van  kwade  luim, 
en  zich  toch  verbijtend  tot  eenen  glimlach. 

—  » Ik  zou  de  laatste  wezen  bij  die  verdenking,'* 
hernam  Norrits,  die  zijne  redenen  had  om  Nieuwe- 
naar  dit  verleden  te  helpen  ontkennen.  »  Achtende, 
dat  een  heer  van  uwe  kwaliteit  zich  veeleer  consi- 
dereren  moet  de  gelijke  te  zijn ,  dan  de  dienaar  van 
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eenen  edelman ,  als  Robert  Dudley ,  die  waarlijk  in 
Engeland  zoo  grooten  staat  niet  zoude  houden ,  had 
hij  niet  de  genegenheid  der  Koningin  welen  te 
winnen.  Maar  ook  aan  deze  allëe'n  dankt  hij  het 
meeste  wat  hij  is ;  en  niet  vreemd  is  het  dus , 
dat  heeren  ,  als  de  jonge  Graaf  van  Nassau  en  de 
hooggeboren  Graaf  van  Hohenlo,  zich  aan  zijne  pre- 
tentiën  niet  hebben  willen  onderwerpen  en  zich  ken- 
nelijk van  zijne  zaak  hebben  afgescheiden ,  alhoewel 
daarom  de  dienst  der  Koningin  niet  verzaken  de.'* 

—  »  Ik  acht  mij  gansch  niet  den  mindere  van 
den  Graaf  van  Hohenlo!  Zelfs  zou  't  te  bezien  staan 
of  de  jonge  Graaf  van  Nassau. .  . ."  viel  Nieuwenaar 
met  fierheid  in. 

—  )>  Juist  dit  wilde  ik^hoorea  uit  den  mond  van 
uwe  Genade,  maar  zooveel  te  minder  begrijp  ik, 
waarom  zij  Gerard  Prouninck,  den  slaafschen  dienaar 
van  Robert  Dudley,  naar  zijn  goeddunken  zou  vragen 
in  eenc  zaak ,  die  wij  tusschen  ons  konden  afdoen.^* 

—  »  Als  ik  u  gezegd  heb ,  in  zijne  kwaliteit  van 
Burgemeester,  die  nu  eenmaal  erkend  is  en  wel  zöó 
goed  gevestigd ,  dat  hij  hier  alles  beheerscht ,  en 
dus  des  noods  in  zijne  magt  heeft  om  een  oproer 
te  laten  opkomen  of  te  bedwingen ,  naar  het  hem 
voegt.  Intusschen  is  Utrecht  voor  ons  van  te  groot 
belang ,  dan  dat  men  het  dus  blootgeven  mag  ;  't 
is,  om  het  dus  uit  te  drukken,  het  hart  en  de  pols 
van  de  Engelsche  heerschappij  in  deze  provinciën , 
en  als  wij  hier  aanmerkelijke  kwetsuren  ontvingen  , 
mogt  er  de  dood  na  volgen  !  op  mij  zou  dan  van 
alles    de   schuld   komen,   en  ligt  zoudt  gij  zelf  niet 
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oDscholdig  geacht  >vorclen,  als  men  in  zoo'n  kwesti- 
eus€D  moiDent  de  stad  te  veel  ontbloot  vond  van 
Engelsche  bezetting.     Zeg  ik  waarheid ,  of  niet  ?" 

—  ))  Waarheid,  die  ik  moet  toestemmen.  Ik  zelf 
ook  zon  nog  geenen  slap  willen  doen ,  waardoor 
Lcycester's  dienst  verwaarloosd  werd  ,  waar  die  in 
zoo  naauwe  verhouding  is  uiet  die  der  Koningin." 

—  »  Gij  begrijpt ,  dat  ik  het  nog  minder  doen 
kao,  sinds  er  aireede  koelheid  heerscht  tusscben  den 
Graaf  en  mij ,  en  ik  met  Prouninck  op  eenen  zeer 
kwaden  voet  sta ;  hem  passerende ,  zou  hij  ^t  als 
verraderij  aanklagen.  Daarbij  hij  is  van  goeden 
raad/'  hervatte  de  Graaf  wat  luider;  want  voet- 
stappen in  het  naaste  vertrek  verkondigden  hem  de 
komst  van  Prouninck ,  »  en  waar  het  dringende  za- 
ken geldt,  van  voorbeeldigen  ijver." 

Norrits  boog  zich  met  eenen  glimlach;  hij  begreep 
de  bedoeling  des  Graven ,  zonder  haar  te  willen 
steunen.  Eene  seconde  daarna  opende  een*  deur- 
waarder het  vertrek ,  en  Prouninck  trad  binnen , 
maar  hij  was  niet  alleen :  de  raadsheer  Kiligrew 
was  met  hem. 

—  »  Daar  uwe  Genade  mij  lot  zich  heeft  ontbo- 
den om  wigtige  belangen ,  en  onderrigt ,  dat  reeds 
een  Engelsch  heer,  de  bevelhebber  van  de  Engelsche 
krggsmagt,  hier  was,  achtte  ik  het  niet  ongepast, 
een*  tweeden  Engelschen  heer  met  nilj  te  brengen , 
bekend  voor  een  wijs  en  discreet  dienaar  van  Hare 
Majesteit,  en  een  vertrouwd  vriend  van  Mylord  den 
Gouverneur-Generaal  tevens!"  sprak  Prouninck  tot 
Nieowenaar ,    en  door  die  inleiding  toonde  bij  reeds 
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terstend  zulken  juisten  blik  op  hunnen  gemoeds- 
toestand ,  dat  Norrits  sterk  kleurde  en  Nieuwenaar 
schielijk  zei  de: 

—  »  Wij  prezen  juist  uw  goed  beraad  en  wensch- 
ten  u  daarom  ter  raadpleging,  heer  Burgemeester! 
doch  een  goed  hoofd  te  meer  kan  ons  wel  nooit  te 
over  zijn ,  en  daarom  zijt  ons  wel  gekomen ,  heer 
Kiligrew !  wij  wisten  u  niet  in  Utrecht." 

—  »  Ook  ben  ik  pas  dezen  avond  hier  aangekomen, 
Graaf!"  hernam  Kiligrew,  met  wien  Norrits  een' 
koelen  groet  had  gewisseld. 

—  »  Uit  's  Hage  ?"  vroeg  Nieuwenaar. 

—  »  Ja ,  uwe  Genade !  uit  's  Hage !"  hernam  Kili*» 
grew  kort  en  strak. 

—  »  En  wat  gaat  er  om  ?  Wat  zegt  men  er  ?" 
vroeg  Nieuwenaar,  ondanks  zich  zelf  door  levendige 
nieuwsgierigheid  overmeesterd,  en  die  toonende. 

—  »  Uwe  Genade  had  ons  belangrijk  nieuws  meè 
te  deelen  en  dat  spoed  vorderde,"  sprak  Prouninck 
snel,  een  antwoord  voorkomend. 

—  »  Oordeel  zelf.  Burgemeester !  Deventer  gaat 
over  aan  Parma,  als  er  niet  op  het  haastigst  in 
voorzien  wordt. . . ." 

Prouninck  en  Kiligrew  deden  luide  eenen  uitroep 
van  schrik  en  verbazing. 

—  »  Ik  wist  die  stad  nog  niet  in  zulken  nood...." 
sprak  meester  Gerard. 

—  »  Zij  zou  het  ook  niet  zijn,  zoo  trouweloosheid 
of  kleinmoedigheid  haar  niet  het  meest  dreigden  ," 
hernam  Nieuwenaar,  en  hij  deelde  hun  mede  wat 
ook  wij  gehoord  hebben. 
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ProuDiDck  vertrok  den  mond,  als  tot  een'  oDge* 
loovigen  glimlach ,  en  antwoordde  niets. 

—  »  Sir  Wllliam  Stanley  met  zulke  ontwerpen 
omgaan  r'  riep  Kiligrew.  »  Het  valt  m^  zwaar,  om 
dat  voor  waarheid  te  houden ;  ik  ken  hem  per- 
soonlijk en  als  een  man  van  verdiensten ,  en  wat 
klein  moedigheid  betreft ,  hij  heeft  in  Mylordê  laat- 
ste krijgstogten  hier  te  lande  zulke  blijken  gegeven 
van  onverschrokkenheid  en  moed,  dat  ik  alleen  aan 
den  uitersten  nood  denken  kan,  waar  men  hem  van 
onderhandelen  beticht/^ 

—  »  Maêter  Kiligrew  rekent  toch  niet  onder  de 
verdiensten  van  Stanley  zijne  vroegere  desertie  naar 
de  Spaansche  zijde?"  vroeg  Norrits  scherp. 

—  »  Sir  John  kan  weten ,  dat  ik  niet  minder 
vijand  en  hater  ben  van  iedere  soort  van  desertie , 
dan  hij  zelf!"  hernam  Kiligrew,  niet  zonder  iets  in 
den  toon  te  leggen ,  dat  het  antwoord  zoo  snijdend 
maakte  als  de  vraag.  »  Alleen  hij  zal  zich  herinneren, 
dat  hg  Mylord  schuld  heeft  bekend ,  door  dezen 
daarop  in  genade  is  aangenomen ,  wel  een  weinig 
tegen  den  raad  zijner  vrienden ,  waaronder  ook  ik , 
doch  gansch  niet  buiten  reden ,  daar  we  hier  in 
Nederland  geene  dappere  kapiteins  te  veel  hebben 
van  onze  natie ,  de  dapperheid  en  schranderheid 
van  Sir  William  allen  bekend  was,  en  met  hem 
de  jonge  Sir  Edward  zou  zijn  verloren  geweest 
voor  de  dienst  der  Koningin " 

—  »  Buiten  de  Stanley 's  waren  er  nog  stouthar- 
tige  jonge  edellieden  te  over." 

—  »  Zeker   nog    genoeg   om    in    twist  te  geraken 
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met  den  Graaf  van  Hohenlo !"  sprak  Kiligrew ,  op 
den  broeder  van  Norrits  doelende,  die  dezen  Graaf 
had  uitgedaagd. 

—  »  Daarvan  mijn  broeder  de  eerste  oorzaak  niet 
vras !"  hervatte  Norrits. 

»  Waar  ge  dit  verschoont ,  kunt  gij  niets  hebben 
tegen  een',  wiens  trouw  noch  moed  ooit  bezweken; 
wel  ter  contrarie,  is  de  laatste  op  zóó  schitterende 
wijze  gebleken  ,  dat  Mylord  Leycester  goedgevonden 
heeft,  hem  ridder  te  maken  op  het  tooneel  zijner 
uitstekende  daden  zelf,  en  hem  een  levenslang  jaar- 
geld toe  te  leggen  uit  eigene  middelen." 

—  »  Dit  alles  bewijst  dus ,  dat  er  zeer  bijzondere 
alliantie  en  intimiteit  heerschen  moet  tusschen  die 
begunstigde  heeren  en  zijne  Excellentie!"  sprak  Nieu- 
wenaar ,  met  booze  intentie. 

—  »  Zoozeer ,  dat  Sir  William  niet  op  de  be- 
tichting van  enkelen,  maar  allëe'n  op  geldige  bewij- 
zen kan  verdacht  worden.  Mijns  bedunkens  zou  dit 
Mylordê  eere  te  kort  doen !"  hernam  Kiligrew  on- 
voorziglig ,  weggesleept  door  zijnen  ijver. 

—  ))  Gij  zijt  op  dit  punt  van  ons  gevoelen,"  sprak 
Norrits ,  »  en  daarom  achtten  wij  het  zaak ,  ook  de 
zwakste  betichting  m  overweging  te  nemen,  om  te 
voorkomen ,  dat  niet  een  gunsteling  van  Mylord 
zich  verrader  toone." 

—  »  En  daarbij  weet  gij  niet,  Sir T^  sprak  nu 
Prouninck  luid  tot  Kiligrew,  »  dat  juist  op  de  vrien- 
den en  gunstgenooten  van  Mylord  te  dezen  dagen 
het  eerst  gezocht  wordt  verdenking  te  werpen?" 

—  »  Ik  weet  althans,  dat  geen  hunner,  noch  jlfy- 
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lord  zelf  iets  hebben  gedaan ,  om  die  verdenking  te 
wettigen ,"  sprak  Kiligrew  fier ;  »  en  wat  mij  aan* 
gaat,  ik  begrijp  zóó  weinig  ontrouw  aan  eed  en 
pligt  in  een  welgeboren  man  ,  dat  ik  aan  die  van 
Stanley  niet  zal  gelooven ,  tenzij  men  mij  die  papie- 
ren, die  zulke  berigten  gezegd  worden  in  te  hou- 
den ,  laat  inzien  en  controleren  met  anderen ,  die 
ik  zelf  zal  trachten  in  te  winnen.  Calumniën  van 
personen  ,  wier  name  en  autoriteiten  men  mij  ver- 
l^ci'gt ,  geve  ik  geen  gdhoor  tegen  vrienden !" 

Ongelukkig  waren  de  brieven  zóó  vervuld  van 
klagten  over  het  gedrag  der  Engelsche  troepen  en 
de  personen  hunner  aanvoerders,  dat  de  berigtgevers 
van  Norrits  geheimhouding  hunner  namen  hadden 
geëischt ,  vreezende  later  den  toorn  van  wie  het 
gold  en  allereerst  van  den  Graaf,  zoo  hij  van  hunne 
verschillen  met  Stanley  berigt  kreeg.  Nieuwenaar 
beantwoordde  dus  den  eisch  van  Kiligrew  alleen 
met  te  zeggen  : 

—  »  Gij  gelooft  dus  alleen  feiten,  en  veelligt  geen 
ander  dan  het  sprekendste,  de  overgave  der  stad....?" 
.  —  »  Met  gunst,  neen!  dat  bewijs  verlangt  ma^^er 
Kiligrew  niet ,  en  dient  met  alle  magt  voorkomen 
te  worden ,"  viel  Prouninck  in.  »  Nu  vooral ,  daar 
bij  eenig  ongeval  alle  schuld  en  verdenking  op  My^ 
lords  vrienden  zou  komen ,  mogen  Mylordê  trouwe 
dienaren  zich  niet  flaauwel^k  gedragen.  Welke  maat- 
regelen denkt  uwe  Excellentie  te  nemen  tot  onder- 
steuning van  de  benaauwde  stad  ?'^ 

Nieuwenaar  sprak  van  de  troepen,  die  bij  wenschte 
uit  utrecht  weg  Ie  voeren.     Prouninck  keurde  alles 
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goed,  stemde  alles  io,  sprak  van  zijne  spijt,  dat  hij 
zelf  de  Utrechtsche  schutterij  niet  buiten  de  stad 
kon  brengen,  zooyeel  ijver  toonde  hij  en  z66  weinig 
vreeze  voor  onlusten ;  maar  hij  zeide  levensmiddelen, 
wagens  en  paarden  toe,  terwijl  hij  er  bijvoegde: 

—  »  Het  was  wel  aan  de  Staten ,  om  zulke  hulp 
aan  te  brengen,  het  behoud  van  de  stad  van  alge- 
meen belang  wezende,  niet  van  't  particuliere  nut 
der  stad  of  provincie  Utrecht ,  doch  naar  hun  sam- 
melen  te  wachten ,  mogt  in  eficcte  verraderij  zijn 
aan  de  goede  zaak.     En  vorders " 

—  »  Vorders ,"  viel  Norrits  in  ,  met  eene  zekere 
haast ,  alsof  hij  bang  was ,  dat  er  een  raad  zou 
volgen,  die  niet  naar  zijn  believen  was,  en  overtuigd,' 
dat  Nieuwenaar  hier  de  instemming  van  Prouninck 
niet  bad  te  vragen.  »  Vorders  is  zijne  Genade  de 
heer  Gouverneur  besloten ,  een  vertrouwd  kapitein 
derwaarts  te  zenden  om  ordre  op  de  zaken  te  stellen.'* 

Door  »  ordre  op  de  zaken  te  stellen" ,  verstonden 
Str  John  en  de  Graaf  van  Nieuwenaar  beiden  het 
afzetten  van  VTilliam  Stanley,  en  de  inplaats-stelling 
van  een'  beter  vertrouwd  Gouverneur,  dat  zeker 
een  wijze  en  voorzigtige  maatregel  was,  wel  te  ver- 
antwoorden door  den  nood  van  het  oogenblik ;  maar 
Sir  John ,  als  persoonlijke  vijand  van  den  Graaf, 
had  er  nog  eene  bedoeling  nevens:  de  schande  en  de 
verdenking ,  die  daardoor  vielen  op  den  ontzetten , 
door  gunst  van  Leycester  in  die  plaats  gebragt, 
moesten  terugvallen  op  den  Graaf,  en  bij  zekerheid 
van  het  verraad  zou  eene  opzienbarende  inhechtenis- 
neming  van    Stanley   of  een    geruchtmakend  proces 
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zekerlijk  zóó  groote  schade  doen  aan  Leycester's 
Baam  en  hem  zóó  zeer  ten  toon  stellen,  zoo  al  niet 
verdenking  werken  tegen  zyne  goede  trouw,  dan 
toch  van  groote  onhandigheid  in  de  keuze  zijner 
dienaren ,  dat  de  Koningin  den  lust  als  den  moed 
zou  verliezen  om  den  Graaf  terug  te  zenden ,  en  de 
laatste  zelf  zijne  vervanging  zou  eischen.  Norrits 
overl^de  dit ,  niet  enkel  in  het  helang  van  zij- 
nen haat,  maar  ook  in  het  helang  zijner  Vorstin 
en  van  de  landen ,  die  hij  in  de  waagschaal 
gesteld  achtte  door  de  minachting,  waarin  hij  Ley- 
cester  reeds  gezonken  zag,  en  de  gebreken,  die  hem 
beletten  moesten ,  zich  er  ooit  uit  op  te  heffen.  On- 
gelukkig raadde  Prouninck  maar  al  te  goed  de  be- 
doeling van  Norrits,  en  te  gelijk  geloofde  hij  niet 
aan  de  mogelgkheid  van  verraad,  maar  wel  daaraan^ 
dat  men  den  schgn  er  van  wilde  werpen  op  den  man, 
die  Leycester  had  beschermd,  en  om  zeker  te  zijn,  dat 
men  dit  doel  niet  zou  bereiken ,  sprak  hij  stout  weg : 

—  »  Op  welke  wijze  verstaat  uwe  Edelheid  dat 
ordre  stellen  ;  want  het  is  niet  denkelijk ,  dat  Sir 
William  voor  goed  zal  nemen ,  dat  een  tweede  ne- 
vens hem  de  wet  komt  geven. . .  ?" 

—  »  Zoo  Sir  "William  trouw  is ,  zal  hem  ieder 
middel  welkom  zijn,  dat  strekken  kan  om  de  stad 
te  bewaren ;  zoo  hij  het  niet  is ,  dient  hij  ontzet  te 
worden  van  zijn  Gouvernement,  en  dat  wel  zonder 
verwijl !"  sprak  Norrits. 

—  »  En  wie  zal  het  regt  nemen ,  hem  te  ontzet- 
ten?" vroeg  Prouninck  uitdagend. 

—  »  Ik  !"    sprak  Nieuwenaar  met  gezag ,   die  hier 
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het    goedviDden    van    ProuniDck    overbodig    achtte. 

—  »  Als  Gouverneur  der  provincie  Utrecht  zal 
uwe  Genade  den  bevelhebber  een  er  vesting  in  Over- 
ijssel uit  zijn'  post  zetten  ?"  vroeg  Prouninck  bijna 
met  spot. 

—  »  Als  wezende  in  dienst  van  de  geünieerde 
provinciën ,  van  de  Koningin  en  van  Mylord  Ley- 
cester  !'*  voegde  Nieuwenaar  er  langzaam  bij. 

—  » En  zoo  men  zijner  Excellentie  zwarigheid 
mogt  maken,  zal  ik,  als  bevelhebber  van  Harer  Ma- 
jesteits  voetvolk,  er  mijn  gezag  en  naam  mede  toe 
leenen  ,  wezende  een  der  eerste  veldoversten  in  de 
afwezendheid  des  Graven  van  Leycester." 

—  »  Sir  John !  Sir  John !"  sprak  Kiligrew  wat 
verschrikt ;  want  hij  wist ,  dat  Norrits  de  man  was 
om  te  doen  wat  hij  zeide.  »  Bedenk  ,  dat  er  geene 
kapiteins  noch  bevelhebbers  van  steden  mogen 
veranderd  worden ,  dan  met  voorkennis  en  op  't 
bevel  van  den  Raad  van  State ,  als  representerende 
den  Gouverneur- Generaal." 

—  »  Wel  dan ,  zoo  treft  dat  uitnemend  P*  sprak 
Nieuwenaar.  »  Gij ,  niaster  Eiligrew !  zijt  lid  van 
den  Staatsraad  en  kunt  voor  uwe  collega's  toestem- 
men, en  later  u  bij  hen  verantwoorden  met  de  nood- 
wendigheid van  eene  haastelijke  uitvoering  en  de 
onmogelijkheid  van  eene  gezamentlijke  raadpleging...." 

—  »  En  zoo  die  heeren  zich  daarmede  vergenoe- 
gen konden,  dat  ik  niet  voor  zeker  boude,  hoe 
verantwoorde  ik  mij  dan  bij  Mylord  Leycester, 
Sir  William  daar  door  diens  uitdrukkelijken  wil 
geplaatst  zgnde?" 
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—  »  De  uilersie  nood  wettigt  alles  /'  sprak  Nor- 
rits  heftig ,  » en  het  behoud  van  eene  stad  als 
Deventer  ter  ëéne  zijde,  en  de  eere  en  goede  naam 
der  Engelsche  natie  ter  andere ,  mogen  wel  wat 
onwettigs  verschoonen ,  als  door  drang  van  't  oogen- 
hlik  geschied.  In  oorlog  ziet  men  niet  zoo  naauw, 
en  de  diffamatie  van  het  verraad  zou  op  allen,  die 
van  ons  volk  zijn ,  terugvallen ,  zonderling  in  een 
land  als  dit ,  waar  't  mistrouwen  jegens  vreemde- 
lingen zoo  groot  is." 

—  » Ik  zie  niet  wel  in,  dat  de  eere  der  Engelsche 
natie  er  hij  kan  winnen ,  zoo  éën  van  onze  kapi- 
teins ,  onder  suspicie  van  verraad ,  uit  zijne  plaats 
wordt  ontzet,  nocht  hoe  de  eere  en  de  naam  van 
Mylord  Leycester  daardoor  zal  gevorderd  en  gesal- 
veerd  worden,  als  men  een*  edelman,  die  voor  zijn' 
gnnstgenoot  bekend  stond,  gevankelijk  wegvoert  van 
stad  tot  stad.  De  kreten  ,  die  daarbij  door  dit  land 
zullen  opgaan ,  mogten  wat  schel  klinken  !*' 

—  »  Zouden  die  kreten  minder  schel  zijn  en  mip- 
der  ver  klinken ,  als  het  misdrijf  feitelijk  ware  ge- 
consommeerd  ?"  vroeg  Nor  rits. 

—  » Maar  niets  geeft  ons  notoirlijk  het  regt , 
zulk  een  boevenstuk  te  wachten  van  een'  heer  als 
Sir  William!"  sprak  Prouninck. 

—  »  Nog  minder  hebben  wij  reden  ,  hem  vooruit 
onschuldig  te  houden,  en  eene  kleine  achteloosheid 
ware  hier  een  oubetelijk  verzuim ,"  zeide  Nieuwe- 
naar ;  »  hier  kan  niet  geaarzeld  worden." 

—  »  Ik  acht  ook,  dat  men  hier  beter  verantwoord 
is    met  voorzorgen  te  nemen ,  dan  met  ze  te  onder- 
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laten !"  sprak  Kiligrew  bedenkelijk ;  want  h§  voor* 
zag  al  deo  jammer,  dien  eene  ramp  van  zalken  aard 
aanbrengen  kon.  »  Schade  slecbts,  dat  wij,  zoo  als 
we  hier  zijn,  niet  het  regt  hebben  om  te  handelen; 
doch  daar  de  Graaf  sommige  poincten ,  waarover 
difficnlteit  zou  leunneu  rijzen  in  zijn  afwezen ,  heeft 
overgelaten  aan  de  beslissing  van  den  Staatsraad» 
wil  ik  op  mij  nemen  dezen  te  vertoonen ,  dat  een 
zulk  geval  zich  nu  voordoet  en  dat  het  aangewezen 

is  ,   hierin   te  voorzien ,   met  overleg  altoos  van 

de  Staten. ..." 

—  »  Eer  dat  alles  geschied  is ,  kan  Deventer  drie» 
maal  Spaansch  worden !"  riep  Nieuwenaar  heftig. 
»  Dat  is  gansch  onmogelijk ,  om  de  leden  van  die 
beide  ligchamen ,  wezende  nog  daarteboven  in  ver- 
schillende plaatsen ,  zóó  haastig  zamen  te  brengen 
of  schriftelijk  te  raadplegen." 

—  »  Ik  beken ,  het  U  klagelijk !"  hernam  K.ili«> 
grew ,   half  overreed ,    » en    ik    wensche ,   dat  deze 

'  zjivarigheden  niet  bestonden  ,  en  ik  achte  het  voor- 
deelig ,  zoo  men  ze  wegruimen  kon  ;  maar.  • .  •"  hi| 
zag  onrustig  vragend  op  Prouninck. 

—  »  Ziet  ge ,  meester  Gerard  1"  riep  nu  Nieuwe- 
naar ,  half  spottend ,  half  gebiedend  ;  »  we  zijn  't 
allen  eens ;  voeg  u  bij  de  meerderheid ,  en  gg  zult 
weldoen.  Gij  hebt  niets  voor  u  dan  uwe  eigene 
opinie."  • 

^—  »  En. . . .  deze  kabinetsacte  van  den  Graaf,  die 
verbiedt,  de  bevelhebbers  der  garnizoenen  te  veran* 
deren  in  zijn  afwezen,  zonder  zijn  eigen  hoog  bevel 
of  voorkennis  !'^  riep  Prouninck  triomferend» 
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Oiivoorzigtige  triomf  en  noodlottige  trou'w»  die 
den  Graaf  van  Leycester  daar  werd  bewezen!  Zeker, 
zoo  ooit  iemand  het  slagtoffer  is  geweest  van  on- 
handige diensten  te  kwader  uur  bewezen ,  en  van 
ijverige  vrienden ,  wier  handen  hem  de  slagen  toe*- 
bragten ,  door  gloeijende  vijanden  juist  het  meest 
gewenscht,  dan  was  het  de  Graaf  van  Leycester. 
Geen  zijner  fouten  ,  geen  zijner  tegenstanders  heeft 
hem  zooveel  jammers  berokkend ,  als  de  ontijdige 
en  onberadene  wakkerheid  zijner  vrienden,  misschien 
omdat  hij  ,  juist  bij  de  keuze  zijner  vrienden ,  de 
grootste  fouten  heeft  gemaakt.  Hoe  het  zij,  de  inval 
van  Prouninck ,  hoe  goed  gemeend ,  was  alleronge^ 
lokkigst,  en  te  meer,  omdat  zij  volkomen  slaagde. 

Bg  het  zien  van  een  eigenhandig  berigtschrift 
van  Leycester ,  gedagteekend  uit  Dordrecht ,  24  No- 
vember, en  dus  na  zijne  instructie  voor  den  Staats- 
raad, had  niemand  van  de  drie  bijeen  zijnde  mannen 
bet  minste  regt,  te  doen  wat  daér  opzettelgk  verbo- 
den werd ,  zonder  op  datzelfde  oogenblik  zich  als  in 
staat  van  weèjcspannigheid  te  verklaren,  en  alle  regt 
op  de  gehoorzaamheid  .van  anderen  voor  hun.zelveQ 
te  verliezen.  De  Staatsraad ,  de  Staten  zelf  hebben 
de  uoodwendigheid  van  onderwerping  aan  dit  bevel- 
schrift erkend,  en  zoo  als  die  mannen  daar  zamen 
waren,  maakten  ze  volstrekt  geen  ligchaam  uit,  dat 
zulk  een  gewigtig  stuk  krachteloos  kon  maken.  Al- 
len bogen  het  hoofd ,  tot  Norrits  toe ,  hoewel  de 
laatste  niet  zonder  harde  woorden  van  toorn  en 
tegenspraak. 

Er  werd  nu  besloten ,  kapitein  Hemon  dien  eigen 


—  224  — 

nacht  terug  te  zenden  met  ernstige  vermaning  aan 
Stanley,  om  zich  van  onderhandelingen  met  Parma 
te  onthouden ,  daar  men  hem  binnen  het  kortst  mo- 
gelijke tijdsverloop  krachtdadige  hulp  toezeide  van 
manschappen,  paarden  en  levensmiddelen,  die  allen 
niet  zoo  terstond  beschikbaar  ^aren.  Men  onder- 
stelde, dat  hij  voorzigtig  en  trouw  zoude  zijn,  waar 
hij  wist,  dat  men  het  oog  op  hem  hield  gevestigd; 
en  de  Magistraat  en  de  anderen ,  die  gewaarschuwd 
hadden ,  ontvingen  bijzondere  en  geheime  wenken 
van  Nieuwenaar  en  Norrits ,  hoe  zich  te  gedragen 
om  mogelijk  kwaad  te  voorkomen.  Ondanks  die 
besluiten ,  waarover  men  het  eens  geworden  was , 
verliet  men  elkander  in  onrust,  in  spanning,  in 
een  geheim  misnoegen  en  in  vermeerderd  mistrou- 
wen. Eu  zie  hier  nu,  op  welke  wijze  de  ongelukkige 
Gouverneur-Generaal  gediend  werd  in  zijn  afwezen , 
door  wie  zijne  beste  vrienden  en  ijveraars  werden 
gerekend.  Wij  zullen  later  zien,  hoe  zijne  tegenstan- 
ders   die    diensten    wisten  te  gebruiken,   en  wat  zij 

zelf  tegen  hem  pleegden 

•  ••••«•••••••••••.• 

Maar  wij  hebben  kapitein  Hemon  in  het  midden 
van  zoovele  dames  gelaten ,  dat  wij  ons  over  hem 
beginnen  te  ontrusten ,  juist  niet  over  de  veiligheid 
van  zijnen  persoon ,  maar  over  die  van  zijn  hart. 
Intusschen  heeft  zijn  hoofd  zooveel  na  te  denken , 
dat  zijn  hart  de  rust  niet  had  om  tot  onrust  te 
komen ,  of  liever ,  hij  ontvangt  zoovele  indrukken 
in  hetzelfde  korte  tijdstip,  dat  die  der  liefde,  zoo 
die   al   mede  insluipt ,    toch  onder  het  overwigt  der 
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anderen  moet  te  loor  gaan.  Als  wij  hoorden ,  las 
Fabian  deze  Utrechtsche  vrouwen  zijne  Hollandsche 
vertaling  voor  van  Elisabeth's  vreemde  regtvaardi- 
ging  over  een  vonnis,  dat  haar  parlement  had  uit- 
gesproken y  en  dat  zij  nog  niet  had  bekrachtigd , 
luaar  toch  zeer  zeker  op  het  punt  was  te  doen ,  en 
daarom  vooruit  dien  maatregel  nam  om  een  goed 
licht  te  werpen  over  eene  daad,  welker  regtmatigheid 
zij  zelve  betwijfelde.  Want  een  reglvaardig  vonnis, 
met  regt  en  door  wettig  erkende  regters,  tegen  een' 
schuldige  uitgesproken,  over  wien  men  het  regC 
heeft  regt  uit  te  oefenen ,  heeft  immers  geene  af- 
zonderlijke verdediging  noodig  van  eene  Koningin 
tegenover  vreemde  Mogendheden ,  als  Fabian  mis- 
schien niet  zonder  eenig  regt  aanmerkte. 

Kapitein  Hemon  luisterde  mede  toe  met  ernstige 
aandacht,  maar  zonder  een'  enkelen  volzin  te  kunnen 
ontraadselen ,  dat  hem  te  pijnlijker  was ,  daar  hij 
den  naam  van  »  Maria'*  hoorde  noemen. 

Maar  hetzij  uit  medelijden  met  zijn'  armen  lands- 
man, die  van  zijne  fraaije  vertaling  niets  verstond, 
Letzij  met  andere  bedoeling,  gaf  Fabian  in  kapitein 
Uemon's  handen  een  exemplaar  van  den  Engelschen 
druk  benevens  eene  kopij  van  het  vonnis  tegen  Maria 
Stuart  zelf,  en  de  Schot  las  die  beiden  met  diepe 
verontwaardiging;  want  hoewel  volgeling  van  Knox, 
en  dus  tegen  »  papistische  vrouwen  regering",  met 
alle  magt  ingenomen ,  kon  hij  het  denkbeeld  niet 
verdragen ,  dat  eene  vreemde  Koningin  zich  dat  regt 
over  de  dochter  zijner  Koningen  had  aangematigd 
eo  dacht  uit  te  oefenen. 

I.  16 
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—  »  In  alle  zeven  proviociëD.  Ik  beu  er  xeker 
Yni)/'  riep  de  Barones  van  Hemert. 

—  »  Welnu  dan ,"  glimlachte  Fabian  ;  »  indien 
ieder  van  deze  dames  slechts  het  hare  deed  om  een* 
geest,  als  dezen,  in  iedere  der  zeven  provinciën,  die 
zij  bewoont,  of  waar  zij  hare  betrekkingen  heeft, 
te  ontsteken,  dan  zal  het  niet  lange  duren,  de 
Staten  en  de  gunstelingen  des  Graven  helpende  —  de 
misbruiken,  die  er  bestaan,  de  fouten,  die  ef  dage- 
lijks worden  begaan ,  mede  het  hunne  doende  —  of 
bet  zal  hier  in  Holland  alles  vuur  en  vlam  zijn 
tegen. . . ." 

—  »  Tegen  wie,  mijnheer?  Want  ik  versta  niet, 
dat  er  in  mijn  huis  complotten  worden  gesmeed 
tegen  de  Koningin  van  Engeland!"  sprak  mevrouwe 
van  Witten  burg. 

—  »  Tegen  haren  onwaardigen  dienaar,  den  Graaf 
van  Leycester!"  viel  Fabian  snel  in. 

—  »  O !  dat  is  wat  anders* ..." 

—  »  En  opdat  hij  hier  zoo  haastig  terugkeere , 
dat  bij  't  proces  en  't  vonnissen  van  Maria  van 
Schotland  er  bij  vergeet ;  arme  Koningin ,  als  zij 
is  !"  sprak  kapitein  Hemon. 

—  »  De  Graaf  terugkeeren  ?  Neen ,  dat  ware  niet 
wenscbelijk !"  hervatte  mevrouwe  van  Wittenburg , 
wiii  yerbleekend. 

—  »0  ja!  maar  op  zulke  wijze,  dat  hij  hierkwam 
tot  zijne  volmaakte  ruïne,"  hernam  Fabian. 

—  »  En  zonder  dat  men  er  den  onderstand  van 
de  Koningin  bij  verloor?"  vroeg  de  vrouw  des 
huizes. 
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—  »  ZoDder  dat  Elisabeth  regt  had,  over  IIollaDd 
te  klagen  althaDs/'  antwoordde  Fabian. 

—  »  Sn  weet  gij  daar  raad  voor?"  vroeg  mevrouw 
van  Hemert  luid  en  snel. 

De  anderen  vroegen  het  met  de  blikken. 

—  »  Meer  dan  een* ,  en  als  men  mij  even  gehoor 
wil  geven *' 

—  »  Welnu. . . .  ?" 

—  »  Dan  zullen  wij  eene  heerlijke  afleiding  maken 
ten  voordeele  van  de  Koningin  van  Schotland ,  den 
dood  wreken  van  den  armen  Baron  van  Hemert, 
de  aanzienlijke  heeren  van  Utrecht  in  hunne  eere 
en  regten  herstellen ,  de  edele  Engelsche  heeren , 
door  hem  in  de  schaduw  gesteld,  in  hun  regte 
licht  plaatsen,  en  het  geheele  land  van  Leycestersche 
tirannij  bevrijden  met  denzelfden  slag ,  en  waartoe 
ieder  van  u,  op  eigene  wijze,  iets  vermag  bij  te  dra- 
gen. Wat  dunkt  u,  edele  vrouwen!  is  dit  voorstel 
overweging  waardig  ?" 

Ieder  van  haar  beluigde  hooge  ingenomenheid  met 
het  ontwerp. 

—  »  En  wat  dient  men  daartoe  te  doen  ?"  vroeg 
mevrouw  van  Hemert. 

—  »  Gg,  mevrouwe!  vooreerst  niet  naar  Engeland 
gaan !"  sprak  Fabian  luid ,  en  zachter  fluisterde  hij 
baar  in:  »  maar  deze  rouwsluijers  in  den  Haagtoonen, 
met  deze  rouwsluijers  den  Hollandschen  en  Gelder- 
ichen  adel  in  beweging  brengen;  dat  is  wat  anders/* 

—  »  En  verder ?" 

—  »  l(fts,  wat  der  mannen  bevooroordeeldheid  voor 
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vrouwen  zoo  zwaar  acht,  en  dat  ik  van  u  vragen 
zal,  omdat  ik  bij  ondervinding  heb  erkend,  dat  zg 
het  kunnen ,  als  zij  het  willen :  het  zwi}gen  van 
alles,  wat  hier  is  omgegaan,  daar  waar  het  niet 
goed  betrouwd  is,  en  handelen,  spreken  en  zwijgen 
in  den  geest  vroeger  aangeduid !" 

Die  afspraak  was  nog  naauwelijks  gemaakt,  of  de 
Generaal  Norrits  kwam  terug,  en  ditmaal  hragt  zijne 
tegenwoordigheid  sommige  dames  toch  in  eenige 
verlegenheid,  en  maakte  hare  houding  wat  moeije- 
lijk.  Zij  voelden  allen ,  dat  zij ,  't  zij  in  ^t  spreken 
't  zij  in  't  aanhooren ,  wat  verder  gegaan  waren , 
dan  een  Engelsch  edelman ,  ware  hij  dan  tegenstan- 
der van  Leycester,  mogt  aanhooren,  en  't  was  of  zjj 
vreesden,  dat  zijn  scherpe  blik  haar  het  gehoorde 
of  het  gesprokene  mogt  aanzien. 

Norrits  gaf  de  brieven  aan  Hemon,  beval  hem, 
zich  binnen  een  uur  tot  den  terugtogt  gereed  te 
houden,  en  scheen  willens,  hem  nog  weer  met  zich 
te  nemen  tot  een  afzonderlijk  gesprek ,  doch  het 
bleek  onnoodig,  daar  de  dames  het  voornemen  van 
vertrekken  te  kennen  gaven  en  dat  welhaast  wer- 
kelijk uitvoerden. 

Fabian  bleef.  De  Generaal  had  hem  hier  binnen 
geleid,  hij  scheen  de  verpligting  te  gevoelen,  om 
zich  niet  zonder  dezen  te  verwijderen.  Ook  sprak 
Norrits  hem  een  paar  woorden  toe,  waarop  hij  in 
't  Engelsch  antwoordde: 

—  »  Ja ,  Sir  I  ik  heb  mijne  eerste  les  gegeven  , 
zoo  als  onze  afspraak  was; — mevrouwe  Witten  horst 
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zal  het  u  kunnen  getuigen  ;  —  en  ik  verklaar ,  dat 
mijne  leerlingen  aandachtig  en  leerzaam  zijn  geweest/' 
Norrits  wendde  zich  nu  af  van  Fabian ,  om  zyne 
instructies  te  geven  aan  kapitein  Ilemon ,  die  ze 
ontving  met  den  lijdelijken  ernst  van  een* krijgsman; 
maar  zijn  gelaat  stond  zoo  strak  en  droevig ,  dat 
de  Generaal  niet  nalaten  kon ,  hem  te  vragen ,  of 
hij  zich  wel  gevoelde  en  wat  hem  getroffen  had. 

—  »  Dat  vonnis  van  de  ongelukkige  Maria  Stuart, 
de  dochter  van  onze  Koningen!'"  barstte  hij  uit, 
kleurende  van  ontroering  en  van  schaamte,  over 
een  gevoel ,  dat  hij  eene  zwakheid  achtte. 

—  »  O !  maar  wie  zegt  u ,  dat  het  zal  worden 
uitgevoerd?''  sprak  zgn  overste  bedarend. 

-—  »  Na  't  lezen  van  die  regtvaardiging  kan  men 
niet  meer  twijfelen ,"  en  hij  wees  op  de  Engelsche 
bladen,  die  Fabian  hem  gegeven  had. 

Norrits  wendde  zich  met  eenen  ontevredenen  blik 
tot  Fabian: 

—  »Ai,  Sir  I  welk  eene  onvoorzigtigheid ,  dit 
blad  in  die  handen  te  geven !  Ik  had  dien  man  op- 
zettelgk  hier  gdiouden,  opdat  ^ijne  ooren  niet  mog- 
ten  getroffen  worden  door  geruchten,  die  hier  op  dit 
punt  loopen,  die,  onvoorzigtig  overgebragt,  eenigzins 
nadeelig  konden  werken  op  de  stemming  van  de 
bezetting  te  Deventer ,  zonderling  die  der  Schotten , 
eo  nu ,  dit*  •  •  •  dit. ..."         ^ 

—  »  O,  Sirl  het  maakt  niets  uit;  die  Schotten 
zgn  meest  Puriteinen  en  tellen  niet  veel  een'  droppel 
of  wat  Koninklijk  bloed,  als  het  Katholiek  is." 

—  »  Om  het  even  ,   kapitein  Hemon  !  Iaat  die  pa- 
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pieren    blijven ,    en    zwgg   in    de    vesting ,    wat   zij 
inhouden  !*'  en  Norrits  gaf  ze  aan  Fabian  terag. 
Hemon  boog  zich  zwijgend. 

—  »  't  Is  toch  al  te  klagelijk  een  dood  vooreene 
Koningin  !"  sprak  vrouwe  Walburg ,  Norrits  zacht 
aanziende. 

—  »  En  dit  ook  al  onder  de  vrouwen !''  hernam 
Norrits ,  nog  meer  ontevreden  tegen  Fabian. 

—  »  Maar,  Sir!  die  edele  dames  verlangden  eene 
proeve  van  mijne  vertaalwijze. . . ." 

—  »  Zoo !  en  gij  wist  niets  beters  dan  dit,  en 
voor  vrouwen!*'  en  daarop  met  gestrengheid:  »  Luis* 
ter ,  niaster  Fabian  1  hetgeen  wij  overeengekomen 
zijn ,  is  enkel  tegen  den  Graaf;  maar  zoo  gg  tt  on- 
derwindt  tegen  de  Koningin ,  of  tegen  het  welzijn 
dezer  landen  ietwes  te  ondernemen  of  te  mediteren , 
is  ons  verbond  verbroken  op  datzelfde  oogenblik, 
en  de  bevelhebber  Norrits  zal  vlijtig  onderzoek  doen 
naar  de  antecedenten  en  de  tegenwoordige  actiën 
van  den  geheimzinnigen  Schotschen  avonturier.  Hebt 
gij  mij  verstaan,  *?«>?" 

—  »  Volkomen  ,  Sir  /"  antwoordde  Fabian ,  een 
weinig  verbleekend  en  met  een'  glimlach,  waarvan 
niet  wel  was  uit  te  maken,  of  het  een  ironiekewas, 
of  een  pijnlijke;  maar  na  die  woordenwisseling  scheen 
hij  den  lust  tot  blijven  verloren  te  hebben;  hij 
nam  zijn  afscheid ,  niet  zonder  eene  stille  belofte 
aan  mevrouwe  van  Hemert  om  te  keeren ;  en  hoe- 
wel Sir  John  Norrits  de  wenschen  van  zijn  hart 
ter  zijde  stelde,  om  met  zijne  Walburg  zamen 
te    zijn ,    en    kapitein    Hemon    bij    zich  hield  tot  op 
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het  oogenblik  van  diens  vertrek,  vond  Fabian  toch 
de   gelegenheid ,   dezen    op  te  virachten ,  toen  hij  de 
Witte  Vrouwe-poort  zoude  uitrijden* 
Hij  overhandigde  hem  een  pakket. 

—  »  De   overste   Stanley  is  een  mijner  vrienden , 
breng  hem  dit  van  mijnentwege!" 

—  »  Van  wege  maaier  Fabian  ?" 

—  »  Neen  ,  van  wege  den  Graaf  van  Derby!" 


?1I. 


NAAR  HET   HÜIS  TE  BRAKEL. 


Wijndrik  Rueel  had  behoefte  aan  verstrooijing , 
die  hem  den  tijd  der  afwachting  hielp  doorleven, 
zonder  dat  die  al  te  loodzwaar  op  hem  drukte; 
eer  hij  mevrouwe  Prouninck  had  weèrgezien  y  en 
van  haar  zekerheid  had  verkregen  omtrent  de  voor- 
nemens en  gezindheid  van  haren  echtgenoot,  was 
er  voor  hem  geene  rust.  De  afleiding ,  die  hij  noo- 
dig  had,  ging  hij  zoeken  bij  zijne  zuster,  van  welke 
hij  zich  zelden  scheidde ,  die  hem  nu  naar  Utrecht 
gevolgd  was  en  daar,  voor  dit  tijdelijk  verblijf, 
de  gastvrijheid  genoot  van  jonkheer  Pieter  Ruisch , 
een  goedaardig  maar  onbeduidend  persoon ,  die  zich 
het  Burgemeesterschap  getroostte  met  of  liever  on- 
der Prouninck,  hoewel  in  naam  de  eerste.  Toch 
vond  Wijndrik  Ada  Rueel  niet  in  het  vertrek,  waar 
hij  gewoon  was  de  jonge  lieden  van  den  huize  op 
dit  uur  gezellig  zamen  te  vinden ,  meestal  gegroept 
rondom  ztjne  zuster,  wier  beminnelijk  karakter,  wier 
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zachte  geestige  kout,  en  wier  luim  vol  blgmoedig* 
lieid  en  goedlieid  aantrokken  en  boeiden  wie  baar 
ecDS  kende,  boewei  zg  geene  scboonbeid  bezat  die 
treft  bg  bet  eerste  gezigt. 

In  de  plaats  nu  Tan  de  vrolijk  joelende  jeugd , 
in  wier  midden  bij  vergetelheid  ging  zoeken ,  vond 
de  jonge  Rueel  niemand  dan  den  gastheer,  wiens 
gulle  opgeruimde  groet  bem  althans  de  verwon  de-^ 
riDg  niet  tot  pijnlgke  onrust  verzwaarde. 

—  »  Al  m^n  jonk  volkje  beeft  utrecht  verlaten/* 
riep  hg  bem  lagcbend  toe ,  »  en  ook  uwe  duive  is 
meègevlogen ,  altoos  echter  onder  de  vlerken  van 
eene  trouwe  klok,  mijne  eerzame  zuster T" 

—  »  Maar  de  mijne  7  de  mijne  ?**  herbaalde  Wijn* 
drik ,  met  eenig  ongeduld.  »  Is  die  dus  weggegaan 
zonder  voorkennis  of  vaarwel,  dan  zal  bet  togtje 
zich  toch  wel  tot  een  simpel  rijtoertje  bepalen^^' 

—  »  Waarheid  is,  dat  zg  allen  voor  mijn  oog  zijn 
weggetrokken ,  te  paarde  en  in  sierlijke  rijkleeding , 
die  uwe  Ada  bijzonder  goed  staat ;  maar  't  is  niet 
om  zoo  baast  te  keeren :  ze  gaan  de  Drie  Koningen 
vieren  op  bet  land,  en  wie  weet,  of  ze  den  slemptgd 
niet  volhouden  tot  vastaiavond/' 

—  » Eene  slemppartg ,  meester  Pieter !  en  van 
vele  dagen ,  voor  mijne  zuster ,  buiten  mijn  weten 
of  goed-achten?  ik,  die  altoos  plagt  baar  bescher- 
mer en  voogd  te  strekken  7  Neen ,  meester  Pieter ! 
ondanks  uw  spotlagchen,  ik  neme  dit  ernstig  op, 
en  ik  vind  de  aardigheid  zeer  onaardig.*^ 

—  » Ik  moet  u  ook  zeggen ,  dat  het  lieve  kind 
tich    lang    genoeg    tegens    de   aanzoeken    beeft   ge^ 
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weerd,  doch  ten  lesten  voor  den  drang  bezweken 
is ,  als  de  meesten  doen  ,  mannen  als  vrouwen  ^  oude 
lieden  en  jongen !  Wel  gaarne  had  men  uwe  opinie 
gehoord  over  haar  gaan  of  blijven  ;  dan  het  kwam 
schielijk  op.  Gij  hebt  u  gisteren  niet  hier  laten  zien, 
zeker  overstelpt  van  bezigheden  voor  uwe  meesters, 
mijne  heeren  van  Holland;  en  niet  vreemd  dus, 
dat  Ada  haren  weg  is  gegaan  ,  aan  mij  de  veront- 
schuldiging van  dien  overlatende  jegens  u." 

-~  »  Heb  dan  goed  vertrouwen  op  vrouwen-har- 
ten ,"  riep  Wijndrik ,  met  moedeloozen  onwil  zich 
neèrwerpende  op  eenen  stoel ,  »  zelfs  die  men  van 
jongs  af  geopend  zag,  zelfs  die  met  het  onze  za- 
men  zich  vormden  en  rgp  werden ,  geven  toch  nog 
teleurstelling!"  En  hij  zuchtte  diep;  *t  was  mis- 
schien niet  het  meest  om  die ,  welke  zgne  zuster 
hem  bragt. 

—  »  Ba !  wat  eene  flaauwe  mistroostigheid  om 
eene  kleine  zake.  Is  Drie  Koningen  houden  zulk  een 
groot  kwaad?" 

—  »  Een  groot  kwaad  ?  Jonkheer  Ruisch  1  men 
moest  een  drijver  zijn  van  de  soort  als  dominuê 
Hodetus  y  om  er  dkt  in  te  zien ;  alleen  mi)  komt 
het  vreemd  voor,  dat  men  nog  altijd  die  vierdagen 
uit  het  pausdpm  blijft  vasthouden  ^n  gedenken  ,  met 
meer  trouw  dan  de  kerstenleere  zelfs ,  daaraf  zij  het 
voorwendsel  zijn.  Ik  acht  het  nutteloos  voor  Her- 
vormde Christenen,  en  gansch  niet  stichtelijk  bo* 
ven  dien  ,  sinds  het  volk  ze  enkel  gebruikt  tot  Ie* 
digheid  en  ijdelheid ;  en  onder  onzen  stand  heb  ik 
ook  nooit  gezien  ,  dat  deugd  of  kennis  er  bg  vorder* 
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den  ;   ook   meende    ik ,   dat  de  Synode  te  had  afge- 
schaft." 

—  »  Komt  gij  op  de  Synodale  wetten ,  heer  van 
Rueel!  ik  dacht  dat  men  in  Holland  der  Synode 
uitspraken  nog  niet  ten  uitvoer  legde,  schoon  het 
aan  den  Graaf  was  toegezegd!" 

Rueel  had  op  dit  oogenblik  in  niets  minder  lust 
dan  om  dezen  strijd  te  strijden ,  met  een'  burge- 
meester die  den  Leycesterschen  stempel  droeg  en 
wiens  wigt  hij  kende;  daarom  sprak  hij  ernstig: 

—  »  Neen ,  in  trouwe !  ik  achtte ,  dat  gij  hier  in 
Utrecht  u  voor  't  minst  daaraan  streng  hieldt , 
ware  't  alléén  maar,  om  kennelijk  onderscheid  daar 
te  stellen ,  tusschen  die  van  de  ware  religie  en  de 
Roomschgezi  n  den . " 

—  » Zoo  is't  ook ;  daarom  ging  het  blijgeestig 
troepje  hoveren  buiten  de  poorte." 

—  »  En  waar  dan  ?    dat  ik  het  in  't  eind  wele." 

—  »  Naar  het  huis  te  Brakel." 

—  »  Jonkheer  Pieter !  ge  hebt  wel  kwellust  van 
daag,"  sprak  Wijndrik,  een  weinig  verbleekend  van 
ergernis  ;  want  hij  vergat  onder  den  indruk  van  dien 
naam ,  dat  zijne  passie  voor  Maria  Prouniuck  toch 
nog  niet  bet  geheim  van  de  comedie  was ,  dat  ieder 
weten  kon.  Ook  lag  er  geen  zweem  van  schalkheid 
in  jonkheer  Pieter 's  opene  trekken. 

—  )>  Hoe  denkt  gij  op  kwellust ,  zoo  ik  het  huis 
te  Brakel  noeme?  Ik  meene  doch  dat  gij  wel  zijt 
net  den  Heer  van  Azewgn  . .  • ." 

—  »  Ik  heb  geene  reden  om  het  tegendeel  te  den- 
ken 'y   maar    het    huis    Ie  Brakel ,  en  altijd  weer  het 
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huis  te  Brakel ;  't  is  of  iedereen  heden  ten  dage 
derwaarts  ijlt,"  riep  Wijndrik,  en  wij  willen  niet 
verzekeren ,  dat  zijne  gedachte »  terwijl  hij  dit  riep , 
de  vriendelijkste  wenschen  voor  dit  huis  inslooL 

—  »  Nu ,  als  al  de  wereld  derwaarts  gaat ,  waar- 
om zoudt  gij  ook  niet  heen  trekken  ?*'  sprak  de  bur- 
gemeester goedhartig.  Dat  woord  bragt  eensklaps 
licht  en  vrolijkheid  over  Wijndriks  trekken. 

—  »  Zeker,  waarom  zoude  ik  ook  niet  naar  Brakel 
gaan  7"  sprak  hij  bij  zich  zelf.  » Waar  de  zuster 
genood  is,  kan  ook  de  broeder  gewacht  worden." 

Het  was  zelfs  zijn  pligt,  een  jong  meisje,  als 
Ada ,  niet  zonder  hoede  en  bescherming  te  laten , 
al  had  zg  zich  ook  onbedachtzaam  daaraan  ont* 
trokken ;  het  vieren  van  het  Drie  Eoningénfeest 
onder  jongelieden  verloor  plotseling  iets  van  zijne 
papistische  beteekenis,  en  zonder  ook  in  ^t  allerminst 
verwantschap  te  hebben  met  Tartufie ,  nam  zijne 
beschouwing  er  van  nu  die  rigting,  die  deze  als  les 
aeeomtnodemenê  avee  Ie  eiel  heeft  gestempeld.  Het 
kon  immers  ook  wezen  een  vrolijk  voorwendsel  tot 
gezellig  en  vriendschappelijk  zamenzijn  van  jonge- 
lieden, als  men  er  geene  bijgeloovige  gedachte  aan 
hechtte.  Hen  vergeve  hem ,  Wijndrik  was  een  man 
in  vastheid  van  beginselen ,  maar  h^  was  vier  en 
twintig  jaar ,  en  ook  nog  jongeling  van  hart ,  dat 
in  die  eeuw  geene  exceptie  was  als  in  de  onze; 
daarbij  verliefd  en  niet  volmaakt,  geen  Sir  Charles 
Grandisson ,  en  de  afstand  tusschen  Utrecht  en  't 
huis  te  Brakel  scheen  hem  op  eens  verkort.  Alle 
zwarigheden ,  die  er  vroeger  opééngehoopt  lagen  te- 
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gen  zgn  beeogaan  naar  Brakel,  om  er  Maria  Pfou- 
ninck  te  volgen,  werden  als  door  tooverslag  geëffend, 
zoo  haast  hij  er  de  mogelijkheid  van  inzag,  en 
inderdaad,  het  was  ook  iets  anders,  ongenood  in  te 
Tallen  in  eenen  kring  van  vrolijke  jongelieden,  waar 
niets  hem  riep  dan  een  gevoel,  dat  te  ernstig  was 
om  het  ontijdig  bloot  te  geven ,  of  eene  zuster  te 
gaan  opzoeken,  waarvan  men  het  wist,  dat  hij  zich 
zelden  scheidde. 

Wat  bond  hem  te  Utrecht?  Zijne  zending  was 
ten  deele  volbragt,  en  bij  hetgeen  er  nog  moest 
worden  afgedaan ,  hing  de  voortgang  niet  van  hem 
af,  en  vele  dagen  moesten  er  verloopen,  eer  hij  het 
regt  had,  daar  weder  in  te  spreken.  Als  eerlijk 
Staatsman  wilde  hij  geen  gebruik  maken  van  de 
sluipwegen  der  intriguê,  noch  de  geheime  mijnen 
der  omkooping  openen  om  de  belangen  te  bevorde* 
ren,  die  hem  waren  aanvertrouwd*  Zijn  verlaten 
van  het  kampperk  kon  hem  bg  de  tegenpartij  getui- 
genis strekken 

Deze  overwegingen  deden  hem  met  eene  zekere 
blyde  drift  overluid  herhalen,  wat  hij  reeds  in  zich 
zelven  had  gesproken  : 

— .»  Zeker,  waarom  zoude  ook  ik  niet  naar  Brakel 
gaan?  Ik  ben  wel  geen  bekende  van  den  jonker, 
maar  toch  geen  vreemde  voor  den  vader. •••  En 
hen  ik  al  niet  bij  de  noodiging  ingesloten,  uitgeslo- 
ten daarvan  acht  ik  mij  evenmin." 

—  »  Nu  zijt  ge  juist,  waar  wij  u  hebben  wilden,"' 
hernam  jonkheer  Ruisch  glimlagchend.  »  Ik  zal  gulle 
bekentenis  doen.    Luister!    Uwe  trouwe  zuster  was 
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in  't  eerst  oiet  te  bewegen  tot  medegaan,  schooft 
ze  mijne  kinderen  dwong  daarom  niet  van  den  togt 
af  te  zien  ;  maar  toen  uu  *t  uur  van  afrijden  gekomen 
was,  de  gansche  vrolijke  troep  daar  te  zamen  kwam 
om  af  te  rijden,  kon  de  arme  Ada  al  de  droeve 
verlatenheid  van  haar  eenlijk  t^huisblijven  overzien. 
De  waterlanders  kwamen  voor  den  dag;  het  lustig 
gezelschap  werd  bewogen,  teêrhartig ;  men  omringde 
het  zoete  kind;  jonker  de  Maulde,  de  aanvoerder 
van  allen  ,  zoo  goedhartig  als  schrander ,  sprak  een* 
vloed  van  bewegelijke  woorden  en  bedacht  dien 
vond  ter  harer  geruststelling,  dat  gij  zeker  volgen 
zoudt.  Daarop  werd  ik  in  't  belang  genomen  van 
de  jonge  vrienden ,  en  ik  gaf  mijn  woord ,  dat  ik 
u  zou  overhalen  tot  volgen.  Gelukkig  heb  ik  niet 
lang  behoeven  te  pleiten ,  en  toch  mijn  proces  ge- 
wonnen. Gij  gaat,  niet  waar?  De  anderen  zijn 
slechts  vooruit,  om  u  aan  te  melden.'* 

—  » Zeker  zal  ik  gaan ,  heer  en  vriend !  doch 
wat  zegt  gij  mij  daar:  is  de  jonge  Baron  de  Maulde 
ook  van  de  partij  ?" 

—  »  Hij  is  er  de  aanvoerder  en  de  leider  van,  als 
van  alle  jolijselijke  feesten  hier  te  Utrecht!" 

—  »  Ja,  ja!"  hernam  Wijndrik  bedenkelijk,  »  ik 
heb  al  veel  van  dien  boffelijken  en  minnelgken 
hopman  gehoord ,  zooveel  zelfs,  dat  ik  mijne  zuster, 
in  zijn  bgwezen ,  het  best  betrouwd  acht ....  onder 
mijn  oog." 

—  »  Een  oog  in  't  zeil  schaadt  niet ,  doch  zie 
tevens  klaar  op  uwer  zusters  belang.  De  Maulde  is 
voor   haar   zeker   een   goed  portuur;   dus  wordt  hi} 
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geacht    door  vele  dochters ,  eu   vele  ouders  stemniea 
hel  bij !" 

—  »  Wel  mogelijk  !  doch "  Wijndrik's  voor- 
hoofd fronsde  zich  nog  meer. 

—  »  Doch  ik  geloof  niet ,  dat  gij  redeu  hebt  ^  u 
te  ontrusten/'  viel  Ruisch  wat  spotachtig  in.  »  Men 
zegt,  dat  hij  zeer  bekoord  is  van  de  volschoone 
joffer  Maria  Prouninck,  en  hoog  in  gunst  begint  te 
komen  brj  haren  vader " 

Wijndrik  verbleekte,  maar  hij  weerhield  den  uit- 
roep, die  hem  verraden  zou  hebben. 

—  »En.  •••  de  jonkvrouw?"  vroeg  hij  eindelijk 
langzaam  en  met  moeite ;  »  hoe  zegt  men ,  dat  de 
jonkvrouw. . . .  denkt  ?" 

—  »  Uwe  zuster  ?" 

—  »  Neen !  de  andere." 

—  »  Daar  weet  ik  niets  af.  Alleen  wordt  de  jonge 
hopman  de  Paris  genoemd,  die  den  appel  maar  heeft 
aan  te  bieden ,  om  de  godes  in  zijne  armen  te  zien. 
Overigens  zult  gij  welhaast  daaraf  zelf  kunnen  oor- 
deelen ;  neem  eerst  eene  hartsterking  bij  mij ,  en 
daarna  stijg  te  paard,  zoo  hebt  gij  rust,  uwe  zuster 
blgdschap,  en  ik  heb  mijn  woord  gelost,  dat  ik 
verpand  heb  voor  uwe  komst." 

—  ))  Leider!  dat  ik  het  konde,  ik  kan  bet  niet!" 
riep  nu  op  eens  Wijndrik ,  en  de  toon  gaf  beter 
dan  de  woorden  den  weerklank  van  de  angstige 
onrust,  van  de  smartelijke  spijt,  die  hem  op  eens 
aangreep  bij  de  herinnering  aan  een  gegeven  woord, 
dat  hem  nog  twee  dagen  te  Utrecht  terug  zou 
houden. 

1.  16 
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—  »  En  waarom  dat  niet  ?' 

—  »  Ik  kan  eerst  overmorgen  wegreizen." 

—  »  En  morgen  avond  worden  de  Drie  Koniogen- 
kaarsen  aangestoken  op  het  huis.  Das  onverzettelijk 
ingenomen  tegen  dien  vierdag?'* 

—  »  Dus  klein  van  geest  ben  ik  niet ;  maar  ik 
heb  mijn  woord  gegeven  aan  Burgemeester  Prouninck, 
om  den  maaltijd  bij  te  wonen ,  dien  hij  te  morgen 
denkt  te  geven  aan  de  Friesche  en  Geldersche  edel- 
lieden." 

—  »  Nu ,  als  ge  daar  meer  genoegen  van  wacht , 
dan  van  Drie  Koningen-avond  op  Brakel,  denk  dan  op 

misrekening,  mijn  jonge  vriend!  Heester  Gerard 

behoede  mij ,  dat  ik  het  kwade  van  hem  seggen 
zou,  maar  hij  is  haastig  van  opvatten  en  soms  heftig 
in  ^t  antwoorden;  en  ik  wacht,  dat  zijn  maaltijd 
naar  een'  Poolscben  rijksdag  zal  aarden.  De  lekker- 
ste spijzen  zullen  bitter  smaken  door  de  galle  der 
woorden.  Ik  voor  mij  gaf  er  een  mooi  ding  om , 
200  ik  ontslagen  ware ,  onder  ons  gezegd ;  en  g§ , 
die  geacht  wordt  ietwat  aan  der  Staten  Tsijde  over 
te  hellen,  die  hier  zijt  met  eene  zending  uit'sHage, 
gij  zult  er  voor  u  zelven  niet  veel  zoets  vinden  te 
hooren ,  maar  zoo  ge  wijs  wilt  zgn ,  veel  hards 
ongemerkt  moeten  slikken." 

Dat  was  waar ;  dat  was  zóó  waar  zelfs ,  dat  de 
schrik  den  goeden  Wijndrik  om  het  harte  sloeg, 
toen  hij  er  aan  dacht.  Want  de  noodiging  van 
Burgemeester  Prouninck  onhoffelijk  te  verachteloo- 
teea,  op  een  tijdstip,  dat  er  verkoeling  tusschen  hen 
heerschte,   kon    hem    niet  anders  dan  groote  schade 
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doen  io  het  gevoelen  van  den  vader,  en  nog  te 
meer,  zoo  dat  verzuim  den  logt  naar  Brakel  in- 
sloot ;  dat  ontwerp  verzwijgen ,  streed  evenzeer  met 
zijoe  openhartigheid  als  met  zijn  zelfgevoel,  en  toch 
dat  vooruit  aan  te  kondigen ,  was  welligt  Maria's 
temgroeping  uitlokken ,  of  wat  nog  erger  was ,  eene 
overijlde  beslissing;  en  welke  vreugd  kon  hij  genie- 
ten in  Maria's  bijzijn ,  met  de  volle  zekerheid  van 
haar  verlies?  Dan  nog  liever  de  onzekerheid  met  de 
hoop  op  de  geheime  moederlijke  tusschenkomst. 

Maar  toch,  het  gaan  naar  den  diplomatieken  maal- 
t^d  van  Prouninck  stelde  zijne  hartsbelangen  niet 
minder  in  de  waagschaal,  en  kon  geheel  zijn  ont- 
werp, om  naar  't  huis  te  Brakel  te  gaan,  niet  min- 
der in  duigen  werpen. 

Die  twee  dagen  uitstels,  hoe  vreesselijk  zijne  opge- 
wekte onrust  er  onder  lijden  moest ,  waren  nog  het 
ergste  niet.  Haar  bij  het  groot  verschil  van  gevoe- 
lens tusschen  Prouninck  en  hem ,  en  zijn  vast  be- 
sluit, om  zijne  overtuiging  niet  te  verloochenen, 
moest  hij  eene  gevaarlyke  botsing  vreezen ,  die  hem 
zoo  noodlottig  kon  worden  in  den  geest  van  den 
man,  die  het  geluk  van  zijn  leven  in  handen  hield. 

—  »  Wilt  gg ,  dat  ik  uwe  excuses  maak  ?"  vroeg 
jonkheer  Ruisch  goedhartig ,  de  diepe  verslagenheid 
ziende,  die  Wijndrik  niet  meer  verbergen  kon. 

—  »  Lacen !  hij  zou  ze  niet  aannemen  !" 

—  »  Ei ,  waarom  niet  ?  Lieve  tijd !  zal  de  heer 
Prounitick  het  vreemd  vinden  en  onvergefelijk,  dat 
een  jonk  heer  van  twintig  jaar  het  gezelschap  van 
zgoe  medgezellen  kiest  en  dat  van  zoetzedige  juffers, 

16  * 
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boven  ecne  ernslhafte  zaroenkonist  met  statige  heereri 
vau  *t  bestuur,  als  het  niet  volstrekt  lot  een'  pligt 
van  zijn  ambt  hoort?  Ik  kan  immers  zeggen,  waar 
gij  zijt  heengetogen  ,  en  daar  men  weet ,  dat  jonk- 
vrouw Odilia  tot  eene  schoone  joffer  is  opgegroeid 
en  de  heer  van  Azewijn  naar  een' schoonzoon  begint 
om  te  zien,  zal  hij  het  niet  vreemd  vinden,  dat  een 
jonker,  als  Wijndrik  Rueel ,  zich  onder  de  mede- 
dingers stelt  naar  dat  kostbaar  handje/' 

—  » Ik  weet  niet,  wat  mij  het  ergst  zou  wezen, 
zoo  heer  Prouninck  dit  dacht,  of  wat  anders/'  zeide 
Wijndrik  bij  zich  zelf;  maar  luid  tot  jonkheer  Ruisch 
sprak  hij  met  eene  zekere  vastheid,  die  veel  zelT- 
beheersching  bewees:  »  Wat  daar  ook  van  zij,  jonk- 
heer Pieter!  mij  betaamt  het  bij  meester  Prouninck 
te  gaan  ,  genood  zijnde ,  en  hebbende  mijn  woord 
gegeven." 

£n  daarop  nam  hij  zijn  afscheid  van  den  eersten 
Burgemeester ;  want  hij  voelde ,  dat  een  langer  za- 
menzijn  met  dezen  zijne  gemoedsstemming  verraden 
zou,  en  liever  dan  dat  droeg  hij  al  de  kwelling 
daarvan  alleen. 

Wij  zullen  zijne  eenzaamheid  vooreerst  niet  sto- 
ren ;  maar  er  zijn  lezeressen  die  zich  reeds  eene 
vraag  hebben  gedaan ,  die  wig  nu  beantwoorden 
willen ,  zoo  goed  wij  kunnen :  hoe  Wijndrik  er 
uitzag?  eu  bovendien  met  weinig  woorden  kan  dat 
gezegd  worden.  Wijndrik  Rueel  was  een  oud-Hol- 
landsch  jonkman ,  Jn  den  echten  besten  zin  van  het 
woord,  maar  zijn  uiterlijk  had  niet  zoo  veel  oo- 
derscheidends ,    bovenal   niets  opzigtelijks ,  niets  dat 
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hem  aauklaagde  als  somberen  dweeper  of  ijdelen 
faolast ;  voor  wie  bein  lief  had ,  kon  bij  aantrekke- 
lijkheid hebben  boven  duizenden ;  wie  voor  hem  on- 
verschillig was,  zag  zich  door  niets  tegen  hem  in- 
genomen. De  degelijkheid  en  de  diepte  van  zijn 
karakter  sprak  uit  zijne  vaste  en  fijne  trekken ,  de 
eerlijkheid  en  de  opregtheid  van  zijn  gemoed  uit 
zijn  trouw  helderblaauw  oog ,  zijne  goedhartigheid 
uit  den  gullen  glimlach,  die  den  ernst  van  zijn  gelaat 
temperde.  Staatsman  uit  aanleg  en  gemoedsaard , 
lag  op  dat  gelaat  noch  de  stoutheid  noch  de  fier- 
heid van  den  kr^ger,  niet  de  overmoedige  kracht 
van  een'  EHas  Ie  Lion,  maar  toch  iets  dat  van  dien 
zedélijken  moed  getuigde ,  die  wel  de  bewustheid 
van  ruwe  kracht  opweegt,  maar  die  het  gebruik  van 
bet  zwaard  ter  goeder  uur  toch  niet  uitsluit.  Slnnk 
eo  fijn  gevormd,  scheen  Wijndrik  meer  buigzaam  en 
rap  dan  kracfatvol  en  indrukwekkend  van  gestalte; 
maar  z^ne  vaste  bloeijende  gezondheid  verwijderde 
ieder  denkbeeld  aan  zwakheid  of  weekheid;  integen- 
deel ,  er  was  te  onderstellen ,  dat  stalen  spierkracht 
de  fijne  leden  sterkte.  Zijne  kleeding  was  zoo  eenvou- 
dig, zoo  onopgesmukt,  en  zoo  rein,  als  zijne  zeden 
en  manieren ,  en  juist  door  die  volkomene  harmo- 
nie hadden  ze  iets  waardigs ,  iets  onderscheidends , 
iets  dat  altijd  gepast  was ,  en  toch  niets  gemaakts 
insloot.  Wij  moeten  toch  ook  zeggen ,  dat  het 
costuum  van  dien  tijd  zich  allergelukkigst  leende 
voor  wie  stille  pracht  met  eenvoud  wilde  vereeni- 
gen,  en  deftigheid  zamenvoegen  aan  bevalligheid. 
Het    zwart   fluweel    stond   altijd    goed ,    maar    deed 
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vooral  blaauwe  oogen  en  eener  fijne  doorzigtige  tint 
goed  regt,  was  altijd  onopzigtig,  waar  het  niet  over- 
laden werd  met  gouden  sieraden.  De  kanten  boord , 
dien  Wijndrik  de  voorkeur  gaf  boven  den  stijven  hals- 
kraag, drapeerde  zich  sierlijk  op  die  zachte  zijde- 
achtige  stof,  die  fijne  vormen  vulde  en  toch  goed 
afschetste,  en  waaraan  iedere  plooi  die  losheid  gaf 
en  die  molligheid ,  die  het  stijve  zware  laken  juist 
zoo  hard  en  hoekig  aanwijst. 

Wij  hopen ,  dat  Wgndrik  in  zulke  kleeding  nu 
een  weinig  voor  u  staat,  en  zoo  niet,  ei,  ik  bidu! 
gaat  naar  het  Trippenhuis ,  of  elders ,  waar  onze 
oude  meesters  onze  voorname  voorouders  in  hunne 
tafereelen  het  leven  hebben  gegeven  ;  gij  vindt  er 
zeker  den  éënen  of  anderen  aanzienlijken  jongman  , 
die  u  portret  kan  strekken  van  mijn'  minnelijken 
jonker  Rueel. 

Wij  weten  nog  niet  juist ,  welken  indruk  dit 
voorkomen  op  de  dochter  van  Prouninck  had  ge- 
maakt ,  maar  zeker  is  het ,  dat  het  op  den  vader 
niet  die  uitwerking  deed,  die  men  zoude  wenschen 
en  mogen  wachten ,  toen  hij  zich  op  het  diploma- 
tieke gastmaal  voor  hem  vertoonde,  en  dat  zijne 
ontvangst,  hoewel  höfielijk,  toch  eene  andere  was 
dan  hij  verdiend  had ,  door  het  moeijelgke  ofier  in 
stilte  gebragt ,  om  het  barsche  gelaat  van  den  va- 
der eerder  te  gaan  zien  dan  het  liefelijke  wezen  der 
dochter ;  en  onwetend  had  Prouninck  het  nog  ver* 
zwaard,  door  zijne  partij  een  paar  dagen  uit  te 
stellen ,  in  afwachting  van  een  »  hoog  personaadje'' 
dat   zich   intusschen  niet  vertoonde ;  maar  Kiligrew 
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was  toen  reeds  aaBgekomen  ,  cd  hetgeen  du  voor- 
Talt,  was  Aos  in  die  gespannen  oogenblikken  ,  door 
de  oBgnnstige  tgdingen  uit  Deventer  daargesteld. 

Eese  der  eereplaatsen,  die  WiJDdrik  toekwam  als 
a%evaardigde  van  Holland,  werd  bem  niet  ontzegd: 
de  hoffelijkheid  als  de  voorzigtigheid  geboden  het 
den  Burgemeester  van  Utrecht ;  maar  de  arme  jong« 
man  had  aich  het  onaanzienlijkste  hoekje  in  zijne 
koiskamer  liever  getroost,  mits  hij  er  zich  als  een 
xooD  des  huizes  bad  kunnen  neerzetten ;  vroeger 
was  hem  dat  gegund  geweest ,  hij  herinnerde  het 
zich  met  een'  onderdrukten  zucht  bij  het  koude 
ceremonieel,  waarmee  de  gastheer  hem  nu  naar  de 
sgae  wees. 

Al  zeer  spoedig  was  men  in  gesprek  over  de 
geruchten  van  den  dag;  wij  weten  niet  hoe  het 
heden  ten  dage  toegaat  op  diplomatieke  diners; 
maar  op  een  gastmaal,  voor  Staatslieden  van  dien  tijd. 
gebruikte  men  zdier  nog  niet  de  diplomatie  van  het 
zwggen  of  het  spreken  over  onbeduidende  zaken.  In 
den  regel  men  was  te  warm  om  voor  zijne  ge* 
Toelens  niet  altgd  een  weinig  uit  te  komen ,  en  te 
gverig  om  ze  niet  op  den  voorgrond  te  zetten  ; 
maar  Wijndrik  had  zich  voorgenomen  exceptie  te 
zgu  op  dien  regel:  de  diplomaat  had  bij  hem  te 
Teel  te  worstelen  met  den  minnaar,  en  vond  een^ 
al  te  gedttchten  mededinger ,  om  niet  aan  den  laat- 
sten  alles  te  offeren ,  waartoe  zijn  pligtbesef  hem 
Trgheid  liet ,  en  zoo  had  hij  zich  opgelegd ,  de 
diiiveo-*opregtheid  te  gebruiken ,  maar  gehoed  door 
TOfisen-schranderheid  ,   wel  wetende  ,   dat  slangenlist 
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boven  zijn  vermogen  ging.  De  list  nu  der  opregten» 
die   de   taal  niet  willen  gebruiken  om  de  gedachten 
te    verbergen    is    zwijgen.    Wijndrik   had  zich  dus 
voorgenomen    te   zwijgen ,   zoolang  de  belangen  zij- 
ner   partij  het  zouden  gedoogen ,  en  dit  kon  te  eer- 
der,   naarmate   het   een    feestmaal    was,   waar   wel 
veel  bepraat,  maar  toch  niets  beslist,  niets  afgehan- 
deld kon  worden ,  dat  van  eenige  werkelijke  kracht 
of  gevolg  kon  zijn  ;   want  niet  eens  de  voornaamste 
hoofden    of   leidsmannen    der    strijdende   gevoelens 
waren  daór :  de  Graaf  van  Nieuwenaar  was  niet  uit-* 
genoodigd ;    de  Generaal  Norrits  was  niet  gekomen , 
misschien    wel    om  zijne  laatste  bittere  woordenwis-* 
seling   met    Kiligrew ,   Prouninck's   huisgenoot ,  zoo 
vaak  hij  te  utrecht  vertoefde.     De  Friesche  en  Gel- 
dersche   heeren    waren    zeker   personen  van  invloed 
in  hunne  Provinciën ,    maar  erkende  regerings-auto* 
riteiten    waren  zij  niet,   en  ten  deele  reeds  voor  de 
bedoelingen    van    Prouninck    gewonnen ,   ten   deele 
wel   van   dat  karakter,   dat  de  Burgemeester  hoopte 
hen    verder   en    vaster   aan  zijne  zaak  te  verbinden. 
De  Hollandsche  heeren  waren  uit  Dordrecht  en  den 
Haag,    en    naar   Utrecht   afgevaardigd    om   met    de 
Provinciale  Staten  te  besogneren  over  het  toevoeren 
van    krijgs-   en  levensmiddelen  naar  de  streken  van 
het   Rijnberksche   en    het   Geldersche   overkwartier , 
waarom  Marten  Schenk  zeer  dringend  aanvraag  had 
gedaan.    Verder   nog    Burgemeester   Ruisch    en   een 
paar   Utrcchtsche   Regeringsleden ,    die   allen  geheel 
aan  de  zijde  van  Prouninck  stonden ,  natuurlijk  Ki- 
ligrew   en     eindelijk    Wijndrik ,    welligt   in    dezen 
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kriog  getrokken  met  een  oogmerk  van  Proseljtisme. 
Of  de  andere  heeren  zich  vermaakten  zou  ik  niet 
durven  uitwijzen,  maar  Wijndrik  althans  had  andere 
begrippen  van  levensgenot  dan  hem  hier  ten  deele  viel. 
11  heel  spoedig  stelde  de  gastheer  de  gezondheid  in 
vao  Koningin  Elisabeth  ,  die  door  allen  met  geestdrift 
gedronken   werd ;   want  zij  werd  nog  altijd  en  door 
alle   partijen    als    de  poolstar  van  Hollands  heil  be- 
schouwd ,    en    het    denkbeeld    van    Nationale   onaf- 
hankelijke  zelfstandigheid  mogt  reeds  in  eenige  uit- 
stekende    hoofden    zijn    opgerezen ,    om    daartoe    te 
komen    mogt   zelf  feitelijk    worden    gewerkt   en  ge- 
woeld,   zelfs    door    hen    die  er  iiiet  over  doordach- 
ten, het    mogt  onbestemd  en  vlottend  heendrijven, 
in  menige  ziel,  —  de  meerderheid,  de  groote  meer- 
derheid   zelfs   der  hooge  Staatsmannen  hielden  Hol- 
lands  redding    van    een'    volkomen  ondergang  voor 
onmogelijk,  zonder  den  steun  der  Koningin;  hoewel 
het  meer  en  meer  de  wensch  van  velen  werd ,  dien 
steun   door   andere   hand    te    genieten ,    zonder  tus- 
sehenkoiQst  van  den  Graaf  van  Leycester.  Maar  ook 
de  toast  op  dezen  ingesteld,  die  noodzakelijk  volg* 
de,   werd    hier   niet    veel    levendigheid  bijgestemd, 
want  in    dezen    kring    was   niemand ,    die  opentlijk 
eene   vijandige  houding  tegen  den  Graaf  had  aange- 
nomen ,    of   dat   durfde ;   en  in  't  eind ,  hoewel  af- 
Yfezend,  was  hi)  nog  »  Absoluut''  Gouverneur-Gene- 
raal  dezer   Landen  ,  en  Luitenant-Generaal  der  Ko- 
ninklijke   hulptroepen.     Daarop    volgde   een    strijd , 
die  eene  wijle  Prouuinck's  voorhoofd  deed  fronsen, 
en  Wgndrik's  wangen  hooger  kleurde. 
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De  gastheer  scheen  willens  het  voor  'shands  bij 
die  toasten  te  laten  blijven ,  toen  één  der  Haagsche 
heereo  aanmerkte:  »  dat,  daar  er  geen  personaadje 
in  deze  Landen  vi^as  van  meer  respect  noch  kvrali- 
teit,  dan  de  heere  Grave  van  Nassau,  geboren 
Prins  van  Oranje ,  men  wel  diende  dien  heere  niet 
eenen  dronk  van  gezondheid  en  goed  heil  te  ge^ 
denken.'* 

Iets  dat  de  gastheer  toestemde,  met  de  aanmer- 
king echter,  dat  zoo  men  dit  deed  met  het  geden- 
ken aan  den  Prins  Willem  I ,  hij  van  ganscher  harte 
medestemde,  doch  dat  men  dan  den  oudsten  zoon 
en  niet  den  tweeden  diende  te  gedenken  ;  en  ware 
't  de  Grave  van  Nassau  en  de  bijzondere  Stad- 
houder van  Holland,  dien  de  Hollandsche  heeren 
dus  eere  wilden  brengen ,  hij  had  er  evenmin  op 
tegen ;  alleen  dan  diende  in  dien  zelfden  toast  be- 
grepen te  worden  de  Grave  Lodewijk  van  Nassau, 
bgzondere  Gouverneur  van  Friesland,  en  dan  vor-« 
ders  daarna  alle  bijzondere  Gouverneurs  der  Pro- 
vinciën ,  van  den  Grave  Nieuwenaar  af  tot  jonkheer 
Diederik  van  Sonoy  toe,  die  bijzondere  Gouverneur 
was  van  Noord-Holland. 

Hen  begrijpt  wel ,  dat  de  kleine  hulde  van  eenen 
feestdronk  wel  aanleiding  was  ,  maar  niet  hoofdoor- 
zaak van  deze  spitsvondigheid.  De  meening  van 
Prouninck  was,  om  de  verhouding  van  Maurits  tot 
Leycester ,  en  van  Maurits  tot  de  andere  Provinciale 
Gouverneurs  in  het  juiste  licht  te  stellen ,  dat  wel 
eens  zeer  behendig  met  den  verblindenden  glans  van 
den  grooten  Oranje-naam  werd  verhoogd  ,  en  sterker 
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gloriekrans,  dan  in  wezen  toekwam,  vasthechtte  om  het 
hoofd  van  den  Grave  van  Nassau,  bijzonder  Stadhou- 
der ;^  en  nog  zou  die  ledige  luister  den  voorstander 
van  Leycester's  regten  niet  zoo  veel  gehinderd  heb- 
ben,  ware  hij  niet  overtuigd  geweest,  dat  men  dien 
gebruiken  zou  tot  groote  verwarring  van  regten ,  die 
al  heel  ligt  in  zijns  meesters  afzijn,  tot  aanranding 
van  diens  magt  kon  leiden  (waarvan  in  Leycester's 
afzgn  het  voordeel  niet  op  diens  zijde  zoude  wezen). 
De  toast  dus  terug  gebragt  op  eene  waarde,  die  hem 
voor  de  helft  verminderde ,  moest  toch  dus  worden 
aangenomen ,  vooral  omdat  terstond  de  Friesche 
heeren  met  vrolijke  geestdrift  de  gelegenheid  aan* 
grepen ,  om  hunnen  geliefden  Graaf  Lodewijk  te 
gedenken  en  te  eeren. 

Wyndrik ,  die  wist  hoe  zijne  meesters  dit  vraag- 
punt begrepen  en  uitgelegd  wilden  hebben,  kon  al- 
leen reeds  daarom  niet  met  zwijgen  volstaan  ;  maar 
z^n  hart  hing  warm  en  vurig  aan  de  jonge  telg 
van  het  Oranjehuis ,  nog  slechts  door  eenen  stam- 
heer  verbonden  aan  Hollands  i)elangen ,  en  toch 
reeds  zoo  geliefd.  Hij  meende  dus  iets  te  moeten 
zeggen ,  zoo  niet  tot  protest  van  der  anderen  gevoe- 
len ,  althans  tot  attest  van  het  zijne : 

—  »  Prins  Philips  Willem  was ,  door  z^ne  gevan- 
genschap in  Spanje,  aan  te  merken  als  politiek  dood 
voor  Holland ,  en  zijn  broeder  dus  de  geintenti- 
oneerde  erfgenaam  van  alle  goede  opiniën  en  des- 
seinen  ,  die  de  heeren  Staten  van  Holland  en  de 
Provinciën  van  de  Unie  eenmaal,  omtrent  den  Prins 
SQnen    vader,   hadden    aan  den  dag  gelegd,  en  zoo 
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goed  als  geaccordeerd.  In  zulken  geest  was  bét 
kennelijk,  dat  de  Grave  Maurinck  van  Nassau,  door 
geboorte  Prins  van  Oraoje,  booger  stond  dan  zijn 
neve ,  de  Graaf  Lodewijk  van  Nassau ,  en  verre  bo- 
ven eenig  ander  bijzonder  Stadhouder,  zijnde  door 
geboorte  de  uitnemendste ,  en  in  politieke  regten 
vaster  aan  het  Gouvernement  verbonden  dan  an* 
dere  heeren !" 

—  » Hetgeen  niet  belet ,  dat  uw  geboren  Prins 
van  Oranje  commissie  genomen  beeft  van  den 
absoluten  Gouverneur-Generaal ,''  riep  Prouninck 
toornig,  »  en  hem  gehoorzamen  moet,  executerende 
en.  niet  contraminerende  zijne  ordren ,  dcsseinen  en 
projecten ,  of  rebelliesch  verklaard  worden ,  zonder 
daarin  eenigzins  door  zijnen  rang  en  de  zonder- 
linge faveure  der  Staten  van  Holland  beschermd 
te  worden." 

—  »  De  Grave  Maurinck  is  van  zóó  groote  deugd 
en  goed  beraad ,  dat  hij  zekerlijk  in  geen  geval 
ietwat  zijne  pligten  zal  verachteloozen  of  zijne  regten 
willekeurig  te  buiten  gaan ,  zulks  in  geen  geval 
zulke  suppositiën  ofte  dreigingen  tegen  zijne  Ex* 
cellentie  kunnen  gebruikt  oft  geameneerd  worden  V^ 
hernam  Wijndrik,  en  hem  verbleef  alzoo  een  triomf,, 
waarover  hij  innerlijk  zuchtte. 

Kiligrew  brak  het  strakke  stilzwijgen  af  dooreene- 
vraag,  die  Burgemeester  Prouninck  in  eene  goede 
luim  bragt ,  door  hem  gelegenheid  te  geven ,  een 
lang  en  zeker  ietwat  opgesierd  verhaal  te  doen  van 
de  »  treffelijke  ontvangst*' ,  die  de  Graaf  van  Ley- 
cester  genoten  had  van  Koningin  Elisabeth.   Sommi- 
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gen  meiklco  hierbij  aau ,  dat  de  Kouingio  welligt 
bare  particuliere  redenen  van  tevredenheid  bad  met 
het  gedrag  van  den  Graaf,  en  anderen  vonden,  dat 
dit  vreemd  rgmde  met  dien  grooten  ophef  van 
toorn  e  over  zijn  aannemen  der  opdragt ;  van  zelve 
bragt  dit  het  Hollandscbe  gezantschap  naar  Engeland 
ter  sprake,  dat  nu  definitief  benoemd  w^as,  en  op 
het  punt  van  vertrek  stond. 

—  »  Van  onzentwege  gaat  Veit  van  Camminga  ; 
eilieve,  wie  zijn  benoemd  van  uwe  zijde?"  vroeg 
één  der  Friesche  heer  en. 

—  »  Het  verdere  gezantschap  is  dus  zamengesteld," 
sprak  Wijndrik :  » Jonkheer  Willem  van  Zuyleii 
van  Nijveld,  Joost  van  Menijn ,  Pensionaris  van 
Dordrecht,  Nicasius  van  Silla,  Pensionaris  van  Am- 
sterdam, Jacob  Yalke,  Raadsman  van  State,  ook 
Joan,  Heer  van  Schagen,  luaar  deze  heeft  verzocht, 
verschoond  te  mogen  zijn ,  en  verders  is  Joachiia 
Ortel,  Agent  der  Algemeene  Staten  iu.Eogeland, 
gelast  in  gelijke  waardigheid  nevens  de  anderen  te 
dienen. . . . ' 

Zeker,  daar  waren  namen  bij,  die  Prouninck's  ge- 
hoor pijnlijk  moesten  treffen ,  en  personen ,  die  zelfs 
tegenover  Leycester  eene  vreemde  en  moeijelljke 
houding  moesten  bebbeo ,  door  hunne  bekende  ou- 
eenigheid  met  den  Graaf,  doch  hetzij  Prouninck 
oorbaar  vond,  zijn  verdriet  over  dit  gezantschap  te 
Terbergen,  of  wel  dat  hij  zich  er  reeds  toe  had  gezet 
er  in  te  berusten,  en  zijne  redenen  bad  om  dit 
gesprek  af  te  leiden,  hij  zeide  er  niets  op,  dan  alleen: 

—  »  Nu ,  die  heeren  zullen  zich  zameutreffen  met 
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meester  Philips  Rataller  eo  deo  welwaarden  Modet , 
dien  ik  om  zaken  naar  zijne  Doorluchtigfaeid  heb 
afgezonden/* 

—  »  't  'Is  een  wonder  ding,  dat  die  welwaarde 
heer  dus  in  Utrecht  gemist  kan  worden  in  deze  tij- 
den /'  merkte  ëén  der  UoUandscbe  heeren  aan ;  »  bg 
ons  in  Holland  althans  hebben  de  Predikanten  het 
zóó  druk ,  in  hunne  dubbele  kwaliteit  van  volks- 
leeraars  en  politieke  volksleiders,  dat  ze  zouden 
meenen  God  en  de  afgoden ,  die  zg  dienen ,  gelij- 
kelijk te  verraden,  als  ze  in  deze  dagen  hunne  stoe- 
len leeg  lieten/' 

—  »  De  welwaarde  Modet  gaat ,  werwaarts  hg 
meent  Ghristi  Kerke  en  't  vrome  Neêrduitsche  volk 
het  best  te  kunnen  vorderen  en  dienen  door  zijnen 
persoon  en  zgne  tusschenspraak  T'  antwoordde  Prou- 
ninck,  op  den  beslissenden  toon  van  iemand,  die 
geene  tegenspraak  aanneemt ;  »  en  gij  zult  het  doch 
wel  ten  goede  houden ,  achtbare  heer  Duivenee  I 
dat  de  herders  der  Kerke  het  volk  ijverig  tot  vrede 
manen  in  deze  zware  tijden  ?'* 

—  »  Tot  vrede  ?  overzeker ,  dat  is  heilzaam  en 
ook  zeer  te  prijzen;'  alleen  gaat  het  bg  u  als  bij 
ons ,  dan  zoude  men  veeleer  in  begrip  kopien ,  dat 
zij  opruijen  tot  een'  oorlog ;  dus  onstuimig  eene 
taal  zij  voeren ;  en  de  belofte  van  Mylord  Leyces- 
ter,  dat  hg  ze  wel  anders  zou  doen  prediken,  wordt 
óf  niet  vervuld  óf  is  andersom  opgevat;  dat  ook 
wel  zijn  kon." 

—  » Ik  weet  daar  niet  af;  dat  zal  zeker  een  par- 
ticulier kwaad  zijn  in  uwe  Provincie!*'    sprak  Prou- 
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UDck ;  »  hier  te  Utrecht  staan  ze  de  goede  zaak 
Toor,  omdat  het  teffeos  de  zaak  is  van  de  Kerk, 
en  het  contrarie  hier  niet  zou  getolereerd  worden ; 
doch  van  opmijing  en  onstichtelijke  toespraken  daar* 
van  weten  we  hier  niet." 

—  »  Gij  zgt  wel  gelukkig  ,  of  —  niet  ligt  ont- 
sticht T  dit  laatste  sprak  Duivenee,  Wijndrik  even 
aanziende,  die  een  flaauw  glimlachje  niet  kon  weerhou- 
den. Want  in  waarheid,  sinds  lang  was  het  niet  meei* 
Godsdienstoefening  en  verkondiging  van  't  Evangelie, 
dat  men  in  Holland  en  andere  Prpvinciën  hoorde , 
als  men  de  Gereformeerde  kerken  binnentrad ,  maar 
wisseling  van  hatelijkheden ,  van  politieke  spitsvon- 
digheden en  wonderspreuken  ,  —  geene  verkoadiging 
van  \  Evangelie,  maar  verkondiging  van  wereldsche 
gevoelens ,  van  Staatshegrippen  ,  van  Staathuishoud- 
kandige  opmerkingen  en  waarschuwingen ,  —  geene 
uitlegging  van  de  Schrift,  —  geene  verklaring  van 
'sfleilands  gewijde  gelijkenissen,  maar  uiteenzetting 
van  de  handelwijze  der  personen,  die  't  bestuur  in 
handen  hielden ,  sommigen  vóór ,  anderen  tegen  de 
Staten,  —  bitse  persoonlijkheden,  of  de  gelijkenissen 
zelfs  toegepast  op  zulke  wijze,  als  het  meest  met  de 
mefueielijke  bedoelingen  van  den  prediker,  het 
minst  met  de  geestelijke  bedoeling  van  den  Heer 
overeenkwam.  Met  één  woord,  wie  hier  nog  gesticht 
kon  worden,  en  niet  ontsticht^  moest  zich  wel  zulke 
Treemde  voorstellingen  maken  van  Christelijke  leer^ 
dienst^  dat  hij  bijna  geen^  Christen  kon  heeten ,  of 
wel  van  eene  hardhoorendheid  zijn  voor  ongepaste 
grofheden ,    die    buiten  alle   grenzen  ging.     Dit  be- 
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zou  !*'  riep  WiJDdrik.  »  Dat  is  te  zwart  gelasterd. 
Meo  dient  zich  te  herinnerea,  dat  de  advocaat  dk 
waardigheid  niet  heeft  aangenomen,  dan  op  con- 
ditie, dat  men  geen  peis  zoude  maken  met  den 
ouden  vijand,  en  liever  zoude  hij  overgaan  tot  zijn 
afscheid. . . ." 

—  »  Of  tot  eene  ligue  met  Frankrijk  tegen  En- 
geland ,"  sprak  Prouninck. 

—  »  Een  bondgenoot  te  meer  zoude  ons ,  althans 
in  deze  dagen ,  niet  ten  onpas  komen." 

—  »  Overwaar !  maar  sinds  Anjou ,  biedt  Frank- 
rijk zoo  groot  vertrouwen  niet." 

—  })  Wat  er  doch  waar  mag  zijn  van  eene  zen- 
ding des  Graven  van  Derby  naar  het  leger  van 
Parma  T'  vroeg  een  Geldersche  heer. 

—  ))  Niets  ,  voorzeker  niets !"  bevestigde  Kili- 
grew ;  »  de  Koningin  zoekt  geene  verbindtenissen 
met  de  Spanjaarden ,  ik  wil  er  eenen  eed  voor 
doen." 

—  »  Toch  wordt  voor  waar  verteld ,  dat  de  jon- 
ge Graaf  van  Derby  met  zulke  onderhandelingen 
derwaarts  is  gegaan." 

—  »  Zoo  ver  ik  weet ,  heeft  de  jonge  Graaf  van 
Derby  geenerlei  zending  in  den  naam  der  Koningin, 
werwaarts  ook,  en  zoo  die  Jheer  zoo  iets  durfde 
onderstaan  op  eigen  gelegenheid,  zoude  hem  dat 
grootelijks  ten  kwade  gerekend  worden  door  mijne 
Torstin ,  en  zoo  die  heer  zich  in  Utrecht  of  Hol- 
land vertoonde. . . ." 

—  >}  Zou  hij  er  niet  wel  gekomen  zijn  ?  dat  wil 
ik  verzekeren !"  sprak  Prouninck« 
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«^  »  Zonde  ik  althans  uwe  edelheid  zeer  bidden  wel 
scherpelgk  onderzoek  te  doen,  op  welke  wijze  en 
door  wiens  ordre  hij  hier  is —  want  ik  gelooveniet, 
dat  mijne  meesteres  van  zijn  vertrek  naar  't  vasteland 
kennis  draagt,  en  ik  twijfel  zelfs,  oft  Hare  Majesteit 
hem  tot  dien  overtogt  oorlof  zoude  geven.  • . ." 

—  » Is  die  heer  dan  niet  te  betrouwen  ?"  vroeg 
Prouninck. 

—  »  Dat  zegge  ik  niet  —  alleen  hij  is  nog  jong, 
'Onbedreven  tot  zaken ,  ligt  verleid ,  en  zijne 
moeder. . . .'' 

—  »Nu,  zijne  moeder?*' 

—  »  De  achtbaarheid  van  zekere  hooge  perso- 
iiaadjen  eischt,  dat  men  van  deze  Gravin  zwijgt/' 
sprak  Kiligrew,  op  eens  zeer  bedachtzaam. 

•  Die  opmerking  stremde  natuurlijk  den  loop  van 
het  gesprek  en  plotseling  heerschte  er  een  zwijgen , 
waaronder  Kiligrew  Prouninck  aanzag,  of  hij  van 
dezen  het  woord  wachtte,  dat  het  feestmaal  bekortte, 
dat  toch  reeds  op  het  einde  liep. 

Hetxi)  de  gastheer  dien  wenk  verkeerd  begreep, 
of  alvorens  er  gevolg  aan  te  geven ,  een  hoofddoel 
Van  het  zamenzijn  wilde  getroffen  hebben ,  hij 
rigtte  zich  tot  de  Friesche,  Geldersche  en  Over- 
•ijsselsche  heeren  en  vroeg,  zonder  veel  inleiding: 
-  —  »  Zijn  er  ook  onder  u ,  mijne  heeren !  die  ge- 
denken de  buitengewone  vergadering  der  Provinciale 
Staten  hier  binnen  Utrecht  bij  te  wonen?" 

De   meesten   zagen  strak  en  verwonderd  op  hem^ 
één  hunner  antwoordde,  zeker  in  aller  naam: 

—  » Dat   ze   wel   naar   Utrecht  waren  gd^omen , 

17  * 
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om  over  zekere  bijzondere  belangen  te  besogneren  , 
eer  men  gezamentlijk  ter  algemeene  vergadering  toog, 
doch  dat  zij  geene  instructiën  hadden ,  ter  bg- 
woning  van  eenige  extraordinaire  vergadering  tot 
üirecht." 

—  »  Gij  zult  die  instructiën  ontvangen ,  mgne 
heeren  r'  sprak  Prouninck ,  opgeruimd,  en  met  eene 
zekere  stelligheid ,  alsof  twijfel  hier  onmogelijk 
was.  Daarop  ietwat  het  voorhoofd  rimpelend,  voegde 
hij  er  bij :  »  Ter  dezer  fine  had  ik  zekere  voor- 
name personaadjen  hier  gewacht ,  die  toch  on- 
twijfelijk  komen  zullen....*' 

—  »  Zou  men  mogen  vragen ,  op  wiens  last  die 
extraordinaire  vergadering  zou  worden  uitgeschre<- 
ven  ?"  vroeg  de  heer  van  Duivenee. 

—  »  Men  wacht  op  dit  punt  nog  de  laatste 
decisie  des  Graven  van  Mieuwenaar  ,**  hernam  Prou- 
ninck  stout  weg ;  want  het  was  juist  diens  aarze- 
ling hierin ,  die  hem  met  dezen  op  dat  oogenblik 
in  verschil  had  gebragt. 

—  »  Wie  dan  ook  de  uitvaardiger  daarvan  moge 
zijn ,  die  vergadering  kan  niet  als  wettig  gelden , 
wezende  eene  handeling  tegens  regt  en  forme,** 
hervatte  een  ander  Hollandsche  heer. 

^- »  Gansch  nietT  sprak  de  gastheer;  » eenige 
provinciën  te  zamen  in  goede  alliantie  en  bondge- 
nootschap zijnde ,  hebben ,  dunkt  mij ,  het  regt  zich 
te  vereenigen ,  om  over  particuliere  belangen  t^ 
xaad  plegen." 

—  »  Ik  acht ,  dat  er  slechts  ééne  alliantie  be^ 
hoeft     te    zijn    onder    alle    zeven    provinciën,   die 
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• 

der  UoieT'    hief  Wijndrik    aaD    met    vasten    ernst, 

—  )>  Het  ëéoe  kan  bestaan  zonder  nadeel  der 
andere,"  zeide  Prouninck,  op  hem  ziende  met  een' 
feilen  blik. 

—  »  Niet ,  zoo  men  willekeurig  Holland  en  Zee- 
land uitsluit."' 

—  )>  Het  geldt  poincten,  daarover  met  Holland  en 
Zeeland  niet  meer  behoeft  geconsulteerd  te  wor- 
den." sprak  Prouninck. 

—  »  Het  oogenblik  van  protest  daar  zijnde,  zal 
dat  anders  worden  gewezen ,  en  klaarlijk  in  't 
licht  gesteld  door  wie  competent  zijn,"  sprak  Wijn- 
drik bedachtzaam ;  »  ik  ach  te  niet ,  dat  het  aireede 
tgd  is  dit  vraagstuk  te  bediscussiëeren ,  wezende 
niemand  onzer  hier  in  zijn  geheel ,  dan  de  heeren 
Bargemeesters."  En  hij  stond  op ;  de  andere  heeren 
volgden  zijn  voorbeeld,  maar  niet  als  hij,  om  het 
onderwerp  van  het  geschil  te  laten  varen  ,  veeleer 
om  dat  niet  langer  bij  wijze  van  vriendschappelijken 
en  gemeenzamen  tafelkout  voort  te  zetten ,  maar  als 
eene  degelijke  positive  kwestie,  die  staande  voets 
diende  uitgemaakt  te  worden.  Prouninck  was  niet 
van  de  lieden ,  die  teruggaan  voor  eenen  woorden-^ 
strgd,  vooral  niet  tegen  een'  zulke,  waarin  hy 
door  alle  middelen  van  overreding  hoopte  te  zege- 
vieren, en  voor  eene  zaak,  waar  de  overwinning 
hem  zoo  begeerlgk  was  en  zoo  noodig;  maar  om 
diezelfde  reden  ook  drong  hij  zijn  gevoelen  op  met 
sóóveel  onstuimigheid,  bleef  zóó  halstarrig  volhar- 
den bij  zijne  opvatting ,  ontkende  zóó  beslissend  de 
▼rjjheid  van  iedere  andere,    en   voerde  de  magt  en 
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regten  van  partij  zóó  hoog  op,  in  tegenstelliog  van 
de  huDDen ,  dat  de  woordenstrijd  tot  werkelijke 
twist  oversloeg,  dat  er  woorden  van  spijt,  van 
hoon  ,  van  dreiging  gewisseld  werden  ,  en  de  min 
opgewondenen  ten  laatsten  begrepen ,  dat  het  heen- 
gaan zaak  werd ,  om  de  alleruiterste  bewijzen  van 
toorn  en  heftigheid  te  voorkomen.  De  HoUandscbe 
heeren  hadden  zich  in  drift  verwijderd  zonder  af- 
scheid ;  de  Geldersche  en  Friesche  namen  afscheid , 
maar  op  strakken  en  koelen  toon;  Burgemeester 
Ruisch  dankte  zijn^  collega  met  een'  diepen ,  maar 
haastigen  groet ;  niemand  bleef  dan  Kiligrew ,  als 
huisgenoot  en  Wijndrik ,  die  zich  zoo  weinig  mo- 
gelijk met  de  Staatskwestie  had  bemoeid,  maar  die 
intusschen  met  zich  zelve  het  groote  vraagstuk 
had  uitgemaakt,  hoe  hij  Prouninck  behoorlgk  zou 
verwittingen  van  zijn  vertrek  naar  Brakel ,  zonder 
den  schijn  aan  te  nemen  van  daartoe  eene  toe- 
stemming te  vragen ,  die  tegelijk  weigering  had 
kunnen  uitlokken.  Kiligrew  uit  zijn  blgven  over* 
tuigd,  dat  hij  één  der  verknochte  vrienden  was 
van  zgnen  gastheer ,  naderde  nu  Prouninck ,  die 
driftig  de  ruime  zaal  op  en  neder  liep,  en  zei- 
de  hem: 

—  » Ik  bidde  doch ,  edele  heer  en  waarde 
vriend!  ga  wat  zachter  te  werk  met  deze  heeren. 
Gij  hadt  ze  hier  heen  genood  om  er  bondgenooten 
van  te  maken ,  ge  zendt  ze  weg  als  geslagen  vijan- 
den. Gij  zijt  voorwaar  beter  strijder  voor  de  goede 
zaak  dan  middelaar,  doch  het  zgn  geene  tijden  om 
al  te  zeer  zulken  aard  te  toonen,  zelfs  al  heeft  men 
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't  r^t  aan  aijoe  zijde.  Mylcrd  zelf  zou  hier  den 
toorn  ontveiDzen  onder  't  mom  van  geduld*  Het 
is  oog  beter  zake  om  vaste  alliantie  te  makeo 
tnsscheo  Utrecht  en  Holland,  dan  dus  de  belangen 
zoo  schrap  af  te  wegen,  tot  men  de  lijn  niet  meer 
OTerschrijden  kan ,  of  men  treedt  in  volle  partij* 
schap '' 

—  »  Eilieve !  zwijg  doch  roet  die  vermaning , 
goede  heer!"  riep  Prouninck,  nog  zich  zelf  niet 
meester,  en  op  Wijndrik  wijzende,  »zie,  daar  gin- 
der staat  er  nog  één  van  hunne  partg ,  die  zeker 
gebleven  is,  om  de  uitwerking  van  dezen  aftogt 
gade  te  slaan." 

—  »  Ik  weet  niet ,  wat  die  woorden  beduiden , 
beer  Burgemeester!"  sprak  Wgndrik,  zich  bij  hen 
voegende.  »  Ik  hoor  bij  geene  partij ,  dan  die  van 
mjja  vaderlfind ,  en  zoo  ik  dus  blljve ,  is  het  om 
geene  andere  reden ,  dan  op  grond  van  mijn  regt 
als  Qw  hnisvriend." 

—  » Ik  gedenk  niet  voor  huisvrienden  te  hou- 
den, wie  de  zijde  mijner  vijanden  kiezen." 

—  »  O ,  heer  Kiligrew !  wat  ge  daar  een  goed 
wowd  hebt  gesproken  ,'^  zeide  Wijndrik ,  zonder 
op  die  aanmerking  te  antwoorden.  »  Geene  partij* 
schap  tusschen  ons ,  zij  moest  er  niet  zijn ,  en  \  is 
nog  niet  lang  geleden ,  dat  zij  er  niet  was. .  •  •" 

—  )>  Dat  men  haar  niet  bij  haren  naam  noemde!" 
viel  Prouninck  in. 

—  » Maar  juist  door  er  altijd  van  te  spreken  , 
is  zg  er  gekomen ;  zou  men  haar  niet  kunnen 
vergeten  ,   door    er   van   te  zwijgen  ? . . . .     Vaste  al* 
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liantie  onder  den  atider :  eendragt  maakt  magt !  ons 
oud  devies." 

—  »  Ik  voor  mij  wenschte  het  gaarne ,  zoo  het 
niet  te  laat  mogt  zijn  ,  jongman  r 

—  »  Het  is  te  laat!"  sprak  Prouninck.  »  Daar  is 
te  veel  gezegd ,  en  ook  te  veel  gedaan  ,  dat  ons  be- 
letten zal  elkander  ooit  weer  als  bondgenooten  ^  ik 
vrees  zelfs,  niet  eens  weer  als  vrienden  te  naderen." 

—  »  Mijn  hart  getuigt  anders,"  zeide  Wijndrik, 
»  daarom  bleef  ik." 

—  ))  Zoo  gij  mij  iets  te  zeggen  hebt,  het  is  nu 
niet  het  oogenblik  ;  wij  zijn  niet  alleen  ,"  hernam 
Prouninck  wat  verlegen,  wijl  hij  de  volslagen  scheu* 
ring  met  Wijndrik  nog  niet  wilde ,  en  zelfs  in 
dit  oogenblik  de  noodzakelijkheid  gevoelde  van 
eenige  matiging. 

—  »  't  Is  van  klein  belang ;  heer  Kiligrew  kan 
het  hooren.  Ik  wenschte  met  uw  oorlof  even 
mijne  opwachting  te  maken  bij  mevrouwe  Prou* 
ninck ;  ik  verlaat  Utrecht  eene  wijle  en  wilde  af- 
scheid van  haar  nemen." 

—  »  Gij  ,  Utrecht  verlaten !  in  eenen  tgd ,  dat  er 
voor  de  zaak  van  mijne  heeren  van  Holland  zoo* 
veel  te  doen  moet  zijn,  en  gedreven  wordt?"  vroeg 
Prouninck,  in  de  uiterste  verwondering. 

—  » Voor  mij  is  er  niets  te  doen  op  dit  mo* 
ment  dan  wachten^  de  ordren  mijner  meesters 
kunnen  mij  ook  elders  geworden,  en  met  heimelijke 
kuiperijen  en  onderhandsche  manoeuvren  boude  ik 
mij  niet  op." 

' —  »  En    werwaarts   gaat  dan  de  reize  ?"   hernam^ 
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meester  Gerard ,  nog  wel  half  knorrcDd ,  maar  toch 
ietwat  bevredigd  door  dat  antwoord. 

—  »  Naar  't  kasteel  Brakel !'' 

—  » Naar  Brakel  ?  naar  het  huis  van  deo  heer 
Reinier  van  Azewijn  ?" 

—  »  Jaist !  en  nu  toch ,  meester  Gerard !  zult  gij 
niet  zeggen ,  dat  ik  mij  voege  bij  uwe  vijanden ,  of 
bij  die  van  den  Graaf  !**  voegde  W^ndrik  er  bij « 
met  eenen  glimlach. 

—  » Zoo  m^g  men  dat  houden  als  den  aanvang 
Qwer  bekeering?"  vroeg  de  Burgemeester,  ook 
een  weinig  den  stroeven  blik  verzachtend ,  en  wat 
naar  hem  toetredend.  »  Op  mijn  woord ,  Wijndrik ! 
daar  zeg  ik  amen  toe !" 

Tot  hiertoe  had  Gerard  van  Deventer  den  jong- 
man niet  anders  genoemd  dan :  heer  Ru^el ,  of 
mgn  jonker:  den  vertrouwelijken  eigennaam  scheen 
hg  gansch  ontwend  te  zijn ,  en  men  verschoone 
dos  in  Wijndrik  den  blos  van  genoegen  en  hoop, 
waarmede  hg  antwoordde: 

—  »  Men  zegt,  heer  Reinier  is  een  vurig  ijveraar 
voor  zgn  gevoelen ,  en  magtig  ter  tale. .  • ."  Zijn  ge- 
weten echter  dwong  hem  er  bij  te  voegen :  »  maar 
toch.  •  • ." 

—  »  Maar  toch  belooft  gij  mij  naar  hem  te  luis- 
teren ?"  viel  Prouninck  in ,  nog  eene  schrede 
naderend* 

—  »  Hem  aan  te  hooren  ,  o  zekerlijk  ! . . .  maar 
toch. .  • ." 

—  »  Al  wel,  al  wel,  stijfkop!  maar  toch  zijn*  raad 
niet  te  volgen ,  dit  belooft  gij  uzelf." 
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—  »  N<een  ,  heer  van  Deventer ,  oeen  T'  hervatte 
Wijndrik ,  »  dus  obstinaat  in  mijn  gevoelen  ben  ik 
niet;  zoo  de  heer  van  Brakel  mij  zulken  raad  geeft, 
daarvan  het  volgen  mij  mogelijk  is  en  die  zamengaat 
met  mijne  pliglen ,  zeer  zeker  volge  ik  hem  dan , 
of  liever  vereen  ik  mij  met  hem ;  slechts  tegen 
mijnen  pligt ,  tegen  mijnen  eed  zal  ik  geen'  nveg 
nemen ,  al  gelooven  anderen  mij  ook  op  een 
doolpad  r 

—  » Ik  had  u  de  hand  willen  reiken  /'  hervatte 
Prouninck ,  teleurgesteld  en  zelfs  met  eenigen 
weemoed. 

—  »  O!  ik  bidde  u,  heer!  doe  het  toch!  waarom 
niet  ?"  sprak  Wijndrik ,  naderend  en  hem  de  zijne 
biedende.  »  De  heer  Kiligrew ,  die  een  wel  verstan- 
dig man  is,  particulier  vriend  van  Mylard  Ley- 
cester  p  sprak  nog  zoo  even  van  alliantie  tusschen 
Utrecht  en  Holland,  onderstel,  dat  die  provinciën 
elkander  de  hand  reikten  in  onze  personen !" 

—  »  Jeugdige  inbeelding  mogt  het  zich  zoo  den- 
ken ;  mannen  wijsheid  moet  het  afwijzen  ;'^  sprak  de 
Burgemeester ,  »  er  is  te  veel  gebeurd.*' 

—  »  Zeker  y  heer !  ik  beken  ,  die  weigering  u  in 
de  Staten  Generaal  te  ontvangen ,  is  een  feit , 
doch " 

—  »  Wat  spreekt  gij  van  eene  particuliere  vete ! 
Ware  't  nietwes  anders ,  ik  zou  met  winst  diet 
schade  kunnen  verzet  krijgen ;  maar  't  zit  dieper , 
de  belangen  zijn  niet  meer  vereenbaar ;  éën  va» 
tweeën  moet  vallen  of  zegevieren/' 

—  »  Tot    de    onderdrukking    van  mgne  provincie 
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sal  ik  Dooit  de  hand  leen  en  f'  hernam  Wgndrik, 
ook  weer  terug  tredend,  »  en  vorders  God  Almagtig. 
moge  strijd  weren !" 

—  »  Ge  gaat  dos  naar  Brakel ,  om  uw  minnespel 
aan  te  vangen  met  mgne  Maria !"  vervolgde  Prou- 
ninck  weer  met  verduisterden  blik. 

-^  »  Voor  ^aanvangen  hadt  ge  toch  liever  voort- 
zetten mogen  zeggen ,  achtbare  heer !"  sprak  WiJQ- 
drik ,  »  doch  al  ware  uwe  Maria  er  niet ,  ik  zoude 
alevel  derwaarts  moeten  gaan ;  mijne  zuster  Ada , 
van  welke  ik  mij  noode  schelde,  is  derwaarts  gegaan 
in  mgn  afzijn  en  buiten  mijn  weten ;  ik  ga  haar  be- 
zoeken en ,  sinds  daar  een  ruime  kring  van  jonge- 
luiden  zamen  is,  ook  een  weinig  het  oog  op  haar 
houden  ;  zg  is  jonkvrouw ,  mijne  jongere  in  jaren , 
en  weeze  mijne  zorge  toevertrouwd." 

—  »  Dat  is  braaf  gehandeld ,"  antwoordde  Prou- 
ninck ,  een  weinig  spotachtig ,  »  en  met  den  eigen- 
Bten  gang  zult  gij  ook  uwe  zaken  doen  bij  mijne 
dochter ,  haar  het  hoofdje  opwinden ,  en  haar  ster- 
ken tegen  den  wil  harer  ouderen.'' 

—  » Ik  kan  niet  denken ,  dat  de  heer  Prou- 
ninck  anders  dan  in  scherts  dit  vermoeden  uit !" 
sprak  Wijndrik  zeer  ernstig,  » ik  geloof,  dat  ik 
mij  in  't  verleden  jaar  gelukkig  mogt  achten  in 
meerder  vertrouwen  van  zijne  zijde,  en  ik  acht 
niet  dat  ik  door  iets ,  door  daad  of  woord ,  mrj 
dat  vertrouwen  onwaardig  heb  gemaakt.  Ik  erken , 
dat  ik  Maria  hoop  te  vinden,  en  haar  gezelschap 
denk  te  zoeken,  maar  ook,  zoo  ver  ik  wete,  is  mij 
tie  omgang  met  uwe  dochter  niet  ontzegd." 


—  268  — 

—  » Ik  zou  redenen  kunnen  hebben  ,  om  het  te 
doen  bij  dezen/' 

—  »  Dan  zou  ik  naar  Brakel  reizen  ,  om  mijne 
zuster  van  daar  af  te  halen  en  afscheid  te  nemen 
van  Idaria ;  maar  haar  wederzien  moet  ik ,  al  ware 
't  slechts  om  te  weten ,  in  hoever  haar  hart  mede- 
stemt  in  die  scheiding ;  toch  zal  ik  het  niet  zgn  , 
die  haar  leeren  zal  zich  er  tegen  te  verzetten ;  der 
ouderen  gezag  en  achtbaarheid  zal  door  mij  niet  ge- 
schonden worden;  dit  beloof  ik  u  als  eerlgk  Hol- 
landsch  Edelman  en  als  opregt  Christen." 

Plotseling  nam  Prouninck  eene  gansch  andere  hou- 
ding aan. 

—  »  Beloof  mij  wat  anders ,  Wgndrik !"  riep  hij. 

—  »  Noem  het  andere ,  mijnheer !" 

—  »  Wijndrik  Rueel !  ik  ken  en  erken  u  voor 
een  uitnemend  braaf  jonkman ,  voor  een  schrander 
en  abel  heer,  die  goed  zijnen  weg  zal  maken  en 
ver  komen  kan.  Ik  acht  u  hoog;  ik  geloof,  dat 
gij  de  man  zijt ,  daarmede  eene  vrouwe  hijliks- 
geluk  kan  smaken  ;  ik  had  u  waarachtig  volgaarne 
tot  mijn'  schoonzoon." 

—  »  Nu  dan ,  heer !"  sprak  Wijndrik  opgeruimd 
en  bijna  glimlagchend ,  omdat  die  onwillige  vader 
nu  zelf  zgne  vraag  voorkwam.  »  Uw  wil  daartoe 
is  't  ëénige  wat  ontbreekt." 

—  » Ga  dos  uwen  gang ,  win  u  het  hart  van 
het  meiske ,  doch  beloof  mij  één  ding !" 

—  »  Spreek  toch  ,  mijnheer  !" 

—  »  Gij  wacht  hier  nieuwe  bevelen  van  uwe  mees*^ 
ters ;  zeg  liever  van  uwen  meester,  van  den  advocaat.*^ 
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—  }>  Yan  den  advocaat ,  waarom  zou  ik  het  oot- 
keooeo  ?  De  hooge  ambten ,  die  hij  hier  te  Lande 
houdt,  geregtigen  hem  wel  mij*  zijne  bevelen  te 
geven." 

—  »  Weet  gij  ook  ,  welke  ?" 

—  »  Neen ,  mijnheer  1  dat  weet  ik  nog  niet." 

—  »  Antwoord  met  waarheid ,  weet  gij  niet,  wel- 
ken last  men  u  hier  zal  opdragen  ?" 

—  »  Neen ,  heer!  mijne  waarwoordigheid  is  nog 
nooit  miskend,  ik  weet  dat  niet,'''' 

—  »  Zoo  gij  ze  ontvangt,  zult  gij  ze  blindelings 
gehoorzamen  ?" 

—  »  Blindelings ,  heer  ?  Ik  zal  veeleer,  in  de  vol* 
voering  er  van ,  al  die  scherpzigtigheid  gebruiken , 
die  God  mij  heeft  toebedeeld/* 

—  )>  Gij  zult  ze  dus  gehoorzamen,  ze  mogen  bil- 
Igk  zijn  of  niet  V 

—  » Ik  acht,  dat  men  mij  geene  dan  billijke  zal 
opdragen." 

—  »  Maar  indien  ze  dat  niet  waren  V 

—  »  Hen  gehoorzaamt  zijne  Overheid ,  maar  niet 
zonder  met  zijn  geweten  te  raadplegen." 

—  »  Gij  weet  de  hoogste  Overheid  in  deze  Lan- 
den is  Mylord  van  Leycester?" 

—  »  Dat  is  eene  zeer  subtile  kwestie,  die  altijd 
zwaar  zal  zijn  volkomen  uit  te  wijzen ,  waarom- 
trent moeijelijk  met  weinig  woorden  uitspraak  kan 
worden  gedaan ,  en  waaraf  de  discussie  tusschen 
ODs ,  in  deze  oogenblikken  ,  minder  dan  iets  kan 
worden  aangevangen.  Wil  u  tevreden  houden  met 
de  verklaring ,  dat ,  volgens  mijne  opinie ,  de  Gjraaf 
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van    Lejcester   in    den    Lande   wezende,   het  Hoog 
gezag  in  handen  houdt,  dat  hem  is  opgedragen." 

—  »  Juist  i  hoildende  de  Hoogste  autoriteit ,  ver^ 
tegenwoordigt  hij  de  Souverein." 

—  ))  Oefent  hij  hij  vertegenwoordiging  souvereine 
magt ;  ik  wil  het  toegeven  voor  het  oogenhlik ; 
alleen  de  Graaf  tV  niet  in  het  Land,  en  de  autoriteit 
hem  aanvertrouwd  is. ..." 

—  f>  Door  hem  overgedragen  aan  den  Raad  van 
State,"    sprak  Prouninck  schielgk. 

—  »  Maar  kan  ook  door  de  voormalige  gevers 
teruggenomen  worden  tot  andere  dispositie,  in  zoo- 
ver zij  dit  ten  oorhaar  der  Landen  goed  achten." 

—  » Ik  zal  nooit  toestemmen ,  dat  zij  dit  regt 
hehhen ,  en  te  minder ,  sinds  zij  ,  die  het  zouden 
nemen,  niet  de  eigenlijke  en  regtmatige  gevers  zijn; 
bij  het  volk,  bij  het  volk  alléén  berust  de  Souve* 
reiniteit,  niet  brj  de  Staten,  sinds  men  den  Koning 
had  afgezworen ,  en  het  volk  heeft  gegeven ,  en 
het  volk  zal  niet  terugvragen. . . ." 

—  »  ik  bidde  u,  mijnheer  l"  sprak  Wijndrik  bijna 
smeekend ,  »  mij  dunkt ,  er  is  genoeg  tusschen  ons  ^ 
om  niet  ook  die  kwestie  op  te  halen;  toegeven  mag 
ik  niet ,  tegenspreken  wilde  ik  niet  gaarne. .  • . 

—  »  Nu  dan ,  dit  ter  zijde ,  ware  het  slechts  om 
de  loyaliteit,  waarmede  gij  stilzwijgend  toestemt, 
dat  men  ze  heeft  genomen ,  terwijl  zij  die  het  de* 
den ,  dat  wel  in  feiten  bewijzen ,  maar  het  nog 
nooit  in  ronde  woorden  hebben  verklaard.  Één 
ding  stemt  ge  mvf  toch  toe:  De  autoriteit  aan  den 
Graaf  gedefereerd ,   is   toch   aan  hem  verbleven  tol 
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op  het  uiterste  momeDt  van  zijoe  tegenwoordigheid 
in  deze  Landen ,  en  dat  terugnemen ,  gesteld  het 
ware  met  regten  (dat  ik  nooit  erkennen  zal)  heeft 
geene  terugwerkende  kracht.*' 

—  »  Overzeker  niet  1  met  dat  te  stellen ,  zou 
men  aanleiding  geven  tot  de  gansche  omverwerping 
van  alle  stelsels ,  wetten  en  verordeningen ,  en 
wanordélgkheden  doen  ontstaan  ,  daaraan  geen  ein- 
de is." 

—  »  Goed  zoo !  geef  mij  uw  woord ,  dat  gij  u 
tot  geene  handeling  zult  laten  gebruiken ,  die  op 
zulke  wijze  het  gezag  van  den  Gouverneur-Gene- 
raal usurpeert  en  daartegen  rebelleert," 

—  »  Maar ,  heer  van  Deventer !  gij  weet  doch 
wel ,  dat  men  niet  dus  opentlijk. . . ." 

—  »  Zich  vergrijpen  zal  aan  dat  gezag !  ik  weet 
alléén ,  dat  men  het  tot  hiertoe  op  andere  gehei- 
mere wijze  heeft  gedaan;  ik  ben  niet  zeker ^  dat 
men  hierna  niet  juist  dat  onderstaan  zal ,  en  ik 
wil  uw  woord,  dat  gg  althans  geen  deel  zult  ne- 
men in  zoodanige  illegitime  en  infame  handelingen , 
sinds  gg  aanspraak  maakt  op  mijne  vriendschap 
en  op  de  hand  mijner  dochter.  Onder  die  belofte 
alléén  gaat  gij  naar  Brakel  met  mijn  goedvinden ; 
zonder  dat  2iilt  gij  er  evenwel  gaan ,  dat  begrijp 
ik ;  alleen  dan  blijft  Maria  er  niet  langer  dan  die 
twee  minnten  tot  een  afscheid,  dat  ik  u  gaarne  gun/' 

—  » Meester  Gerard !  die  toezegging  geve  ik  a 
gaarne  en  gewillig,  alleen  belofte  of  dreiging 
was  daarbij  overbodig.  Ik  geve  u  mgn  mannen- 
woord  I    dat   ik   mij  tot  onregtmatige ,  oneerlijke  of 
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óok  slechts  slinksche  daad  Dooit  zal  leenen ,  ter 
wiens  gunste  of  op  wiens  gebod  ook ;  ik  hen  die- 
naar van  den  Staat ,  maar  ik  zal  nooit  de  slaaf  zijn 
van  de  passiën  of  de  ongeregtigheden  der  Staats** 
mannen ,  Iaat  u  dit  genoeg  zijn  V^ 

—  )>  Het  is  mij  genoeg !"  sprak  Prouninck ,  hem 
de  hand  reikende ,  »  en  nu ,  ga  mijne  vrouw  zien , 
zij  zal  u  zeker  wel  een  moederlgk  woord  medege- 
ven ,  om  over  te  brengen  aan  Idaria.  Mijn  groet 
aan  heer  Azewijn ,  en  mijne  ernstige  bede ,  dat  hij 
toch,  onder  de  verlustigingen  op  zijn  slot,  niet 
vergete,  dat  wij  hier  in  Utrecht  zijn  raad  en  daad 
noodig  hebben." 

—  »  Dat  zal  mij  moeijelijk  te  zeggen  zijn ,  wilt 
gij  't  hem-  schrijven  ?" 

—  » Dat  is  nog  beter ;  gij  zult  den  brief  ge- 
reed vinden ,  als  gij  mijne  vrouw  hebt  vaarwel 
gezegd." 

Wijndrik  wilde  gaan  met  eene  buiging,  ook 
Kiligrew  groetende,  doch  deze  ging  op  hem  toe» 
reikte  hem  de  hand ,  en  sprak : 

—  )>  Geef  mij  de  uwe,  op  de  wijze  als  gij  die 
straks  aan  den  heer  Burgemeester  boodt;  voor  mij 
ik  ben  van  gevoelen,  dat  trouw  aan  het  Vaderland 
en  trouw  aan  Mylard  Leycester  kan  en  moet  te 
vereenigen  zijn." 

—  »  Ik  althans  ben  niet  geroepen  ze  te  scheiden, 
waar  een  heer  van  uwe  vroomheid  en  uwe  schran- 
derheid, vriend  van  den  Graaf,  ze  vereenigbaar 
acht,"  hernam  Wgndrik,  de  zijne  drukkende. 

—  »  Schande   over   hen ,    die   ze   ooit  gescheiden 
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hebben  ,"    sprak  Kiligrew ,    terwijl  hij  Wijndrik  na- 
oogde  bij  't  heeagaaD. 
Prouninck  schudde  het  hoofd  grimlagchend. 

—  »  Wat  doet  gij  ,  mouter  Kiligrew  ?  die  jonge 
stjjfhoofd  is  zóó  onverzettelijk  y  zóó  openlgk  en 
onomkoopbaar  gehecht  aan  zijne  provincie,  aan 
zijne  Staten,  dat  daar  nooit  eenig  ding  meè  te  drij- 
ven zal  zgn ,  voor  u  noch  voor  mij ,  al  verzwa- 
geren  wij  ons  tiendubbel  met  hem." 

—  » Ik  heb  dit  gezien ,  dat  het  een  nobel  en 
schrander  jonkman  is,  die  den  weg,  dien  hij  neemt, 
gaat  ter  goeder  trouw  en  met  vast  geloof,  dat  het 
een  goede  is." 

—  »  Nu  dan ,  wat  kan  er  op  een*  zulken  te  ver- 
winnen zijn?" 

—  »  Juist  dkt ,  wat  gij  aireede  op  hem  verkregen 
hebt,  of  liever,  wat  hij  zonder  u  aan  zich  zelf  had 
l)eloofd :  eerlijkheid ,  goede  trouw  en  geeoe  schrede 
doen  tegens  regt.  Dat  is  alles,  wat  de  opregte 
vrienden  van  Mylord  moeten  verlangen  en  moesten 
willen." 

-—  »  Zeg  liever :  behoorden  noodig  te  hebben ; 
maar  wg  zijn  niet  meer  in  een  eerlijk  ridder-tornooi, 
wij  zijn  in  een'  kamp  van  onregt  tegen. . . ." 

—  »  Ja ,  spreek  het  vrij  uit ,  tegen  onregt.  Op 
dat  punt  is  er  door  de  onzen  verrigt,  wat  ik  nooit 
zou  geraden  hebbeu." 

—  » Ik  zou  gezegd  hebben :  tegen  geweld  uit 
nood,  en  daarom  is  een  zulke  mij  hinderlijk,  omdat 
hg  nooit  eene  schrede  ter  regter  of  linker  zijde  zal 
uitwyken ,  en  wij ,  lacen !  in  't  belang  van  ons  ver- 
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kort  regt  ^1  in  't  waarachtig  heil  vao  den  Lande 
door  kracht  zullen  moeten  nemen ,  waar  men  ona 
aan  regt  weigert." 

—  »  Noodlottige  dwang,  voorwaar !  maar  acht  gij 
daarbij  dan  nog  niet  de  gevaarlijksten ,  die  zonder 
beginselen  en  zonder  goede  trouw  geen'  anderen 
y^eg  kiezen,  dan  die  hun  eigenbelang  hen  wijst...?" 

—  »  In  éënen  zin ,  ja ;  slechts  tegen  dezen  ageert 
men  op  dezelfde  wijze  zonder  forme  van  proces  en 
met  meerder  ruste  der  consciëntie." 

—  » Ik  wilde  doch  op  zulke  wijze  de  ruste  mijner 
consciêntie  niet  koopen ,  ten  koste  van  der  anderen 
vroomheid." 

—  »  Gij  spreekt  van  koopen ,  maar  daarop  vooral 
doelde  ik ,  dat  dezulken  omkoopbaar  zijn ,  en  dat 
men  hen  winnen  kan ,  zelfs  voor  de  goede  zaak , 
mits  men  hen  beloont;  dat  is  mijne  grieve,  dat  ik 
mijne  Maria  ligt  tot  pr^s  zal  moeten  stellen  voor 
auderen ,  waar  ik  liever  een*  Wijndrik ,  als  vrije 
gift,  met  hare  hand  had  beschonken." 

—  )>  Als  u  dat  meeuens  is,  verzaak  dan  den  jonk- 
man niet  te  snel,  geef  hem  niet  te  ligt  öp,  blijf 
hem  trekken  en  vasthouden,  zooveel  gij  kunt;  ik 
voorzeg  u,  dat  hij  ten  leste  tot  u  zal  komen  langs 
den  regten  weg.  Die  is  niet  omkoopbaar,  gij  zegt 
wel ;  maar  die  gaat  terug ,  als  hij  ziet ,  dat  hij  aan 
de  zijde  van  het  on  regt  is,  en  zoo  men  hem  dwingen 
wil ,  het  mede  te  plegen." 

—  »  Daar  geve  God  zyuen  zegen  toe !"  hernam 
Prouninck  ernstig,  »  dus  zoude  vreugd  en  rust  in 
mijn    gezin    zich    vereenigen    laten   met  de  openlgke 


—  275  — 

belangen  ;   maar  om  nog  even  op  de  laatsten  te  ko« 
men  ,  marter  Kiligrew  l  wat  dnnkt  u  van. . .  ?" 

Doch  wg  luisteren  niet  langer  mede  naar  hun 
gesprek,  dat  enkel  Staatkunde  geldt,  en  hebben  ook 
niet  noodig  tegenv^oordig  te  zijn  bij  dat ,  hetwelk 
volgde  tusschen  mevrouwe  Prouninck  en  Wijndrik. 
Wij  reizen  liever  met  hem  mede  naar  het  kasteel 
4e  Brakel.  Hij  was  een  goed  ruiter,  die  in  vollen 
galop  voorwaarts  ijlde,  met  al  de  drift  van  zijne 
vier  en  twintig  jaren  ,  de  hartstogt ,  die  hem  ver- 
vulde, den  twijfel  en  dezorge,  die  hem  aanprikkelde, 
«o  misschien  nu  ook  wat  gesterkt  door  goede  hoop 
oa  het  afscheid  van  den  vader,  dat  toch  eigenlijk 
boven  verwachting  eene  goede  wending  genomen 
had,  en  van  aldie  prikkeling  moest  somwijlen  het 
arme  paard  de  terugwerking  voelen,  hoe  weinig  het 
edele  dier  ook  anders  sporen  noodig  had  of  gewoon 
was.  Naauwelijks  gunde  hij  hetzelve  en  zich  zelf 
de  noodige  verpoozing,  de  nachtrust;  rust  toch  moest 
er  af,  maar  meer  dan  de  onmisbare  stond  de  in- 
nerlijke onrust  hem  niet  toe,  en  op  den  namiddag 
van  den  tweeden  dag ,  toen  hij  de  torens  van  het 
oud  en  eerwaardig  Huis  in  't  oog  kreeg ,  was  hij 
wel  zóó  vermoeid ,  dat  er  nevens  de  vreugd  van 
Maria^s  wederzien  nog  plaats  wa^  voor  de  zinnelijke 
gedachte  aan  de  ruste  vaa  't  adellijk  slaapsalet  en 
het  avondmaal,  dat  de  adellgke  keuken  hem  waar- 
borgde 

—  »  Op   mijne   trouwe,   daar   komt   ons  nog  een 
gast  r'  sprak  de  heer  van  Brakel ,  die  op  de  estrade 
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voor    zijo    hoog    burgraam   stond   uit  te  kijken  ,   en 
over   de    bevrozen    slotgracht   heen  het  oog  had  op 
bet    omringende   landschap ,     en    dat    het   vergezigt 
bood ,    niet    als    des    zomers  gestuit  door  dik  gebla- 
derde boomen ,  nu  slechts  door  vlokkige  rijmkristal- 
len    gevuld.     » 't  Is  bij  St.  Veilh!    een  goed  ruiter, 
en  hij  heeft  een'  rid  gedaan,  dien  zijn  paard  morgen 
nog  voelen  zal;  de  dampt  stijgt  dus  op  in  die  koude 
winterlucht,    als   omgaf  rijder  en  ros  een  nevel  van 
dauw.     Odilia    zou    er   van    zeggen,    dat   de  lucht- 
geesten er   om    heendansten.     Mijns   bedunkens   zijn 
het   geene  goeden ,    v\rant  ze  zullen  beletten ,  dat  de 
wachter    van    uit   het   torenvenster  onderscheidt,  of 
het   heer  dan  wel  dorper  is,   die  hier  nadert,  en  is 
't  eerste  waar,  dan  is  hij  wat  te  óver  langzaam.  Ik 
rade   het   reeds   nu ,   al   zie  ik  de  gestalte  nog  niet 
goed;   zóó   rijdt   alléén   een    volmaakt   cavalier  met 
zulk    een    paard ,    en    er   is  nu  geen  twijfel ,    of  hij 
hier  heen  komt,  hg  rijdt  de  laan  op.     Zoo  ga  doch 
schielijk ,   meester  Gervaas !   en  dat  de  portier  opene 
zonder   verwijl.     Zoo  hij  eerst  kloppen  moet  en  dan 
nog   wachten ,    tot  de  portier  opent ,   kan  het  edele 
dier    ongemak    krijgen    bij    die   koude ,    om    niet  te 
spreken    van    het  ongeduld  van  den  berijder,  —  en 
de  stal  open  ,  (ïervaas !  dat  het  nobele  beest  haastig 
gevoederd    en    verzorgd    worde !"     Tot    zgnen   hof- 
meester, die  in  de  zaal  met  een  paar  knechts  eenige 
beschikkingen    maakte,    had    heer   Reinier  van  Aze- 
wijn    dit    gerigt ;    maar    de   hofmeester  gaf  wel  dcu 
bedienden  het  bevel  des  meesters  over,  doch  naderde 
dezen  zelf,  en  sprak  haastig  en  zacht: 
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—  »  Edele  heer !  *t  is  onmogelijk  T' 

—  »  Wat  onmogelijk,  dat  daar  nog  een  gast  komt?^' 

—  »  O  neen ,  dat  zeker  niet ,  heer  l  bij  uwe  be- 
faamde gastvrijheid ;  maar  slechts ,  dat  die  gast  hier 
geherbergd  kan  worden." 

—  »  Suft  gij ,  Gervaas  ?  Zijn  mijne  zalen  niet  al- 
tijd groot  genoeg  geweest,  om  er  den  ganschen  adel 
van  Utrecht  te  ontvangen  ?" 

—  »  Voorzeker ,  heer  !  alleen. . . ." 

—  »  Of  zijn  mijne  tafels  niet  breed  genoeg ,  om 
ze  allen  aan  éénen  disch  te  zetten?  Neem  er  dan 
twee ,  en  plaats  de  jonge  luiden  allen  zamen ;  ze 
zullen  zich  bevoorregt  achten. . .  /* 

—  »  Ook  dat  is  't  niet ,  heer !  maar. . . ." 

—  »  Bij  St.  Yeith!  maak  mij  niet  onverduldig!  Er 
zijn  doch  eenmaal  zitten  en  zetels  genoeg  in  mijn 
huis !  Zoo  er  twintig  kwamen  ,  ik  zou  achten ,  dat 
er  wat  opziens  zijn  kon,  tegen  zooveel  schotelsmeer 
binnen  korten  tijd,  doch  een  enkele  gast!  Fij  toch, 
fij  ,  Gervaas  !  schaam  u  !*' 

—  »  Heer !  gij  weet ,  dat  uwe  dienaren  nooit  op- 
zien hebben  tegen  moeite  in  uwe  dienst,  zonderling 
niet  voor  uwe  gasten ,  alleen  het  is. .  • .  het  is.  • . . 
daar  zgn  hier  nu  zooveel  lieden  zamen ,  heeren  en 
jonkvrouwen ,  en  dat. ..." 

Haar  door  de  bevelen ,  die  heer  Reinier  had  ge« 
geven,  om  zelfs  eene  vraag  tot  binnenlaten  te  voor- 
komen ,  trad  nu  werkelijk  Wijndrik  de  zaal  in , 
slechts  even  voorafgegaan  door  een'  lakkei,  die  zijnen 
naam  luid  uitsprak ,  terw^l  hij  hem  inleidde ,  en 
belette   dus  de  verdere  discussiën  tusschen  den  hof* 
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meester  en  den  gastheer  over  zijne  toelating,  terw^l 
de  eerste  den  laatste  alléén  iets  kon  toeflaisteren , 
waarop  deze  eene  nog  al  geruststellende  beweging 
maakte ,  en  toen  Wijndrik  te  gemoet  ging. 

—  ))  Wel,  jonker  Bueel!  is  dat  een  rid!  Wees 
zóó  wel  gekomen  als  snel  gekomen !"  riep  hij  hem 
toe,  en  reikte  hem  beide  banden  met  gulheid. 

—  »  Heer  van  Azewijn  1  dat  ik  kome,  hoezeer  on^ 
genood ,   moge   u  bew^s  zijn ,  hoezeer  ik  durfde  re- 
kenen  op   uwe  gulle  gastvryheid ;    maar  dat  gij  mij 
zelfs   de  bede   bespaart. . .  • ,   of  liever  de  ontschuldi- 
ging  mijner  stoutmoedigheid. ..." 

—  »  Ei ,  wat  verontschuldiging !  Alleen  prijs  niet 
te  haastig!  de  gastvrijheid,  die  ik  u  te  bieden  heb, 
zal ,  lacen !  eene  schrale  zijn ,  naar  ik  hoor.  Toen 
gij  binnenkwaamt ,  was  ik  in  conferentie  met  mijn' 
hofmeester,  hoe  wij  u  voegzaam  onder  dak  zouden 
brengen " 

—  »  Zoo  mijn  oponthoud  ook  maar  de  allerminste 
zwarigheid  brengt ,  wil  ik  liever. . . ." 

—  »  Heengaan ,  meent  ge  misschien !"  sprak  de 
heer  van  Brakel  heftig.  »  YergifTenis,  jonker!  ik  laat 
u  liever  inkerkeren  in  mijnen  gevangentoren ,  eer  ik 
u  laat  aftrekken  ;  maar  waarheid  is ,  dat  hier  zoo- 
veel jong  volkje  te  gelijk  zamen  is  gekomen ,  aan- 
getrokken door  mijne  Drie  Koningen-vuren  van  de 
voorleden  week  ,  dat. .  • .  dat.  • .  •  Gervaas !  zeg  het 
andere  ;  het  wil  mij  niet  van. .  • :  de  tong " 

—  )>  Dat  wij  geene  afzonderlijke  slaapkamer  heb- 
ben, u  aan  te  bieden,"  sprak  de  hofmeester  blozend, 
en   met   gedempte   stem ,   »  en   mijn   meester  u  den 
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voorslag    moet   doen,   om    de   kamer   te  deelen  mot 
éeo'  der  jonge  edellieden ,  die  u  vóór  waren." 

—  »  Wel,  dat  is  immers  heel  goed!"  sprak  Wijn- 
drik.  »  W^  Hollanders  zijn  eenvoudig  van  aard  en 
onder  jonge  luiden  leert  men  zich  snel  broederlijk 
genoeg  verstaan." 

--'  »  De  kamer »  die  de  jonker  de  Haulde  heeft 
betrokken y  eigent  zich  het  beste.../'  sprak  Gervaas, 
zynen  heer  aanziende. 

r-*- »  Jonker  de  Haulde!"  herhaalde  Wijndrik  , 
met  een'  onwillekeurigen  uitroep. 

—  »  Ja ,  de  lustigste  onder  de  vrolijken.  Hij  zal 
ft  gevallen ,  tenzij  gij, . . .  vooruit  ietwes  tegen  hem 
hebt." 

—  »  Ik  heb  er  bet  regt  niet  toe ,  veeleer  stel  ik 
belang  in  zijne  kennismaking." 

■ 

«—  »  Die  vangt  ge  dus  aan  bij  't  avondmaal «  en 
zet  die  voort  tot  aan  den  morgen,  des  verkiezende," 
tprak  de  heer  van  Brakel,  Gervaas  wenkende,  om 
Wgndrik  den  beker  warmen  gekruiden  wijn  te  bieden, 
dien  een  andere  bediende  intusschen  had  neergezet. 

TT-  )>  Nevens  de  ruste  zal  dit  u  gansch  herstellen : 
Warme  gekruide  wijn  is  het  beste  geneesmiddel,  dat 
men  op  uwen  leeftijd  noodig  heeft.  Jonker  Rueel ! 
laat  ons  aanstooten.  Üwe  welkomst !  Gervaas !  gij 
knnt  gaan,  ik  zal  zelf  schenker  ^ijn." 

Hoezeer  de  edele  gastheer  hem  ook  trachtte  op 
zgn  gemak  te  zetten ,  hield  schroom  en  aarzeling 
op  Wijndrik's  lippen  toch  die  vraag  terug,  die  bij 
het  eerst  had  willen  doen :  Waarom  vond  bij  heer 
Reinier    alleen?     Waar   onthielden    zich    de  jonge 
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liedeo?  Hoe  ging  het  Maria  Prouninck  en  zijne 
zuster?  £n  hoe  natuurlijk  de  vraag  ook  was,  hem 
scheen  zij  de  minst  gepaste,  de  moeijelijkste  om  uit 
te  spreken ,  juist  om  het  overgroote  gewigt ,  dat  hij 
er  aan  hechtte.  De  heer  van  Brakel  voorkwam  hem 
ook  hier. 

—  »  Gij  ziet  om  en  rond ,  heer  van  Kueel !  en 
overdenkt  in  uw  hart ,  hoe  een  wonder  ding  't  is , 
dat  een  gastheer,  diens  huis  zoo  wel  bezet  is,  zich 
gansch  alleen  vindt  in  zijne  zale.    Is  U  zoo  niet?^^ 

—  »  In  trouwe ,  heer  van  Brakel  1  ik  dacht  aan 
zoo  iets. . . ." 

—  »  Wat  zal  ik  u  zeggen  ?  Ik  begin  oud  te 
worden ;  ik  begin  gemak  te  verkiezen  boven  uit- 
spanning, die  inspanning  eischt.^' 

—  »  Houd  mij  de  waarwoordigheid  ten  goede , 
heer !  maar  ik  geloof  dat  laatste  niet ,  en  wat  uwe 
oudschheid  betreft,  ge  kost  mijn  oudere  broeder  ge- 
acht worden^  wist  ik  niet,  dat  jonker  Antonie,  uw 
oudste  zoon  ,  zijne  een  en  twintig  jaren  heeft." 

—  »  Zoo  is  't ;  had  mijne  Machteld  mogen  le- 
ven ,  we  zouden  welhaast  onzen  zilveren  bruiloft 
hebben  gevierd;  doch  de  Heer  nam  haar  weg,  uit 
het  midden  van  haar  geluk ,  en  van  onze.  negen 
kinderen ,  dat  mij  zware  huiszorge  geeft  bij  veel 
hartenleed ,  als  gij  denken  kunt ;  en  zoo  'meene  ik 
't  ook ,  als  ik  van  »  oud  worden"  spreek  ;  want  de 
beste  geure  mijns  huisselijken  levens  is  heen  met 
die  bloem,  die  is  afgerukt;  dat  maakt  soms,  dat  ik 
den  lust  mis,  de  geneugten  van  mijn  jong  volkje  te 
deelen ,    dat    't   liefst  in  paren  zich  zamenvoegt ,  en 
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DQ  het  ijsvermaak  is  gaan  neineo  op  de  Waal ,  de 
beeren  allen  op  schrikschoenen ,  de  joffers  in  sle* 
den  en  arren,  of  soms  ook  wel  de  fijne  voetjes  wa- 
gende aan  het  ijzeren  schoeisel. .  • ." 

—  »  Ik  acht^  dat  mijne  zuster  het  laatste  zal  geko- 
zen hebben/'  merkte  Wijndrik  aan,  opdat  zijn  gast- 
heer van  de  éëne  juffer  tot  de  andere  mogt  overgaan. 

—  »  Ge  hebt  misgeraden  ,  jonker  !  Joffer  Maria 
Pronninck  bad  v^at  opziens  tegen'  den  langen  togt , 
want  ze  zouden  tot  Bommel  doorzetten ;  en  uwe 
ZQsier  Ada ,  die  in  groote  vriendschap  met  haar  is 
gekomen ,  wilde  haar  niet  zoo  eenlijk  in  de  narren- 
slede laten ,  die  jonker  de  Maulde  ment.'* 

Wijndrik  kleurde  tweemaal,  eerst  bij  den  naam 
zijner  liefste ,  later  bij  dien  van  den  jongman ,  dien 
men  zgner  zustef  tot  minnaar  gaf. 

—  »  Jonker  de  Maulde  heeft  veel  hoffelijkheid  voor 
die  joffers,  naar  ik  hoore,"  sprak  Wijndrik. 

—  »  En  hij  maakt  ze  daardoor  tot  de  prinsessen 
van  't  gezelschap,  hij  is  de  prins,  die  den  appel 
maar  beeft  te  reiken ;  en ,  als  hij  Yenus  kiest ,  moe- 
ten Anthonie  en  de  anderen  zich  met  de  overige 
godinnen  vergenoegen." 

' —  »  En  is  mijne  zuster  de  godes  zijner  keuze , 
om  uwê  taal  te  spreken  ?''  vroeg  Wijndrik.  »  Ik  be- 
ken, dat  twijfel  en  onrust  over  zulke  punten,  haar 
betreffende,  mij  vooral  herwaarts  voeren,  afgeschei- 
den van  de  geneugten  die  uw  huis  belooft  aan 
allen,  die  er  herberg  mogen  genieten...." 

—  »  Ik  begrijp  die  onrust :  gij  zijt  zamen  in  de 
wereld ,   gij    zijt   de  oudere ,  het  hoofd  van  het  ge- 
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slacht .  • , ;  maar  stel  de  vreeze  uit  uwe  zinuen  h  alU 
jonge  lieden ,  die  zich  hier  zamenvinden ,  zijn  van 
goede  geboorte  en  van  goeden  aard ,  de  ,  meesteq 
met  groot  goed  bedeeld,  —  en  zoo  daar  zoete  pro^ 
poosten  van  minne  tusschen  hen  worden  besproken , 
of  hijlikken  klaar  raken ,  op  Brakel ,  kan  H  naauw 
missen ,  of*  het  geeft  goede  aanwinst  voor  de  fami- 
liën  ter  weerszijden." 

—  »  Men  zegt  jonker  de  Maulde  wat  dol  en  dar- 
tel. • . .  wet  wuft  van  zinnen " 

—  »  Hij  is  jonk  en  schijnt  vol  levenslust ;  bij 
fladdert  rondom  alle  schoone  bloemen,  die  hier  on<r 
zen  krans  vormen  ;  maar  mijne  meening  is ,  dat  e^ 
ernstiger  aard  in  zit  dan  hij  blijken  laat. . . . :  meer 
dan  eens  zag  ik  hem ,  als  met  walging  bevangen  ^ 
plotseling  heenvliegen  van  't  vrolijkste  pandspel;  eo 
dan ,  als  hij  keerde ,  stond  zijn  wezen  zóó  ernstig 
en  nadenkend 9  dat  ik  achtte,  zijn  gemoed  en  hoof4 
strekken  tot  ernstiger  overpeinzingen,  wijl  zijne  jonk- 
heid en  zijn  vrolijk  humeur  hem  tot  de  genietingep 
van  't  leven  nooden;  ik  onderstelle  nog  geene  vaste 
hijliks-intentiën  bij  hem;  hij  is  hoffelijk  en  min^ 
zaam  jegens  alle  meiskens  ;  hij  houdt  zich  hier  vee^ 
met  Ada  bezig ,  dat  zien  wij  allen ;  maar  zij  is  ook 
de  onafscheidbare  gezellin  van  Maria  Prouninck,  eq 
ik  weet  niet  of  de  jonker  ook ,  door  dier  zedige 
blosjes  9  zich  niet  zeer  aangetrokken  voelt/' 

Arme  Wijndrik !  met  dien  nieuwen  pijl  in  d^ 
borst ,  nog  langer  onzekerheid  te  dragen  ! 

—  »  En  zullen  ze  welhaast  keeren  van  dien  speel- 
togt?"    vroeg   Wijndrik;  met   eene  zekere  gemaakte 
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OQTerschilligheid,  naar  de  bevfozeD  slotgracht  heen* 
ziende,  als  meende  hij  iets  te  zien  naderen. 

—  »  Ze  .zijn  te  ochtend  uitgereden ,  en  zouden 
iK^  voor  't  Tallen  van  den  avond  keeren ;  doch  ^ 
't  middagmalen  op  mijn  slot  Sterkenhurg  kon  wel 
irat  verwijlen ,  en  het  hun  invallen »  het  opkomen 
van  de  maan  af  te  wachten ;  ik  houd  dit  voor 
meer  verkieslijk  hoven  dat  omdolen  in  den  misti- 
gen  nevel  van  't  schemerlicht." 

—  »  Ook  ik  ,'*  hernam  Wijndrik ,  » en  ik  zou 
wel  lust  hehben  hen  in  *t  gemoet  te  gaan  om  ze^- 
kerheid  te  hehhen ** 

—  »  Dat  zal  niet  zijn ,  met  uw  verlof,  mijnheer 
mqn  gast !  Eerstelijk  niet ,  omdat  ge  pas  eenen  rid 
heht  volbragt,  daaraf  de  sterkste  man  zich  moede 
kan  verklaren,  zonder  schaamte ;  ten  tweede ,  omdat 
ik  u  niet  hoffelijk  zou  vinden ,  mij  dus  allëën  te 
laten,  wijl  ik  pas  de  vreugd  van  uw  zamenzijn  he* 
gin  te  smaken ,  en  daartoe  oorzaak  tot  vreeze  is 
er  niet,  daar  zijn  goed  beraden  hoofden  genoeg  on- 
der de  gezellen  ;  het  ijs  is  sterk ;  het  staat  gansch 
niet  naar  dooi,  en  de  lieve  hoofdjes  der  gezellin*'- 
netjes  steken  zich  ligt  smachtend  op  naar  den  mane- 
schijn. . . .  Wilt  gij  straks  de  jofferen  uit  de  sleden 
helpen ,  ik  zal  uwe  courtozij  niet  hinderen ,  doch 
nn  zgt  gg  de  mijne  voor  een  uurtje;  neem  liever 
eene  snede  of  wat  van  die  geharste  rib ,  en  als  ge 
daarna  de  keel  bevochtigd  hebt,  vertel  mij,  wat 
er  al  goeds  of  kwaads  omgaat  te  Utrecht....!*' 

—  » Ik  heb  een'  brief  van  Burgemeester  Prou- 
ninck ,  die  u  daar  meer  af  melden  zal ,  dan  ik  weet 
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te  vertellen ,"  hernam  Wijndrik,  die  voelde/  dat  hij 
aan  't  verlangen  van  zijnen  gastheer  moest  toegeven ; 
maar  die  toch,  om  niet  te  ver  af  te  wijlden  van  het 
onderwerp  zijner  preoccupatie ,  hervatte :  »  en  jonk* 
vrouw  Odilia ,  de  roep  van  hare  minnelijkheid ,  gaat 
door  't  land ,  zij  zal  wel  haar  goed  getal  aanhid* 
ders  hebben  onder  de  jonkers,  die  hier  zamen  ziin.'' 
De  heer  van  Brakel  glimlachte. 

—  »  Zoo  ge  die  vraag  doet  uit  voorzigtigheid , 
eer  gij  met  het  zoete  kind  kennis  maakt ,  acht.  ik 
u  een.  wijzer  jonkman  dan  menig  ander ,  die  *t  ger 
vaar  te  gemoet  loopen ,  eer  ze  weten  of  daar  goede 
uitkomst  kan  zijn  ;  maar  zoo  't  simpele  nieuwsgie- 
righeid is. ..." 

—  » Noem  het  beter,  heer!  noem  het  belang- 
stelling." 

—  })  Nu,  dan. belangstelling,  ook  die  wil  ik  vol* 
doen ;  te  eer ,  daar  't  welhaast  voor  niemand  een 
geheim  meer  zijn  zal:  een  heer  van  treffelijke  ge* 
boorte  en  goede  fortuin  staat  naar  hare  hand ;  't  is 
een  nobel  jonkman  daartoe,  en  ik  heb  hem  voor* 
eerst  de  kennismaking  met  haar  toegestaan ;  ik  wil 
haar  niet  uithuwelijken ,  dan  waar  zg  lief  heeft  en 
bemind  wordt." 

—  ))  Dat  moge  zich  dus  vinden ,  is  mijn  harte* 
wensch,"  hernam  Wijndrik,  ondanks  zich  zelven 
met  een'  zudit.  »  Is  het  eene  oq bescheidenheid,  t^ 
vragen ,  wien  gij  hoop  geeft  op  het  geluk  dezei; 
alliantie?"  , 

—  »  Gij  zult  hier  zijoe  kennis  maken  ;  hij  is.op 
Brakel;  't  is  de  heer  van  Mathenes." 
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-  ~  »  De  heer  vao  MatheDes  ?  Zoo  komt  gij  in  al- 
liantie tot  de  familie  van  den  heere  Barneveld  /' 
lerDam  Wijndrik ,  »  die  welligt  in  deze  zamenvoe- 
giog  een  gelukkig  voorteeken  vond  voor  zijne  eige- 
ne wenschen  ?" 

—  » Ja ;  doch  ik  zal  niet  zeggen ,  dat  dit  mij 
zonderling  vleit.  Dat  geslacht  zal  moeijelijk  zijne 
acht  kwartieren  kunnen  aanwijzen/^ 

—  » De  alliantie  met  den  heer  van  Barneveld 
keeft  dit  voorregt,  dat  die  heer  ten  dezen  dage  nog 
al  gezags  in  handen  heeft,"  merkte- W^ndrik  aan. 

—  »  Al  het  gezag ,  dat  hij  houdt  boven  dat,  vrat 
zijn  ambt  als  advocaat  van  Holland  hem  brengt, 
is  onregtmatig ,"  antwoordde  van  Brakel ,  »  en  wat 
bij  werkelijk  heeft ,  zal  hij  wel  voor  zich  zelf  hou- 
den ;  ik  denk  niet,  dat  verwantschap  bij  hem  zoo 
veel  beteekent." 

—  »  Ik  dacht  juist ,  dat  die  heer  verdacht  stond 
van  groote  familie-aflfectie." 

—  »  't  Sa ;  ik  geloof  niet ,  dat  hij  voor  iets  of 
voor  iemand  groot  zwak  heeft,  dan  voor  zich  zelf, 
en  zoo  hij  ooit  verwanten  vooruit  zet,  zullen  het  zijn 
alléén  dezulken ,  die  bepaaldelijk  zijnen  weg  gaan  , 
daarvan  ik  en  de  mijnen  hopen  vrij  te  blijven.'^ 

^   —  »  De  heer  advocaat  meent  het  doch  opregt  met 
het  vaderland !'' 

—  »  Dat  kan  ik  niet  zoo  gereedelijk  toestemmen  ; 
zoo  hij  simpellijk  het  belang  van  't  gemeene  va- 
derland, van  alle  provinciën  had  bedoeld,  zou  hij 
den  Graaf  van  Leycester  hebben  gesteund  in  zijn 
Gouvernement,  en  van  goeden  raad  gediend  hebben, 
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in  plaats  van  hem  te  dwarsdrijven  en  in  verwarrin- 
gen te  wikkelen ,  en  in  gezag  en  eer  te  verkorten."" 

—  »  Moest  er  dan  niet  iemand  zijn,  die  het  wees* 
kind  van  onzen  Oranje  voorstond  V^ 

—  »  Geloof  mij  ,  jonker  Rueel!  Ik  ben  even  goed 
patriot  als  een  ander;  ik,  die  de  Unie  onderteekend 
heby  zal  de  laatste  zijn,  om  de  verdiensten  te  ver- 
geten van  de  groote  mannen ,  die  dezen  band  hebben 
gevlochten  ;  en  de  jonge  Graaf  van  Nassau  zou  niet 
de  deugd  kunnen  hebben  van  zijnen  vader,  en  toch 
in  mijn  hart  een  erfdeel  van  liefde  bezitten ,  dat 
Oranje  er  zich  heeft  gewonnen ;  maar,  op  mijn  woord 
als  edelman  ,  zij ,  die  nu  dus  driftig  en  met  zooveel 
ophef  de  belangen  van  Maurinck  op  den  voorgrond 
zetten,  zijn  des  jeugdigen  heeren  ware  vrienden  niet; 
de  tijd  ,  om  voor  zijne  belangen  te  spreken  ,  is  nog 
niet  daar.  Zelf  vermag  hij  nog  weinig,  en  wie  nu 
veel  gezags  eischen  in  zijnen  naam,  doen  bet  om  dien 
naam  te  gebruiken  als  voorwendsel ,  om  er  eigen 
gezag  meè  te  vatten,  maar  niet  om  de  overwinst 
aan  hem  af  te  staan.  Wie  den  zoon  van  dien  vader 
liefheeft ,  en  het  vaderland  zonder  onbekrompenheid 
wil  voorstaan ,  moet  doen  als  ik  deed ,  en  zich 
stellen  aan  de  zijde  van  den  Gouverneur-Generaal, 
opdat  rust  en  orde  in  déze  Landen  gevestigd  voor- 
den ,  niet  heimelijk  het  vuur  stoken  ,  dat  tot  den 
lichtelaaijen  brand  van  burgertwist  kon  overslaan/" 

—  »  Zonder  eenigen  twijfel  is  dat  laatste  altijd 
ongeraden  en  schadelijk ,  heer  van  Brakel  1  en  ik 
zal  u  niet  laken ,  dat  gij  die  partij  koost ,  waarbij 
gij  achttct  dit  kwaad  het  best  te  mijden  ;  alleen  dait 
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een  man  als  gij  zich  heeft  konnen  genoegen,  onder 
eenen  Reingoud  een  ambt  te  houden ,  dat  moet  u 
toch  wel  een  groot  offer  uwer  fierheid  zijn  geweest/' 

—  »  't  Is  waar ,  de  heer  van  Kouwenberg  was 
geen  geboren  edelman ;  maar  toch ,  ik  heb  geboren 
Prinsen  gekend,  die  niet  zulken  adeldom  hadden 
in  houding ,  en  zoo  gebiedend  een  wezen  als  hij  ; 
en  wat  betreft  zijne  inzigten  te  volgen  op  het  stuk 
Tan  financiën,  daarbij  mijn  ambt  zich  bepaalde, 
dat  was  mij  gansch  geene  moeite  noch  oneer,  sinds 
zgne  bekwaamheid  daarin  mij  dus  voldingend  ge- 
bleken is,  en  ik  voor  zeker  houde,  dat  hij  het  Land 
op  dat  stuk  van  vele  nooden  zou  gered  hebben , 
zoo  hij  had  mogen  aanblijven....  Het  is  zoo,  de  Graaf 
gaf  hem  te  groot  gebied ,  te  veel  gehoor  op  alle 
punten  ,  maar  ook  mannen  van  die  notabiliteit  en 
geestkracht  moeten  de  handen  wat  ruim  hebben , 
zullen  zij  't  goede  uitrigten ,  dat  zij  voorhebben." 

—  »  Dus  zeggen  wij  in  Holland  van  den  advocaat, 
én  dan  valt  de  keuze  toch  ligt  tusschen  dezen  en 
een'  Reingoud." 

'  —  » Ik  zeg  niets  tegen  de  persoonlijke  kwaliteiten 
des  heeren  van  Barneveld ;  ik  geloof  hem  een  deugd- 
gezind  man ,  hoewel  niet  van  de  vroomsten ,  maar 
hi)  komt  daarvoor  uit,  en  het  is  ten  minste  eerlijk. 
Reingoud  huichelde  religiezin,  dien  hij  niet  had, 
maar  dat  uitgenomen ,  was  hij  niet  kwaad ;  al  gaf 
hij  soms  zijne  passiën  wat  heftig  lucht,  dat  kan  ik 
oiet  wraken ,  die  zelf  niet  van  de  lankmoedigsten 
ben  ,  als  't  op  regten  of  meeningen  aankomt." 

—  »  Maar,  heer!  als  gij  toch  erkent,  dat  Jacques 
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Reiogault,  die  een  vreemdeling  was,  meer  gebieds 
noodig  had  dan  hem  toekwam,  mij  dacht,  dan  kost 
ge  ietwat  daaraf  toegeven  aan  den  Lands-advocaat , 
die  een  inboorling  is  en  een  opregt  liefhebber  des 
vaderlands ;  gij ,  die  zelf  erkent  het  fiere  hoofd  ge- 
bogen te  hebben  voor. . . .  vergeef  mij  het  woord  ! 
voor  den  gunsteling  van  den  vreemden  Graaf." 

De  heer  van  Brakel  had  reeds  eene  wijle  het  hoofd 
met  de  hand  gesteund ,  en  scheen  in  eigene  gedach- 
ten verdiept,  slechts  half  naar  Wijndrik's  toespraak 
te  luisteren.  Nu  kleurde  zich  zijn  voorhoofd  en 
zijne  oogen  vonkelden,  terwijl  hij  het  hoofd  oprigtte. 

—  »  Neen ,  jonker  Rueel !  ik  neem  het  niet  oevel 
van  u,  dat  gij  dit  zegt,  nog  minder,  dat  gij  mijne 
gangen  hierbij  niet  hebt  konnen  begrijpen.  Ik  begrijp 
mij  zelf  soms  niet,  als  ik  er  nu  over  nadenk  met 
koel  beraad,  en  verre  van  die  betoovering,  die  de- 
ze wondere  man  uitoefende.  Ziet  gij ,  ik  ben  niet 
lankmoediger  en  niet  zediger  dan  een  ander;  ik 
geloof  zoowel  aan  mijn  goed  hoofd  als  aan  mijne 
goede  intentiën ;  ik  nam  mijn  ambt  bij  de  kamer  van 
financiën,  omdat  ik  de  groote  belangen  overwoog , 
die  aan  de  rigtige  en  eerlijke  bediening  er  van  af- 
hankelijk waren  ,  en  omdat  ik  voor  mij  zelven  durfde 
instaan ,  en  niet  zonder  mis  vertrouwen  was  omtrent 
alle  raadgevers  des  Graven.  Met  zulke  opiniën  trad 
ik  voor  't  eerst  onze  raadkamer  binnen :  ik  vond 
er  allen  zamen  ;  ik  vond  er  Reingoud ;  ik  hoorde 
hem  voor  het  eerst.  In  't  begin  hoorde  ik  hem  een 
voorstel  doen ,  waarmede  ik  niet  zamenstemde ,  dat 
hij    met   zonderlinge    heftigheid    doordreef»    en    dat 
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ik  mij  Yoorstelde  te  bestrijden. . . .    Welnu ,  onder  't 
spreken   heeft   hij   mij  dus  weggesleept,  dus  gewon- 
nen voor  zijne  zaak ,    dat  ik  zelfs  vergeten  bad ,  .op 
welke  gronden  ik  hem  weerleggen  wilde;   ik  moest 
het  hem   later  bekennen.    De  heb  u  niet  te  zeggen , 
dat   sinds   dien  tijd  tusschen  ons  geene  sprake  meer 
was  van  yerschil,  en  te  eerder,  daar  Reingoud,  die 
met   waarheid  Leycester's   regten  verdedigde,   meer 
dan  eens  m^ne  aanwijzing  gehoor  gaf ;  —  en  wat  den 
Graaf  aangaat,  ik  heb  mij  aan  zijne  zijde  geschaard, 
omdat   ik   het   die  van  het  regt  acht,   en  omdat  ik 
met   zekerheid    wete,    dat   hier   een    eminent  hoofd 
Boodig  is,  om  ordre  op  de  zaken  te  stellen,  en  dat 
het   Engelsche   bondgenootschap  ons  noodig  is,  tot» 
dat  de   zaken    op   een'    vasten   voet  van  vrede  zijn 
gebragt.     Wie   anders  doet,    handelt  tegen  'sLands 
belang.  Barneveld,  waar  hij  zegt  die  op  andere  wijze 
béter  te  zoeken ,   bedriegt  zich  zelf. ...  of  anderen. 
Daarbij,  al  eischte  het  belang  het  tegendeel,  de  eer* 
Igkheid,  -*-  die  wij  Neèrduitschers  zeggen  onze  volks- 
deugd  te  zijn  ,  — r-  de  eerlijkheid  eischt,  dat  men  hem 
geve   wat  men  hem  eens  heeft  afgestaan;  ik  althans 
hen  niet  van  degenen,  die  hem  eed  en  woord  gaven, 
om  niet  te  houden ,  en  ik  zal  niet  lijdelijk  aanzien , 
dat  anderen. het  doen  in  zijne  absentie;  ik  zal  hem 
handhaven    en   helpen    handhaven    uit    alle   magt; 
dit   is    mijne    opinie  van  vaderlandsliefde.     Op  zul- 
ke wijze ,  dunkt   mij ,   eeren    wij  meer  onzen  volks- 
aard,  dan    bij    het  contramineren  van  de  autoriteit 
Tan  den  Gouverneur-Generaal,   dien   wij  ons  zei  ven 
hebben     gekozen ,    en   iuet   zoo   groote   smeekingen 
l  1» 
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genood  hebben  tot  ons  herwaarts  over  te  komen. 
Het  is  ook  om  zulke  redenen  ,  dat  ik  mij  aansluit 
aan  Prouninck  /'  vervolgde  de  heer  van  Brakel , 
terwijl  hij  den  brief  opnam,  dien  Wijndrik  voor  hem 
had  nedergelegd,  en  dien  hij  nu  voor  ^t  eerst  scheen 
op  te  merken.  »  Met  uw  verlof»  heer  van  Rueel! 
ik  ga  zien ,  wat  hij  mij  nieuws  meldt.^' 

—  »  En  ik  met  uw  oorlof  eens  buiten  vernemen , 
oft  zich  nog  geen  spoor  merken  laat  van  onze  waag- 
halzen /'  sprak  Wijndrik ,  die  al  veelmalen  het  oog 
verlangend  naar  de  vensterramen  had  uitgestrekt; 
»  de  donker  is  al  gevallen " 

—  »  Vermoei  u  niet;  de  wachter  heeft  bevel,  drie* 
maal  den  hoorn  te  blazen ,  als  hij  de  eerste  slede 
bemerkt,  wij  gaan  ze  dan  zamen  welkom  heeten.^' 

.  Wijndrik  zuchtte ;  zijn  ongeduld  had  den  hoogsten 
top  bereikt ;  het  had  hem  den  moed  en  den  lust 
benomen  van  Brakel's  gevoelens  te  weerleggen ,  in 
zoover  het  niet  de  zijne  waren ;  maar  voor  heer 
Reinier  was  de  politiek  een  punt  van  te  groot  aan* 
belang ,  om  het  dus  te  laten  varen. 

Zoo  hernam  hij ,  na  den  brief  van  Prouninck  te 
hebben  doorgelezen : 

—  »  Vergeef  mg ,  heer  Rueel !  ik  weet ,  dat  gij 
van  andere  gevoelens  zijt,  en  daar  gij  zijt  van  hen, 
die  ze  niet  zullen  doordrijven  buiten  regt,  had  ik 
niet  de  vrijheid,  ze  in  uw  bijzijn  dus  hard  te  con- 
demneren ,  als  uw  gastheer  wezende.  Het  bediscus* 
siëeren  onzer  opiniën  zal  u  doch  niet  tegen  wezen... .?^* 

—  »  Overzeker  niet ;  met  den  heere  Prouninck 
viel  dat  echter  zwaar ;  deze  is  vrij  al  te  absoluut 
in  het  opdringen  van  de  zijne." 


—  2»l  — 

«*-  » Ik  sta  ook  DOg  al  vast  op  de  mijne ,  doch 
ik  beD  das  overtuigd ,  dat  de  tijden  zwaar  zijn  en 
de  vereeoiging  van  alle  krachten  noodig  hebben , 
dat  ik  wel  hoop  u  te  trekken  tot  de  mijne,  door 
de  sterke  kracht  der  overtuiging,  doch  omkleed  met 
de  zijden  draden  der  hoffelijkheid ;  zoude  men  u 
niet  aldus  tot  bekeering  kunnen  brengen  ?^* 

—  »  O ,  zeker !  zeker !  ik  geloof  dat  wel ;  ik  ge- 
loof,  dat  gg  gelijk  hebt,  heer!  en....  daar  schalt 
de  hoorn  voor  de  derde  maal ,  zij  zijn  in  U  gezigt.'' 

Wijndrik  had  voor  zijn  :  en  daar  sehalt  de  hoam^ 
ttani  moeten  zeggen ,  daar  dit  argument  het  eerste, 
misschien  het  ëénige  was,  'dat  hem  den  heer  van 
Brakel  gelijk  deed  geven.  In  haast  opgestaan,  wilde 
hij  voort  zonder  geleide,  maar  van  Brakel  volgde 
hem,  zeggende: 

—  »  Neen ,  voorwaar  1  zóó  slecht  drage  ik  mijne 
acht  en  veertig  jaren  nog  niet ,  of  ik  kan  nog  wel 
met  u  zamen  de  joffers  de  hand  reiken ,  om  van  't 
gs  te  komen... •"' 

En  hem  vóórgaande,  gangen  door,  trappen  af, 
bragt  hg  hem  snel  naar  dat  gedeelte  van  het  buiten- 
kasteel, waar  een  gemakkelijke  toegang  was  gemaakt 
saar  het  gs;  maar  zooveel  konde  de  forsche  man- 
nentred  het  toch  niet  uitwinnen  tegen  dejongelings 
rapheid  van  Wijndrik,  door  alles,  wat  er  in  zijne 
ziel  omging,  gevleugeld.  Hij  was  de  eerste  bij  het 
ijs 9  de  eerste  dus  ook  om  te  zien,  hoe  jonker  de 
Maalde  als  voorrijder  strekte  van  twee  dames,  waar- 
van de  éene,  die  haar  handje  in  de  zijne  had  ge- 
legd, juist   Maria   Prouninck    was,    die   hare  vreet^ 

19  * 
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Yoor  den  togt  op  schaatsen  scheen  te  hebben  afge- 
legd, onder  den  voorgang  van  zóó  stout  een'  rijder 
als  deze.  Ada  reed  achter  Maria ,  en  een  ander 
cavalier,  van  een  minder  goed  uiterlijk,  doch  in 
krachten  zeker  dezen  niet  ongelijk,  schutte  dit  groepje 
tegen  den  wind,  dat  met  wiegelende  en  wriemelende 
snelheid,  doch  in  gelijken  tred,  voorwaarts  schreed. 
Met  moeite  verbeet  Wijndrik  zijn  pijnlijk  ongeduld 
tot  ze  genaderd  waren ,  maar  zijne  beproeving  was 
nog  niet  geëindigd.  Jonker  de  Maulde,  die  wel  den 
heer  des  huizes  zag  staan  met  een'  vreemde,  maar 
zonder  de  betrekking  té  kunnen  vermoeden  van  de- 
zen laatste  op  de  beide  dames ,  knielde  neder  met 
al  de  snelheid  en  gratie,  die  de  galanterie  van  het 
^s  kon  aangeven,  en  begon  Maria  Prouninck  de 
schaatsen  af  te  binden,  dat  zij  lagchend  en  blozend 
toeliet,  terwijl  zij  met  een  zeker  welgevallen  scheen 
toe  te  zien ,  hoe  de  wind ,  die  eerst  zijn'  fluweelen 
barret  had  afgeworpen,  nu  stoeijend  met  zijne  lange 
zwarte  lokken  speelde.  Eene  dienst  als  deze,  op  zulke 
wijze  verrigt,  was  zóó  geheel  geijkt  door  het  gebruik, 
zóó  geheel  in  den  toon  der  gulle  Hollandsche  plei* 
ziertoertjes ,  dat  er  zich  niemand  aan  ergeren  kon  ^ 
dan....  een  minnaar ,  die  juist  ook  zulk  eene  volgreeks 
van  teleurstellingen  had  gehad.  Wigndrik  zelf  zou 
er  ligt,  in  ieder  ander  oogenblik,  niets  uit  gedacht 
hebben ,  als  eens  ander's  meisje  met  hem  zelven  of 
met  eenen  anderen  jongman  zulke  scherts  aannam 
en  teruggaf.  —  Maar  op  dit  oogenblik  —  bij  dit  eerste 
weerzien ,  na  hetgeen  hij  om  Maria's  wille  had  ver- 
dragen en  gedaan ,  was  het  hem  zóó  ofauitstaanbaar, 
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dit  hg ,  mbscliien  zonder  het  zelf  te  weten  of  te 
willen  y  Maria's  naam  uitriep  op  zóó  smartelijkea 
toon  9  dat  de  jonkvrouw  met  een*  zekeren  acfarik 
naar  hem  opzag ,  en  verbleekte ,  toen  zg  hem  her- 
kende ,  en  dat  de  Maulde  zelf  even  zich  naar  hem 
heoawendde  roet  een  verwonderd  gelaat ,  zonder 
daarna  evenwel  zijne  taak  op  te  geven  of  zich  zelf 
het  zoete  loon  te  ontzeggen ,  dat  hij  wist  verdiend 
te  hebben.  Hij  drukte  zijne  lippen  op  Maria's  frissche 
wang,  ondanks  het  zachte  tegenstreven  van  het 
meisje  y  dat  hij  hield  voor  de  gewone  schuchterheid 
eener  jonkvrouw  bij  zulke  gelegenheid,  maar  hij 
was  werkelijk  verschrikt,  toen  hij  het  meisje  bleek 
en  ontdaan  als  eene  doode  van  hem  zag  wegw^ken. 

Wgndrik  intusschen  was  zijne  uiterl^ke  kalmte 
weer  magtig  geworden,  hoewel  die  zich  enkel  bij 
de  oppervlakte  bepaalde.  Hij  begreep ,  dat ,  zich  dus 
te  verraden  tegenover  een  jong  edelman  alsNicolaas 
de  Maulde,  en  tegenover  de  andere  jongelieden ,  die 
reeds  met  snelheid  naderden,  het  ergate  was  wat 
hg  doen  kon  tegen  zich  zelf  en  tegen  Maria ;  hij 
was  dus  haastig  op  het  ijs  gesprongen,  en  naderde 
Ada  op  hetzelfde  oogenblik,  dat  ook  de  Maulde  zich 
gereed  betoonde,  deze  dezelfde  dienst  te  bewgzen 
als  aan  Maria  Prouninck.  Zij  bloosde  niet;  zij  schertste 
siet;  zg  speelde  niet  mét  de  golvende  zwarte  lokken, 
koe  uitlokkend  ze  ook  op  de  witte  halskraag  heen 
en  weer  wiegelden,  en  ernstig  liet  zij  zich  de  rid- 
derdienst  bewijzen,  terwijl  tij  met  een'  zwaarmoedi- 
gen  blik  neerzag  op  den  joDgman. 

—  »  Vergeef  mij ,   Baron  I   gij   ontoeemt  mg  eene 
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taak,  die  ik  voor  gewooDte  heb,  inijoe  zuster  zelf 
te  bewijzen ,"  sprak  Wijndrik ,  om  onder  den  schijn 
dier  zorge  zijne  eerste  overijling  te  verbloemen ,  mis- 
schien om  te  gelijk  zijne  innerlijke  verbittering 
eenigzins  lucht  te  geven. 

—  »  Mij  dunkt ,  edele  heer !  dat  dit  eene  reden  is , 
om  haar  eene  enkele  maal  een^  ander  te  gunnen  als 
gunst!*'  hernam  de  Maulde  gevat,  en  even  met  zijne 
schalke  zwarte  oogen  naar  Wijndrik  opziende,  die 
zich  op  de  lippen  beet. 

—  »  Het  toestaan  van  zulke  gunsten  staat  zekerlijk 
aan  eene  joffer  zelve;  doch,  niet  waar,  Adal  uw 
broeder  plagt  in  de  uwe  niet  achter  te  staan  ,"  ver- 
volgde Wijndrik  zachter  tot  deze,  maar  toch  met 
iets  in  den  toon  ,  dat  als  verwijt  klonk  voor  haar 
fijnvoelend  oor. 

—  »  Wijndrik !  hoe  kon  ik  u  hier  wachten !" 

—  »  Ada !  hoe  had  ik  kunnen  raden ,  u  hier  te 
moeten  opzoeken!" 

—  » Ik  zal  u  de  ronde  waarheid  zeggen  ,*^  sprak 
zij  opgeruimd ,  »  en  gij  zult ,  hoop  ik ,  niet  langer 
met  zoo  duistere  blikken  op  mg  staren,  als  nu  bg 
dezen  welkomstgroet." 

Wijndrik  zuchtte;  de  duistere  blikken  golden  haar 
eigenlijk  niet  het  meest. 

Jonker  de  Maulde  had  nu  Ada's  kleine  voeten 
van  het  scherpe  ijzer  ontschoeid,  maar  in  plaats  van 
als  met  Maria  Prouninck,  stout  en  schertsend  zijn 
loon  te  nemen,  boog  hij  zich,  nam  alleen  hare 
hand  en  kuste  die ,  zonder  verlof  te  vragen  of  te 
ontvangen ,  en  als  bij  zwijgende  toestemming. 
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VVijudrik,  die  deze  handelwijs  gadesloeg,  wist  uog 
niet  uit  te  maken ,  wat  dit  verschil  bewees ,  noch 
of  het  zijne  ijverzucht  tegenover  Maria  Prouuinck 
verzwaren  moest  of  verligten ;  maar  zijn  broederlijk 
oog  was  niet  dus  verbijsterd  door  zelfzucht,  of 
hij  merkte  op,  dat  Ada  die  hulde  ontving  met  iets 
anders  dan  de  losse  onverschilligheid  of  de  blooheid, 
die  andere  jonge  meisjes  l)ij  zulk  eene  gelegenheid 
aannemen.  Ten  deele  om  zoo  spoedig  mogelijk  met 
haar  een  vertrouwelijk  woord  te  wisselen,  ten  deele 
om  zich  eene  houding  te  geven ,  bood  Wijndrik 
zgne  zuster  den  arm ,  terwijl  jonker  de  Maulde  de 
schaatsen  toewierp  aan  een*  der  bedienden,  die  den 
heer  van  Brakel  tot  de  ontvangst  der  gasten  gevolgd 
waren. 

De  Maulde,  die  zich  nu  door  Wijndrik  voorko- 
men zag,  wendde  zich  snel  tot  Maria  en  nam  haren 
arm  in  den  zijnen  zonder  omstandigheden ,  en  toen 
Rueel  eene  beweging  maakte,  die  eenigzins  zijn  on- 
geduld te  kennen  gaf,  sprak  de  Maulde  ietwat 
spotachtig : 

—  »  Vergeving ,  heer !  ik  zal  toch  altijd  het  regt 
hebben ,  ëéne  van  de  joffers ,  die  ik  tot  voorrijder 
strekte,  het  kasteel  in  te  leiden." 

Wgndrik  had  niets  te  antwoorden,  dan  zijn'  in- 
nerlijken  spijt  te  verkroppen ;  want ,  in  waarheid , 
de    Maulde   had    hier   eerder  van  onregt  te  klagen , 

dan  hij. 

Blaar  de  heer  van  Brakel  was  geen  man,  om  er 
één*  van  beiden  lang  over  te  laten  peinzen.  Zijne 
vrolgke  en  hoffelijke  welkomstgroeten,  die  middeler- 
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wijl  hun'  YOortgaDg  hadden  gehad,  en  de  aankomst 
van  sleden  en  personen,  die  ook  zijne  zorg  werk 
gaven ,  maakten  het  onmogelijk ,  dat  iemand  ander» 
had  kunnen  opmerken ,  wat  er  tusschen  de  eerste 
paren  was  voorgevallen,  die  nu  de  houten  brug 
overgekomen  waren  en  op  het  voorplein  wilden 
wachten,  tot  de  overigen  hadden  afgebonden» 
Maar  de  heer  van  Azewgn  riep  hen  toe: 

—  » Leidt  uwe  joffers  haastelijk  naar  binnen  ^ 
jonkers  J  daar  is  niets  zoo  gevaarlijk,  dan  't  verkou* 
den  na  zulken  togt»  Wie  gereed  is,  ga  binnen 
zonder  ceremoniën." 

De  uitnoodiging  maakte ,  dat  de  vier  jongelieden 
zich  eerder  dan  de  anderen  in  de  groote  zaal  zamen 
vonden ,  waar  de  Maulde  schielijk  zitten  aanschoof 
voor  het  vuur. 

Wij  weten  niet  of  de  heeren  hunne  dames  in  't 
gaan  iets  hadden  ingefluisterd,  dat  verdere  toespraak 
voor  't  oogenblik  noodeloos  maakte,  maar  wel,  dat 
de  beide  juffers  zich  digt  bijéén  plaatsten,  als  om 
in  hare  eendragt  magt  te  scheppen,  en  dat  niemand 
een  woord  sprak ,  welligt  omdat  zij  voelden ,  elkaftr 
te  veel  te  zeggen  te  hebben,  om  nu  reeds  te  beginnen. 

Maria  Prouninck  redde  zich  met  zuchten,  en  zag 
steelsgewijs,  dan  eens  naar  Wijndrik,  dan  eens  naar 
de  Maulde.  Ada  Rueel  staarde  peinzend  in  de  flik» 
kerende  vlammen ,  en  de  Maulde  hervatte  zich  het 
eerst  om  te  zeggen : 

—  »  Zonder  nog  een'  naam  gehoord  te  hebben , 
ken  ik  u,  edele  heer!  Jonkvrouw  Ada  heeft,  naar 
ik  meen ,  slechts  één'  broeder  T' 
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—  ))  Ik  slechts  deze  zuster  /'  hernam  Rueel ,  har- 
telijker dan  hij  zelf  wist ,  en  door  den  ernstig  hof- 
felijken  toon  van  de  Maulde  gewonnen ,  »  en  gij 
begrijpt  en  verschoont  ^s^^rom. . . ." 

Maar  de  heer  van  Brakel  trad  binnen ,  een^  drom 
zijner  gasten  voor  zich  uitstuwende,  en  op  luiden 
toon  zijne  bedienden  bevelen  gevende  voor  hun 
meeste  gemak  of  verkwikking ;  daarop  onze  groep 
naderende,  leidde  hij  Rueel  bij  \  gezelschap  in,  met 
deze  woorden : 

—  » Jonker  de  Maulde  en  jonker  Rueel  hebben 
kennis  gemaakt,  maar  voor  de  overigen  is  hij  nog 
vreemdeling ,  toch  niet  om  het  lang  te  blijven ,  zoo 
ik  achte." 

Na  dit  korte  ceremonieel  volgden  er  werkelijk  her- 
kenningen en  kennismakingen ,  tot  ten  laatste  de 
stem  van  den  hofmeester  alles  afbrak,  die  ten  avond- 
disch  noodde. 


EINDE   VAX   HET   SERSTË    DKKL. 
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I. 


NACHT  EN  MORGEN  OP  HET  KASTEEL. 


Aan  den  avonddisch  vaD  den  heer  van  Brakel  kon 
dwang   noch    strakheid   blijven   heerschen  ;  de  gast- 
heer ,  zijne   oudste   kinderen ,   zijne   vrolijke   vrien- 
den ,    zouden    zoo    ongeval lige    gasten    niet   hebben 
geduld ,    en    schielijk  overstemd ;  ook  liep  de  gehei- 
me ontstemming   van    ons   viertal  niet  in  het  oog, 
en  te  minder ,  omdat  de  Maulde  was  geplaatst  naast 
Odilia  van  Brakel,   en  men  den  heer  van  Mathenes 
Maria   Prouninck    tot   geburin    had   gegeven ,    zeker 
om   dezen    nog  niet  al  te  onherroepelijke  regten  toe 
te    kennen    op   de    dochter    des   huizes.      Wijndrik 
zelf  had   een    lief  onbeduidend  juffertje  naast  zich , 
dat  een^  aiouden  Gelderschen  naam  droeg,  en  mooi- 
je   vvitte    tanden   als    bijzonder   eigendom    had ,   en 
dat   daarom    altijd   lachte.     Wijndrik    had    dus  alle 
vrgheid  van  geest  gehad  om  opmerkingen  te  maken, 
zoo   er    de    aanleiding   toe   ware  geweest,  doch  die 
miste  hij  geheel,  zelfs  omtrent  Ada,  die  de  heer  van 
Brakel    zich    tot  tafelgenoote   gekozen   had,   aan  ge- 
il. 1 


—  2  — 

trokken    door    haren    leveudigen    en   geestigen  kout. 

Zoo    onvoldaan    over    zich    zelf  en    anderen    als 

iemand   het    zijn    kan ,   die   niet   tot   zijn   doel  kan 

komen ,   schoon  het  als  onder  het  bereik  zijner  vin- 

* 

geren  ligt ,  moest  Wijndrik  den  nachtgroet  geven 
aan  zijne  zuster  en  de  anderen ,  maar  vatte  toch 
nieuv^e  hoop ,  toen  hij  den  hofmeester  meende  4k 
volgen,  die  hem,  als  nieuwen  gast,  zijn  slaapvertrek 
zoude  aanwijzen.  Hij  zou  dat  immers  deelen  met 
Nicolaas  de  Maulde ;  dat  was  dus  eene  verklaring 
te  gemoet  gaan.  Maar  terwijl  hij  dit  berekende, 
had  de  jonge  Baron  zelf  reeds  meester  Gervaas  den 
zwaren  zilveren  luchter  uit  de  hand  genomen,  ter- 
wijl hij  sprak : 

—  »  Met  uw  oorlof,  meester  Gervaas !  ik  zelf  zal 
den  heer  van  Rueel  ditmaal  tot  hofmeester  strekken. 
\  Is  om  u  te  zeggen ,  heer  van  Rueel !  hoezeer  het 
mij  vreugd  geeft,  dat  het  geval  mi)  u  toewijst  om 
mijne  kamer  te  deelen. ..." 

liet  lag  niet  in  Wijndrik's  karakter  om  voorko^ 
mendheid  met  koelheid  op  te  nemen ;  hoeveel  er  ook 
in  hem  omging,  dat  zijn  humeur  ontstemde,  de  gul-^ 
heid  en  de  bevalligheid  van  den  jeugdigen  edelman 
had  iets,  dat  ook  voor  hem  onwederstaanbaar  was, 
en  hij  antwoordde  zoo  trouwhartig  als  de  andere 
hoffelijk  had  gesproken. 

De  Maulde  vatte  zijnen  arm,  voerde  hem  breede 
trappen  op,  wijde  galerijen  door,  lachte  en  schertste 
roet  al  de  opgewondenheid  van  zijne  een  en  twintig 
jaren,  een  weinig  aangeprikkeld  zelfs  door  het  ruim 
genot   van    de   edelste    tafelwijnen   en  een  druk  ge- 
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zelschap,  en  tusschen  dat  alles  door  droeg  hij  den 
zwaren  metalen  fakkel  zóó  ligt  en  zóó  behendig, 
en  zijn  gang  bleef  daarbij  toch  zóó  vlug  en  zóó 
r^elmatig  bevallig,  dat  Wijndrik  met  een'  stillen 
zncht  moest  toestemmen,  dat  beide  meisjes,  over 
wier  belangen  hij  nadacht,  verschoonlijk  waren,  zoo 
ze  zich  door  zoovele  uiterlijke  voordeelen  hadden 
laten  innemen. 

—  »  En  hier  zijn  wg  op  ons  gebied,  dat  wij  van 
den  heer  van  Brakel  ter  leen  houden ,  zonder  hem 
andere  leenpligten  schuldig  te  zijn ,  dan  die  van 
conrtoisen  dank  ,'*  sprak  jonker  Nicolaas ,  de  deur 
openende  van  eene  onafzienbare  zaal.  »  Gg  ziet,  hier 
is  ruimte  genoeg  voor  twee  die ,  als  wij ,  gezind 
zijn,  zamen  te  wonen  als  broeders.^' 

—  »  Als  broeders !"  hernam  Wijndrik ,  half  vra- 
gend, en  de  Maulde  scherp  aanziende,  in  hoop, 
dat  een  trek  van  diens  gelaat  of  een  blos  hem  zijn 
innerlgk  verraden  mogt. 

Haar  de  jonge  Baron ,  nog  schalker  dan  hij ,  ant- 
woordde lagchend : 

—  »  Of  als  mededingers !  Wie  kan  voor  zich  zelf 
instaan ,  waar  zoovele  mooije  meiskes  zamen  zijn  ? 
Maar  ziet  ge,  jonker  Rueel!  zelfs  voor  vijanden,  — 
dat  we  niet  worden  zullen ,  als  't  aan  mij  ligt ,  — 
is  het  terrein  groot  genoeg.  Na  gedeeld  te  hebben , 
kunnen  wij  zelfs  van  weerszijden  nog  een  onzijdig 
gebied  afperken ,  waar  we ,  des  believende ,  onze 
verschillen  kunnen  afdoen.  Of  hebt  ge  meer  ruimte 
ooodig,  dan  zes  vierkante  voeten,  om  den  degen  te 
voeren  tegen  een'  edelman  ?" 

1  "^ 


—  »  Jonker!"  sprak  Wijndrik,  ernstig  en  bijna  met 
eene  huivering,  die  bij  zicb  zelf  niet  verklaarde. 
» Ik  ben  geen  liefhebber  van  bloedige  propoosten 
uit  ijdele  scherts ,  en  God  almagtig  beware  ons,  dat 
het  ooit  tnsschen  ons  zoo  ver  komen  zou  in  ernstf^ 

—  »  Fij  van  u ,  jonker  Rueel  1  wat  ge  een  los 
"woord  hoog  opneemt.  Meende  ik  iets  daarvan ,  zou 
ik  het  dan  dus  uitspreken  ?"  riep  de  Maulde ,  naar 
hem  toegaande ,  en  hem  beide  handen  toereikend. 
»  Mij  dunkt,  wij  hebben  duizend  redenen  voor  ééne, 
om  goede  vriendschap  te  houden  en  zameu  wel  te 
leven.  Ik  weet  wel,  ik  ga  door  voor  een',  die  wat 
rap  en  haastig  den  degen  trekt,  en  ik  heb  de  eigen- 
schap te  treffen,  waar  ik  dien  gebruik ;  maar  ik  draag 
dien  ter  verdediging  van  het  vaderland ,  en  ik  heb 
mij  nooit  wreker  gesteld,  dan  tegen  overmoed  of 
laaghartigheid.  Meent  gij  nog  te  moeten  vreezen  voor 
mijne  onstuimigheid?"  Er  was  zoo  iets  kinderlijks, 
eenvoudigs  en  edels  in  die  bekentenis  van  eigen  drift, 
bij  dat  bewustzijn  van  eigene  kracht  van  den  jongen 
man ,  dat  Wijndrik  zich  diep  geroerd  en,  bij  de  her- 
innering van  alle  zijue  gedachten  in  den  loop  van  dien 
dag,  beschaamd  voelde,  en  uit  dat  gevoel  sprak: 

—  »  Ik  vrees  niets.  Baron  de  Maulde!  niets  zoo 
zeer  als  zwakheid  en  oubillijkheid  van  mijne  zijde.'' 

—  »  Nu  zie,  dat  is  't,  wat  ik  niet  vreeze!"  her- 
vatte de  Maulde;  »  of  zoudt  gij  —  gij  het  hart  heb- 
ben, de  punt  van  uwen  degen  op  mijne  borst  te 
rigten  ?" 

Onder  't  spreken  had  Nicolaas  de  Maulde  zich 
den    engsluitenden     halskraag   afgeworpen    en    zijne 
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zwarte  lokken  golFden  sierlijk  om  den  ontblooten 
hais,  die  fijn  en  vol  was  als  die  eener  vronw,  en 
bij  stond  dus  voor  Wijndrik  in  vollen  bloei  van 
jeugdige  mannelijke  schoonheid  en  kracht.  Daarbij 
was  er  iets  zóó  teers  en  weeks  in  de  stem,  waarmee 
hij  de  vraag  deed,  dat  Wijndrik  zich  getroffen 
voelde  door  eene  aandoening,  zoo  als  hij  die  nog 
nooit  had  gekend ,  en  die  aarzelde  tusschen  bewon- 
dering, liefde,  weemoed  en  schrik,  bij  de  gedachte, 
die  de  jonge  man  nu  in  hem  opwekte,  tegen  wien 
hij  eene  wijle  gevoelens  van  benijding  en  ijverzucht 
had  gevoed,  die  hij  zelfs  op  dat  oogenblik  nog  niet 
volkomen  onderdrukt  wist  in  zijn  hart. 

—  »  De  MauldeT'  sprak  hij  ernstig  en  bijna  droe- 
vig, zijne  hand  nemende,  »  geen  mensch  ter  wereld 
kan  verzekeren,  waar  het  booze,  dat  in  hem  is,  hem 
toe  verleiden  kan ;  geen  mensch  ter  wereld  kan  van 
de  toekomst  zeggen :  ik  zal  dit  doen ,  ik  zal  dat 
niet  doen !  Haar  dit  zegge  ik  u,  bij  mannenwaarheid 
eo  hij  Christentrouw !  dat  ik  vijf  en  twintig  jaren 
oud  ben  geworden ,  zonder  mij  ooit  tot  eenige  daad 
van  geweld  te  laten  uittergen ,  noch  er  iemand  ten 
mijnen  opzigte  toe  verlokt  te  hebben,  en  dat,  wat 
Q  aangaat ,  ik  veel  liever ,  zoo  als  ik  nu  denk,  mijn 
eigen  hartebloed  zag  storten ,  dan  u  een  haar  ?e 
krenken.  Wat  het  overige  betreft,  moge  de  Heer 
ODs  bewaren  voor  het  algeweid  en  de  overmagt  der 
passiën. , . ." 

De.Maulde  zuchtte,  zijne  trekken  kregen  iets  som- 
bers. Hij  wendde  zich  van  Wijndrik,  en  sprak 
binnen  's  monds : 
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' —  »  Wat  mij  betreft »  is  dat  toch  te  laat/^ 

—  »  ^t  Is  nooit  te  laat  om  God  te  bidden  Toor 
ons,  en  nooit  te  laat  voor  Hem  om  ons  te  steunen T* 
sprak  Wijndrik,  minder  als  vermaning  tegen  de 
Maulde^   dan   als  versterking  voor  zich  zelf» 

Maar  de  jonge  Baron  had  het  toch  gehoord* 

—  »  Luister ,"  sprak  hij  glimlagchend ,  »  ik  ben 
niet  slechter  dan  een  ander,  maar  ik  hoor  niet  tot 
de  fijnen." 

—  »  Dat  is  wel  jammerlijk  en  een  groot  ongeluk, 
jonker !  vooral  voor  wie  bekent  soms  door  de  pas* 
siën  o  verrast  te  zijn. . . ." 

—  »  Wel  mogelijk !  Maar  wie  zegt  u  dan  ook , 
dat  ik  gelukkig  ben?" 

Wijndrik  wilde  iets  zeggen ,  doch  de  Maulde  viel 
in  met  een'  luiden  lach: 

—  »  Dwazen ,  die  wij  zgn !  Hoe  wij  toch,  bij  eene 
eerste  kennismaking,  op  zoo  ernstig  discours  komen...?" 

—  »  Misschien  wel  daarom ,  omdat  onze  bekend* 
schap  niet  eene  voorbijgaande  zal  zijn.  •  • . ,  dat  zg 
van  groote  beduidenis  kan  worden  voor  ons  vol* 
gend  lot." 

—  »  Ja ,  mogelijk  is  het  dkt ;  doch  ik  vind ,  wg 
konden  haar  daarom  lustiger  aanvangen.^' 

—  »  Nu  dan,  noem  mij  ééne  der  duizend  redenen, 
waarom  gij  meent ,  dat  wij  te  zamen  in  zóó  uit- 
nemende eendragt  zullen  leven?"  vroeg  Wijndrik, 
die  nog  deze  proef  wilde  wagen  om  het  woord  te 
hebben  van  het  raadsel ,  dat  hem  zoo  martelde. 

Maar  de  Maulde  antwoordde  lagchend: 

—  » Wel  mij    dunkt ,    heer   gecommitteerde   van 
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flollaod !  dat  moet  u  duidelijk  zijn :  ik  trek  dea 
degen  voor  dezelfde  zaak ,  waar  gij  de  penne  voor 
banteert  en  de  tong  voor  roert ;  en  ten  tweede , 
omdat  ik  niet  geloof ,  dat  de  heer  van  Brakel  ons 
zott  hebben  zamengevoegd ,  zoo  hij  meende,  dat  wij 
een  van  beiden  het  ambt  van  gewetens-onderzoeker 
zouden  drijven,  ter  wille  van  wat  al  te  vreemde 
nieuwsgierigheid.  En  hierop  wensch  ik  u  vriend- 
broederlijk een^  goeden  nacht,  heer  Rueel!  ik  verlaat 
het  onzijdig  territoir,  om  mij  te  begeven  op  eigen 
grondgebied.  Wee  uwer,  zoo  gij  mij  da^r  bestookt!" 

En  met  een'  lach  en  een^  groet,  die  het  scherpe 
der  woorden  verzachtten ,  week  hij  naar  het  tegen- 
overgestelde einde  der  zaal,  die  w^erkelijk  twee  huis- 
gezinnen had  kunnen  bergen  ,  in  plaats  van  slechts 
twee  jonge  manden.  Voor  Wijndrik  bleef  geene 
betere  partij  te  kiezen  over ,  dan  zich  te  laten  weg- 
zinken in  de  weeke  diepte  van  het  onmetelijk  ledi- 
kant, in  hoop  van  er  die  rust  te  vinden  in  den 
slaap,  die  hij  op  geene  andere  wijze  meester  kon 
worden.  Maar  ook  daar  vond  hij  niet  wat  hij  zocht; 
het  wentelen  en  omwentelen  eener  gedachte  weert 
dien  in  den  regel ,  en  de  ziel  beheerscht  ook  nog 
op  die  wijze  het  ligchaam,  dat  behoefte  heeft  om  na 
vermoegenis  in  loome  vergetelheid  weg  te  dommelen. 

Wgndrik  moest  toch  in  't  eind  de  Maulde  gelijk 
geven,  dat  hij  niet  zoo  terstond,  op  de  eerste  vragen 
zelfs  van  een'  broeder,  z^n  teerste  hartsgeheim  uit- 
stortte. Had  hij  zelf  dan  ook  zoo  terstond  van  zijne 
innigste  genegenheid  voor  Maria  Prouninck  aan  an- 
deren  kond   gedaan  ?    Waren  er  zelfs  niet  maandea 
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▼erloopeD ,  eer  hem  dit  voor  zich  zelven  dus  heider 
€D  gevestigd  was,  dat  hij  er  met  haar  over  durfde 
spreken?  En  dan,  zou  hij  nu  van  een  ander  vergen, 
hem  die  met  meer  spijt  en  wrevel  dan  met  goed- 
hartige belangstelling  had  gevraagd,  dus  groot  ver- 
trouwen te  geven !  £n  kon  hij  dan  reeds  nu  den 
jongen  edelman,  wiens  hand  zulke  voordeelen  van 
stand  en  fortuin  aanbood,  dwingen  zich  te  verklaren 
aan  zijne  zuster,  en  op  die  wijze  de  jonkvrouw»  als 
aanbieden  ,  als  opdringen  ? .  • . . 

—  ))  Neen ,  Ada  Rueel !  daarvoor  zijt  gij  van  te 
goeden  bloede  en  mij  te  hoog  waard!"  sprak  Wgn- 
drik,  terwijl  hij  dus  zgn  besluit  tot  wachten  vast- 
maakte. Met  Maria  Frouninck  zou  hij  toch  morgen 
eene  verklaring  hebben ,  die  hem  van  die  zijde  ge- 
rust stelde,  of  tot  zulke  zekerheid  bragt  als  hij 
noodig  had.  Eerst  nadat  hij  zijnen  hartstogt  tot  dit 
billijk  besluit  had  gedwongen ,  kwam  hij  tot  die 
kalmte,  die  den  slaap  tot  hem  bragt. 

Hij  kon  niet  weten,  hoe  lang  deze  hem  onder 
zijne  vleugelen  had  ingewiegd,  toen  hij  gewekt 
werd  door  een  aanhoudend  snikken,  in  de  rigting 
van  de  Maulde^s  ledikant,  afgebroken  door  woor- 
den op  doffen ,  pijnlijken  toon  uitgeroepen ,  en  die 
Wijndrik  toch  ten  deele  verstond.  Het  was  als 
een  smeeken  om  erbarming ,  als  een  kreet  om  uit- 
redding.  Het  woord :  ))  genade !  die  marteling  is  te 
fel,  te  wreed!"  trof  ziju  oor  en  nog  dieper  zijn 
hart.  Hg  moest  zich  vergewissen,  wie  dus  leed. 
Hij  begon  vrees  te  krijgen  voor  eenigen  boosaar- 
digen  aanslag  tegen  den  lijder. 
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Het  was  te  daister  om  iets  te  onderscheideD,  maar 
op  het  geluid  van  de  stem  afgaande,  kwam  hij  den 
ladende  zeer  nabij.  Hij  kon  niet  meer  twijfelen , 
dat  was  de  Haulde's  stem;  maar  die  foltering  bleek 
zieleleed,  en  de  ongelukkige  was  alléën.  De  kw^- 
nende  pit  eener  lamp,  van  de  zoldering  af  hangende, 
die  aan  Wijndrik^s  zijde  niet  zigtbaar  was  door  het 
hooge  togtschut ,  gaf  hem  ,  toen  hij  naderde ,  een 
tooneel  te  zien ,  dat  hem  van  schrik  en  meegevoel 
eene  wgle  alle  tegenwoordigheid  van  geest  benam. 

De  Maulde  zat  overeind  in  zijn  bed,  geheel  ge- 
kleed en  in  de  wanorde  van  wie,  na  een'  half 
doorwaakten  nacht,  zich  ten  laatste  door  vermoeid- 
heid overmand,  op  de  eerste  rustplaats  de  beste 
heeft  neergeworpen ,  zonder  er  aan  te  denken ,  zich 
maar  eenigzins  gemakkelijk  neer  te  vleijen.  De  sprei 
van  fijn  blaauw  laken  was  niet  eens  opgeslagen  en 
zgne  vingers  grepen  met  zenuwachtig  woelen  in 
het  bruine  bont,  dat  die  omzoomde.  Op  zijn  gelaat 
wisselde  zich  een  koortsachtig  rood  af  met  een  mat 
bleek;  zijne  lange  zwarte  haren,  vochtig  van  het 
angstzweet,  dat  neêrdroppelde  van  zijn  voorhoofd, 
hingen  ordeloos  rondom  zijne  slapen ,  en  gaven  aan 
zijn  uitzigt  iets  verwilderds ,  dat  verergerd  werd 
door  den  starenden  blik  zijner  oogen,  die  onnatuur- 
l^k  wijd  geopend  waren ;  toch  vloeiden  daaruit  over- 
vloedige tranen ,  die  langzaam  neervielen ,  zonder 
dat  hij  ze  afwischte. 

Hij  bleef  Wijndrik  strak  aanzien  en  scheen  hem 
niet  te  herkennen.  Hg  was  niet  bij  zgne  kennis, 
hoewel  hij  ook  niet  kon  gezegd  worden,  bewusteloos 
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te  zijo.  Hij  scheen  te  lijden  onder  den  invloed  van 
eenen  ijzingwekkenden  droom.,  of  van  een  vreess^ 
lijk  nachtgezigt.  Hij  sprak  zonder  den  mond  te  be- 
viregen ,  als  vielen  hem  de  viroorden  van  de  lippen 
zonder  eene  daad  van  den  wil ;  maar  die  woorden , 
hoe  onzamenhangend  ook ,  waren  voor  den  armen 
Wijndrik  verpletterend. 

—  »  Maria  ! Maria ! O  ! haar   eens 

zóó  te  noemen ,  slechts  éëns ,  en  dan  te  sterven , 
willig  sterven !...."  De  verrukking  kleurde  hem  het 
voorhoofd.  Op  eens  wierp  hij  zich  terug,  als  met 
afgrijzen ,  en  wrong  de  handen  krampachtig  zamen. 
»  Daar  is  hg;....  hij,  de  andere,  die  regt  heeft;.... 

regt , waarom  htj  ,  juist  hij  ?  ... .     En  ik  ,  heb 

ik  dan  geen  regt?  Is  zooveel  lijden  ook  niet  een 
regt ,  niet  een  beter  ?  Neen  ,  neen ,  neen  !  weg  J  ik 
moet  van  hier ;  ik  moet  heen ;  ik  kan  niet  blijven ! 
O ,  mijn  God !  genade !  ik  lijd  te  veel ;  geef  wat 
anders!  geef  den  dood,....  den  dood  hoe  ook,  maar 

niet   meer   dit   nu ;    ik. . . ,    hij    mijn   regter die 

Wijndrik ik  wil  niet. . . . !"  En  met  eene  moeije- 

lijke  poging  wilde  hij  opstaan ,  viel  echter  terug,  en 
riep  met  geheel  anderen  toon:  »Wat  is  dit?  ik  ben 
ziek,  ik  geloof,  dat  dit  sterven  is.  Maria!  vaarwel!" 
Toen  was  hij  kennelijk  ontwaakt,  en  sprak  met  schrik 
en  verwondering :  » Wie  is  daar  ?  Wat  is  dat  ? 
Waarom  komt  men  mij  storen?  Ik  sliep  zoo  gerust  1** 

—  »  Neen ,  arme  vriend !  neen ,  voorzeker !  uw 
slaap  was  niet  gerust,^*  sprak  Wijndrik,  met  diep 
gevoel ;  »  ik  ben  hier ;  ik  wil  zien ,  of  ik  u  hulp 
kan  toebrengen.'' 
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—  »Ik  heb  niemaod  ooodig;  ik  wil  slapen.  Wie 
Bijt  gijy  die  mij  stoort?" 

—  »  Wgndrik  Rueel ;  ik  hoorde  u  snikken ;  ik 
Yond  u  in  eenen  toestand ,  die  mg  groote  moeite 
deed. ...  Ik  kom  zien ,  hoe  ik  u  eenig  soelaas  mag 
toebrengen " 

-—  »  Met  heen  te  gaan ,  meester  Rueel  T^  riep  de 
Haulde ,  nu  volkomen  bij  zijne  kennis.  »  Met  haas- 
telijk  heen  te  gaan !  Mij  deert  niets ,  en  't  is  mg 
singulier  tegen,  dat  men  mg  bespiedt  in  mijnen  slaap." 

-—  »  Beklagenswaardige  T'  sprak  Wijndrik ,  »  gij 
kunt  niet  meer  ontveinzen ,  dat  gij  niet  geslapen 
hebt  9  —  dat  gij  een*  vreesselijken  nacht  hebt  door- 
gebragty  —  dat  gij  ondenkelgke  kwellingen  lijdt, 
ware  het  dan  ook  in  den  slaap  en  door  droomen/' 

—  »  Ja,  droomen,  Wijndrik  Rueel!  ik  heb  vrees- 
selgky  akelig  gedroomd,  geloof  ik  ten  minste,'^  sprak 
de  ongelukkige,  die  dit  voorwendsel  aangreep,  om 
een  onderzoek  naar  de  ware  oorzaak  zijner  smarten 
te  ontgaan.  » Ik  ben  mij  zelf  niet  meer  bewust , 
100^?  maar  ik  voel  nu,  dat  ik  geleden  heb,  en 
ruste  noodig  heb ,  geef  mij  die  door  te  gaan  P' 

—  )}  Ik  zal  gaan,  nu  ik  zie,  dat  gij  kalmer  wordt." 

—  »  Ja ,  nu  ben  ik  kalm ,  zeer  kalm ,"  sprak  de 
jonge  Baron.  Toen  plotseling,  als  voelde  hij  door 
dezen  logen  den  last  der  waarheid  met  dubbele  over- 
magty  hief  hg  zich  op  van  zijne  rustplaats  en  wierp 
sich  met  onstuimigheid  aan  Wijndrik's 'borst,  terwijl 
hg  uitriep :  »  Gelukkige !  overgelukkige  1  hoe  benijde 
ik  uwe  rust!" 

—  »  Mgne   rust  ?"   herhaalde  Wgndrik  ,   met  iets 
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pijnlijks ;  »  doch  ja ,  mijn  deel  naar  het  uwe  geme* 
ten ,  hebbe  ik  rust.  Zeg  mij ,  vermag  ik  iets  om  u 
de  uwe  te  hergeven !" 

—  »  Dat  vermag  niemand,  niemand  dan. . . ." 

—  »  Maria  T'  viel  Wijndrik  in. 

—  »  God !  God !  Hebt  gij  eenen  naam  gehoord  ? 
Heb  ik  gesproken  in  den  droom?  Hebt  gij  geluis- 
terd ?^'  riep  de  Haulde ,  in  nieuwen  angst. 

—  »  Is  het  niet  beter ,  dat  men  de  kwaal  kent , 
die  men  zou  willen  heelen  7"" 

—  »  Dat  is  ganscb  buiten  menschen  vermogen ; 
maar  nu,  meester  Rueel !  ik  bid  u,  ik  bezweer  u! 
zweer  mij  eenen  eed,  dat  gij  de  schandel^ke  wan- 
orde, waarin  gij  mij  gezien  hebt,  nooit  —  nooit 
zult  verraden  ,  aan  niemand !" 

—  » Ik  zweer  niet ,  zonder  den  uitersten  nood- 
dwang ;  maar  ik  beloof  nooit,  zonder  te  houden;  en 
ik  beloof  te  doen ,  wat  gij  vraagt." 

—  »  Geef  mij  dan  ook  het  éénige ,  wat  gij  mij 
geven  kunt :  rust  1"  sprak  hij  afgemat.  »  Gij  weet  /* 
voegde  hij  er  bij,  half  lagchend,  half  ernstig,  »  onze 
afspraak  was  elkanders  grenzen  niet  te  overschrijden.*^ 

—  »  Ik  weet  het ,  de  Maulde !"  sprak  Wijndrik 
treurig,  »  en  sinds  ik  niets  beters  voor  u  doen  kan, 
ga  ik." 

De  Haulde  antwoordde  niet,  maar  drukte  hem  de 
hand,  en  toen  Wijndrik  naar  hem  omzag,  zag  hy 
hem  waggelend  zich  vasthouden  aan  eenen  leunstoel. 

Ondanks  zich  zelf  —  want  hg  had  op  de  Maulde 
willen  letten  —  bragt  Wijndrik  een  tijd  lang  daarna 
nog  een  o£fer  aan  den  slaap  op  zulke  wijze,  dat  hij 
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zich  Diet   uit   die  bewusteloosheid  ophief,  dan  toen 
een  bediende  hem  kwam  wekken ,  met  het  woord : 

—  »  De  heer  van  Brakel  laat  naar  uwe  gezond- 
heid vernemen ,  sinds  de  ontbgtklok  voor  u  te  ver- 
geefs heeft  geluid.'^ 

—  ))  Is  het  dan  zóó  Iaat  ?"  vroeg  Wijndrik, 

—  )>  Laat,  heer?  alle  gasten  zijn  reeds  her  en  der 
verspreid ;  mijn  heer  wacht  u ^* 

—  »  En  jonker  de  Maulde  ?" 

—  »  Jonker  de  Maulde  is ,  als  altijd ,  het  vroegst 
gerezen  van  allen ;  die  is  al  met  het  dagen  tot  de 
wolvenjagt  uitgereden." 

—  »  En  was  hg  wel ,  volkomen  wel  ?" 

—  ))  Of  jonker  de  Maulde  wèl  was  ?  Wie  zag  dien 
heer  ooit  onpasselijk  of  onlustig?" 

—  »  En  opgeruimd  ?  spreek ,  vriend !  was  hij  op- 
geruimd van  voorkomen  ,  toen  hij  uitreed  ?" 

—  »  Maar ,  heer !  dat  zou  voor  het  eerst  zijn  ge- 
weest, dat  hij  het  niet  ware ;  't  is  de  vrolijkste  jon- 
ker van  allen  die  hier  zamen  zijn  ;  zonderling  de- 
zen ochtend  was  hij  zoo  dartel  als  een  jonge  wolf- 
hond,  die  voor  het  eerst  tegen  het  wild  wordt 
losgelaten.  Hij  dwong  eenige  jonge  edellieden  tot 
een  spiegelge vecht ,  tergde  de  grootste  honden  uit , 
en  wierp  ze  stoeijend  in  de  hooge  sneeuw,  koos 
zich  eindelijk  het  wildste  paard ,  en  reed  vooruit 
zonder  de  anderen  af  te  wachten ,  schoon  mijn  heer 
hem  toeriep,  dat  de  wegen  door  de  dikke  sneeuw 
onkenbaar  moesten  zijn ,  en  dat  hij  de  pikeurs  en 
de  jagers  zoude  afwachten.  Onze  jonker  deed  zijn 
best  hem  te  volgen,  maar  daar  hij  wat  zwak  is  van 
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lijfskrachten,  zijn  zulke  afmattende  togten  hem  ganscli 
mét  dienstig;  ook  moest  hij  afzien  yan  rolgen." 

—  »  Ze  zijn  ook  al  te  zonderling  roekeloos  /' 
sprak  Wijndrik ,  en  alleen  gebleven ,  daar  hij  den 
dienaar  had  gezegd  zich  zonder  hulp  te  willen  klee^ 
den ,  bleef  hij  zich  nog  in  vermoedens  en  gissingen 
verdiepen ,  die  hem  bijna  tot  verwarring  en  verbijs- 
tering van  denkbeelden  voerden. 

Hoe!  had  hij  zelf  dan  dus  akelig  gedroomd?  Was 
dan  hij  zelf  door  een  akelig  nachtgezigt  gefolterd 
geweest,  en  dacht  hij  nu  nog  aan  dat  spel  der 
verbeelding,  als  aan  iets  dat  werkelijk  was  gebeurd? 
Of  kon  dat  waar  zijn,  dat  die  zelfde  man,  die  eenen 
nacht  had  doorgebragt  in  zoo  onlijdelijke  folterin- 
gen ,  met  het  aanbreken  van  den  dag  zich  de  lus- 
tigste  en  dartelste  toonde  onder  allen ,  vol  moed  en 
vol  vuur  voor  de  jagt  ?  Hoe  had  hij  zoo  snel  zich 
vermand  tot  zulke  frischheid  van  geest?  Hoe  konden 
zijne  ligchaamskrachten  zelfs  het  hem  toelaten ,  om 
zulk  een  dubbel  en  strijdig  leven  vol  te  honden  7 
Was  het  denkbaar?  Sfaar  toch,  er  was  te  veel  ge^ 
faeurd;  Wijndrik  kon  zich  alles  te  klaar  herinneren, 
met  te  veel  geregeldheid  voorstellen ,  ieder  woord 
herhalen  dat  hij  had  verstaan ,  iederen  trek  van  den 
ongelukkigen  Igder  zich  nog  met  te  veel  juistheid 
teruggeven ,  dan  dat  hij  lang  aan  de  werkelijkheid 
had  kunnen  twijfelen. 

Hij  kon  intusschen  den  heer  van  Brakel  niet  Ifr- 
ten  wachten,  tot  hij  dit  raadsel,  dat  hem  over 
zijne  eigene  gezonde  rede  in  aarzeling  bragt,,  zoa 
hébben    ontknoopt;   hij    voegde   zich  dus  bij  zgnen 
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gastheer,  met  het  plan,  om  daarna,  omtrent  <ie  ge-* 
Yoelens  van  de  beide  jonkvrouwen ,  waarin  hg  be* 
lang  stelde ,  zulke  ophelderingen  te  verkrijgen ,  als 
hem  nu  meer  dan  ooit  noodig  waren. 

Na  het  ontbijt,  waarbij  de  heer  van  Brakel  hem 
geene  schertsende  verwijten  spaarde  over  zijne  traag* 
beid,  en  nieuwe  trekken  leverde,  om  de  Maulde's 
onverklaarbaar  beeld  te  voltooijen ,  had  Wijndrik 
eindelijk  eenigen  voorspoed.  De  dames  hadden  zich 
niet  laten  verlokken  tot  deelneming  aan  de  jagt , 
en  verkozen  tot  den  maaltijd  de  afzondering,  den 
kout  aan  het  spinnewiel ,  of  hielden  zich  bezig  met 
haar  toilet,  dat  te  dien  tijde  reeds,  als  men  weet, 
uitvoerige  zorgen  vroeg.  Niets  was  meer  natuurlijk  | 
dan  dat  Wijndrik  deze  gelegenheid  waarnam,  om 
een  vertrouwelijk  woord  te  wisselen  met  zijne  zuster. 
Jonkvrouw  Odilia  zelve  geleidde  hem  naar  een  klein 
vertrek  op  de  tweede  verdieping  van  één'  der  to* 
rens,  waar  Ada  gaarne  hare  ochtenduren  in  afzon-^ 
dering  doorbragt.  Toen  Wijndrik  de  deur  had  ge- 
opend, bleef  hij  even  staan,  om  ongemerkt  zijne 
zuster  gade  te  slaan ,  die  hem  niet  had  hooren  in- 
komen. Zij  zat  met  een  hangend  hoofdje,  dat  zij 
nisten  liet  tegen  één'  der  gedraaide  stijlen  van  den 
schoorsteen,  de  handen  gerust  in  den  schoot,  waar** 
van  het  stikwerk  was  afgegleden,  zonder  dat  zij  het 
had  opgemerkt ,  en  herhaalde  malen  zuchtend ,  in 
de  weinige  oogenblikken ,  die  hij  noodig  had ,  om 
die  opmerkingen  te  maken. 

— *  »  En  zij  ook  I''  dacht  hij  bij  zich  zelf,  terwijl 
hij    nader   kwam   en    tot  haar  sprak :    »  Ada !  mijne 
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liefste !   >rat   mag   u  deeren  ?  dus  peinzende  in  een* 
Igkheid)  en  kwijnende  als  eene  roze  op  eeneheide?^^ 
En  hij  hief  zachtkens  haar  hoofdje  op,  terwijl  hi} 
haar  het  voorhoofd  kuste. 

—  »  Eene  roze  ik  !"  hernam  zij  met  droeven  glim- 
lach f  » zoo  prachtig  een  bloem  en  uwe  simpele 
zuster,  die  gelijkenis  is  niet  fijn  van  waarheid, 
Wijndrik !  maar  heeft  schijn  van  spot." 

—  »  Gij  hoort  u  liever  gelijken  bij  de  blanke  lelie 
van  dalen ,  daarvan  de  fijne  geur  alléën  door  ken- 
ners wordt  opgemerkt  en  gewaardeerd,  is  het  niet 
zoo ,  mijne  Ada  ?  maar  gij  glimlacht  niet ;  ik  zie 
uw  klaar  oog  dus  bewolkt,  dat  ik  er  de  reden  af 
weten  moet." 

—  »  Gij  hebt  mij  gister  avond ,  bij  onze  eerste 
welkomst ,  wel  moeite  gedaan ,  Wijndrik  !"  hernam 
zij ,  behendig  het  gesprek  derwaarts  voerende ,  waar 
zij  het  sterkst  meende  te  wezen.  »  Zoo  zware  woor- 
den :  achterdenken  van  verkonde  liefde  en  verkleinde 
hoogachting  te  uwaarts,  en  het  al  omdat  ik  mij 
ten  leste  had  laten  trekken  door  \  aanhoudend 
dringen ,  schoon  ik  de  noodiging  vast  en  ernstelijk 
had  afgeslagen,  wetende  dat  gij  geen  liefhebber  zijt 
van  zoovele  vierdagen  in  ijdelheid  en  ledigheid  over 
te  brengen ,  en  niet  bij  magte  wezende  u  kond  te 
doen  .  van  den  togt ,  of  er  uw  oorlof  op  te  vragen. 
Meent  gij ,  dat  het  mij  niet  eene  groote  grieve  was , 
mi)  dus  te  scheiden  van  u?" 

—  »  Ei ,  Ada !  laat  dat  blijven  I  Zoo  mijne  woor- 
den wat  haastig  waren  en  wat  hard ,  ze  mogen 
vergeten  zijn,  zoo  haast  als  gezegd;  't  was  doch  d^ 
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broederliefde  alleen  ,  die  mij  hierbij  zorge  en  kwel* 
ling  gaf;  bij  weerzien  was  dat  immers  alles  verge- 
Ten  en ,  zoo  ik  achte ,  ook  vergeten ,  voor  't  minst 
van  m^ne  zijde.  Neen ,  melieve !  daar  moet  ietwat 
anders  zijn,  dat  u  kwelt.'" 

—  »  Als  gij  het  dan  zoo  wilt,  ja,  mij  kwelt  iets." 

—  »  Waarom  zoudt  gij  het  mij  niet  vertrouwen , 
Ada  I  uw  broeder ,  uw  eenige  ?■' 

—  »  Omdat  er  zaken  zijn ,  die  men  .naauw  zich 
zelve  vertrouwt,  en  omdat  een  broeder  toch  altijd 
een  tweede  is,  en  een  jonkman  daartoe. . . ." 

—  »  Zoo  zijn  't  liefde-geheimen  ?" 

—  »  Liefde !  Dat  is  eèn  zwaar  en  wigtig  woord , 
W^ndrik  !  daarover  men  zich  niet  zoo  schielijk  uit- 
spreekt, en  dat  allerteêrst  is  uit  te  wijzen." 

—  »  Zonderling  als  men  zoetelijk  dolen  verkiest 
boven  't  smartelijk  helder  zien  1"  sprak  Wijndrik 
ernstig. 

—  »  Gelukkig  wie  nog  dolen  kan ,  en  die  niet 
maar  al  te  veel  gewisheid  heeft  verkregen. . , ." 

—  »  Gewisheid ,  Ada !  Gij  hebt  gewisheid  ?"  riep 
Wijndrik ,  in  eene  zekere  spanning.  »  Wel ,  dan 
spreek!  Dat  ik  u  bidde,  bij  de  liefde,  die  wij  elk 
anderen  toedragen ,  wil  mij  uwe  gewisheid  mede- 
deelen  !  Gij  weet  niet ,  gij  kunt  niet  weten ,  maar 
ik  zal  het  u  hierna  zeggen  ,  hoeveel  uwe  gewisheid 
ook  mij  belangt." 

—  ))  Ik  weet  uw  belangnemen  in  alles  wat  uwe 
zuster  betreft ;  en,  Wijndrik !  ik  zoude  u  zeggen. . . . 
alleen. . . .    dat   is  juist  mijne  bitterste  kwelling ,  dat 

II.  2 
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ik  niet  met  waarheid  weet  te  zeggen...."  Zij  zachtte 
diep  eu  hervatte:  »  Zeg  mij,  Wij  ad  rik !  zoudt  gij 
^t  voor  een  groot  kwaad ,  eene  overgroote  schande 
achten ,  zoo  eene  joffer  het  eerst  eenen  jonkman 
liefhad  ?" 

—  »  Altijd,  Ada !  is  het  eene  onvoorzigtigheid , 
die  eenen  grooten  nasleep  van  onheil  kan  hebben , 
doch  die  echter  begaan  kan  zijn ,  eér  men  't  weet 
of  hoeden  kan,  maar  die,  begaan  zijnde,  met  de 
allermeeste  zorg  dient  verborgen  te  worden." 

—  »  Niet  waar  ?  niet  waar  ?  liever  het  bitterste 
leed  doorstaan  dan  d'at  erkennen  ,  en  toch  /^  voegde 
zij  er  bij ,  »  indien  men  nu  eens  bemind  ware  en 
't  harte  pijn  deed,  dat  zich  met  trouwe  liefde  voor 
ons  had  geopend,  dat  uit  eerbied  lijden  verborg,  en 
zich  scheen  te  sluiten ,  maar  uit  schroom " 

—  -  »  Neen ,  Ada !  ik  zeg  u  neen ;  van  zulken  ^ard 
is  Nicolaas  de  Maulde  niet.  •  •  •" 

—  »  Wijndrik !  mijn  broeder  I  hoe  komt  gij  op 
dien?''  riep  zij  met  zekeren  angst. 

—  »  Daar  steekt  geene  tooverij  in ,  Ada !  jonker 
de  Maulde  is  de  man,  op  wien  gij  peinst." 

Zij  barstte  in  tranen  uit. 

—  »  Wat  heb  ik  gedaan ,  om  mij  dus  te  verra- 
den?" vroeg  zij,  met  donkeren  blos  en  neergeslagen 
blik  en  weifelende  stem. 

—  »  Veel ,  Ada !  voor  mij ,  niets  denkelijk  voor 
de  anderen.  Eerstelijk ,  was  hij  het  niet ,  wien  gij 
gisteren  en  ligt  veelmalen  tot  gezel  en  geleijonker 
hebt  gekozen  bij  de  sledevaart ?'' 
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—  »  Zoude  ik  zulke  onverschaamdheid  hebben  ? 
Hij  koos  mij ,  en  altijd ,  ja  zelfs  zonder  spreken , 
was  dat  geschikt,  eér  wij  't  wisten " 

—  »  Als  hij  u  koos,"  hernam  Wijndrik  verligt, 
))  dan  is  dat  ligt  bewijs  van  zijne  voorliefde. . . ." 

—  ))Neen,  dat  doet  niet  af;  zoo  dkt  voor  bewijs 
mogt  gelden. .  •  •  mag  ik  van  anderen  spreken." 

—  »  Vertrouw  mij  die  anderen  !" 

—  »  Nu  dan ,  en  gij  zult  zien ,  dat  ik  niet  de 
ijdele ,  ingebeelde  deerne  ben  ,  die  zich  zottelijk  in 
de  zinnen  stelt,  wat  niet  is  en  niet  zijn  zal,  maar 
de  rampspoedige,  die  aangevangen  heeft  te  twijfelen, 

omdat omdat en    die    nu    toch   vreest   zich 

vergist  te  hebben ,  terwijl  zij  voelt ,  dat  het  te  laat 
is  voor  hare  ruste." 

—  »  Ongelukkige !  maar  ligt  is  er  met  openheid 
nog  veel  te  verhelpen." 

—  »  Eerstelijk  zag  ik  hem  veel  te  Utrecht ,  sinds 
hij  drokke  rerkeering  had  met  de  jongelieden  van 
jonkheer  Ruisch.  Waarheid  is ,  meest  was  hij  met 
mij,  en  altijd  had  hij  eene  zulke  onderhoudinge 
van  zoetzedige  redenen ,  vol  heuschen  jok  en  wen- 
schelijke  aangenaamheid  ,  dat. . . ." 

—  ))  Ja  wel ,  dat  gij  er  af  betooverd  werdt ,  en 
meendet ,  dat  hij  zelf. . . .'' 

—  »  Neen,  broeder!  dat  zal  ik  niet  zoo  onbedacht 
uitspreken  ;  ik  meende  alleen ,  dat  hij ,  ziende  hoe 
luidruchtige  vermaken  meest  mij  tegen  waren,  en  ik 
mij  noode  voegde  tot  de  dartele  verlustigingen ,  die 
er  omgingen ,  door  de  goedheid  van  zijn  hart  ge- 
dreven   werd ,    om    mij    wat.  rustiger    onderhoud  te 
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schenkel]. .  • . ;  dat  hij  mij  dus  geviel ,  dat  ik  hem 
dankhaar  was  ,  O !  regt  zeev  dankbaar !  EuDt  gij  ^t 
misprijzen ,  broeder  ?" 

—  »  Het  contrarie  van  dien  zou  mij  hebben  be- 
vreemd ,  zonderh'ng  vi^aar  ^t  een  heer  als  jonker  de 
Maulde  gold.'^ 

—  »  Niet  "waar  ?  zoo  minnelijk ,  zoo  fier ,  zoo 
nobel,  en  toch  zoo  moedig  als  edelborstig,  zoo 
dartel  en  vrolijk  omtrent  de  anderen,  en  toch  zich 
te  mijnen  gevalle  neigende  tot  ernstigen  kout  en 
ingetogen  tale." 

—  »  En  indien  dat  eens  juist  zijne  natuur  vrare 
geweest. . . .  ?" 

—  »  Somwijlen  dacht  ik  hem  mij  dus ;  doch  als 
ik  hem  dan  later  zag ,  stoeijende  en  jokkende  met 
de  anderen ,  dan  moest  ik  het  wel  gelooven ,  dat 
hij  juist  te  mijnen  gevalle  zich  schikte  naar  mijnen 
aard.     Was  daar  pretentie  in  ,  broeder  ?" 

—  »  Ik  zou  u  om  die  reden  niet  daaraf  willen 
betichten ,  Ada !" 

—  »  Toch  toen  hij  zoo  dringend  was  in  't  aan- 
houden ,  dat  ik  den  togt  naar  Brak«l  mede  zoude 
doen  ,  en  zich  zoo  bevlijtigde  alle  bezwaren  op  te 
heffen ,  dacht  ik  nog ,  dat  het  enkel  uit  zijn  goed 
hart  was,  bewogen  met  de  eenlijkheid  daarin  ik 
achterbleef." 

—  »  En  zoo  volgdet  gij  ,  om  dat  goede  hart  niet 
te  loor  te  stellen.  Is  't  zoo  niet?"  vroeg  Wijndrik, 
met  eenen  glimlach. 

—  »  Maar  ook  omdat  het  gaan  mij  zeer  aanlokte. 
Ligt  ook  was  hij  mij  toen  reeds. ..." 
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—  »  Heer  dan  uw  broeder ,  dien  gij  zonder  taal 
nocli  teeken  prijs  gaaft  aan  de  alleruiterste  onrust/' 

—  »  Wijndrik !  ach  wil  vergeven !" 

—  »  Eind !  dat  is  immers  voorbij  en  als  niet  ge-> 
beord,^^  en  hij  drukte  haar  de  hand;  »  zeg  liever, 
wat  u  hier  tot  ander  inzigt  heeft  gebragt  omtrent 
den  jonker.  Heeft  hij  u  hier  van  zijne  genegenheid 
blijke  gegeven ,  zijne  liefde  verklaard  ?" 

—  »  Dat  laatste  zal  ik  niet  zeggen;  van  dat  eerste 
gaf  hij  veelmalen  bewijs.  Of  liever ,  zonder  ietwes 
te  verklaren  ,  of  te  vragen ,  was  het  alsof  wij  ver- 
loofden waren  sinds  lang ,  alsof  wij  bij  den  ander 
hoorden ,  en  een  zoet  vertrouwen  liefde*s  eerste 
onrust  en  weifeling  had  ingenomen.  Waren  wij 
zamen ,  wij  vergaten  de  anderen ;  waren  wij  met 
de  anderen ,  zonder  afspraak  zochten  wij  elkaar. 
Als  had  hij  mijne  wenschen  vooruit  verstaan ,  zoo 
had  hij  ze  fluks  vervuld,  en  waar  \  geval  wilde, 
dat  hij  naast  anderen  was  gezeten ,  toch  wist  hij 
mij  mede  te  trekken  in  't  gesprek ;  anderen  kwelde 
hij ,  mij  diende  hij  ;  met  anderen  schertste  hij  op 
zulke  wijze,  die  mij  blozen  deed  of  pijn  gaf  voor 
haar;  tot  mij  sprak  hij  nooit  dan  woorden  van 
achting,  en  mij  vroeg  hij  somwijlen  vergiffenis 
voor  den  moedwil ,    dien  hij  tegen  anderen  bedreef. 

.   Mij    dacht,    dat   alles  mogt  verstaan  worden  als  de 
eerbiedenis  der  genegenheid." 

—  »  Maar   wat   hindert  u  dan  nu ,   om  er  dat  in 
te  blijven  zien?" 

—  ))  Och ,  Wijndrik !    hoe  groote   overmoed    van 
mij   zou  't   wezen   dat    te   denken !     Een    heer  van 
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zulke  minnelijke  kwaliteiten,  dus  hoog  van  geboorte, 
dus  gevierd  en  geprezen  onder  allen ,  die  niet  enkel 
hier ,  maar  in  gansch  Utrecht ,  ja  in  't  heele  land 
de  keus  zou  mogen  doen  uit  de  treffelijkste  joffer- 
schap ,  die  zou  in  vtrerk el  ijkheid  het  hart  stellen  op 
eene ,  die. . . .  ?" 

—  »  Die  van  geene  slechtere  geboorte  is  dan  de 
zijne,  dier  toekomende  fortuin  de  zijne  zekerlijk 
overtreft,  die  nog  daartoe  rijk  is  aan  goede  en  edele 
hoedanigheden ;  in  weinigen  haars  gelijken  heeft , 
waar  van  vernuft  en  zediglijk  aangekweekte  kennis 
sprake  is ,  en  wier  minnelijkheid  en  stille  deugden 
het  geluk  waarborgen  aan  een  degelijk  man ,  die 
haar  kiest ,  en  wier  schoonheid. . .  .^' 

—  ))Wijndrik!  zwijg  doch,  Wijndrik !  Mijne 
schoonheid. ...  Zie  mij  toch  eenmaal  aan  met  het 
oog  des  onderscheids ,  en  dan  eerst  zult  gij  weten , 
wat  mij  zoo  groote  reden  geeft  tot  twijfel.  Laas , 
helaas  !  uwe  arme  zuster  is  niet  schooli ;  zij  is  niet 
eens  van  zulke  leelijkheid,  die  belangstelling  wekt; 
zij  is  gansch  onbeduidend  van  wezen ,  ëëne  van 
haar ,  die  men  vergeet,  zoo  haast  men  haar  verlaten 
heeft,  zelfs  al  vermogt  zij  te  behagen  voor'toogen- 
blik  van  bijzijn.  Ik  ben  niet  van  degenen ,  die  zich 
daarop  zottelijk  verblinden  ,  ik  heb  mij  zelve  ge- 
oordeeld ,  Wijndrik  !  en. . . ." 

—  »  En  toch  houd  ik ,  dat  gij  ongelijk  hebt !" 
sprak  Wijndrik  opgeruimd ,  na  haar  eene  wijle  ern- 
stig en  onderzoekend  te  hebben  aangestaard. 

Werkelijk  had  hij  nooit  met  zulk  een  oog  op 
zijne  zuster  gezien.  Dat  zij  geene  uitnemende  schoon- 
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heid  VfSiS,  had  hij  geweten,  juist  omdat  hij  er  nooit 
over  had  gedacht ,  haar  aan  te  zien  met  het  oog , 
haar  schoon  te  bewonderen.  Nu  moest  hij  bekennen, 
dat  zij  noch  onder  de  schoone,  noch  onder  de  be- 
langwekkende vrouwen  hare  plaats  mogt  vragen,  en 
toch  lag  er  iets  in  hare  zachte  en  schrandere  trek- 
ken ,  dat  hem  deed  uitroepen  : 

—  »  Ja ,  gij  hebt  ongelijk ;  er  is  iets  roerends  en 
aantrekkelijks  in  uw  wezen,  dat  een'  man  tot  liefde 
verwinnen  mag ,  eer  hij  't  zelf  weet ;  iets ,  dat  eene 
mengeling  werkt  van  deernis  en  ontzag ,  dat  stoute 
mannenharten  nog  eerder  bedwingt ,  dan  al  te  over^ 
moedige  schalkheid." 

En  Wijndrik  had  gelijk.  Ada's  mondje  was  niet 
zóó  klein  en  hare  lipjes  niet  van  dat  fijne  koraal* 
rood ,  dat  men ,  het  aanziende ,  aan  eene  frissche 
kers  kon  denken,  maar  er  speelde  een  fijne  en  goed- 
willige  glimlach  om  heen.  Hare  tint  was  blank , 
maar  ook  geen  enkel  blosje  verhoogde  ietwat  die 
effen  witheid.  Hare  oogen  waren  zacht  bruin,  niet 
groot  en  lagen  wat  diep.  Haar  voorhoofd  was  eng 
en  gedrukt ,  en  hare  lokken  alleen  ,  die  wel  ietwat 
naar  't  roodgoud  overhelden,  werden  te  dien  dage 
zelfs  niet  meer  als  eene  schoonheid  geroemd,  hoewel 
vijftig  jaar  vroeger  menige  coquette  dame  de  haren 
door  kunst  die  tint  bijzette.  Maar  hetgeen  dit  ge- 
laat blankette  en  als  met  een  waas  van  bevallig- 
heid kleurde,  was  de  stille  goedheid,  de  schran- 
derheid met  goedaardigheid  gemengd,  die  het  —  ik 
zal  niet  zeggen  uitdrukte,  maar  —  weerkaatste,  en 
dit   kon   werkelijk  eenen  man  getroffen^  hebben ,  die 
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de  vertroetelde  gnnsteling  was  van  zoovele  schooo- 
heden ,  maar  wier  luimen  en  aanmatiging  meest  io 
dezelfde  verhouding  stonden  tot  haar  uiterlijk. 

—  »  Neen ,  Ada !  neen ,  melieve !  vrees  niet  te 
veel!  Gij  zijt  van  haar,  die  het  heste  niet  het  eerst 
kunnen  toonen  ,  maar  die  eens  gewaardeerd  zijnde, 
minst  verachteloosd  worden " 

—  »  Och  1  dat  ik  slechts*  iet  wat  hadde  van  Maria 
Frouninck's  liefelijk  rood,  van  hare  klare  hlaauwe 
oogen  ,  dat  ik  dus  sierlijk  het  hoofd  wist  te  dragen 
als  zij ,  ik  zou  dan  nog  hetere  hope  hehhen !" 

—  ))  Maria  Prouninck !"  riep  hij  verschrikt,  »  zeg 
toch!  waarom  noemt  gij  juist  deze?" 

—  »  Wel,  dat  is  't  juist,  wat  mij  nu  kwelt. 
Luister.  Gister  nog  met  de  sledevaart  waren  wij 
met  ons  drieën  dus  liefelijk  vereend ,  hij ,  Maria  en 
ik ,  dat  we  naauw  er  aan  dachten ,  wie  onzer  van 
den  ander  de  meest  geliefde  kon  zijn." 

—  ))  Dan  Maria  Prouninck  behoorde  doch. . . ." 
Maar  Wijndrik  hield  zich  in;  vele  jaren  de  oudere 

van  zijne  zuster,  had  hij  zijn  geheim,  vooral  bij 
de  laatste  onzekerheid  haar  niet  toevertrouwd,  en 
dit  oogenblik  achtte  bij  er  het  minst  geschikte  toe. 
Dus  besloot  hij  den  slag  op  te  vangen  in  volle 
zwaarte  en  zonder  zich  te  verraden ,  en  hij  ver- 
volgde dus  :  »  te  bedenken ,  dat  niet  twee  joffers  te 
gelijk  het  hart  van  ëe'nen  jonker  kunnen  bezitten." 

—  »  Ei ,  Wijndrik !  ik  zie  wel ,  hoe  ge  hier  nog 
nieuweling  zijt.  Vooreerst,  alle  jofferen  betwisten 
elkaar  zoo  niet  het  hart,  dan  toch  de  oplettendheid, 
de  beleefdheden ,  de  hoofsche  zoetheden ,  die  jonker 
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de  Maulde  zoo  uitnemend  weet  uit  te  deelen.  Daarbij, 
wie  zegt  o.  en  mij ,  dat  zij  niet  juist  diegene  is , 
die  't  meest  ernstig  werd  gemeend?" 

—  »  Dus  zou  de  jonker  u  bedrogen  hebben  ?^' 

—  »  Ik  zou  dan  mij  zelve  bedrogen  hebben ,  niet 
hg   mij ,   en  als  dat  ware. . . . ,   en  toch  y  ik  vreeze » 

ik   yreez^. . . .    Het   is ,    want   luister !"   en  hare 

stem  werd  diep  en  dof,  en  haar  blik  somber:  »  dat 
hij  Maria  zijne  diensten  wijdde ,  nevens  mij ,  soms 
met  wat  haastiger  ijver,  wat  luider  klank  van  woor- 
den en  met  wat  driftiger  eisch  om  gonste,  heeft 
mij  noch  grieve  noch  onrust  gegeven,  en  nog  gister 
na  uwe  komst,  —  wij  meisjes  voelden  ons  beiden 
wat  ontdaan  door  uwe  heftigheid  jegens  den  jon- 
ker ;  —  moeide  hij  zich  naauw  meer  met  ééne  van 
ons.  Dit  hield  de  zaak  dus  voor  mij  in  't  mid- 
den; doch  dezen  ochtend,  daar  de  nacht  mij  lang 
en  zwaar  was  gevallen ,  was  ik  vroeg  op ,  en  toch 
weinig  gestemd,  nevens  freule  Odilia  en  de  anderen, 
den  jagtstoet  te  zien  aftrekken.  Dus  stond  ik  leunen- 
de hier  in  deze  vensterbank ,  dat  mij  toch  het  oog 
gaf  op  het  groote  voorplein ,  waar  reeds  vóór  de 
anderen  jonker  de  Maulde  zich  vertoonde,  spelend 
en  dartelend  met  jagers  en  honden.  Niemand  der 
overigen  was  nog  gereed  te  paarde  te  stijgen;  af 
en  aan  kwamen  allen,  en  op  eens  zag  ik  de  Maulde, 
als  bij  afspraak  met  Maria  Frouninck  zamen  onder 
dezen  toren.  Door  iets  als  angst  aangezet,  —  of 
was  't  de  slange  der  achterdocht,  die  mij  in  't 
harte  voer  ?  —  deed  ik  dit  kleine  vensterken  open , 
en  kon  aldus  hunne  zamenspraak  verstaan." 
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Ada  Dam  Wijndrik's  arm ,  en  bragt  bem  voor  *t 
veDster,  en  bij  liet  zich  leiden ;  bij  geliet  zich  uit  te 
zien ;  alleen  met  al  de  kracht  zijner  ziel  gelukte  het 
bem ,  de  kalmte  te  toonen ,  die  hij  noodig  achtte , 
maar  een  gloed  o  vertoog  hem  het  hooge  voorhoofd; 
zijne  lippen  verbleekten  ;  een  kil  zweet  voelde  hy 
langs  zijne  slapen  glijden ,  terwijl  zij  voortyoer : 

—  ))  Zie  nu ,  W^ndrik !  diir  stond  Maria ,  die 
zich  bij  geval  had  ter  zgde  begeven,  op  wat  afstands 
van  de  anderen ,  toen  de  Maulde  haar  opmerkte » 
baar  naderde  en  baar  toesprak  op  eenen  toon,  dien.... 
dien  ik  u  niet  beschrijven  kan. . . .  maar  dit  waren 
de  woorden :  »  Maria !  Maria  mijne !  Yolschoonste ! 
dat  is  mij  goed  u  te  zien  dus  vroeg  in  den  ochtend ; 
ik  bad  dat  noodig."  " 

—  »  Ik  begrijp  dat  na  een'  nacht  als  de  zijne ," 
dacht  Wijndrik. 

—  »  En  zij  :  »  Fy  ,  jonker  de  Maulde !  zoo  vroeg 
al  met  jok  en  fleem  taal  gereed!  Lach  te  dezer  stond 

eens   met  de  anderen ,   ik  meene  het  ernstig ;  ik 

heb  er  mijne  redenen  voor."  " 

—  »  Die  redenen  zijn  mij  klaar/'  dacht  Wijndrik. 

—  »  »  Jokkernij,  neen,  neen,  neen!  noem  het  niet 
dus ,  Maria  1  U  Maria  te  noemen ,  Maria  mijne !  dien 
zoeten  naam  te  herbalen ,  te  mogen  uitspreken  éën* 
maal,  te  herhalen  duizendmalen,  en  om  dan  in  een* 
kus  mijne  ziel  te  leggen  en  mijn  leven ,  dat  is  geen 
scherts  voor  mij ,  Maria !  dit  is  volle ,  vreessel^ke 
ernst;  want  het  is  het  éénige,  wat  mij  hier  het 
leven  mogelijk  maakt/'  Zie ,  Wijndrik !  't  is  waar , 
altoos  en  daar  we  allen  bij  waren,  noemde  hg  Maria 
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b^  haren  naam,  en  nooit  had  ik  er  over  nagedacht. 
Na  voelde  ik  het  pijnlijk ,  dat  ik  niets  voor  hem 
was  dan joffer  Rueel !" 

—  »  En  wat  zeide  Maria  Prouninck?"  vroeg  Wgn- 
drik,  uriens  hartstogtelijke  nieuwsgierigheid  haar  niet 
meer  tgd  liet  tot  een  smartelijk  nadenken. 

—  »  Maria  hield  zich ,  als  weinigen  zouden  ge- 
daan hebben.  » Als  het  dan  ernst  is ,  jonker  de 
Maalde!''  sprak  zij,  en  trad  wat  koel  en  strak  terug, 
»  bid  ik  u  nog  ernstiger ,  mij  te  laten  T'  —  ))  Ook 
dan  ,  Maria !  als  dit  een  afscheid  is ,  als  ik  van  hier 
gaT  Ziet  gij,  Wgndrik!  hciar  deelde  hij  dat  mede, 
m^. . . .  mij  achtte  hij  niet  eenmaal  waard ,  dat  be^ 
rigt  te  hooren !  —  »  Hoe  gij  verreist  ?*'  vroeg  zij , 
zeer  verwonderd.  —  »  Ik  moet ;  ik  moet ;  ik  kan  u 
dat  niet  zeggen,  waarom?  maar  ik  moet  gaan.  Ik 
wilde  het  de  anderen  niet  meèdeelen ,  uit  vreeze , 
dat  hun  drang  mij  mogt  terughouden ;  maar  ik  ga ; 
te  middag ,  als  we  het  jagtmaal  genomen  hebben  , 
z^ge  ik  even  den  heer  van  Brakel  dank ,  en  trek 
dan  af  zonder  gerucht  van  scheiden.  Ik  weet,  hoe 
de  jongeluiden  zijn  en  hoe  ik  ben ,  en  blijven  is 
mg  toch  niet  meer  doenlijk !'' '' 

—  » De  ongelukkige,  ik  begrijp  dat!"  dacht 
Wijndrik. 

^-  »  ))  Dus ,  overschoone  Maria !  gun  mij  een^  af- 
scheidsgroet ,  en  zoo  't  zijn  kan ,  schrijf  een  woor- 
deke  aan  uwen  heer  vader ,  wijl  ik  ter  jagt  rijde ; 
ik  neme  dat  dan  straks  en  breng  het  zelf  over ;  ik 
heb  noodig,  zekere  luiden  van  kwaliteit  te  spreken 
in  Utrecht,  en  hij  zal  mij  daarin  ter  dienste  wezen, 
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als  gij  't  wat  aandringt. . . ."  En  hij  noemde  een* 
naam  zoo  zacht,  dat  ik  dien  niet  verstond." 

—  ))  Dat  is  blijkelijk  een  opzet  ^  om  nader  in 
connectie  te  komen  met  meester  Gerard !  De  heer 
Pieter  Ruisch  en  andere  aanzienlijken  van  de  Maulde's 
bekendschap  waren  daar  even  bekwaam  toe,  om  niet 
te  zeggen ,  dat  de  Baron  de  Haulde ,  kapitein  in 
dienst  der  Staten ,  in  ieder  huis  hier  te  lande  toe- 
gang verkrijgen  kan  op  eigene  bede ,  ware  het  te 
Delft  bij  de  Prinses  douairière,  of  te  Leyden  bij 
den  Paltzgraaf." 

—  »  Zoo  hield  ik  het  ook!'^  zuchtte  Ada.  »  Maria 
zeide  daarop :  »  Heer  Nicolaas !  hoor !  ik  wil  u  deze 
dienst  wel  verleenen ,  maar  verzeker  mg  vooraf, 
dat   gij    daarvan    geen  gebruik  zult  maken  ter  wille 

van van. . . .   uwe   liefde !"     Dit   bragt   zij    met 

moeite  uit.  —  »  Neen,  och,  neen !"  riep  hij,  met  eene 
zonderlinge  stem ,  en  van  haar  afziende ;  »  ik  weet 
wel ,  dat  daarin  voor  mij  niets  dan  wanhoop  ligt , 
rampzalige ,  die  ik  ben  !"  —  »  Kom ,  kom ,  jonker  1 
gij,  de  geliefde,  het  troetelkind  van  alle  jonkvrou- 
wen...?" —  »  Ja,  zottinnen  genoeg,  die  mij  naar  de 
oogen  zien ;  maar  waar  ik  éeniglijk  mijn  hart  geef, 
mijn  hart  met   alles....    alles  wat  ik  te  geven  heb, 

daér daar   ontmoet   ik  niet  dan  wanhoop;  daar 

weet  ik ,  dat  mijn'  kleinsten  wensch  niet  eens 
verhooring  wacht. ..."  —  »  Kan  't  ook  zijn  ,  jon* 
ker!  omdat  gij  bemint,  waar  gij  niet  moogt?"  sprak 
Maria,  zacht  en  ernstig."" 

—  ))  Nobele  Maria !  heerlijk  kind !"  riep  Wgn- 
drik,  zijne  verrukking  bij  die  uitkomst  niet  meester. 
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—  »  »  En  gij  ,  Maria !"  vervolgde  de  Maulde , 
»  wat  acht  gij ,  dat  eene  vrouw  zou  doen ,  die  men 
beminde ,  zoo  als  ik  bemin ,  schoon  dat  niet  zijn 
mogt. . . .  ?"  —  »  Zoo  zg  deugdgezind  is ,  weet  ik 
wat  harer  waardigheid  past ;  zg  zal  grooten  afstand 
eischen  tusschen  u  en  haar,"  riep  Maria,  en  liep 
snel  henen ,  zich  voegende  bij  de  overigen  op  het 
voorplein." 

—  »  O !  dat  kind  !  dat  dierbare  vrome  kind !" 
herhaalde  Wijndrik ,  »  hoe  zij  sterk  was." 

—  »  Sterker  dan  menige  andere  het  zou  gewee$t 
zijn ,"  hernam  Ada ,  met  gesmoorde  stem ,  gebukt 
hoofd  en  hoog  blozende,  »  hem  te  weerstaan  in  zulk 
oogenblik ,  en  toch. . . ." 

—  »  Ja ,  het  was  veel ,  onuitsprekelijk  veel ;  ook 
wil  ik  haar  lief  hebben  met. . . ." 

—  »  Maar  hoe ,  Wijndrik !  trekt  gij  u  van  alles 
dit  juist  het  meeste  aan  ?  Denkt  gij  dan  niet  op 
mijne  zielesmart?" 

—  »  Och  vergeef,  Ada!  ja,  ik  dfeel  in  uwe  zie- 
lesmart ,  ik  begrijp  haar  volkomen ;  ook  wekt  de 
Maulde  mijnen  heftigsten  toorn  op ;  ik  zal  hem  straf- 
fen ,  wees  er  zeker  van ;  ik  zal  hem  strenge  reken- 
schap vragen.** 

—  » Neen ,  dat  is  het  laatste  wat  ik  wil ,  het 
eerste  wat  ik  van  u  vreesde.  Was  het  dan  zijne 
schuld,  dat  ik  uit  zijn  zoet  verkeer  meer  opvatte,  dan 
hg  er  in  legde. .  •  •  ?  dat  ik  op  het  punt  was  om.  • . . 
hetgeen  ik  voor  schroom  en  schuchterheid  hield, 
juist  te  mijwaarts  door  stille  wederliefde  te  vergel- 
den?   Want   veelmalen,    en    nog,  ja  nog,   schoon 


—  32  — 

— -  »Ik  acht,  melieve!  vre  hebben  den  ander  zeer 
veel  te  zeggen/'  maar  hoepel  hij  niets  bitters  wilde 
leggen  in  den  toon ,  scheen  zij  daarin  toch  iets  als 
verwijt  te  voelen ,  althans  zij  antwoordde  : 

—  ))  Luister,  Wijndrik!  zoo  gij  nog  dezelfde  voor 
xny  zijt  als  in  ^t  verleden  jaar,  en  't  u  belangt, 
mij  dezelfde  te  vinden....,  zoo  oordeel  niet  te  haastig 
naar  schijn ,  en  bovenal  veroordeel  niet ,  vóór  gij 
mij  hebt  aangehoord." 

—  ))  Zoo  ik  oordeele,  Maria!  veroordeel  ik  althans 
niet  meer !" 

—  »  En  wat  gaf  u  oorzaak  tot  dezen  keer  van 
gedachten  ?  want  ik  zag ,  ik  vreesde ,  ik  voelde , 
Wijndrik!  dat  gij  gisteren  misvernoegen  tegen  mij 
gevat  hadt. . . ." 

—  »  Hetgeen  mij  misvernoegen  gaf ,  Maria !  was 
het  gevolg  van  uw  hier  zijn ;  maar  ik  bidde  u ,  laat 
ik  veeleer  u  hooren ,  vóórdat  ik  uitspreek  wat  mij 
op  't  harte  ligt/' 

—  »  Allereerst  wil  mij  dit  ée'ne  zeggen  t  zijt  gij 
hier  met  weten  van  mijnen  vader?" 

—  »  Ja ,  melieve !" 

—  »  En  met  zijn  welnemen  ?" 

—  »  Maria!  ben  ik  de  man  om  eener  dochter  met 
intentiën  van  liefde  en  hijlik  te  naderen  tegen  't 
goedachten  harer  ouderen  ?" 

—  »  Van  moeder  wist  ik  voor  lang ,  dat  zij  u 
genegen  was,  maar  mijn  heer  vader  is  mij  wat 
weifelend  met  zijne  gunst  voorgekomen. . . ." 

—  »  Zijne  gunst  te  houden  hangt  van  mij  af!" 
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.  —  » Nu ,  dan    ben    ik    wel    zeker !''     hernam   zrj 
verruimd. 

—  »  Niet  al  te  zeker ,  Maria !  alleen  dit  is  van 
latere  zorg.  Wij  genieten  deze  vrijheid ,  dit  zij  ons 
voor  dezen  stond  genoeg.     Wil  dus  spreken." 

—  »Ja,  maar  niet  hier;  in  de  wapen  zaal  des  hee- 
ren  ^zewijn ,  hier  digt  bij ,  daar  zal  wel  niemand 
ons  storen ,  sinds  de  heeren  op  de  jagt  zijn." 

W^ndrik  nam  de  hand,  die  zij  hem  reikte  om 
zijne  gids  te  wezen  ,  en  zijne  eerste  beweging  was , 
die  te  kussen ,  maar  op  eenmaal  viel  het  hem  in , 
dat  ook  de  Maulde  die  vrijheid  genomen  had ,  en 
met  eene  zekere  heftigheid  liet  hij  die  los  en  bood 
haar  zwijgend  den  arm.  Maar  het  was  gezegd ,  dat 
dit  bedrukte  paar  ook  in  de  afgelegen  wapen  zaal 
niet  de  ruste  zoude  vinden,  om  aan  elkander  hunne 
lasten  en  bezwaren  uit  te  storten. 

De  groote  slagdeuren  van  de  zaal  stonden  open , 
toen  zij  er  voor  traden  »  en  een  groot  aantal  per* 
sonen,  ten  deele  krijgslieden  van  rang,  ten  deele 
aanzienlijke  heeren  in  burger-kleediug,  zaten  rondom 
eene  groote  tafel  in  't  midden  van  de  zaal ,  allen 
met  strakke,  ernstige  trekken  en  kennelijk  in  eenige 
spanning,  sommigen  met  hoog  roode  kleur,  die  van 
ingehouden  gemoedsbeweging  getuigde;  de  heer  van 
firakel  zat  aan  het  boveneinde ,  maar  zijn  gelaat  en 
zijne  houding  drukten  alleen  eenige  verwondering 
uit,  terwijl  Rueel  hem  hoorde  zeggen: 

—  »  Wel  op,  mijne  lieve  heeren  en  dappere  vrien- 
den !  zegt  mij  nu  aan ,  wat  gij  mij  dus  in  statelijken 
getale   zijt  komen  boodschappen,   en  dat  het  u  niet 
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geliefde,  mij  in  mijne  eetzale  voor  te  stellen  ,  uit 
vreeze  sommigen  van  mijn  gezin  of  gasten  mogten 
ons  komen  storen. .  • ." 

—  »  Voor  dat  laatste  blijken  wij  ook  hier  niet 
geveiligd  !"  sprak  ëen  der  heeren,  die  tegenover  de 
deur  zat,  en  daardoor  Wijndrik  opmerkte,  die  on- 
willekeurig den  drempel  overschreden  had ,  terwijl 
Maria  zich  wat  schuchter  achter  hem  wegscbool. 

—  »  Meester  Rueel !"  riep  van  Brakel  verrast , 
doch  niet  verstoord. 

—  »  Rueel  ?  jonker  Rueel  hier  ?  De  neef  van  den 
Pensionaris!"  riepen  met  dof  gemurmel  eenige  der 
heeren . 

—  »  En  waarom  wordt  dit  vreemd  geacht?"  vroeg 
de  heer  van  Brakel.  »  Sinds  wanneer  is  mijn  huis 
niet  meer  een  voegzaam  verblijf  voor  jonkers  en 
heeren  van  meester  Rueel's  karakter  en  kwaliteit, 
dat  zijn  hierzijn  uwe  bevreemding  wekt?" 

—  »  0 1  't  is  niet  dus  gemeend ,  heer  Azewign ! 
en  zekerlijk  vindt  zich  hier  bij  u  genoeg  minnelgk 
gezelschap,  om  een*  jonkheer  tot  excuse  te  strekken 
van  lang  vertoeven  ?"  hernam  de  vorige  spreker , 
die  eene  vrouwengestalte  had  opgemerkt. 

Wijndrik ,  die  Maria  zachtelijk  ter  zijde  had  ge- 
schoven, trad  nu  vooruit,  de  zaal  in,  en  zeide: 

—  »  Daar  ik  deze  welgeboren  heeren  spreken  hoor 
over  mijnen  persoon ,  neme  ik  de  vrijheid ,  voor 
mij  zelven  het  woord  te  doen ,  zoo  ik  anderzins 
geene  stoornis  brenge  in  deze  vergadering  oft  in 
de2e  raadpleging." 

*—  »  Uwe     tegenwoordigheid  ,    meester   Rueel !    is 
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daarbg    gewenscht   en    als  geroepen ;    gun  ons  dies , 
dat  wij  Toortvaren." 

—  »  Ja  >  neem  uwe  plaats ,  meester !  en  gun  deze 
heeren ,  dat  zij  aanvangen ,"  sprak  van  Brakel  wat 
scberp ;  »  want  vele  redeuen  zijn  hier  aireede  ge- 
wisseld,  maar  nog  niet  ëën  woord,  dat  mij  verdui- 
delgkt,  wat  hen  hierheen  voert/' 

—  » "Wij  willen  dus  zoo  kort  wezen ,  als  met 
klaarheid  kan  bestaan ,"  begon  éën  der  heeren ,  in 
burger-kleeding.  »  Gij  kent ,  als  wij  9  den  klage- 
Igken  staat ,  daarin  de  Graaf  van  Leycester  deze 
Landen  heeft  achtergelaten ,  bij  zijn  vertrek  naar 
Engeland." 

—  »  Geen  braaf  patriot  mag  onbekend  geacht 
worden  van  de  gesteldheid  en  de  nooden  zijns  vader* 
lands  /^  sprak  heer  van  Azewijn  ;  »  alleen  waartoe  zal 
men  nu  de  kwestie  opwerpen,  of  de  Graaf  de  zaken 
erger  heeft  gelaten,  dan  gevonden?  dat  ik  kwestieus 
acht  te  scheiden»  terwijl  ik  er  bijvoege,  dat  het 
niet  aan  zijne  Excellentie  heeft  gelegen ,  zoo  de  za- 
ken niet  tot  betere  orde  zijn  gekomen ,  hebbende 
die  heer,  tot  op  't  uiterste  moment  van  zijn  hierzljn, 
's  Lands  welzijn  met  de  meeste  zorg  behartigd,  en 
daarin  met  vroede  vlijt ,  naar  zijn  beste  vermogen , 
voorzien*" 

—  »  Het  is  juist  over  één'  van  die  maatregelen 
des  Graven ,  dus  op  't  uiterste  van  zijn  vertrek  ge- 
nomen 9  dat  wij  u  komen  onderhouden ,  mijnheer  1" 
hernam  de  vroegere  spreker,  de  anderen  aanziende. 
» Wil  dus  rondelijk  uwe  opinie  zeggen ,  wat  gij 
oordeelt    van    dat  zekere  geschrift,   geheime  acte  of 
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—  »  Mijn  arm  vaderland !  hoe  gaat  ge  dus  ver^ 
loren  ?"  riep  van  Brakel  op  smartvollen  toon, 

—  ))  Omdat  men  zich  op  vreemde  nitlanders  be- 
trouwt en  voor  goed  acht,  dat  zij  hier  de  Mret 
stellen  /^  sprak  een  krijgsman  ;  »  Roeland  York  ook 
heeft  nu  korts  de  schans  te  Zutphen  overgegeven.'^ 

—  }>  Eo  de  Franschman  Bfarchand  heeft  het  slot 
te  Wouw,  bij  Bergen  op  Zoom,  aan  de  Spaanschen 
overgeleverd  tot  den  prijs  van  tien  duizend  guldens 
en  drie  maanden  soldij  voor  zijne  manschappen." 

—  »  Somma ,  de  vijand  heeft  nu  vrge  intrede  in 
Overijssel ,  Gelderland  en  Noord-Braband." 

De  heer  van  Brakel  wisselde  van  kleur  en  gelaats* 
trekken  bij  iedere  nieuwe  ramp,  die  voor  hem  werd 
opgesomd ,  maar  ten  laatste  toch  hief  hij  zich  op 
uit  zijne  verslagenheid,  en  sprak  moedig  en  vast: 

—  »  Ik  begrijp  nu  wat  u  tot  mij  voert ,  edele  en 
ernsthafte  mannen !  Het  is  hoog  tijd  zamen  raad  te 
nemen.  Hoe  overkomen  wij  en  't  vaderland  dezen 
slag?" 

—  y>  Allereerst  door  de  vreemden  paal  en  perk  te 
stellen,  dat  ze  't  Land  niet  verkoopen,  eèr  wij  *t  weten." 

—  »  Inlanders  ook  hebben  steden  onbedacht  over* 
geleverd,  men  denke  aan  den  heer  van  Hemert!" 

—  »  Uit  onbedachtheid  der  jeugd,  niet  met  opzet 
van  verraad!" 

—  »  Ik  acht  de  schade  der  uitkomst  toch  dezelfde; 
en  nog  moet  bewezen  worden ,  dat  de  schuld  der 
Engelsche  heeren  zooveel  grooter  is,  dan  die  van 
den  Gelderschen  edelman !" 
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—  »  Dus  waard  zijo  u  dao  de  vreemdep,  dat  gg 
oia  ze  te  ontscbuldigen  den  eigen'  landsioan  zwaar- 
der belast  ?^'  sprak  een  barsche  krijgsman^ 

—  » Ik  boude  van  regt ,  beer  van  Oversleyu ! 
en  kan  bier  niets  uitwgzen ,  vóórdat  ik  wete  boe 
bet  gebeurde  zicb  toegedragen  beeft ;  op  de  verwarde 
gerucbten ,  uitgekreten  door  de  eerste  verslagenheid, 
kan  men  geen'  staat  maken/' 

—  )>  Als  de  feiten  bet  ergste  bewezen  bebben,  wat 
loen  wacbten  kon,  beeft  men  niet  veel  meer  noodig 
te  weten,  om  zicb  te  voorzien  tegen  verdere  schade; 
e0  zoo  ik  meene ,  is  bet  grootelijks  tijd ,  dat  wij 
ons  losmaken  van  al  zulke  banden,  daarmede  vreem- 
den ons  dwingen  mogen ,  om  ons  daarna  te  ver- 
raden!" hernam  een  beer,  in  deftige  burger-kleeding, 
scherp  en  bedachtzaam ,  terwijl  de  Kolonel  haastig 
inviel : 

.  —  i)  Overzeker !    't   is    zaak ,   dat  wij  ze  van  bier 
drijven ,  zullen  zij  't  ons  niet  doen." 

-^  »  Haar,  beer  van  Oversteyn!  zoo  ge  dus  streng 
zijt  in  't  bannen  van  vreemden,"  sprak  van  Brakel, 
hem  met  ironie  aanziende,  »  wat  oordeelt  gij  dan 
van  den  Grave  van  Solms ,  en  Mieuwenaar  en  an- 
dere heeren ,  die  mede  niet  van  oud-hollandscbe 
herkomst  zijn?" 

Oversteyn  kleurde  van  beschaming  en  toorn  ;  hij 
zelf  was  geboren  Duitscher  en  nog  niet  zóó  lang 
in  Holland,  dat  bij  zich  met  regt  daarin  burger 
koQ  noemen.  Hij  beet  zich  de  lippen  om  niet  een 
paar  heftige  woorden  uit  te  stooten ,  die  zeker  meer 
bewezen    zouden    hebben    voor   zijne  drift  dan  voor 
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zijne  zaak.  Hij  zag  op  zijne  medgezellen,  als  wachtte 
hij ,  dat  zij  hem  verdedigen  zouden ,  waar  hij  zelf 
moeijelijk  spreken  kon.  Ook  nam  één  hunner  het 
woord : 

—  »  Jonker    van   Brakel !"    spralc   hij ,    »  hier    is 

gansch    geene    vrage   naar  namen  en  personen ;  hier 

is  vrage  naar  eene  partij.    De  heeren ,  die  gij  noemt 

en  wier  getal  met  anderen  kon  vermeerderd  worden, 

hehben ,    hoewel    vreemden  van  afkomst ,  als  vrome 

Hollanders    den  Lande   dienst   gedaan   en    voor   de 

vrijheid  gestreden   en  geijverd,  niet  minder  dan  een 

inboorling ;  maar  de  partij ,  daarop  de  overste  doelt, 

en    daartoe     niet    enkel    uitlanders    hooren ,   maar , 

lacen  !     Neêr-duitschers     van     't   beste    en     edelste 

bloed  ,  —  die  partij  bedoelt  ietwat  anders  dan  voor 

onze  vrijheden  en  regten  te  strijden;  die  partij  denkt 

ze  te  onderdrukken ,   en  bij  mangel  van  réuêsite  in 

dezen    zich    te    wreken ,    door    verraad  te  plegen  en 

verwarring  te  stichten  ,    zulks  dat  de  Landen ,   door 

uitersten  nood  gedreven  ,   toch  nog  eindigen  zouden 

met    ganschelijk    in    hun   geweld  te  vallen.    En  het 

is  tegen  deze  partij  ,  dat  wij  ageren  moeten ,  en  dat 

alle   brave   patriotten    en  liefhebbers  des  vaderlands 

zich  zamen  verbinden  moeten.  Nu  is  't  onze  vraag, 

heer   van    Brakel !    oft    gij    met    ons  tot  de  laatsten 

wilt  hooren ,   of  wel  u  openlijk  voegen  aan  de  zijde 

der  geweldenaren  en  schenners  onzer  regten?" 

—  »  Dat  laatste  zeker  niet.  Ik  sta  en  meen  altijd 
te  blijven  staan  aan  de  zijde  van  't  goed  regt,  van 
't  wettig  gezag  en  van  goede  orde,  heer  Adriaan 
van  Cooper !" 
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—  »  Dat  antwoord  heeft  dubbelheid  yan  ziD." 

—  » M^  dacht ,  het  is  zoo  klaar  en  zoo  simpel 
als  de  waarheid/* 

—  »  Die  simpele  waarheid  is  dus  deze ,  dat  gij 
mede  staat  aan  de  zijde  der  Reingoudisten  en  van 
meenens  zijt ,  daarbij  te  blijven  ?*'  sprak  van  Wijn- 
bergen scherp. 

—  »  Die  simpele  waarheid  is:  dat  ik  mijne  wettige 
aanstelling   boude   als  lid  van  de  kamer  van  finan» 
ciën    en    van   den    Staatsraad ,     van    den   absoluten 
Gouverneur-Generaal,  en  dat  ik  de  prdre,  door  zgne 
Excellentie   mij    gegeven    of  nog  te  geven   in   zulke 
kwaliteit ,    denk  te  gehoorzamen  en  te  doen  gehoor* 
zamen,    waar   en    zoo   menigmaal   zulks    zal  noodig 
zijn ;  dat  ik  de  politieke  regten ,  zgner  Doorluchtig- 
heid  vrijwillig    door  de  Staten  gerefereerd ,  zal  eer- 
biedigen en  handhaven  tot  op  het  uiterste,  en  dat  ik 
mg  daarin,  noch  door  schoonen  schijn  van  woorden, 
Doch  door  schorre  dreigingen  of  schimpredenen ,  zal 
laten  hinderen ,   wetende ,    dat  daar  maar  één  regte 
weg  kan  zijn ,  en  dat  ik  geen'  anderen  wil  gaan." 

—  »  Hoe !  een  man  als  gij,  die  in  zoo  goede  gunst 
en  achting  gehouden  werd  door  den  Prins,  zou  dus 
het  opzet  hebben  voort  te  gaan  de  hand  te  leenen 
tot  de  terugzetting  van  den  jongen  zoon  van  Prins 
Willem?" 

—  ))  Ik  zie  niet,  hoe  de  belangen  van  dien  jeug- 
digen heer ,  door  mij ,  als  ieder  weet ,  vereerd  en 
hoog  gehouden ,  om  zijns  vaders  wil ,  hier  te  pas 
kannen  komen.  Gg  betwist,  geloof  ik,  de  geldigheid 
der  kabinets-ordre   en    wilt  u,   als  ik  wel  begrijp. 
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van  nu  aan  stellen  t^en  de  vordere  executie  van 
die;  ik  blijve  voor  waar  en  regt  houden,  dat  men 
die  naleven  moet ,  vv^are  het  zelfs  met  schade ,  in 
belang  van  regt  en  orde.  Zietdaar  onzen  strgd^maar 
ik  zie  niet ,  boe  de  Grave  Maurinck  daarin  betrok- 
ken mag  zijn." 

—  » Op  deze  wijze :"  hernam  Wijnbei^en ,  op- 
staande als  tot  eene  aanspraak.  » In  tijden  van 
oorlog,  als  wij  beleven,  kunnen  deze  Landen  niet 
langer  zonder  een  eminent  hoofd  in  zaken  van 
krijgs-  en  zeewezen.  De  Graaf  van  Leycester,  aaIl^ 
wien  deze  autoriteit  was  opgedragen  ,  tijdens  z^ne 
aanwezigheid,  heeft  die  bij  z^n  vertrek  gedefereerd 
aan  zijnen  Staatsraad,  met  voorkennis  en  goed-ach- 
ten der  Staten,  maar  door  eene  heimelijke  acte  ten. 
zelfden  tijde  dat  zelfde  gezag  van  den  Staatsraad 
teruggenomen,  voor  't  minst  de  gewigtigste poincten 
daarvan  aan  zich  zelven  ter  beslissing  gehouden  op 
zulke  wijze,  dat  de  kracht  en  klem  van  't  bestuur 
naar  Engeland  is  overgegaan,  tot  geene  geringe  pre- 
judicie  van  orde  en  snelheid  in  zaken  van  oorlog » 
nog  daargelaten  de  subtile  twistvragen  ,  die  er  ont- 
staan over  de  autoriteit,  en  waaruit  sommigen  het 
regt  nemen  om  hier  te  Lande  geene  overheid  bo- 
ven zich  te  erkennen,  gelijk  Stanley  en  Tork  als 
excusen  voor  hun  verraad  hebben  aangevoerd;  zoo 
is  't ,  dat  wij  allen ,  zoo  als  we  hier  zijn  en  met 
overleg  van  meerdere  gemagtigden  der  Algemeene, 
Staten  en  van  sommige  leden  van  den  Staatsraad , 
willens  zijn  bij  de  Algemeene  Staten  een  voorstel  te 
doen   en    te  helpen  doorgaan  ,  om  deze  calamiteiten , 
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te  weren ,  door  aan  den  geboren  Prins  van  Oranje , 
den  doorluchtigsten  particulieren  persoon  hier  te 
Lande ,  de  hoogste  magt  in  zaken  van  admiraliteit  en 
militie  in  handen  te  stellen,  mitsgaders  het  regt  op 
het  verleenen  van  de  patenten  der  Gouverneurs  en 
het  afnemen  der  eeden  van  krijgsoversten  y  opdat 
allen  zich  vereenigen  zouden  rondom  dien  grooten 
naam  en  dat  gezag,  en  op  die  \¥ijze  de  zaken  op 
eenen  beteren  voet  mogten  gebragt  worden." 

—  »  Goed  HoUandsch  gesproken ,  heer  van  Wijn- 
bergen!" riep  van  Brakel,  met  ironischen  glimlach^ 
»  zoo  goed,  alsof  ik  den  advocaat  zelf  hoorde*  WisI 
ik  niet  sinds  lange,  waartoe  hij  den  naam  van  die 
telg  van  onzen  grooten  Oranje  gebruikte,  dit  spreken 
van  u,  door  hem  of  de  zijnen  ingegeven,  zou  't  mij, 
leeren.  Deze  wijze  van  te  voorzien  in  de  zaken  zal 
geene  betere  orde  in  de  regering  brengen ,  maar 
wel  ondenkelijk  meerder  verwarring,  wanorde  en 
botsing.  De  6rave  Maurits,  als  Stadhouder  van  Hol- 
land en  Zeeland,  heeft  eed  gedaan  aan  den  Gouver- 
neur-Generaal, en  kan  niet,  buiten  diens  voorkennis 
en  toestemming  van  anderen  ,  een  gezag  aannemen ,. 
ontvangen  of  oefenen ,  zonder  zich  aan  ontrouw  en 
rebellie  schuldig  te  maken ,  en  daardoor  reeds  het 
regt  te  verliezen  op  de  gehoorzaamheid  van  anderen, 
die  alleen  de  orde  zou  kunnen  herstellen.  Nu  is 
het  niet  denkbaar,  dat  de  Graaf  van  Leycester  aan 
den  jongen  Grave  Maurits  een  zoo  groot  gezag  zal 
toevertrouwen,  waar  hij  zelf  dat  zijnen  Staatsraad 
ontnomen  heeft  uit  angstvallige  voorzorg,  en  zoo 
zullen   zy ,    die  het  wèl  meenen ,  met  den  wees  van 
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Oranje  en  met  bun  vaderland  beiden ,  dezen  niet 
in  verzoeking  brengen  van  zulk  vergrijp,  en  hem 
daartoe  ziende  neigen  ,  weldoen  ,  dat  krachtiglijk  te 
ontraden." 

—  » Is  dat  uwe  vaste  onveranderlijke  opinie  in 
dezen?"  vroeg  van  Wijnbergen, 

—  »  Deze  opinie  is  in  mij  zoo  onwrikbaar,  als  mijn 
kasteel  op  zijne  grondvesten ,  en  naar  deze  opinie 
zal  ik  mijne  bandelingen  blijven  rigten  van  nu  aan." 

—  »  Daar  zijn  hechter  burgen  bestormd  en  ge- 
slecht ,  dan  \  huis  van  Brakel ,  jonker !"  sprak 
Oversteyn  ruw. 

—  »  Ik  weet  het,  overste!  Troije  zelf  is  gevallen, 
maar  het  was  door  verraad !"  sprak  nu  van  Brakel , 
opstaande ,  kenneliik  met  den  wil  om  een  eind  te 
maken  aan  eene  discussie,  die  moeijelijk  tot  eene 
goede  uitkomst  konde  leiden.  »  Luistert ,  mijne  hee- 
ren  en  wellieve  vrienden!  lust  het  u  hier  te  blijven 
in  mijn  huis  als  gast  vrienden  ?  ik  verbind  mij ,  u 
allen  te  herbergen ,  al  moest  ik  mijn  eigen  gezin 
in  den  spijker  huisvesten,  en  gij  zult  zien,  dat  men 
op  Brakel  vrolijk  kan  leven  en  goede  sier  houden; 
doch,  zoo  gij  langer  politieke  geloofson derzoekers 
wilt  wezen,  en  mij  als  voor  uwe  vierschaar  dagen,... 
in  deze  mijne  eigene  wapenzale . . . ,  neemt  dan  voor 
lief,  dat  ik  u  bidde  te  gaan !  Hier  hangen  de  wapen- 
tuigen ,  de  helmen  en  de  harnassen  van  mannen , 
die  niet  een  derde  zouden  geduld  hebben  van  hun* 
nen  eigenen  leenheer,  wat  gij,  die  van  mij  degelijken 
zoo  niet  de  minderen  zijt ,  mij  te  dezen  stonde  hebt 
voor   't   hoofd    geworpen."      En  ziende,    dat  allen , 
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krggslieden  en  StaatsmanDen ,  opstondeo  ,  schoon  in 
drift,  hernam  hij:  »  Nu,  mijne  heeren!  gij  verslaat 
mij  doch!  Ik  houde  eene  vergadering  van  edelen 
over  zulke  punten  onwettig  en  rebellisch,  en  zal  die 
niet  dulden  in  mijn  huis  noch  bijzijn.*' 

—  »  Heer  van  Brakel !"  sprak  toen  van  Wijnber- 
gen ;  »  wig  zitten  hier  nu  nog  als  vrienden ;  wees 
geadverteerd,  dat  de  tijd  kan  komen,  waarop  wij...." 

—  »  Hier  binnentrekken  als  vijanden,"  viel  Over- 
steyn  in. 

—  ))  Dat  zou  u  bloedige  koppen  kosten ,  mijn 
heer  overste !  of  mijn  graauwe  kop  moest  al  eerder 
in  't  stof  liggen." 

Hij  sloeg  de  hand  aan  den  degen  en  zag  hen  al- 
len fier  en  vrij  in  't  gezigt.  De  heeren  echter  de- 
den ,  of  zij  die  beweging  niet  zagen ,  maar  gingen 
langzaam  en  deftig  heen ,  als  om  door  bedachtzaam- 
heid zijne  oploopendheid  te  bestraffen.  Adriaan  van 
Cooper  alle'én  keerde  even  terug,  om  tot  Wijndrik 
te  zeggen  : 

—  »  Wil  ons  volgen ,  heer  van  Rueel !  hier  is 
uwe  plaats  niet  meer." 

—  »  Meester  Adriaan!"  hernam  Rueel  kalm,  maar 
seer  ernstig,  »  gun  mij  zelf  te  oordeelen  ,  waar  ik 
mg  naar  pligt  en  eed  kan  onthouden.  Ik  ben  ge* 
vroon  y  zelf  mijne  handelingen  te  regelen ,  niet  mij 
te  voegen  naar  de  opiniën  van  anderen." 

—  »  Wat  moeten  wij  hiervan  meester  Barneveld 
boodschappen  ?" 

—  »  Alles  wat  gij  wilt ,  en  in  de  hoofdsom  dit : 
dat  ik  voor  's  hands  blijve,  waar  't  mij  goed  dunkt, 


zoo  lang  ik  van  mijne  wettige  overheid  geene  ordre 
ter  contrarie  ontvange." 

Na  dit  vaste  antwoord  te  hebben  aangehoord , 
bogen  zich  de  heeren  met  stijven  groet  en  ingehou- 
den toorn.  De  Officieren  waren  reeds  vooruitgegaan, 
zonder  zich  over  Bueel  te  bekommeren.  Ëenige  mi- 
nuten bleven  van  Brakel  en  Wijndrik  zamen ,  zon- 
der iets  te  zeggen ,  daarop  sprak  de  eerste : 

—  »  Ik  ben  ietwat  warm  geworden  van  die  dis- 
cussie, meester  Rueel!  bet  bloed  stijgt  mij  gemeen- 
lij[k  wat  snel  naar  't  hoofd ;  ik  heb  noodig ,  eene 
wandeling  te  doen ;  verzelt  ge  mij  ?^' 

Met  geen  ander  woord  dankte  van  Brakel  zijnen 
gast  voor  zijne  waardige  houding  tegenover  de  aan- 
matiging zijner  •  bezoekers ;  maar  in  het  belanglijk 
gesprek ,  dat  tusschen  hen  volgde ,  bewees  hij  hem 
zijne  dankbaarheid  in  een  vertrouwen ,  dat  van  de 
hoogste  achting  getuigde.  En  wij  willen  nietzeggen, 
dat  dit  achtin g-betoon ,  vergezeld  van  het  bloot- 
leggen zijner  grondbeginselen ,  niet  geschikt  was , 
om  Wijndrik  beter  te  winnen  voor  de  Leycestersche 
partij  9  dan  al  de  heftigheid  van  eenen  Prouninck , . 
vooral ,  waar  deze  de  hefboomen  van  bedreiging  en 
loon  in  werking  bragt ,  die  juist  op  een  edelaardig 
gemoed  moesten  afstuiten.  Wijndrik  meende  dit 
vertrouwen  te  beantwoorden ,  door  eene  inlichting 
over  zijne  verhouding  met  den  Burgemeester  vaT> 
Utrecht,  en  zijne  liefde  voor  diens  dochter.  Reeds 
was  hij  begonnen ,  dit  in  te  leiden ,  maar  daar  eene 
zulke  verklaring  dikwijls  meer  moeite  en  behoed- 
zaamheid  kost ,    dan    het  uiten  eener  politieke  mee^ 
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BÏDgy  was  hij  nog  niet  zeer  digt  bij  het  hoofdpunt 
gekomen ,  toen  zij  reeds  op  den  terugkeer  naar  huis 
eraren.  Het  kasteel  digt  genaderd  zijnde,  werden 
zij  gestoord  door  honden-gebas  en  paarden-getrap- 
pel  —  de  jagt  kwam  terug. 

De  heer  van  Brakel  onderstelde,  dat  eenig  onge* 
woon  geval  hiertoe  moest  aanleiding  hebben  gege- 
ven, en  dat  was  ook  zoo.  Uet  paard,  dat  jonker  de 
Maulde  bereden  bad,  was  uitgeput  van  de  vermoei- 
jenissen  van  den  wilden  galop ,  dien  de  berijder 
het  zonder  ruste  vergde ,  neergevallen  ,  en  had  den 
cavalier  in  dien  val  gekwetst.  De  jonker  had  eene 
ligte  wonde  aan  het  voorhoofd ,  en  eene  zwaardere 
aan  de  regterarm ;  hij  had  zijn  ongeval  willen  ver-* 
bergen,  maar  men  had  het  opgemerkt;  en  men  achtte 
er  het  genoegen  van  den  togt  genoeg  door  gestoord 
om  dien  op  te  geven.  Terwijl  de  gastheer  zich  be* 
moeide  met  de  andere  gasten ,  had  Wijndrik  zich 
van  de  Maulde  meester  gemaakt,  die,  hoewel  op 
nieuw  te  paard  gestegen  ,  toch  langzaam  was  ge^ 
volgd,  en  nu  afsteeg  met  Rueel's  hulp.  Terwijl  hij 
hem  zijnen  arm  steunde,  en  hem  den  trap  opvoer- 
de ,  sprak  hij  : 

—  ))  Met  oorlof,  jonker!  gij  hebt  mij  gister  tot 
hofmeester  gediend ,  laat  mij  heden  u  tot  zieken-op- 
passer  strekken." 

De  Maulde  had  zich  eerst  wat  tegai  dat  voorne- 
men verzet,  maar  toch  zat  Wijndrik  een  uur  later 
voor  de  rustbank,  waar  de  Maulde  dan  eindelijk 
neerlag,  in  een  rustigen  slaap,  dien  hij  genoot,  na- 
dat bj]  het  onderzoek  van  den  heelmeester  had  door- 
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gestaan ,  en  een  geneesmiddel  had  gebruikt.  Zijne 
geregelde  ademhaling  en  de  zachte  blos,  die  lang- 
zaam terugkeerde  op  zijn  bleek  gelaat ,  bewezen , 
dat  het  bloedverlies  hem  eerder  eene  weldadige  af- 
leiding was  geweest  dan  een  schadelijk  onheil ,  en 
toen  hij  ontwaakte,  was  het  met  den  toon  en  met 
den  glimlach  van  een'  volmaakt  herstelden ,  dat  hij 
tot  Wijndrik  zeide: 

—  »  Ei  lieve ,  heer  en  vriend !  lang  mij  dien  be- 
ker malvesey  aan !  eene  teug  er  af  zal  mïj  verster- 
ken ,  om  tegen s  dat  kuiken  op  te  trekken  dat  mij 
aanlacht ;  en  gij ,  mijn  trouwe  oppasser !  gun  u  zel- 
ven  verfrissching  in  beter  gezelschap,  dan  het  mijne 
u  nu  zijn  kan." 

—  »  Daar  is  geen  gezelschap,  dat  mij  in  dit  oogen- 
blik  beter  geneucht  kan  geven  dan  het  uwe ,  jon- 
ker !  en  nu  ik  u  wel  genoeg  zie ,  om  spoedig  op 
uwe  gansche  herstelling  te  hopen  ,  zal  ik  beloond 
zijn    voor   hetgeen   gij    mijne  trouwe  noemt ,  als  gij 

imij  dan  een  paar  ernstige  vragen  beantwoorden  wilt." 

—  »Bah!  ernst  ligt  niet  in  mijn  karakter;  dus 
't  zal  mij  zwaar  vallen  ernst  voor  ernst  terug  ie 
geven;  doch  wat  mijne  herstelling  aangaat,  daar- 
mede zijn  we  al  genoegzaam  gevorderd.  Meent  gij 
dat  eene  ligte  kneuzing  aan  den  arm  ziek  maakt? 
En  die  wonde  aan  den  slaap  heeft  wat  bloeds  ge- 
kost, maar  daarmee  isH  uit.  't  Is  geen  hartebloed 
in  't  eind !" 

—  »  En  toch  zou  't  mij  wonder  doen ,  zoo  niet 
het  harte  u  bloedde." 

—  » Ik  twijfel  doch,  dat  de  wondarts  u  verklaard 
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heeft,    op   genoemde  plaats  eene  wonde  te  vinden." 

—  »  Neen  ,  de  Haalde !  dat  heeft  de  wondheeler 
niet  verklaard  ;  maar  m^n  oog  is  niet  zoo  onbedre- 
ven,  of  het  heeft  zelf  die  wonde  bij  u  opgemerkt," 

—  »  Ei !  toch !  en  waaruit ,  als  ik  vragen  mag  ?" 

—  »  Ware  't  niets  anders.  Zoude  de  nacht ,  dien 
wij  te  zamen  overgebragt  hebben ,  mij  die  kennis 
niet  gegeven  hebben  ?'* 

—  »  Den  nacht  ?  den  nacht  ?  hebt  gij  een'  hangen 
droom  gehad/' 

—  »  Zoo  ik  gedroomd  heb,. heer  de  Maulde!  was 
het ,  dat  gij  door  eeu  vreesselijk  nachtgezigt  waart 
■geschokt ,  dat  ik  voor  uw  rustleger  stond ,  dat  ik 
uwe  hand  vatte,  die  gloeide,  dat  ik  uwe  lokken 
teregt  schoof  op  uw  voorhoofd ,  dat  klam  was  van 
't  zweet.  Als  ik  dat  gedroomd  heb,  mijn  arme 
vriend!  dan....  dan  zijn  er  droomen,  die  tot  tastens 
toe  op  werkelijkheid  gelijken." 

—  » In  trouwe  l  ik  geloof  dat  wij  één  van  beir 
den  iets  gruwzaams  gedroomd  hebben,"  antwoordde 
de  Maulde ,  zonder  hem  aan  te  zien ,  »  maar-  zou 
het  dan.  ook  niet  beter,  niet  barmhartiger  wezen , 
elkander  daaraan  niet*  te  herinneren. . .." 

—  }>  Gij  hebt  gelijk ;  maar  als  het  strekken  1;an 
ter  genezing. ..." 

—  »  Van  wien  van  ons  ?"  vroeg  de  Maulde ,  met 
een'  pijnlijken  glimlach ,  » ik  verlang  geene  gene- 
zing ,  en  gg. ..."  -, 

—  »  Nu  dan ,  ik  wil  bekennen ,  dat  ze  mij  noo- 
dig  is.  Ik  leef  in  eene  onzekerheid  en  in  eene  ver-^ 
warring  van  denkbeelden,  die  ik  niet  langer  dragen 

II.  4 
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kan ,  en  das  vooreerst  stem  mg  toe»  dat.  ik  mg  niet 
verbis  in  het  gebeurde  van  deeezi  nacht?" 

—  »  Met  bijvoeging ,  meene  ik ,  van  eene  belofte 
uwerz^ds,  dat  gij  m^  iedere  herinnering  daaraan 
sparen  zondt. ..." 

•—  »  Zoo  vril  4k  hierna  I"  hernam  W^ndrik  ver- 
ruimd. »  Vergun  mij  dan  eene  vraag  omtrent  de 
v^erkelijkheid :  gij  maakt  het  hof  aan  joffer  Maria 
Frouninck. . . .  ?" 

De  Maulde  veranderde  ietwat  van  kleur,  maar  hij 
antwoordde  lagchend:     « 

—  » Eene  zoo  minnelijke  joffer !  wie  zou  het 
kunnen  onderlaten ,  die  zich  met  haar  zamenvond, 
zonderling  ik,  die  alle  mooije  meisjes  aanbid?" 

—  » Ik  wil  het  gelooven,  omdat  gij  het  zegt; 
alleen,  jonker!  met  welke  intentiën  maakt  gij  het 
hof  aan  Maria  Proaninck  ?" 

—  »  Met  welke  intentiën»...  ?  wel,  omdat  ze  jong 
is ,  omdat  ze  mooi  is,  omdat  se  mij  behaagt,  omdat 
haar  liefelijk  wezen  inneemt,  en  courtobie  gelnedi." 

—  »  Dus  niet  met  intentie  van  h^Iik  ?" 
De  Maulde  lachte  luid  en  gul. 

—  »  Dat  is  nu,  voorwaar  i  eene  vraag ,  die  alleen 
een^  vad^  kan  invallen  ,  of. . .  •  een'  minnaar.  Daar 
gij  dit  eerste  niet  wel  kunt  zijn ,  moet  ik  onderstel- 
len, dat  gij  het  laatste  zgt." 

—  » En  indien  ik  dat  ware ,  wat  zoudt  gij  mg 
antwoorden  ?" 

*—  3»  Dat  men  aan  medeminnaren  geene  reken- 
sdiep  doet  van  zoo  iets,  dan.  .••  met  den  degen  in 
de  baad." 
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—  »  Dat  antwoord  zou  niet  edelmoedig  zijn,  want 
gi)  weet  wel  9  dat  ik  van  u^  en  in  deze  oogenblik- 
ken,  eene  zulke  rekenschap  niet  yragen  kan." 

—  »  Wel  dan ,  ik  zal  u  wat  beters  zeggen ;  uwe 
kans  kan  goed  zijn;  ik  word  niet  bemind." 

—  »  Weet  gij  't  zeker ,  jonker  de  Maulde  ?  zoo 
zeker  ?" 

—  »  Yindt  gij  het  zóó  zoet,  dit  uit  mijnen  mond 
te  hooren ,  dat  gij  het  mij  tweemaal  herhalen  laat  ?" 

-—  »  Neen ,  maar  ik  wilde  u  dit  zeggen  :  Maria 
is  van  de  vrouwen ,  die  zich  door  pligt  gebonden 
achten/' 

—  »  En  hg  weegt  zwaar  ^  die  band  van  pligt ," 
zuchtte  de  Maulde. 

—  » Juist,  doch,  ziet  ge,  ontslagen  van  eene 
belofte  die  haar  drukt ,  zoudt  gij  achten ,  dat  Maria 
zich  tot  u  neigde?" 

—  »  Daarop  zou  ik  geen'  eed  willen  doen/' 

—  » Luister  dan :  gij  zegt ,  ik  zou  goede  kans 
hebben  bij  meester  Prouninck,  zeker  hebt  gij  bij 
hem  eene  betere;  ware  nu  een  hijlik  uwe  intentie, 
dan  zou  ik  teruggaan  en  u  de  kans  laten.  •••" 

—  »  Ik  dacht,  dat  gij  zeidet  'die  joffer  te  minnen," 
sprak  de  Maulde,  hem  met  verwondering  aanziende» 

—  »  Ja,  ik  heb  haar  lief,  en  juist  daarom  stelle 
ik  haar  geluk  boven  't  mijne ;  ondersteld ,  dat  ik 
zóó  ongelukkig  ware,  dat  het  zich  niet  meer  ver- 
eenigen  liet" 

—  ))  Gg  zgt  werkelijk  een  nobel  jonkman ,  Wijn* 
drik  Rueel!  alleen  gij  weet  niets  van  hartstogt.  De 
hartstogt  vraagt  naar  niets  dan  naar  zich  zelve." 
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—  »  Ongelukkige  faartstogt  is  die  koortse  iet  zin- 
nen  ,  waaraan  gij  lijdt,  en  daarom  is  't,  dat  ik  u 
soulaas  wilde  aanbrengen." 

—  »  Dat  kan  geen  mensch  ter  wereld  dan. . . ." 

—  »  Die  vrouw,  die  niet  Maria  Prouninck  isT' 
riep  Wijndrik. 

—  »  Wie  zegt  u  dat?  Dat  heeft  niemand ^  nie- 
mand u  kunnen  zeggen." 

—  »  Grj  zelf;  als  gij  den  prikkel  van  den  harls- 
togt  dus  pijnlijk  voelt,  hadt  gij  niet  over  Maria 
kunnen  spreken ,  als  gij  deedt ;  en  daarbij ,  Maria 
Prouninck  is  niet  de  vrouw,  om  zoo  diepen  rade- 
loozen  bartstogt  op  te  wekken  als  dien  ,  welke  u 
verontrust,  en  waartegen  gg  remediën  zoekt,  die  u 
alle  eiscben  des  ligcbaams  doen  voorbij  zien.  Heb 
ik  waar  geraden  of  niet  ?" 

—  »  Wonderlijk  schijnt  het  mij ,  dat  g^  mij  dat 
zegt  vaj)  eene  liefste:  »  zij  is  het  niet,  die  eencn 
grooten  bartstogt  kan  opwekken."  " 

—  ))  Neen  ;  want  Maria  Prouninck  is  noch  be- 
haagziek ,  noch  luimig ;  zij  zal ,  noch  door  grillen  , 
noch  door  kunstenarij  der  zinnen  gloed  ontsteken  » 
noch  de  wuftheid  weten  te  kluisteren;  maar  zij  is  de 
zachte  minnelijke  jonkvrouw ,  die  men  wenscht  als 
bruid  in  zijne  woning  te  voeren,  en  met  welke  men 
in  ruste  een'  band  durft  sluiten  voor  het  leven,  wijl 
zij  deugden  heeft ,  die  voor  heel  een  leven  genoeg 
zijn  ,  zelfs  waar  schoonheid  wegvalt ;  die  men  ter 
vrouwe  wenscht  in  't  eind ,  en  bij  teleurstelling  van 
dien  wensch  met  stillen  weemoed  heel  een  leven 
door  te  betreuren  ;  maar " 
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—  »  Genoeg ,  gij  ?egt  vraarheid ;  ^ees  rustig' ,  en 
moge  u  dut  geluk  niet  ontgaan ;  het  is  mijn  wensch; 
il  zal  't  niet  belemmeren ;  vraag  niets  meer  1" 

—  »  Ik  moet  toch  nog  iets  vragen :  ik  heb  eeue 
euster ,  eene  éëuige  zuster ;  zy  is  hier ;  gij  ziet  haar 
veel ;  ik  heb  regt  u  te  vragen ,  wat  is  er  tusscheii 
u  en  haar?" 

—  »  Mijn  hemel . . . !  jonkvrouw  Ada  ^  dat  is  die- 
gene onder  allen ,  daarop  ik  den  hoogsten  prijs 
stelle ,    daar   ik   het    liefst   mede   kout ,   die  ganscb 

mijne  achting  heeft,  mijne  teere  genegenheid,  en 

en. , .  .'* 

—  »  Nu  dan  !"  * 

—  »  Zij  is  in  mijn  oog  als  voor  u  joffer  Prou- 
iiinck ,  de  vrouw ,  die  men  voor  het  leven  aan 
eijnc  zijde  voor  gemalin  zou  weuschen." 

Wijndrik  wilde  spreken. 

-^  »  Alleen  ,"  voegde  de  Maulde  er  snel  bij ,  »  ik 
denk  niet  aan  't  hijlik." 

—  »  Dan ,  jonker  de  Maulde !  moet  ik  u  zeggen  : 
gij  hebt  niet  wel  gedaan  met  haar  zooveel  van  uwe 
onderscheiding  te  laten  onderkennen.*' 

—  »  Waarom  niet?  ik  heb  haar  nooit  gezocht» 
dan  om  de  minne  van  jok  en  zoeten  kout,  en  mis- 
schien ook  een  weinig  ,  omdat. . . .  omdat " 

—  »  Nu  dan  l" 

—  » Omdat  zij  niet  de  meest  bedeelde  was  in 
uiterlijk  schoon,  en  dus  niet  zoo  gevierd  als  menige 
andere  t  wier  geest  en  hart  minder  waardij  hadden. 
Ik  zie  niet,  dat  daar  kwaad  in  steekt,  noch  bij 
intentie,  noch  bij  executie." 
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—  »  Voor  u  zeker  niet !  Maar  zijt  gij  even  zeker  , 
dat  zrj  bet  dus  heeft  genomen ,  als  het  gegeven 
werd?  dat  zij  zich  niet  een  weinig  heeft  vergist  in 
die  intentie  en  niet  wat  anders  heeft  gegist,  bij  die 
onderscheiding  zich  zoo  gansch  regt  doet,  wat  het 
uiterlijk  aangaat,  dat  ze  onmogelijk  acht,  iets  anders 
dan  achting  in  te  boezemen?  Weet  gij  ^t  zeker,  dat 
zij  niet  zulke  indrukken  heeft  ontvangen ,  die  voor 
hare  rust  nadeelig  zijn ,  al  hinderen  ze  niet  aan 
de  uwe.,..?" 

—  »  O!  dat  zou  eene  ramp  zijn,  eenegrooterampP' 

—  »  Een  groote  schuld ,  zoo  het  ware ;  maar  ik 
zeg  niet ,  dat  het  is !" 

—  »  O !  ik  moet  het  weten  ;  ik  zal  haar  spreken , 
en  zoo  dat  zijn  mogt. . . ." 

—  » Wat  zoudt  gij  dan  doen?  uwen  anderen 
grooten  hartstogt  uitwisschen.  ...?*' 

' —  »  O!  mijn  God!  neenl  dat  is  zoo;  ik  zou  niets 
kunnen  goed  maken." 

—  ))  Daarom  spreek  haar  niet  meer!  Waartoe  de 
aandoenlijkheid  van  H  gemoed  te  prikkelen  zonder 
uitkomst,  en  ik  acht  u  te  nobel  van  gemoed  om 
er  behagen  in  te  scheppen,  haar  te  bedroeven....  of 
te  zien  blozen,  voor  zich  zelve  of  voor  uw  oog.*' 

—  »  Dat  eèr  mijn  voorhoofd  door  het  rood  der 
schande  gekleurd  worde !  Ik  zou  jonkvrouw  Ada 
kunnen   eeren    als   eene   moeder,   en   liefhebben  als 


eene  zuster." 


—  »  Maar  niet  als  eene  bruid ,  en  ik  weet  het , 
dit  dwingt  men  niet;  maar  gij  zoudt  dus  wel  iets 
voor  haar  willen  doen?" 
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—  »  Alles  wat  ik  kan ,  baiteo  dat  eeue.'' 

-*-<  »  Zij  bevindt  üch  bier  nvèl  op  Bi^ake) ;  ik  zou 
wenscfaen ,  dat  zij  bier  wat  toe?eii  kon ,  zottderling 
omdat  ik  mij  zelf  bier  niet  van  haar  beboef  te 
sdieiden ,  maar  uw  bgwezen  is» » .  •  kon  baar  ge- 
Taarljk  zijn  V 

—  » Ik  vertrek  nog  voor  den  avond," 

— *  D  Zgt  gg  dwaas  ?  Dat  is  niet  mgne  intentie , 
een'  gewonde  van  jsijne  rustplaats  te  veijagen." 

—  »  Gewond  7  Ik  kan  om  die  hoofdwonde  wet 
te  paard  zitten ,  en  Goddank  I  weet  ik  een^  toom  te 
koadeo  met  tféne  band/' 

—  » Ik  zal  't  nooit  dulden.** 

—  »  Luister  dan  I  Ik  zou  toch  gaan.  Lacen !  ik 
kan  ^kier  niet  blijven ;  ik  kan  niet.  Ik  moet  van 
hier ,  om  in  wanboops  uiterste  troost  te  zoeken ,  of 
genezing. 

—  »  Nu ,  zoo  ga  dan  met  God !  alleen  dit  bidde 
ik:  zie  ook  te  Utrecht  mijne  zuster  niet  weer,  niet 
voor  ik  zekarheid  heb ,  dat  zij  u  zien  kan ,  zoo  als 
gg  haarr 

—  »  Zoo  ben  ik  beroofd  van  die  ëëne  verluch* 
ting ,  die  ik  nog  had.  •  •  • ,  die  ik  zoo  menigmaal 
vond  in  haar  zoet  gezelschap*.*,,"  sprak  de  Mauld^ 
kennelijk  verlegen. 

—  ï>  Dit  offer  zgt  ge  haar  toch  wel  schuldig !" 
-~  »  Gij   hebt  regt !    Zeg  het  baar ,   dat  het  een 

offer  is,  en   geen  gering!"   sprak  de  Bfaulde,  mét 
gebogen  hoofd. 

—  »  Zi)  zal  niets  weten ,  dan  dat  haar  goed  kan 
zijn  r 
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De  heer  van  Brakel  kwam  biDDen  om  de  Haulde 
te  bezoeken ;  hun  gesprek  was  gestoord  en  werd 
niet  weder  voortgezet.  Ondanks  aller  raad  vertrok 
de  Maulde  reeds  den  volgenden  dag  in  den  morgen- 
stond, onder  voorwendsel  van  dienstzaken.  Hij  had 
van  Wijndrik  eene  plegtige  belofte  geëischt,  dat 
deze  het  geheim  zou  bewaren  —  over  hetgeen  ertus- 
schen  hen  was  voorgevallen ,  dat  sprak  van  zelf,  — 
maar  om  het  geheim  van  zijnen  gemoedstoestand 
niemand  op  te  helderen.  »  't  Is  nog  migne  éénige 
kracht,  dat  men  mij  uiterlijk  zeer  sterk,  zeer  ge» 
Inkkig  gelooft."  Dit  maakte,  dat  Wijndrik  wel 
ontkennen  kon ,  doch  geen  afdoend  bewijs  mogt 
leveren  tegen  het  vermoeden ,  dat  de  heer  van 
Brakel  met  wat  bitterheid  uitte,  dat  he%  nmoek 
van.  Oversteyn  en  de  anderen  deze  plotselinge  be- 
hoefte tot  verwijdering  bij  den  jongen  kapitein  had 
opgewekt. 

Trouwens   de   ondervinding   maakte   den  gastheer 
hier  wat  argwanend.  Yele  anderen  volgden  de  Maulde 
wel  wat  snel,  om  dit  vermoeden  kracht  te  geven. 
.    Tot  Ada  zeide  Wijndrik  alleen  dit  woord: 

—  »  Trek  met  ernst  uw  harte  af  van  de  Maulde ; 
hij  dient  u  niet  tot  XQan ,  en  hij  heeft  nog  veel  te 
onvaste  zinnen  om  op  het  hijlik  te  denken." 

Met  Maria  Prouninck  had  Rueel  daarna  eene  ver- 
klaring, waaruit  hij  niets  nieuws  hoorde,  maar  de 
zekerheid  verkreeg,  dat  hare  bekentenissen  zoo  op- 
regt  en  eerlgk  waren  als  eenvoudig,  en  dat  hij  zelf 
met  jeine,  trouwe  liefde  werd  bemind.  Toen  zij 
hoorde   hoe  zeer    het   in    zijne    magt  stond,    om  de 
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ganst  van  haren  vader  te  wiDDen ,  riep  zij ,  blozend 
van  zachte  hoop: 

—  »  Dan ,  acht  ik ,  zijn  we  gehuwde  luiden ,  eer 
't  jaar  om  is." 

Hig  zuchtte  diep. 

—  »  Zoo  't  den  Hemel  behaagt ,  en  Mylord  Ley- 
cester  ten  goede  wil." 

—  »  Wat  kan  de  Graaf  aan  ons  hijlik  doen  ?  Ware 
't  nog  nuuter  Kiligrew,  die  zooveel  zeggens  heeft 
in  ons  huis.  • . .  Maar  die  Graaf,  die  ver  is ,  wat 
kan  die?" 

•—  » Als  hij  keert  om  goed  regent  te  zgn  voor 
Holland,  die  de  gesteldheid  van  onzen  landaard, 
de  eischen  en  behoeften  van  dezen  staat  wel  be« 
grijpt  en  zich  daarnaar  voegt,  zulks  dat  alle  deugd- 
gezinde  patriotten  zich  aan  zijne  zgde  kunnen  scha- 
xen  ,  zonder  vreeze  van  partijmakers  te  zijn  tegens 
}iun  vaderland,  dan  kom  ik  van  zelf....  waar  uw 
vader  mij  hebben  wil." 

—  »  Haar  zoudt  gij  't  anders  niet  doen  ?  Zoudt 
gq  willens  mijns  vaders  ongunst  durven  uittarten?" 
vroeg  zg  droevig. 

—  »  Heb  nog  geene  zorge ,  Maria !  en  laat  ons 
ileze  korte  dagen  van  zamenzijn  vreugdig  genieten. 
Zoolang  ik  nu  hier  blgf ,  mishaag  ik  den  heer  van 
J)eventer  zeker  niet!" 


II. 


/ 

WAT  ER  KAN  OMGAAN  OP  EEN  FEEST. 


Onze  kennismaking  met  de  Prinses  de  Ghimaj  zonde 
wel  eene  zeer  onvolledige  zijn ,  zoo  wg  haar  alleea 
hadden  hespied  in  hare  eenzaamheid  en  bij  haar 
zamenzijn  met  Gosmo ;  want  de  Prinses  is  eene  van 
die  vrouwen,  die  veel  te  weinig  zelfstandigheid  heb* 
ben  en  veel  te  ligt  ontvangbaar  zijn  voor  indrukkeiii 
om  dezelfde  te  kunnen  blijven  onder  menschen ,  die 
zij  was  In  afzondering.  Gedrukt ,  moedeloos ,  zonder 
zorge  of  aandacht  op  haar  uiterlijk  in  de  laatste, 
hernam  zg  hare  veerkracht,  hare  blijmoedigheid  en 
de  ingeboren  vrouwelijke  behaagzucht,  zoo  haast  zg 
door  de  tegenwoordigheid  van  anderen  werd  opge» 
wekt  en  meegesleept.  Liever  nog;  die  vrouw  was,  wat 
anderen  van  haar  maakten  in  zulke  oogenblikken,  en 
tenzij  men  het  niet  onhandig  en  te  kennelijk  toelegde 
op  de  bestrijding  van  de  twee  punten,  die  zg  met 
eene  soort  van  instinctmatige  kracht  vasthield  -— 
haar  geloofsvorm  en  haar  vaderland,  —  kon  men  op 
die  zedelijk  zwakke  en  niet  zeer  helderziende  vrouw 


—  59  — 

alle  begrippen  eo  gevoelens  inenten  die  men  wilde.... 
Toor  eene  wgle.  Daarbij,  zij  was  van  booge  geboorte, 
en  bare  aristocratiscbe  vooroordeelen  waren  niet  ver- 
iwakty  nocb  door  ongeluk,  nocb  door  vele  aanraking 
mtt  de  burgerlijke  hoofdleiders  der  Leycesterscbe 
partij  y  die  z§  soms  behandelde  met  al  de  gemeen- 
zaamheid eener  behaagzuchtige  vrouw,  die  slechts 
wil  aantrekken  en  behagen,  en  dan  weer,  met  onna- 
denkende aohteloosheid  of  met  de  fiere  terughouding 
eener  vorstin.  Maar  hoogheid  en  gemeenzaamheid , 
alles  naar  de  ingeving  van  het  oogenblik,  alles  naar 
den  drang  der  behoefte,  die  haar  het  eerst  voor 
het  oog  lag,  het  sterkst  tot  hare  verbeelding  sprak, 
niets  uit  beginsel,  niets  vooral  met  die  waardigheid, 
die  van  kaltne  kracht  en  vastheid  getuigt. 

Opvoeding  en  ingeboren  tact  hadden  haar  intus- 
schen  het  talent  gegeven ,  om  zich  met  die  gemak- 
kelgkheid  en  bevalligheid  te  bewegen  in  datgene, 
wat  men  afgesproken  is ,  de  wereld  te  noemen ,  en 
de  eigenschappen ,  welke  zij  bezat ,  zoowel  als  die , 
irelke  zij  miste,  de  gebreken  in  haar  karakter,  die 
tot  ondeugden  konden  worden,  als  de  indrukkelijk- 
heid  van  haar  hart ,  die  het  voor  het  hoogste  en 
edelste  open  stelde,  waren  haar  hulpmiddelen,  om 
in  zoo  bont  een'  kring,  als  zij  om  zich  zag  en  om 
zich  riep,  tot  aller  bewondering  vóór  te  zitten  en 
voor  allen  eene  onverbeterlijke  gastvrouw  te  zijn. 

Bont  noemden  wij  dien  kring,  en  zeker  zal  nie- 
mand ons  van  overdrijving  beschuldigen ,  als  wg 
zeggen,  dat  in  haar  huis  alles  zamenkwam  wat  zich 
elders  mgdde  en  scherp  afscheidde;  dat  zg  den  pro- 
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vincialen  landadel  van  Utrechten  Uoliand  zoo  wel  ii> 
hare  zalen  zag  binnentreden,  als  de  hoogste  regerings— 
personen  van  de  stad  en  de  bevelhebbers  der  Engel- 
sche  bezetting.  De  strengste  predikanten,  door  haren 
erkenden  religie-ijver  getro£fen ,  waren  hare  trouwe 
bezoekers,  en  toch  zij  schrikten  de  jeugdige  edellieden 
en  de  dappere  jonge  cavaliers  niet  af,  voor  wie  de 
meegevende  beminnelijkheid  der  jeugdige  en  schoone 
vrouw  een  onwederstaanbaar  lokaas  was. 

De  Gravin  van  Nieuwenaar,  wier  rang  haar  niet 
toeliet  elders  te  gaan,  weigerde  hare  uitnoodiging 
niet.  De  Prinsen  van  Nassau ,  zoo  dikwijls  zij  zich 
in  de  provincie  Utrecht  vertoonden ,  of  als  zij  in 
den  Haag  haar  zomerverblijf  hield ,  bezochten  haar 
als  hunne  ehère  anuine.  En  wij  houden  het  zelfs 
niet  voor  onmogelijk,  dat  een  öf  ander  lid  der  Staten 
van  Holland  bij  zulke  gelegenheid  mede  het  deftig 
gelaat  ontrimpelde  op  het  geluid  harer  zoete  stem. 

En  die  allen  nu  ontving  de  Prinses  tot  ieders 
meeste  voldoening ;  alleen,  wat  bij  anderen  oefening 
en  behendigheid  zou  geweest  zgn,  was  bij  haar  na-^ 
tuur.  Zij  was  beminnelijk ,  zij  liet  zich  beminnen » 
en  zij  gaf  dikmaals,  onwetend  en  onwillens,  alléén 
de  ingeving  van  't  oogenblik  volgende,  iets  terug, 
van  den  indruk,  dien  zg  had  te  weeg  gebragt.  Zij 
was  een  spiegel :  van  een  somber  beeld  kaatste  zij 
getrouw  de  ernstige  schaduw  terug ;  zij  was  eene 
echo:  eene  lagchend  geluid  werd  altoos  op  blijden 
toon  door  haar  herhaald.  Ieder  vond  bij  haar  wat 
hij  zocht;  het  is  daarom  nipt  gezegd,  dat  allen  Aaar 
juist  het  meeste  zochten. 
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Een  groot  aüutal  gasten  vao  onderscheiden  rang, 
gevoelens  en  bedoelingen  woelde  nu  reeds  dooreen 
in  de  groote  ontvangzaal  van  het  huis,  die  werkelijk 
prachtig  en  smaakvol  gemeubeld  was,  en  voor  deze 
gel^enheid  versierd  met  nieuw  tapijt-behangsel,  en 
festoenen  van  groen  en  » loveren^'  (geliefde  sieraden 
te  dien  dage),  en  't  geheel  blonk  van  eenen  luister, 
waaraan  eenige  honderd  ducaten  waren  voorbestemd 
(van  die,  welke  Gosmo  nog  geven  moest);  vooral 
onder  het  beheer  van  eenen  huishofmeester  als  den 
haren ,  die  voor  zich  bij  zulke  gelegenheden  zonder 
schroom  dat  deel  afzonderde,  dat  men  la  pari  du 
lian  zou  kunnen  noemen. 

Wij  vinden  in  dit  gezelschap  Burgemeester  Prou- 
ninek  met  zijne  echtgenoot  en  zgnen  zoon ,  doch 
ronder  zijne  dochter,  die  nog  op  't  huis  te  Brakel 
vertoefde,  den  heer  de  Bie,  die  Reingoud  bij  de  finan* 
ciën  had  vervangen  ,  met  zijne  éénige  zuster ,  den 
Generaal  Norrits,  die  met  zijne  Walburg  afspraak 
had  gemaakt,  elkander  daér  te  vinden,  Mylord  North, 
den  enthousiastischen  volgeling  van  Leycester,  die  in 
de  Prinses  de  vriendin  van  zijnen  meester  aanbad, 
en  verder  een  groot  aantal  Engelsche  ridders  en  offi«- 
cieren ,  Utrechtsche  en  zelfs  HoUandsche  jongelieden, 
zelfs  mannen  van  de  Staatsche  partij....,  en  dat  was 
niet  vreemd  ;  het  volk  woelde  wel  wat  en  schreeuw* 
de  wel  luid ,  maar  de  volksleiders  vermijdden  onder 
elkander  nog  opentlijken  strijd ;  verschil  van  opinie 
was  de  hoffelijke  vorm,  waaronder  zij  nog  meest  den 
verborgen  haat  of  het  wordend  denkbeeld  omkleed- 
den, en  ze  vermijdden  dus  niet  de  plaatsen,  waar  ze 
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elkander  dachten  te  vinden,  hoewel  ze  elkander  niet 
meer  gingen  bezoeken,  dan  waar  het  ambtspligt  of 
staatsaangelegenheden  gold.  Ze  waren  soms  zelfs  ver* 
heugd  y  zich  als  ongezocht  te  ontmoeten ,  om  gele* 
genheid  te  hebben,  ieder  van  zijne  zgde  de  bonding 
van  zgne  partij  gade  te  slaan  en  uit  te  leggen,  of  te 
zamen  die  goede  of  kwade  woorden  te  wisselen,  die 
men  noodig  achtte.  De  gastvrouw  zelve  had  zich, 
van  't  begin  van  Leycester^s  komst  aan,  in  't  hoofd 
gesteld,  dat  hare  belangen  en  die  van  het  vaderland 
en  van  de  heeren  van  Nassau  zeker  bevorderd  zouden 
worden ,  door  den  triomf  van  de  Engelsche  partg » 
en  om  dien  te  verzekeren ,  verloor  zij  geene  kans , 
verzuimde  zij  geen  middel,  dat  zij  geschikt  achtte; 
maar  zij  was  niet  scherpzinnig  genoeg  om  al  den  haat 
en  al  de  kwaadwilligheid  te  voorzien,  die  zg  daardoor 
op  zich  laadde;  zij  begreep  niet,  dat  zij  iets  verliezen 
kon,  terwijl  zij  pogingen  deed  om  zooveel  te  winnen. 
En  waarlijk,  als  men  haar  zag,  te  midden  van  dien 
prachtigen  kring ,  dan  zou  men  er  zelf  niet  aan  ge« 
dacht  hebben,  dat  zij  iets  anders  kon  opwekken  dan 
glimlachjes  en  lofspraken,  en  die  zinsbegoocheling,  die 
alles  wat  bionen  haren  toovercirkel  treedt,  het  ver* 
stand  verbastert,  het  oordeel  verblindt,  tot  ze  niets 
meer  kunnen  scheiden,  en  niets  meer  willen  kennen, 
dan  de  liefste  omtrekken  van  het  afgodsbeeld. 

En  onder  allen  was  zeker  geene  vrouw  meer  ge^ 
schikt,  zulke  indrukken  op  te  wekken  dan  deze. 
Maria  de  Brimeux,  Ylaamsche  van  afkomst  en  Hol- 
landsche  door  aanneming,  vereenigde  al  de  weelderige 
levendigheid   der   dochteren    van  het  zuiden  met  al 
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de  doorsigtige  blankheid  der  sachte  Noord-UoHand' 
sche  leliëD ,  en  al  ]iad  ze  niet  de  frissche  rozen 
harer  eerste  lente  op  dQ  wangen ,  het  fijne  blosje, 
DU  eens  kwijnend  en  als  wegstervend  op  bet  zuiver 
wit,  dan  weer  voor  eene  wijle  oplevend,  en  dat  wit 
4ils  bezielend  door  het  levendigste  karmijn ,  woog 
wel  dat  onverstoorbare  en  onbewegelijke  rood  op, 
dat  Maria  Proaninck's  wangen  kleurde.  Eene  zekere 
matheid  over  hare  trekken ,  iets  kwijnends  en  ver- 
moeids  in  hare  wijze  van  het  hoofd  op  ëëne  zgde 
te  dragen ,  en  zelfs  ligte  blaauwachtige  kringen  om 
de  oogen  getuigden  nog  meer  van  vroeg  leed  en 
vroege  tranen ,  dan  van  voorbijgegane  lente.  Bij 
dag  en  in  oogenblikken  van  verdriet  of  ontstemming 
mepten  hare  groote  diep  blaauwe  oogen  wat  dofs 
hebben ,  als  omsluijerd  door  afmatting ,  maar  bij 
avond  en  onder  de  opgewondenheid,  waartoe  een 
woelige  en  vrolijke  kring  haar  opvoerde,  glansden 
ze  van  verdubbeld  en.  verhoogd  leven,  met  iets 
OQDatuurlijks ,  dat ,  hoe  gevaarlijk  voor  haar  zelve , 
en  uit  overspanning  ontstaan ,  niet  minder  z^ne 
wegslepende  kracht  uitoefende  op  anderen.  Iets 
schalks  gaf  aan  haar  gelaat  het  fijne  neusje  even 
opgewipt,  in  goede  harmonie  met  den  kleinen  mond, 
door  fijne  kuiltjes  en  zachte  glimlachjes  omgeven, 
en  de  lippen ,  waar  ze  zich  half  hadden  geopend 
om  de  tanden  te  laten  doorschemeren,  twee  koralen 
lijstjes,  die  gebeeldhouwd  paarlmoer  hielden  inge- 
val. Yan  hare  fijne  voetjes ,  van  haren  slanken  hals 
en  |}are  armen  hebben  wij  gesproken,  en  nu  konden 
ze  niet  toebrengen  tot  haar  aanlokkelijk  uiterlijk.  De 
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eerste    was    volkomen    onzigtbaar   geworden    onder 
meer   dan    tachtig   ellen   fijne   Brusselsche  kant    op 
€en'  zilveren  ring  geregen  y   en  waarvan  de  trotsche 
ploorjen ,   door   een^  z'waren  ijzerdraad  opgehouden  , 
wel  een  weinig  den  aanmatigenden  vorm  nabootsten 
van  een^  pronkenden  paauwenstaart.   De  voeten  ver- 
borgen zich  in  rood  marokijnen  schoenen ,  met  goud- 
draad en  paarlen  opgewerkt,  en  de  armen  waren,  met 
rozekuiltjes   en  al ,   opgesloten  in  de  enge  mouwen , 
op   de   schouders   stijf  genoeg  met  hooge  poffen  be- 
zwaard.   Hare  bonding   was   een  weinig  achteloos, 
maar  alle   hare   bewegingen    waren   gemakkelijk  en 
natuurlijk ;  ze  was  te  zeer  vorstin  door  geboorte  en 
opvoeding,   al   was   zg   het  niet  door  karakter,  om 
vele   gebaren    te  maken  of  dezulken ,   die  met  fijne 
terughouding   streden ,   maar   toch  waren  er  oogen- 
blikken ,  dat  hare  rappe  handjes  aan  de  uitdrukking 
harer   gewaarwordingen    trachtten   mede  te  helpen , 
zoowel  als  hare  zoete  lipjes. 

Hare  kleeding  was  vorstelijk  rijk  en  vrouwelijk 
smaakvol.  Een  onderkleed  van  paarlkleurig  satijn , 
voor  niet  ruiten  van  goudborduursel  doorstikt,  ap 
eene  wijze,  die  men  toen  reeds  een  voorschoot 
noemde  (a  la  tahlier)  was  nog  eenvoudig  bij  het 
eigenlijke  kleed  van  zwart  zijde  fluweel  met  een' 
rand  van  vele  palmen  breedte ,  geborduurd  in  goud 
en  gesteenten.  De  poffen  der  mouwen  waren  van 
hetzelfde  satijn  als  't  onderkleed  en  met  gouden 
spangen  afgedeeld.  De  puntige  keurs  was  digt  aan 
ëën  bezet  met  flonkerende  gesteenten.  De  gouden 
keten  ,   die   wij ,   helaas !    in  Cosmo's  handen  gezien 
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hebben  ,  hiog  losjes  over  de  schouders  neer  tot  op 
de  borst ,  maar  zonder  medaillon ,  en  de  paarlen 
sloten  naauw  om  denhals,  rustend  op  den  kraag.  Dat 
flaweelen  kleed  was  gevoerd  met  vuurrood  damast, 
de  kleur  van  den  adel.  Zij  droeg  het  haar  bloot 
en  gekapt ;  in  de  lokken,  die  door  het  kreperen  iets 
luchtigs  en  nevelachtigs  hadden  gekregen ,  dat  ze 
nog  blonder  maakte ,  flonkerden  diamanten  spelden 
en  robijnen,  de  eersten  als  bloemen  in  zilver  gezet, 
de  anderen  als  ruiten  met  paarlen  omgeven.  De 
Prinses  droeg  geene  ringen ,  en  ze  deed  wel ;  ze 
zouden  die  fijne  puntige  vingers  slechts  ontsierd 
hebben ,  maar  groote  peervormige  oorbaggen ,  bijna 
rnstend  op  de  kraag ,  lokten  den  blik  op  de  fijnste 
en  poezelste  ooren,  die  er  te  denken  zijn.  Zeer  smalle 
manchetten  met  pijpplooijen  omgaven  den  pols*  Zij 
hield  een'  kanten  neusdoek  in  de  hand  neffens  een' 
geelcabretten  handschoen  ,  met  de  wapens  harer  fa- 
milie geborduurd ;  de  coquetterie  en  de  mode  van 
dien  tijd  liet  het  toe,  dat  eene  dame  e'ëne  hand 
ontbloot  hield  in  gezelschap. 

Zoo  wij  deze  d^me  innerlijk  en  uiterlijk  dus  uit- 
voerig trachten  voor  te  stellen,  is  het,  omdat  juist 
die  zamenvoeging  van  zulk  een  gemoedsbestaan  ,  bij 
zulke  schoonheid  en  onder  zulke  omstandigheden , 
eenen  zeer  belangrijken  en  uoodlottigen  invloed 
heeft  uitgeoefend ,  op  personen  die  wij  reeds  ken- 
nen ,  of  wier  kennis  wij  nog  moeten  maken.  Dat 
zulk  eene  vrouw  geschikt  was  groote  hartstogten 
in  te  boezemen  ,  in  eenen  tijd ,  toen  de  ziel  eener 
vrouw  nog    niet  zoo  veel  gewigt  legde  in  de  schaal 
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harer  bekoorlijkbedeo ,  en  toen  platonische  ziels- 
gemeenschap  alleen  als  poëtische  exceptie  denkbaar 
Tvas ,  zal  men  toestemmen.  Mevrouwe  Prouninck 
althans  dacht  er  ook  zoo  over,  als  we  gezien  heb- 
ben ,  en  hoewel  zij  haren  Burgemeester  had  moe- 
ten volgen .  was  zij  blijde  hare  dochter  nog  op  't 
huis  te  Brakel  te  weten ,  en  sprak  zacht  tot  haren 
zoon: 

—  » Eilieve  Antonie!  zoo  ge  mij  eenen  goeden 
avond  wilt  geven ,  en  een  enkel  genoegelgk  uur 
gunnen  op  dit  feest ,  nader  dan  die  prinselijke  ver- 
leidster niet ;  en  zoo  het  straks  tot  den  dans  gaat 
onder  de  jonge  luiden,  leid  dan  uw  nichtje  Elsa- 
beth  op;  't  is  een  zoet  stemmig  kind,  en  eeneweeze 
bovendien." 

—  »  Zoo  wil  ik ,  moeder  I"  antwoordde  Antonie 
droog  en  ernstig ;  en  waarlijk ,  tegenover  hem  was 
de  waarschuwing  overbodig  geweest ;  men  moest 
hem  zien,  den  schuchteren  jongman,  die naauwelijks 
de  oogen  durfde  opslaan  tot  eenige  vrouw  uit  den 
hoofschen  kring,  laat  staan  tot  de  gevierde  en  hooge 
gastvrouw,  die  zijne  verlegenhei4  en  zijnen  schroom 
verborg,  onder  eene  houding  van  stroefheid  en 
norschheid ,  die  misschien  in  onzen  tijd  goede  toon 
had  kunnen  zijn ,  als  bewijs  van  dédain  of  ver- 
veling, doch  die  men  toenmaals  zonder  omwegen 
stempelde  met  het  gezegde: 

»  Zoo'n  houten  Klaas/^ 

De   houten  Klaas  was  de  toekomende  kerkerroecs- 
ter  van  Hugo  de  Groot ! 
Om    zijne   moeder  terstond  rust  te  geven ,  voegde 
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hij  zicli  in  den  kriog  der  bejaarde  manoen ,  die 
rondom  den  schoorsteen  post  hadden  gevat,  en  tot 
meerdere  zekerheid  Mrendde  hij  den  rug  naar  de 
plaats  yraar  de  Prinses  was  gezeten.  Niet  alzoo  een 
ander  jong  heer ,  die  toch  zeker  niet  veel  met  hem 
in  leeftijd  verschilde,  maar  te  meer  in  levenslust  en 
in  levenservaring.  Hg  had  zijne  plaats  gekozen ,  wel 
op  eenen  afstand  van  de  jonge  Vorstin ,  maar  toch 
op  zulke  wijze,  dat  hij  zonder  al  te  merkbaar  opzet 
altijd  naar  haar  henen  kon  zien,  iedere  harer  bewe- 
gingen gadeslaan ,  ieder  harer  blikken  kon  opvan- 
gen ,  hoewel  geen  enkele  daarvan  tot  hiertoe  voor 
hem  was  geweest ;  maar  hg  scheen  nog  niet  het 
regt  te  hebben  zich  hierover  te  vertoornen ,  hoewel 
het  zigtbaar  was  dat  hij  er  onder  leed ,  dat  hij 
zgne  ergernis  versmoorde  en  zijne  smart  verbeet; 
en  dat  hij,  ondanks  dat  alles  genoot,  toch  genoot 
van  het  zien  dier  onuitsprekelijk  liefelijke  gestalte, 
die  hem  als  onder  hare  betoovering  hield ;  het  was 
kennelijk ,  zijne  tegenwoordigheid  in  dien  kring 
had  geen  doel ,  geene  reden  ,  dan  het  zien  van  die 
▼rouw,  misschien  allëën  het  zien;  hij  had  geen 
wensch ,  geen  verlangen ,  dat  niet  van  haar  uitging 
en  tot  haar  terugkeerde.  Hij  had  niet  een'  harts- 
togt ,  maar  de  hartstogt  had  hem^*  den  ongelukkige ; 
ongelukkige,  want  als  hij  dien  hartstogt  niet  gehad 
had  of  had  kunnen  verwinnen ,  had  hij  gelukkig 
kunnen  zijn ,  gelukkig  door  de  liefde  der  zachte , 
deugdzame ,  groothartige  Ada ;  hiermede  hebben  wij 
hem  genoemd.  Het  was  Nicolaas  de  Maulde!  Onge- 
lukkige!  welk   een   leed   bereidde   hij    zich  met  dit 
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onvoorzigtig  toegeven  aan  die  drift,  en  welke  ellende 
ging  hij  scheppen  uit  de  oogen  die  hij ,  met  zoo 
onbedacht  verlangen,  meer  van  nabij  wilde  zien. 
Hij  was  zoo  weinig  zich  zelve,  de  geestige,  vro- 
lijke, hoflfelijke,  jonge  kapitein,  dat,  zoo  Wijndrik 
Rueel  hem  dien  avond  slechts  tien  minuten  lang 
had  kunnen  gadeslaan ,  hij  volkomen  zekerheid  zon 
gehad  hebben  voor  zijne  zuster.  Doch  Wijndrik 
was  niet  daér.  Op  eens  werd  de  Maulde  uit  zijn 
wakend  droomen  opgeschrikt ,  en  tot  de  overtuiging 
terug  gebragt  dat  hij  zich  niet  alleen  bevond  met 
dat  bewonderde  tooverbeeld ,  maar  in  't  midden  van 
eene  woelige  menschenmenigte ,  door  eene  forsche , 
schoon  welluidende  stem ,  die  in  't  Neêrduitsch , 
hoewel  met  een  sterk  provinciaal  friesch  accent 
tot  hem  zeide : 

—  »  Zoo  ge  kunt  en  wilt ,  heer  hopman  !  wijs 
mij  even ,  aan  welke  zijde  ik  de  vrouw  van  den 
Jiuize  moet  zoeken.  Hier  zijn  zóó  vele  voorname 
dames  bijéén ,  dat  mevrouwe  de  Cbiroay  het  mi) 
vergeven  moet,  zoo  ik  haren  persoon  niet  weet  uit 
te  vinden  en  ik  zou  toch  liefst  niet  het  eerst  het 
woord  tot  eene  andere  rigten." 

De  Maulde  zag  den  spreker  eerst  aan  met  eenen 
blik  vol  verontwaardiging  en  aarzeling ,  alsof  hij 
willens  was  de  vraag  niet  te  beantwoorden  dan 
door  minachtend  zwijgen  ,  doch  toen  deze  iets  meer 
dringend  en  met  een'  zekeren  ernst  herhaalde : 

—  »  Ik  bid  u ,  mijnheer !  doe  mij  die  dienst  T' 
Zeide  hij  eindelijk  ,  met  eenen  zucht : 

—  »  Mij  dacht ,  heer !    dat  er  maar  ééne  dame  do 
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schoonste    kan  zijn  in  eeue  zaal ,  eu  dat  is  Je  Prin- 
ses altijd,  waar  zij  zich  vertoonC 

—  »  Dit  oordeel  uit  den  mond  van  een'  heer,  als 
gij ,  bewijst  zeker  veel  in  het  voordeel  der  Prinses ; 
maar  vergeef  mij ,  daar  zelfs  tusschen  drie  godinnen 
de  prijs  der  schoonheid  zwaar  was  te  wijzen ,  zult 
gij  toestemmen ,  dat  deze  uitduiding  mij  niet  veel 
nader  brengt  aan  mijn  doel,"  hernam  de  vreemde 
met  een'  glimlach,  die  zijn  ernsthaftig  gelaat  een 
weinig  verhelderde. 

De  Maulde  voelde  zóó  goed  de  fijne  berisping 
van  dit  wederwoord,  dat  ook  hij  glimlachte,  en 
over  zich  zelf  het  hoofd  schudde  met  een'  ligten 
zucht.  Daarop  zag  hij  den  vreemde  aan  ;  het  scheen 
een  man  van  omstreeks  dertig  jaar ,  van  eene  kloe- 
ke doch  welgemaakte  gestalte ,  met  eene  deftige  wel 
wat  steile  houding ,  met  een  gelaat  dat  niet  onbe- 
vallig was ,  maar  wat  hard  en  strak ,  en  in  eene 
kleeding,  die  in  hem  een  aanzienlijk  man  deed  on- 
derstellen ;  hij  droeg  aan  eene  prachtige  keten  eene 
vreemde  ridderorde,  die  de  Maulde  niet  kende. 

—  »  Vergeef  mij  ,  heer !  ik  was  wat  verstrooid  ; 
de  Prinses  is  die  dame  die  daar  ginds  staat ,  met 
den  arm  leunende  tegen  den  armstoel ,  en  die  in 
discours  is  met  Generaal  Norrits  en  den  Burgemees- 
ter van  utrecht." 

—  »  Maar,  heer!  het  komt  mij  vreemd  voor,  dat 
gij ,  de  gastvrouw  in  persoon  kennende ,  mij  niet 
tot  haar  geleiden  zoudt ',  bij  ons  in  Friesland  gaan 
wg  daarmee  slecht  en  regt  te  werk,  en  't  is  ons 
bij  de  joffers  nooit  tot  schade  geweest/' 
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—  » Ik  heb  Dog  maar  weinig  conversatie  gehad 
met  de  Prinses,  .en  de  discretie  dwingt  mij  dus  tot 
terughouding ,"  hernam  de  Manide ,  boog  zich  en 
trad  terug  op  eene  wijze,  die  een  rerder  gesprek 
afsneed ;  maar  een  oogenblik  daarna  scheen  hg  van 
besluit  te  veranderen  ,  zijne  wangen  kleurden  zich 
hooger ,  iets  als  toorn  flikkerde  in  zijn  gitzwart 
oog,  en  hij  sprak  bij  zich  zelf:   * 

—  »  Wat  zal  die  Fries  bij  haar  ?'* 

En  met  twee  drie  snelle  schreden  had  hi)  den 
Fries  ingehaald,  nog  vóór  deze  de  Prinses  had 
kunnen  naderen ;  hij  hield  hem  even  terug ,  eer 
hij  tusschen  eene  groep  mannen  den  doortogt  had 
gevonden. 

—  »  Eilieve,  edele  heer !  gij  een  vreemdeling  we- 
zende ,  past  het ,  dunkt  mg ,  dat  iemand  u  geleidt , 
en  ik  weet  niet ,  waarom  ik  het  zelf  niet  zou  zijn.** 

—  »  Zoo  dacht  ik  ook ;  *t  is  altijd  een  goed  mid« 
del  om  conversatie  aan  te  knoopen  ,'*  hernam  de 
Fries  goedelijk  glimlagchend. 

De  Haulde  antwoordde  niets ;  hij  kleurde  en  beet 
zich  de  lippen ,  maar  de  wijze  waarop  hg  den 
vreemde  den  arm  vatte  en  voorttrok,  bewees  zulk 
eene  geweldige  hartstogtelijkheid ,  dat  deze  het  op- 
merken moest. 

—  »  Mijnheer!"  zeide  deze  trouwhartig,  »  ik  ben 
van  ons  tweeën  de  oudste,  mag  ik  u  eene  vraag  doen?** 

—  )>  Vraag !"  hernam  de  Maulde. 

—  »  Weet  gij ,  dat  de  Prinses  de  Ghimay  eene 
gehijlikte  vrouw  is  ?" 

—  »  Ja !''  hernam  de  Maulde  dof. 
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—  ))  YerschooD  mij ;  maar  zoo  als  gij  dit  » ja'^ 
zegt,  zou  ik  haast  meenen,  dat..." 

—  »  Dat  ik  passie  had  voor  die  vrouw ,"  voegde 
de  joDge  man  er  bij ,  »  en  dat  is  vvaar ;  ik  win  er 
niets  bij  het  te  ontveinzen." 

—  »  O ,  mijn  jonge  vriend !  in  uwe  plaats  dan 
verliet  ik  dezen  kring ,  deze  zaal ,  dit  huis ;  wijs- 
heid en  voorzigtigheid  gebieden  het  u ;  eene  passie , 
nog  zoo  in  't  opkomen ,  kan  onderdrukt  worden." 

—  »  't  Is  te  laat ;  zij  verteert  mij  reeds  sinds 
maanden  /'  antwoordde  de  Maulde  met  eene  ge- 
smoorde stem. 

De  Fries  drukte  hem  de  hand ,  maar  schudde  toch 
het  hoofd. 

—  » Ik  kenne  ook  de  almagt  der  passiëo  bij  er- 
varing, God  lof!  niet  tot  misdaad  toe,  doch  ge- 
noeg om  een'  ander  te  mogen  zeggen :  vlied  ze  V 

—  » Ik  voel  dat  ik  moest ,  ik  weet  dat  ik  niet 
kan,"  sprak  de  jonge  edelman  haastig  en  fluiste- 
rend ,  »  en  nu  is  't  te  laat ;  de  Prinses  heeft  ons 
opgemerkt." 

Werkelijk  wendde  Maria  even  het  hoofd  naar  de 
Maulde  heen ,  en  groette  hem  met  een  gemeenzaam 
knikje  en  met  eenen  glimlach,  die  als  uitnoodigde 
tot  naderen. 

De  beide  heeren  kwamen  bij  haar ;  de  Maulde 
boog  zich  zonder  naar  haar  op  te  zien ,  en  blijk- 
baar kostte  het  hem  moeite,  eenige  koude  hoffelijke 
woorden  te  vinden ,  om  te  zeggen ,  dat  de  Friesche 
heer,  die  haar  niet  kende,  zijne  tusschenkomst  ge- 
vraagd had  tot  eene  voorstelling. 
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—  »  Een  Friesch  heer  T"  herhaalde  Maria  leven- 
dig. »  Kan  dat  dezelfde  zijn ,  van  wiens  overkomst 
Zijne  Genade  mijn  couêin  van  Nassau  mij  verwit- 
tigd heeft?" 

—  »  Dezelfde,  mevrouwe  !*'  hernam  de  Fries,  »  ik 
ben  de  particuliere  secretaris  van  mijnheer  den  Graaf 
Lodewijk ;  mijn  naam  is  Lieuwert  Manninga ,  edel- 
man en  ridder." 

—  » Wel ,  ridder  Manninga  T  riep  de  Prinses 
vrolijk  verrast  en  hem  aanziende , .  »  ik  hebbe  zeer 
naar  uwe  komst  verlangd;  en  zou  't  mogelijk  wezen^ 
dat  de  Graaf  zelf. . . .  ?" 

—  »  Hij  zoude  reeds  hier  zijn  zonder  eene  gewig- 
tige  reden  van  oponthoud,  daarvan  ik  Uwe  Genade 
breedvoerig  hoop  te  onderrigten  ,  zoo  haast  zij  mij 
een  mondeling  onderhoud  zal  toestaan  onder  vier 
oogen.*' 

—  »  Met  den  eersten ,  zoo  haast  het  zijn  kan. 
Kon  't  nog  heden  zijn ,  en  ligt  zal  dat  wezen ,  als 
mijne  gasten  niet  al  te  laat  hun  afscheid  nemen." 

De  Maulde  trappelde  van  ongeduld,  eerst  om  den 
vermetelen  wensch  van  den  Fries,  en  daarna  om 
het  blijkbare  welgevallen ,  waarmede  hem  die  werd 
toegestaan. 

—  »  Heeft  mevrouwe  mij  ietwes  te  gebieden ,  ik 
ondersta  mij  oorlof  te  nemen ,"  sprak  hij  bitter , 
)>  mijn  bijwezen  blijkt  overtollig." 

-—  »  Gansch  niet,  edele  heer  kapitein!  gij  hebt 
heer  Manninga  tot  mij  gebragt,  ik  ben  er  u  dank 
voor  schuldig ,  schoon  ik  wel  achte,  dat  gij  mij  vol- 
gaarne hebt  dienst  gedaan,  zonder  op  loon  te  zien." 


t 
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De  Maulde  zag  haar  aan  met  een'  blik  vol  onein* 
dige  liefde,  gemengd  met  verwijt.- 

De  Prinses  had  haren  handschoen  laten  vallen. 

De  Maulde  raapte  dien  op  en  gaf  dien  terug  zon* 
der  een  woord  te  spreken  ;  want  de  hoflfeljjke  jonge 
edelman  had  geheel  zijn  vernuft  en  zijne  tegenwoor- 
digheid van  geest  verloren,  onder  het  verwoestend 
vuar  van  zgnen  heftigen  hartstogt. 

—  »  Eene  nieuwe  dienst,"  glimlachte  Maria;  »  ei, 
zie!  ik  wil  u  voor  de  eene  en  de  andere  te  zamen 
loonen :  behoud  dit !  men  zegt,  de  Koningin  Elisabeth 
schenkt  zulke  zaken  aan  hare  goede  dienaren ,  en  't 
is  eene  zóó  groote  Vorstin ,  dat  wg  veilig  gaan  met 
haar  exempel  te  volgen." 

—  ;>  De  Koningin  Elisabeth  zou  beter  doen ,  zoo 
zg  minder  kwistig  ware  met  diergelijke  gunstbewy* 
zen  ,'*  sprak  de  eerlijke  Fries  moedig. 

Maar  de  Maulde  had  de  vreugdverstoorende  aan- 
merking niet  gehoord.  Uij  had  den  handschoen  aan 
zijne  lippen  gebragt  tot  ëënig  bewijs  van  dank  en 
had  er  zich  toen  mede  verwijderd,  zeker  om  zijnen 
schat  ongestoord  te  kunnen  bewonderen. 

—  ))Ei,  waarom  zegt  gij  zoo,  mijnheer?"  vroeg 
de  Prinses  naïf;  » men  zegt  doch,  dat  Elisabeth 
er  niet  kwalijker  om  gediend  wordt?" 

—  »  Degelijke  en  deugdgezinde  mannen  doen  toch 
trouwelgk  hun  devoir  zonder  zulke  ijdelheden ,  en 
dan  nog,  mevrouwe!  is  daar  een  onderscheid  tus^ 
schen  u  en  de  Koningin ,  dat  wel  bedacht  dient ; 
zg  is  jonkvrouw  en  meesteres  van  haren  persoon  en , 
als  ik  wel  heb,  leeft  u  nog  een  gemaal." 


—  / 


De  Prinses  verbleekte  een  weinig. 

—  »  Ja ,  dat  ondervinde  ik ;  van  zijne  teèrheid 
heb  ik  nog  heden  eeue  singuliere  proeve  gehad !  De 
Heer  vergeve  't  hem,  maar  ik  althans  heb  ml)  te 
zijnen  wille  weinig  te  ontzien." 

—  »  Om  uwen  eigenen  wille  dan  ,  meviouwe !" 
hernam  de  Fries  met  vastheid.  »  Uwe  Vorstelijke 
Genade  ontschuldige  mijne  goedrondheid ;  maar  er 
zijn  kleine  zaken ,  daarop  eene  vrouw  al  jokkende 
niet  acht ,  en  die  toch  u ,  in  uwen  verlaten  toe- 
stand, zeer  veel  kwaads  kunnen  doen.  Ik  zoude  dus 
stout  niet  spreken ,  zoo  mgnheer  de  Graaf  mij  niet 
geboden  had,  omtrent  u  zijne  plaats  te  vervullen, 
tot  hij  hier  ware ,  en  dat  is ,  meene  ik ,  die  van 
een'  broederlijken  vriend,  raadsman  en  beschermer. 

—  »  £n  wel  heb  ik  een'  zulken  steun  noodig , 
zeide  de  Prinses,  den  heer  Manninga  aanziende  met 
een'  onderzoekenden  blik ,  als  wilde  zij  nog  eene 
andere  bedoeling  raden  neflens  die,  welke  hij  uit- 
sprak. »  De  hemel  alleen  kan  het  tuigen ,  hoe  my 
een  welverstandig  en  vertrouwd  vriend  noodig  is." 

—  »  Zoo  volg ,  bidde  ik ,  den  raad  van  eenen ., 
die  't  wezen  wil  en  kan,  en  die  u  door  mijnen  mond 
toespreekt,  en  breng  jeugdige  en  ligt  ontvlambare 
zinnen  van  de  jongelieden ,  die  door  uwe  schoour 
heid  worden  aangetrokken  om  uwen  rang  en  toe- 
stand te  vergeten ,  niet  te  zeer  in  gedachten ,  dsit 
gij  hunne  hulde  zoudt  willen  aannemen ;  dat  kon 
hun  leed  brengen,  want  het  zet  aan  te  begeeren.» 
wat  nooit  te  verkrijgen  is,  en  het  kan  uwen  roep 
en  faam  nooit  ten  goede  zgn." 
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—  x>  Zekerlijk  is  niets  verder  van  mij  dan  dat  T' 
sprak  Maria  plotseling  ernstig ;  »  doch  het  is  toch 
niet  mijne  schuld,  dat  zij  zich  ^dele  grillen  in  \ 
hoofd  zei  ten." 

—  »  Als  gg  ze  niet  voedt,  zekerlijk  niet,  mevrouw! 
maar  daar  was  zoo  even  die  jonge  hopman ,  een 
uitstekend  schoon  en  heminnelijk  jonkheer. . .  ." 

—  »  Die  zich  te  allen  tgde  zoo  wijs  en  discreet 
jegens  mij  betoont,  als  courtois  en  hoffelijk.  Mogt 
ik  dien  geen'  blijk  mijner  tevredenheid  geven  voor 
eene  goede  dienst?" 

—  »  Wie  waarborgt  u ,  dat  hij  't  dus  opneemt  ?" 

—  »  Ach ,  heer  gezant  van  mijn'  weilieven  neef ! 
wat  houdt  gg  lange  sermoenen ,  en  over  niets  1  't 
Zou  jammerlijk  wezen ,  zoo  de  deugd  eener  vrouwe 
hing  aan  de  wufte  wenschen  van  allen,  die  haar 
naderden !  Eau  men  zich  dan  verpijnen  over  alle 
zottelgke  en  ijdele  inbeeldingen  van  jonge  luiden  ?" 
En  hiermede  het  gesprek  afbrekende,  ging  zg  me- 
vrouw de  Gravin  van  Nieuwenaar  te  gemoet,  die 
zij  zag  binnenkomen. 

De  Friesche  edelman ,  zich  wel  wat  vreemd  en 
verlaten  vindende  in  dien  bonten  kring,  wendde  zich 
tot  den  persoon,  die  hem  als  Burgemeester  Prouninck 
was  aangewezen ;  en  nadat  hij  zich  had  bekend 
gemaakt  als  een  vertrouwd  edelman  van  Graaf  Lo- 
dewijk  van  Nassau  ,  ontstond  er  tusschen  hen  een 
gesprek,  dat  wel  ernstig  en  gewigtig  moest  zgn; 
want  het  gelaat  van  den  laatste  werd  hoe  langs 
zoo  strakker,  en  eindelijk,  als  kon  hij,  hetgeen 
hem  werd  medegedeeld ,   niet  langer  alléën  dragen , 
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riep  hij  jlfy/ar£{  Nor th  tot  zich,  en  de  heer  Kili- 
grew  voegde  zich  ook  bij  hen ,  en  daarop  ont- 
stond er  tusschen  die  allen  op  nieuw  een  druk  eu 
levendig  onderhoud ,  waarbij  de  Fries  meestal  het 
woord  voerde 

Intusschen  was  in  eene  aangrenzende  zaal  de  dans 
reeds  aangevangen ,  en  de  Prinses  zelve  had  zich  in 
de  dansende  rijen  mede  bewogen ,  nu  eens  opgeleid 
door  een^  heer  uit  den  Utrechtschen  adel,  dan  wéér 
door  eenen  Engelschen  Lord  of  door  één'  der  Hol* 
landsche  jongelieden  van  aanzien ,  en  zij  gaf  zich 
over  aan  dit  vermaak  met  zooveel  lust  en  zooveel 
uiterlijke  onbezorgdheid ,  als  ware  zij  eene  jonk* 
vrouw,  die  nog  alles  van  het  leven  moest  wachten 
en  die  nog  geene  kennis  had  gemaakt  mét  de  smar- 
telijke teleurstellingen  er  van. 

Toen  zij  eindelijk  besloot  eene  wijle  te  rusten,  en 
den  arm  nam  van  jonkheer  Pieter  Ruisch,  om  naar 
de  andere  zaal  te  gaan  ,  zag  zij  aan  den  ingang  er 
van  twee  mannen ,  die  beiden  strak  en  onafgebroken 
op  haar  gestaard  hadden ,  maar  zeker  met  zeer  ver- 
schillend doel  en  gewaarwordingen  —  Nicolaas  de 
Maulde  en  Lieuwert  Manninga. 

De  eerste  met  voortdurend  welbehagen  en  een* 
brandenden  wensch,  aan  wier  vervulling  hij  zelf  niet 
geloofde ,  haar  cavalier  te  zijn ;  de  ander  met  het 
verwijt  in  *t  oog,  van  wie  eene  zulke  overgegeven- 
beid  aan  *t  vermaak  in  haren  toestand  wat  gewaagd 
en  wat  onbetamelijk  voorkwam ;  maar  zijn  voor-- 
hoofd   scheen    zich  te  ontrimpelen ,    toen  de  Prinses 
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haren    geleider  losliet  en  tot  hem  kwam ,  zeggende : 

—  »  Nu  IS  der  gastvrouwe  pligt  tegenover  de  lief- 
hebbers van  den  dans  volbragt ,  en  ik  ga  nog  wat 
woorden  wisselen  met  den  ernsthaften  ambassadeur 
van  mijn  heer  neef.'^ 

Zij  trok  hem  mede  in  een'  hoek  van  den  schoor- 
steen ,  die  thans  verlaten  was,  daar  de  oudere  gasten 
zich  tot  den  feestdisch  begaven  ,  terwijl  de  jonge* 
lieden  nog  dansten. 

—  »  Ik  heb  eene  vraag  aan  u  te  doen ,  die  zóó 
weinig  uitstel  kan  lijden  ,  dat  ik  niet  wachten  kan 
tot  ik  u  in  de  ruste  van  mijn  kabinet  kan  onder- 
hoaden,"  zeide  de  Prinses.  »'Ik  had  Graaf  Lodewijk 
zelf  hier  gewacht  te  avond ,  en  daarom  had  ik  af- 
spraak gemaakt  om  morgen  een  antwoord  te  geven 
op  iets ,  daarin  ik  meest  op  hem  rekende.^^  En  zij 
droeg  hem  het  verlangen  van  Cosmo  voor,  voor- 
eerst in  eenigen  goeden  rang  bij  het  leger  geplaatst 
te  worden,  om  later  regt  te  hebben,  eene  compagnie 
te  koopen.  Zij  moest  hem  den  tegen  woord  igen  stand 
van  den  Piëmontees  bekend  maken ,  en  al  kleurde 
ZQ  dit  alles  zoo  bevallig  als  mogelijk,  hij  zag  toch 
de  waarheid  juist  genoeg  om  te  antwoorden  : 

—  »  Dat  zal  niet  kunnen  zijn ,  mevrouwe !  zelf 
niet,  al  ware  't,  dat  die  Cosmo  zijne  goede  afkomst 
bewees.  Reeds  is  't  hier  genoeg  vreemdeling  te  zijn, 
om  verworpen  en  gewantrouwd  te  worden  ,  en  dan 
nog  een  Italiaan!  Ik  geloof  niet,  dat  Graaf  Lodewijk 
zijne  goede  verstandhouding  met  de  k rijgsbevelheb- 
bers en  zijne  achtbaarheid  bij  de  soldaten  zou  willen 
wagen    aan    't   voorthelpen    van    een'    zulke   in  het 
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l^er,  om  niet  te  zeggen  hoe  ligt  de  burgers  daaruit 
achterdenken  konden  scheppen  ;  het  heeft  niet  zoo 
uitnemend  groote  diensten  van  de  Engelsche  kr^gs* 
luiden  ,  om  zich  zoo  magtig  gezet  te  toonen  op  de 
dienst  van  uitlanders. . . .  En  het  is  zelfs  eene  mijner 
commissiën^  u  van  ^ege  Zgne  Vorstelijke  Genade  te 
adverteren ,  toch  niet  al  te  opentlgk  u  aan  de  En« 
gelsche  partij  aan  te  sluiten ,  het  zou  u  te  eenigen 
tijde  schade  kunnen  doen  bij  den  Grave  Maurinck 
en  de  andere  heeren ,  uwe  hooge  verwanten,  poinc- 
telijk  bij  de  heeren  Staten  van  Holland ,  van  wie 
te  eenigen  tijd  uw  lot  en  uwe  welvaart  afhankeljjk 
kan  worden." 

—  »  Wat  ge  mij  voor  vreemde  dingen  zegt.  Ik 
meende  doch,  Graaf  Lodewgk  en  de  Graaf  Maurinck 
waren  in  goede  termen  van  Mylord  gescheiden ,  en 
wat  de  Staten  aangaat ,  naar  de  zaken  nu  staan , 
heeft  het  meer  schijn  dat  we  Engelsch  dan  Staatsch 
zullen  worden." 

—  » Yoor  't  minst  is  daar  evenveel  tegen  als 
voor  ^  en  de  vriendschap  tusschen  de  heeren  van 
Nassau  is  meer  in  sch^n  dan  in  wezen ,  en  Maurits 
althans  zelf-  naauw  meester  die  te  kweeken  of  te 
breken ,  naar  zijne  eigene  zinnelijkheid." 

—  »  Hoe  1  wat  schuilt  daar  achter  ?" 

—  » Een  mysterie ,  niet  voor  dit  uur  en  deze 
omgeving^  geschikt;  morgen  hoop  ik  mij  van  u  te 
doen  hooren ,  als  't  u  gelegen  komt/' 

—  »  Te  drieën  in  den  nanoen  zal  ik  u  wach- 
ten ;  maar  gij  kunt  mij  dus  geene  hoop  geven  voor 
Pescarengis  ?*' 
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—  )>  Niet  de  allerminste ,  zelfs  geen  uitzigt  in  de 
Tcrte;  (hinder  dan  ooit  te  dezen  dage,  nu  de  af- 
scbnw  over  't  verraad  van  Stanley  en  Tork  aller 
hoofden  opwindt." 

—  »  Na ,  dan  zal  ik  mij  hierin  tot  anderen  moe- 
ten wenden  /'  zeide  de  Prinses  luid ,  en  zich  bui- 
gende bij  wgze  van  afscheid ,  » want  Cosrao  moet 
geholpen  worden ,  of....  ik  ben  verloren,"  dacht  zij 
bij  zich  zelve.  Daarop  ging  zij  eene  wijle  peinzend 
voort,  en  zag  niet  eens,  hoe  welwillend  of  eerbiedig 
2ij  gegroet  werd  door  allen  die  zij  voorbij  ging, 
en  hoe  de  meesten  een*  blik  of  glimlach  afbedelden. 

Maar  hoornen  en  cymbalen  klonken  op  eens  en 
noodigden  tot  een'  nieuwen  dans ;  dit  scheen  haar 
op  een  denkbeeld  te  brengen.  Haar  oog  zocht  de 
Maulde ;  zij  had  niet  lang  te  zoeken ,  hij  was  altijd 
in  hare  nabijheid. 

—  »£i,  jonker  de  Maulde!  ge  hebt  nog  geene 
joffer  gekozen  voor  dezen  dans?" 

—  »  Noch  voor  één  der  vorigen,  mevrouw !"  her- 
nam hg ,  »  ik  heb  niet  gedanst ,  noch  zal  dit  doen 
te  avond." 

—  » En  waarom  niet  ?  Gebreekt  het  hier  aan 
schoone  en  edele  jonkvrouwen ,  of  aan  vlugge  be- 
kwame danseressen ,  uwer  waard." 

—  »  Al  wat  er  uit  Utrecht  schoons,  edels  en  be- 
valligs  zamen  kan  komen,  vindt  zich  hier  vereend; 
in  uw  bijwezen  gebreekt  niets ,  kan  niets  gebreken , 
of  liever  alles  ;  want  juist  in  uw  bijwezen  voelt 
men  te  zwaarder  het  allergrootste  gemis  neffens  het 
grootste  verlangen. . . ." 
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—  »  Fraaije  praat ,  heer  de  Maulde !  alleea  daar- 
uit leer  ik  nog  niet ,  waarom  gij  niet  dan^t ;  men 
zegt ,  gij  hebt  slechts  te  kiezen  uit  heel  deze  jof- 
ferschap. . . ." 

—  »  Neen  ,  mevrouw  !  want  zoo  dat  ware ,  dao 
was  mijne  keus  gedaan.  Nu  is't  anders:  die  ik  zoa 
kunnen  kiezen ,  kunnen  mijn  bedrukte  zinnen  niet 
aantrekken  y  zelfs  niet  voor  eenen  dans ,  en  die  ik 
zou  willen  kiezen ,  mogt  zich  beleedigd  achten  door 
mijn  vermetel  aanzoek." 

—  »  Als  het  dus  staat,  zal  ik  moeten  zorgen,  dat 
eene  dame  u  noodt,  sinds  ik  gelofte  heb  gedaan,  dat 
de  edelste  en  beminnenswaardigste  onzer  jeugdige 
heeren  op  mijn  feest  dansen  zoude!  Eilieve,  mijn 
schoone  jonker !  geef  mij  uwe  hand  voor  deze  sara- 
bande (i)r 

Oe  Maulde  kon  niets  antwoorden ,  zóó  was  hij 
verrast ,  en  zóó  heftig  voelde  hij  zich  bewogen.  Hij 
verbleekte,  boog  zich  en  sidderde,  toen  zij  hem  de 
hand  reikte,  die  hij  even  bij  de  toppen  der  vin- 
geren vatte.  En  die  jonge  man  ging  door  voor 
den  geestigsten  en  welsprekendsten  cavalier  van 
zijnen  kring ;  en  hij  wat  het.  Hij  was  de  ver- 
nuftigste jongman  die  er  zijn  kon,  en  die,  welke 
voormaals  het  meest  en  het  ongeloovigst  met  eenen 
diepen ,  duurzamen  hartstogt  had  gespot,  hoewel  hij 
van  bloem  tot  bloem  fladderde,  met  den  lust  en  de 
vlugtigheid  van  een'  vlinder.  Toen  Lieuwert  Han- 
ninga   dit   paar   nazag   terwijl   het   zich   in  den  rij 


(1)  »  Katerbande ,"  zegt  Marnix. 
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stelde  y    sprak  h^  binnens  mouds ,  en  met  een'  som- 
beren blik : 

—  »  Beiden  gewaarschuwd  en  toch *' 

En  toch  scheen  de  Prinses  alles  te  vergeten,  om 
zich  geheel  toe  te  geven  aan  het  genot  van  den 
dans ;  kennelijk  had  zij  de  zucht  om  haren  cava- 
lier  te  gevallen.  Was  het  coquetterie,  was  het  be- 
rekening, was  het  een  werkelijk  welgevallen  in  hem? 
Misschien  eene  mengeling  van  dat  alles,  doch  van 
dat  alles  genoeg  om  schuldig  te  zijn ,  al  geloofde 
z^  het  zich  •  zelve  niet ,  en  ware  Libertus  Fraxi- 
nus  op  dit  oogenblik  tot  haar  gekomen  om  tot 
haar  te  zeggen :  »  Wat  gij  daar  d6et ,  is  een  groot 
kwaad ,  is  zonde  tegen  God  en  menschen ;"  zij  had 
hem  zeker  aangezien  met  verwondering ,  en  zij  zou 
met  fierheid  en  met  zelfgevoel  geantwoord  hebben: 
» Ik  ben  eene  deugdzame  vrouw  !'*  Eene  deugdzame 
vrouw  I . .  . .  Er  worden  in  dien  smaak  meer  deugd* 
zame  vrouwen  gezien  in  de  wereld ,  wier  deugd 
afhangt  van  de  vermetelheid  van  haren  cavalier  of 
van  de  omstandigheden. 

De  Maulde  was  zóó  verrukt ,  zóó  betooverd ,  zóó 
gelukkig ,  dat  hg  weder  zich  zelf  werd ,  weder  z^n 
vertrouwen  op  zich  zelf  hernam ,  en  dat  hij ,  die 
gewoon  was  geweest  alle  vrouwen,  die  hij  wilde, 
in  zijne  armen .  te  zien ,  nu  ook  moed  greep  op  de 
overwinning  van  deze ;  hij  geloofde  nu  aan  hetgeen 
hij  ongeloofelgk  had  geacht.  Maar  wij  moeten  dit 
zeggen :  wat  hg  in  hoop  won ,  verloor  hij  in  eer- 
bied ;  waar  hij  minder  zieleleed  voelde ,  voelde  hij 
minder   achting,    en    toen    de  dans  was  geëindigd, 

II.  *  6 
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vn  hij  de  Prinses  naar  een'  zetel  voerde,  was  het 
onder  een*  *  stroom  van  hartstogtelijke  betuigin- 
gen en  behendige  vleijerljen  y  die  bewesen ,  dat  hij 
nn  woorden  vond  voor  hetgeen  vroeger  onaitspre- 
kelijk  was,  en  dat  hij  nu  weer  genoeg  heerschappg 
voerde  over  zijnen  geest  om  zijn  vernuft  te  laten 
schitteren. 

Maar  de  Prinses ,  toen  zij  gezeten  was ,  zeide 
lagchende: 

—  »  Dat  zijn  altemaal  luidklinkende  woorden  en  . 
hoofsche  uitdrukkingen  y  daarmede  alle  schoone  jon* 
kers  onze  simpelheid  meenen  te  verschalken.  Gg 
spreekt  van  alle  dingen  aan  mijne  voeten  te  l^gen, 
van  't  beschikken  over  uw  leven ,  of  *t  mg  dat  wat 
geven  mogt,  en  als  't  op  stuk  van  zaken  aankwam, 
wie  weet,  hoe  kleine  gunst  gij  mg  nog  zoudt  afslaan." 

—  »  Ik  herhaal  het ,  mevrouw !  wat  mijn  arm 
kan  volbrengen ,  mijn  hoofd  kan  uitdenken ,  of  mgn 
goed  en  bloed  betalen ,  dat  zal  voor  u  gedaan  nvr* 
den ,  dat  zal  u  geboden  worden  op  het  eerste  bevi^; 
gelief  slechts  te  bevelen  !" 

—  »  Nu,  ik  zal  die  groote  beloften  slechts  op  ëën* 
proef  stellen  met  een'  enkelen  geringen  wensch.  Ik 
zou  willen  beschikken  over  uwe  compagnie." 

De  Maulde  glimlachte : 

—  »  Mijne  compagnie,  mevrouw?  Zekerlgk  om 
mijne  fluiters  en  pijpers  tot  de  muzijk  van  een  feest 
te  gebruiken?  Ik  kan  doch  niet  denken,  dat  gg 
begeert  haar  evolutiën  te  laten  maken?  of  zal  zg  in 
statelijken  krijgsdosch  uwe  vensteren  moeten  voorbg* 
trekken,  ik  aan  't  hoofd  als  uw  eerste  dienaar?*' 
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—  »  Gij  zijt  niet  abel  in  *t  radeD,  jonker !  anders 
zoudt  gij  het  eerst  daarop  gedacht  hebben,  dat  ik 
wel  mogte  wenschen,  eenig  persoon  onder  m^ne 
protectie  wezende,  van  een'  rang  te  voorzien ,  bi) 
uw  corps  en  onder  uwe  bevelen." 

—  » Welke  rang  moet  het  wezen  ,  lanspesaat 
kornet  of  vaandrig  ?'^ 

—  »  Die  ik  meene ,  is  geen  jonkman  meer/' 

—  »  Alzoo  eene  loitenants-plaats  ?" 

—  »  Om  later  te  ligter  den  overgang  te  doen  tot 
kapitein ;  hij  heeft  geld  te  over  om  eene  compagnie 
te  koopen." 

—  »  't  Is  doch  niet  die  heer  van  straks,  die 
Fries?"  vroeg  de  Manlde  met  wat  onmst 

—  »  Die  heeft  noch  mijne  voorspraak ,  noch  uwe 
hulp  van  doen.  't  Is  iemand,  die  nooit  heeft  ge- 
diend en  die  zelfs  wat  vreeze  heeft,  niet  gereede- 
Igk  tot  de  dienst  dezer  Landen  te  worden  geac- 
cepteerd. . . ." 

—  » Hen  neemt  te  onzent  anders  nog  al  vrg 
wat  luiden  aan,  die  wel  te  hunnent  mogten  big  ven, 
Franschen ,  Italianen. . . ." 

—  »  Ach !"  en  de  Prinses  slaakte  een'  ligten  kreet , 
» mijn  beschermeling  is  juist  een'  Italiaan.  Ik  zie 
wel,  wji  hebben  tegenspoed,  ik  zal  er  moeten  afzien." 

—  »  Neen ,  mevrouw !  want,  schoon  er  geene  lui* 
tenants-plaats  bij  mijne  compagnie  ontbreekt,  zal  ik 
er  eene  weten  te  doen  ontruimen;  schoon  ik  er  tegen 
ben ,  dat  vreemden  en  overlanders  hierheen  komen , 
om  voor  schamele  diensten  groote  eischen  te  doen , 
—  als  we  dat  zien  in  sommige  Engelsche  heeren  en 
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anderen,  —  toch  is  *t,  dat  ik  uw'  wensch  zal  gehoor 
geven  ,  en  zoo  't  mijn  dood-vijand  ware ,  uw  Itali- 
aan ,  hij  zal  mijn  vriend  worden  op  uw  bevel ,  en 
wat  niet  mogelijk  scheen ,  zal  door  mij  mogelijk 
worden  gemaakt.     Gelooft  ge  nu  aan  mijn  woord  ?" 

—  »  De  woorden  zijn  althans  sterk  genoeg." 

—  »  De  daden  zullen  niet  zwakker  spreken !  Al* 
leen  de  daad  zal  hier  werkelijk  niet  zoo  ligt  vallen, 
als  mijne  woorden  't  u  voorstellen  ;  maar  wat  zal 
mijn  loon  zijn  als  ik  het  volbreng?" 

—  »  Ziet  gij,  loon!  dus  is  't  waar,  wat  ik  straks 
zeide ;  ge  dient  mij  niet  om  mijnentwil ,  maar  voor 
u  zelve.  Belangelooze  dienst  is  uit  de  wereld ,  zon- 
derling onder  de  mannen." 

—  »  Hierna  zult  gij  't  niet  zeggen,  mévrouwe! 
alleen  als  gij  nu,  door  de  allergeringste  goedheid, 
door  de  ligtste  vrouwengunst,  mij  de  zwaarste  mannen- 
taak  ligt  kunt^maken  door  de  hope  en  verwachting 
van  dit  zoete  loon,  dat  voor  mij  groot  is,  schoon  't 
geven  weinig  mag  zijn  voor  u,  zoudt  ge  dan  daarin 
niet  bewilligen  ?"  En  hij  zag  haar  zóó  zacht  en 
smeekend  aan ,  dat  zij  zeide : 

—  »  Nu  dan ,  wat  vraagt  gij  ?" 

—  »  Mévrouwe !  u  mijn'  wensch  te  kennen  te  ge- 
ven ,  daar  al  deze  luiden  om  ons  zijn  en  op  ons 
zien  ,  als  ik  vreeze ,  dat  ze  niet  onderlaten  zullen , 
is  vrij  al  te  moeijelijk ;  daarbij  dien  ik  meer  van 
uwen  gunstgenoot  te  weten ,  eer  ik  zijne  belangen 
vorderen  kan ,  en  zoo  mogt  onze  onderhandeling 
voor  aller  oog  te  lang  duren.  Gun  mij  morgen  een 
^rlioor ,  ware  hel  slechts  eene  halve  stonde." 
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—  »  Op  morgen  moet  ik  mijn'  beschermeling  anl- 
woord  geveo.  In  den  voornoen  komt  hij  het  afhalen/' 

—  ))  Hoe  maken  wij  het  dan  ?  Die  Fries  en  de 
Engelsche  heeren  zien  met  zulke  felle  oogen  her- 
waarts heen ,  dat  ik  welstaanshalve  mijn  oorlof 
nemen  moet.  • . ." 

—  »  Doe  of  ge  van  hier  vertrekt ,  en  wacht  mij 
in  de  gaanderij  hier  naast  aan  ;  zoo  haast  ik  kan  , 
kome  ik  tot  u." 

—  »  Wees  gedankt^  mevrouwl"  En  hij  verwijderde 
zich  met  eene  diepe  buiging ,  en  met  een'  laatsten 
gloeijenden  blik. 

De  Prinses  sprak  nog  veel  met  sommige  mannen 
en  vrouwen.  Daar  er  nog  getafeld  zoude  worden , 
dacht  niemand  aan  vertrekken  y  en  Manninga  hield 
het  er  voojr,  dat  Maria  den  jongen  hopman  een  zulk 
afscheid  had  gegeven,  dat  hem  schielijk  vertrekken 
deed,  om  nooit  terug  te  keeren,  en  in  zijn  harte  prees 
hij .  haar  daarover ;  maar  op  ééns ,  toen  de  Prinses 
de  voornaamsten  harer  gasten  in  gesprek,  in  dans 
of  io  spel  zag  gewikkeld  (want  zelfs  de  naïve  pand- 
spelen  vonden  toenmaals ,  in  zulke  kringen ,  hunne 
voorstanders) ,  ontsnapte  zij  uit  de  zaal ,  en  vond , 
als  men  denken  kan  ,  de  Maulde  haar  wachtende  iq 
de  gaanderij ;  maar,  terwijl  zij  die  opwandelden  om, 
aan  het  eind  er  van ,  één  der  zitten  in  te  nemen , 
met  leder  bekleed ,  en  die  te  gelijk  de  dienst  deden 
van  kleine  kasten,  kwamen  twee  personen  die  af, 
ook  te  zamen  gearmd  en  in  vertrouwelijk  gesprek. 
Het  was  een  man  van  jaren  en  een  jong  man,  beiden 
gekleed  als  aanzienlijke  lieden  ,  doch  die  heiden  hei 
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bovengedeelte  van  't  gelaat  met  een  half  masker 
gedekt  hadden.  De  Prinses  schrikte  een  weinig  van 
die  gestalten  y  en  te  meer,  daar  men  elkander  nood- 
wendig digt  voorbij  moest  gaan  in  den  engen  door^ 
togt ;  maar  zij  herkende  geen  van  beiden ,  terwijl  zg 
toch  hoorde,  dat  de  jongere  tot  zijn'  makker  zeide : 

—  » Dat  is  kapitein  de  Maulde ;  wie  kan  de 
dame  zijn  ?" 

—  »  Oe  Prinses  de  Chimay !"  hernam  deze;  maar 
toch  herkende  noch  zij,  noch  de  Maulde  hunne 
stemmen, 

—  »  Dat  is  vreemd,  wat  mogen  die  lieden  hier?" 
sprak  Maria. 

—  »  Welligt  als  wij  eene  overeenkomst  maken , 
daarbij  zij  niet  door  anderen  willen  beluisterd  zgn , 
en  die  zich  daarom  afzonderen  en  van  eene  mom 
bedienen/' 

—  »  Spijtig  is  't  altijd,  dat  wij  herkend  zijn  zon* 
der  te  weten ,  door  wie  ?"  zeide  de  Prinses. 

—  » Ligt  hebben  zij  meer  zorg ,  hunne  tegen- 
woordigheid te  verbergen,  dan  lust,  over  de  onze 
te  kallen.  Dus  wees  welgemoed,  mijne  volschoone 
gebiedster  1  en  wil  mij  nu  de  noodwendigste  inlich- 
tingen geven  omtrent  uwen  beschermeling." 

Zg  hadden  de  zitten  bereikt.  De  Prinses  zette  zich; 
de  Maulde  nam  een  scabel  en  plaatste  zich  aan 
hare  voeten ,  en  nu  volgde  een  onderhoud ,  dat  wg 
niet  zullen  afluisteren,  en  waarvan  de  uitkomst  was, 
dat  CSosmo  Pescarengis  een  luitenantschap  werd  toe- 
gezegd bij  de  HoUandsche  krijgsmagt ,  »  al  mogten 
zich  alle  Graven ,  Prinsen  en  Heeren  daartegen  ver- 
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zetten  ;^'  terwgl  in  ruiliDg  daarvan  Nicolaas  de  Maulde 
Tooreerst  de  vrgheid  erlangde,  de  schoone  band 
der  Prinses  te  kussen ,  verder  dat  hij  haar  voortaan 
zóu  mogen  bezoeken,  en  haar  de  diensten  en  op- 
lettendheden bewigzen  van  eenen  ridder  aan  zijne 
dame;  dat  de  Friesche  edelman  niet  zou  worden 
geboord,  dan  waar  hg  te  handelen  bad  over  fami- 
liebelangen van  het  huis  Nassau  of  over  politieke 
verbindtenissen ,  en  waarin  de  jonge  kapitein  meen- 
de zóó  groote  winst  gedaan  te  hebben  voor  zijn 
toekomend  geluk  en  zóó  ver  gevorderd  te  zgn  in 
hare  gunst,  dat  hij  reeds  zijne  liefde  niet  meer  eene 
wanhopige  achtte ,  terwijl  zij  scheidde  met  de  goede 
bewustheid,  dat  zij  niets  had  beloofd,  dat  haar 
geweten  kon  afkeuren  of  haar  schaden  in  naam  en 
eer,  en  daarbij  veel  had  gewonnen,  wat  haar  in 
hare  moeijelijke  omstandigheden  noodig  kon  zijn : 
een'  dienaar,  een'  vassal  in  de  Maulde,  een'  bescher- 
mer en  eene  opene  beurs  in  Cosmo.. 

En  rustig  en  tevreden  ging  zg  nu  mede  aanzitten 
aan  haar  prachtig  feestmaal ,  waartoe ,  na  haar  bin- 
nentreden, het  teeken  werd  gegeven.  Wij  besteden 
onze  aandacht  niet  langer  aan  dit  feest,  dat  voor 
ons  niets  belangrijks  meer  heeft,  maar  wij  volgen 
liever  de  gemaskerde  mannen ,  die  de  gaanderij  zijn 
doorgegaan,  en  die  toch  de  zaal  niet  weer  zgn  in- 
gekomen. Dat  was  niet  te  verwonderen.  Toen  zij 
die  gaander^  geheel  ten  einde  waren  en ,  als  men 
denken  zoude,  tot  terugkeeren  gedwongen  waren, 
sinds  het  zware  eikenhouten  beschot,  dat  haar  af- 
sloot ,  geene  deur  zien  liet ,  had  de  oudste  van  beide 
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maDnen ,  op  eene  zekere  wijze ,  met  den  voet  op 
den  grond  gestampt ,  en  terstond  had  zich  een  luik 
weggeschoven ,  en  een  smalle ,  maar  toch  niet  on- 
gemakkelijke trap  bood  zich  aan ;  een  bediende ,  die 
eene  kleine  lantaren  in  de  hand  hield ,  lichtte  hen 
voor,  het  luik  sloot  zich  van  zelf,  toen  zij  den 
trap  waren  afgestegen ,  en  welhaast  bevonden  zij 
zich  in  een  ruim  langwerpig  vertrek,  de  muren 
tot  op  zekere  hoogte  met  tegels  opgebouwd,  voor- 
zien van  banken  langs  den  wand,  van  eene  tafel, 
een  rustbank  en  andere  meubelen ,  die  het  maakten 
tot  een  vertrek ,  bijna  even  goed  bewoonbaar  als 
het  gewone  huisvertrek  van  een'  burger. 

Terwijl  de  oude  bediende  op  zijn*  wenk  de  lan- 
taren op  tafel  zette,  nam  de  oudere  heer  terstond 
zgn  masker  af,  terwijl  hij  sprak : 

—  » Fij  van  de  mom !  nu  wij  eens  hier  zgn , 
moogt  gij  toch  wel  mijn  aanzigt  zien ,  mijn  jonge 
vriend!  Meester  Aelbrecht  Foeck  heeft  zonder  dat 
noch  de  manier,  noch  de  hebbelijkheid,  zich  te 
verkappen  V' 

—  »  Meester  Aelbrecht  Foeck!"  herhaalde  de  jon- 
gere man.  »  Het  is  dus  aan  dezen ,  dat  mgn  last 
luidt.  Nu,  heer!  mij  dunkt,  gij  geeft  een  zonderling 
blgk  van  moed ,  u  hier  in  Utrecht  te  wagen  !'* 

—  i>  lu  mijn  eigen  huis !  dat  is  doch ,  naar  ik 
meene,  geen  groot  waagstuk." 

—  »  Uw  eigen  huis ,  heer !  dat  is  wel ,  maar  in 
banden  van  uwe  tegenstanders,  en  bewoond  door 
eene  vrouw,  die  zich  vast  heeft  verhecht  aan  de 
Leycestersche  factie/* 


~  89  — 

—  »  Als  het  op  verrassiog  aankwam ,  zou  zg  nog 
eerder  in  m^ne  hand  zgn ,  dan  ik  in  de  hare.  Ik 
heb  dubbele  sleutels  van  alle  voorname  vertrekken 
behouden;  die  van  dit  verwulf  is  in  niemands  bezit 
buiten  m^,  en  mgn  trouwe  Andries  is  nog  altijd 
het  meest  in  m^ne  dienst ,  schoon  onder  het  getal 
harer  dienaren  wezende;  en  daar  te  boven,"  ging 
hij  voort  op  meer  zwaarmoedigen  toon ,  »  wat  heb 
ik  nog  te  verliezen?  een  banneling  kan  niets  dan 
winnen,  als  h^  zgne  moederstad  weer  binnentreedt, 
al  wint  hij  er  zich  slechts  eenen  kerker  of  een  graf. 
Voorwaar ,  hadde  ik  konnen  raden ,  dat  het  afzgn 
uit  Utrecht  mij  dus  zwaar  zoude  gevallen  zijn ,  ik 
had  het  harde  bevel,  dat  mij  uitdreef,  niet  gehoor* 
zaamd,  en  hadde  afgewacht,  wat  men  zich  verder 
tegen  mij  zou  onderwinden." 

—  »  't  Is  beter  zoo  't  nu  is ,  heer  Aelbrecht  I  gi} 
leeft  nu  en  zijt  vrij  om  uwe  goede  stad  dienst  te 
doen  en  hare  vrgheden  te  beschermen ,  zg  het  ook 
in  't  heimelijk!" 

—  »  Zoo  wil  ik ,"  hernam  Foeck ;  »  en  nu ,  deel 
mg  uwe  bescheiden  mede,  of  hebt  ge  vooraf  nog 
zekerheid  noodig,  dat  ze  wel  luiden  aan  mi}?" 

—  »  Ganschelgk  niet.  Hij  was  alléén  gelast,  mij 
te  begeven  tot  Utrecht,  op  het  feest  der  Prinses  de 

m 

Qiimay ,  op  dezen  dag ,  en  er  te  spreken ,  als  men 
mg  heeft  opgedragen ,  met  den  persoon ,  die  mij 
zoude  aanspreken  in  de  gaanderij,  eene  mom  voor 
't  aangezigt  hebbende.  Ik  ben  nu  wel  verzekerd, 
dat  niemand  dan  gg  de  bedoelde  persoon  kan  wezen, 
en  dat  mijne  zenders,  zoo  al  niet  bekend  met  uwen 
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Daam,  doch  hunne  goede  yerzekerdheid  hebben  van 
uwe  opiniën  en  karakter." 

—  »  Neen ,  ze  konden  weten,  dat  geen  ander  dan 
ik  hier  zijn  kon ,  hebbende  zij  mij  zelfs  berigt ,  dat 
ik  mg  zoude  laten  vinden  tot  Utrecht  op  dezen 
dagy  en  begeerende,  dat  ik  eeqe  plaatse  zoude  aan- 
wijzen, die  mij  het  geriefelljkst  was  om  hunnen  bode 
te  ontvangen.  Ik  kende  wel  in  gansch  Utrecht  slechts 
ëéne  plaatse,  die  mij  veilig  genoeg  scheen  voor 
zulke  zamensprekinge :  mijn  eigen  huis,  en  te  eer- 
der, nu  het  bewoond  werd  door  eene  vrouwe,  die 
gansch  geene  orde  heeft  in  hare  huishouding ,  zulks 
dat,  als  de  Engelschen  zeggen,  boy  hier  meester  is, 
en  wier  leefwijze  mij  gelegenheid  gaf,  niet  enkel 
mijnen  persoon ,  maar  ook  den  uwen  hier  binnen 
te  sluiken;  en  nu,  meester  Roderik !  gij  prijst  mij 
om  mijnen  moed,  maar  ik  acht  den  uwen  geen* 
minderen.  De  zoon  van  uwen  vader  moet  niet  wël 
gekomen  wezen  hier  te  Utrecht,  en  toch  waagt  g§ 
u  hier  nu,  en  hebt  zelfs  geen  schroom  om  u  te 
toonen  in  't  midden  van  alle  deze  luiden,  daaronder 
zich  zoovele  tegenstanders  vinden.** 

—  »  Nu,  daar  loopt  voor  mg  geen  halsgevaar  op, 
zou  ik  meenen  ,**  hernam  de  jongman  lagchende , 
10  opentlijk  geweld  zal  niemand  durven  gebruiken,  en 
tegen  sluikschen  aanval  heb  ik  mijn  wapen  opzgde, 
zoo  goed  als  een  ander.** 

—  x>  Juist ;  t^en  sluikschen  aanval  zou  dat  u 
niet  veel  baten ,  en  tegen  *t  eerste  acht  ik  u  niet 
too  veilig  als  gg  u  zelf  houdt.  Fronninck  is  een 
verweerde  stoute  tegenpartij ,  en  die  niet  t^en  eene 
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rouwe  eo  willekeurige  daad  opziet,  als  hij  meent 
er  voor  zgne  zaak  winst  meè  te  doen,  al  ware 
't  slechts  eene  gerangenneming ,  als  die  van  Buis  !'* 

—  »  Wel  dan !  meent  ge ,  dat  het  mij  aan  eenen 
borgtogt  zoude  gebreken?" 

—  »  Neen ;  maar  eer  't  zoo  ver  gevorderd  was , 
kondt  gij  eene  inkerkering  van  maanden  te  verduren 
hebben. ...  of  't  u  dat  gevallen  zou.  • .  •  ?" 

—  »  Gansch  en  al  niet !  Maar  gij  begrijpt ,  zoo 
't  niet  ware  om  het  geval  met  Buis,  om  den  jonker 
Rneel  zekere  nieuwe  instructiën  te  brengen  en  met  u 
te  aboucheren,  ik  ware  niet  hier;  ter  zulker  fine 
waagt  men  wel  ietwes." 

—  »  Zoo  is  't  dan  zeker ,  dat  Buis  los  komt  ?" 

—  »  Het  zou  er  slecht  toe  staan,  zoo  't  niet  bin* 
nen  een  paar  dagen  ware.  Prouninck  kan  het  niet 
langer  houden.  De  Algemeene  Staten  hebben  nu  de 
loslating  gezamentlijk  besloten  en  geordineerd.  De 
familie  stort  morgen  de  gestelde  som.  Wgndrik 
krggt  last  op  de  uitlevering  aan  te  dringen,  en  ik 
ben  hier  om  hem  op  te  wachten  en  naar  'sHage 
te  verzeilen." 

—  f>  Dat  zal  opspraak  geven ;  Leycester  zal  diep 
gekrenkt  z^n." 

—  »  De  Algemeene  Staten  hebben  goed  vertrouwen 
van  neen ,"  hernam  de  jongman  met  een  fijn  diplo- 
matiek glimlachje,  »  hebbende  zijne  Excellentie  ver- 
klaard, dat  de  gevangenneming  yan  Buis  zonder 
zgne  voorkennis  was  geschied." 

—  »  O !  daar  onderken  ik  den  advokaat !" 

—  »  Mijn   oom ,    de  advokaat ,   heeft  geoordeeld , 
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dat  het  nu  tijd  woê  ^  de  billijke  klagteo  der  ver- 
WBDten  van  den  Pensionaris  te  hooren,  en  een' heer 
van  die  kwaliteit  niet  langer  regt  te  onthoaden." 

—  »  Yoorviraar !  de  advokaat  is  een  man ,  die  op 
zijn  getij  \?eet  te  visschen.'* 

—  »  \  Is  eene  bekende  zaak,  dat  in  troebele  wa* 
teren  de  vangst  goed  kan  zijn,  en  zekerlijk  aan  woe- 
ling en  onrust  gebreekt  het  niet,  nocht  hier  te  Utrecht, 
noch  in  Holland;  en  konden  ook  de  politieke  stor- 
men worden  gestild,  de  kerkelijke  veeten  zouden 
daarmee  niet  zijn  neergelegd,  en  door  't  ijveren  der 
factieuse  predikanten ,  die  de  laatsten  in  de  eersten 
nog  meer  verwikkeld  hebben ,  is  het  zóó  ver  geko- 
men ,  dat  er  a^n  vrede  niet  meer  is  te  denken ,  en 
er  alléén  op  strijden  moet  worden  gepeist,  tot  er 
overwinning  of  nederlaag  na  volge.'' 

—  »  Mij  dunkt ,  zoo  Buis  ontslagen  wordt ,  is  er 
door  Holland  eene  roemruchtige  zege  behaald,  en 
het  zal  wel  de  duchtigste  nederlaag  zijn ,  die  de 
Reingoudsche  factie  nog  heeft  geleden ,  hier  binnen 
Utrecht." 

—  »  Het  zal  van  hare  zwakheid  getuigen  in  't 
Land,  en  hare  minderheid  bewijzen  tegen  Holland.... 
die  ondervinding  is  haar  hoog  noodig." 

—  )>  AUernoodigst ,  en  nog  veel  daartoe ,  eer  zij 
regt  begrijpt,  wie  hier  in  't  Land  meester  behoort  te 
z^n  en  zal  wezen  ;  maar  't  zal  niet  eenmaal  hare 
zwaarste  nederlaag  zijn  ;  ik  heb  eene  andere  te  ver- 
melden." 

—  » Spreek  dan  haastelijk.  Ik  heb  noodig  veel 
te   hooren.    Denk   in  ,   dat  ik  maanden  lang  in  bal- 
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liogschap  heb  omgedoold ,  id  de  Friesche  streken , 
mij  niet  eenmaal  in  de  groote  steden  onthoudende , 
uit  verdriet  in  't  geen  ik  déar  zag  en  hoorde ;  ook 
gansch  geene  communicatie  hebbende  met  wie  ook 
tot  Utrecht,  daar  mijne  beste  vrienden,  als  ik,  daar 
baiten  vaaren  dolende ,  de  overigen  uit  schroom  er 
het  zwijgen  toe  deden ,  —  en  nu  —  na  mijne  aan- 
komst hier,  vinde  ik  mij  in  dit  verwulf  als  leven- 
de hegraven.'* 

—  »  Wel  dan  ,  heer !  wil  luisteren ;  mijne  berig- 
ten  zijn  van  een'  aard  om  u  over  veel  lijdens  te 
troosten.  Gij  hebt  doch  voorkennis  van  dien  verme- 
telen  aanslag  van  die  ongeruste  geesten  en  despotieke 
personen  ,  hier  binnen  utrecht.  • . . ,  het  afschaffen 
van  het  eerste  lid  van  Sta^t,  daarbij  alle  domhee- 
ren,  kanonniken  en  edelen  in  hunne  dierbaarste 
regten  en  privilegiën  zijn  gekrenkt,  regten  en  hand- 
vesten zoo  oud  als  het  bisdom !  Dit  heeft  zóó  on- 
denkelijken  spijt ,  onrust  en  tweespalt  gegeven  in 
deze  stad ,  dat  Prouninck  zelf  het  niet  houdbaar 
achtte ;  en  alschoon  de  Raad  het  had  goedgekeurd , 
en  zijne  trawanten  ,  die  overstoute  burgerhoplieden , 
hiet  hadden  doorgedreven ,  bij  zgne  vroedschap ;  hg 
betuigde,  bij  zijne  wederkomst  uit  den  Hage,  dat 
hij  't  gebeurde  niet  voor  goed  hield.  De  Algemee- 
oe  Staten ,  die  van  deze  schending  der  costumen 
dezelfde  onheilen  vreesden ,  die  over  Gendt ,  Ng- 
megen  en  andere  steden  gekomen  waren ,  zochten 
den  Grave  van  Nieuwenaar  aan,  om  bij  de  Utrecht- 
sche  Yroedschap  de  herstelling  van  het  eerste  lid 
van    Slaat    te    verkrijgen ,    en  Prouninck  zelf,    door 
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onderviDding  geleerd  van  de  onmogelgkheid  om 
zonder  de  edelen  en  gekorenen  de  noodwendigste 
zaken  af  te  doen ,  viel  hem  bij  y  en  die  twee  zamen 
beleidden  't  welhaast  zóó,  dat  de  edelen  en  geko- 
renen hg  voorraad  in  hunnen  rang  hersteld  kwa* 
men ,  en  ter  dagvaart  gingen  bg  de  Algemeene  Sta* 
ten*  Burgemeester  Gerard  zich  als  den  voornamen 
bewerker  denkende  van  hunne  herstelling,  houdt  ze 
van  nu  voor  zijne  creaturen,  die  zich  nietwes  zullen 
onderstaan,  dan  wat  in  den  geest  en  in  *t  belang 
zijner  factie  is ;  maar  't  valt  gansch  anders  uit. 
Het  eerste,  wat  Buth  en  Moersbergen  deden  in  der 
Staten  vergadering ,  was. ..." 

—  »  Nu  dan ,  een  goed  woord  spreken  voor  onze 
terugroeping  ?'* 

—  »  Neen ,  wat  beters ,  en  dat  al  het  andere  in* 
hield ;  zij  bragten  in  rondvraag ,  of  men  niet  be* 
hoorde  te  beteren  ,  hetgeen  in  den  laatsten  tijd  hier 
te  Utrecht,  tegen  de  verdingen  met  de  Koningin 
en  den  Graaf,  en  tegen  het  verbond  der  Unie  in 
Stad  en  Lande  was  doorgedreven." 

—  »  Nobele  Moersbergen  !  daarin  herken  ik  hem 
weer,  den  man  met  vurigen  stouten  geest,  en  Buth 
die  hem  zeker  stil  maar  trouw  heeft  gesteund !  En 
hoe  werd  dit  opgenomen?** 

—  »  Als  ge  denken  kunt ,  vond  hij  bijval  in  de 
Algemeene  Staten,  sinds  Holland  daar  te  dezen  dage 
eene  groote  stem  heeft,  maar  te  Utrecht  smaakte  het 

minder.  Prouninck  en  de  verdere  Magistraat  waren 
er  uiterst  ontrust  en  misnoegd  over ,  sinds  het  zoo- 
veel was  als  een  voorstel  om  te  niete  te  doen ,  wat 
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zj)  met  zooveel  zorge  en  slovens  hadden  daargesteid. 
Ze  vonden  er  op  uit,  dat  de  stad  verweigerde  met 
de  andere  leden  ter  dagvaart  te  zitten,  zoolang  men 
Buth  en  Moersbergen  niet  deed  terugroepen." 

—  »  Leider!  was  het  toen  gedaan  met  diezvrakke 
poging  van  edele  onafhankelijkheid?" 

—  »  Gansch  niet ,  dat  muisje  heeft  eenen  staart , 
daarop  we  nog  zien  mogen.  De  twee  andere  leden 
van  Staat  hielden  hunne  zittingen  oft  er  nietwes  aan 
gebrak,  lieten  de  gemagtigden  in  de  Algemeene 
Staten  blijven ,  die  er  triomfantelijk  op  't  kussen 
troonden ,  en  besloten  herstelling  der  bezwarenissen 
te  verzoeken  van  de  Staten,  terwijl  ze  hunnen  ge- 
heimschrgver  verboden,  van  dit  besluit  afschrift  te 
geven  aan  die  van  de  stad.'* 

—  »  Dat  was  een  stout  stuk." 

—  »  En  niet  zuiver  regt ;  maar  zoo  gaat  het :  als 
de  eerste  schakel  van  't  onregt  gesmeed  is,  voegt 
ieder  er  eenen  ring  bg.    Schande  voor  wie  begint." 

—  »  Ja  1"  glimlachte  de  Utrechtsche  heer ,  »  wie 
begonnen  is,  moeten  wij  niet  te  naauw  onderzoe- 
ken, dunkt  mij." 

—  »  't  Ware  best,  hier  niet  op  door  te  spreken," 
hernam  de  HoUandsche  jongman  ernstig  en  een 
weinig  kleurende ,  »  hetgeen  geschied  is ,  of  nog  ge- 
schieden moet,  gebeurt  ten  oorbaar  van  't  gemeene 
vaderland.  Korts,  Prouninck  achtte  zich  gekrenkt 
in  zgne  achtbaarheid  door  die  discussie  en  verkort 
in  zijne  regten  daartoe,  't  Zg  't  hem  gebrak  aan 
goeden  raad  of  aan  goede  maat ,  daarvan  ontdekte 
ik  niet ,   maar  hg  heeft  zich  ter  secretarie  begeven , 
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verzeld  van  zyne  lijfstaffieren,  de  burgerhoplieden  en 
van  sommigeD  uit  den  geregte;  laat  de  kasse,  daar 
de  papiereo  in  bewaard  worden,  openbreken  en  ligt 
er  gezegd  besluit  uit.  Daarop  trekken  onze  beeren , 
vast  besloten  om  zich  onderling  te  steunen  en  te 
handhaven ,  de  stad  uit  en  beleggen  hunne  ver- 
gaderingen tot  Wijk  bg  Duurstede.  De  wethouder- 
schap van  Utrecht  verbiedt  daarop  alle  inwoonderen, 
die  tot  de  edelen  of  gekorenen  behoorden ,  ter  dag- 
vaart te  trekken  buiten  de  stad,  onder  poene  van 
daar  niet  weder  in  te  mogen  komen,  zoo  zij  't 
overtraden." 

—  »  Nu ,  en  vonden  zich  zulke  moedigen ,  die 
het  toch  waagden?" 

—  »  De  meeste  geregtigden  hebben  het  stout  door- 
gezet, en  blgven  zich  juist  onthouden  tot  Wijk  by 
Duurstede,  terwijl  Moersbergen  en  Buth  zich  hunne 
zaak  aantrekken  te  's  Ilage  en  die  loffelijk  steunen 
bij  de  Algemeene  Staten." 

—  »  Te  hooren,  dat  er  nog  zoo  moedig  gestreden 
en  zoo  stout  volhard  wordt,  is  m^  verkwikkende 
balsem,  waar  ik  magteloos  en  roerloos  niets  kan 
dan  Igden !" 

—  »  Ge  kunt  ook  handelen ,  en  ik  ben  hier  om 
u  te  zeggen,  hoe?" 

—  »  God  weet ,  dat  ik  tijd ,  bloed  en  geld  ten 
beste  hebbe,  om  maar  den  geringsten  steun  te  geven 
aan  zoo  edele  poging." 

—  » Het  zal  u  daarbij  goede  vrucht  opleveren. 
De  opentlijke  terugkeer  in  Utrecht  wordt  u  gewaar- 
borgd ,  als  gij  die  zaak  en  onze  plannen  steunt." 
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—  »  Die  vreugd  I  Laat  ik  toch  hooren ,  "wat  ik 
doen  moet." 

—  »  Nu  dau,  het  is  aireede  wel  gebleken,  dat  deze 
ongeruste  woelige  geesten  meer  bekwaam  in  't  afbre- 
ken zijn  dan  in  't  bouwen ,  als  dat  meest  gaat , 
en  waar  hunne  rouwe  stoutheid  wint,  heeft  hunne 
losse  onvoorzigtigheid  moeite  te  houden.  Waar  ze 
niet  zulken  bijval  zien  als  ze  zich  vleiden ,  toonen 
zij  zich  ligt  versaagd,  vergetende  de  vrienden  te 
steunen,  en  den  vijand  krachtig  te  weren."' 

—  »  Da !  meester  Gerard  Prouninck  is  geen  zwak 
man  en ,  als  nu  blijkt ,  geen  laf  regent." 

—  »  Neen  voorwaar ,  hij  is  geene  juffer,  maar  hij 
kon  niets  alleen." 

—  »  Jonkheer  Pieter  Ruisch,  de  eerste  Burgemees- 
ter, die  zgn  mederegent  heet,  is  in  de  daad  niets  dan 
een  naam  en  een  zegel ;  maar  naam  en  zegel  zijn 
Prouninck  onmisbaar,  wil  hij  iets  doordrijven,  dat 
kracht  van  wet  heeft.  Jonkheer  Pieter  is  een  zwak 
man ,  maar  het  oud  en  edel  bloed  zit  er  in ,  en  zal 
tuigenis  geven ,  zoo  haast  het  nood  doet ;  hij  zal 
zich  niet  stellen  tegens  edelboortigen ,  als  hij  zelf, 
om  die  te  veroordeelen.  Gij  moet  hun  getal  helpen 
vermeerderen,  en  gij  legt  een  groot  gewigt  in  de 
schale.  Yervoeg  u  stout  en  onbewimpeld  tot  Wijk 
b§  de  vergadering,  en  vraag  er  regt  en  reden  van 
uw  banvonnis.  De  leden,  daartoe  van  onze  zijde  hun' 
wenk  ontvangen  hebbende,  heffen  het  op  en  geven 
u  vrijheid  van  terugkeeren " 

—  »  Maar  ze  hebben  daartoe  geenszins  regt." 

—  »Dat   wordt  ook  niet  beoogd,   en  't  wordt  u 
II,  7 
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ook  geraden  van  hunne  uitspraak  geen  gebruik  te 
maken  en  u  te  vervoegen  in  Holland  bij  de  overigeD, 
die  welhaast  en  terstond  na  de  vrijlating  van  Buis 
tot  's  Hage  bij  de  Staten  ook  aan  hun  Edel  mogen  den 
zich  wenden  zullen  met  hunne  klagten  en  beden 
om  regt,  dat  hun  tot  hunne  meeste  satisfactie  ge- 
dijen zal." 

—  »  Maar  heeft  dan  de  Graaf  hieromtrent  zijne 
ordre  achtergelaten  bij  de  Algemeene  Staten  of  bij 
den  Staatsraad  ?" 

—  » De  Graaf  heeft  daarin  niets  bevolen  noch 
verboden ;  dit  laat  ons  dus  ruimte  genoeg ,  en  te 
meer,  daar  ook  hier  weer  de  Graaf  verklaard  heeft , 
dat  de  handeling  zonder  zgne  voorkennis  en  t^en 
zijnen  wil  is  geschied.'' 

—  ))  Dat  is  al  gelijk  waarheid,  als  in  't  stuk  van 
Buis,  hoe  het  wenschelijk  ware,  dat  de  Graaf  van 
Leycester  van  meer  standvastige  goede  trouwe  blij- 
ken gaf." 

—  »  Zeker  ware  dat  wenschelijk  voor  hem  en  de 
zijnen  ;  alleen  wat  ons  betreft ,  heeft  die  dubbelheid 
hare  prijs,  en  ik  betwijfel  of  de  Advokaat  hart- 
grondig amen  zou  zeggen  op  uwe  verzuchting." 

—  )>  De  heer  Advokaat  is  zekerlijk  een  man ,  die 
weet,  wat  'sLands  belangen  mogen  eischen,  doch 
naar  mijn  simpel  verstand  zou  ik  achten,  dat  we- 
derzijdsche  openheid  en  eerlijkheid  moesten  betracht 
worden ,  zal  orde  en  eenigheid  in  dit  benarde  land 
kunnen  herleven.  Wij  plagten  een  naam  te  hebben 
van  eerlijkheid  en  goede  trouw.'* 

—  »  Iloe  we   daar   toch  aan  gekomen  zgn ,  in  't 
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stak   van  politiek?    En  nu  in  onzen  tijde  zgn  daar 
wel  velen  bezig  dien  te  verliezen." 

—  »  Hoe  valt  ge  dus  ons  Land  en  landaard  tegen  P' 

—  »  Ganschelijk  niet ;  alleen  ik  boude  niet  van 
prgzen  waar  geen  lof  is,  en  zoo  als  ik  straks  zeide: 
die  een  visch  wil  vangen ,  moet  netten  uitspreiden. 
Dit  te  doen  is  goed,  alleen  men  roeme  zich  dan 
geen  simpel  lam.  Als  de  zaken  zóó  staan ,  ware  't 
beter ,  dat  de  Graaf  niet  keerde ,  en  dat  men  bet 
tractaat  met  de  Koningin  met  dier  goedvinden  te 
niete  deed." 

—  »  Dat  laatste  verboede  God !  Van  't  eerste 
spreek  ik  niet.  We  kunnen  de  bescberming  eener 
Souvereine  niet  missen  ,  al  ware  't  slecbts  voor  den 
niterlijken  scbgn.  Al  doet  ze  bier  niets,  dan  doet 
ze  toch  veel,  terwijl  zij  anderen  verhindert,  ietwes 
te  doen.  Eene  doode  poes  is  een  schrik  voor  de 
muizen,  en  een  ratelende  stroopop  houdt  de  vogelen 
Buiten  't  koren ,  of  van  't  aas.  Indien  Elisabetb  ons 
niet  meer  bescbermt , .  vallen  wij  terug  tot  den  toe- 
stand van  oproerige  onderdanen,  waarvan  de  Unie 
der  Provinciën  ons  voor  ons  zelve  beeft  opgeheven, 
doch  voor  het  buitenland  is  dat  niets." 

—  »Ocb,  dat  bet  Graafschap  nog  onder  Prins 
Willem  ware  vast  gemaakt  op  bet  edele  buis  van 
Oranje!"  sprak  Foeck  smartelgk. 

—  »  Dan  zeker  ware  bet  wat  anders ,"  hernam 
de  andere  meesmuilende ;  »maar....  nu  is  dat  niet." 

—  »  't  Is  dan  daarom ,  dat  de  Staten  doorgaand 
zoo  ootmoedig  smeeken. . . ." 

—  »  O   wel  zeker !   in  gebogen  houding ,  met  ge- 

7  * 
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vouwen  handen ,  die  zg  echter  t'huis  weer  opheffen^ 
om    a]s   meesters  te  gebieden.     Aanbieden  zullen  zij 
altijd ,  maar  geven  —  nooit.  En  dat  moeten  ze  ook 
niet,  en  boven  alles  niet  geven  aan  Leycester;  daar- 
om ook  geloof  ik,  dat  Leycester  eigenlijk  meer  onze 
man    is ,    dan    men    denkt.     Burgly   of  Walsingham 
zouden    meer   op  de  daad  der  magt  zien  ;  men  weet 
dat    Leycester    zich    nog    aan    't  uiterlijke  vergaapt, 
en  daarmede  wel  te  paaijen  is.  Een  man ,  die  dieper 
zag    en  meer  op  de  kern  der  zaken  achtte,  zou  ons 
minder  voegen  en  daarom  ,  geloof  me!  de  pogingen, 
die   gedaan    worden ,    om    den    Graaf  hier  terug  te 
hebben,  zijn  meer  opregt  dan  men  op  't  eerste  zeggen 
denken  zou. . . .     Doch  van  wat  anders  :  Wilt  gij  in 
onzen  handel  treden ,    dan  kan  er  nog  meer  door  u 
verrigt  worden.  Wijndrik  Rueel,  die  hier  te  Utrecht 
is  om  mij  den  last  wegens  Buis  te  helpen  uitvoeren, 
schoon    hij    dit  nog  niet  weet ,  zal  daaromtrent  met 
u  communiqueren  als  gij  't  aanvaart." 

—  »  Maar  Wijndrik  hier  zijnde ,  hoe  mag  't  we- 
zen ,  dat  men  hem  dien  last  niet  alleen  opdraagt 
omtrent  meester  Buis?" 

—  ))  Dat  zal  ik  u  zeggen.  Wijndrik  Rueel  is 
iemand,  dien  men  ten  volle  vertrouwen  kan,....  doch 
van  wien  men  weet,  dat  hij  op  zekere  poincten  dus 
scrupuleus  is,  dat  ze  hem  moeten  voorgesteld  worden 
en  smakelijk  gemaakt,  op  zulke  wijze  als  moeijelijk 
bij  geschrifte  kan  geschieden  ;  toch  is  hij  dus  abel 
en  behendig  in  't  uitvoeren  van  de  zaken  ,  die  hij 
op  zich  neemt ,  dat  men  't  van  belang  acht ,  hem 
ook    in    deze   te   gebruiken ;   slechts  werd  er  geoor- 


—  101  — 

deeld,  dat  ik  inoüdeliDg  met  hem  besogneren  zoude, 
over   dit   en   meer.     Maar   du  eeue  vraag :    g!j  trekt 
naar  Wijk,  niet  waar?" 
Foeck  boog  zich  bevestigend. 

—  »  Zou  men  in  uwe  absentie  over  dit  geheim 
verblijf  mogen  beschikken?" 

—  »  Ter  wiens  dienste?" 

—  »  Tot  die  van  de  algemeene  zaak ;  wij  hebben 
eese  uiterst  geheime  plaatse  voor  zamenkomste  van 
doen ,  om  zekere  officieren  en  particuliere  personen  , 
die  aanvankelijk  gezind  zijn  eene  nieuwe  orde  van 
zaken  te  steunen ,  daartoe  voor  te  bereiden  en  te 
verbinden.  •  • ." 

—  »  Ueel  goed !  Andries  blijft  hier  om  te  zorgen 
voor  alles,  en  ik  zal  u  de  sleutels  geven  bij  mijn 
vertrek." 

—  »  Moet  het  voor  mij  geheim  blijven  ^  wat  gij 
daar  denkt  te  verhandelen?" 

—  »  Toch   niet.     Het   is "    en    de  jonge  man 

begon  zóó  zacht  te  spreken ,  dat  het  bijna  een  in- 
fluisteren werd  van  de  woorden  ;  zeker  uit  vreeze , 
dat  nog  dit  diepe  hol  eene  echo  mogt  hebben  ,  die 
zgne  gevaarlijke  woorden  overbragt.  En  gewigtig, 
zoo  dan  al  niet  gevaarlijk ,  mogten  ze  genoemd 
worden,  dat  was  te  zien  aan  de  wijze,  waarop  de 
heer  Foeck  ze  aanhoorde.  Men  zag  het  soms  aan 
de  trekken  van  zijn  gelaat,  aan  een  ligt  hoofd- 
schudden, aan  een  wisselend  kleuren  en  verbleeken, 
dat,  hetgeen  hij  hoorde,  hem  niet  altijd  aangenaam 
trof,  dat  bij  er  niet  terstond  mede  instemde;  doch 
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dat  liij  ondanks  dit  alles  zijne  redenen  had  om  zich 
toch  naar  de  denkbeelden  van  den  jongen  man  te 
voegen ,  of  voor  't  minst  zijne  voorstellen  aan  te 
nemen ;  althans ,  toen  zij  opstonden  om  te  scheiden, 
was  het  mei  een  handslag  van  zamenstemming  of 
overeenkomst,  en  nadat  Foeck  de  aanwijzing  bad 
gegeven ,  hoe  men  hem  naderen  kon ,  als  't  noodig 
was  mondgemeenschap  te  houden ,  sprak  de  jonk- 
man met  een  glimp  van  voldoening  op  het  slim  gelaat: 

—  »  Zie  toch ,  de  Advokaat  had  mij  gelast ,  met 
u  morgensprake  te  houden ;  't  geval  liet  ons  allëën 
toe,  een  nacbtelgk  en  geheim  onderhoud,  maar  toch 
de  avondkout  met  een  man ,  dus  helder  van  brein 
en  dus  ijverig  voor  't  gemeen  belang,  heeft  voor- 
waar niet  min  zijne  prijs." 

Foeck  boog  zich  als  tot  dank  voor  dat  woord. 

—  » Maar ,"  zeide  hij  ernstig ,  »  het  wordt  nu 
hoog  tijd,  dat  gij  gaat,  meester  Roderrik!  want 
gij  dient  met  de  menigte  der  gasten  mede  te  ont- 
slippen ,  of  ge  kost  ontdekt  worden ,  en  zoudt  ge- 
dwongen zijn,  hier  bij  mij  schuilplaats  te  zoeken/' 

—  » Ik  ga ,  ik  ga ,  den  tijd  even  den  mom  voor 
te  doen.  De  goede  lieden ,  die  daar  boven  dansen 
en  spelen ,  zullen  er  wel  geen  reuke  van  hebben , 
wat  er  is  omgegaan  op  dit  feest." 

—  »  Minst  van  allen  de  gastvrouw  zelve ,  en  dat 
is  ook  zeer  wenschelijk ;  zij  heult  met  de  Reingoud- 
sche  factie." 

—  »  Och !  dat  loshoofdje  heult  met  ieder ,  mits 
het  hare  spilzucht  voedt  en  avonturen  belooft." 
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—  »  Toch  twijfel  ik ,  of  dit  avostuur  wel  naar 
haren  smaak  kou  zijn/'  glimlachte  Foeck^  terwijl 
hij  hem  den  geheimen  uitweg  hielp  optreden. 

—  »  Uit  onze  ontmoeting  van  straks  zou  ik  mee- 
nen ,  dat  zij  er  zelve  in  betrokken  is ,  dat. . . ." 

—  ))  Wel  mogelijk ,  en  mogelijk  zelfs  dat  ik  er 
meer  van  hoore.  Andries  weet  mg  dikmaals  goed 
te  vertellen  wat  hier  passeert." 

—  »  Goed ,  het  bescheid  hieraf  dan  tot  later." 

—  »  Ja,  tot  later,  zoo  als  al  het  overige." 


m. 


DE  WOLF ,  HET  LAM  EN  DE  HERDER. 


Eenige  dagen  na  het  feest  bi)  de  Prinses  de  Chi< 
may ,  dat  wij  eene  wijle  voor  het  punt  moeten  hou- 
den,  van  waar  onze  tijdrekening  uitgaat,  trad  de 
Eerwaarde  Gideon  Florensz  de  huiskamer  binnen 
yan  onzen  ouden  bekende,  de  boekverkooper  Jan  Cor^ 
nelisz ;  hij  trof  juist  het  oogenblik ,  waarop  masier 
Fabian  zgne  gewone  les  had  geëindigd ,  en  nog  eene 
wijle  toefde,  in  zeer  vertrouwelijken  en  ongewoon 
minzamen  kout  met  den  heer  des  huizes,  terwgl 
vrouw  Cornelisz,  als  altijd  op  haren  post,  met  on- 
veranderlijk strakke  trekken  zat  toe  te  kijken ,  en 
Deliana,  de  kleine  handen  zamengevouwen  over  de 
leuning  van  den  stoel,  waarvan  Fabian  was  opge- 
staan ,  stond  toe  te  luisteren  naar  den  sprekende , 
met  eene  belangstelling,  die  moeijelijk  uit  het  on- 
derwerp van  't  gesprek  kon  verklaard  worden,  want 
het  liep  over  den  noodlottigen  indruk,  dien  het  ver- 
raad der  beide  Engelsche  krijgsoversten ,  Stanley  en 
York ,   had   gemaakt   in    Utrecht  en  Holland ,  en  al 
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d«  yerbonden  Provinciën ,  daar  over  de  diepe  ver- 
slagenheid, waarin  deze  gebeurtenis  de  geheele  Ley- 
cestersche  partij  dompelde,  onschuldig  aan  de  booze 
daad,  en  toch  daardoor  geschandvlekt,  als  viras  het 
de  hare,  al  het  verlies  er  van  dubbel  voelende  en 
met  smarte  dragende,  en  toch  verdacht  en  bijna 
opentlijk  beschuldigd,  als  had  zij  er  voor  zich 
eenige  booze  veinst  mee  beoogd,  voor  het  minst 
den  vlek  der  schuldigste  achteloosheid  zich  voelen- 
de aanwreven ,  waar  zij  magteloos  geweest  was  te 
handelen  als  zg  moest. 

Jan  Gornelisz ,  als  vurig  voorstander  dier  partg , 
was  zoo  mogelgk  nog  meer  moedeloos  en  gedrukt 
van  geest  dan  op  den  dag,  dat  hij  de  wanorde  en 
de  verwoesting  in  zijnen  winkel  overzag,  vooral 
»  peisde  hij  zich  suf  ,'^  als  hij  zelf  zeide,  »  van  zorge 
over  wat  de  Staten  hierin  besluiten  zouden  ,  en  oft 
ze  deze  occasie  niet  zouden  aangrijpen  tot  verkleining 
van  't  gezag  van  den  Gouverneur-Generaal/' 

Die  onrust  was  den  goeden  man,  juist  geen  diep- 
denker ,  zeker  niet  van  zelf  aangekomen ,  maar  de 
aanzienlijke  krijgsoversten,  —  de  bekwame  Staatslieden 
die  Engelscbgezind  waren,  —  waarmede  zijn  beroep 
hem  in  aanraking  bragt,  en  die  bg  hem  als  een  wei- 
vertrouwd  man,  wel  eens  hunne  vreeze  en  vermoedens 
lucht  gaven,  hadden  ook  die  bekommering  voor  hem 
niet  ontveinsd ;  en  niets  iaat  zich  op  alledaagsche 
zielen  zoo  goed  inenten  als  de  onrust  over  hetgeen 
gebeuren  kan.  Zij  verdiepen  er  zich  in ,  bouwen  er 
op  voort,  en  wentelen  zich  rond  in  den  cirkel  hun- 
ner  bekrompenheid ,   tot   zij    er    zelf  van    duizelen. 
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Dus  ging  het  ODzen  man ,  en  hij  had  alles ,  wat  hy 
bg  deze  gelegenheid  vreesde  en  vermoedde ,  zgnen 
goeden  vriend ,  moêier  Fabian ,  med^edeeld ,  die 
toeluisterde ,  met  engelen-geduld,  zouden  wij  haast 
zeggen,  ware  het  niet,  dat  een  fijn  sarkastisch  lachje 
of  zekere  glimp  van  voldoening ,  die  door  schijn 
van  meegevoel  werd  gedekt,  veeleer  op  satanisch 
leedvermaak  en  helschen  triomf  denken  deed,  die 
tot  zulk  aanhooren  geduld  gaf;  maar  wat  daarvan 
ook  zij ,  voor  Deliana  kon  dit  alles  geene  belang- 
rijkheid hebben,  en  te  minder,  daar  zij  het  bg  her* 
haling  hoorde,  want  de  goede  boekverkooper  was 
met  zulke  uitstortingen  gewoonlijk  nog  al  gul.  JQbife 
deelneming  gold  Fabian ;  zijne  opvatting  van  dit 
alles,  hetgeen  hij  sprak,  hetgeen  het  op  hem  werkte, 
wat  hij  er  bij  voelde,  en  of  het  ook  op  zijn  lot 
kon  inwerken ,  en  dus  verdiepte  zij  zich  om  dit 
alles  uit  zijne  trekken  en  blikken  te  lezen ,  dat  zg 
niet  eens  den  eerwaarden  bezoeker  opmerkte,  dien 
ook  wij  wel  wat  lang  aan  de  deur  lieten  staan. 

Even  nog  een  woord  over  diens  toestand  en  voor- 
komen, 't  is  in  \  eind  eene  oude  kennis  dien 
wij  weerzien ,  hoewel  wij  reeds  een  paar  malen  aan 
hem  zgn  herinnerd  geworden.  Hg  woont  nu  te 
Utrecht,  en  doet  er  dienst  als  Predikant  in  de  plaats 
van  Taco  Sgbrandsz. ,  wiens  ambt ,  na  zgne  verwij- 
dering ,  nog  onvervuld  was  gebleven ;  maar  hg  b 
er  slechts  tijdelijk,  vooreerst,  omdat  hij  geene  vaste 
verbindtenis  had  willen  aangaan  met  eene  gemeente, 
in  wier  midden  hij  vooruit  wist,  dat  hem  zulke 
moeiten  en  ergernissen  wachtten,  dat  de  positie  wel 
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eens  niet  houdbaar  kon  zijn ;  ten  andere ,  omdat 
die  gemeente  zelve  (of  liever  het  consistorie)  na 
eene  eerste  afwijzing  niet  verder  op  dit  punt  had 
aangedrongen.  Even  als  in  den  Staat  was  het  in 
de  Kerk:  het  was  een  tijdperk  van  spanning  en  van 
ongewisheid ,  zoo  als  alle  tijdperken  van  vorming 
en  van  overgang,  en  hoeveel  achting  men  ook  had 
voor  z^nen  persoon,  men  kende  zijne  gevoelens  nog 
siet  genoeg,  om  hem  zoo  terstond  met  al  te  hechte 
banden ,  ook  voor  de  toekomst  te  verzekeren  ;  en 
te  dien  t^de  was  het  zeer  gebruikelgk,  dat  Gerefor- 
meerde Predikanten  zich  slechts  voor  eenige  maan* 
den  of  voor  onbepaalden  tgd  aan  deze  of  gene 
gemeente  verbonden;  zelfs  gebeurde  het,  dat  zij 
onderling  van  standplaats  ruilden,  voor  zekeren  tijd, 
altijd  zeker  met  toestemming  der  belanghebbende 
gemeenten.  Hoe  dor  en  overbodig  u  deze  uitlegging 
ook  sch^nt,  zij  is  noodig,  om  de  stelling  van 
Gideon  tegenover  de  Utrechtenaars  en  zgne  ambts- 
broeders duidelijk  te  maken,  en  om  hetgeen  er  later 
plaats  had  te  verklaren. 

Door  het  onbestemde  van  zijne  betrekking  voelde 
en  bewoog  Gideon  zich  vrger  en  meer  onafhankelijk 
dan  de  anderen ,  die  in  de  mogel^kheid  van  een 
levenslang  verblijf  te  midden  van  en  verkeer  met 
dezelfde  menschen,  zich  veel  eerder  lieten  afschrikken 
te  doen  wat  z^  moesten ,  of  te  zeggen  wat  zij  nut 
achtten ,  uit  vreeze  zich  vijandschap  te  verwekken 
of  verhoudingen  daar  te  stellen ,  die  al  te  lang  op 
hun  leven  konden  inwerken,  of  al  te  diep  ingrijpen 
in  hunne  eigene  gemoedsstemming  of  uiterlijken  vrede; 
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moeijingen  en  werkzaamheden,  welke  niet  regtstreeks 
en  onbetwistbaar  tot  zijn  ambt  behoorden,  dat  geen 
gering  voorregt  was  in  een'  tijd,  toen  zoovelen  zich 
dus  verwikkelden  in  staatkundige  betrekkingen  en  ia 
\  streven  naar  uiterlijke  wereldsche  magt,  dat  zij 
op  zijn  best  gelegenheid  hadden  zich  te  herinneren , 
hoe  zij  ook  als  Evangelie-predikers  pligten  hadden 
te  vervullen.  Bij  voorbeeld ,  zoo  als  Modet ,  die  nu 
naar  Engeland  was  vertrokken  met  eene  zending 
van  politieken  aard.  Waarheid  is,  dat  deze  beschou- 
wing van  zijnen  toestand  eenigzins  eene  subjective  was 
van  onzen  Gideon ,  wiens  uitstekende  geest  en  ver- 
heven ziel ,  verlicht  en  verteederd  door  opregte 
Christelijke  gemoedelijkheid ,  zijne  onverbondenheid 
alleen  zag  in  dit  licht  der  vrijheid  en  der  onaf- 
hankelijkheid,  en  niet,  als  het  ook  kon  beschouwd 
worden,  van  de  schaduwzgde  eener  onzekerheid  van 
lot,  als  eene  onvastheid  van  bestemming,  die  door 
alle  mogelijke  middelen  tot  meerdere  bestemdheid 
moest  gebragt  worden.  Yan  zulke  zijde  gezien ,  kon 
zij  eene  groote  verzoeking  zijn  voor  een  jong  mensch 
zonder  fortuin  en  zonder  vooruitzigt;  maar  als  wij 
weten,  beiden  waren  hem  zóó  verzekerd,  dat  er  op 
dit  punt  bij  hem  wel  geene  vrage  kon  zijn  van 
strijd ,  en  al  ware  dat  niet ,  voor  een  karakter , 
als  het  zijne,  ware  dat  zeker  geene  groote  proeve 
geweest.  Bescheiden  en  nederig  tegenover  zijne  ambt- 
genooten  als  een,  die  slechts  voor  eene  wijle  de 
eer«  had  van  de  hunnen  te  zgn  en  denzelfden  veel- 
beduidenden  arbeid  met  hen  te  deelen,  had  hij  dulw 
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Leien  moed  tegen  hen,  waar  het  fouten  of  gebreken 
iD  't  bestuur  der  Kerk  of  der  Gemeente  gold ,  daar 
bij  zich  zelf  hierbij  veeltijds  beschouwen  kon  en 
gedragen  als  buiten  het  vraagstuk ,  en  niet  minder 
moedig  ook  ^  waar  het  de  fouten  of  zwakheden  der 
Gemeente  betrof  of  der  bijzondere  personen.  Het  is 
waar,  van  deze  opvatting  zijner  verhouding  tot  hen 
maakten  sommigen  zijner  ambtsbroeders  een  gebruik, 
zoo  als  men  meer  ziet,  wanneer  gewone  zielen  met 
verhevener  naturen  in  aanraking  komen.  Zij  vatten 
zijne  stille  zedigheid  in  vollen  ernst  op ,  alsof  zg 
ontstond  uit  een  bewustzijn  van  minderheid  en  van 
zwakheid  en  zij  namen  er  aanleiding  uit,  om  hem  als 
hun  mindere  te  behandelen,  waar  het  diensten  gold, 
die  zg  van  hem  vergen  wilden ,  of  voorrang  en 
voorregten ,  waarnaar  hun  eergierig  hart  jookte ,  en 
die  hij  als  iets  onverschilligs  ter  zijde  liet  en  in  't 
andere  om  hem  bij  zulke  zaken  of  personen  vooruit 
te  doen  treden ,  waar  zg  het  gevaarlijk  achtten , 
zich  bloot  te  stellen.  Dat  laatste  rekende  hij  zich 
een  voorregt;  want  het  betrof  meestal  moeijelijke 
punten  van  hoog  gewigt  en  heilig  belang,  en  hij 
was  overgelukkig,  èn  dat  ze  hem  werden  vertrouwd, 
èn  dat  hij  ze  kon  afdoen  op  eene  wijze,  die  zijn 
verstand  en  geweten  bevredigde ,  terwijl  hij ,  waar 
't  aan  hun  was  overgelaten  ,  smartelijk  zijn  heiligst 
gevoel  zag  gewond ,  of  ergernissen  zag  ontstaan , 
die  hem  van  schaamte  over  hen  deed  blozen  en 
sidderen  voor  de  gevolgen  ,  ten  opzigte  der  hoog- 
heerlijke  zaak  van  Christus  Kerke.  Genoeg  reeds 
om  te  doen  begrijpen,  dat  het  Gideon  Florensz.,  als 
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EvaDgelie-dienaar  te  Utrecht,  hoe  kort  hij  nog  in 
die  betrekkiDg  was ,  niet  aan  strijd ,  moeite ,  arbeid, 
noch  beproevingen  ontbrak  in  zijn  ambtelijk  leven ; 
wat  zijn  huisselijk  leven  hem  daar  tegenover  stelde, 
zullen  wg  later  zien.  Zgn  voorkomen  ook  getuigt 
zoo  niet  van  meerder  levensernst,  daar  hij  dezen 
reeds  sinds  lang  had  gevat,  toch  van  meerdere 
worsteling  met  de  dagelijksche  lasten  van  't  leven ; 
ze  hebben  de  zachtheid  van  zijn  gelaat  wel  niet 
gekrenkt ,  noch  de  helderheid  er  van  verduisterd , 
maar  toch  heeft  de  eerste  hare  al  te  teêre  weekheid 
verloren ,  en  de  andere  is  ietwat  van  karakter  ge- 
wisseld ;  zij  is  blijmoedige  kalmte  geworden ,  die 
op  een  beginsel  rust ,  dat  niet  door  uiterlgke  om- 
standigheden kan  verstoord  worden.  Zij  is  dus  meer 
gevestigd  dan  de  afwisselende  ernst  of  weemoed  van 
den  al  te  fijn  voelenden  jongeling.  Wij  zeggen 
daarom  niet,  dat  zij  reeds  die  volstrekt  onverstoor- 
bare ruste  is,  die  de  meest  gevorderde  Christen, 
welligt  eerst  op  volrijpen  ouderdom,  magtig  kan 
worden,  en  die  zeker  altijd  eenigermate  afhankelijk 
is  van  het  temperament.  £r  ligt  geene  ziekelijke 
zwaarmoedigheid  in  dat  zacht  en  schrander  oog 
noch  op  dat  edel  voorhoofd,  maar  slechts  eene 
uitdrukking  van  hooger  verlangen,  van  heimwee, 
naar  iets ,  dat  niet  volkomen  op  aarde  te  vinden 
is,  en  dat  er  toch  aanvankelgk  gezocht  moet  wor- 
den, en  gevonden  zijnde,  met  hechte  en  heilige 
snoeren  zachtelijk  van  die  aarde  aftrekt ;  snoeren , 
die,  als  de  Jacobsladder ,  gemeenschap  geven  tus- 
schen  hemel  en  aarde,  en  bij  smachtend  opzien  naar 
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den  eersten,  toch  meer  bevredigen  met  de  laatste. 
ZiJD  gelaat  kon  nog  niet  verouderd  zijn  nocli  is  het, 
maar  het  is  zigtbaar,  dat  strijd  en  lijden  daarover 
heengegaan  zijn,  en  onder  hunne  snerpende  aanra- 
king het  eerste  waas  van  jeugd  hebben  weggevaagd. 
Zijne  houding  heeft  in  kracht  en  vastheid  gewon- 
nen ,  en  zijne  teère  en  ranke  gestalte  iets  in  ge- 
zetheid ;  zonder  hare  slankheid  te  verliezen ,  heeft 
zij  toch  niet  meer  dat  overjeugdige ,  dat  vroeger 
den  jongen  geleerde  naar  het  uiterlijke  aan  eenen 
aankomenden  knaap  deed  gelijken.  Zijn  goudblond 
haar  hangt  nog  altijd,  op  het  voorhoofd  gescheiden, 
in  lange  krullende  lokken  langs  zijnen  hals,  tot  groote 
ergernis  van  ambtgentoten ,  stijve  Kerkeraadsleden 
en  anderen,  die  met  bekrompenheid  aan  't  uiterlijke 
hingen ,  en  die  met  het  »lank  wild  haar  van  den 
jongen  leeraar"  maar  geen'  vrede  konden  vinden. 

Maar  genoeg  reeds  van  hem ;  zien  wij  hem  liever 
zelf  handelen ,  en  hooren  wij  hem  spreken  bij  een 
herderlgk  bezoek ;  want  het  huisgezin  van  Jan  Gor- 
nelisz.  behoort  tot  die ,  wier  zielezorge  hem  is  toe- 
vertrouwd, en  hunne  dochter  Deliana  ontvangt  van 
hem  godsdienstig  onderwijs. 

Het  huisgezin  is  intusschen  eenigzins  gestoord  bij 
xgn  binnentreden ;  Jan  Cornelisz.  groet  hem  uiterst 
eerbiedig ,  maar  een  weinig  gedwongen ;  Deliana 
schijnt  veeleer  ontsteld  dan  vrolijk  verrast;  zij  wis- 
selt van  houding,  in  de  verstrooijing  van  het  toeluis- 
teren  aangenomen,  en  gaat  naast  hare  moeder  zitten ; 
vrouw  Cornelisz.  alleen  is  met  een'  blik  van  tevre- 
denheid en  voldoening  opgestaan,  en  noodigt  Gideon 
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met  gulheid  plaats  te  Demen.  Wat  Fabian  betreft, 
zoo  haast  hij  een  vreemde  ziet  biDnenkomeny  zwijgt 
hij,  en  bereidt  zich  tot  gaan,  niet  zonder  eerst  een' 
scherp  onderzoekenden  blik  op  den  komende  te  rigr 
ten,  die  minder  scherp,  maar  even  ernstig  en  niet 
min  onderzoekend  door  Gideon  wordt  beantwoord. 
Hetzij  om  de  heerschappij  te  toonen,  die  hij  hier 
aireede  verkregen  heeft,  hetzij  om  eenige  andere 
reden ,  vóór  hij  ging ,  wenkte  Fabian  Deliana  tot 
zich,  vroeg  haar  halfluid  in  *t  Engelsch,  wie  die 
gentleman  was,  en  nadat  zij  hem  het  antwoord  had 
toegelispeld ,  fluisterde  hij  haar  nog  eenige  woorden 
in,  verzocht  Cornelisz.  hem  even  uitgeleide  te  doen 
en  de  bewuste  papieren  te  geven ,  en  wierp  daarop 
nogmaals  een'  blik  op  Gideon,  die  het  midden  hield 
tusschen  eenen  schimplach  en  eene  uittarting. 

De  jonge  leeraar  scheen  er  slechts  weinig  door 
getrofien ,  hij  haalde  even  de  schouders  op ,  alsof 
hij  zeggen  wilde :  » die  man  lijkt  mij  niet ,''  en 
wendde  zich  toen  met  vriendelijken  blik  en  zachten 
glimlach  tot  Deliana ,  met  de  vraag :  )>  Of  ze  wat 
vordering  maakte  in  de  Engelsche  taal,  en  of  ze 
wat  genoegen  vond  in  die  oefening?'' 

Het  lieve  kind  kleurde  sterk,  en  scheen  moeite  te 
hebben ,  eenig  antwoord  te  vinden.  Gideon  zag  op 
haar  met  wat  verwondering,  en  Jan  Cornelisz.  nam 
voor  zijne  dochter  het  woord : 

—  »  Zedigheid  belet  haar  de  waarheid  te  erken- 
nen ,  welwaarde  heer !  anders  zou  zij  u  zeggen ,  dat 
zij  vorderingen  maakt,  ver  boven  verwachting,  als 
haar   leermeester   mij    zegt,    die   geen    man  is,    die 
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door  pri}ze  of  vleitaal  gunst  wil  wiDDen.  Ze  leest 
al  wat  hij  haar  voorlegt  in  die  tale  fluks  weg,  en 
met  ter  haast  zal  zij  mij  tot  tolk  kunnen  strekken, 
waar  ik  met  Engelsche  heeren  handel  heb  te  doen, 
en  betrof  het  geene  Staatsstukken ,  ze  zou  mij  ma^ 
ter  Fabian  zelf  te  eenigen  tijde  kunnen  uitwinnen , 
die  dezulken  voor  mij  vertolkt." 

Bg  dat  zeggen  zag  Deliana  op  haren  vader  met 
groote  verschrikte  oogen. 

—  » Ik  zal  't  wel  nooit  zoo  ver  kunnen  brengen, 
vader !"  sprak  ze ,  »  en  daarbg " 

—  »  Daarbij  zoudt  ge  dus  doende  een  man  het 
brood  uit  den  mond  nemen ,  die ,  hoe  weinig  hij 
het  erkennen  wil,   blijkt,  dat  hoog  noodig  te  heb- 

bea Nu ,    wees   rustig ,  kleine !   ik    heb  in  alle 

opzigten  te  groote  dienst  van  uwen  meester  om  hem 
dos  met  ondank  af  te  schepen,  nadat  hg  zijne 
uiterste  zorge  aan  u  heeft  besteed." 

En  Deliana  zag  op  naar  haren  vader  met  eene 
onuitsprekelgke  uitdrukking  van  dankbaarheid,  maar 
zg  zeide  niets. 

Gideon  had  intusschen  zijne  opmerkingen  gemaakt. 

—  » Ik  ben  zeker ,"  hervatte  hij  glimlagchend , 
» dat  mijn  Engelsche  Bijbel  nu  ^ok  zijne  goede 
diensten  doet,  en  vlijtig  gelezen  wordt*" 

Deliana  zweeg  en  boog  zich  om  een  der  klossen 
van  harer  moeders  spinnewiel  op  te  zoeken. 

—  »  Wat  dat  aangaat ,  neen ,  mijnheer  T*  sprak 
de  moeder.  »  Na  zekeren  dag ,  dat  de  Eogelschman 
het  dierbare  boek  der  Schrift,  met  zekere  kleiuach- 
tinge   beschouwd   en   gehandeld   heeft,   schynt  het 
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kind  ook  er  wars  van  gevvorden  ,  althans ,  ik  zie 
't  niet  meer  in  hare  handen ;  maar  dit  moet  ik  er 
tot  haren  lof  bijvoegen :  ze  leest  er  niet  min  trouw 
om  in  onzen  huisbijbel ,  daarin  men  Gods  Woord 
lezen  kan  in  hare  moedertaal,  dat  ik  wel  voor  't 
beste  en  veiligste  houde ;  't  is  dus  niet  uit  afkee- 
righeid  van  de  Heilige  Schrift,  maar  zeker  om  eene 
aalweerdige  gril ,  die  de  Engelsche  snoes  haar  in- 
geblazen heeft ;  want  ze  volgt  zijn  zeggen ,  of  het 
een  evangelie  ware. . . ." 

—  »  't  Is  ook  haar  leermeester,  vrouw  Cornelisz.  1'* 
antwoordde  Gideon  op  vergoèlijkenden  toon ;  want 
hij  voelde,  dat  hier  de  uiterste  omzigtigheid  noodig 
werd.  Jan  Cornelisz.  stond  te  trappelen  van  onge- 
duld over  de  uitwijding  zijner  vrouw  en  de  op- 
somming harer  grieven ;  en  Deliana ,  die  toch  ein- 
delijk het  lieve  hoofdje  had  moeten  oprigten ,  zag 
er  zóó  angstig  en  verward  uit ,  en  hief  zulk  een' 
smeekenden  blik  naar  hem  op ,  dat  een  man  van 
minder  oordeel  dan  onze  jonge  geleerde  hier  de 
noodzakelijkheid  eener  afleiding  zou  begrepen  hebben. 

—  » Ik  ben  ook  niet  hier  met  het  doel,  om  naar 
taalstudiën  te  vragen ;  alleen  vergeeft  mij,  mijn  ambt 
brengt  mede ,  ietwat  aandacht  te  geven  ook  op 
middelbare  zaken  ;  doch  hiervan  later.  Ik  kom  nu 
afscheid  nemen,  want  ik  ben  verpligt  naar  'sHage 
te  verreizen  en  mij  daar  eeuigen  tijd  te  onthou- 
den ;  bij  de  onzekerheid  mijner  terugkomst  is  het 
mg  tegen,  dat  uwe  dochter  zou  verstoken  blijven 
van  godsdienstig  onderrigt,  in  dagen,  dat  zg  op 
het   punt    is    opentlgk    belijdenis    te   doen  van  hare 
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religie,    om  zich  tot  de  gemeente  te  voegen Ik 

wilde  Q  dus  in  mijne  plaats  den  M^elwaarden  heer 
Wernerus  Helmichius  voorslaan ,  mijn  ouderen  broe- 
der, en  een  even  uitnemenden  dienaar  Christi,  als 
vel  verstandig  man,  aan  wien  de  leiding  eener 
jonge  ziele  wèl  rertrouwd  is." 

—  » Een  ^verig  dienaar  van  de  belangen  van 
Kerk  en  Staat  beide,"  sprak  Cornelisz. 

—  »  Gij  keurt  mijn  voorstel  dus  goed?" 

—  »  Volkomen,  met  dank  voor  uwe  trouwe  zorge." 

—  »  En  mijne  wellieve  leerlinge  heeft  toch  niet- 
wes  daar  tegen  ?" 

—  »  Ik  acht  goed ,  wrat  uwe  vr ijsheid  nut  acht , 
welwaarde  heer!  en  hetgeen  mijne  ouders  instemmen; 
alleen  het  zal  mij  groote  grieve  zijn ,  niet  meer  uw 
onderwijs  te  genieten,"  sprak  zij  met  gulle  onge- 
maaktheid. 

—  » Ik  dank  u  voor  dat  woord ;  maar  bg  er- 
varing zult  gg  zelf  onderkennen ,  veeleer  gewonnen 
te  hebben  dan  verloren.  Wernerus  Helmichius  heeft 
een  schat  van  rijpe  ervaring  op  mij  vooruit,  en.../' 

—  ))  Ge  gaat  alzoo  naar  's  Hage,  goede  heer?  Dat 
zal  ook  niet  zijn  om  uwe  opwachting  te  makeü  bg 
den  Advokaat;  want  men  zegt,  de  Utrechtsche 
leeraren  zgn  daar  niet  wèl  gekomen ,  sinds  men  bg 
oos  de  Kerkordre  heeft  aangenomen,  door  de  Synode 
ingesteld?"  viel  de  boekverkooper  in. 

—  »Neen,  in  trouwe!  daarom  zulke  reize  te  ma- 
ken, is  mijn  voornemen  niet.  Ik  heb  niet  voor  ge- 
woonte, mijn'  tijd  te  gebruiken  tot  zoo  ijdele  pligt- 
pleging  als  die  is ,  Prinsen  en  groote  Heeren  het  hof 
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te  maken.  liet  kon  evenwel  zijn  ,  dat  ik  den  Advo* 
kaat  kwam  te  spreken;..,  want  ik  ga  om,  met  behulp 
van  sommigen  mijner  ambtgenooten ,  bij  hem  een 
punt  aan  te  dringen  van  hooge  aangelegenheid  voor 
de  Kerke  Christi,  dat  ons  alleu  groote  bekommering 
geeft.  Ge  begrijpt ,  zonder  wigtige  redenen  zoude  ik 
geene  vrijheid  vinden  tot  het  verlaten  van  deze  ge- 
meente en  de  aanvertrouwde  zielen ,  wier  heil  mij 
dierbaar  is  en  naauw  ter  harte  gaat." 

—  »  Ook  kent  ieder  u  voor  een  goed  herder , 
een*  vry  beteren ,  dan  meester  Herman  Modet ,  die 
zoo  maar  uit  wereldsche  oorzake  naar  Engeland 
trekt,  onderwijl  toch  de  gemeente  aan  trouwe  leer- 
aren niet  te  over  heeft ,  sinds  die  van  Duif  huis- 
Kerke  veranderd  of  verbannen  zijn.  Wat  mij  aan- 
gaat, mg  pijnt  diens  mans  gemis  niet  veel ,  wgl  zijne 
redenen  mij  maar  flaauwtjes  stichten.  De  man  heeft 
zoo'n  wondren  omhaal  van  woorden,  die,  naar  mijn 
simpel  verstand  oordeelen  zou,  beter  in  de  Staten 
vergadering  zouden  passen ,  dan  in  Gods  huis.^^ 

—  » Daar  verspreekt  zich  uwe  snibbige  tonge , 
vrouw!"  sprak  Cornelisz.  uiterst  geërgerd.  )>De  heer 
Modet  is  voor  den  Graaf  en  de  goede  zaak ,  dus 
zou  zijne  tale  gansch  niet  passen  in  de  vergadering 
van  hen ,  die  zich ,  als  nu  wel  te  duchten  is ,  naast 
de  openbare  vijanden  gaan  stellen  van  zijne  Excel- 
lentie ;  schoon  het  niet  kwaad  zou  wezen ,  dat  ook 
zulke  stem  van  zieldadige  tegensprake  zich  eens 
hooren  liet  in  hun  midden." 

—  »  Nu,  van  dat  alles  heb  ik  geene  kennis;  dat 
hoort  tot  de  politiek  ;  alleen   ik  blijf  zeggen  :   mij  is 
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't  razen  en  uitjouwen  tegen  ,  dat  die  man  doet  van 
den  stoel ,  alsof  de  Heer  de  ordening  der  prediking 
gegeven  had  niet  tot  vertroosting  van  Christenen 
noch  tot  vermaning  van  zondaren ,  maar  tot  ver- 
doemen van  zekere  particuliere  personen ,  somwijlen 
door  hem  met  name  genoemd ,  of  zoo  goed  als  met 
den  vinger  aangewezen.  Ik  zeg  en  blijve  daarbij  dat, 
hij  zulke  maniere  van  doen,  meester  Modet  zich  zelf 
eer  in  de  hel  dan  zijne  hoorders  in  den  hemel  zal 
preken,  en  dat  de  man  een  oordeel  over  zich  haalt; 
ja,  dat  de  schade,  die  hij  onze  zielen  daarmede 
doet ,  hem  zelf  ook  geene  winst  zal  wezen ,  of  't 
moest  zijn  in  wereldsche  eere  en  gezag,*  door  de 
luiden ,  die  hij  voorstaat ,  daar  meest  zijn  streven 
naar  is ;  maar  wat  aangaat  den  zegen  Gods. . .  /' 

—  »  Nu  zwijg ,  vrouwe !  dit  is  over  genoeg.  Bij 
mijne  zonde!  waar  ge  dus  haastig  een*  zulken  over- 
loopenden vloed  van  woorden  weghaalt.  Het  doet 
mij  wonder,  dat  deze  vrome  heer  de  lankmoedigheid 
heeft,  zulk  gesnater  aan  te  hooren." 

Ons  intusschen  verwondert  dit  niet;  vooreerst, 
omdat  het  uiterst  moeijelgk  was,  met  goede  uitkomst 
in  de  rede  te  vallen ,  als  vrouw  Cornelisz.  aan  't 
spreken  was ;  daarbij  ,  het  was  niet  zoo  ligt  hier 
wat  te  zeggen  ;  Christelijke  liefde  gebood  wel  allereerst 
een  afwezende,  die  beschuldigd  werd,  te  verdedigen, 
maar  Gideon  was  het  in  den  grond  eens  met  het- 
geen die  vrouw  sprak ,  hoewel  de  vorm ,  waarin  zij 
het  uitdrukte ,  hem  tegen  was ,  als  zijnde  grof  en 
onbarmhartig.  In  volle  opregtheid  des  harten  moest 
hij   dus    toestemmen ,    dat  haar  oordeel ,  hoe  scherp 
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ook ,  zeer  digt  bij  de  waarheid  was.  Met  warmte  ea 
kracht  van  toon  tegenspreken,  kon  hij  dus  niet;  maar 
hij  aarzelde  om  voor  zijne  instemming  uit  te  komen, 
uit  die  zekere  gemoedelijkheid,  die,  naar  ons  gevoe- 
len, eene   zeer    verkeerde   opvatting  is  van  Christe- 
Igke  pligt.  Zij  is  nog  eene  zeer  gewone,  vooral  on- 
der Predikanten  ;  ik  meen :   de  trouwen ,  de  waardi* 
gen,  die  hun  ambt  in  ernst  begrijpen ;  de  anderen  heb- 
ben het  geheim  van  een  zwijgen  zóó  ver  van  tegen- 
spraak, dat  het  erger  is  dan  de  uitgesproken  laster, 
of  zij    weten ,   door  zekere  wijze  van  tegenspreken , 
het  ergere   uit   te   lokken   of  te   doen  vermoeden, 
genietende   daaronder   een    geheim  leedvermaak,   of 
ik   weet   niet   welken  boozen   lust  des  harten  aldus 
voldoening   gevende.    Tan   dezen   sprak  ik  niet,  zg 
zijn  beneden  de  aandacht;  hunne  eigene  consciëntie 
moge  hen  odrdeelen;  voor  hen  is  eene  ernstige  vrage 
toch  overtollig ;   maar  nu  de  anderen ,  mannen ,  die 
zich   dienaars    weten  van  een  Evangelie,   dat  liefde 
gebiedt  jegens  allen ,  jegens  de  broederen  in  *t  bij- 
zonder,  en    dat  uitdrukkelijk  verbiedt,  iets  ten  na- 
deele   van   anderen   te  zeggen ,   bij  gevolg  ook  met 
toestemming   aan   te   hooren.    Maar   mg  dunkt,   ze 
maken  daar  den  mantel  der  liefde  tot  het  gepleisterd 
graf,  dat  verderf  en  verteering  omsluit  en  verbergt. 
Waar   er  van  werkelgke  gebreken  in  leere  of  voor- 
beeld hunner  ambtgenooten  sprake  is,  kan  het  ver- 
heelen   er   van,  het   bewimpelen   in    woorden,    die 
toch   niet   door    de   overtuiging  worden  ingegeven, 
weinig  nuts  hebben;  het  gevoelen  van  den  klagende, 
of  den  geërgerde  blijft ;   mogelgkheid  is  er ,  dat  hij 
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den  zwijger  of  óeu  voorspreker,  ondanks  dien  halven 
maatregel ,    verdenkt    vau    geheime  instemming ,   al* 
thans  van  raenschen vrees,  van  gebrek  aan  openheid, 
van    V¥at   niet  al ;    zijn  tegenzin  jegens  de  andere  is 
er  niet  door  verwonnen  ;   alleen  zijn  wantrouwen  is 
er    door  vergroot ,    zgne  innerlijke  bitterheid  kan  er 
door  toenemen  en  van  zijn  eigen  onregt,  indien  het 
er   onder   schuilt,    wordt   hij    onder   dit   alles   niet 
overtuigd  ;    ware    het    niet    meer   raadzaam  en  meer 
in    den    geest   des  Evangelies,    waar  het  de  hoogste 
belangen  geldt ,   niet  te  transigeren ,  en  het  gebrek , 
de  fout ,    de  misdraging ,  het  wangevoelen ,  wat  het 
ook  zijn  mogt ,    bij  den  naam  te  noemen ,  het  scha- 
delijke er  van  ruiterlijk  toe  te  stemmen,  echter  waar 
't    doenlijk    is ,    voor    den  persoon  te  pleiten ,  hetzij 
door   zijn    beginsel  te  verdedigen ,  of  waar  dat  niet 
zijn   kan ,    zijne  bedoeling  in  het  beste  licht  te  stel- 
len,   of  in    het   midden    te  laten  en  als  buiten  het 
vraagstuk  te  stellen,  waar  't  ondoenlijk  blijkt?   Ze- 
ker  is   het,    dat  men  den  Heer,  die  met  tollenaars 
omging   en    die  vijandsliefde,   in  den  ruimsten  zin, 
met  woord  en  voorbeeld  predikte,  strenger  en  minst 
verschoonlijk    ziet,  juist  waar  het  de  gebreken  van 
leeraren  der  Godsdienst  gold.    Juist  waar  er  sprake 
was  van  hen,  die  de  voorbeelden  moesten  zijn  voor 
het  volk  in  't  volbrengen  der  wet,  juist  dezen  zien 
wij  bet  minste  gespaard,  het  meest  opentlgk  bestraft 
en   ten   toon    gesteld;  —  en  niet  vreemd,   het  was 
het  bedorven  zout.    Het  bederf  dient  aangewezen  te 
worden ,  bij  de  bedekking,  bij  de  ontkenning  neemt 
het  veilig  toe,  en het  al  gaat  verloren. 
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De  aarzeling  van  Gideon  had  intusschen  nog  een* 
diepcren  grond  dan  bekrompen  gemoedelijkheid  al* 
leen.  De  togt  van  Modet  naar  Engeland  was  hem 
zeer  tegen ;  Sopingiüs ,  Uitenbogaart  en  Wernerus 
Ilelmicliius  hadden  hunne  namen  geteekend  op  het 
verzoekschrift  y  dat  Modet  dacht  aan  te  bieden  aan 
de  Koningin  y  om  haar  te  bewegen  tot  eene  spoedige 
terugzending  des  Graven  van  Leycester ;  maar  zelfs 
zij  hadden  zich  daartoe  niet  terstond ,  niet  dan  met 
moeite  laten  bewegen ,  en  alléén  uit  aanzien ,  dat 
zij  wilden  gerekend  worden  met  hen ,  die  deze  we- 
derkomst noodig  achtten  en  van  harte  wenschten, 
niet  omdat  de  zending  of  de  persoon  van  Modet 
hen  een  gepasten  en  veroorloofden  maatregel  scheen , 
maar  Gideon  had,  rond  en  vast,  zijne  onderteekening 
geweigerd,  en  zoolang  tegenstand  baatte,  had  hij 
tegengestaan ;  toen  men ,  ondanks  deze,  het  begeerde 
had  doorgedreven ,  had  hij  alle  deelneming  daaraan 
ontkend ,  en  hij  was  de  éénige ,  die  dezen  moed 
had  gehad.  Hoewel  niet  tegen  den  Graaf  gestemd, 
was  hij,  na  al  hetgeen  er  reeds  was  gebeurd,  niet 
van  gevoelen ,  dat  de  wederkomst  van  den  Graaf 
tot  krachtige  herstelling  der  orde  en  welvaart  in 
het  vaderland  het  beste  hulpmiddel  kon  zijn ;  maar 
al  ware  dat  geweest,  hem  scheen  het  heil  en  de 
uitbreiding  van  de  waarachtige  Christen-Kerk  niet 
afhankelijk  van  uiterlijke  wereldsche  omstandighe- 
den, en  hij  geloofde  dus  alle  inmenging  van  dienaren 
des  Evangelies  in  wereldsche  zaken  zoo  ongepast 
als  onnoodig.  De  zending  van  Modet  scheen  hem 
dus    èn    uit   het    Christelijk    oogpunt  ongeoorloofd, 
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èD  uit  het  verstandelgk  zonder  nut;  en  het  predi- 
ken in  denzelfden  geest ,  van  waar  deze  zending 
uitging,  waarover  vrouw  Cornelisz.  zich  nu  bij  hem 
beklaagde ,  was ,  als  men  denken  kan  y  hem  nog 
grootere  grieve.  Het  eerste  was  slechts  een  feit, 
eene  handeling,  die  waarschijnlijk  geen  gevolg  zoude 
hebben ;  bet  laatste  daarentegen  was  eene  smetstof , 
die  zich  indrong  van  sprekers  tot  hoorders,  en  wier 
verspreiding  van  onberekenbare  gevolgen  kon  zgn, 
niet  enkel  voor  het  tegenwoordige  bij  de  heftige 
spanning  der  gemoederen^  maar  ook  en  bovenal  in- 
werken op  de  toekomst,  op  het  zielenheil  van  meer 
dan  e'én  geslacht.  Maar  juist  de  bijzonderheid ,  dat 
hij  persoonlijk  betrokken  was  geweest  in  het  vraag- 
stuk, waarover  hij  nu  moest  beslissen,  benam  hem 
zijne  gewone  vrijmoedigheid ;  de  diepe  afkeer ,  dien 
hij  zelf  had  van  hetgeen  hij  geroepen  werd  af  te 
keuren  ,  de  smartelijke  gewaarwordingen ,  waarmede 
zgn  Christelijk  gevoel  telkens  getroffen  werd ,  als 
hij  dacht  aan  hetgeen  er  omging  in  de  Kerk  en 
onder  hare  dienaren ,  deed  hem  vreezen ,  dat  hg 
zich  geen  meester  zou  blijven,  als  hij  aanving,  er 
zich  over  uit  te  spreken ,  en  ook  heilig  vuur  kon 
brand  stichten ,  en  ook  de  gloed  van  vromen  ijver 
kon  ontbranden  tot  eene  vlamme  van  schuldigen 
toorn.  Dit  moest  niet  zijn,  en  vooral  niet  tegenover 
personen  als  vrouwe  Cornelisz.  en  haren  gade;  en 
dit  maakte  den  jongen  Evangelie-dienaar  huiverig, 
om  zich  uit  te  spreken ;  maar  toch ,  hij  overwon 
zgne  aarzeling,  want  hij  voelde,  dat  hi)  het  moest, 
en  hg  sprak: 
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—  »  Wat  de  reize  des  welwaarden  heereo  Modetus 
belaDgt ,  vrouw  Cornelisz. !  dit  is  eene  zaak ,  die 
onderDomen  wordt  ter  wille  van  zulke  belangen , 
als  men  met  die  der  Kerke  in  verband  acht,  en 
is  geenszins  strekkende  tot  eenig  particulier  belang 
van  dezen  dienaar ;  en  hoewel  ik  voor  mij  zelf  de 
winste  in  dezen  geen  groot  voordeel  zou  achten 
voor  Gods  zaak,  zoo  is  het  toch  billijk  de  uitkomst 
af  te  wachten ,  eer  men  oordeelt ,  veelmin  veroor^ 
deelt.  Sommigen  van  onze  vroomste  Utrechtsche 
Kerkdienaren  'hebben  vrijheid  gevonden  van  hunne 
zamenstemming  in  deze  getuigenis  te  geven,  en  hoe- 
wel ik  voor  mij  tot  die  zamenstemming  niet  heb 
konnen  komen ,  zoo  is  ^t  toch ,  dat  naar  zijn  en 
veler  gevoelen  die  herder  niet  om  eene  ijdele  in- 
beelding of  eigenbatig  bejag  zijne  kudde  heeft  ver- 
laten. Ik  bidde  u  dus  zeer,  laat  die  reize  voor 
wat  zij  is en  neem  geene  ergernis  ter  dezer  oor- 
zake; het  is  er  eene,  waar  eene  Christelijke  vrouwe 
zich  veilig  buiten  kan  houden ;  maar  ietwat  anders 
is  het,  waar  ge  zegt  leed  te  hebben  en  gebrek  aan 
stichting  in  de  kerke,  onder  't  gehoor  van  sommi- 
ge dienaren.  Daarin ,  vrouw  Cornelisz. !  mag  ik  u 
geen  ongelgk  geven ,  want  daar  is  heden  ten  dage 
onder  ons  eene  wijze  van  prediken  in  zwang,  die 
even  verre  af  is  van  den  geest  des  Evangelies  als 
van  de  bedoeling ,  daarmede  de  predikinge  des 
Woords  voor  de  gemeente  is  ingesteld,  namelijk  tot 
vertroosting,  vermaning  en  opwekking  der  Christe* 
nen,  tot  leeringe  en  wederleggiage  der  twijfelenden, 
tot   bestraffinge   der  zondaren  en  tot  bekeeringe  der 
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oogelooYigei] ,  hetgeen  al  dient  gesproken  te  worden 
in    den    geest    des  gebeds,   op  zulker  wijze,  dat  de 
mildheid     der    liefde   geene   hindernis    zij    voor   de 
getrouwheid    van    den  ernst,   en  de  lankmoedigheid 
van  het  geduld  de  kracht  der  waarheid  niet  lindere 
tot  flaauwe  weekelijkheid ,   opdat  het  Woord  en  de 
dienst   des   Heeren  den  regten  toegang  vinde  tot  de 
harten    der  menschen ,   en  daar  aangenaam  gemaakt 
worde ,   en   de  leeraren ,   niet  wondende  dan  om  te 
heelen,  zich  betoonen  wat  ze  behooren  te  zijn:  goede 
en  getrouwe  uitdeelers  der  verborgenheden  Gods  en 
geestelijke   medicrjnmeesters ,   die   naar  Xgd  en  gele- 
genheid  ieders    kwale  ondertasten  ,    en  daartegen  in 
de  vreeze  Gods  zuivere  en  gezonde  middelen  reiken, 
daarop    door   't   geloove    de   zegen    des   Heeren    te 
wachten  is.    Waar  uw  heilbegeerig  harte  eene  zulke 
prediking   niet   vindt,    veel  meer  het  tegendeel  van 
die    en    uw    Christelgk     gevoel    daaraan    geërgerd 
wordt,  hebt  ge  oorzaak  tot  klagen  als  Christin,  en 
regt   daartoe   als   lidmate   der  gemeente;   alleen  ge- 
denk  er   aan   het   te   doen  op  zulke  wijze,    dat  gij 
zelve   niet  zondigt  tegen  de  Christelijke  liefde,  ver^ 
denkende    en    oordeelende    intentiën    en    karakters 
van  de  personen  der  leeraren  die,  menschen  zijnde, 
uit  zwakheid,    onverstand,  verkeerden  gver  of  ver- 
keerde  zienswijze,   zondigen   kunnen   als  gij  zelve, 
zonder  daarbg  nog  boos  opzet,  wereldsche  bedoeling 
of  onheilige  begeerten  tot  prikkelen  te  hebben.  Wie 
anderen   dus  hard  wil  oordeelen ,   mag  wel  aanvan- 
gen  met  een  streng  onderzoek  van  eigene  consciëntie, 
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en  zoo  zal,  hetgeeu  men  dan  bevindt,  in  't  welge- 
stemd  Christen-harte  dien  ootmoed  wekken ,  die,  zoo 
men  altijd  denzelfden  moed  houdt,  om  ter  wille  van 
't  hoog  belang  geene  kleinere  eischen  te  doen,  toch 
behoedzaam  is  in  de  wijze,  waarop  men  de  vordering 
uitspreekt,  namelijk  de  vorm  eener  verzuchting  voor 
God,  eener  zedige  vrage  ter  overweging  gesteld  aan 
de  menschen ;  maar  wis  niet  eene  zulke ,  die  aan- 
vangt met  algeheele  veroordeeling  van  den  persoon 
en  met  verdoemenis  eener  ziele  voor  tijd  en  eeuwig- 
heid. Verschoon  mij ,  wellieve  zuster !  dat  ik  u  dit 
zegge,  maar  ik  moest  het  doen,  niet  willende,  dat 
die  ergernis  uwer  Christelijke  gemoedelijkheid  en 
vroomheid  een  strik  zou  worden  voor  uwe  ziele, 
en  te  eerder,  omdat  ik,  wat  het  hoofdpunt  belangt, 
dus  één  met  u  ben  van  gevoelen,  dat  ik  u  veeleer 
zou  raden ,  zulke  vergaderinge  te  mijden ,  daarin  ge 
zekerheid  hebt  door  dergelijke  ergernisse  getroffen 
te  worden ,  sinds  ge  daar  weinig  hoop  hebt  op 
stichting,  en  ligt  aanleiding  zult  vinden  tot  inner- 
lijken  zelfstrijd,  en  de  verleidinge  van  zulke  ver- 
strooijinge,  als  dewelke  de  plaatse  des  gebeds  niet 
maken  tot  eenen  tempel  der  ruste,  maar  tot  eenen 
berg  des  aanstoots,  daarin  aanvechtinge  tot  toorn 
en  zucht  tot  liefdeloos  oordeel  u  konnen  aanko- 
men ,  verlokkingen  al  dewelke  zich ,  lacen !  in  de 
wereld  dus  menigvuldig  voordoen,  dat  men  die  in 
het  huis  des  Heeren  overzeker  niet  behoeft  te  gaan 
opzoeken,  •••" 
—  »  Wel ,   vrome  heer !  zijn  dkt  redenen  ?"    viel 
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Jan  Cornelisz.  in.  »  Ge  zoudt  dus  mijoe  vrouw  ODt« 
raden  ter  kerke  te  gaan  bij  den  wel  ijverigen  Modet 
en  andere  vurige  voorstanders  der  goede  zaak  ?*^ 

—  » Ik  ontrade  uwe  vrouw  ter  kerke  te  gaan , 
waar  zij  vreest  aanstoot  te  vinden." 

—  »  Sommigen  nemen  aanstoot  waar  ze  niet  moes- 
ten. ...  Of  is  't  dan  eene  kwade  zake ,  de  zaak  van 
't  gemeene  vaderland  ^  die  zoo  naauw  aan  die  der 
religie  verbonden  is ,  ook  door  't  prediken  bij  de 
gemeente  te  dienen  en  voor  te  staan  ?" 

—  » Eerstelijk  geve  ik  niet  toe,  dat  op  zulke 
wijze  de  zaak  des  gemeenen  vaderlands  en  der  religie 
gediend  wordt ;  strekkende  dit  stout  en  heftig  'woe- 
den tegen  de  wederpartij  veeleer  om  haat  en  bitter- 
heid te  verwekken  en  de  hartstogten  aan  't  zieden  te 
brengen ,  dan  om  vrede  te  stichten  in  de  harten 
der  burgeren.  Geneigdheid  tot  vrede  zal  toch  wel 
de  beste  stemming  zijn ,  waarin  burgeren  eendrag- 
tiglijk  het  welzijn  des  Lands  bevorderen  mogen ; 
maar  al  kon  't  wezen ,  dat  dit  vreemde  ijveren  ten 
leste  bragt  tot  hetgeen  men  wenscht ,  nog  acht  ik 
het  ongeoorloofd:  In  zulke  zamenkomsten  der  Chris- 
tenen, die  aan  God  en  den  Heere  Christo  ëénig- 
Igk  behooren  gewijd  te  zijn ,  behoort  men  geen 
ander  vaderland  te  kennen  dan  't  hemelsche,  noch 
geene  belangen  te  bedenken  dan  die  van  Christi 
Koningrgk  en  om  dat  te  vorderen  in  de  harten  der 
Christenen " 

—  »  Haar  ik  meen  toch,  als  de  heeren  Staten  een' 
dank- ,  vast-  en  bededag  uitschrijven " 

—  »  Dat   is  wat  anders ;   in  't  particuliere  geval , 
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dat  de  wettige  overheid ,  ten  behoeve  van  't  ge- 
meene  vaderland,  publieke  gebeden  en  aanroepingen 
Gods  ordineert  in  eenigen  openbaren  nood,  gelijk 
men  doorgaand  al,  wat  tot  onze  aardsche  nooden 
en  behoeften  behoort ,  aan  den  Heere  mag  opdragen 
in  den  gebede.  Maar ,  vergeef  me !  dit  verscheelt 
ondenkelijk  veel  van  't  rumoersche  en  factieuse  pre- 
diken, daarover  uwe  echtgenoot  zich  ontsticht  toonde. 
Ik  uite  mij  juist  daarover  dus  rondborstig  tegens 
u ,  Jan  Cornelisz.  1  omdat  ik  weet ,  dat  ge  van  die 
burgeren  zijt,  die  hier  ter  goeder  trouwe  dwalen, 
en  die  van  't  ijveren  voor  zijne  Excellentie  den 
Graaf  van  Leycester  en  de  Souvereine  magt  der 
Koningin  van  Engeland  eene  religiezaak  maken ,  en 
die ,  daarin  nog  gesterkt  door  zulke  predikatiën , 
vergeten  zouden ,  dat  het  waarachtige  Koningrijk 
Christi  niet  is  van  deze  aarde,  en  niet  aan  zulke 
uiterlijkheden  hangt  Men  heeft  voorwaar  al  ge* 
noeg  aardschen  zin  in  't  harte,  dat  het  niet  noo- 
dig  is ,  dien  nog  daarteboven  te  voeden  ,  op  zulke 
plaatse,  daar  de  mensch  onderwijzinge  moest  ont- 
vangen ,  om  zich  voor  den  hemel  voor  te  bereiden 
en  opgeleid  te  worden  tot  zulke  burgerschap ,  als 
waarbij  geene  vrage  is  van  Engelschgezindheid  noch 
van  Staatsche  partijschap.  Een  misverstand,  dus  ge- 
vaarlijk ,  en  dat  zóó  schadelijk  kan  worden  voor 
de  ziele,  dat  de  aanleiding  om  er  u  over  te  onder- 
houden ,  mij  zeer  wel  gekomen  is. . . ." 

Gideon  breidde  op  dat  punt  zijne  toespraak  nog 
vrij  wat  uit ;  de  gelegenheid  was  gunstig ;  het  gold 
een    ernstig  en  gewigtig  punt,  en  de  man  had  eene 
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▼ermaoiog  in  dien  zin  hoog  noodig ;  maar,  daar  wij 
voor  ons  daaraan  niet  dezelfde  behoefte  hebben , 
zullen  wij  alléén  zeggen,  dat  Jan  Cornelisz.,  on- 
danks allen  uiterlijken  schijn  van  toestemming ,  nog 
niet  tot  de  overtuigiug  van  zijn  ongelijk  gekomen 
was,  maar  veeleer  meende,  dat  Gideon,  al  scheen 
hij  ook  ijverig  alléén  de  zaak  der  religie  te  bedoelen, 
toch  in  't  heimelijk  meer  naar  de  Statenpartij  was 
overhellende ,  en  dus  uit  die  oorzaak  zoo  sprak.  Bij 
dit  gevoelen  blijvende,  en  daarvan  uitgaande,  kon 
het  goede  woord,  uit  vollen  ernst  des  harten  ge- 
sproken ,  geen  ingaug  vinden ,  veelmin  eenigen  blij- 
venden  indruk  maken. 

—  »  Zoo  't  prediken  hier  meer  uitviel  ten  gevalle 
van  den  Advokaat ,  als  men  zegt ,  dat  sommigen  in 
Holland  doen ,  achttet  gij  't  ligt  den  stoel  meer 
waardig  ?"  vroeg  hij  bot  vionig. 

In  het  edelaardig  gemoed  van  Gideon  was  het 
niet  eenmaal  opgekomen,  dat  men  hem  op  die  virijze 
verdenken  kon ,  vooral  niet  na  alles  wat  hg  gezegd 
had ;  maar  de  aantijging  was  zóó  laag  en  zóó  ver 
van  eene  ziel  als  de  zijne,  dat  ze  hem  niet  treffen 
kon«  Slechts  begreep  hg  er  uit,  dat  hij  in  de 
woestijn  had  gepredikt ,  en  dat  het  nutteloos  zoude 
zijn ,  nieuwe  pogingen  te  doen  op  dit  oogenblik. 
Hoewel  zonder  toorn ,  sprak  hij  dus  met  zekere 
kortheid : 

—  »  Ook  dan  niet ,  meester  Cornelisz. !  ware  eene 
zulke  opinie  de  mijne;  ik  zou  niet  het  regt  hebben 
der  anderen  wijze  van  doen  te  misprijzen.  Doch  ver- 
geef!  mijn  tijd  is  kostbaar,  en  ik  kom  hier  niet 
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om  politiek  te  bespreken.  Veroorlooft  mg  nog  een 
woord  in  't  particulier  tot  uwe  dochter  te  rigten  ; 
mijner  geestelijke  leiding  toevertrouwd,  heb  ik  haar 
eene  vraag  te  doen  en  raad  te  geven,  eer  ik  van 
hier  ga ,  met  uw  welnemen/' 

—  »  Naar  uw  gevallen ,  welwaarde  heer !"  En  de 
man  verwijderde  zich ,  in  zich  zelf  overleggende  ^ 
dat  de  jonge  prediker  mogelijk  een  goed  Christen- 
leeraar  was. . . . ,  maar.  •  •  •  in  't  eind  een  »  slechte 
liefhebber  van  het  vaderland,  en  gansch  geen  vol- 
ijverig vorderaar  van  de  ware  religie." 

Bekrompenheid  en  vooroordeel  zijn  de  onploegbare 
steenrotsen,  waarop  niet  ligt  eenig  goed  zaad  wortel 
zal  vatten.  Had  Jan  Cornelisz.  slechts  even  tot  zich 
zelf  willen  inkeeren,  de  zin  van  het  levend  Chris- 
tendom ware  welligt  door  hem  gevat  geworden , 
onder  Gideons  spreken;  nu  zag  hij  enkel  buiten 
zich  op  anderen ,  op  het  uiterlijke  en  hij  bleef  wat 
hij  geweest  was :  kampioen  voor  namen  en  vormen , 
zonder  heldere  bewustheid  van  hun  geest. 

Zoo  haast  haar  echtgenoot  het  vertrek  verlaten 
had,  stond  vrouw  Cornelisz.  ook  op.  Gideon  genoot 
baar  volkomen  vertrouwen  en  hare  hoogste  achting, 
en  de  strijd ,  waarin  hij  hare  partij  had  genomen 
en,  naar  haar  gevoelen,  de  overwinning  had  behaald, 
had  hem  nog  daarbij  groote  winst  gedaan  in  haar 
gevoelen ;  zij  sprak  dus : 

—  »  Wees  welgezegend ,  goede  welwaarde  heer ! 
bij  't  gene  gg  het  kind  gaat  voorhouden ;  gij  voor 
't  minst  zult  het  niet  stijven  in  die  zottelijke  toenei- 
ging  tot   de  vreemde  zeden,   taal,  en  ligt  ook  wel 
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religie ;  want  met  al  hun  vroom  spreken ,  betrouw 
ik  die  heftige  liefhebbers  van  Mylord  Leycester's 
partg  niets,  als  het  de  goede  zake  der  zuiverlijke 
Christen-Kerke  geldt." 

En  na  dit  gezegd  te  hebben ,  wilde  vrouw  Gor- 
ndisz.  gaan;  maar  Deliana,  wier  houding  gedurende 
het  gansche  gesprek  niets  dan  angstige  onrust  en 
verlegenheid  had  uitgedrukt ,  kwam  haar  voor : 

—  »  Neen ,  moeder!  ga  niet!  blijf,  o  blijf!  Ik 
heb  niets  te  zeggen  aan  den  welwaarden  heer;  ik 
kan  hem  op  niets  antwoord  geven  !"  riep  zij  ,  en 
zonder  de  uitwerking  van  dat  woord  te  wachten , 
glde  zij  weg. 

—  » Ei ,  zie  doch !  dat  is  weer  een  van  hare 
voormalige  weerbarstige  buijen,  dergelijke  ik  meende, 
dat  haar  verleerd  waren  door  't  somber  uitzigt  van 
haren  Engelschen  meester  ,'*  sprak  de  moeder ,  meer 
geërgerd  dan  verwonderd. 

—  »  Mijns  bedunkens ,  vrouw  Cornelisz. !  steekt 
daar  meer  achter  die  wolke ,  dan  luim. . . ." 

—  »  Ge  kondt  gelijk  hebben ,  heer  I"  hernam  de 
moeder  ontrust.  »  Het  kon  zijn ,  dat  de  vreemde 
snaak  haar  zoekt  af  te  brengen  van  hare  religie , 
sinds  het  kind ,  dat  voormaals  vroom  mogt  heeten , 
zich  nu  van  u  wendt  en  u  vliedt ,  als  de  booze 
het  kruis. . .  J*^ 

—  »  Altgd  is  't  zeker ,  dat  ik  de  oorzaak  van 
deze  afkeerigheid  kennen  moet.  Waar  kan  ze  zgn  ? 
Teroorloof  mij  haar  te  volgen." 

— *  »  Ik   achte ,   ze   zal   de  wgk  genomen  hebben 
oaar  den  tuin;  want  zóó  bar  een  getijde  kan  't  niet 
II.  9 
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«ijn,  of  bet  jentige  meiske  acht  liet  er  voor  sich 
mild  genoeg. ...     Ik  zeg  altgd :  kiod. . .  !'* 

--*  »  Zoo  ga  ik  by  haar,"  viel  Gideon  in,  die  den 
tijd  niet  spillen  wilde,  met  de  moederlijke  wtjdloo- 
pigbeid  toe  te  geven. 

Werkelijk  vond  Gideon  het  arme  kind ,  maar  in 
eenen  toestand^  die  het  bijkans  tot  eene  wreedheid 
maakte  haar  te  storen,  zoo  men  geene  woorden  van 
goedheid  tot  baar  te  rigten  had ;  ook  had  Gideon 
Florensz.  niet  zich  zelve  moeten  zijn ,  zoo  hij  met 
andere  bedoeling  tot  haar  had  kunnen  gaan. 

Be  guurheid  van  het  winterweer  niet  achtende » 
had  zij  niet  eens  het  witte  linnen  kapje  met  de 
warmer  huive  gedekt,  en  zij  ijlde  rond  met  zulke 
gejaagdheid,  dat  de  kleine  voetjes  niet  eens  indruk* 
selen  maakten  op  den  overijzelden  grond. 

Gideon ,  om  haar  alle  gedachte  aan  vervolging  te 
ontnemen,  zette  zich  neder  op  de  eerste  tuinbank 
de  beste,  en  daarop  riep  hij  haar  bij  den  naam,  met 
zijne  zachtste  stem.  • . . ;  hg  hoopte ,  dat  zij  tot  hem 
komen  zoude ;  zij  kwam  werkelijk. 

—  » Waarmede  heb  ik  dus  uw  misvertrouwen 
verdiend,  me  lieve !"  sprak  hij,  »  dat  gij  mij  mijdt... 

en  vliedt. ...   en  vreest ?"  sprak  hij ,  liever  zich 

beschuldigde  stellende,  dan  haar  als  gedaagde  op  te 
roepen. 

—  »  Dat  gij  iets  misdaan  zoudt  hebben  tegen  mg , 
goede  heer?  hoe  komt  dat  in  u  op?  Gjj  ^t  edel 
en  vroom  en  goed;....  en  toch...." 

—  »  Toch  kent  gij  mij  niet  het  regt  toe,  u  eene 
vrage  te  doen,  waarvan  het  beantwoorden  u  moeite 
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kost...  Mo^  het  wezen,  dat  ik  het  niet  hebben  zou, 
door  mgn  ambt,  schoon  mg  dacht,  dat  dit  eenige 
aanspraak  gaf  op  vertrouwen ;  maar ,  al  oordeelen 
sommigen  anders,  gij  weet,  ik  ben  u  ietwat  meer 
dan  een  leeraar:  ik  ben  uw  vriend.  Zoo  haast  gij 
tot  m^n  onderwijs  kwaamt,  heb  ik  in  u  eigenschap- 
pen en  vatbaarheid  onderkend ,  die  leiding  en  ont- 
wikkeling vroegen,  meer  dan  men  ze  geeft  aan  jonge 
dochters  in  uwen  stand.  Ik  trachtte  iets  meer  te 
doen  voor  uwe  vorming  dan  simpellgk  de  ambts- 
pligt  mi)  gebood ;  gij  hebt  mijne  intentiën  niet  mis- 
verstaan ;  gij  hebt  er  aan  beantwoord ;  gij  waart  er 
dankbaar  voor ;  gij  hebt  mij  geloond  met  vriend- 
schappelgk  vertrouwen.  Wat  is  oorzaak,  dat  gg  mg 
dit  nu  onthoudt?" 

—  »  Dat  is  het  niet ,  mijn  waarde  heer !  over- 
zeker  niet  dit;  ik  stelle  dus  hoogen  prijs  op  uwe 
vriendschap ,  dat. . . ." 

—  »  Dat  gij  den  vriend  ontvlugt  zoo  haast  gij 
kmit,  en  hem  geen'  enkelen  dieperen  blik  gunt  in 
nw  gemoed,  schoon  zijn  oog  daarin  met  smarte 
onrust  heeft  of^emerkt,^'  sprak  hij,  met  zacht  verwijt 

—  »  Neen ;  maar  ik  vreeze  in  uw  goed  gevoelen 
en  genegenheid  schade  te  lijden ,  als  gij  weten  zult 
wat .  •  •  •  de  oorzaak  is ,  dat '' 

—  »  Gij  niet  meer  gebruik  maakt  van  dien  En- 
gelschen  Bgbel,  die  voormaals  waarde  plagt  te  heb* 
ben  voor  u " 

—  »  O !  en  dat  heeft  die  nog ;  wees  daar  zeker 
af  P  riep  zg. 

—  y>  Dus  heeft  men  u  ontraden ,  daarvan  gebruik 

9  ^ 
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te  maken. . . .  ?   uw  Engelsche  meester  welligt ?*' 

en  hij  zag  haar  diep  in  de  heldere  oogeo.   Zij  sloeg 
ze  neer ;  —  zij  kleurde  sterk. 

—  »  Neen  ,  o  neen  !  dat  is  het  ook  niet ;  maar , 
juist  een  vriend  als  u  dit  te  zeggen ,  valt  mij  te 
overzwaar. . . ." 

—  » En  waarom  toch  verdenkt  ge  mij ,  dat  ik 
toegevendheid  misse  ?^* 

Zij  schudde  zachtjes  het  hoofd  met  somheren  blik. 

—  »  Of  meent  gij,  dat  ik  dus  aanhoude  uit  klein- 
zinnig  onbescheid  ?  Gij  voelt  het  als  ik :  het  is  hier 
niet  de  yrage  van  het  hoek ,  zij  't  ook  een  gewgd , 
maar  de  zorge ,  lief  kind !  voor  u ,  dat  hier  eenige 
geheimenis  achter  schuilt ,  die  u  leed  of  onheil  kan 
brengen " 

Een  vuurgloed  overtoog  haar  gelaat. 

—  » Ik  voele ,  wat  gij  meent ;  ik  weet  het ,  en 
juist  daarom  moet  ik  bidden :  vraag  niets ,  want 
het  is  toch  te  laat!'^ 

—  »  Te  laat  ?''  riep  hij ,  met  eene  onbeschrijfelijke 
uitdrukking  van  schrik  en  medelgden.  »  Te  laat? 
arm  kind!  dat  kan  niet  waar  zijn.  Zeg  mij,  waarom 
acht  gij  het  te  laat?*' 

—  »  Uwe  versteldheid  om  mijnen  wil  treft  mij , 
heer!"  riep  zij,  zelve  verschrikt  door  zijne  versla- 
genheid. »  Gij  zijt  dus  goed  en  deelnemend  voor 
mij ,  dat  ik  zou  willen  spreken ,  dat  ik  zou  willen 
raad  nemen  van  u,  diens  mond  mij  altijd  troostelijlc 
was.  Maar  allereerst ,  zeg  mij ,"  en  hare  stem  werd 
zacht  en  gedempt,  »  of  gij  dat  verstaat,  die  wondre 
toeneiging  tot  een  niensche  ons  te  voren  vreemd,  en 
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die  ons  aankomt  zonder  dat  men  weet ,  hoc  ?  nocht 
het  hinderen  kan ;  maar  die  alevel  dns  heftig  ons 
de  ziele  beweegt,  dat  zij  ons  als  tot  een  ander 
wezen  maakt,  geheel  het  gemoed  omkeert,  ons  lust 
en  vreugde  doet  scheppen  in  't  geen  voormaals  meest 
ons  tegen  was,  ons  als  een  ander  leven  maakt, 
en  als  tegen  wil  dwingt,  niet  meer  ons  zelve  te 
leven  ,  maar  den  andere ,  den  vreemde. . . .  Kent  gij 
dat,  meester  Florensz. ?  O!  zoo  durf  ik  spreken....; 
zoo  niet waartoe ?  gij  zoudt  mij  toch  mis- 
verstaan." 

Gideon,  hoe  ook  verschrikt  door  de  diepte  en  den 
snellen  voortgang  van  den  hartstogt,  dien  hij  zag 
opkomen  ,  dankte  in  zijn  hart ,  dat  bij  ervaringen 
had ,  die  het  hem  mogelijk  maakten ,  de  mystieke 
taal  des  gevoellevens  te  verstaan ,  zonder  dat  hij 
noodig  had  door  vragen  haar  daartoe  uit  te  lok- 
ken ,  dat  het  onuitgesprokene  onder  woorden  werd 
gehragty  en  dat  hij  dus  de  teérheid  eener  verheel* 
ding  konde  sparen,  die  zich  mogelijk  nog  slechts 
door  nevelbeelden  ontsteld  zag. 

—  » Ik  weet  van  dat  alles  ten  minste  genoeg , 
om  u  te  verstaan  en  te  ontschuldigen ,  arme  lieve  1" 
sprak  hij.  »  Verruim  vrij  uw  gemoed  door  vertrou- 
wen en,  wees  zeker!  geen  hard  oordeel  zal  u  treffen 
uit  mijnen  mond." 

—  »Nu  dan ,  't  was  van  moêter  Fabian,  dat 

ik  sprak ,  en  van  mg  zelve." 

—  » Ik  giste  dat ;  maar  nu. .  • .  weet  hij  het  ?" 

—  »Ik  onderstel  van  ja,  want...."  en  zij  kleurde 
sterk,  en  stamelde,  en  zweeg. 
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—  »  En  heeft  hg  u  de  beteekenis  leeren  kennen 
yan  die  zucht,  die  u  tot  hem  trekt?  Heeft  hij  a 
van  zich  zelf  gesproken  ?** 

—  »  Voorzeker  neen !  en  ik  zou  nooit  moed  hek- 
ben ,  hem  daaraf  te  vragen." 

Gideon  moest  wel  glimlagchen  over  die  eenvoud 
der  onschuld. 

—  »  Maar/'  vervolgde  zij,  »hij  heeft  mg  nu  toch 
beloofd ,  ik  zou  meer  van  hem  weten ,  en  hij  moest 
meer  weten  van.      " 


•  • 


Gideon  beet  zich  even  de  lippen  van  innerlgke 
onrust. 

—  o  En  ter  welker  oorzake  heeft  hij  u  die  be* 
lofte  gedaan  ?" 

—  » Ik  zal  U  u  zeggen ,  welwaarde  vriend !  Nu 
ge  zegt  dit  alles  te  kennen ,  zult  ge  weten,  dat  men 
een  zulk  mensch  niets  weigeren  kan,  vooral  niet  als 
het  matter  Fabian  is.  Nu  geviel  het,  dat  ik  hem 
eenige  begeerte  toonen  zag  naar  dien  Engelschen 
Bijbel,  dien  gij  mij  gegeven  hebt,  en  die  mg  te 
dier  oorzake  nog  meer  waard  was;  geen  ander,  ware 
't  vader  of  moeder  geweest,  had  ik  zulk  dierbaar 
pand  konnen  afstaan  . . . . ;  hem  bood  ik  het  uit 
mij  zelve ;  en  toen  hij  hem  nam ,  was  ik  dankbaar 
en  blijde,  als  had  ik  zelve  groot  goed  gewonnen. 
Gij  vergeeft,  niet  waar?"  vroeg  zij,  op  eens  van 
toon  wisselend,  en  als  verwonderd,  dat  zij  zoo  ligt 
over  eene  bekentenis  was  heengekomen ,  waartegen 
hare  schuchterheid  zooveel  opzien  had  gehad. 

Gideon  zag  medelijdend  op  haar,  bedacht  zich 
eene  wijle ,  en  zeide  toen  alleen : 
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—  »  Haar  cUt  is  wel  zeer  vergefel^k,  mijn  kind! 
en  gg  hadt  niet  noodig  gehad ,  daaraf  zoo  ^root 
geheim  te  maken.  liet  ligt  in  ons  aller  aard,  zaken 
of  personen,  daartoe  wg  ons  getrokken  voelen,  door 
zekere  voorliefde,  somwijlen  offers  te  brengen,  en 
dit  hier  was  nu  wel  gering. . . ." 

—  »  Zoo  oordeelde  hij  het  niet ;  het  tegendeel  zag 
hg  mg  aan  en  voor  het  eerst  sprak  hij  tot  mg 
met  goedheid,  en  toen  ook  was  't,  dat  hrj  mij  de 
belofte  deed ,  daaraf  ik  u  sprak."' 

—  »  Zoo  heeft  hij  u  niet  door  vleitaal  of  bedrie- 
gelijke  woorden  voor  zich  getracht  te  winnen?"* 

—  »  Nooit  was  zulk  opzet  verder  van  eenig  mensch 
dan  hem.  Master  Fabian  is  een  stug ,  streng  man , 
door  veel  weèrspoed  en  lijden  ietwat  scherp  en 
norscb ,  en  toch ,  en  toch. ...  is  zijne  norschheid 
mg  liever  dan  de  goedheid  van  anderen »  de  uwe 
zelfs ,  welwaarde  heer !  Ik  vrage  mij  zelve,  hoe  kan 
dat  zijn  ?" 

—  i>  En  wat  zeggen  uwe  ouders  bg  die  toegene- 
genheid tot  nuuter  Fabian?"" 

—  »  Mgne  ouders  ?"   herhaalde  zij ,  »  die die 

weten  dat  niet;  die  moeten  dat  ook  niet  weten,.... 
mgne  moeder  vooral  niet ;  zij  haat  de  Engelschen , 
en  denkt  gansch  anders  over  marter  Fabian  dan 
ik...;  en  daarbg  zg  heeft  gewoonte,  bg  misverstand, 
zoo  heftig  uit  te  vallen. . . .'' 

—  »  Ja,  ja!  ik  begrijp  u,  en  't  is  ook  beter,  dat 
gg  zelve  het  hun  niet  mededeelt;  wilt  gg,  dat  ik...."" 

—  »  Behoede  ons,  neen,  welwaarde  heer!  ikbidde 
a  de  uiterste   stilzwggendheid.    Och!  als  gij  wist, 
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hoe  ik  daar  straks,  door  uwe  vrage  naar  den  Bijbel, 
de  ontdekking  van  dit  alles  had  gevreesd  !*' 

—  »  Maar,  beste  joffer!  overweeg  dan  bij  u  zelve! 
Kan  dat  goed  zijn,  wat  gij  dus  angstigl^k  verbergen 
moet  voor  hen  ,  die  u  't  naaste  zijn  op  de  wereld , 
en  die  't  meest  uw  welzijn  en  geluk  ter  harte  gaat?" 

—  » Ik  weet  het  niet. , . .  ik  weet  het  niet,  goede 
heer !"  sprak  zij ,  in  onrust  de  handen  vouwende , 
terwijl  groote  tranen  haar  ontvielen.  »  Als  ik  hier^ 
over  nadenk,  bevangt  mij  zoo  wondre  onrust  en 
verduistert  dus  vreemde  angste  mij  het  brein,  dat 
ik  niets  meer  scheiden  kan.  Ik  weet  allëën,  dat 
hij  het  niet  wil,  en  dat  ik  het  niet  kan,  niet  een- 
maal weet ,  hoe  ik  het ,  voor  zulke  aanhoorders,  als 
m^ne  ouders  zgn ,  zou  uitspreken.** 

—  »  Zoo  gun  mij  dan  u  hierin  van  raad  te  die* 
nen,  en  eisch  van  master  Fabian,  dat  hg  over  zich 
zelven  en  u  spreke  met  uwe  ouders.  Een  zulke  eisch 
is  geene  stouthertige  onverschaamdheid  in  eene  jonk- 
vrouw; zij  is  het  regt  harer  zwakheid,  die  niet 
gaan  mag  zonder  den  bijstand  harer  naasten." 

—  »  Nu  blijkt  mij  wel,  meester  Florensz. !  dat  gg 
niet  weet,  wat  er  omgaat  tusschen  nuuter  Fabian 
en  mij ,  noch  welk  man  hij  is ;  gij  zoudt  me  eer 
in  een'  vurigen  oven  jagen,  dan  er  mij  toe  brengen, 
zoo  iets  tot  hem  te  zeggen." 

—  »  Toch  is  het  noodig  voor  u ,  arm  kind !  dat 
er  einde  komt  aan  dezen  toestand ;  die  man  is  u  te 
veel  of  te  weinig;  men  moet  weten,  wkt  gg  hem  zij t." 

—  »  Yeelligt  verneem  ik  het  nog  dezen  middag. 
Hij   heeft  mij  gevraagd,  hem  zekere  diensten  te  be« 
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wgzeDy  die  hij  mij  nader  wil  aanduiden,  en  daartoe 
mg  afspraak  gegeven  in  onze  drukkerij.  Hij  komt  er 
somwijlen  met  mijn'  vader  praten ,  en  zelf  toezien 
op  het  afprenten  zijner  vertolkingen. .« •  Ik  ben  dan 
veeltijds  hier  in  den  tuin ,  kom  wel  eens  binnen 
en. . . .  en  wij  praten. « . .  in  zijne  moedersprake. .  • ." 

—  »  Ah !  ik  versta  n ,  en  meester  Cornelisz*  is  er 
de  man  voor  om  zich  er  mee  te  verblijden ,  dat  ge 
dus  vordert  ?^^  hernam  Gideon  ;  »  maar  hetzij. ...  ik 
heb  uw  vertrouwen,  wel  niet  gansch  vrijwillig,  maar 
ik  heb  het;  vrees  van  mij  geen  misbruik,  maar  hoor 
toch  nu  mijn  trouwhartig  vermaan ,  en  doe  mij 
deze  belofte :  Welke  diensten  hij  u  vragen  moge , 
beloof  niets,  neem  niets  aan  te  volbrengen,  voor 
gg  mg  van  haren  aard  hebt  onderrigt.  • .  /' 

—  » Maar ,  heer !  hoe  zou  hij  mij  het  kwade 
kunnen  vragen?    O,  verdenk  gij  hem  niet!" 

—  » Ik  verdenk  hem  niet.  Alleen  hij  is  vreem- 
deling; wie  zegt  u,  dat  zijne  belangen  éën  zijn  met 
de  uwe,  zijne  wenschen  één  doel  hebben  met  uwe 
inzigten  ?  Wat  zekerheid  hebt  ge  zelfs ,  dat  zijne 
religie. . . .  ?" 

—  »  Gij  hebt  gelijk ,  welwaarde  heer !  o !  zeker , 
gg  hebt  gelijk !"  hernam  zg ,  snel  verbleekend  en 
zamenkrimpend  onder  eene  angstige  gedachte.  )>  Dit 
is  werkelgk  mijne  vreeze,  mijne  groote,  mijneeenige 
Treeze.  •  •  •  en  gij  hebt  regt.  Ook  zal  ik  trachten , 
uw  wil  te  volgen ;  want,  zoo  hij  mij  van  den  troost 
mgner  religie  kwam  te  berooven  ,  die  gij  mij  in  de 
ziele  hebt  geprent,  zou  ik  mij  armer  voelen  dan  de 
iierooide  weeskens ;  maar. . . ." 
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—  »  Dat  is  een  goed  woord ,  meliere !  Gedenk 
Qwer  religie,  en  laat  die  u  het  naaat  aan  't  harte 
liggen,  als  ge  met  dien  man  zamen  zijt;  maar  niet 
enkel  de  religie,  die  bestaat  in  uiterlijkheid,  naam 
en  vorm,  ook  de  religie  des  harten,  die  zioh  toont  ia 
daden  van  zelfverloochening,  in  kracht  brj  denstrgd 
tnsschen  des  Heeren  eisch  der  heiligheid  en  de  in- 
fluisteringen van  eene  aardsche  stem,  die  menschen 
tot  elkander  aantrekt.  Betracht  die  religie ;  laat  u 
boven  alles  daar  niet  afbrengen ,  en  gedenk  den 
Heer,  als  gg  met  Fabian  zamen  zijt,  en  waar  moe- 
ders trouwe  en  vaders  liefde  beide  u  niet  ter  hulpe 
kunnen  zyn ,  gedenk  daar  aan  Hem ,  die  voor  u 
leed  en  stierf,  en  over  u  waakt,  en  nabg  u  is;  dat 
gij  Hem  niet  bedroeft  en  andermaal  kruisigt,  door 
meer  op  menschen  woord  en  wille  te  achten ,  dan 
op  Zijne  geboden.  En  daarop,  melieve!  scheide  ik 
van  u  met  mijnen  zegen.  Ik  moet  gaan ;  Hg  blijft 
omtrent  u ,  wil  dat  gelooven."  £n  Gideon  legde 
zegenend  de  hand  op  haar  voorhoofd. 

—  »  Certeyn  !  zoo  wil  ik,'*  sprak  het  meisje,  »  en 
uw  vermaan  gedenken ,...  zooveel  ik  kan,  maar  verg 
mij  niet ,  goede  heer !  u  alles  te  beloven  met  vaste 
verzekering ;  want ,  als  ik  met  Fabian  zal  zgn ,  beu 
ik  mij  zelve  niet,  om  eener  belofte,  aan  anderen 
gedaan ,  trouwe  te  houden." 

-^  » Nu ,  zoo  behoede  u  God !"  sprak  Gideon 
smartelgk ;  want  hij  moest  het  onderhoud  afbreken» 
en  hij  zag ,  dat  zij  het  niet  wenschte  te  verlengeo  ; 
integendeel,  naauwelijks  had  zij  zijn  afscheid  aan- 
gehoord ,  of  zij   ijlde  voort ,  op  nieuw  met  gehaaste 
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schreden ,  en  z\j  wendde  zich  naar  de  drukkerij. 
Zoo  als  het  veelmalen  gaat  met  de  bekentenissen 
Tan  menschen  aan  elkander,  had  Deliana  Gideon  de 
waarheid  gezegd ,  maar  niet  de  geheele  waarheid , 
en  dat  deel  dat  zij  goed  gevonden  had,  als  haar 
eigendom  terug  te  houden ,  v^as  juist  een  zulk  dat 
de  zaak  voor  geheel  andere  beschouwing  vatbaar 
maakte.  Zg  had  namelijk  voor  zich  zelve  eene  ge- 
heime hoop ,  dat  Fabian  hare  stille  maar  innige  toe* 
wgding  had  verstaan,  en  daarvoor  zoo  dankbaar 
was ,  als  iemand  van  zijn  karakter  het  zijn  kon , 
en  zeker  op  het  punt  stond  die  dankbaarheid  te  too- 
nen  door-*,  aan  te  nemen.  Het  lieve  kind  vroeg  niet 
anders ;  maar  zij  geloofde  toch ,  dat  zij  dit  verkrij- 
gen zou ;  zg  geloofde  het  juist  uit  die  geheime  ver- 
standhouding ,  die  Fabian  met  haar  had  aange- 
knoopt ;  aan  de  wending,  die  hij  soms  gaf  aan  zijne 
woorden ,  en  die  van  zekere  gedachten  getuigden , 
vreemd  aan  het  onderwerp  van  het  gesprek ,  en 
aan  meer  nog ,  waaruit  eene  jonkvrouw ,  ook  de 
eenvoudigste  en  onschuldigste,  raadt  of  meent  te  ra- 
den, dat  zij  den  indruk  heeft  gemaakt  dien  zij 
wenscht ;  maar  hetzij  ze  schroomde  om  dat  geheim 
vermoeden  uit  te  spraken ,  hetzg  dat  zij  die  over- 
toiging  eerst  tot  meerder  zekerheid  wilde  gebragt 
zien,  z$  hield  die  bijgedachte  voor  Gideon  terug.  ^-^ 
'  Maar  wg  hebben  gelegenheid  dieper  dan  hij  in  haar 
vertrouwen  in  te  dringen ,  en  zelfs  die  haar  te 
Tolgen,  waar  zg  de  » prenterij"  binnentreedt.  Zjj 
Tond  er  Fabian  reeds  alleen ;  meester  Jan  Cornelisz 
had  zich   spoedig   over   hunne   zaken  met  hem  be- 
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sproken  en  was  toen  uitgegaan ;  maar  hij  had  Wer- 
ner  een  wenk  gegeven  om  den  vreemdeling  niet 
alléén  te  laten  ,  minder  uit  oorzaak  van  wantrou* 
wen ,  dan  wel  omdat  hij  als  »  gezworen  drukker^* 
niet  verantwoord  was,  zoo  h§  een  vreemde  in  de 
werkplaats  meester  liet. 

Fabian  merkte  dit  op  met  eéne  spgt,  die  men  ligt 
verklaren  kan ,  als  men  zich  herinnert ,  dat  hij  de 
lastige  en  vernederende  verhoudrng  tot  meester 
Cornelisz.  en  zijn  huis  zich  voornamelijk  had  laten 
welgevallen  met  het  doel ,  om  meester  te  zijn  van 
eene  plaats ,  die  hem  de  middelen  verzekerde ,  om 
zijne  geheime  plannen  en  bedoelingen  te  bereiken. 

Op  dien  bijlenden  en  ironieken  toon,  die  de 
arme  Deliana  altgd  zulk  eene  smertelijke  siddering 
aanjoeg,  sprak  hij  dan  ook  die  spgt  uit,  toen  hg 
haar  komen  zag: 

—  »  't  Is  vreemd  en  lastig,  miss  I  dat  men  nooit 
hier  alléén  kan  zgn;  ik  meende,  gij  badt  er  ditmaal 
op  gedacht,  dat  ik  noodig  had  u  te  spreken/' 

—  »  Maar , #»>/....  mij  dunkt ,  wij  zijn  zoo 

goed  als  alleen  ;  de  knechts  en  de  werklieden  van 
de  prenterij  zijn  veel  te  ijverig  aan  hunnen  arbeid, 
om  naar  een  gesprek  in  vreemde  tale  te  luisteren  , 
en.  • . .  Werner ,  de  arme  Werner  verstaat  geene 
tale  ter  wereld,  dan  zijne  eigene,  te  weten  die  der 
teekenen ;  want  de  arme  jonkman  is  doofstom/' 

—  »  Indeed ,  muê  /"  hernam  hij  \  »  gij  zijt  be* 
wonderenswaardig  in  vernuft  en  scherpzinnigheid ; 
die  man ,  die  enkel  de  tale  der  teekenen  verstaat , 
zal   dan,   naar  uw  oordeel,  nieU  verstaan  van  ons 
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gesprek  y  zoDderling  niet  van  dU,  hetwelk  ik  voor- 
genomen   had   met  u  te  voeren?"    sprak  hg  op  sijn 
ylegendsten  toon,  die  het  arme  kind  te  zoeter  klonk, 
Da  den  eersten  ruwen  aanval. 
Zy  kleurde  sterk. 

—  »  Werner  rekent  bg  ons  altijd  voor  niets,  #tr/ 
hg  is  half  simpel. ..." 

—  »  Ik  zeg  u ,  fooliêh  ehild  !  dat  die  half  sim- 
pele op  u  verliefd  is,  en  dat  zulke  liefde,  als  waar- 
van hij  gloeit ,  een  blinde  scherpzigtig  zou  maken , 
en  een  doove  hoorende ;  maar  gg  zijt  eene  vrouw , 
en  gij  zoudt  dit  niet  weten  ?" 

In  waarheid !  de  onschuldige  wist  het  niet :  Wer- 
ner had  altijd  op  hare  wenken  gevlogen ;  zg  had 
hem  altijd  gekweld,  zooveel  hare  kinderlgke  luimen 
het  opgaven ;  zij  had  met  hem  gesold  als  met  een 
schoothondje,  en  hg  had  het  verdragen  met  het 
goèlgke  geduld  van  eenen  grooten  tragen  huishoud, 
die,  met  onverstoorbare  trouw  en  lankmoedigheid, 
zich  laat  heen  en  weer  sleuren ;  maar  liefde ,  dat 
daar  voor  de  opwassende  jonkvrouw  liefde  onder 
schuilen  zou ,  diit  zeker  was  haar  nooit  ingevallen , 
gdgk  in  't  geheel  dat  woord,  in  beteekenis  tot  haar 
zelve ,  nog  nooit  haar  oor  had  getroffen.  Gideon 
had  het  haar  gespaard;  hij  kende  de  toovermagt 
van  het  woord  op  het  jong  gemoed,  waarin  het 
als  eene  nieuwe  wereld  ontsluit ,  als  een'  nieuwen 
kring  van  gedachten  opent,  als  het  eens  is  uitge- 
sproken. En  nu  Fabian !  het  was  Fabian ,  die  het 
uitsprak  voor  Deliana  !  Yoor  haar. . . . ,  men  denke 
zich  de  wondre  reeks  van  gewaarwordingen  en  aan- 
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doeningen  y  die  het  in  haar  gemoed  ontsloot  of 
loswond.  Onder  den  invloed  er  van  zweeg  zg  en 
bleef  aarzelend  voor  zich  zien. 

Fabian  hield  de  aarzeling  voor  ongeloof  of  onwiK 

—  »  Ik  zeg  u  y  zend  dien  Werner  weg  1  hij  is 
mg  hinderlijk ;  ik  wil  hier  alléén  zgn ,"  riep  hij 
heftig ,  »  alléén  met  u ,"  hervatte  hij  zachter ,  »  ik 
wil  het ,  mii*  Deliana !  verstaat  gij  mij  ?" 

—  »  Ja,  maêter  Fabian  I''  hernam  eg,  op  eens  met 
een  zekeren  schrik  uit  alle  hare  droomen  ontwaken* 
de;  doch  terstond,  met  ijver  bezield  om  zijnwensch 
te  vervullen ,  gaf  ze  Werner  het  teeken  dat  hij  zich 
verwijderen  moest,  maar  h^  schudde  treurig  het 
hoofd  en  bleef  staan ,  onwrikbaar  als  de  vastge- 
schroefde pers,  waartegen  hg  leunde.  Deliana  vouw- 
de smeekend  de  kleine  handen ,  Werner's  oogen 
raakten  vol  tranen ,  maar  hij  bleef ;  Fabian  glim- 
lachte met  snijdenden  hoon ,  en  trappelde  van  onge- 
duld; Deliana  was  raad  ten  einde,  want  zij  be- 
greep, dat  de  trouwe  stomme  een  bevel  had,  dat 
hij  niet  zou  overtreden.  Ten  laatste  zag  zij  een  klei- 
nen sleutel  aan  zijn  gordel  hangen ;  zij  wees  er  naar  ^ 
en  met  een  diepen  doffen  zucht  boog  hij  toen  het 
hoofd ,  als  een  wenk  van  toestemming ,  maar  zgn 
oog  volgde  haar  smartelijk,  terwgl  zij  Fabian  aan- 
zag en,  met  de  volle  blijdschap  van  haren  triomf, 
tot  hem  zeide: 

—  » In  Werner's  kamer ,  hier  aan  't  eind  van 
de  prenterg ,  êir  l  zullen  wij  ongestoord  zgn ,  zoo 
als  gij  verlangt ;  wil  mij  volgen." 

Dit  was  niet  preeieê  wat  Fabian  verlangde^  maar 
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hg  zag  wel,  dat  er  voor  't  oogenblik  niets  anders 
te  verkrijgen  was,  en  dat  hg  voorzigtig  moest  zgn 
met  zgn  doel  niet  al  te  vroeg  bloot  te  geven. 

Zoo  volgde  hij  haar,  het  gelaat  plooijende  tot 
zekere  voldaanheid.  Werner  giog  voor,  ontgrendelde 
de  deur  van  het  kleine  vertrek,  dat  hem  als  mees* 
ters-knecht  toeliet  zich  af  te  zonderen ,  zonder  te 
ver  van  de  werkplaats  gescheiden  te  zgn,  en  toen 
Fabian  en  Deliana  waren  binnengetreden,  sloot  hij 
de  deur  van  buiten ,  en  bleef  er  voor  staan ,  de 
handen  kruisende  op  de  borst,  ten  bewijze  van 
trouwe  en  berusting,  maar  bg  afwisseling  bleek  als 
marmer  en  rood  als  gloegend  ijzer  onder  ingehouden 


•«-^  )» En  nu,  mast  er  Fabian!  gelief  mij  te  zeggen, 
waartoe  mijne  zwakke  hulp  n  nut  kan  zgn?"  begon 
Deliana,  nadat  Fabian  plaats  had  genomen  op  de 
éénige  zitplaats,  die  men  er  vond,  een  houten 
bank,  die  bij  eenen  lessenaar  stond. 

•^  »  Zwak  in  waarheid  T  hernam  hghits  en  koel; 
»  wel  eene  zwakke  hulp ;  want  waartoe  kan  eene 
vrouw  mij  mn  dienst  zijn,  die  niet  ^ns  schrander* 
beid  genoeg  heeft  om  te  raden ,  waar  zg  bemind 
wordt,  noch  behendigheid  genoeg  om  met  dien 
hefboom  der  liefde  te  triomferen  over  den  wil  van 
een'  man ,  die  van  de  vijf  zinnen  er  minstens  twee 
te  kort  heeft  ?" 

—  » Ik  zal  uw  zeggen  niet  tegenspreken ,  master 
Fabian  1  dat  ik  noch  schrander  ben ,  noch  zulke 
abelheid   heb ,   als    ge    daar  prijst ,    maar  zoo  daar , 
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door  mijoen  ylgt  of  door  mijnen  goeden  wil ,  iets 
kon  worden  verrigt ,  moest  het  met  mijn  leven  be- 
taald zijn ,  dat  u  te  bate  kon  komen ,  zoo  kunt  gij 
't  achten  als  reeds  het  uwe." 

—  »  En  daarbij'/'  hernam  hij,  nog  meer  koel,  »ik 
weet  niet  of  ik  zou  kunnen  aannemen.  Gij  zoudt 
dankbaarheid  willen ,  en  ik  heb  niets. ...  om  u  te 
vergelden." 

—  » Niets  vrage  ik,  heer!  niets,  wees  daar  zeker 
van,  dan  dat  gij  nu  niet  zwijgt,  waar  gg  eerst  met 
vertrouwen  zijt  aangevangen ,  en  dat  gij  uitdrukt 
wat  gij  van  mij  verlangt.  Ik  zal  mij  de  verpligte 
achten."  En  zg  vouwde  zóó  zacht  smeekend  de  han- 
den, en  zag  op  hem  met  zulken  teèrhartigen  schroom, 
dat  zij  door  harder  ijskorst  zou  zijn  heengeboord, 
dan  die  men  onderstellen  zou,  dat  Fabian's  borst 
omschanste.  Toch  was  het  geene  overtuiging,  geeu 
volkomen  geloof,  waarmede  hij  antwoordde : 

*  —  »  Ja ,  ik  weet  dat ,  ik  weet  dat ;  ik  weet ,  hoe 
vrouwen  zijn  kunnen ,  tot  verhevenheid  toe  zonder 
zelfzucht  en  tot  alle  offers  in  staat,  in  schfjn,  maar 
in  de  daad  veel  eischend,  meer  dan  mannen,  en  meer 
dan  dezen  nog  hechtend  aan  hare  eisdien;  en  bij 
teleurstelling ,  van  engelen ,  dat  ze  sohenen ,  zich 
omtooverend  tot  duivelinnen,  tot  verraderessen,  tot 
moorderessen ,  tot  alles ;  dan  is  daar  geene  boosheid 
voor  hare  wrake  te  stout,  geene  misdaad  te  zwart , 
geen  gruwel  te  groot,  waar  zij  door  hartstogt  ge« 
dreven  worden,  zich  te  wreken." 

Deliana  wilde  hem  haastig  ontkennend  in  de  rede 
vallen. 
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—  »  O ,  zeg  niet  neen  !  zeg  niet  neen  I"  riep  hij 
nn  zelf  in  vnur ,  terwijl  zij ,  verbleekt  van  schrik 
over  die  vreesselijke  woorden,  als  inéén  kromp  onder 
eene  moordende  hand.  » Ik  kenne  de  hartstogten 
der  vrouwen ;  ik  kenne  hare  zwakheden ;  ik  kenne 
hare  schroomelijke  sterkte.  Niemand  kan  mij  mis- 
leiden, als  daar  van  uwe  sekse  sprake  is.  O!  zeg  niet 
neen,  onnoozele  duive!  die  nog  niets  weet  van  het 
'leven  ,  die  nog  niet  eens  uw  eigen  hart  hebt  door* 
grond.  Ik  heb  ervaringen  van  dit  alles ;  ik  spreek 
met  zekerheid  van  dit  alles ;  ik  zou  u  zoovele  mis- 
daden en  zoovele  afgrijselijkheden  kunnen  opsommen 
tot  verklaring  van  mijne  woorden ,  dat  gij ,  teêre 
blanke  lelie !  alleen  van  \  hooren  besmet  en  ver- 
dord in  het  stof  zoudt  nederzinken. . . .  Maar  ik  wil 
het  niet ,  arm  kind !"  hervatte  hij ,  zich  tot  meer 
kalmte  dwingend,  en  met  eene  soort  van  deernis  op 
haar  ziende ,  »  ik  wil  u  sparen  ;  ook  om  mij  zelven 
wil  ik  u  sparen ;  daarom  ook  spreek  ik  dus ,  en 
waarschuwe  u ;  uwe  teleurstelling  kon  u  het  hart 
breken  en  mij  kon  zij  uiterst  gevaarlijk  zijn.  Luis- 
ter, kind!  ja,  gij  kunt  alles  voor  mij  en  wilt  het, 
en  het  zal  zijn  zonder  baatzucht,  maar  gij  zult  een 
eisch  hebben ,  die  voldaan  moet  worden  ;  want  gij 
zult  dat  alles  doen  uit  liefde,  en  gij  zult  daarvoor 
liefde  terug  willen." 

Zij  zuchtte  diep,  eer  zij  sprak. 

—  »Lacen,  niaster  Fabian!  ik  geloof,  dat  g^ 
waar  spreekt.  Tweemaal  hebt  gij  een  woord  genoemd, 
dat  ik  nog  niet  kende ,  maar  indien  dat  ware ,  • . . . 
indien  dat  liefde   ware,   die   gansche   overgave  vaa 

U.  10 
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Uiij  zelve  eD  al  het  miJDe,  daar  ik  mij  voor  gezind 
voele  jegens  u^  wat  zou  het  dan  zijn,  masttr 
Fabian  ?  wat  zou  mij  dat  brengen  ?'* 

—  »  Dat  zou  een  vreesselijk  onheil  zijn  ;  dat  zou 
ellende  en  wanhoop  brengen  voor  u  en  voor  mg ; 
want,  geloof  mij!  nooit  sprak  ik  een  beter  en  trou- 
wer woord  tot  eenig  mensch.  Ik  zal  u  nooit  liefde 
kunnen  weergeven." 

—  »  Nooit,  heer?  nooit....?  nooit  een  weinig....?" 

riep  zij  verbleekt  en  verplet;  »  dit dit  ;eker  had 

ik  niet. . . .  niet  verwacht."  £n  zij  week  van  hem 
terug,  nadat  zij  hem  eerst  vertrouwelijk  was  gena* 
derd,  en  scheen  eer  eene  stervende,  dan  eene  zes** 
tienjarige,  die  vrolijk  en  ligt  het  nieuwe  leven  der 
liefde  in  zich  ontwaken  voelt. 

Fabian  zag  op  haar  met  kennelijken  onwil ,  en 
mompelde  tusschen  de  tanden  onverstaanbare  woor- 
den, zonder  een  enkel  te  uiten,  dat  haar  troost  gaf; 
op  eens  echter  wendde  hij  zich  af,  fronsde  den 
wenkbraauw  en  sloeg  zich  voor  't  hoofd,  terwijl 
hij  in  zich  zelven  sprak :  )>  Zotte  deernis !  die  mij 
daar  overviel,  eene  vrucht,  die  rijp  was  en  die  mij 
zóó  vele  zorge  heeft  gekost  van  kweeken  ,  nu  af  te 
staan  waar  't  plukken  aan  mij  stond.  Is  het  dan  zoo 
magtig  veel,  wat  zg  vordert?  en  toch  zal  zij  geven, 
alles  geven. ...  ik  weet  het. ...  en  ik  heb  dit  niet 
ondernomen,  om  uit  dwaze  weekheid  te  halver  wegc 
staan  te  blijven."  Toen ,  met  nieuwe  beslotenheid 
op  het  gelaat,  keerde  hij  zich  tot  haar,  zag  haar 
aan  met  eene  diepte  van  zwaarmoedigheid,  die  eene 
Sterkere  zou  bewogen  hebben ,  vatte  met  zachte  tee« 
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derheid  hare  hand ,  en  sprak  toen ,  met  dien  om« 
slugerden  toon  van  stem,  die  meest  hare  zenuwen 
deed  trillen : 

—  )>  Deliana  I  ik  moest  u  waarschuwen  ;  ik  moest 
het ,  want  ik  mag  u  niet  geven ,  wat  gij  zoudt 
mogen  eischen  voor  zoovele. . . .  offers,  als  ik  vragen 
moet.  Ik  mag  het  niet,  èn  daarom  is  het,  dat  ik  het 
niet  wil.  Vraag  niet  waarom?  Vraag  het  nooit!  Te 
veel  smartelijks  zoudt  gij  hooren  moeten,  en  bedrie* 
gen  wil  ik  u  niet,  hoe  ligt  mij  dat  ware,  uwe 
simpelheid  een  sprookje  ter  misleiding  in  te  fluiste- 
ren. Maar  dit  wil  ik  u  zeggen :  vraag  mij  geene 
liefde !  vraag  mij  geenen  hartstogt !  en  ik  zal  u  ge- 
ven wat  die  beiden  vergoedt,  eene  vriendschap  zal 
ik  u  geven,  zoo  als  nooit  eenige  vrouw  van  eenen 
man  heefl  verworven  noch  ooit  verwerven  zal;  eene 
vriendschap ,  vurig  als  mijn  gemoedsaard ,  en  teer 
als  voormaals  mijn  hart  was,  vóór  het  dood  gebloed 
is  onder  de  wonden ,  die  men  het  heeft  toegebragt. 
Zie,  Deliana!  kunt  gij  u  vernoegen  met  zulke  vriend- 
schap? ik,  die  weet,  hoe  eene  vrouw  wil  bemind 
zgn  en  geliefd ,  ik  zwere  u ,  gij  zult  geene  harer 
iets  te  benijden  hebben,  en  gij  zult  daarbij  dieéénige 
jonkvrouwelijke  reinheid  van  harte  bewaren,  die  zij 
allen  onder  hare  hartstogten  verliezen. ...  En  zeg 
nu ,  of  gij  dkt  wilt ,  of  gij  daarmede  vernoegd  zult 
wezen  altijd ,  altijd  zoo  lang  wij  zamen  zijn  ?" 

Hij  had  niet  noodig  gehad  zoovele  overreding  te 
gebruiken ,  zoo  groote  beloften  te  doen.  Reeds  on- 
der 'den  indruk  zyner  eerste  zachte  woorden  was 
Eg    op    verren    afstand   van   hem    op   beide   kniën 

10  * 
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iieèrgezoiiken ,  de  hadden  gevouwen  als  in  verruk- 
king of  in  stil  gebed.  Alles  wat  hij  zeide  was  vol- 
komen voldoening  van  haar  zielsverlangen.  Zij  wist 
niets  meer  te  wenschen  dan  hij  haar  bood ;  zij  ver- 
stond zelfs  niet  eenmaal,  waar  hij  haar  sprak  van  gemis. 

—  »  Of  ik  aanneme  ?"  sprak  zij  eindelijk ,  »  gij 
vraagt  dat,  sir?  alleen  hoe  kan  ik  waardig  worden....? 
hoe  kan  ik  verdienen....?" 

—  »  Waarheid  is ,  ik  moet  veel  eischen,"  hernam 
hij ,   »  ik  heb  niets  noodig  of  alles ;  van  de  vrouw , 
die  zich  aan  mij  wil  verbinden,  vraag  ik  niet  slechts 
die    gehoorzaamheid,   die    onderwerping    van  haren 
wil   aan    den   mijnen,   die  uit  de  gehechtheid  eener 
zwakkere   aan  het  sterkere  van  zelf  volgt.    Maar  ik 
eisch,     dat     gij     die    volgen    zult    zonder   omzien, 
zonder  nadenken  ,  zonder  vooruitzien. . . ;  niet  enkel 
zonder   vrage  te  doen ,   maar  zelfs  zonder  antwoord 
te   begeeren.     Wat   dunkt   u,    Deliana !   voelt  gij  u 
moedig,  voelt  gij  u  trouw  genoeg,  en  bovenal,  ge- 
looft  gij    genoeg   in    mij ,   en  hebt  gij  genoeg  vaste 
gehechtheid    voor  mij,    om  zulken  band  te  sluiten? 
Bedenk,  dat  gij  zestien  jaar  zijt,  mijn  kind!  en  dat 
men  op  zulken  leeftijd  wisselziek  is  van  aard " 

—  »  Ik  heb  niets  te  bedenken,  ^ir/  want  dat 
alles,  wat  gij  mg  daar  vraagt,  zou  ik  toch  niet 
kunnen    nalaten ,    u  te  geven ,    zelfs  al  hndt  gg  raij 

van     u   weggestooten '^     hernam   zij ,   naar   hem 

toekomende. 

—  »  Zoo  zij  het  dan,  Deliana!  en  ik  zeg  u,  gij 
zult  minder  smart  hebben  en  minder  rouw  van  dit 
verbond   met  mij ,    dan  of  ge  een'  jeugdigen ,  vurig 
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minnenden  jongman  het  harte  hadt  geschonken/'  £a 
hji  boog  zich  over  haar  heen  en  sloot  haar  even  in 
zijne  armen  met  kalme,  men  zou  gezegd  hebben 
ouderlijke  teederheid ,  en  drukte  haar  een^  enkelen 
kus  op  het  voorhoofd. 

Zij  bloosde  van  dankbaarheid  en  geluk,  en  zeker 
is  daar  zelden  meer  volkomen  en  toch  meer  reine 
aardsche  vreugde  gevoeld ,  dan  die  dit  onschuldige 
kind  genoot,  onder  de  koele  omhelzing  van  dit  vreemd 
en  geheimzinnig  veezen.  Gideon  en  »  zijn  trouw  ver* 
maan'',  en  zyne  ernstige  waarschuwing,  en  hare  be* 
lofte,  alles,  alles  was  vergeten.  Zij  zag  en  hoorde 
niets  dan  Fabian  ;  zij  dacht  er  alle'ën  aan ,  hoe  zij 
dezen  zou  vergenoegen ,  en  zij  had  zich  zelve  wel 
gekend,  toen  zg  het  Gideon  vooruit  had  gezegd: 
D  Ik  kan  niets  beloven ,  want  ik  ben  niet  zeker , 
dat  ik  't  kan  houden." 

—  »  En  nu ,  my  jweet  ehild  f^  sprak  Fabian  , 
den  arm  om  hare  ranke  leest  slaande,  en  haar  digt 
saar  zich  heentrekkende,  .opdat  er  op  de  enge 
Jbank  voor  beiden  plaats  zoude  zijn.  »  Ik  zal  u  mijn 
vertrouwen  schenken ,  zooveel  gij  dat  dragen  kunt , 
opdat  gij  mij' dienen  zult  met  schranderheid  en  met 
oordeel ,  of  liever ,  opdat  gij  mijne  zaak  als  de  uwe 
zult  aanzien ,  en  die  ten  naauwste  /er  harte  nemen."' 

Daarop  zag  hij  haar  eene  wijle  in  de  oogen  als 
met  een'  onderzoekenden  blik ,  vol  ernstige  teeder- 
heid ,  en  vroeg  toen. ; 

—  » Wat  zoudt  gij  doen ,  mijne  Deliana  !  zoo 
men  u  zeide  ,  dat  er  een  man  was ,  die  mij  haat 
CB   vervolgt    ter    dood   toe,   die  mij  eere,   aanzien. 
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fortuin ,  ja ,  tot  mijoen  naam  toe  ontnomen  heeft , 
die  mij  als  nit  den  rei  der  levende  wezens  heeft 
uitgewischt ,  en  die ,  zoo  hij  weten  kon,  dat  ik  nog 
leefde,  dat  ik  mij,  hoe  ook  verborgen  en  vernederd, 
nog  in  vrijheid  bewoog ,  zonder  eenige  aarzeling , 
mij  beide ,  leven  en  vrijheid  ,  ontnemen  zou. . . .  ? 
Wat  zoudt  gij  voelen  tegen  dien  man?  Zeg  het  mg, 
zoo  gij  het  uitspreken  kunt  T' 

Eene  huivering  van  angst  en  ontzetting  ging  haar 
door  de  leden. 

—  »  Mij  dunkt ,  sir !  ik  zou  tegen  zulken  man 
het  ergste  kunnen  doen....  ik,  die  nooit  dan  deernis 
heb  gevoeld  jegens  allen,  die  lijden,  ik  zou  niet 
huiveren  van  den  wensch,  dat  die  man  sterven  mogt, 
om  uw  dierbaar  hoofd  geveiligd  te  weten.  Maar, 
niet  waar?  Die  man  bestaat  niet  meer?  Dat  is 
slechts  eene  bange  herinnering,  waarmede  gij  mij 
ontzetting  aanjaagt?  Eene  vrage,  daarmede  gg  de 
sterkte  mijner  genegenheid  proeven  wilt?  Zeg,  o 
zeg,  dat  het  niets  is  dan  dit....!" 

-—  »  Ik  kan  dat  niet  zeggen ,  Deliana  !  want. . . . 
die  man  bestaat  nog;  die  man  heerscht  hier  in  deze 

landen ,  als  meester Hij  kan  vernemen ,   dat  ik 

hier  ben  ;  hg  kan  mij  uitvinden  ,  en. . . .  en, . .  y 

—  »  Mijn  Fabian!  o  Ueere  Godl  wil  dkt  weren!" 
riep  het  arme  kind,  in  onbeschrijfbaren  angst.     , 

—  »  Gij gij  kunt  mij  de  middelen  in  handen- 

geven ,  om  mij  tegen  hem  te  verdedigen.*'  ^ 

—  »  Ik. . . .  ?  o. . . . !  dat  mij  zulk  geluk  is  voor- 
behouden !  Maar  wie  is  dan  toch  die  man  ^  daar 
ik ,  arme ,  iets  tegen  vermogen  zou  ?" 
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—  »  't  Is  de  Graaf  van  Leycester." 

—  »  Heere  des  hemels!  die  u\v  vijand?  Diegroote 
doorlnchtige  Heer,  die  zoo  streng  isjegens  zijne  tegen* 
partijders ,  naar  men  zegt ,  en  die  zoo  vele  vrienden 
heeft?     O 9  mijn  Fabian  !  gij  zijt  verlorene 

—  »  Dat  ben  ik ,  als  de  Graaf  roet  dezelfde  magt 
die  hij  vroeger  hield,  hier  terugkeert....,  en  nu, 
men  spreekt  dat  hij  nog  met  grootere  gedenkt  te 
keeren ,  en  nieuwe  middelen  met  zic];L  zal  hrengen 
om  die  te  handhaven/' 

—  »  O !  dat  een  uur  als  dit  voor  mij  doormengd 
moet  zijn  met  zulke  smarte !  In  de  afwachtinge  van 
dat  onheil  zal  ik  na  dezen  niet  meer  rustig  leven." 

Fabian  glimlachte  voldaan ;  hij  was ,  waar  hij 
wezen  wilde: 

—  »  Laat  angst  u  niet  overmeesteren,  melieve! 
ik  zal  u  zeggen,  hoe  wij  voor  ons  beiden  rust  kun* 
nen  koopen  ;  de  Graaf  moet . . . ." 

—  »  Hier  niet  terugkomen ,  zoo  het  te  hinderen 
ware." 

—  »  Bat  zal  niet  aan  ons  staan  ;  maar ,  als  hij 
komt,  moet  al  het  volk  dus  tegen  hem  zijn  ingeno* 
men,  dat  hij  bevroeden  zal  gansch  zijne  autoriteit 
verloren  te  hebben,  en  zooveel  moeite,  zorge  en  be- 
kommernis zal  hebben  om  hier  stand  te  houden  , 
en  zich  voor  de  uiterste  nederlaag  te  hoeden,  dat  hij 
iedere  vervolging  zijner  particuliere  vijanden,  en  de  be- 
jaging zijner  eigene  bedoelingen  zal  moeten  opgeven.... ; 
en  zoo  niet....,  dat  ik  tot  vrienden  en  bondgenoo- 
ten  mag  hebben  allen  y  die  hem  kwaad  willen ;  dat 
eene  sterke  l^fwacht  zal  zijn ;  begrijpt  gtj  mij  ?" 
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—  »  Zóó  goed ,  dat  ik  u  bidde ,  "virel  ernstig  bid- 
de,  te  zorgen,  dat  mijn  vader  zulken  -wensch  en 
zulke  intentie  niet  bij  u  onderstelle ;....  want  gij  weet 
niet,  hoe  sterk  die  aan  de  partij  van  den  Graaf  ver- 
hecht  is Ik  hoor  hem  menigmaal  zeggen :  »  het 

belang  van  ^t  Land  hangt  aan  diens  wederkomst."  " 

—  » Ook  willen  wij  het  wel  diep  voor  hem 
verbergen  ;  maar  die  laatste  opinie  zal  hij  eenmaal 
opgeven ,  want  de  vereefiigde  Provinciën  zouden 
al  t'  zamen  verloren  zijn ,  zoo  die  tyrannische  lord 
er  meester  werd ,  en  door  hem  zijne  heerschzuchtige 
Koningin.  Dan  is't  gedaan  met  de  vrijheid  van  uw 
vaderland ,  goed  kind !  Dit  moogt  ge  voor  zeker 
houden ,  als  ge  mij  redt,  doet  ge  uw  vaderland  ook 
geene  slechte  dienst " 

—  » Nu  zie  ik  in ,  dat  de  welwaarde  Gideon 
Florensz  doolde ,  toen  hij  vreesde  dat  gij ,  vreemde- 
ling wezende,  mijn  land  kwaad  zoudt  willen...." 

—  »  Wat  had  die  welwaarde  daarin  te  spreken  ?" 
vroeg  Fabian ,  het  voorhoofd  fronsende. 

Deliana  vertelde  toen  haar  gesprek  met  Gideon , 
maar  zg  eindigde: 

—  »  Wil  toch  niet  denken ,  tir  /  dat  die  heet  u 
tegen  zal  zijn ;  veeleer  voor  u  in  dezen ,  dan  met 
de  anderen  ;  want  ik  heb  mijn  vader  hooreu  aan- 
merken, en  uit  doctor  Florensz  spreken  bleek  het  mij 
waarheid,  dat  hij  gansch  niet  op  de  zijde  is  derge- 
nen ,  die  den  Graaf  al  te  hoog  willen  heffen ,  en 
zelfs  zijne  ambtsbroeders  misprijst,  die  op  den  stoel 
door  groote  magt  van  woorden ,  den  Gouverneur- 
Generaal  voorstaan  ,  en  diens  hoogheid  handhaven,..'" 
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—  »  6g  hebt  gelijk.  Sinds  die  heeren  partij  kie- 
zen voor  en  tegen ,  kan  het  gevallen ,  dat  deze  het 
met  Holland  en  Barneveld  houdt;  ik  vvil  het  on- 
derzoeken .  •  • ,  ik  zal  hem  spreken ...»  maar  gg  •  • . » 
zeg  hem  niets. .  •  .'^ 

—  »  Zult  gij  hem  dan  alle^  zeggen ,  Fahian  ?" 
hernam  zij  blozende  en  de  oogen  neerslaande,  »  want 
ik  heb  beloofd  • .  •  • ,  en  ik  zou  geene  rustige  consci- 
ëntie  houden  ,  zoo  ik  onderliet  •  • . ,  na  te  komen/' 

—  »  Zeker ,  melieve !  zeker ;  ik  zal  hem  alles  zeg- 
gen ;  alles  namelgk ,  wat  hem  te  weten  noodig 
is/'  eindigde  hij,  met  een  geheimzinnigen  glimlach. 

—  »  En  nu  ,  mag  't  wezen ,  matter  Fabian  !  ik 
ben  begeerig  het  middel  te  kennen/'  hernam  zg 
niet  vleijende  stem. 

—  »  Dearett  /  dat  middel  is  uiterst  magtig  en  sterk, 
sterker  dan  vele  duizend  mannen  van  wapenen  ,  om 
een  mensch  te  verslaan ,  magtig  genoeg  om  Eoning- 
r^ken  ten  gronde  te  rigten/' 

Zg  zag  hem  aan . . . ;  zij  vroeg  niets,  maar  er  lag 
tivgfel  in  haar  oog. 

—  »  De  drukpers ,"  sprak  hij  met  een  glimlach  ; 
»  kent  gij  iets ,  waardoor  men  magtiger  ingrijpt  in 
de  gemoederen ,  en  ruimer  kring  vindt  om  in  te 
werken ,  dan  door  geprente  schriften . .  • .  ?  Met  dit 
wapen  doe  ik  Leycester  vallen ,  en  alles  wat  hem 
stut  of  steunt  •  • . . ;  maar ....  ik  moet  het  wapen 
kunnen  smeden ,  naar  mijn'  wil ;  ik  moet  het  vol- 
komen in  mgne  magt  hebben  j  ik  moet  meester  zijn 
in  deze  prenterij  ;  ik  moet  er  uren ,  —  waren  't  die 
Tan  den  nacht^  —  konnen  doorbrengen,  om  er,  met  of 
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zou   zich  in  dit  oogenblik  redeloos  jegens  u  en  zijn 
kind  vergeten.  Laat  mij  middelaar  wezen  tusschen  u.*' 

—  »  Hoor  hem,  Fabian!  ik  smeek  het  ui"  riep 
Deliana  schreijend. 

En  Fabian  liet  werkel^k  Gideon  doorgaan  zonder 
tegenstand;  maar  te  gelijk  sloot  hij  de  deur,  gren- 
delde die  van  binnen  en  liet  de  verschrikte  ouders 
ter  prooi  aan  de  vreesselijkste  gissingen. 

—  »  Luister,  marter  Fabian !  uit  de  bekentenissen 
van  joffer  Deliana  heb  ik  begrepen ,  dat  zg  u  lief 
heeft,  en  daar  het  zoo  geviel,  dat  ik  tegenwoordig 
was ,  toen  vrouw  Cornelisz.  de  ontdekking  maakte 
van  uwe  verstandhouding  en  uw  zamenzijn  hier,  door 
de  terugkomst  van  haren  man ,  heb  ik  hem  besust 
en  bezadigd  zooveel  dat  kon,  en  ben  wel  gerust, 
dat  hij  u  voor  schoonzoon  zal  aannemen. . . . ,  mits 
voldoende  aan  zekere  regtmatige  vorderingen,  en 
hem  opheldering  gevende  van.  • . ." 

—  »  Ze  willen  mij  voor  schoonzoon!"  viel  Fabian 
in ,  met  luiden  gillenden  lach.  »  Jan  Cornelisz.  is 
wijs  en  edelmoedig;  maar,  in  trouwe!  mij  is  de 
eere  te  groot;  ik  zal  niet  aannemen." 

Op  het  hooren  van  dien  boosaardigen  spot  wierp 
zich  Deliana  met  een  woesten  gil  van  smart  aan 
zijne  voeten. 

—  » Fabian !  Fabian !  ge  kunt  spotten  bij  mijn 
zieleleed. . .  ?" 

—  »  Ge  ziet  het  arme  kind ,"  sprak  Gideon  be- 
wogen. »  Spreek ,  xtV  /  waarom  wilt  gij  haar  niet 
ter  vrouwe,  waar  het  blijkt,  dat  gij  haar  voor  liefste 
gekozen  hebt. . .  7** 
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—  » Dat  blijkt  uit  niets ,  en  dat  is  ook  niet ; 
laat  ze  zelve  spreken.  • .  .^' 

—  »  Matter  Fabian. . . .  spreekt. . . .  waarheid  I'* 
bragt  het  meisje  met  moeite  uit. 

—  »  En  ik  zeg  u ,  ik  kan  haar  niet  ter  vrouwe 
nemen  ,  al  ware  zij  mij  liever  dan  het  leven." 

—  »  Waarom  dan  niet,  sir?  Hebt  ge  elders  be- 
lofte gegeven  ?  Zijn  er  banden ,  die  u  in  uw  eigen 
^vaderland  binden  ?  Zijt  ge  veelligt.  • . .  verloofd  of 
gehijlikt. . .  r 

—  »  Gehijlikt !  wel  tweemaal ,  mijn  goede  wel- 
waarde 1"  riep  Fabian,  met  wilde  ironie.  »  Maar  dat 
zou  de  zwarigheid  niet  zijn." 

—  »  Dat  de  zwarigheid  niet  ?"  Bij  die  onbegrij- 
pelijke woorden  vouwde  het  vrome  kind  met  de 
stiiartelijkste  verwondering  de  handen  inëe'n ,  en  zag 
toet  afschrik  naar .  Fabian  heen ,  als  ware  hij  haar 
eene  satanische  verschijning. 

Maar  Gideon  ging  op  hem  toe,  en  sprak  met 
strengen  ernst: 

—  »  De  zwarigheid,  die  gij  daar  noemt,  /iV/  is 
van  zulken  aard ,  dat  het  nu  niet  meer  nut  noch 
oorbaar  is ,  naar  de  anderen  te  onderzoeken.  Maar 
dan  mag  ik  u  vragen ,  hoe  zult  gij  als  Christen , 
als  man  van  eer  verantwoorden,  wat  gij  hier  hebt 
'gesticht.  •  • .  ?  verwarring  in  't  hoofd  en  harte  van 
dit  jeugdige  kind,  wier  simpele  onnoozelheid  de 
strikken  niet  heeft  konnen  zien ,  veelmin  mijden , 
daarin  gij  haar  gevangen  hebt,  en  van  nu  aan  zoudt 
konnen  omvoeren ,  werwaarts  gij  wilt ,  zoo  niet  een 
.toeval ,   naar  ^s  Hemels  raad ,  het  webbe  uwer  listen 
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had  ontdekt  en  TanééD  gescheurd. ..?  De  Heer  geve, 
dat  dit  arme  kind  dezen  schok ,  deze  eerste  en 
wreede  teleurstelling  des  harten  overkomen  mag  met 
religieus  behulp.  Waar  altijd  is  \y  dat  gij  hieraf 
Eware  rekenschap  zult  te  geven  hebben.  Hoe  ver- 
antv^oordt  gij  u. . . .  ?" 

Terwijl  Gideon  sprak ,  had  Fabian  op  hem  gezien 
met  die  soort  van  minachtende  ironie,  die  hem  zoo 
eigen  was,  met  die  zekere  hoogmoedige  laatdun- 
kendheid, alsof  hij  medelijden  en  geringachting  had 
voor  eene  bekrompenheid,  die  zoo  hoogen  ernst 
maakte  van  zulk  een  spel ;  nu  viel  hij  op  eenmaal 
uit ,  hard  en  trotsch ,  als  wilde  hij  den  spreker 
verpletteren : 

—  »  Hoe  ik  mij  verantwoorden  zou  ?  Zoo  ik  het 
wilde ,  ik  kon  het  met  een  enkel  woord ,  dat  uw 
allen  zou  verpletteren  van  schrik,  en  zelfs  de 
mogelijkheid  mijner  schuld  ondenkbaar  maken. . ,  • 
Hoe  ik  mij  verantwoorden  wil. . . .  ?  Ik  zou  het  u 
zeggen ,  als  gij  wist  wat  dat  is ,  in  zulke  balling* 
schap  om  te  dolen  als  ik....,  allen  hatende  en  gehaat 
van  allen,  en  dan  eene  te  vinden,  eene  enkele,  die 
tot  u  komt,  ondanks  tegenweer  van  norschheid  en 
bitterheid ,  die  weet  lief  te  hebben ,  die  moed  heeft 
tot  alles ,  en  die  niets  vraagt  dan  dat  men  aan- 
neemt. •  •  •  Welnu ,  ik  heb  aangenomen. . . .  Ziedaar 
alles...*"  En  Fabian's  oogen  vulden  zich  met  groote 
brandende  tranen ,  als  zeker  in  lange  niet  die  oog- 
leden bevochtigd,  hadden ,  en  hij  stak  beide  handen 
uit  naar  Deliana  die,  alles  vergetende,  op  hem  toe* 
liep,  hare  armen  om  zijnen  hals  isloeg,  en  zichinnijp 
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aan  hem  sloot,  als  durfde  zij  alle  magten  en  alle 
regteo  trotseren ,  die  haar  van  hem  wilden  scheiden. 
Gideon  vouwde  de  handen  in  ontzetting  over  de 
diepte  van  dien  onweèrstaanbaren  hartstogt,  die  dat 
zwakke  kind  dus  stout  maakte  en  besloten : 

—  »  Deliana  !"  riep  hij.  »  Wat  roekelooze  uitzin- 
oigheid  is  dit !     Bedenk  toch. . . .'' 

Haar  Fabian  viel  hem  in  de  rede: 

—  ))  Zou  zij  mij  dus  aanhangen ,  zoo  ik  schuld 
had  tegen  haar,  zoo  ik  haar  door  ijdele  beloften 
bad  misleid?'' 

—  »  Sir .'"  zeide  Gideon  verslagen  ,  »  na  hetgeen 
ik  zie ,  heb  ik  u  niets  meer  te  zeggen ,  maar  alleen 
deze  ééne  bede  te  doen :  Verlaat  Utrecht !  het  kan 
zgn ,  dat  het  een  groot  offer  is  van  uwe  zijde ,  dat 
daaraan  veel  hangt  voor  u ,  maar  gij  zijt  het  haar 
schuldig " 

—  »  Zeker  hangt  daaraan  veel  voor  mij....  alles.... 
alles. .  •  .'^  overlegde  Fabian  bij  zich  zei  ven  ,  » en  zij 
zullen  mg  er  toe  dwingen ,  na  een  geval ,  als  dit. 
Die  geestelijke  heeren  hebben  hier  veel  invloed ,  en 
deze  hier  zal  niet  rusten ,  vóór  mij  de  poort  is  ge* 
wezen,  en  ik  ben  wel  dwaas,  dat  ik  mij  aan  iedere 
ongerijmdheid  stoor  en  mij  daardoor  laat  vervoeren 
tot  ik  mij  zelven  verraden  zou  en  mijn  eigen  werk 
verbreken.  Weg,  laffe  aarzeling!  weg,  laffe  barm* 
hartigheid!  keeren  is  te  gevaarlijk;  ik  moet  vooruit; 
ik  moet  verder."'  Toen ,  als  uit  een  diep  gepeins 
opr^zende,  waarbij  hij  het  hoofd  op  de  borst  had 
neergebogen ,  zag  hij  plotseling  op,  zag  Deliana  aan 
met   blikken   vol  oneindige  teèrheid ,   en  riep  toen : 


—  iflo  —  ! 

—  »  Gij  ziet  het ,  ze  willen  ons  scheiden ,  dat 
grillen  ze  van  inij  om  uwentwil/* 

—  »  Men  wil  ons  vereenigen  ,  Fabian  !'*  hernam 
zij  zacht,  »  alleen  gij  zijt  het,  die  niet  wilt,  of...« 
niet  kunt ,"  zuchtte  zij.  »  O ,  zeg  het  mij  ,  Fabian ! 
want  ik  weet,  hoe  ge  soms  tot  vreemden  spot  zgt 
geneigd.  Zeg  het  mij,  leeft  u  in  Engeland  eene 
gemalin  ?*' 

—  »  Eene  gemalin  ik !  By  God ,  kind !  hoe  komt 
gij  daarop  ?"  vroeg  hij  ,  met  een'  luiden  lach ,  die 
aan  woesten  waanzin  moest  doen  deuken. 

—  »  Gij  hebt  het  ons  zelf  gezegd ,  êir !  dat  gïj 
gehijlikt  waart,"  sprak  Gideon. 

—  »  Ik  zwere  het  u ,  mijn  laatste  hijlik  is  ont-* 
bonden." 

—  »  Door  den  dood?"  vroeg  Gideon. 

—  »  Door  den  dood !"  herhaalde  Fabian. 

—  »  Zoo  zyt  gij  vrij  ?'* 

—  »  Ik  ben  het !" 

—  »  Maar  verklaar  dan  toch ,  wat  u  hindert ,  de 
bruid  te  nemen ,  die  gij  lief  hebt  en  die  men  u 
voorstelt,  «V?  Zijn  veelligt  uw  naam....  uw  stand...?" 

—  »  Maar  ik  heb  het  dat  kind  immers  reeds  ge- 
zegd ,  ik  heb  geen'  naam ,  ik  heb  geen'  stand  meer; 
ik  ben  niets , . . .  •  minder  dan  niets  ; . . . .  ik  ben 
dood.  Wilt  gij  dat  jonge  schepsel  vasthechten  aan 
een'  doode?" 

—  »  Dood !  dood !"  herhaalde  Gideon,  met  ijzing. 
» De  ongelukkige  schijnt  vlagen  van  waanzin  te 
hebben." 

—  »  Neen ,    't   is   geen   waanzin !"   riep  Deliana , 
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wier  geloof  in  Fabian  door  niets  koD  geschokt  wor- 
den. » Nu  begrijp  ik  veel »  dat  mij  straks  duister 
was....  Een  doode  voor  zijn  vaderland ,  door  de 
vervolging  zgner  vijanden ,  moet  alles ,  wat  anderen 
ligt  is  9  hem  zwarigheid  worden ,  belemmering  we- 
zen ,  en " 

—  »  Het  hart  geeft  mijne  Deliana  vernuft  om  te 
scheiden  en  uit  te  vinden ,  wat  den  schranderste 
raadsel  schijnt  /^  riep  Fabian ,  zelf  verheugd  door 
de  wending ,  die  zij  aan  de  zaak  wist  te  geven. 

Haar  doctor  Florensz.  was  nog  niet  zoo  volkomen 
bevredigd : 

—  » Ik  bid  u ,  #fV ./"  sprak  hij ,  »  schenk  mij  uw 
vertrouwen  ,  en  blijf  u  niet  omgeven  met  zulke  ne- 
velen,  daar  alle'ën  de  liefde  nog  licht  in  ziet,  maar 
waar  wikkende  wijsheid  zich  in  verdoolt  en  het  duister 
moet  vinden.  Ware  't  schuld ,  ware  't  misdaad , 
die  ge  hebt  mede  te  deelen ,  stort  die  uit  aan  mij ! 
Ik  ben  geen  priester,  die  u  hooren  kan  in  de  biecht, 
maar  ik  ben  een  dienaar  van  Christus,  en  ik  zweer 
u  Christelijke  trouw." 

Was  er  iets  in  den  reinen  openen  blik,  waarmede 
Gideon  hem  aanzag?  Was  het  de  mildheid  der  liefde, 
die  hem  toesprak  uit  die  stem,  en  dat  Fabian  trof 
en  dat  zijn  vertrouwen  won  ?  of  was  het'  op  nieuw 
berekening ,  die  hem  de  mogelijkheid  deed  onder- 
kennen ,  dien  man  zich  tot  bondgenoot  te  winnen  ? 
't  Is  ons  nog  niet  mogelijk ,  het  te  vatten ;  maar 
waarheid  is,  dat  een  donkere  gloed  zijn  geelachtig 
bleek  gelaat  overtoog ,  dat  hij  Gideon  de  hand 
reikte,  en  zeide: 

IL  11 
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—  »  Aaa  u  zal  ik  mij  vertrouweo  !  Gij  zult  mlf 
keoneo ,  zoo  als  Diemand  nog  mij  kent ;  doch  geleid 
eerst  dat  kind  naar  hare  ouders,  en  geef  hun  die 
gerustheid,  dat  ik  niet  baar  verleider  ben." 


Toen  Gideon  later  scheidde  van  Fabian,  scheen  de 
eerste  heftig  bewogen  en  blijkbaar  afgemat,  als  iemand, 
die  zich ,  door  een  levendig  en  diep  ingrijpend  ge- 
sprek, heeft  vermoeid,  en  hij  zeide  hem  bij  ^t  vaarwel: 

—  »  üw  geheim  is  veilig  bij  mij,  MylordJ  om- 
dat ik  het  u  heb  beloofd,  hoe  zwaar  het  mij  ook  is 
om  het  mede  te  dragen,  en  schoon  ik  mij  v{tn  alle 
deelneming  in  uwe  plannen  onthoude,  u  daartoe 
biddende  er  van  af  te  zien ,  om  uwer  ziele  zaligheid 
wil  9  en  boven  alles ,  dat  arme  kind  te  spareu  en 
haar  niet  in  te  wijden  in  zóó  booze  raadslagen , 
als  u  door  U  hoofd  gaan." 

—  »  Gij  doet  met  mij ,  wat  gij  wilt,  heer  iioc#pr/" 
antwoordde  Fabian  op  een^  toon,  die  bijna  gul  was. 
» Ik  heb  u  dat  beloofd. ...  ik  wil  niets  meer  van 
haar,  dan  een  weinig  gehechtheid." 

—  »  De  gehechtheid  eener  vrouwe  met  een  hayt 
als  het  hare  is  een  groote  schat,  Mylardl  daarmede 
gij  niet ,  als  met  een  gering  goed ,  ligtvaardig  bun- 
delen moogt.  Op  uw  duister  pad  bovenal  is  het  een 
zacht  en  liefelijk  licht;  blusch  het  niet,  door  haar 
tranen  te  laten  storten  over  ondank  en  ontrouw." 

—  »  Alles ,  wat  Deliana  van  mij  wacht ,  «al  haar 
gehouden  worden,"  zeide  Fabian  ernstig. 

Gideon    was   daarna   verpligt,     mededeelingen    te 
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joen  aao  Jan  Cornelisz.  en  zijne  vrouw ,  die  den 
eerste  deden  uitroepen : 

—  »  Wel  l  me  dunkt ,  dan  kunnen  we  dat  paar 
zamenyoegen ,  zoo  haast  ze  willen." 

—  » Alevel  zou  ik  u  bidden ,  niet  al  te  veel 
baast  te  maken ,"  sprak  Gideon  verlegen,  » en  liever 
toe  te  zien,  of  die  twee  elkander  lijken  op  den 
duur.  üw  docbterke  is  nog  in  bare  teerste  jeugd , 
sg  is  de  vreugd  van  uw  buis ,  en *' 

—  »  En  daarbij  ,  eer  ze  lidmate  is ,  kan  ze  toch 
geene  vrauto  worden ,"  merkte  de  moeder  aan. 

Gideon  verheugde  zich  innig  over  die  moederlijke 
ingeving ,  die  dus  tijd  hielp  winnen. 

—  »  Juist  /'  sprak  Gideon ,  »  dus  laat  er  nietwes 
vastgesteld  worden ,  vóór  ik  uit  's  Hage  ben  weer- 
gekeerd ;  gun  ze  intusschen,  onder  't  moederlijk  oog 

tn   toezigt ,    bet   verkeer ,    dat  ze  wenschen ;    of 

liever. . . .  daar  valt  mij  iets  in  :  laat  Deliana  dien 
tgd  overbrengen  bij  mijne  vrouw,  die  tijdens  mijn 
afwezen  zich  gaat  afzonderen  op  een  klein  land- 
goed, dat  ons  behoort,  in  ^t  Gooiland.  Zij  ook  is 
Tan  jeugdigen  leeftijd,  van  zachten  vromen  aard;  ze 
spreekt  Engelsch;  Deliana  zal  niet  in  het  aangeleerde 
verachteren ,  en  noodziende ,  kan  matter  Fabian 
baar  schrgven. . .  ^ 

Het  voorstel  was  zoo  trouwhartig  als  wijs,  maar.... 
de  voorzigtige  ouders  sloegen  bet  af.  Jan  Cornelisz. 
wilde  zoo  groote  verpligting  niet  hebben  aan  een' 
Predikant,  die  zoo  weinig  ijverig  bleek  voor  de 
zaak  des  Graven  van  Leycester.  En  vrouw  Gor- 
oelbz.  fluisterde  haar  man  in : 

11  * 
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—  »  Wil  dat  niet  toestaan ;  de  welwaarde  heer 
Fiorensz.    is    een    wel   vertrouwd    en    hooggeacht 

leeraar ;  maar  zijne   vrotiw van  die  vrouw  gaan 

zoo  won  dl  e  geruchten  om:  ze  zou  nog  half  paapsch 
zijn  en  als  non  leven ,  hoewel  in  wettigen  echt 
verbonden ,  en  vrij  veel  andere  manieren  hebbeo 
bijbehouden,  die  wel  sterk  naar  het  afgodisch  Paus- 
dom rieken.** 

Jammerlijk  vooroordeel!  Den  herder  wantrouwde 
men ,  voor  den  wolf  zette  men  rustig  de  deuren 
van  den  schaapstal  open. 

—  »  Eer  ik  scheide ,"  sprak  Gideon  Fiorensz. ; 
»  moet  ik  u,  Gornelisz.!  eenen  raad  geven.  Gij  staat 
den  Graaf  van  Leycester  voor ;  ik  zal  daar  goed 
noch  kwaad  toe  zeggen ;  maar  toch  mag  ik  u  hierin 
waarschuwen:  bespreek  geene  politiek  met  nw^  aan*- 
staanden  schoonzoon ,  en  laat  u  in  uwe  openbare 
handelingen  niet  leiden  door  hem  !** 

—  »  Neen ,  vrome  heer !  neen  ;  ik  beloof  u  voor»- 
zigtigheid  ,**  hernam  de  man,  met  een  fijn ,  waanwgs 
glimlachje ;  en  hij  dacht :  » Ik  begrijp  wel »  hg  is 
bangy  dat  zijn  Advokaat  er  hier  in  Utrecht  onder 
raakt." 


IV. 


TWEE  VERLOVINGEN. 


Ondanks  zijn  besluit,  om  op  Brakel  te  blijven  zoo 
lang  het  doenlijk  yiras,  vinden  ^ij  Wijndrik  Rueel 
reeds  te  Utrecht  terug,  op  den  dag  na  het  feest 
der  Prinses  de  Chimay ;  een  eigenhandig  bevel  van 
zgnen  zender  had  hem  daar  teruggeroepen  ;  en  Wijn- 
drik was  niet  de  man  om  te  aarzelen,  waar  het  zijn 
pligt  gold,  zelfs  al  spanden  liefde  en  vriendschap 
zamen  om  hem  die  zwaar  te  maken.  Hij  liet  zijne 
zuster  bij  jonkvrouw  Odilia ,  en  ook  Maria  Frou- 
niock  bleef  nog  op  het  Huis  vertoeven ;  de  overige 
gasten  waren  alle  vertrokken  ;  maar  Utrecht  zonder 
Wijndrik  lokte  haar  niet  aan ,  en  hoewel  deze ,  als 
hij  gezegd  had :  »  veel  sprekens  moest  hebben  met 
Laren  vader  ,'^  vreesde  hij  toch ,  dat  juist  daarom 
zgoe  bezoeken  aan  diens  huis  geen  ander,  dan  een 
officieel  karakter  konden  hebben.  En  toen  hij ,  door 
den  geheimzinnigen  zendeling  van  den  Pensionaris , 
den  last  had  verstaan ,  die  hem  was  opgelegd ,  vol- 
bragt   hij   dien    wel ,   maar   als  een  last  en  niet  als 
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een  lust;  eu  die  was  hem  niet  enkel  tegen  als  min- 
naar van  Maria  Prouninck,  maar  bovenal  als  regts- 
geleerde  en  als  strikt  eerlijk  mensch,  hetgeen  maakte 
dat  hij  ,  in  de  uitvoering  van  zijnen  eisch ,  al  de 
matiging,  al  de  zachtheid,  al  de  omzigtigheid  leg* 
de ,  die  er  in  te  leggen  was ;  hij  ging  zelfs  zöó  ver 
van  den  Burgemeester  Prouninck  te  bekennen,  dat, 
hetg;een  hij  hem  vroeg,  tegen  zijn  eigen  gevoelen 
en  beginsel  streed ;  want  de  loslating  van  Buis ,  die 
hij  vorderen  moest,  was  niet  regtmatig,  was  eene 
inbreuk  op  de  jurisdictie  van  't  Sticht,  en  kon  niet 
zonder  de  toestemming  van  den  Graaf  worden  ge- 
accordeerd. Aan  dezen  behoorde  het  hoogste  beleid 
in  zaken  van  justitie;  hij  had  den  Raadsheer  regters 
gegeven ,  en  hoé  onkundig  hij  zich  ook  hield  aan 
de  daad  der  gevangenneming ,  toch  had  hij  aan  de 
gevangenschap  zijne  bekrachtiging  gegeven.  Prou- 
ninck was  van  die  menschen ,  die  nog  minder  op 
de  winst  zien  dan  op  het  r^t  van  het  spel,  en  het 
laatste  hem  gul  weg  door  partij  toegestemd  zijnde, 
terwijl  deze  toch  in  heusche  bewoordingen,  namens 
zijne  lastgevers ,  op  het  punt  van  't  verschil  bleef 
aanhouden ,  gaf  hij  toe  en  liet  zich  leiden ,  door 
den  raad  van  Wijndrik ,  die  hem  liet  doorzien ,  dat 
men  welligt  zijne  weigering,  tegen  hem  zelf,  op 
zulke  wijze  zoude  misbruiken ,  als  voor  de  regten 
van  den  Gouverneur-Generaal,  en  voor  de  rust  van 
de  stad  Utrecht  nog  schadelijker  konde  zijn,  dan  de 
vrijlating  van  een  persoon  als  Buis,  eigenlek  door 
geene  der  partijen  geacht,  en  meer  geschikt,  om 
aan    de   zijde  waarheen  hij  zich  wendde,  onrust  en 
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tweedragt  te  slichten ,  dan  haar  krachtig  te  dienen. 
))Bais/'  sprak  hij,  »  was  een  twistappel,  dien  men 
opgooide  en  die,  hard  teruggekaatst,  bloedige  hoof* 
den  kon  geven ;  liet  men  dien  zachtkens  glijen , 
}i|j  zou  niemand  zeer  doen." 

En ,  betzij  overtuigd  door  de  kracht  van  't  argu- 
lucnt,  of  gedwongen  door  de  magt  der  omstandig* 
beden ,  Prouninck  gaf  toe ,  en  Buis  reisde  met  Ro« 
ilcrik  naar  den  Haag ;  maar ,  zoo  Wgndrik  zich 
gevleid  had  met  eenig  sprekend  blgk  van  de  goed- 
keuring zijner  meesters,  over  het  volbrengen  van 
den  kieschen  last,  zonder  dat  hij  tot  geweld  of 
ergernis  aanleiding  had  gegeven ,  dan  had  hij  zich 
misrekend.  Hg  had  het  bevel  letterlijk  gehoorzaamd, 
zonder  acht  te  slaan  op  den  geest,  waarin  het  was 
gegeven  ;  en.  • . .  letterlijke  gehoorzaamheid  nu  was 
slechts  pligtvolbrenging ,  waarvoor  men  hem  niet 
behoefde  te  danken ;  ook  werd  hi)  niet  gedankt. . . . , 
maar  hij  vond  zijne  belooning  in  zich  zelf. 

—  » Ik  heb  ten  minste  die  voldoening ,  dat  ik 
vermeerdering  van  twist  en  ergernis  heb  voorko* 
men,  en  wie  't  gemeene  vaderland  eerlijk  liefhebben, 
en  meer  dan  de  vorderinge  van  eigen  hoogheid , 
moesten  naar  datzelfde  wit  jagen ,"  sprak  hij  tot 
Kiligrew,  die  hem  over  dit  punt  onderhield,  en 
deze  schrandere  en  welmeenende  vriend  van  Lej- 
cester  antwoordde  hem  met  een  handdruk : 

-*-  »  Het  ware  voor  uw  vaderland  heilzaam ,  zoo 
de  Koningin  nu  haastelijk  haar  besluit  nam,  om 
den  Graaf  terug  te  zenden ,  of  in  zijne  vervanging 
te  voorzien  ;   want   het    wordt  bier  een  wroeten  in 
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eigene  ingewanden ,  dat  op  verderf  van  *t  gansche 
ligchaam  zal  uitloopen ,  en  deze  menschen  zgn  van 
zulken  aard ,  dat  ze  liever  den  akker  onbebouwd , 
en  de  velden  braak  laten ,  dan  de  rijke  vrucht  er 
van  met  een  ander  te  deelen.  Wistefa  ze  voor  zeker, 
dat  zij  zelf  maaijen  zouden ,  en  Lejcester  slechts  de 
schrale  aren  zou  lezen  die  zij  liggen  lieten ,  't  zon 
beter  gaan  ;  maar  hiervoor  is  nu  weer  onze  Graaf 
niet  geboren ,  en  op  zijn  best  een  knaap ,  als  de 
jonge  Prins  Maurits,  te  gebruiken,  zoo  lange  hij  een 
knaap  is.*^ 

In  hoever  Kiligrew  gelijk  had  beslissen  wij  niet, 
maar  Wijudrik  zuchtte,  ais  met  sombere  toestem- 
ming. Die  innerlijke,  hoewel  onuitgesproken  toestem- 
ming van  het  ongelijk  zijner  partij  op  sommige 
punten,  en  dat  gevoel  van  wederzijdsche  waardering, 
dat  den  jongen  Hollandschen  en  den  bejaarden  En* 
gelschen  heer  tot  elkander  trok ,  bragt  hen  dikwijls 
zamen ,  en  veeltijds  zelfs  in  het  eigen  huis  van 
Prouninck ,  waar  Kiligrew  zijn  verblijf  had ,  ak  wij 
weten.  Zgne  verhouding  tot  den  Bargemeester  werd 
er  niet  slechter  door ,  als  men  denken  kan.  Wel- 
haast, (Mevrouwe  Prouninck  helpende)  verkeerde  hg 
er  weer  op  den  voet  van  het  vorige  jaar ;  en  op 
zekeren  dag  verraste  meester  Gerard  hem  met  het 
berigt ,    dat   men  Maria  naar  huis  had  geroepen ,  en 

dat   zij    dien  avond  zou  aankomen »  En  mijne 

vrouw  Iaat  u  nooden ,  om  met  ons  te  avond  den 
eersten  winterharst  te  komen  eten  ;  zij  acht  u  een 
goed  voorsnijder,"  voegde  de  diplomatieke  vader 
er    bij  ,    half  roeesmuilend  ,  half  morrend  ,  als  bragt 
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hg  .eene   uitnoodiging   over,    waarin  hg  zelf  geene 
stem  had. 

Maar  Wgndrik  die  wel  wist,  hoe  weinig  er  in 
dat  huis  iets  belangrgks  geschiedde  buiten ,  veelmin 
tegen  den  wil  van  den  heer  des  huizes,  schepte  er 
vrolijke  hoop  uit,  niet  enkel  voor  de  vreugd  van 
dien  avond ,  maar  ook  voor  de  toekomst. 

De  eerste  overtrof  zelf  zgne  stoutste  hoop,  als 
wg  hooren  zullen.  De  heer  van  Brakel  was  op  den 
inval  gekomen ,  om  zelf  zijne  lieve  gast  naar  huis 
terug  te  brengen,  en  dan  verder  te  utrecht  te  blijven, 
waar  ambtszaken  hem  heen  riepen ,  doch  waar  zgne 
familie  hem  nog  niet  volgen  zoude;  »  want  de  jonk- 
vrouwen Ada  en  Odilia  konden  nog  niet  terstond 
besluiten  met  mij  te  keeren ,"  voegde  hg  er  bij  ; 
»  zij  hadden  met  elkaar  nog  zóó  veel  te  bespreken , 
en  waren  zulke  vertrouwde  vriendinnen  geworden , 
dat  ze  het  stille  zamenzijn  op  het  land  kozen  voor 
het  woelig  verblijf  in  de  drukke  stad.^^ 

Wijn d rik  zuchtte  ;  hij  begreep ,  dat  Ada  zich  nog 
niet  sterk  genoeg  had  gevoeld  om  naar  Utrecht  te 
komen ,  waar  zij  de  Maulde  kon  wederzien ,  en  dat 
de  lieve  Odilia  zich,  om  den  wille  harer  Igdende 
vriendin ,  die  eenzaamheid  getroostte. 

—  »  En  't  is  goed  ook" ,  dacht  hij  ;  »  want  de 
Maulde  ligt  nu  zoo  gansch  in  de  ketenen  der  Prin- 
ses de  Chimay,  die  zoo  roekeloos  pronkend  vertoon 
maakt  met  hare  verovering ,  dat  het  Ada  ter  dood 
toe  zoude  grieven ,  zoo  ze  't  vernam ;  en  hoe  zou 
men  het  baar  hier  konnen  verheelen  ?  Ik  zelf  erger 
mij ,   meer   dan    ik    moest ,   daarover ,    dat  men  een 
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man   yan    zolken   aard   in   zulke  slaverDg  ziet  om* 


voeren " 


Slaar  van  overpeinzingen  over  het  Igden  zijner 
zuster  werd  hg,  in  den  vrolijken  en  drukken  kring, 
als  van  zelf  afgeleid ,  en  wg  belijden  voor  hem , 
dat  hg  ze  willig  vergat ;  vooral ,  toen  hg  zich  aan 
tafel  naast  Maria  Prouninck  zag  geplaatst,  en  het 
staren  in  hare  helderhlaauwe  oogen,  het  opvan- 
gen van  haren  glimlach,  het  uitleggen  harer  zedige 
blosjes  en  het  influisteren  van  zoete  woordjes,  hem 
dus  bezig  hield ,  dat  het  hem  was ,  of  zij  zamen  in 
de  wereld  waren,  en  daar  niets  achter  noch  voor 
hen  lag ;  zóó  geheel  had  hij  zich  verloren  in  die 
zoete  tegenwoordigheid. 

Hij  had  dus  ook  niet  opgemerkt,  hoe  de  anderen 
hem  gadesloegen ;  maar  heb  ik  noodig  te  zeggen,  dat 
hij  daarom  niet  minder  opgemerkt  bleef?  Mevrouw 
Prouninck  glimlachte  van  moederlgk  genoegen.  Kili- 
grew ,  die  tusschen  haar  en  den  gastheer  de  eere- 
plaats  had,  kende  reeds  genoeg  deze  taal,  om  zich 
met  haar  op  het  punt  harer  blijdschap  te  verstaan. 
Prouninck  alléën  deed  of  hij  niets  zag ,  of  althans 
geene  beteekenis  hechtte  aan  hetgeen  hi}  zag;  maar 
de  heer  van  Brakel  was  er  de  man  niet  voor,  om 
hem  rustig  in  die  rol  te  laten.  Met  onverholen 
welgevallen  had  ook  hij  naar  het  paartje  heenge- 
zien ,  en  bg  't  nageregt  overviel  hij  Prouninck  op 
éëns  met  de  vraag : 

—  »  Wel ,  meester  Gerard !  zullen  we  van  die 
twee  verliefden  met  ter  haast  een  verloofd  paar 
zien. ...  7" 
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—  »  Dat  is  niet  denkelijk»  heer  Azewgn  ! . .  • .  Als 
alle  jonge  Iniden ,  die  op  een  feest  naast  den  ander 
zitten  y  gehglikte  lieden  moesten  worden  y  dan  zou« 
den  er  nog  wel  wat  vreemde  paren  meer  zamen- 
komen,  dan  men  er  na  aireede  ziet/* 

—  » Ja ,  maar  dit  hier  zou  een  wel  gepartuord 
kjjlik  zÊjn  /'  hernam  van  Brakel. 

—  »  En  daarbij ,  verloven  is  nog  geen  bruiloft 
houden /*  lispelde  Kiligrew,  die  wist,  hoe  menProu* 
ninck,  als  van  schrede  tot  schrede,  over  den  stap 
moest  heenhelpen,  dien  hij  wilde  en  toch  weer  niet 
wilde  doen. 

—  »  Daarin  hebt  ge  gelijk,'*  hernam  hij  o  verluid ; 
»  maar  ik  kan  mijne  dochter  toch  jonker  Rueel  niet 
naar  't  hoofd  werpen ,  en  hij  heeft  haar  nog  niet 
vormelijk  van  mij  gevraagd." 

—  »  Als  dat  de  zwarigheid  is,"  hernam  Wijndrik, 
in  biyde  verrassing  en  snel  naar  hem  toegaande, 
» zoo  doe  ik  het  by  dezen  en  dus  opentlijk  voor 
dit  gezelschap,  opdat  die  aantijging  mg  nooit  meer 
treffen  mag." 

-^  » Biet  korte  dagen  mijn  antwoord ,"  hernam 
Prouninck,  nog  weifelend. 

—  »  Neen,"  riep  mevrouw,  »  dat  is  nu  geen  eerlijk 
spel  en  dus  al  sammelens  genoeg;  zulk  gzer  moet 
heet  gesmeed  worden." 

—  »Ei,  kom!  we  hebben  den  wrjn  al  ingeschon- 
ken voor  den  heildronk,  en  ge  zoudt  nu  nog  hart 
hebben ,  om  door  toeven  feestvreugde  te  storen  ?" 
sprak  van  Brakel.  »  Ziet  ge  dan  niet,  dat  bij  het  goè- 
Igk   kind   de  waterlanders   al  opkomen,  onder  deze 
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haoge  verwachtiDg ,  en   ge   zoudt  haar  den  schaam* 
teblos  van  zulke  misgis  op  de  wangen  jagen  ?^ 

—  » In    uw  geval  had  ik  mijn*  schoonzoon  reeds 
omhelsd,"  sprak  Kiligrew  zacht. 

—  »  Mijn  schoonzoon  ?  Zoo  ras  zal  de  zaak  nog 
wel  niet  konnen  doorgaan ;  maar  de  verloofde  van 
mijne  dochter,  dat  is  wat  anders,"  hernam  Prou* 
niock,  terwijl  hij  de  daad  bij  het  woord  voegde ,  en 
toen  tot  Maria:  »Kom,  lieQe!  leg  dat  kleine  handje 
nu  maar  rustig  in  de  zijne,  als  eerste  waarborg  van 
zijn  toekomend  eigendom." 

Hoe  vrolijk  dat  huissel^k  feest  daarna  is  voortgezet 
en  geëindigd,  voor  de  beide  verloofden,  en  wie  be* 
lang  stelden  in  hun  geluk ,  laten  wij  gerust  aan  de 
verbeelding  der  lezers  over,  bovenal  aan  die  der 
lezeressen,  naar  men  zegt,  op  dit  punt  vr(|  sterk 
ontwikkeld. 

En  nu  overtuigd,  dat  wij  hen  hiervan  niets  meer 
schuldig  zgn,  stappen  wij  haastig  eenige  dagen  over 
en  deelen  u  mede,  dat  de  winter  in  Februarij  dus 
fel  werd  en  het  landverblijf  door  hongerende  en 
verwilderde  soldaten  dus  onveilig,  die,  zich  moe- 
tende behelpen  zonder  soldij,  de  arme  boeren  uit* 
plunderden,  welke  beroofde  lieden  welhaast  uit  nood 
zelf  in  roovende  bedelaars  verkeerden ,  zoodat ,  &f 
ieder  op  eigene  gelegenheid,  6f  somwijlen  beiden,  in 
vlugtig  verbond  en  door  nood ,  gemeene  zaak  ma* 
kende,  zelfs  op  heerenhuizingen  hunne  aanvallen 
rigtten.  En  hoewel  het  kasteel  Brakel  zulken  aanval 
ligt  zou  getrotseerd  hebben ,  had  toch  de  heer  Aze* 
wgn   zijne   familie   naar  de«  stad  doen  komen.    Ada 
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hacl  jonkvrouw  Odilia  moeten  volgen ,  maar  Wijn- 
drik,  om  haar  meer  zeker  tegen  alle  pijnlijke  aan- 
raking met  de  buitenwereld  te  beveiligen  ,  had  nu 
voor  haar  en  zich  zelf  eene  woning  gehuurd,  gelijk 
er,  helaas!  te  velen  te  krijgen  waren  in  Utrecht, 
gemeubeld  en  al ,  daar  de  ongelukkige  eigenaars  in 
ballingschap  om  zwierven. 

Hier  leefde  Ada  afgezonderd  en  stil,  en  Wijndrik 
vermeed,  zooveel  hij  kon,  haar  getuige  of  deelgenoote 
te  maken  van  zijn  eigen  geluk ;  niet  dat  hij  in  haar 
zachtaardig  gemoed  vreesde  afgunst  te  wekken , 
maar  hg  wilde  haar  iedere  sombere  vergelijking 
sparen ,  en  zoo  mogelijk  iedere  herinnering  weren. 
En  toch....  als  men  denken  kan,  dat  laatste  was  bui- 
ten zijne  uiagt.  Veeleer  was  het  eenzame  leven , 
zonder  andere  verstrooijing  dan  het  vrouwelijk 
handwerk  en  de  weinige  lectuur,  die  toenmaals  eene 
vrouw  ter  dienste  stond ,  haar  als  onvermijdbare 
prikkel,  als  altijd  vloeijende  bron  tot  peinzen  en 
nadenken,  over  een  verleden  dat,  met  al  zijn  bedrog 
en  met  al  de  teleurstelling,  waartoe  het  gebragt 
had,  nog  zoo  zoet  scheen,  vooral  op  een*  afstand 
en  gezien  uit  het  clair-obscur  eener  eenzaamheid , 
waarin  het  gevoelsleven  en  de  gewaarwordingen , 
die  het  brengt,  de  behoefte  wordt  van  een  teeder 
gemoed  en  eene  denkende  ziel ,  zonder  dat  ze  vragen 
naar  den  pr^s,  die  het  kost.  En  het  vermogen  van 
te  denken  ontwikkelt  en  vermeerdert  zich  meest 
tot  den  prgs  van  grootere  vatbaarheid  tot  lijden.  Zoo 
is  het  dan  ook  waar,  dat  de  arme  Ada  leed,  veel 
leed  ,  meer  dan  Wijndrik  kon  vermoeden ,  voor  wien 
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zg  oog  altijd  een  blijmoedig  glimlachje  op  het  ge- 
laat wist  te  tooveren ,  of  een  gal  en  geestig  woordje 
van  welkomst  en  tafelkout  op  de  tong  had,  al  was 
haar  hart  aan  beide  vreemd.  Hij  zelfs  was  daarbij 
verstrooid  door  ernstige  staatsbezigheden ,  die  zich 
al  meer  en  meer  verwikkelden,  of  afgeleid  door  het 
gelnk  zijner  liefde;  en  hij  zag  dus  niet  altijd  scherp. 
Zoo  had  hij  haar  eens  verlaten  op  eenen  dag,  dat 
hij  het  middagmaal  moest  houden  bij  den  heer  de 
Bie,  die  Reingoud  vervangen  had  bij  de  kamer  der 
financiën,  en  hij  had  niet  gezien,  dat  het  vooroitzigt 
van  haren  ongezelligen  maaltijd,  van  een  ganschen 
dag  eenzaamheid ,  haar  als  lood  op  het  harte  woog,  • 
en  dat  de  moeite,  die  zij  deed,  om  het  hem  te 
verbergen,  zich  welhaast  wreken  zou  door  een  dieper 
wegzinken  in  hare  melancholie. 

Hoe  ze  daar  dan  ook  nederzat,  de  arme  Ada  Rueel, 
toen  de  helft  van  dien  dag  doorgeleefd  en  de  sche- 
mering  gezonken   was,   en   zij   gedwongen  werd  te 
rusten    van    alle   bezigheid,   van   alle  verstrooijing , 
waarmede  zij   getracht  had  dien  te  korten ,  en  toen 
willens  zich  toegaf  aan  de  weemoedig-zoete  zelfmar- 
teling  van  het  nadenken ,  over  het  zoet  verleden  en 
het  koud  en  verlaten  tegenwoordig,  dat  niet  eens  hoop 
gaf  voor  de  toekomst,  en  wat  het  had  kunnen  zijn,  zoo 
de  éënige,  dien  zij  kon  liefhebben,  haar  hart  verstaan 
had  en  gewaardeerd. ...   De  arme  Ada  Rueel ,  voor^ 
maals   zoo   geestig  en  levenslustig  eene  jonkvrouw, 
als  weinig  anderen,  hoe  zij  déar  nederzat,  alsof  met 
den  levenslust  geest  en  leven  zelve  haar  waren  ont- 
varen ,   alsof  zij   het   zelve  niet  meer  wist ,  dat  zij 


i7ö 


Dog  joDg  was  en  nog  bevallig»  en  dat  sij  nog  een 
ruim  verschiet  vöór  zich  had,  om  eene  yerloren 
hoop  vergoed  te  vinden. 

O !  het  Mras  daar  buiten  een  bar  winterweer ; 
hagel  en  storm  kletterde  tegen  de  kleine  venster- 
ruiten» en  deed  ze  rinkinken  in  het  lood;  maar 
barder  nog  was  het  in  haar  harte,  en  feller  stormen 
woedden  nog  daar  binnen »  onder  de  uiterlijke  ruste 
harer  houding. 

»  Haar  Ada  Rueel  was  een  goed  vroom  kind ;  zg 
had  zich  niets  te  verwijten ;  zij  had  tegen  geen 
mensch  eenige  schuld  op  het  geweten;  hoe  kon  zij 
tot  zoo  diepe  somberheid  neerzinken  ?  had  zij  niet 
de  troost  van  de  Godsdienst?"  wordt  er  welligt 
gezegd.  •••  De  troost  van  de -Godsdienst. . ..!  De 
troost  van  de  Godsdienst  is  eene  zeer  oppervlak- 
kige, en  ik  zou  haast  zeggen:  eene  zeer  onvol- 
doende zelfs,  als  men  haar  slechts  in  zulke  oogen- 
blikken  zoekt,  en  niet  anders  zoekt  dan  Ada  Rueel 
het  somtijds  deed.  Zij  was  van  degenen ,  die  nog 
niet  hadden  geleerd»  het  aardsche  het  mindere  te 
achten »  alles  in  God  te  zoeken ,  en  alles  in  Chris-» 
tus  te  vinden ;  die  voor  den  str^d  op  aarde  nog 
vergoeding  wachten  in  aardsche  vreugd,  en  die, 
waar  haar  eene  teleurstelling  overkomt,  die  alle 
rooskleurige  droomen  der  verbeelding  op  eens  met 
digte  duistere  wolken  omhult,  ontrust  en  vertwij- 
feld vragen :  » waarmede  heb  ik  dkl  verdiend  7  is 
dit  nu  het  loon  op  mijne  werken  7"  Niet  vreemd , 
dat  ze  op  zulke  vragen  geen  antwoord  krijgen,  dat 
hun  gemoed  bevredigt;  naar  het  niterlgke  verandert 
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niets  om  den  ^ille  van  han  gebed ;  dat  hun  innerlijk 
zich   zou  moeten    veranderen ,    om  vrede  te  hebben 

met  het  uiterlijk  kunnen  ze  niet  begrijpen Zoo  is 

dan  hun  gebed  ijdel;  het  wordt  toch  niet  verhoord; 
ze  zien  wel,  dat  er  geen  zegen  op  rust;  hoe  zou 
het  hun  kunnen  sterkeu?  Zij  blijven  bidden,  omdat 
ze  te  veel  godsdienstzin  hebben  om  het  gebed  na 
te  laten ;  maar  het  is  een  gebed  zonder  geloof;  het 
is  het  gebed  van  den  oproerigen  v^il,  die  zich  stelt 
tegen  den  v^il  van  God;  het  is  het  wriemelen  van 
den  worm  in  het  stof,  die  zich  niet  uit  het  stof 
weet  op  te  heffen.  Een  oppervlakkige  godsdienst- 
zin is  iets,  dat  overprikkelt  en  week  maakt,  zonder 
te  sterken  :  Eene  deugd,  nog  door  geeoe  beproeving 
gelouterd;  zachtheid  en  goedheid,  die  geen  anderen 
steun  hadden  dan  de  zwevende  hope  op  eene  Toor- 
zienigheid ,  die  de  onschuld,...  beschermt ,  ja ;  maar, 
als  zij  die  lijden  doet,  zonder  dat  zij  weet:  waartoe? 
een  onbestemd  verlangen  naar  den  dood ....  naar 
den  hemel...,  zonder  dat  eene  waarachtige  hope  des 
eeuwigen  zaligen  levens  de  ziele  doorstroomt,  en 
telkens  als  frissche  levenskracht  geeft,  zelfs  voor  het 
zware  aardsche  leveo ,  ziedaar  den  godsdienstzin  van 
Ada  Ruee],  plante  zonder  wortel ;  hoe  zal  ze  vruch- 
ten dragen  van  troost?  en  ziedaar,  waarom  eene 
eerste  diepe  smarte  des  levens,  eene  eerste  innerlijke 
ramp  haar  dus  diep  ter  nederbuigt,  en  waarom 
hopelooze  liefde  haar  tot  zulk  eene  diepte  van 
troosteloosheid  neèrrukte,  haar  tot  dubbele  foltering 
werd. .  • !  Zij  zou  die  van  zich  zien  wegnemen . . . , 
nog   in  diezelfde  ure,   waarin  de  wanhoop  haar  het 
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harte  als  met  gierenklaauw  vanéén  reet,  stond  Ni- 
colaas  de  Maulde  plotseling  voor  baar,  en  werpt 
zich  aan  hare  voeten  in  wilden  hartstogt,  en  neemt 
beide  hare  handen  in  de  zijnen ,  en  roept  baar  toe , 
als  in  heftigen  zielsangst;  want  zijne  stem  had  meer 
den  toon  van  den  heftigen  eisch  eener  fel  geschokte 
ziel,  nog  trillend  onder  de  koortskloppingen  van  strij* 
dende  hartstogten ,  dan  als  het  zachte  smeeken  van 
een' ,  die  met  innige  teèrheid  liefde  komt  vragen : 

—  » Ada  Raeel!  wilt  gij  de  mijne  zijn?  Hebt 
grj  mij  lief. . . .  ?  nog  zóó  lief,  dat  gij  mij  vroegere 
koelheid  vergeven  kunt?  Wilt  gij  mijn  goeden  engel 
zijn?  Ik  heb  dien  noodig,  o!  zeer  zeker  noodig; 
laat  mij  eene  wijle  voor  mijn  vermoeid  en  verward 
hoofd  ruste  vinden  aan  uwe  zachte  borst,  aan  uw 
trouw  harte,  en  ik  zal  u  mijn  leven  wijden  in 
vergelding  daarvan.  O ,  wil  mij  gelooven  !  dat  ver- 
reuckeloozen  van  uwe  goede  genegenheid  berouwt 
mij. . . .  berouwt  mij  meer  dan. . . .  iets  anders.  Ik 
schatte  uwe  waardij ;  ik  zag  uwe  minnelijke  toenei- 
ging,   en    toch toch   kon    ik  van  u  gaan,  toch 

de  hand  uitstrekken  naar  een  schitterenden  flonker- 
steen  ,  die. . . ."  Maar  de  jongman  weerhield  zich  ; 
al  sprekende  was  hij  kalmer  geworden  en  tot  meer 
bezinning  gekomen ,  en  nu  voelde  hij ,  dat  zulke 
bekentenis  van  zijne  dwaling  in  dit  oogenblik  niet 
voor  haar  oor  geschikt  was ;  ook  voegde  hij  er 
kalmer ,  maar  vaster  bij :  » Ada  Rueel !  hoor  mij ;  ik 
vrage  u ,  of  gij  vergeven  kunt  en  of  gij  mijn  hart 
wilt  aannemen ,  zoo  als  het  is  ?  want  van  nu  aan 
behoort  het  u/' 

II.  12 
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En  zij  hoorde  wèl  zQue  woorden,  maar  scheen 
toch  den  zin  niet  te  vatten.  Bleek  en  roerloos  zat 
zij  daar ;  hare  fijne  ranke  gestalte  boog  zich  inéén » 
alsof  een  scherp  koud  staal  haar  het  harte  had  ge- 
troffen. De  schok  was  te  groot,  de  overgang  te 
plotseling,  na  zulke  wanhoop  als  de  hare.  Zulke 
zekerheid  was  te  snel ;  daar  was  te  veel  op  ééns  om 
het  met  ongemengde  blijdschap  te  ontvangen ,  te 
dragen.  Dit  geluk  trof  haar  als  een  bliksemstraal ; 
het  verpletterde;  het  kon  niet  terstond  opheffen  in 
een  oogenblik,  waarin  zij  nog  moede  was  van  har- 
ren kamp  met  de  smart.  Zij  trok  hare  handen  niet 
terug,  maar  zij  zou  hem  die  niet  gegeven  hebben, 
en  zij  kon  hem  niet  antwoorden.  Eerst  toen  hg 
aanhield,  en  zijne  stem  teerder  werd  en  kalmer , 
en  hij  met  dieper  weemoed  herhaalde: 

—  »  Gij  acht  dus  niet  op  mijn  berouw,  omdat 
het  te  laat  is?  Gij  wilt  dus  niet  meer  de  mijne 
worden. . . .  ?^^  En  toen  hij  zacht  smeekend  den  arm 
om  haar  sloeg,  als  om  haar  te  steunen,  wierp  zg 
zich  schreijend  aan  zijne  borst  tot  ééoig  antwoord. 

Eindelijk,  onder  zijne  teedere  liefkozingen,  kwam 
zg  tot  volle  bewustheid  van  het  verleden  ^  van  het 
tegenwoordig,  en  zij  sprak  zacht  klagend; 

—  »  O!   misleid  mij  niet....  misleid  mg  niel,  de 

Maulde  1  want  zie !  ik  heb  veel  geleden ,  te  veel 

zou   ik   haast   zeggen  ;   want   deze  vreugd  treft  mij 
als  ware  't  bedroefdheid. . ,  /' 

—  »  Veel  geleden  I  gij  ?  om  mijnentwil;  o,  ik 

ik   heb  veel  goed  te  maken ,    en  zeker ,  ik  wil  het , 
ik  zwere  het  u !  en  Iaat  deze  kus. . .  .*^ 
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-U.  D  Een  man !  een  man ,  die  mgne  zuster  met 
zulke  teèrheid  omhelst,  en  zulken  eed  zweert,  dat  is 
voorwaar  zoo .  rreemd  als  vermetel. . . . !"  sprak  nu 
Wgndrik,  die  binnen  was  gekomen,  in  de  duisternis 
door  geen  van  beiden  gezien,  in  huonc  verstrooijing 
evenmin  gehoord.  Hg  herkende  de  Maulde  niet 
terstond,  en  de  onderstelling,  van  hetgeen  waar 
was  9  kwam  niet  bij  hem  op. 

—  »  Ja ,  jonker  Rueel !  zoo  is  het ;  gij  vindt  uwe 
zuster  in  de  armen  van  een'  man ,  die  haar  met 
een'  eed  trouwe  zweert,  en  die  hier  is  om  haar 
liefde  te  vragen,''  sprak  nu  de  Maulde,  zich  om- 
keerende  tot  Wijndrik. 

—  »  Jonker  de  Maulde  l  overweeg  wel  het  wigt 
van  zulke  woorden ,  als  men  tot  eenen  broeder 
spreekt ,  een  broeder ,  die  zich  niet  door  woorden 
blinden  laat ,  zoo  als  de  onervarenheid  eener  jonk- 
vrouw, die  men  bij  wijle  om  tijdverdrijf  met  jok 
en  kortswijl  het  hoofd  tracht  op  te  winden." 

— -  »  Juist ,  omdat  hier  noch  van  scherts ,  noch 
van  kortswijl  sprake  kon  zgn ,  is  het  aan  eenen 
broeder,  dat  ik  zeg:  gij  strekt  tot  voogd,  tot  raads- 
man aan  deze  jonkvrouw ;  geef  haar  mij  tot  echt- 
genoote,  en  gun,  dat  ik  haar  mijn  leven  toewijde." 

-^  »  Dan    moet   ik   u  dit  antwoorden ,  jonker  de 

Maulde!   ik   boude   u   in    vriendschap,   en  erkenne 

opregtelgk  uwe  minnelijke  kwaliteiten ;  maar  ik  vreeze, 

dat   gg  dit  aanzoek  doet  in  eenige  vlaag  van  harts- 

togt ,   waardoor   dan    ook   ontstaan ,   en   dat  hierna 

berouw   zal   volgen ;   dus  rade  ik  u :   overweeg  nog 

eersi*  • • • 

12  * 
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—  »  Maar  zou  ik  dan  hier  zQn ,  zoo  ik  niet  alles 
overwogen  had?'*  viel  de  Maulde  in  met  ongeduld 
over  zijn  aarzelen. 

—  »  Wil  het  bedenken!  m^ne  arme  zuster  is  vaa 
die  wezens  9  die  men  rampzalig  maakt  en  moordt 
door  teleurstelling  in  teère  genegenheid ;  die  men , 
door  wisseling  van  liefde  tot  ontrouw  en  koelzinnig- 
heid,  het  ergste  doet  'wat  de  ééne  mensch  tegen  den 
andere  plegen  kan»  Bereid  haar  dat  ergste  niet,  de 
Maulde !  ik  smeek  het  u.  't  Is  eene  weeze ;  de  zorge 
voor  haar  ligt  op  mijne  consciëntie;  zoo  gij  haar  ernstig 
meent,  zoo  ik  haar  u  geve,  maak  haar  gelukkig!*' 

—  »  Zoo  zal  ik ,  ik  zwere  het,  btj  God  almagtig ! 
zoo  anders ,  moge  schande  en  straf  m^n  deel  zgn. 
Ik  zal  haar  gelukkig  maken,  en  aan  hare  zgde  mgn 
geluk ,  mijne  ruste  vinden." 

—  »  Zoo  neem  dan  die  hand ,  die  m^ne  zachte 
Ada  u  willig  geven  zal;  gij  zijt  er  wel  al  te  zeker 
van,"  hernam  Wijndrik,  die  de  smeekende  blikken 
zijner  zuster  niet  langer  weerstaan  kon ,  en  die  een 
eind  wilde  maken  aan  de  angstige  spanning,  waarin 
hij  haar  zag ;  »  maar  zie  gij  toe ,  dat  dit  toegeven 
niemand  onzer  berouwen  moge!" 

—  »  Dat  zal  het  nooit !"  hernam  Nicolaas ,  de 
hand  vattende,  die  nu  de  zgne  was. 

Zeker ,  er  moest  veel  gebeurd  zijn ,  om  dien  man 
tot  een'  zulken  omkeer  van  gevoelen  en  handelen 
te  brengen  en  den  slaaf  van  de  Prinses  de  Chimaj 
tot  den  verbonden  bruidegom  te  maken  van  een 
zacht,  beminnelijk  meisje,  maar  dat  niets  had  dan 
die  eigenschappen ,  om  het  hart  te  winnen  van  een* 
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man^  dus  hartstogtelgk  en  zionelijk  als  de  Haulde*  £r 
moest  veel  gebeurd  zijd,  en  tooh....  wat  het  was..,.? 
W^ndrik  kon  het  niet  vragen,  en  Ada,  zij  was  te 
gelukkig,  om  een  bang  verleden  te  herdenken;  zij 
had  hare  mededingster  nooit  gekend;  zij  had  alleen 
geraden,  dat  zg  er  eene  had,  maar....  deze  was  ver* 
geten ;  zij  was  bemind.  Wat  zei  de  haar  het  verleden  ? 
Het  tegenwoordig  was  liet  hare;  de  toekomst  zou 
de  faaris  zgn ;  zrj  was  al  te  gelukkig,  haren  afgod  te 
mogen  aanbidden.  •  •  •  En  hij.  • .  • ,  het  bekoorde ,  het 
bedwelmde  hem ,  zich  dus  aangebeden  te  zien  ;  hij 
Jiet  zich  beminnen,  en  hij  begon  zich  te  overtuigen, 
dat  hg  zelf  liefhad;  zijne  ijdelheid,  zeker  op  deééne 
of  andere  wgze  gekrenkt  door  de  luim  der  Prinses, 
vond  hare  genoegdoening  onder  die  teêre  hulde 
van  een  ander  vrouwelijk  hart ;  zijne  zelfzucht,  en 
sgn  faartstogt  zelf  vonden  hunne  rekening,  hunne 
prikkels  bg  die  geheele  overgave  der  liefde,  die  zich 
toonde  zonder  kunstenarij  als  zonder  terughouding. 

Yan  dien  dag  aan  vertoonde  zich  de  Maulde  niet 
meer  in  den  bonten  kring,  die  de  Prinses  omgaf. 
Had  zij  hem  verdreven ,  of  was  hg  uit  zich  zelf 
gegaan  ?  Had  hg  haar  eischen  gedaan ,  die  zij  niet 
bad  willen  inwilligen ,  of  had  zg  hem  diensten  ge* 
vraagd  en  offers  gevergd ,  die  boven  zijne  krachten, 
boven  zgn  vermogen  gingen,  en  was  toen  de  schei- 
ding daargesteld. .  • .  ?  Zeker  is  het ,  ze  waren  ge- 
scheiden ;  haar  naam  kwam  nooit  over  zijne  lippen ; 
kon  die  man  dus  op  éénmaal  van  dien  grooten 
bartstogt  genezen  zijn? 

Eens   op   een^  dag   stond   hij   met   Ada  voor  het 
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venster,  en  eene  kavalkade  van  ridderlgke  jonge  lie* 
den  en  edele  dames  kwam  de  gracht  oprgden,  tot 
groot  vermaak  van  Ada,  die  met  kinderlijk  welge- 
vallen naar  den  schitterenden  stoet  uitzag,  Eene 
wijle  deelde  de  Maulde  schertsend  in  haar  genoegen, 
en  spaarde  kritjpk  noch  satyre  op  hetgeen  hg  zag; 
maar  op  ëéns  wendde  hij  zich  weg,  verbleekend  en 
als  met  eene  huivering. .  •  • ;  de  Prinses  de  Chimay 
was  bij  den  stoet ,  zij  was  voorbggereden. . « «  Yer- 
schrikt  vroeg  Ada ;  wat  hem  deerde  ? 

—  »  Ziet  gg  dan  niet ,  dat  wij  hunnen  lachlust 
stof  geven  door  onze  simpele  nieuwsgierigheid?"  her» 
nam  hij ,  zich  hervattende* 

—  »  Maar,  Nicolaas  I  dat  is  niet ;  zij  allen  groeten 
en  glimlagchen  vriendschappelijk  en  gemeenzaam." 

—  »  En  hebben  wg  dan  hun  groeten  en  glimlag- 
chen af  te  bedelen  ?"  riep  h^  heftig ,  en  drukte  Ivet 
meisje  in  zijne  armen  met  eene  woestheid,  die  haar 
ontzette. 


V. 


VRIENDEN  EN  VOORSTANDERS  VAN  LETCESTER. 


W?i  leiden  u  biDoen  in  één  der  vertrekken  van 
bet  Duitsche  Huis ,  dat  in  den  tijd  den  Graaf  van 
Lejcester  tot  paleis  heeft  gestrekt ,  en  waar  nu  tir 
Thomas  Wilkes,  de  Engelsche  Ambassadeur,  tijde* 
Igk  intrek  genomen  heeft,  daar  hij  doorgaand  te 
'sflage  zgn  verblgf  houdt,  en  alleen  kortstondige 
uitstappen  maakt  naar  andere  steden.  Het  vertrek , 
waarin  hij  zich  nu  bevindt,  is  eigenlijk  eene  groote 
zaal  die  hem  tot  kabinet  strekt,  en  waar  hij  te  ge* 
l^k  de  personen  ontvangt,  die  noodig  hebben  hem 
te  spreken*  Het  schijnt  een  uur  te  wezen  waarop 
h^  gehoor  geeft ;  althans  een  deurwaarder  staat 
buiten  den  ingang  der  zaal ,  en  laat  achtereenvol- 
gend de  personen  binnen,  die  wij  zullen  zi^n  optre- 
den ,  zonder  andere  voorzorge  dan  hunne  namen 
aan  te  kondigen. 

De  Engelsche  Ambassadeur,  die  tevens  lid  van 
den  Staatsraad  was,  hield  een  moeijelijk  en  gewig- 
tig  ambt ,  waarvan  hij  zich ,  tot  hier  toe,  met  zulke 
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omzigtigheid  en  zooveel  ^ijze  matiging  gekreten 
had ,  dat  hij  ,  hoewel  in  goeder  minne  van  Leyces* 
ter  gescheiden ,  toch  in  zekere  mate  het  vertroawen 
der  Algemeene  Staten  hield,  en  zelfs  vrg  wel  gezien 
was  hij  de  Staten  van  Holland ;  en  daartoe ,  als 
men  denken  kan ,  geraakte  te  dien  tijde  een  En- 
gelsch  Staatsman  niet  ligt,  en  alleen  op  zulke  voor* 
waarden ,  die ,  zoo  ze  al  geene  inlichting  geven  in 
zrjn  karakter,  toch  zijne  diplomatieke  behendigheid 
buiten  twijfel  stellen*  Zijn  verleden  ook  had  die 
bewezen  ;  voormaals  was  h^  Dr.  Dale  ter  zijde  ge- 
weest bij  eene  zending  naar  Frankrijk,  en  sinds 
dien  tijd  had  Elisabeth  hem  tot  menige  gewigtige 
onderhandeling  gebruikt.  Op  dit  oogenblik  echter 
vertoonde  zijn  gelaat  noch  het  gesteendrukte  diplo- 
matieke glimlachje,  noch  de  uiterlijke  rust,  die  een 
wel  afgerigt  Staatsman  onder  alle  omstandigheden 
te  bewaren  weet;  zeker  waren  het  geldige  redenen, 
die  hem  dus  zigtbaar  uit  zijn  evenwigt  bragten;  de 
Baron  North  werd  aangediend. 

Na  de  wisseling  der  gewone  beleefdheidsvormen , 
sprak  North: 

—  »  Zijt  wèlgekomen  in  Utrecht ,  tir  Thomas  i 
het  is  goed,  dat  gij  ook  ons  ten  leste  met  uw  aan- 
zigt  verblijdt ;  we  zouden  u  zonder  dat  voor  gansch 
verhollandst  houden  en,  by  Englandt  glory!  we 
hebben  hier  goeden  Engelschen  steun  noodig." 

—  »  Zoo  ge  mij  hier  ziet ,  Mylord  /  is  het ,  om 
dat  ik  hier  aan  u  en  aan  anderen  ernstige  vragen 
heb  te  doen ;  en  ik  verzoek  u ,  hetgeen  ik  u  te 
vertoonen  heb ,  in  't  welnemen  aan  te  hooren.  •  •  •*' 
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—  »  Ja ,  lir  /  maar ,  bij  God  !  wat  kan  bet  zijn  ? 
die  toon ,  dat  strakke  wezen.  •  • . ,  ge  z^t  n  zelve 
niet." 

Zeker  bad  Nortb  regt  over  dien  toon  verwonderd 
te  wezen.  Wilkes  was  zijn  mindere  in  rang,  van 
burgerlijke  afkomst ,  nog  slechts  kort  geleden ,  door 
de  gunst  van  den  Koning  van  Frankrgk,  tot  den 
ridderstand  verheven ,  en  hoewel  met  eene  zending 
van  Elisabetb  in  Holland ,  toch  in  geen  opzigt  de 
meerdere  van  een  Engelsch  hoofdofficier. 

—  » Ik  vertegenwoordig  bier  de  Koningin ,  mijn- 
beer!  en  ik  ben  zeker  dat  zij  zelve,  vernemende  wat 
ik  weet>  in  den  regtmatigsten  toorn  zal  ontsteken." 

—  »  By  heaven  !  wat  kan  het  zijn  ?" 

—  »  Wat  bet  is ,  Mylord !  De  Engelsche  rui- 
terbenden loopen  bet  gansche  platte  land  af,  tus- 
achen  Utrecht  en  Amsterdam,  en  tot  aan  Gouda 
toe.,..;  de  Alblasser-  en  Krimpenerwaard  ook  lij- 
den onder  die  plaag.  De  roep,  die  daarover  in 
Holland  opgaat  is  ongemeen ,  de  indignatie  der  ste- 
del^ke  magistraten  en  der  Staten  van  Holland  is 
tot  bet  uiterste  gestegen.  De  Engelsche  naam,  zoo 
geliefd  in  Holland  onder  de  burgerij ,  wordt  nu 
verfoeid ,  bij  de  vrees  der  dreigementen  en  der  fei- 
telgke  gewelddaden,  die  z^  zich  veroorloven....,  op 
zulke  wgze,  dat  wg  Engelschen  hier  in  een  reucke 
komen  der  Spagnoolschen  gelgk,  zonderling  bij  *t 
geen  er  korteling  is  voorgevallen  met  dat  klagelijk 
verraad  van  Stanley  en  York,  en  dat  een  indruk 
heeft   gemaakt,   die  zwaarlgk  zal  konnen  uitgespro- 
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* 

keu  wordeo ,  en  waarvan  de  consequentiëo  niet 
anders  konnen  zrjn ,  dan  ten  prejudicie  van  de 
autoriteit  van  den  Gouverneur-Generaal,  en  van 
de  intentiën  die  de  Koningin  zou  konnen  hebben 
met  deze  Landen." 

—  » Ik  zie  dat  in,  als  gij  zelf,  tirl  en  ik  beb 
reeds  de  zorgelijkste  berigten  ontvangen ,  nopens  de 
uitkomsten  van  dien;  maar  waarom  dit  aanmg,#fr/ 
tenzij  het  u  den  druk  verligt,  mij  dat  te  klagen?'* 

—  »  Waarom  aan  u  ?  Gg  weet  dan  niet ,  Jlfy- 
lord !  dat  het  uwe  Ieren  zijn ,  die  zich  tot  digt 
onder  's  Hage  gewaagd  hebben ,  halve  wilden ,  als 
ge  weet ,  die  hier  de  bevolking  een*  doodschrik  op 
het  lijf  jagen?" 

—  »  Mijne  Ieren  ?  Wel  «V  /  als  er  van  mgne 
Ieren  sprake  is ,  dat  is  wat  anders  • .  • !  Dan  zou  het 
mij  wonder  doen,  zoo  die  niet  tot  in  *sHage  voort- 
trokken y  want  ze  zijn  derwaarts  getogen  om  hunne 
soldij  te  halen." 

—  »  Die  reuckeloosheid  is  *t  juist ,  welke  ik  u  te 
verwijten  heb ;  die  luiden  van  soldij  te  spreken  !" 

—  »  Ik  zwere  u ,  tir  I  dat  ik  er  hen  niet  van 
gesproken  heb ,  maar  zg  zijn  er  zelf  van  begonnen , 
en  op  zulken  hoogen  toon ,  dat  ik  betwijfele  of  de 
gansche  Engelsche  diplomatie  hen  tot  stilzwijgen 
had  konnen  brengen.  Toen  zeide  ik :  eilieve !  fny 
children  I  ga  zelf  halen ,  wat  men  vergeet  u  te 
geven ;  ik  heb  in  maanden  geen  enkelen  penning 
voor  uw  onderhoud  ontvangen." 

—  »  Een    fraage  inval ,  die  luiden  dat  in  te  bla« 
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len  op  een  oogenblik,  dat  de  tresorier  in  de  ver- 
gadering der  Algemeene  Staten  heeft  verklaard, 
geen  stuiver  in  zijne  beurs  te  hebben ! !" 

—  ))  't  Is  een  vreemd  geval !  En  dat  luiden,  die 
communicatie  hebben  met  het  goudland  en  kooplui- 
den,  die  handel  drijven  in  al  de  vier  werelddeelen  1 
Voorwaar,  tirl  zal  ik  u  hieraf  het  fijne  zeg* 
gen .  • . :  we  zgn  hier  te  over ,  van  den  grootsten  af 
tot  den  kleinsten  toe.  Dan  zoeken  ze  't  op  zgne 
Doorluchtigheid ,  mits  ze  de  Majesteit  zelve  niet  aan 
durven  ,  en  dan  op  mijne  arme  Ieren. . .  • ;  ze  zullen 
niet  rusten ,  vóór  dat  de  laatste  Engelschman  het 
Land  geruimd  heeft  van  ergernis ,  of  omgekomen  is 
van  leed  en  last ;  en  om  te  beginnen,  willen  ze  zien 
hoe  lang  krijgsluiden  het  houden  konnen,  zonder 
eten  en  zonder  kleèren. . . .  JBy  JEnglands  glory  l 
zoo  ze  dus  leven  met  hunne  helpers,  is't  niet  vreemd, 
dat  ze  vijanden  als  de  Spagnolen,  tot  gruwelen  van 
weêrwrake  verwekten.  Wat  mij  aangaat,  mijne  han- 
den joken  vaak  genoeg,  om  de  neuswijze  luiden, 
die  hier  in  Utrecht  nopens  de  Staten  representatiëQ 
komen  doen,  met  een  paar  oorvegen  tot  antwoord 
naar  hunne  meesters  af  te  zenden. . .  •'* 

—  »  Ge  hebt  zelfs  somwijlen  aan  dien  lust  toege- 
geven; ook  van  dit,  Mylardl  zijn  mij  klagten  ge- 
daan. • .  • ;  de  bedienden  en  andere  onderhoorigen , 
die  Mylord  hier  achtergelaten  heeft,  mitsgaders  die 
personen,  tot  zgne  particuliere  vrienden  behooren- 
de^  onderstaan  zich  rouwe  en  moedwillige  hande- 
lingen tegen  vrome  en  goedwillige  burgers,  somwg* 
len  zelfs  jegens  personen  van  kwaliteit.  •• ." 
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—  »  Ge  weet,  onze  Engelschen  vechten  en  bokseo- 
onderling,  hoe  zouden  ze  zich  daarvan  konnen  ont* 
houden  met  die  verweerde  HoUandschen ,  die  nog 
daar  te  boven  onze  taal  niet  verstaan,  hetgeen  me- 
nigte van  verwarringen  en  twistinge  geeft,  als 
welke  soms  met  the  hnife  of  de  vuist  moeten,  be* 
slist  worden." 

—  »  't  Is  waarheid ;  zelfs  bij  den  wil ,  zoudt  gij 
niet  bij  magte  zijn  dit  alles  te  voorkomen ,  maar  ik 
bidde  n,  waak  er  tegen  zoo  veel  het  zijn  kan,  ten« 
zg  ge  opzettelijk  Mylord*  naam  in  grooteren  haat 
vnlt  brengen...." 

De  vurige  North  kleurde  van  verontwaardiging 
bij  dien  argwaan. 

—  »  Ik  betwijfel ,  of  de  Graaf  hier  een'  enkelen 
vriend  en  dienaar  in  Holland  heeft ,  die  williger 
voor  hem  zou  sterven ,  en  een  zwaarder  leven  met 
meer  geduld  voor  hem  zou  dragen ,  dan  ik ,  $ir  t 
ziedaar  mijn  antwoord." 

—  » Ik  geloof  u ,  Mylord  i  uitgenomen  als  ge 
van  geduld  spreekt ;  maar  toch  wil  het  oefenen , 
ook  om  zijnent  wil,  en  begin  met  de  stroopende 
krijgsbenden  uit  de  Hollandsche  kwartieren  terug  te 
roepen ,  en  onder  betere  tucht  te  houden  r 

—  »  Om  goede  krijgstucht  te  houden ,  moet  men 
over  goeden  leeftogt  konnen  beschikken.  Laten  de 
Staten  beginnen  met  mij  daarvan  te  voorzien ;  zon* 
der  dkt  moet  ik  ze  vrijheid  laten  hunnen  kost  te 
zoeken  en  op  den  boer  te  teeren.  De  poor  ereatureê^ 
zgn  in  't  eind  hier  om  zich  dood  te  vechten ,  maar 
niet   om  zich  te  laten  dood  hongeren ;  handelt  mea 


—  189  -- 

ons  dan  als  vijanden ,  zoo  zullen  zij  handelen  of 
ze  in  vgands  land  waren*  Mijn  naam  zal  geen  North 
zijn ,  zoo  ik  daarin  letwes  were.  Ik  zeg  u ,  als  Eo« 
lonel  van  harer  Majesteits  hulptroepen ,  en  ik  zwere 
mijn  krijgsmans-eed  <]aartoe\  dat  ik  mij  daarover , 
bij  den  Gouverneur-Generaal,  verantwoorden  kan  en 
zal  bij  zijne  wederkomst;  daartoe  God  helpe!'' 

—  »  Bij  zulke  vrienden ,  als  Mylard  Leycester 
heeft,  zou  God  wel  een  wonder  mogen  doen,  eer 
den  Graaf  hier  eene  zulke  welkomst  bereid  ware, 
dat  hij  het  regiment  van  Staat  met  goed  gevolg 
kon  hervatten,'*  viel  Wilkes  in,  met  ergernis.  »Maar 
bedenkt  ge  dan  niet,  MylordT  hernam  hij  kalmer, 
»>  dat  het  niet  op  die  ruwe  krijgsluiden  is ,  dat  de 
meeste  haat  valt ,  maar  op  hunne  oversten ,  en  dat 
men  u,  zonderling  Uy  beticht  van  hen  op  te  zetten 
tot  het  ergste ,  wat  zij  plegen  ?" 

—  »  Laten  zij  mij  leeren,  hoe  men  hollende  paar- 
den  tot  stilstaan  brengt,   als  ze  den  breidel  op  den 

nek  hebben  genomen !  Maar  weet  ge  wat  het  is, 

sir !   en   wat  er  achter  die  aantijging  ligt ?    Ik 

ben  bekeud  als  ëe'n  van  Mylords  ijverigste  vrienden, 
en  op  dezen  is  't  nu,  dat  men  steenen  werpt;  in 
hope,  ze  zullen  den  meester  kwetsen." 

—  »  Als  de  Graaf  van  den  steen,  dien  ze  mij  voor 
\  hoofd  geworpen  hebben,  ten  minste  niet  den 
weèrstuit  voelt ,  zou  het  God  geklaagd  zijn !"  sprak 
SU,  op  een*  toon  van  de  heftigste  drift,  een  persoon, 
die  binnentrad ,  of  liever  binnenstormde ;  want  hij 
drong,  in  de  haast  zijuer  opwinding,  den  deurwachter 
vooruit,  die  hem  moest  aandienen. 
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—  »  Heer  Reinier  van  Azewijn  ?'*  riep  North ,  in 
de  hoogste  verwondering. 

—  »  De  heer  van  Brakel !"  sprak  Wilkes ,  meer 
bedaard  en  groetende;  slechts  trokken  zich  zijnë 
wenkbraauwen  ietwat  zamen,  als  voelde  hg  eenig 
verdriet  of  eenige  onrust  over  dit  zamentreffen  dier 
beide  personen. 

—  »  Ja ,  Reinier  van  Azewijn ,  heer  van  Brakel ; 
die  plagt  ik  althans  te  zijn  ,  schoon  ik  naauw  wete 
of  ik  nog  dezelfde  ben ,  en  of  mijn  graauwe  kop 
niet  op  eenigen  anderen  romp  is  verdoold,  zoo  het 
mij  dwarrelt  voor  de  oogen ,  dat  dit  mij  overko- 
men is." 

—  » Wat  is  u  dan  overkomen ,  edele  heer  en 
vriend?"  vroeg  North. 

—  »  Gij  weet  het  dan  nog  niet?  Is  de  roep  er  af 
nog  niet  tot  Utrecht  gekomen?  Mij  dacht,  dat  moest 
nu  al  over  't  Land  zijn."  En  van  Brakel,  hoewel 
in  de  tegenwoordigheid  van  den  Engelschen  gezant, 
wierp  zich  op  den  eersten  stoel  den  besten,  zonder 
eene  uitnoodiging  daartoe  af  te  wachten. 

—  »  Good  heaven  I  wat  kan  dit  zgn  ?*'  vroeg 
North,  verschrikt.  »  Mijn  goede  heer  en  vriend !  geef 
u  doch  lucht  daaraf !  Het  bloed  stijgt  u  dus  naar 
't  hoofd,  dat  wel  een  overval  nabij  schijnt." 

Werkelijk  moest  de  bloedroode  kleur  van  heer  van 
Azewijn  en  de  aderen  van  zijn  voorhoofd,  opge* 
zwollen  als  sterke  blaauwe  koorden,  vreeze  geven 
voor  eene  beroerte.  Ook  rukte  hij  zijn  wambuis 
ietwat  los,  en  ontsnoerde  den  zilveren  halsband  van 
zgn'  kraag. 
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—  »  Wat  het  is?  Ze  hebben  mg  simpell^k  ait  den 
Staatsraad  gezet,  anders  is  het  niet." 

—  )>Maar  dat  kan  niet  wezen!  Uit  den  Staatsraad 
gezet ,  u  ,  heer  van  Brakel !  u  7'' 

—  »  Ja,  mij  en  Meetkerke,  en  Aisma,  en  Feitsma, 
en  meerderen  nog  zouden  ze  het  gedaan  hebben, 
zoo  daar  geweest  waren ,  dus  particulier  aan  den 
Grave  gehecht,  als  men  ons  weet/' 

—  »  Dat  ik  u  bidde ,  heer  van  Brakel !  wil  uwen 
toorn  inbinden ;  gij  hebt  er  regtmatige  oorzaak  toe , 
ik  ontkenne  het  niet...;  doch,  met  omzigtig tegaan, 
weert  men  nog  veel  kwaads ,  dat  anders  zonder 
remedie  zal  zgn.  Zet  toch  u  zelven  en  anderen  niet 
te  vast  in  de  zinnen ,  dat  dit  tegens  u  is  geschied , 
als  vriend  van  den  Graaf!" 

—  »  Bij  de  eer  van  mgn  geslacht !  waarom  dan  ? 
Omdat  ik  mij  Reinier  van  Azew^n  noeme misschien? 
Omdat  ik  van  den  eersten  en  oudsten  Gelderschen 
adel  ben  ?  Omdat  ik  den  Prins  en  't  vaderland  trouw 
heb  gediend  ?  omdat ,  bij.  •  •  •" 

De  heer  van  Brakel  gebruikte,  als  hij  driftig 
werd  y  doorgaans  krachtiger  woorden ,  dan  wg  met 
genoegen  weergeven. 

—  »  Neen,  heer !  ge  weet,  dat  is  't  niet ;  maar. . . . 
men  had  particuliere  vete  jegens  uw  persoon. . . ,  naar 
de  heer  Advokaat  m^  heeft  gezegd....,  toen  hij  zich 
over  dit  geval  bij  mij  excuseerde,  niet  willende, 
dat  het  geval  in  zulke  vorme  naar  Engeland  zou 
worden  overgebragt,  alsof  't  tegen  Mylords  vrienden 
waie,  dat  men  dus  geageerd  had!"  sprak  Wilkes 
bevredigend ,   en   met   een'  blik  op  North ,   als  bad 
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ht)  ran  Brakel ,  in  tegenwoordigheid  van  dezen ,  de 
bitterheid  van  zijn  gemoed  niet  al  te  veel  lucht  te 
geven,  noch  de  zaak  van  de  hardste  zijde  te  laten 
zien.  Maar  het  vvas  te  vergeefs,  het  was  ook 
te  laat:  van  Brakel  was  geen  spreker,  die  de  helft 
van  zulke  ondervindingen  kon  smoren ;  en  North 
geen  hoorder,  om  zelfs  niet  aan  de  helft  genoeg 
te  hebben. 

—  » Ik  betwijfel ,  sir !  of  gij  zelf  gelooft ,  wat 
gij  mg  daar  zegt,  en  of  de  flaauwe  excusen  van 
den  Advokaat,  die  hg  zekerlijk  bloot  om  de  vorme 
heeft  gemaakt,  meer  dan  omdat  ze  geloofd  zouden 
worden ,  uwe  edelheid  werkelgk  overtuigd  hebben , 
dat  dit  personeel  jegens  mij  zoude  zijn ,  anders  dan 
uit  haat  tegen  den  Graaf;  of  beter  gezegd ,  uit  ja« 
loerschheid  tegens  het  gezag ;  ik  zeg  niet ,  dat  hg 
't  hier  houdt,  maar  dat  hij  't  houden  moest,  ware 
billijkheid  hier  wet.*' 

—  »  Bedenk ,  edele  heer !  welk  vooroordeel  men 
tegen  u  heeft  opgevat,  omdat  gij  met  Reingoud  bg 
de  financiën  zijt  geweest " 

—  ))£n  Heetkerke  dan....?  Zal  het  van  hem  ook 
gezegd  worden,  dat  hij  tot  de  Reingoudisten  hoort....  7 
En  de  twee  Friesche  heeren ,  rustig  uit  hunne  pro* 
vincie  naar  's  Hage  gereisd. . . . ;  maar  die  voormaals 
in  Engeland  zijn  geweest,  en  daar  goed  onthaal  heb- 
ben genoten  bij  de  Koningin  en  den  Graaf. .  • .  ?" 

—  »  Zij  wilden  geen'  eed  doen  aan  de  Algemeene 
Staten ,"  hernam  Wilkes  aarzelend ,  als  iemand  die 
iets  zegt,  dat  hg  weet  tegenspraak  te  zullen  opwdL- 
ken.  »  En,  ziet  ge!  dat  is  nu  de  nieuwe  voorwaarde, 
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Wflarap  men  in  den  Staatsraad  zitting  neemt,  of 
Mgft  continueren/' 

Ook  vroeg  van  Brakel,  hem  aanziende  met  vlam- 
HieiideB  blik: 

«—  »  En  in  zuivere  opregtheid,  sit  Thomas  1  acht 
ge  dat  te  zijn  naar  regt?^' 

—  »lk  acht  het  eene  inbreuk  op  Mylords  auto- 
riteit  en  op  de  tractaten  met  de  Koningin.** 

Yan  Brakel  stond  op,  ging  naar  hem  toe»  en 
drukte  hem  met  geestdrift  de  hand. 

—  »  Eindelijk  dat  -woord  van  u  f' 

•—  »  Nu  ja  dan  ;  ik  zal  voor  de  waarheid  uit- 
komen ;  hierin  is  zooveel  gedaan ,  dat  mi)  tegen 
is,  dat  ik  wel  voornemens  ben,  er  van  mijne  zgde 
protest  tegen  in  te  leveren ;  alleen  ik  wil  niet , 
dat  in  deze  zaak  met  te  veel  heftigheid  zal  ge* 
handeld  worden ,  en  dus  van  uit  de  kabinetten 
der  diplomatie  in  de  huizen  der  burgers,  en  zoo 
in  de  straten  onder  't  volk  zal  komen.  Met  bur- 
gerkrijg  en  oproer  wordt  Mare  Majesteit  van  En«- 
geland  niet  gediend,  en  Holland  niet  behouden. 
Het  volk  moet  er  buiten  blijven,  zoo  het  nog  doen- 
lijk is  en  de  zaak  door  minnelijken  handel  nog  is 
te  schikken.  Maar  ik  moet  dit  zeggen:  ik  heb,  toen 
ik  hier  te  Lande  kwam,  niet  al  het  kwaad  willen 
of  kunnen  gelooven ,  dat  men  mij  van  de  lieden 
zeide,  die  hier  de  Staten  worden  genaamd,  mee« 
Bende,  dat  heerschzucht  en  gebrek  aan  matiging 
meest  oorzaak  waren  van  de  verschillen  met  hen ; 
maar  naar  hetgeen  ik  nu  daarvan  heb  gezien  en 
ondervonden.,  eu,   eilacen!   nog  daarvan  te  gemoet 
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zie,  moet  ik  instemmeQ  in  dit  oordeel,  dat  deze 
liedeD  zijn  eigenbatig ,  bekrompen ,  naijverig  op  het 
kleine,  waar  zij  volijverig  zijn  moesten  ter  liefde 
van  het  groote,  en  zonder  innerlijke  goede  trouw» 
waar  het  den  geest  der  tractaten  geldt. .••,  schoon 
ik  nu  zie ,  dat  ze  zelfs  de  stoutheid  zullen  hebben , 
ook  tegen  den  letter  er  van  zich  te  gedragen." 

—  »  Wel,  «V  /"  riep  op  ééns  North  in  verruk- 
king ,  »  zoolang  ik  u  kenne ,  hoorde  ik  nooit  betere 
taal  uit  uwen  mond ,  en  die  zooveel  wijsheid  als 
waarheid  bevat.'^ 

Wilkes  glimlachte ;  maar  van  Brakel ,  die  juist 
door  de  instemming ,  die  hij  vond ,  kalmer  was  ge- 
worden ,  sprak  nu : 

—  »  Yan  dat  laatste  is  onze  uitzetting  reeds  blijk; 
weet  of  vreest  ge  nog  meer,  *f>  Thomas?" 

—  »  Meer ,  veel  meer ;  ik  moet  het  erkennen ,  en 
zoo  ik  wist,  dat  gij  beiden,  zonderling  mylord 
North,  even  voorzigtige  als  ijverige  vrienden  waart 
van  Mylordy  en  mij  trouwe  wildet  houden  in  't 
zwijgen  en  verbergen  van  dit  en  van  uwe  eigene 
grieven ,  zoude  ik  het  u  volgaarne  mededeelen ,  ook 
wat  ik  in  't  belang  der  Koningin  naar  mijn'  pligt 
daar  tegen  denk  te  doen." 

Beiden  betuigden ,  dat  zij  ter  liefde  van  die  be« 
langen  ook  de  zware  deugd  der  stilzwijgendheid  en 
der  zelfbeheersching  wilden  oefenen. 

—  »  Uw  beider  eerewoord  dan ,  dat  gij  u  in  de» 
zen  door  mij  zult  laten  leiden!"  hernam  Wilkes » 
die  van  de  gelegenheid  partij  trok,  om  die  beide 
mannen  zijn'  eigen'  weg  heen  te  leiden. 
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Zg  garen  hun  woord  en ,  nadatWilkes  den  deur- 
wachter bevel  gegeven  had,  niemand  meer  binnen 
te  laten  zonder  eerst  aan  te  dienen ,  schoven  de 
drie  heeren  hunne  stoelen  om  de  tafel ,  en  lir  Tho-^ 
mas  b^on : 

—  » Dat  onzalig  verraad  van  twee  Eogelsche 
kr jjgsbevelhebbers  y  dat  ons  allen  alevel  met  genoeg 
droefheid  en  schaamte  vervalt,  is  nu  door  Holland 
aangegrepen  geworden,  zoo  als  te  vreezen  was,  snel, 
behendig  en  krachtig;  op  zulke  wijze,  dat  de  voor* 
zoi^en ,  die  ze  nemen  ,  regtmatigen  voorstand  van 
het  welzijn  dezer  Landen  mogen  heeten  tegenover 
hunne  landgenooten  ;  en  toch,  als  iobreuk  op  de  be- 
zworene  overeenkomsten  verwarring  scheppen  zullen 
in  de  regering,  en  zulke  wanorden  stichten,  die 
evenzeer  ten  nadeele  van  het  Land  zullen  strekken 
als  tegen  de  regten  van  den  Gouverneur-Generaal. 
Gijlieden  weet,  welken  stap  men  reeds  terstond  den 
Sliten  Januarij  heeft  gedaan ,  tegen  het  gezag  van 
den  Staatsraad?" 

—  »  Ja ,  een  verzoek  van  den  Advokaat  en  ande* 
ren  van  de  Staten  van  IloUand,  om  weinige  dagen 
op  te  houden  eenige  patenten  op  de  garnizoenen 
in  hunne  provincie,  als  hebbende  met  hunnen  Stad- 
houder geraadpleegd  over  de  voorziening  hunner 
steden  en  frou tieren.  De  Raad  heeft  bewilligd,  maar 
ik  gaf  mijne  stem  niet. ...  en  ze  wisten  vooruit , 
dat  ik  het  niet  doen  zoude,  hebbende  mij  daarom- 
trent reeds  vroeger  verklaard  aan  den  heere  van 
Oversteyn  en  anderen ,  die  mg  daartoe  te  mijnen 
huize  zochten  over  te  halen,"  antwoordde  van  Brakel. 
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— ' »  Dé  Raad  heeft  bewilligd ,"  heroam  Wilke$  ; 
» j«,  als  men  dêX  bewilligia^  heeten  kan,  de  bg* 
gevoegde  voorwaarde,  dat  dit  geachieden  zoude  met 
voorweten  en  toestemming  des  Raads  en  oict  toC 
achterdeel  van  's  Graven  gezag. . . .  Nogtans  roert 
men  nu  in  Bolland  den  trom,  op  naam  en  gezag 
van  den  provincialen  Gouverneur,  en  in  sommige 
plaatsen  zelfs  op  naam  van  den  Stedelijken  Magw 
straat;  men  geeft  zelfs  lastbrieven  uit,  doet  bèta* 
liegen ,  die  men  goed  acht *' 

—  »  Och !  oft  men  dan  goed  mogt  achten  in  des 
nood  van  't  arme  krijgsvolk  te  voorzien,"  vielNorth 
in  9  »  maar  dat  wordt  gansch  vergeten." 

—  » Men  gebruikt  het  alevel ,  en  gansch  naar 
believen,  zonder  er  den  Raad  in  te  kennen,  en  dat 
niettegenstaande  het  plakkaat  van  10  Januar^  1587, 
door  den  Raad  op  't  volk  van  oorlog  gemaakt  b§ 
autorisatie  des  Graven.  • .  •  Zelfs  is  er  door  EoUand 
een  voorstel  gedaan  tot  reductie  der  Engelsche  troe« 
pen,  doch  daarvan  heeft  men  moeten  afsien,  wgl 
de  Raad  zich  daar  tegen  gekant  heeft  met  alle 
magt,  als  strijdig  met  de  kabinetsacte.. •«  Toen  heb- 
ben ze  het  opgegeven." 

—  »  En  konden  dat  ligt ,"  zeide  North.  »  Oaze 
arme  Engelschen  zullen ,  door  honger  en  ellende , 
wel  van  zelve  tot  zulke  reductie  komen,  dat  er 
welhaast  geene  voltallige  compagnie  meer  te  vinden 
zal  zijn.  Voorwaar,  zoo  't  geviel,  dat  daar  uiter* 
lijke  strijd  kwam,  zou  dit  kleine  hoopje  niet  veel 
meer  vermogen  tegen  hen." 

—  »  Zonderling  niet,  ^Is  het  plakkaat  kracht  krggt 


—  197  — 

tu  tot  uitvoeriDg  komt,  hetwelk  nu  is  uitgegaan, 
en  waarbij  aan  alle,  GonveroenreQ  en  Magistraten 
van  HoUa&d,  verboden  wordt,  oorlogsrolk  te  laten 
inkomen  of  Terbüjven  zonder  wil  des  Stadhouders , 
met  verdere  strenge  bevelen  van  U  volk  of  de  solda- 
ten dood  te  slaan,  zoo  zij  iets  tegen  't  plakkaat  doen.^^ 

—  ï>  En  zou  dat  doorgaan  7*^  vroeg  van  Brakel 
ODtzet  en  verwonderd. 

• —  »  't  Is  alomme  afgekondigd,  behalve  te  Gor- 
kum,  Dordrecht  en  den  Briel,  die  het  weigerden. 
Ik  heb  ar  mij  op  geïnformeerd." 

—  » Nu ,  dan  zgn  we  al  gekomen ,  tot  wat  ik 
zeide:  wie  het  vasten  en  de  koude  weerstaat,  zul* 
leti  ze  dooden  met  strop  en  vuu^roer.  Voorwaar ! 
die  nobele  £ngelsche  vrijwilligers ,  als  er  toch  me- 
nigüB  onder  zijn ,  die  't  goede  vaderland  verlaten 
hebben  voor  deze  vreemde  gewesten,  ter  wille  van 
Gods  zake  en  die  der  Koningin ,  en  dezer  Landen , 
hadden  wat  beters  mogen  verwachten ,  zoo  ze  niet 
met  tfigraiefuU  doggs  te  rekenen  hadden,"  sprak 
North  geërgerd. 

*—  »  Wij  zullen  zien ,  of  wij  hen  nog  niet  ietwat 
dankbaarheid  inprenten  kunnen,  tn^flordj^^  hervatte 
Wilkes  bezadigeud.  »  Van  nu  aan  begrijpt  gij ,  weU 
ken  gang  dit  gaan  zal. . . ." 

En  welken  gang  het  v^der  werkelijk  ging,  zullen 
wg  welhaast  zien ,  maar  tot  die  tijden  zijn  w^  nog 
niet  genaderd. 

—  »  Ga  slechts  zachtelijk  in  uwe  vorderingen  ," 
«prak  van  Brakel  met  bitterheid ,  »  anders  zetten  ze 
tl  ook  «nt  den  Raad  ;  ik  zie  dit  komen. . . .'' 
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—  »  Tot  daartoe  zullen  ze  niet  gaan  ;  dit  zou  al 
te  opentlijke  scheuring  wezen  van  het  verbond  met 
de  Koningin  en  laesa  Majettas  in  haren  gezant." 

Yan  Brakcl  haalde  de  schouders  op  als  niet 
overtuigd. 

—  »  Maar  nu ,  in  beraden  ernst ,  wat  houdt  gij 
van  die  uitzetting?" 

—  »  Die  uitzetting  en  den  daarbij  gevoegden  last, 
dat  de  nieuw  aangekomen  leden  gehouden  zijn 
nieuwe  lastbrieven  te  nemen  van  de  Algemeene  Sta- 
ten ,  houde  ik  en  zal  met  mij  houden  ieder ,  die 
het  regt  verstaat ,  voor  eene  ongeoorloofde  handeU 
wijze ;  eensdeels  ,  omdat  die  Staten  daartoe  niet  ge- 
magtigd  zijn  geweest  van  hunne  principalen ,  ten 
aanzien  van  Vlaanderen  ,  't  welk  ndg  tot  de  Unie 
behoort ;  en  anderdeels ,  daar  die  uitsluiting  strijdt 
tegeus  't  gemeene  welvaren ,  't  welk  niet  gedoogt 
zulk  lid  van  een  ligchaam ,  zonder  reden ,  af  te 
snijden." 

—  »  Waarop  zij  zullen  repliceren ,  dat  er  wel 
deugdelijk  redenen  waren ,  die  namelijk :  dat  men 
nu  de  gelegenheid  wilde  waarnemen ,  om  de  trouwe 
vrienden  des  Graven  uit  den  Staatsraad  te  weren , 
en  daarna  alle  besluiten  te  doen  doorgaan  die 
men  wil.  Yan  daar  dan  ook  dat  verbod  dat  u  ge- 
daan is  y  aan  Aisma  en  Feitsma ,  om  zitting  te  ue* 
men  ;  men  kent  ze  als  kloeke ,  trouwe  mannen ,  die 
geen  onregt  zullen  steunen  ;  maar  op  wat  grond 
heeft  men  die  geweigerd  ?"  vroeg  van  Brakel. 

—  »  Op  grond  dat  ze  nog  niet  wettelijk  aange- 
steld  waren ,   schoon  zij  door  den  Graaf,  vöör  zijn 
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Tertrek ,  ontboden  zijn  en  reeds  beëedigd  waren. . .  { 
en  om  het  al  te  kroonen :  weet  gij ,  wie  nu  zitting 
beeft  genomen  T^ 

—  »  Eenig  creatuur  van  den  Advokaat?" 

—  »  Neen ,  zóó  fijn  zijn  ze  wel ;  daarvoor  zal 
niemand  Paulus  Buis  groeten/^ 

—  »  Buis  1  zit  *  Buis  weer  in  den  Raad  !*'  riepen 
beide  boorders  te  gelijk. 

—  ))  Ja ;  hij  heeft  plaats  genomen ,  terstond  bij 
zgne  wederkomst  in  's  Hage ,  of  er  niets  was  gebeurd." 

—  »  Hij  óók  is  toch  van  den  Grave  aangesteld , 
hindert  dat  dan  hem  niet  ?'' 

—  »  Hij  zal  eed  gedaan  hebben  aan  de  Algemee- 
ne  Staten  T' 

—  y>  £y  GodP^  riep  North,  »  al  kon  ik  er  het 
pairschap  meè  winnen ,  ik  zou  de  tijding  van  dien 
hoon  niet  aan  Mylord  durven  overbrengen." 

—  »  En  ik  zou  het  hem  willen  overbrengen ,  om 
hem  tenzelfden  tijde  het  noodige  van  zijn  onver- 
wijlden  terugkeer  voor  te  houden,"  zei  van  Brakel. 

—  »  Het  kan  ook  zijn  besluit  bepalen  om  niet 
weer  te  keeren ,"  hernam  Wilkes ;  »  vooral ,  omdat 
de  Graaf  te  dezen  dage  op  nieuw  in  hooge  gunst 
is  bij  de  Koningin ,  en  deze  hem  niet  onder  zoo 
ongunstige  voorteekenen  zal  laten  heentrekken ;  doch, 
hoe  het  ook  zij ,  ik  heb  er  zijne  Excellentie  en  Hare 
Majesteit  van  geadverteerd. ..." 

—  »  Gg  hebt  dat  reeds  gedaan,  êir?'^  vroeg 
van  Brakel  met  onrust. 

—  »  Gij  begrijpt ,  het  was  al  te  wigtig  eene  aan- 
gelegenheid ,   om   er  van  te  zwijgen ,  of  te  wachten 
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lot  ze  Harer  Hoogheid  werd  voorgesteld «  op  't 
fraaist  omkleed ,  en  in  zulke  woorden  van  ootmoed 
en  goede  trouw,  als  men  hier  weet  te  vinden  om 
aanmatigende  en  slinksche  daden  te  vergoelijken." 

'— -  »  Voorzeker ,  dat  ware  nog  erger  gedwaald  ; 
doch  waar  moet  het  met  deze  arme  Provinciën  heen, 
als  de  Koningin  in  arren  moede  zich  van  ons  af- 
wendt...? Ik  weet  van  den  Graaf,  hoeveel  vreexe 
deze  daarvoor  telkens  had ,  reeds  toen  zijne  Excel- 
lentie nog  met  ons  was." 

—  » De  eigenlijke  gevoelens  en  ontweri>en  der 
Koningin  omtrent  de  Nederlandsche  zaken  wèl  te 
doorgronden,  is  allermoeijelijkst ;  maar  zeker  is  dit, 
in  allerlei  bezwarenissen ,  vijandschappen  en  ge* 
nichten  van  oorlog  gewikkeld,  is  de  gedachte  van 
vrede  haar  somwijlen  nader  en  meer  wenschelijk, 
dan  eene  overwinst  van  magt ;  zonderling ,  waar  zg 
eerst  en  op  't  onzekere  af,  of  er  winste  zgn  zal, 
groote  opofferingen  van  geld  en  manschappen  zal 
moeten  doen.  Maar,  wat  er  ook  van  zy ,  de  Graaf 
is  te  allen  tijde  sterk  gezind  geweest  en  is  dat  tot 
hiertoe  gebleven,  om  de  Nederlandsche  zaken  te 
steunen,  en  zoo  't  aan  hem  hing,  er  zou  wel  het 
uiterste  voor  gedaan  worden,  en  ik  vermeene, 
hg  van  zijne  zgde  zal  niet  rusten  in  't  aanhouden 
bg  de  Koningin,  dat  ze  deze  zaak  geenszins  mag 
laten  varen ,  maar  tot  .een  goed  einde  brengen ; 
maar  ge  begrgpt ,  »  thê  Queens  majéêty ,"  is  mees- 
teresse....,  wat  mij  aangaat,  ik  zal  't  niet  bg  het 
adverteren  laten  berusten.  Ik  zal  protest  inleveren 
bg   de  Staten »  tegen   alle  handelingen  die  hier  ge*. 
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schied  zijn  of  nog  geschieden  zullen,  waardoor 
de  achtbaarheid  en  de  antoriteit  van  den  Graaf 
worden  yerkleind;  nuar  ik  wilde  het  doen :  rustig  en 
waardig ,  niet  in  de  eerste  drift  der  toorne ,  noch 
ook  zonder  fwmele  zdcerheid,  dat  de  on^regte 
aaaadregelen  werkelijk  zullen  doorgaan;  bg  Toor- 
beeld,  ze  hebben  zich  voorgesteld  eenen  nieuwen 
eed  te  Tergen  yan  \  krggsvolk ,  en  de  <ioavernettrs 
der  provinciën  en  steden.  Yele  kr^gsoversten  zal* 
len,  hope  ik,  daartegen  aantuigen,  en  zoo  de  jonk- 
beid  «n  de  antoriteit,  die  de  Advokaat  over  h^oi 
heeft,  den  Graaf  Maurits  verleiden  mogten  aan  hunne 
inblazingen  gehoor  te  geven  en  den  Graaf  af  te 
vallen,  is  het  nog  niet  zeker,  dat  de  andere  gewes* 
telgke  Landvoogden  dit  voorbeeld  zullen  volgen." 

-—  j»  Ik  houd  voor  zeker ,  dat  Nieuwenaar  wijzer 
zal  zgn  ;  de  jonge  Graaf  Lodewijk  ook.  •  • .  heeft  te 
veel  omzigtigheid  en  staatkunde* . « •" 

—  »  Eb  dan  weet  ik  in  Holland  zelf  nog  een 
man ,  vrien  men  te  vergeeSs  tot  ontrouw  jegens  eed 
en  pligt  zal  willen  omleiden." 

—  »  Wie  is  die  goede  getrouwe  ?"  vroegen  North 
en  van  Brakel  te  gelijk, 

— *  2>  De  Gouverneur  van  Noord-Holland,  jonker 
Biedrik  van  Sonoy.'^ 

•— -  »  Aan  vastheid  van  wil ,  om  bij  't  eensgeao* 
men  besluit  te  blgven ,  en  aan  moed  om  het  op  te 
vatten  en  door  te  zetten,  ontbreekt  het  dezen  al- 
thans niet ,"  hernam  van  Brakel ,  » ik  ken  hem  van 
ouds,  hl)  ook  heeft  mee  de  Unie  geteekend," 

— *  »]!n   heeft  voor  de  bevrgding  van  zijn  vader* 


—  202  — 

land ,  naar   men   mij   zégt ,   aU  een  leeuw  gevoch- 
ten," voegde  North  er  tij. 

—  »  Meer  juist  v^rare  't  gesproken ,  als  een  tij* 
ger ;  want ,  daar  ziedt  tggerbloed  in  zijne  ade- 
ren ;  ik  achte  den  man  hoog  als  held ,  maar  een 
huiverlijke  afschrik  bevangt  mij,  als  ik  aan  zijne 
daden  gedenk.  •  • /' 

—  »  ffeaven  would ,  dat  die  tijger  den  Haagschen 
vos  in  zijne  klaauwen  kreeg !"  vvenschte  North. 

—  »  Lacy  !  't  is  te  dezen  dage  meer  het  getijde 
der  sluipende  vossen  dan  der  vnlde  wouddieren.../' 
sprak  Wilkes  met  zeker  verdriet ,  » en  daarom , 
mijne  heeren !  wil  ik  u  bidden ,  om ,  zoo  mogelijk , 
uwen  aard ,  die  meer  van  de  laatsten  heeft ,  in  te 
toornen ,  en  kan  het  zijn ,  voor  ietwat  slangenlist 
te  verruilen  .  • . . ,  lammeren-gedweeheid  mag  men  u 
niet  vergen. . . ." 

—  »  Wij  zijn  niet  van  zulk  gemoed ,  om  ons  iir 
een  van  beiden  te  voegen  /'  sprak  van  Brakel  naet 
ernst  en  waardigheid ,  »  gun  ons  te  handelen  als 
mannen ,  en  laat  God  Almagtig  dan  de  zege  be- 
schikken aan  de  zijde  die  't  Hem  behaagt. . . ." 

—  »  Ik  zal  u  dat  gunnen  5  mits  ge  mijne  aanwijs- 
zing  tot  handelen  lijdzaam  afwacht,  en  niet  door 
onverduid  u  verleiden  laat  tot  onvoorzigtige  da- 
den ;  dit  zegge  ik  bovenal  tot  u ,  mylord.,. !  en«.. , 
gij  verstaat  mij. . . !  Om  een  voorbeeld  aan  te  wg- 
zen :  gg  haat  den  Generaal  Norrits . . . ,  hij  is 
uw  vriend  niet .... ;  hij  is  het  evenmin  van  den 
Graaf;  maar  zelfs,  al  zaagt  ge  zegepraal  in  zijnen 
blik,    of    meendet    gij    terging  te  zien   in    sgne 
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handeliogen  y  laat  u  daardoor  Dlet  verlokken  tot 
eenige  roekelooze  daad  van  drift  of  "wrok !  Als  de 
Engelschen  onderling  verdeeld  raken,  zonderling  de 
overhoofden  die  't  voorbeeld  moeten  geven  van  een* 
dragty  is  het  al  bier  verloren  voor  ons;  de  tegen- 
partij zou  er  in  groeljen ;  de  Koningin  en  de  Graaf 
zelf  er  zich  over  vertoornen  en  er  uiterst  slecht 
mee  gediend  zijn. ...  Ik  "wacht  den  Generaal  Nor- 
rits  hier.  Gij  zult  elkander  de  hand  reiken  in  mijn 
bgwezen,  en  gg  zult  in  mijn  afzijn  dien  gesloten 
zoen  gedenken.'' 

—  »  Nooit 9  Mtr  Thomas!  zelf  niet  al  beval  mij 
het  de  Graaf  zelf:  Norrits  is  een  verrader;  big  maakt 
verbond  met  de  vijanden  van  Mylord,  Hij  is  de 
man  om  zich  met  den  eersten  aan  te  sluiten  aan  de 
Hollanders." 

—  »  Norrits  is  geen  verrader,  mylord!  Norrits 
is  -  een  voorzigtig  man ,  die  zich  geene  vijanden 
maakt ,  'vvaar  hij  acht  dat  men  vriendschap  moet 
Mrinnen ;  hij  is  in  onmin  met  Mylord  Leycester , 
dat  is  v^aar,  maar  hg  is  een  trouw  dienaar  der 
Koningin  . . . . ,  en  hij  zal  zich  niet  aan  de  Hollan- 
ders aansluiten ,  waar  deze  tegens  de  tractaten  han- 
delen* Bedenk  daarbij ,  op  welken  slechten  voet  hij 
staat  met  Hohenlo,  sinds  de  twist  van  dezen  met 
sir  Edward  zijn  broeder,  en  hoe  wijd  eene  klove 
dit  stelt  tusschen  hem  en  de  Hollandsche  krijgso- 
versten,  en  gij  zult  overtuigd  zijn  hoe  weinige  toe- 
neiging  hij  moet  hebben ,  en  hoe  vele  belemmering 
vinden  om  zich  aan  die  zijde  te  voegen." 

Paf  had  Wilkes  uitgesproken ,  of  de  deurwaarder 
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diende  den  Generaal  Norrits  aan ,  die  bioneotrad  ;^ 
jnet  zijne  gewone  fiere  en  vaste  houding ,  en  ietwat 
larsche  manieren ,  maar  ook  zijn  gelaat  stond  meet 
5omber  dan  anders,  zoodat  Wilkes  na  de  eerste 
begroeting ,  aanleiding  vond  om  te  zeggen : 

—  »  Mg  dunkt 9  Generaal!  de  zaken  gaan  u  ook 
niet  zoo  gansch  naar  wensch." 

—  »  Neen ,  voorwaar ,  «tr  /  men  moest  geen  En- 
gelsch  bloed  in  de  aderen  hebben,  om  met  geduld 
te  dragen  wat  hier  omgaat  • . .  Met  de  uiterste  om« 
zigtigheid  komt  men  hier  nog  met  schade  en  schan* 
de  aan  't  eind ;  men  ziet  de  gevaren ;  men  wijst 
aan  hoe  ze  te  keeren,  en  toch  ontvaart  men  ze  niet. 
Men  geeft  goeden  raad ,  die  niet  wordt  gevolgd , 
eo. . . .  keert  de  kans  ten  kwade^  toch  ziet  men  dea 
Engelschen  naam  gediffameerd  en  geschonden,  of 
ieder  van  ons  schelm  en  verrader  geboren  ware. 
Waarom  moesten  luiden  als  Stanley  en  Tork  juist 
de  plaatsen  innemen,  die  door  bekwamer  en  meer  ge* 
trouwe  mannen  met  goed  geluk  konden  zijn  bezet; 
of  voor  't  minst,  waar  Mylord  ons  met  zulke  schurf- 
te schapen  in  eënen  stal  liet ,  gaf  hij  ons  niet  het 
regt  er  big  ze  buiten  te  werpen ,  eer  de  smet  van 
hun  bgzgn  ons  allen  trof?'' 

—  2)  Ge  spreekt  in  beeldspraak ,  Ht  John !  gun 
den  gezant  der  Koningin ,  die  taal  niet  te  verstaan/* 

—  »  Nu ,  dan  zal  ik  vrij  uitspreken :  waarom  heeft 
de  Graaf  ons  bij  zijn  vertrek  met  eene  kabinet»- 
acte  begiftigd,  die  ons  allen  de  handen  bindt,  om 
personen ,  waarop  het  wantrouwen  viel ,  te  ontzet^ 
ten ?    Daaripede  is   zulk  ondenkelgk  kwaad  ge- 
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scUed  t  dat  ik  het  mij  alléén  verUaie  ait  iem  wU » 
om  i^  &ijik  achterblijvtii.  hier  zulke  vermniitgeB 
te  stichten ,  dat  aijne  oreaturen* ...  in  dit  troebele 
-water  visschen  konden  -wat  zjj  nvilden." 

—  »  Sir  John!"  sprak  Wilkea,  die  met  moeite 
door  Mikken  den  driftigen  North  weerhield  van  uit 
te  harsten ,  » ik  begrijp ,  dat  gij  mistroostig  zgt  als 
Vfg  allen  over  het  gebeurde;  dat  gij  naauw  de  volle 
helderheid  van  brein  tot  uwe  dienst  hebt ,  en  diep 
verslagen  zyt,  van  alles  wat  hier  voorvalt;  maar 
dat  geeft  u  geen  regt  dus  de  handelingen  te  yer* 
denken  van  den  Luitenant-Generaal ,  door  de  Ko« 
ningin  aangesteld ,  al  mogt  uwe  particuliere  rete 
tegen  den  Graaf  van  Leycester  u  tot  de  hardste 
onderstellingen  brengen ;  op  die  wijze  schandmerkt 
gg  zelf  het  eerst  onze  natie/' 

—  » Sir  John !"  sprak  nu  van  Brakel  met  de 
bedaardheid»  die  een'  heftigen  orkaan  van  drift  voor^ 
afgaat^  »  ik  kan  u  verklaren  —  ik,  die  zelf  bg  het 
stellen  van  de  kabinetsacte  tegenwoordig  was  en 
daaraan  mede  behulpzaam  —  dat  de  Graaf  haar  met 
de  beate  intentiën  heeft  uitgevaardigd.  Ik ,  welgebo?* 
ren  Neérdoitsch  edelman  ,  veiklare  u  dit*  •  •  • :  dit 
ia  geschied  y  omdat  de  Graaf  zeker  zijn  wilde ,  dat 
de  personen ,  ééns  door  hem  benoemd ,  niet ,  zoo 
haast  hi}  den  rug  gewend  had,  uit  hunne  gouver* 
nementeH  of  bevelhebberschappen  ontzet  zouden 
worden  onder  eenig  flaauw  voorwendsel." 

—  ï>  Dan  had  men  voor  het  minst  scherp  moeten 
toezien ,  toia  men  benoemde »  en  niet  dan  dienaren  » 
▼anr  wier  trouw  men  zeker  was,  op  de  hagchelgke 
poincten  moeten  plaatsen." 
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—  »  Dat  men  zich  hierin  heeft  vergist^  was  zeker 
eene  groote  fout ,  eeoe  onherstelbare ,  en  daaraf  de 
gevolgen  zulken  nasleep  van  jammeren  kunnen  bren« 
gen,  dat  ik  u  en  allen,  die  de  grootte  van  die  fout 
beseffen,  met  dubbelen  drang  aanmane  om  haarniet 
te  helpen**  verzwaren ,  zoo  u  eenigzins  de  belangen 
van  deze  arme  natie  en  de  eere  van  uwe  eigene  ter 
harte  gaat.'* 

—  » Indien  een  ander ,  dan  «tr  Thomas ,  de  ge* 
zant  der  Koningin ,  mij  deze  vermaning  deed  met 
woorden ,  die  een  zweem  van  verdenking  aanduidden , 
voorzeker,  sir!  ik  vorderde  hem  op  den  degen," 

—  »  Sir  John  !  uw  familienaam  is  ,  dunkt  mij  ^ 
al  eenmaal  genoeg  in  twist  gewikkeld  hier  te  Lande, 
en  ik  bidde  u  hierop  te  achten ,  dat  de  cere  van 
een'  krijgsman  niet  enkel  hangt  aan  de  scherpte 
van  zijn  rappier." 

—  » In  trouwe ,  dat  is  waar ,  hier  te  Lande  is 
veeleer  aan  de  scherpte  der  pen  te  denken ,  althans 
kan  men  dat  leeren.  De  Engelsche  naam  wordt  ge- 
schandvlekt onder  dit  volk  door  de  boosaardigste 
geschriften,  liedekéhs,  schimpdichten,  en  wat  er  van 
dergelijken  meer  kan  uitgedacht  worden  door  lage 
zielen  en  kwaadwillige  vernuften ,  al  hetgeen  door 
de  praktijke  der  drukpers,  huiden  ten  dage,  dus 
ligt  en  vaardig  wordt  algemeen  gemaakt,  dat  die 
infame  opstellen  in  ieders  huis,  in  ieders  geheu** 
gen ,  in  ieders  mond  zijn ,  en  zulks  het  bij  dezen 
voortgang  tot  zulke  hoogte  zal  komen,  dat  Engel* 
schman  en  fielt  al  hetzelfde  zal  worden  geacht» 
Ter    liefde    van    de    eere    onzer    natie  >    *irl  rep* 
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zoeke  ik  u  daaraan  een  eind  te  maken ,  door  er 
aan  de  Staten  klagte  van  te  doen ;  als  gezant  komt 
u  dat  regt  toe»  en  de  Advokaat,  die  een  billijk 
man  is,  zal  die  regtmatige  vordering  geene  voldoe* 
ning  weigeren/' 

—  »  Niet  weigeren ,  êir  I  maar  het  is  alrêede  hen- 
schelijk geaccordeerd.  Reeds  den  9d«n  Februarij  is 
er  tot  een  plakkaat  besloten,  daarvan  ik  het  concept 
heb  gezien ,  tegen  de  lasteraars  en  kwaadsprekers 
van  den  Graaf,  de  Eoniogin  en  de  geheele  Engel* 
sche  natie. . . . ,  daarin  zijn ,  wel  is  waar ,  Stanley 
en  York  verraders  genoemd;  maar  wie  onzer  zal  dit 
niet  van  ganscher  harte  toestemmen ,  en  in  die  on- 
derscheiding niet  juist  de  eere-herstelling  zien  van 
onzen  landaard ,  ten  overstaan  van  dit  volk?  en  dus 
hierin  hebben  wij  >  mijns  bedunkens ,  verder  niets 
te  pretenderen." 

—  ))  Een  plakkaat  van  9  Februarij  ^  en  wij  zijn 
QU  in  Maart. . . .  Maar  mij  dunkt ,  dat  moesten  we 
hier  in  Utrecht  kennen ,  om  niet  te  zeggen ,  dat  ik 
er  bij  mijn  verblijf  in  ^s  Ilage  van  gehoord  zou 
hebben.  •  •  •    Dat  is  vreemd*  • . ,"  riep  van  BrakeL 

-^  »  Ik  meende  voorzeker ,  dat  het^  te  ^s  Ilage  en 
elders  gepubliceerd  is ;  maar  hoe  het  zij  y  indien 
men  mogt  onderlaten ,  dat  te  doen ,  oft  er  zich  naar 
te  gedragen,  zal  jk  ook  daaraf  rekenschap  vragen, 
als  ik  mijn  vertoog  aan  de  Staten  van  Holland  zal 
doen  over  alle  misgebruiken,  die  hier  sedert  ^s  Graven 
vertrek  en  in  diens  afwezen  zijn  geschied.  ••  •'' 

—  »  Er  is  iets ,  dat  mij  grootelijks  verwondert ," 
hernam  Norrits  met  zigtbare  spijt  en  bitterheid ; »  het 
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ia  dit,  dat  il  den  heer  Wilkes,  gesani  t«i  irege 
Hare  Majesteit  en  gemagtigd  om  zich  met  de  HeereB 
Staten  te  verstaan,  dos  gezind  zie,  de  antoriteit  e» 
de  regten  ran  den  Graye  van  Leycester  te  hand* 
haven  en  voor  te  staan." 

—  »  Het  is  niet  den  Grave  van  Lejcester,  wriken 
ik  voorsta  of  gedenk  te  verdedigen,  veelmia  zgn 
gedrag  of  handelingen. ...»  waarin  ook. . . . ;  maar 
het  is  het  gezag  en  de  regten  van  den  Gonvemenr* 
GeneraaL" 

—  » Ik  meende  doch ,  dat  juist  deze  waren  ge« 
accq>teerd  buiten  wil  en  weten,  en  zel£i  tegm  in* 
tentie  Harer  Majesteit.^' 

—  » Ik  verzoek  u  te  gelooven ,  sir  John  I  dat  ik 
niet  van  de  onbedachtzame  of  aanmatigende  luiden 
ben ,  die  zich  zouden  onderstaan  boven  of  buiten 
hunne  volmagt  te  gaan  in  zoo  wigtige  poincten , 
noeh  mij  te  houden  voor  den  simpelen  dienaar, 
die  de  bevelen  zijner,  zendster  niet  heeft  weten  te 
verstaan  en  naar  haren  geest  durft  uitleggen." 

—  »  De  intentie  van  Ilare  Majesteit  is  dus.  •  •  • , 
dat  Mylord  Leycester. . .  ?" 

—  »  De  intentiën  van  Hare  Majesteit  z§n  altgd 
uiterst  moegelijk  te  kennen,  en  't  is  hoogst  onvoor» 
zigtig,  er  naar  te  raden,  sir  John!  als  men  daartoe 
geene  bepaalde  roeping  heeft. . .  •  Over  hetgeen  ik 
hier  doe,  zal  ik  weten  hoe  mg  te  verantwoorden 
voor  Hare  Koninklijke  Hoogheid;  laat  dit  u  ge* 
Doeg  zgn." 

—  »  De  Graaf  zal  dan  wel  zeker  keeren  ?" 

'    —  »  Dit   althans  is  zeker,   zoo  zgne  Excellentie 
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keert,  moet  het  zijn  met  genoegzame  autoriteit  en  volle* 
dige  kennis  van  zaken ,  om  zich  te  kunnen  handha- 
▼en  ;  en  mogt  hij  niet  keeren,  "wie  er  ook  kome  in  zijne 
plaats,  het  zal  altijd  iemand  moeten  zijn,  toegerust 
met  genoegzame  mate  van  magt  en  hekleed  met 
ziüken  rang ,  dat  hij  in  staat  zal  zijn ,  de  Koningin 
waardiglgk  te  representeren  en  haren  yfïl  met  deze 
Landen  te  helpen  uitvoeren;  zonder  dat  ware 't  raad* 
zaam,  dat  Hare  Hoogheid  zich  ganschelijk  onttrok 
aan  deze  aangelegenheden. . .  /^ 

—  »  Eilacen  I"  sprak  van  Brakel ,  »  dit  is  juist  mijn 
angst  en  ik  zorge,  de  Eoningin  heeft  niet  genoeg 
belang  bij  het  bevrijden  dezer  Gewesten  om  ons 
door  ondankbaarheid ,  tegenstand  en  andere  onheu- 
sche  ondervindingen  heen ,  nog  te  blijven  bescher- 
men en  onderstand  te  verleenen.^' 

—  »  Dat  ziet  ge  niet  juist ,  edele  Heer !  de  Ko- 
ningin heeft  een  zeer  groot  belang  bij  de  onafhan- 
kelijkheid dezer  Provinciën ,  en  het  zoude  haar  in 
ondenkelijk  groote  moeite  en  zwarigheid  wikkelen , 
zoo  't  Noordelijk  Nederland  terugviel ,  hetzij  onder 
het  meesterschap  van  Spanje,  hetzij  onder  de  be- 
scherming van  Frankrijk "    ^ 

— '  »  Het  ware  wenschelijk ,  dat  de  Staten  en  de 
Advokaat  daarvan  de  volle  verzekerdheid  hadden ; 
mg  dacht ,  dat  zou  hen  krachtiglijk  aanzetten ,  om 
meer  opening  van  zaken  te  geven ,  en  meer  consi- 
deratie aan  den  Graaf,"  zei  van  BrakeK 

—  »  Integendeel ,  jonker  1  ik  geloof,  dat  de  onze- 
kerheid, of  Hare  Hoogheid  de  protectie  en  den  on- 
derstand zal  continueren  kl  dan  niet,  nog  het  éénige 
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middel  va  o  bedwang  en  invloed  is,  dat  de  Koningin 
en  haren  dienaren  hier  is  gebleven.  ••• ,  en  zoo  ik 
niet  zeker  ware,  dat  Hare  Majesteit  naauwelgks  trou- 
wer en  ijveriger  voorstanders  bezit  in  hare  eigene 
onderdanen ,  dan  in  den  heere  van  Brakel ,  ik  had 
mij  voor  een  vreemd  oor  niet  dus  uitgelaten. . . . 
Het  blijve  dus  hier," 

—  »  Dat  geeft  niet  veel  moed  voor  het  aannemen 
der  Souvereiniteit  door  de  Koningin,"  zuchtte  van 
Brakel;  »dat  toch  hier  door  zoovele  opregte  patriot- 
ten en  weldenkende  liefhebbers  van  't  Vaderland 
en  der  religie  vuriglijk  gewenscht  wordt,  als  het 
ëënige,  dat  vastheid  en  klem  zou  geven  aan  de 
Regering,  vertrouwen  onderling  vestigen  en  de  za* 
menwerking  daarstellen  van  allen  ,  aanzienlijken  en 
geringen ,  tot  ée'n  doel." 

—  »  Bravo !  dat  heet  ik  spreken ;  al  had  ik  de 
stem  niet  verstaan,  uit  de  ronde  en  cordate  taal  zon 
ik  mijn  vriend  Reinier  van  Azewijn  hebben  her- 
kend/* Het  was  Prouninck,  die  met  deze  woorden 
binnentrad. .  •  • 

De  deurwaarder,  een  Utrechtsch  stadsdienaar,  had 
zgnen  Burgemeester  niet  durven  zeggen,  dat  zelfs 
hij  behoorde  aangediend  te  worden,  vóór  hij  kon 
binnentreden.  Die  vier  mannen  ,  hoewel  niet  allen 
eeosgestemd  omtrent  den  persoon  des  Graven  van 
Leycester,  waren  het  toch  genoeg  eens  omtrent  bet 
wenschelijke  van  de  voortdurende  betrekking  der 
Koningin  van  Engeland  tot  de  Nederlandsche  Pro- 
vinciën, dat  zij  in  redelijke  eenstemmigheid  daarover 
raadplegen  konden,   vooral  daar  North  aao  Norrits, 
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naar  verlaugen  yan  Wilkes,  de  hand  had  gereikt 
•bg  zijn  intreden ,  dat  vrij  heuschelijk  was  beant- 
woord. Het  gesprek  bleef  dus  in  den  geest,  als  het 
Yroegere,  alleen  men  roerde  andere  feiten  aan^  oude 
en  nieuwe.  De  heftigheid  van  Prouninck  of  van  yan 
Brakel  en  North  werd  altijd  tot  bezadiging  terug- 
gebragt  door  de  kalmte  en  den  ernst  yan  Wilkes; 
en  wat  Norrits  aangaat ^  hij  had  een  groot  belang, 
niemand  opentlijk  tegen  zich  in  te  nemen,  en  yooral 
Wilkes  te  toonen,  dat  hij  personelen  tegenzin  kon 
opofferen  yoor  Staatsbelang.  Zijn  geheim  yerlan- 
gcn  was,  de  plaatsyeryanger  te  worden  yan  Ley- 
cester;  dan  zou  er  geene  hindernis  meer  zijn  yoor 
hem  tegen  zgn  huwelijk  met  yrouwe  Walburg;  door 
die  yerbindtenis  zou  hij  yermaagschapt  worden  aan 
de  aanzienlgkste  Utrechtsche  en  Geldersche  familië'n; 
zgn  inyloed  zou  er  door  uitgebreid  en  geyestigd 
worden  in  de  Noordelijke  Froyinciën,  en  hij  zou 
niet  meer  als  vreemdeling  worden  beschouwd  onder 
de  Nederlanders ;  opregt  yerbonden  aan  de  belangen 
zgner  Koningin ,  en  toch  zeer  wel  gezien  bij  de 
Staten  yan  Holland,  kon  hg  de  yerdeelde  gemoede- 
ren ligter  bijéén  brengen  en  op  zich  yereenigen , 
dan  een  yreemd  Engelsch  heer  het  had  kunnen 
doen;  zgn  wensch,  ware  die  dan  ook  in  zijn  eigen 
belang,  was  dus  niet  het  halsstarrig  yooruitdringen 
der  zelfzucht,  die  slechts  plaats  wil  yoor  zich  zelf 
zonder  regt  of  aanspraak ,  maar  integendeel  een  wel 
doordacht  ontwerp,  dat  goede  uitkomst  beloofde  en 
dat  niet  in  zijn  hoofd  alléén  was  opgekomen*  Hij 
was   reeds  in   Engeland  meer  dan  eens  als  opyolger 
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tan  Leycester  aangegeTen;  reeds  sinds  1680  of  1561 
had  hij  voor  de  zaak  der  Unie  gestreden,  en  mis^ 
schien  ware  hij  eerder  dan  de  Graaf  door  de  Staten 
zelf  gewenscht  en  begeerd,  zoo  zij  niet  hoogere 
verwachting  hadden  gehad,  van  hetgeen  de  ge* 
liefde  gunsteling  der  Koningin  voor  hen  zou  kan«* 
nen  doen,  waar  hij  zich  aan  't  hoofd  hunner  zaken 
zag  gesteld.  Nu  die  verwachting  zich  niet  schitte* 
rend  had  geregtvaardigd ,  begrijpt  men,  dat  Norrits 
voor  hen  op  nieuw  in  waarde,  was  gestegen ,  en 
dit  alles  zamen  maakte,  dat  de  Generaal  waakzaam- 
heid en  bedachtzaamheid  oefende  en  kracht  van 
zelfbeheersching  genoeg  had  om  zich,  ten  overstaan 
van  Elisabeth's  gezant  tegenover  een  invloedrijk 
man ,  als  Prouninck  en  vrienden  van  Leycester 
als  North  en  van  Brakel,  niet  aan  't  uiten  vaa 
vijandschap  of  ongepaste  drift  toe  te  geven. 

De  beide  laatste  heeren  kregen  intusschen  spoedig 
een'  wenk  van  Wilkes ,  die  maakte ,  dat  zij  hun 
afscheid  namen»  Nu  met  Norrits  en  Prouninck  al-* 
leen  gebleven ,  gaf  de  gezant  aan  den  laatste  te 
kennen,  dat  hij  naar  Utrecht  was  gekomen  met  plan 
om  hem  over  verschillende  gewigtige  zaken  teraad'^ 
plegen ,  zeide  hem  verder  eenige  hoffelijkheden  uit 
naam  zijner  Meesteres,  die  niet  onduidelijk  te  ken- 
nen gaven ,  dat  de  houding  der  Utrechtsche  Re-* 
gering  in  't  gemeen,  en  die  van  haren  tweeden. 
Burgemeester  in  't  bijzonder,  Elisabeth's  goedkeuring 
wegdroeg,  maar  eindigde  toch  met  zijn  verdriet  en. 
onrust  te  betuigen  over  de  libellen  en  schimpschrif» 
ten ,   die   er    tegen  Milord  Leycester ,  de  Eoningia 
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eo  de  geheele  Engelsche  natie  werdeo  gedrukt, 
verspreid  en  gelezen  in  eene  Provincie,  zoo  trouw 
en  goedgezind  als  die  van  Utrecht,  en  kon  zijne 
bevreemding  niet  ontveinzen ,  dat  de  Burgemeester 
ten  minste  niet  in  zijne  eigene  stad  de  verspreiding 
er  van  had  geweerd. 

—  »  Daartegen  is  al  gedaan  ,  wat  doenlijk  was , 
#tr/"  hernam  Prouninck,  verslagen,  dat  hg  tot  die 
erkentenis  moest  komen ,  »  doch  zonder  batige  uit- 
komst. De  veelheid  der  overtreders  maakt  het  straf- 
fen der  overtreding  in  dezen  zoo  onmogelijk  als 
onraadzaam.  De  eerste  eigenlijke  schuldigen  zijn  niet 
meer  te  ontdekken ,  en  de  veelvuldigheid  dergenen , 
die  dit  kwaad  in  simpelheid  mede  plegen ,  maakt , 
dat  ook  de  anderen ,  die  er  boos  opzet  in  leggen , 
üiet  zijn  uit  te  vinden  en  straffeloos  blijven/' 

—  »  Men  dient  dan  het  kwaad  in  den  oorsprong 
'aan  te  tasten,  eu  alom  bg  de  prenters  naauwkeurig 
onderzoek  te  doen ,  wie  onder  hen ,  hetzij  om  on- 
geoorloofd winstbejag,  hetzg  om  eenige  snoode  partg- 
Eucht  tegen  onze  natie,  zich  tot  het  heimelijk  pren- 
ten van  al  zulke  geschriften  leent '' 

—  »  Dat  is  geschied ,  tir !  bij  alle  prenters  in 
deze  stad,  die  men  slechts  eenigzins  wantrouwde 
en  rigoreuselijk ,  dat  zwere  ik  u,  edoch  zondet 
vrucht.  Tegen  het  invoeren  dier  vuile  libellen  wordt 
naauwlettend  toegezien,  en  toch  ziet  men  het  venijn 
telkens  meer  voortgang  maken.  \  Is  er  mee  als 
Hiet  de  Egyptische  plagen :  men  voelt  ze ,  maar  on« 
derkent  niet  de  hand,  wie  ze  aanbrengt/' 

«—  D  Erg  genoeg ;  maar  daar  het   hier  wel   niet 
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's  Hemels  hand  zal  zgn   die  slaat ,  moeten  y/g  \  op 
de   aarde   zoeken ,  en  zoo  ben  ik  van  meening ,  dat 
men  meer  kan  doen ,  dan  hierin  gedaan  is/' 
Prouninck  zag  hem  vragend  aan. 

—  » Men  heeft  onderzoek  gedaan  bij  alle  ver» 
dachte  prenters ,"  vervolgde  Wilkes ,  na  eenige  over- 
weging ;  »  en  bij  de  vertrouwde  ?" 

—  »  Neen,  sir/  eene  zulke  opspraak  en  verdenking 
te  verwekken  jegens  welbefaamde  luiden ,  dat  zoa 
tjrannisch  zijn  en  ons  in  haat  en  vijandschap  bren* 
gen  y  en ,  certeyn  !  we  hebben  niet  vele  vrienden 
te  missen.^' 

—  »  Dat  geef  ik  toe ,  doch  we  hebben  noodig , 
onze  vrienden  te  kennen ,  en  wie  zich ,  ter  liefde 
van  billijkheid  en  in  't  belang  der  goede  zaak,  niet 
den  dwang  en  den  overlast  van  huiszoeking  zullen  ge* 
troosten  zonder  morren,  van  die  is  't  ook  te  vreezen, 
dat  ze  niet  veel  moeite  en  strijds,  veelmin  goed  en 
bloed  ten  beste  zullen  hebben,  als  het  nood  doet...*^ 

Prouninck  scheen  toe  te  geven  aan  dit  argument; 
hij  bedacht  zich  even ,  maar  sprak  toen  hoofd- 
schuddend : 

—  »  Nu  ik  mij  wel  bezin.  •  • .,  de  ëënig^  hg  wien 
men  't  onderzoek  onderlaten  heeft,  is  onze  gezworen 
drukker,  een  vroom  patriot  en  die  bekend  staat 
als  goed  Engelscfagezind ;  de  verdenking  alleen  van 
dus  schendig  een  handel,  zou  den  goeden  man  ter 
dood  toe  bedroeven. ..." 

—  » Wel  mogelijk ;  maar  zijne  onschuld  zal  er 
te  meer  helder  door  uitkomen ,  en  in  zake  van 
justitie   heeft  men   niet   noodig,   iemands   onschuld 
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Tooruit  te  zetten.  Ik  kenne  den  man  niet ;  mijn 
achterdenken  treft  dus  niet  zljaeo  persoon,  maar  ik 
verzoek,  en  des  noods  gelaste  ik  u,  ook  bij  dezen 
strenge  nasporingen  te  doen. . . ." 

—  » Het   zal   geschieden ,    sir  /    hoewel    ik    voor 
Jan  Cornelisz.  insta  als  voor  mg  zelven." 

—  »  Heet   die  man  Jan  Cornelisz*  ?   hé !  dat  treft 
zonderling. . .  /' 

—  »  Waarin  acht  ge  dat  zonderling  ,  ## r  ?...." 

—  »  Omdat  ik  juist  eenen  Jan  Cornelisz. ,  prenter 
tot  Utrecht,  voor  mg  heb  laten  ontbieden  en  wel- 
ligt  zal  moeten  vervolgen^  ter  oorzake  van  eene  ver- 
valschte  en  gansch  tegen  den  bedoelden  zin  strijdige 
v^tolking  van  de  proclamatie  der  Koningin,  wegens 
liet  vonnis  der  Koningin  van  Schotland ,  de  welke 
dus  gegeven,  veel  meer  bekwaam  is  t^en  de  intentie 
Harer  Majesteit  uitwerking  te  doen ,  dan  naar  dier 
wil ,  en  hebbende  zelfs  al  de  schade  gedaan ,  die 
itten  van  zoo  ietwes  vreezen  kon,  daar  de  afdrukken 
van  die  vertolking  tot  in  Deventer  ingesloken  zgn, 
tgdens  de  laatste  dagen  van  't  beleg,  en  de  indruk, 
dien  de  sententie  der  Schotsche  Koningin  dair  heeft 
gemaakt  op  het  Schotsche  krijgsvolk,  en  wie  onder 
de  Engelschen  tot  de  Roomsche  Kerk  hoorden ,  is 
dos  groot  en  noodlottig  geweest,  dat,  ook  met  den 
meest  vasten  wil  om  zich  te  handhaven  tegen  den 
vgand,  Stanley  moeite  zou  gehad  hebben,  met  deze 
oproerige,  en  tot  doldriftige  woede  opgehitste  lui- 
den» de  stad  te  houden/' 

—  » Ik   dreig   van  ontzetting  in  één  te  zinken ," 
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riep   FrouniDck ,    »  en   dat  alles  zou  toegekomeo  zijn 
door  't  bedrijf  van  Jan  Cornelisz.  !'* 

—  ))  Ge  ziet  dus,  hoe  noodig  ook  in  andere  poinc- 
ten  onderzoek  wezen  mag.'' 

—  »  Gun  mij  oorlof  te  gaan  ;  ik  ga  dat  met  den 
eersten  streng  doorzetten." 

—  »  Dat  is  nu  te  beter ,  daar  de  man  op  dit  aur 
hier  bescheiden  is ,  en  ge  dus  te  zijnent  huiszoeking 
kunt  aanvangen ,  vóór  dat  hij  iets  kan  verduisteren 
of  verheimelijken ,  in  zijne  prenterij." 

Prouninck  verwijderde  zich,  en  werkelijk,  eenige 
minuten  daarna  zag  men  den  goeden  Jan  Gomelisz. 
voor  Wilkes  verschijnen ,  wel  als  gedaagde ,  doch 
met  de  rustige  onbezorgde  houding  van  den  on- 
schuldige die  niets  vreest ,  en  dié  zelfs  niet  onder- 
stelt   dat.  men  hem  van  iets  zou  kunnen  betichten. 

Toen  hij  dus  de  vermoedens  hoorde,  die  er  op 
hem  rustten ,  en  die  Wilkes,  tegen  hem  ingenomen, 
hard  genoeg  uitsprak  in  den  vorm  eener  beschul- 
diging ,  was  hij  dus  verrast  en  verslagen ,  dat  de 
betuigingen  van  onschuld  hem  naauwelgks  van  de 
lippen  wilden  ,  en  hij  ten  laatste,  als  zekeren  borg 
^ner  goede  trouw  en  opregte  Engelschgezindheid 
aanvoerde,  »dat  hij  den  heere  Wilkes  te  conside* 
reren  gaf,  of  dat  mogelijk  ware,  dat  hij  zich  stel- 
len zou  mede  te  werken  tot  diffamatie  en  execratie 
van  den  naam  der  Engelsche  natie,  sinds  hg  zijne 
eigene  dochter ,  zijn  ëënig  kind ,  aan  een  persoon 
van  die  natie  te  hijlik  had  beloofd,  en  terwijl  de 
meeste    eendragt   tusschen  hem  en  dien  aanstaanden 
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schoonzoon  was  heerschesJey  zulks  dat  deze  hem 
zelfs  van  groote  dienst  en  in  zgne  zaken  behulpzaam 
was,  en  niemand  dan  deze  gebruikt  werd  ter  ver- 
tolking van  de  wigtigste  stukken,  die  zijner  druk- 
kerg  werden  aanvertrouwd/* 

—  )>Met  oorlof  van  tir  Thomas!  den  naam  van 
dien  schoonzoon  V*  sprak  nu  op  éëns  Norrits ,  die 
met  scherpe  aandacht  had  toegeluisterd. 

—  »  Een  naam ,  die  uwe  edelheid  reeds  niet  meer 
vreemd  is j'*  hernam  Cornelisz. ,  »  sinds  hij  ook  on- 
der de  vrienden  van  uwe  edelheid  wordt  geëmploi- 
jeerd :  matter  Fabian ,  de  Engelsche  taaimeester." 

—  »  Ik  vermoedde  het ,"  riep  Norrits  heftig ,  »  en 
dan  is  waar,  ^wat  mij  sinds  dit  uur  volkomen  hel- 
der wordt ;  dan  zijt  gij ,  en  velen  met  u ,  door  dien 
man  misleid  en  verraden." 

De  goede  Jan  Cornelisz. ,  tot  in  ^t  harte  toe  ge- 
schokt van  schrik ,  stond  versteend  van  angst  en 
ontzetting. 

—  »  Dat  kan  niet  zijn ;  Fabian  is  onschuldig ;  ik 
zwere  het  u." 

—  »  Zweer  niet  voor  eens  anders  onschuld ;  men 
zou  er  de  uwe  om  kunnen  miskennen,*'  riep  Norrits. 

—  » Dat  die  masier  Fabian  dadelijk  hierheen 
geleid  worde,  des  noods  als  gevangene,  zoo  hij  niet 
ivillig  mogt  zijn  tot  volgen." 

—  » Ik  geve  u  in  bedenking,  sir/  of  die  man, 
indien  hg  is  wat  ik  meene,  niet  veeleer  door  list 
éal  te  vangen  zijn  ?  *t  Geen  er  nu  geschiedt  ten 
huize  van  Jan  Cornelisz.,  zal  hem  opmerkzaam  ma- 
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ken ,  en  zoo  hij  schuldig  is ,  kan  h^  ons  reeds  oot-. 
komen  zgn  ,  eer  iemand  het  heeft  kunnen  hinderen." 

—  »  Lieve  genadige  heeren !  wat  geschiedt  er  daa 
te  m^nen  huize?"  vroeg  Jan  Oornelisz.»  half  zin- 
neloos van  stijgenden  angst. 

—  »Men  doorzoekt  uwe  prenterg  op  mijnen  last, 
door  tusschenkomst  van  den  Burgemeester ,  en  men 
zal  zich  verzekeren  van  alles ,  wat  daar  verdacht 
mag  gevonden  worden." 

—  »  Och !  wat  dkt  aangaat ,  mijn  geweten  is  zui- 
ver.. .  ,"  sprak  de  goede  man ,  in  de  volle  overtui- 
ging zijner  onschuld ,  »  maar  hoe  mijne  vrouw  dit 
zal  nemen ,  en  in  wat  angsten  de  arme  Deliana 
verkeeren  mag. . . ." 

Terwijl  de  arme  zoo  jammerde,  hadden  Norrits  ea 
Wilkes,  die  niet  naar  hem  luisterden^  eene  wijle 
te  zamen  beraadslaagd  in  't  geheim ,  en  daarop 
schreef  Norrits  de  volgende  regelen : 

»  Maêter  Fabian  wordt  verzocht  zich  onverwijld 
te  begeven  naar  het  Duitêche  Suis:  staatsstukken 
van  het  hoogste  belang  liggen  daar  ter  vertolking, 
in  de  Neérduitsche  tale;  wil  den  bode  volgen," 

Norrits  teekende  en  bezegelde  met  zijnen  ring,  en 
een  der  boden  trok  heen  met  het  billet ,  nadat  Jan 
Gornelisz.  het  adres  ten  huize  van  Christoffel  Reyn** 
aertz  had  opgegeven ,  voor  't  geval ,  dat  de  En- 
gdschman  niet  t^  zijnen  huize  mogt  zijn. 

—  » In  dezen  strik  loopt  hij  vast ,"  sprak  de  Ge- 
neraal f  zonder  barmhartigheid  voor  den  armen  Gor- 
nelisz.,   die  bgna  bezweek  onder  de  strijdende  aan-« 
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doeningen    van    leed,    angst    en    twijfel  die   kern 
bestonnden. 

—  »  Houdt  n  rustig ,  vriend  T^  zeide  toen  Wilkes 
troostend.  »  BIgkt  diens  mans  schuld ,  uwe  onnoo» 
zelheid  zal  er  te  zuiverder  door  uitkomen/' 

—  »  Maar  de  schuld  van  dien  man  kan  mgn  arm 
kind  dus  aangrepen ,  dat  zr)  er  levensvreugd »  en  't 
leven  zelfs  bg  inboet  • . . ."  hernam  de  ongelukkige 
vader  onder  tranen. 

—  » Yöór  dat  we  de  verdachte  personaadje  in 
't  verhoor  nemen ,  had  ik  nog  een  verzoek  aan  u , 
*ir  Thomas !"  sprak  Norrits.  » Ik  hoop,  dat  ge  niet 
weigeren  zult....;  want  het  geldt  hier  den  wensch 
eener  dame,  dien  ik  op  mij  genomen  heb  u  voor  te 
dragen " 

—  »  Wel  spreek ,  tir  John !  zoo  't  wezen  kan , 
is  't  vooruit  geaccordeerd ;  wat  wil  van  mg  die 
schoone  of  die  beminnelgke. .  • .  ?" 

—  »  Zeg  veeleer  die  droeve . . . ;  want  het  is  voor 
eene  droeve  weduwvrouw  >  die  tot  hare  verstrooi- 
jing  met  eenig  gezelschap  naar  den  Hage  wil  rei* 
zen  y   dat   ik   pleit  • . .  •" 

—  »  Welnu  ?"    hernam   Wilkes  vragend. 

—  »  En  ze  dient  wel  vrijgeleide  te  hebben.  In 
deze  tgden  van  druk  en  woeling  verschoont  het 
wantrouwen  en  de  voorzigtigheid  zelfs  niet  hare  sekse, 
en  ik  wenschte  haar  tegen  beleediging  en  onhoffe- 
Igkheid  te  veiligen...,  mij  totProunincktewenden..." 

—  »  Hier  is  het ,  met  goede  recommandatie  aan 
allen  die  't  vertoond  wordt ,"  sprak  Wilkes,  die  het 
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iDtusschen   geschreveq  had ,  »  nu  den  naanii  waarop 
ik  het  stellen  moet?" 

—  ))  De  weduwe  van  heer  Lnbrecht  Turk  van 
Hemert  van  Rozeudaal,  met  eene  of  twee  vriendin- 
nen," sprak  NorritSy  een  weinig  kleurende;  want 
hetgeen  hij  vroeg  was  hem  zelf  tegen ,  de  dwang 
der  liefde  allëën  zette  er  hem  toe  aan. 

—  » De  weduwe  van  van  Hemert  I"  herhaalde 
Wilkes. . . .  y  »  juist  heb  ik  gehoord ,  dat  men  haar 
te  'sHage  wacht." 


n 


LORD    STRANGE. 


Fabian   kwam   werkelgk In  't  eerst  zag  hij 

slechts  Generaal  Norrits  allëén ;  sir  Thomas  zat,  met 
deo  rug  naar  de  dear  toegekeerd,  Toor  eene  schrijf-* 
tafel,  in  een  ander  gedeelte  van  de  ruime  zaal,  en- 
men  had  Jan  Gornelisz.  in  een  ander  vertrek  doen 
gaan  ,  tot  dat  men  hem  zoude  noodig  hebben.  Er 
was  dus  niets,  dat  den  Engelschman  het  vermoeden 
kon  geven ,  dat  men  hem  in  eenen  strik  had  ge- 
Ipkt ;  en  dat  hij  kwam  vrijwillig  en  zonder  erg , 
bewees  dat  bij  nog  geene  kennis  droeg  van  hetgeen 
er  aan  het  huis  den  Engel  moest  zijn  voorgevallen* 
Ook  trad  hij  binnen,  los  en  vlug,  en  als  altijd  eén 
weinig  fier  onder  zijn  eenvoudig  gewaad,  groette 
Norrits,  in  wien  hij  een  geheimen  bondgenoot  meen- 
de te  zien ,  met  eene  soort  van  eerbiedige  gemeen- 
zaamheid, en  zeide  toen  met  dien  vleijenden  en  toch 
omslugerden  toon  van  stem  die  hem  eigen  was,  hoe 
hij  den  Overste  dankte  ditmaal  weder  zgner  gedacht 
te  hebben  ,  en  verlangde  zich  aan ,  den  arbeid  te 
mogen  zetten  ,  daar  zijn  tijd  zeer  bezet  was. 
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—  »  Dat  is  wel  spgtig  /'  antwoordde  Norrits , 
»  want  ik  zal  u  nog  niet  spoedig  kunnen  ontslaan." 

—  ))  Gij  weet ,  Generaal !  al  den  tijd  dien  ik  be- 
schikbaar heby  kunt  gij  nemen  als  den  uwen,  en 
zoo  ik  van  haast  spreke,  is  het  niet  om  minder 
voor  u  te  doen  dan  gij  verlangt,  maar  om  spoedig 
af  te  doen  wat  er  verrigt  moet  worden. .  •  • ,  Om 
zich  in  een  vreemd  land  staande  te  houden ,  moet 
men  alles  aangrijpen ,  en  er  zijn  dames  die  alléén 
de  voormiddaguren  aan  hare  taalstudiën  verkiezen 
te  wijden ,"  voegde  hij  er  bij  met  zekere  beduiding. 

—  »  En  onder  deze  is  welligt  uwe  kleine  bruid," 
hernam  Norrits, 

—  »  Mijne  bruid !"  herhaalde  Fabian  met  onuit- 
sprekelijke minachting ,  »  vergeef  mij ,  tir  /  gij  ver* 
gist  u ;  het  is  aan  de  uwe  dat  ik  dacht.  Vrouwe 
Walburg  en  hare  nicht  nemen  zamen  hare  les  van 
mij ,  omstreeks  deze  ure." 

—  »  En  zij  maken  treffelijke  vorderingen,  ik  heb  dat 
opgemerkt ,"  hernam  de  Generaal  met  zekere  bitterheid. 

—  »  Vaur  honour  zegt  dat  op  eenen  vreemden 
toon ;  moet  ik  daaruit  twijfel  aan  mijne  bekwaam- 
heid verstaan  ?" 

—  » Integendeel ,  hoe  zou  ik  die  kunnen  verden- 
ken !  ik  meen  slechts ,  dat  ze  zelfs  vorderingen  ma- 
ken in  een  vak,  dat  niet  tot  de  taal  behoort;  ge 
onderwijst  ze  ietwat  in  de  politiek....,  en  de  rigting, 
die  gij  geeft  aan  hare  denkbeelden. . .  .^' 

—  » Zal  toch  wel  niet  zoo  geheel  tegen  uwe 
intentiën  zijn. .  • .,"  viel  Fabian  in  met  levendigheid; 
en   wilde  er  meer  bijvoegen ,  maar  het  geweten  van 
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Norrits   was   niet   zuiver   genoeg   op  dit  punt,   om 
het  hem  toe  te  lateo. 

—  »  Genoeg  hiervan ,"  antwoordde  hij ;  » ik  twij- 
fel noch  aan  uwe  bekwaamheid  noch  aan  uwen 
goeden  wil;  alleen  uwe  vaardigheid  in  de  Holland- 
6che  taal  is  mij  nog  niet  volkomen  gebleken ,  en 
toch  is  het  deze,  waarop  het  hier  nu  aankomt." 

*^  » Ik  mag  mij  hierin  beroepen  op  het  getuigenis 
van  den  boekdrukker  Jan  Cornelisz. ,  voor  wien  ik 
het  meeste  vertolk  en  stel,  wat  er  uit  de  Engelsche 
in  de  Hollandsche  tale  bij  hem  wordt  uitgegeven." 

—  »  En  gaat  dat  goed  ?  Antwoord  zonder  ijdel 
roemen. 

—  » Ik  zwere  u  ^  sir  /  ik  kan  de  Hollanders  in 
hunne  taal  alles  zeggen ,  wat  zij  noodig  hebben  te 
weten  van  Leycester,"  terwijl  hij  te  gelijk  een  ver- 
metelen  blik  van  verstandhouding  wierp  op  Norrits. 

—  »  Neen ,  hy  God  /"  riep  nu  Wilkes,  » tot  hier- 
toe heb  ik  nog  getwijfeld,  maar  de  haat,  waarmede 
die  naam  wordt  uitgesproken,  geeft  m^  zekerheid...." 
En  opstaande,  voegde  hij  zich  snel  bij  hen,  en  zag 
Fabian  aan  van  het  hoofd  tot  de  voeten  met  eene 
verbazing  en  verbijstering,  die  eer  scheen  te  klim- 
men, dan  te  bedaren  op  het  zien  van  den  vreem- 
den taaimeester. 

Fabian  zelf  verbleekte  sterk,  en  eene  siddering 
ging  hem  door  de  leden ;  maar  hij  hervatte  zich 
met  eene  snelheid ,  die  slechts  door  lange  oefening 
in  dubbelzinnige  toestanden  kon  verkregen  zijn ,  en 
sprak  heel  koel  met  ietwat  veranderde  stem,  doch 
onder  eene  hoofsche  en  wellevende  buiging. 
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—  )>  Hoe  nu »  sir  Thomas !  gg  herkent  mij ,  en 
gij  verstelt  van  mij. . . .  ?" 

—  »  ü  herkennen....?  vergeef  mij,  «>/....  tnyL.,. 
ik  meende  alleen ,  dat. ...  de  stem. . . .  maar  nu. . . . 
ik  zie  beter....  het  spreekt  van  zelf;  het  is  niet; 
het  kan  niet  zyn ,  en  toch  nooit  was  de  ééne  stem 
dus  gelijk  aan  de  andere,  en  zelfs.de  trekken. ••/* 

—  »  Welnu ,  wat  hebt  gij  tegen  de  trekken.  • . .  ? 
Gij  vindt  mij  verouderd  J*^  hernam  Fabian  stout. 

—  » Ik  vind  niets ;  ik  weet  niets ;  ik  kan  niets 
zeggen ,  Wr  /  want  ik  geraak  in  een  doolhof  van 
gissingen,  daarin  ik  mijn  gezond  verstand  ga  verlie- 
zen. . .  • ,"  hernam  de  gezant ,  die  plotseling  van 
strenge  regter ,  die  hij  had  willen  zijn ,  tot  de  rol 
van  een  verschrikt  en  verbijsterd  man  afdaalde ,  die 
voelt,  dat  hij  gekheden  zegt,  en  die  niet  weet  hoe 
zich  te  ontschuldigen. 

—  »  Gij  kunt  uitspreken,  wat  gij  meent,  #«V/" 
sprak  nu  Fabian  op  den  ernstigen  toon  van  gezag 
en  met  eenige  verheffing  van  stem.  » Ik  geloof  niet, 
dat  de  Generaal  Norrits  de  man  is  om  mijn  persoon 
te  verraden ,  sinds  wij  wederzijds  eenstemmig  zga 
in  opiniën." 

Die  getuigenis  beviel  nu  weder  Norrits  niet,  die 
ook  in  zekere  pijnlijke  spanning  geraakte,  en  Wil* 
kes  hernam : 

—  »  Neen ,  sir  I  het  is  al  te  dwaas ,  ik  zal  het 
niet  uitspreken.  Gij  zijt  hier  geroepen ,  omdat  men 
verdenking  tegen  u  heeft  opgevat,  en  ik,  die  ti 
ondervragen  moet,  zal  niet  beginnen  met  mij  zei  ven 
belagchelijk   te  maken.     Mijn  gehoor  zal  mg  misleid 
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liebbeo,   gelijk   ik   mijne  oogen  wantrouw.    Gg  eijt 
niet gij  kunt  niet  zijn ,  wat  ik  bedoele." 

—  »Eiy  waarom  toch  zooveel  omhaal,  zooveel 
schuchterheid,  eer  gg  verklaren  durft,  dat  gij  den 
Graaf  van  Derby  hebt  herkend  V  hernam  Fabian , 
het  hoofd  oprigtende,  en  zich  met  eene  fiere  en 
vaste  houding  vlak  voor  hem  stellende. 

—  »  De  Graaf  van  Derby!  De  Graaf  van  Derby  1" 
herhaalde  Wilkes,  op  den  toon  der  uiterste  bevreem- 
ding, en  bijna  met  toorn.  »  Neen ,  by  God,  sir/ 
daarvoor  heb  ik  u  geen  oogenblik  kunnen  houden." 
Daarop  hem  nog  meer  naderende  en  nog  meer  scherp 
in  de  oogen  ziende :  »  Wel  voor  de  lady  Margaret , 
Gravin  van. . . ." 

—  »  Wilkes!  mijn  God,  Wilkes!  zijt  ge  werkelijk 
in  't  brein  verward?  Ge  ziet  een'  man  aan  vooreene 
vrouw,  en  dan  nog  wel  voor  eene  vrouw,  die  sinds 
drie  jaren  overleden  is,  als  heel  Engeland  weet," 
riep  Norrits  verschrikt. 

—  »  Val  sir  Thomas  niet  hard  om  dit  woord ," 
sprak  nu  Fabian  goelijk ;  »  er  gaan  geruchten ,  dat 
lady  Margaret  nog  in  leven  zou  zijn,  en  men  heeft 
het  mg  meer  gezegd,  dat  ik  eene  zonderlinge  gelij* 
kenis  heb  met  mijne  ongelukkige moei." 

—  »  Uwe  moei !  Voor  welken  Graaf  van  Derby 
geeft  gij  u  dan  uit?"  hernam  Norrits,  die  aan  den 
verwilderden  blik  der  wijdgeopende  oogen  van  Wilkes 
zag ,  dat  deze  nog  niet  tot  zich  zelf  was  gekomen , 
en  werkelijk  kalmte  en  helderheid  van  oordeel  miste. 

—  »  Wel  natuurlijk  voor  dengenen ,  die  ik  ben , 
de  jonge  Graaf." 

IL  15 
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—  »  Gij gg  zoudt  iord  Straoge  zijn. . . .  ?  eed 

heer  van  even  in  de  twintig  ?"  riep  Norrits. 

—  »  Het  is  waar ,  gij  hebt  mg  nooit  aan  't  hof 
kunnen    zien. . .  •     Opgevoed   in   Schotland ,   ben  ik 

er   gehuwd   uit   eigen   keuze en   het  heeft  lang 

geduurd ,  eer  de  Koningin  mij  heeft  knnnen  verge* 
ven ,  dat  ik  koos  ,  eer  ik  kon  vergelijken. . .  .** 

—  »  Zou  ik  mogen  vragen ,  wat  lord  Strange 
naar  de  Nederlanden  heeft  gevoerd ?^ 

—  » Een  Hercules-werk,  dat  ik  onderneme,  in 
hope  van  de  gunst  der  Koningin  te  winnen ,  zoo 
het  volbragt  werd.  Ik  heb  mij  begeven  in  't  leger 
bg  Parma,  om  hem  te  ondertasten  over  den  vrede....; 

maar  ik slaagde  niet ;  ik  durfde  niet  terugkeeren 

naar  Engeland  zonder  iets  verrigt  te  hebben.  Tan 
daar   mijne  verlegenheid,   mijne  vermomming,  mijn 

geldgebrek Ik    beproef  alles ,    om   mg    hier  te 

verbergen  en  te  leven,  totdat  de  Koningin  en  de 
Graaf  van  Derby  mij  dezen  inval  zullen  vergeven 
hebben." 

De  volmaakte  kalmte  en  tegenwoordigheid  vtH 
geest,  waarmede  Fabian  sprak,  gaf  zulk  een'  stempel 
van  waarheid  aan  zgne  woorden ,  dat  Norrits ,  hoe- 
wel hij  de  overtuiging  bleef  houden ,  dat  er  bedrog 
en  misleiding  plaats  vond,  in  welk  opzigt  dan  ook, 
den  moed  verloor  om  nieuwe  vragen  te  dstn;  maar 
Wilkes  was  intusscfaen  tot  zich  zelf  gekomen. 

—  » Ik'  heb  zekerheid,  dat  ik  door  een  schande- 
lijk  guichelspel  word  misleid,  en  ik  zal  de  stoat^ 
heid  van  dezen  schuldige  beschamen  door  een'  ge- 
tuige  op   te    roepen,    die   niet  kon  verwacht  zgn," 
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fluisterde  hg  den  Generaal  in.  Daarop  ging  hij  even 
buiten  de  zaal,  en  toen  zeide  hij  tot  Fabian :  »  lord 
Strange  I  zoo  ge  de  vergiffenis  van  mylord  uwen 
vader  Wenscht ,  kunt  gij  die  zelf  afvragen :  de  Graaf 
is  om  wigtige  redenen  incognito  hier  in  Neder- 
land.;..;  hg  heeft  mg  willen  verzeilen  naar  Utrecht...., 
hg  is  hier  in  't  DuiUehe  Huis " 

Bg  ieder  woord  scherper  en  dreigender  blik  van 
YHlkes ,  en  meer  zigtbare  ontsteltenis  bij  Fabian ; 
maar  hoe  het  oók  ware,  dit  kon  verklaard  worden 
uit  de  onrust  van  eenen  zoon  over  de  ontvangst 
van  eenen  vader,  dien  hij  door  eenige  dwaze  stap- 
pen ,  door  misdrgf  of  wat  ook  ,  had  beleedigd. 

De  Graaf  van  Derby  liet  zich  niet  lang  wachted. 
Het  was  een  ernsthaftig  en  waardig  grijsaard ,  wiend 
trekken,  wij  moeten  het  toestemmen,  zoo  alsWilkes 
en  Norrits  zelf,  zeer  groote  gelgkenis  hadden  met 
die  van  Fabian,  wiens  verouderd  en  verwelkt  voor- 
komen wel  niet  met  zgn  twintig  jaar  rijmde, 
maar  toch  verklaard  kon  worden  uit  het  woest  en 
ongeregeld  leven,  vol  hartstogten  en  ondeugden, 
dat  een  zulk  jong  mensch  moest  hebben  doorgeleefd. 

Om  onze  lezers  een  goed  gezigt  te  geven  op  het 
tooneel,  dat  volgt,  moeten  wij  doen  opmerken,  dat 
werkelgk  de  zoon  van  den  Graaf  van  Derby ,  door 
"Vlaandemd  heen,  zich  naar  *t  leger  van  Parma  had 
begeven  ^  zoo  men  zeide  zonder  voorkennis  en  tegen 
den  wil  der  Koningin ;  maar  als  men  bedenkt ,  hoe 
groot  een  angst  en  een  opzien  Elisabeth  had  tegen 
eenen  vormelgken  oorlog  met  Spanje ,  hoeveel  pani- 
schen    schrik    de  aangevangen  uitrusting  der  Spaan- 
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^..  ^rcrspreid,   en  zich 

ttg^^y   wankelmoedige  en 

heer  van  ev  uif^fei^v    x.  .x.  • 

,,  i/#^;>  ^  ^  Elisabeth    aannam    id 

»  He^  Je  ^\^ 

kunnen   -  jVO*^  Wte  gewigt    en^d^^ 

er  eeh.  .^^^J"  P  J/plomatie  is ,   die  zij  voor- 

^^'^ jtf^i^Aïi  in  <le  Spaansche  en  Neder- 
^  T^  foo  i»et  niet  te  verwonderen  zijn, 
f'^fZ^^^md  is   geweest   aan  den  togt  van 
^^^^  gjf-  dat   zij    hem   heeft  gebruikt  om 
ffj^kgre    onderhandelingen,     die   zij    altgd 
j00r  ^  j^  kon,    den     staat   van    schijn  vrede   te 
f^     o(  d^^  oorlog  op  te  houden,   en  dus  aan 
f^^^* nis  bewegingen    het   ongewisse   te   geven, 
^    n  ^ij   w'^^   ^^^   ^^^  verlamde. . .  •   en  dat  zg 
^^  c  liever  een  jong  mensch ,  die  van  kleine  po- 
. .  ic  beteekenis  was ,  zijnen  gang  heeft  laten  gaan, 
een    Staatsman    te   gebruiken,    wiens   zending 
^cieel   en  decisief  moest    zijn  ;   en  daar  men  later 
trerkelijk  den  ouden  Graaf  van  Derby,  lid  van  haren 
Staatsraad,   met   zulk  eene  zending  in  de  Nederlan- 
den ziet. . .  • ,  kon  de  stap  van  zijnen  zoon  in  diens 
oog  vergefelijk  zijn ,  al  moest  hij  schijnbaar  de  ver*^ 
wondering   of  den    onwil   over   diens   vermetelheid 
toonen,  die  de  Koningin  noodig  achtte. 

Van  daar,  dat  hg  kwam  met  minder  toorn  en 
minder  verwondering ,  dan  hij  meende  uit.  te  druk- 
ken  ;  en  het  hoofd  afgewend,  om  niet  vooruit  door 
een'  smeekenden  blik  verteederd  te  worden,  sprak 
hij  strak  en  ernstig : 

—  »  Men  heeft  mij  gemeld,  dat  mijn  zoon  hier 
is.   om  met  berouw  over  vele  dwaasheden  zich  aan 
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mgue  voeten  te  werpeo."  Fabian  bedacht  zich  geen 
oogenblik,  en  wierp  zich  voor  hem  neer,  uitroepende: 

—  »  Zie  met  genade  op  mij ,  mylord !  en  wil  ge- 
looven ,  dat  mijne  schuld  groot  is,  doch  niet  groo- 
ter  dan  de  ellende,  de  jammer  en  de  doodsangsten, 
waarmede  ik  die  heb  geboet  en  welligt  nog  boe- 
ten zal/' 

Toen  zag  de  Graaf  op  hem ,  en  sloeg  zich  voor 
het  hoofd,  als  van  de  uiterste  verbazing  en  schrik 
getroffen,  en  deinsde  achteruit,  zoodra  hij  hem  had 
aangezien. 

—  »  Welnu,  mylord!  herkent  ge  uw  zoon?  Her- 
kent ge  lord  Strange?"  vroegen  Wilkes  en  Norrits 
te  gelijk. 

—  »  Zegt. .  •  •  dit. . . .  mensch  mijn  zoon  te  zgn  ?" 
vroeg  de  Graaf,  nog  ontdaan  en  verward,  door  den 
zonderlingen  indruk,  dien  Fabian  op  hem  maakte. 

—  »  Ja ,  mylord  /  hij  zegt  het  te  zijn ,  en  hij  is 
het,"  hernam  nu  Fabian,  opstaande,  en  den  Graaf 
met  drift  bij  den  arm  nemende,  en  in  een  hoek 
van  de  zaal  zacht  met  hem  sprekende. 

De  oude  lord  antwoordde  daarop  smartelijk  en 
toornig,  en  het  waren  geene  zachte  woorden  die 
hg  sprak: 

—  » Ik  zeg  u,  gij  zijt  de  kanker  van  ons  ge- 
slacht; Hiaar  toch,  ik,  ik  kan  en  mag  u  niet  op- 
offeren. Ik.,.,  ik  vergeve  u  alles,  mylord T*  her- 
nam hg  luiden  Daarop  wendde  hij  zich  tot  Norrits 
en  Wilkes :  »  Mijne  heeren  !  ik  bid  u ,  ontsla  my- 
lord/.,..  ik  zal  niet  zeggen,  dat  ik  hem  onschul- 
idig  boude,   schoon   ik   niet   weet   wat   gij   hem  te 
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laste  legt ,    maar  in  't  einde ...  •  onze  verwantschap 
dringt  mij  hier  tusschen  beide  te  komen/' 

—  »  Dit  is  dus  yrel  zeker  lord  Strange ,  en  gg , 
mylard/  herkent  hem  daarvoor?"  vroeg  Wilkes 
met  zekeren  nadruk. 

—  » Mg  dunkt ,  /tV  /  ik  heb  mg  op  dit  punt 
verklaard  /'  hernam  de  Graaf  met  hoogheid. 

—  »  Nu  dan ,  fnylord  Strange !  in  den  naam  van 
Hare  Majesteit,  en  van  den  Gouverneur-Generaal, 
gg  zijt  mgn  gevangene,"  sprak  Wilkes,  »  en  gg, 
Graaf  van  Derby  I  vril  dit  verschoonen;  er  is  hier 
te  Utrecht  en  elders  te  veel  gebeurd,  daarin  uw 
verwant  suêpêci  is,'  dan  dat  ik  hem  de  vrgheid 
kan  laten.  Alleen  daar  het  niet  meer  een  onbdienden 
avonturier  geldt ,  maar  eene  personaadje  van  deze 
kwaliteit,  zullen  wij  ons  onthouden  van  regtdoen, 
en  simpellgk  Mylard  Leycester  hiervan  adverteren, 
om  daarna  te  handelen  zoo  als  deze  zal  bevelen." 

Fabian  scheen  eene  wgle  verpletterd  onder  die 
uitspraak ;  men  zag  hem  in  één  krimpen  als  onder 
eene  pijnlijke  gewaarwording ;  de  Graaf  van  Derby 
haalde  de  schouders  op  en  schudde  droevig  het 
hoofd ,  maar  scheen  den  schuldige  op  te  geven.  Fa* 
bian  zelf  gaf  toch  nog  niets  op ;  weer  had  hij  zich 
hersteld  en  zijne  tegenwoordigheid  van  geest  her- 
kregen. Hij  wendde  zich  tot  Nor  rits,  en  fluisterde 
hem  op  scherpen  gejaagden  toon  in: 

—  » Ik  heb  de  bewijzen  in  handen  van  eene  ze- 
kere alliantie ,  door  dames  aangegaan  ,  daarin  uwe 
Walburg  ook  betrokken  is.  Bewerk  mgne  loslating 
of  ik  zal  spreken.. .," 


« 
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—  x>  Ik  wil  eerst  zien ,  of  gij  weet  te  zwijgen ; 
daarna  reken  op  mij  /'  hernam  Norrits  op  denzelf- 
den loon ,  en  luid  hernam  hij :  »  Als  het  waar  is , 
mylard/  wat  gij  mij  daar  zegt,  onderga  dan  rus- 
tig een  verhoor ;  want  de  heer  Wilkes ,  heeft  noo- 
dig  over  de  waarheid  ingelicht  te  worden  ,  en  ik 
wenschte  u  onschuldig  te  vinden.'* 

—  »  AltooB ,  mijne,  heeren !  wilt  gedenken  den 
rang  en  den  naam  van  den  persoon^  dien  ge  voor  u 
heht;*'  sprak  de  oude  Graaf  ^  »  en  dan  in  's  hemels 
naam ,  handelt  naar  uwen  pligt ;  het  geldt  de  dienst 
der  Koningin."  En  daarop  verwijderde  hij  zich,  na- 
dat hig  nog  eene  poos  met  een  blik  vol  smart  en 
verwijt  op  Fabian  had  gezien. 

—  »£n  nu  zal  het  tijd  z^n  Jan  Gornelisz.  te 
laten  voorkomen ,"  sprak  Wilkes ,  half  luid  tot 
Norrits. 

•—  »  Dat  is  onnoodig ,''  viel  Fabian  uit ,  met  ze- 
kere fierheid ,  zonder  den  wenk  van  Norrits  te  vol- 
gen y  die  hem  tot  ontkennen  uitnoodigde.  »  Die  sim-^ 
pele  bloed  weet  van  niets,  heeft  ook  niets  te  zijnen 
laste  9  dan  wat  overmaat  van  goed  vertrouwen  in 
mij ,  en  zelfs  dkt  niet ;  want  ik  heb  al  wonder  fijne 
kunstgrepen  te  baat  moeten  nemen ,  om  hem  te 
misleiden " 

—  .»  Gij  bekent  alzoo . . . . ,  my . . . . ,  *tr !'" 

—  »  Ik,  zal  alles  bekennen,  maar  ik  bid  u,  blijf 
mi]  maêter  Fabian  noemen.  Mijn  naam  en  die  van 
m^n  geslacht  hebben  niet  noodig  hierin  gemengd 
te  worden..  Gij  weet  nu  eenmaal  wie  ik  ben^;  het 
éënig   bewijs   van    onderscheiding   dat    ik  vraag,  is 


\ 
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dit,  dat  ik  uiet  geconfronteerd  mag  worden  met  eeo 
geringen  Utrechtschen  burgerman ,  die  mij  voor  zijn 
dienaar  houdt.  Laat  die  man  stillekens  naar  huis  kee- 
ren,  en  maakt  niet  meer  schandaal  dan  er  noodig  is." 

—  »  Wij  zullen  u  dan  eerst  hooren ,  sir!  en  ons 
daarna  op  dit  punt  beslissen/'  hernam  Wilkes  droog- 
jes. Toch  bood  hij  Fabian  een  stoel  gelijk  aan 
deQ  zijnen.  »  Gij  bekent  dus  ^  dat  gij  u  hebt  laten 
gebruiken  tot  de  vertolking  van  zekere  authentieke 
stukken y  onder  welke  dat,  hetwelk  Hare  Hoogheid^ 
onze  Koningin,  heeft  laten  uitgaan  op  haren  naam, 
en  hetwelk  dus  gefalsifieerd  hier  tot  Utrecht  bg 
meester  Jan  Cornelisz.  is  geprent  en  .uitgegeven, 
dat  het  veel  meer  strekken  kan  tot  valsche  onder- 
stellingen tegen ,  dan  ter  regtvaardiging  van  de 
Koninklijke  Majesteit  en  harer  Raadslieden." 

Fabian  had  zich  intusschen  bedacht. 

—  » Ik  zou  kunnen  ontkennen ,"  sprak  hi)  koel- 
tjes, » want  niets  bewijst  u  of  mij,  dat  juist 
die  gezegde  vertolking  van  mij  is,  en  ge  zoudt  mij 
die  moeten  toonen  ,  en  nog  mijn  handschrift  daar 
te  boven ,  dat  vernietigd  is ,  eer  ik  behoefde  toe  te 
stemmen.  Maar  ik  heb  het  gezegd ,  ik  wil  niets 
verheelen :  ik  heb  reeds  veel  van  m^n  doel  bereikt, 
en  het  lust  mij  uit  te  spreken,  voor  uw  oor  uit  te 
spreken ,  wat  ik  heb  kunnen  doen ,  en  wat  geener 
jnenschen  magt  meer  ongedaan  zal  maken  f'  En  hi] 
vervolgde  met  satanische  blijdschap:  »  Ja,  die  ver* 
tolking  is  van  mij  ,  en  zij  heeft  de  uitwerking  ge- 
daan ,  die  er  door  een  geschrift  als  dat ,  dus  weer- 
gegeven, komen   kon;   zij   heeft  zelfs  meer  gedaan 
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dan  gij  weet.  Door  mijne  zorg  in  Deventer  ingestoken 
en  verspreid,  heeft  zij  tot  het  verlies  van  Deventer 
medegewerkt;  —  heeft  Stanley,  die  in  betrekking 
heeft  gestaan  tot  Maria  van  Schotland ,  in  wanhoop 
gebragt,  en  in  vreeze  dat  men  hem  betrekken  mogt 
in  Babingtons  complot; — heeft  hem  vreeze  gegeven* 
dat  hem  althans  na  dezen  niets  dan  ongunst  wachtte, 
van  de  Koningin  en  Leycester  beide,  en  dat  hem 
geene  kenze  verbleef  dan  zijne  toevlugt  te  nemen 
tot  den  vijand.  De  geregtelijke  moord  van  Maria 
Stuart  zelf  had  niet  erger  kwaad  kunnen  stichten 
dan  deze  verdediging  van  haar  vonnis.  Ik  weet 
het ;  het  is  nu  voltrokken.  Elisabeth  is ,  waar  zij 
zgn  wilde  9  maar  de  wraak  was  reeds  vooruit  geno- 
men, en  zal  geoefend  worden  altgd  door....  Onder 
het  mom  van  het  schamel  beroep  eens  taaimeesters, 
heb  ik  mij  ingedrongen  in  zulke  familiën,  waar  men 
den  Graaf  haatte  en  waar  men  hem  eerde.  Ik  heb 
in  de  eersten  den  haat  versterkt ,  tot  zij  laaije  vlam 
is  geworden  die  welhaast  gaat  uitslaan ;  ik  heb  in 
de  anderen  hem  de  eere  ontroofd,  de  liefde  ontno- 
men ,  en  dus  verdacht  gemaakt ,  dat  geen  Holland* 
8che  Staatsman  hem  meer  kan  vreezen ,  dan  het  nu 
hier  vele  burgers  doen ,  en  dat  hier  te  Utrecht ,  in 
't  hart  zgner  heerschappij,  is  die* kanker  ingebragt. 
Ol  ge  ziet,  ik  heb  niet  voor  niet  al  de  ellende,  al  de 
vernedering  van  een  armen  dienaar  en  huurling  der 
burgers  gedragen !  Ik  heb  niet  voor  niet  de  Engel- 
sche  taal  onderwezen  I'*  En  hg  lachte ,  met  akeligen 
spot*  »  Terder ;  ik  heb  mjj  van  het  vertrouwen  van 
Jan  Cornelisz.  bediend,  om  door  zgne  pers  te  doen 
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drukken »  alle  zulke  geschriften  als  den  haat  eu  het 
wautrou^en  tegen  de  Engelschen  en  tegen  Leyces^ 
ter  konden  sterken  ;  want  aan  stellers  daartoe  gebrak 
het  niet ,  maar  aan  eene  geheime  pers.  Ik  heb  mij 
daartoe  in  verbinding  gesteld  tot  met  de  geringste  hand*> 
langers  der  HoUandsche  part^ ;  ik  heb  niet  geaar- 
zeld met  spiën  en  andere  lage  werktuigen  van  ze- 
kere politiek  zamen  te  werken ,  en  mij  niet  ge- 
schuwd voor  den  smet  hunner  aanraking ,  en  ik  ben 
geslaagd !  Wel  zéker  ben  ik  geslaagd !  De  heb  me- 
degewerkt tot  Leycester's  val,  want  Leycester  zat 
vallen ,  als  hij  het  waagt ,  weer  den  voet  in  Hol-^ 
land  te  zetten.  Zöö  menigte  strikken  zijn  daar  reeds 
gelegd  voor  zijnen  voet ,  die  hij  niet  kan  ontgaan  \ 
Zóó  menigte  afgronden  reeds  geopend ,  die  hij-  niet 
zal  vermijden !  Zóó  menigte  hinderpalen  alreeds  op- 
gestoken ,  daartegen  zich  zijn  stout  voorhoofd  zal 
stooteu ,  dat  Elisabeth  en  Lettice  Essex  beide »  haar 
schoonen  Graaf  een  verloren  minnaar  mogen  achten » 
als '^ 

—  »  Wil  zwijgen  ,  êir  /"  viel  Wilkes  in  met  ge- 
zag. »  Ge  komt  hier  om  te  antwoorden  en  om  re* 
kenschap  te  geven,  niet  om  ons  door  de  ontboeze» 
mingen  van  uw  feilen  en  onmenschelgken  haat  te 
ergeren ;  en  waar  ge  u  onderstaat  de  Koningin ,  en 
de  Gravin  van  Leycester,  in  naam  of  eere  te 
kwetsen  door  uwe  taal,  daar  leggen  wg  u  het  zwij- 
gen op.  Yerpligt  ons  niet,  dit  door  dwang  te 
verkrijgen " 

Fabian  glimlachte  minachtend. 

—  » Hetz^  I    ik    zal   mijn   triomf  nog    in   stilte 
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vieren ;    ge   kufit   toch   niets   daartegen    doen ,   dat 
die  eenmaal  volmaakt  zal  zijn  V^ 

Daarop  vervolgde  hij  meer  hartstogtelgk ,  en  uit- 
tartend,  dan  met  de  kalmte  van  den. waren  moed: 

—  »  En  dus ,  m^ne  heeren !  ge  hebt  u  mijne  reg* 
ters  gesteld ;  ik  heb  mgne  schuld  bekend ;  ik  ben 
in  uwe  handen.  Stelt  u  nu  mijne  beulen !  Mijn 
dood  zal  nog  ietwat  meer  gerucht  maken  dan  mijn 
leven ;  ik  beloof  het  u  f' 

—  »  Wij  zullen  ons  nu  alleenlijk  van  uwen  per- 
soon verzekeren ,  mijnheer !"  hernam  Wilkes,  en  be- 
gaf zich  buiten  de  zaal  om  zgne  maatregelen  te 
nemen. 

In  dien  tusschentgd  sprak  Fabian  zacht  tot  Norrits : 

—  »  Wat  dunkt. u»  heb  ik  woord  gehouden?" 

—  »  Dat  hebt  gij ,  en  daarenboven,  gij  zjjt  genoeg 
de  vijand  van  Leycester,  dan  dat  ik  niet  een  groot 
belang  zou  hebben  big  uwe  vrijheid . . . ,  en  die  be- 
Torderen  zal  uit  alle  magt." 

—  »  Vergeet  dan  bovenal  niet ,  die  dochter  van 
Jan  Cornelisz.  tot  mij  te  zenden  T'  hernam  Fabian , 
tnaar  snel  hernam  hij  zijne  plaats.  Wilkes  kwam 
terug.  De  bevelhebber  van  een  vendel  Hollandsch 
voetvolk,  dat  te  dezer  gelegenheid  in  het  Duit^ 
êckê  Hmt  dienst  deed  als  eerewacht,  vergezelde 
hem ;  met  eenig  ceremonieel  trad  deze  naar  hem  toe , 
CD  vroeg  hem  zijn  wapen ,  een  zeker  kort  zijdge- 
weer  of  dagge,  waarvan  ieder  particulier  te  dien 
dage  was  voorzien.  Fabian  gaf  het  hem  met  zgn 
.sarcastischen  glimlach,  terwgl  hg  sprak: 

;  y^  »  Ach !  dit  was  niet  mgn  gevaarlijkste  wapen." 
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—  »  Ahy  dio !  ireavaliero  f  is  nuuter  Fabiao  fn 
eigen  persoon !"  sprak  toen  de  officier ,  terwijl  hij 
dien  aannam. 

—  »  »y«,  #f ,  Coêimo!  son  tooi  en  gij,  in  trouwe, 

gij  klimt  in  rang ;  ge  waart  zoo  iets  als bravo ! 

ge  laat  u  nu  gebruiken  als  boefleider?" 

—  ï>  f^oor  dezen  stond y  ja,  mylordr*  hernam 
Cosmo,  terwijl  hij  hem  buiten  de  zaal  voerde. 

—  »  't  Is  een  zonderling  wezen,  die  lord  Strange,'' 
begon  Norrits,  uitvorschend  op  Wilkes  ziende. 

—  » Indien  het  lord  Strange  ware ,  zou  hij  eene 
andere  houding  hebben  aangenomen,  eene  meer  oot« 
moedige,  dat  verzeker  ik  u.'* 

—  »0!  maar  de  andere,  dien  gij  meent,  heeft 
nog  minder  reden  tot  gerustheid.'' 

—  » Integendeel.  Ik  vraag  u ,  zou  Leycester  daar* 
tegen  proces  durven  voeren ,  hier  in  Holland  ?" 

—  »  Dat  zeker  niet ;  maar  ik  acht ,  dan  zal  hg 
bevel  geven  tot  een'  heimelijken  dood.^.." 

—  »  Door  vergif....?  dat  is  niet  meer  doenlijk;  de 
persoon,  die  ik  meene,  is  daartegen  gehard,  en  zoo 

niet,  er  zeer  zeker  tegen  gewapend Geweld....? 

dat  zou  opzien  baren,  en  gij  ziet,  hoe  de  Graaf  van 
Derby  zich  de  zaak  nog  aantrekt.  Neen,  de  éénige 
uitkomst,  die  Mylord  blijft  in  dezen,  —  zoo  het  de 
personaadje  is,  die  ik  onderstelle,  —  bestaat  diérin, 
dat  hij  moed  neemt ,  to  deal  pleanty ,  op  dit  punt 
met  de  Koningin ;  deze  kan  strafien ,  en  met  groot 
regt.  Bij  de  zamenzwering  van  Babington,  — '  het  proces 
van  Maria  Stuart,  —  vindt  zich  een  zekere  Douglas 
Sheffield  sterk  gecompromitteerd.  Die  persoon  schgnt 
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oaar  het  vasteland  gevlugt  te  zgo »  is  Diet  achter- 
haald geworden  tot  hier  toe;  en  zoo  het  te  bewijzen 
-ware»  dat  deze  zich  noemende  master  Fabian ,  of 
lord  Strange,   of  wat   ook,   een    zelfde   ware  met 

Douglas  Sheffield ,    dan   begrijpt  gg ,  dat  er  een 

hoofd   meer  vallen  zou  ter  dienste  van  den  Graaf  I'^ 

—  »  Alleen  men  dient  te  beginnen  met  bewijs  te 
leveren ,  dat  een  doode  levend  bet  graf  heeft  ver- 
laten. . . . ;  dat  zal  toch  nog  al  zwaar  aan  der  lie- 
den geloof  op  te  dringen  zijn. . .  • ,  en  ik  voor  mg 
kan  dat  niet  voor  waar  houden." 

—  »  Gij  zoudt  anders  spreken ,  zoo  ge  met  mg 
in  Frankrgk  waart  geweest,  tijdens  het  gezantschap 
van  doctor  Dale.4w  Uit  het  graf  verrezen,  vertoonde 
de  ongelukkige  zich  aan  mij ,  nog  bijna  een  doode , 
en  in  den  jammerlijksten  toestand.  •  •  •" 

—  »  OA ,  horror  y  horror .'"  riep  Norrits ,  met 
een^  blik,  vlammend  van  verontwaardiging.  » En  men 
zou  den  pleger  van  dien  gruwel  niet  haten. . . .  ?" 

Wilkes  haalde  de  schouders  op. 

—  »  Er  waren  ook  groote  gruwelen  te  straffen , 
êir  John!  en  beperkt  in  de  middelen  daartoe,  wordt 
er  eêr  .op  de  zekerste  en  geheimste  gezien ,  dan  op 
de  zachtste. . . .  Maar  genoeg  van  dit ,  het  is  beter 
er  af  te  zwijgen. ..." 

—  »'En  gg  houdt  dus  voor  zeker,  dat  mast  er 
Fabian. . . .  ?" 

—  »  Het  gunst ,  neen !  Ik  houd  niets  voor  zeker , 
ml  niet  eens  helder  zien  in  deze  zaak ,  vöör  ik  tg- 
ding  heb  uit  Engeland,  hoe  te  handelen.  Aan  be- 
driegeri  èn   avonturiers   van    allerlei   aard  en  rang 


TH. 


ADA'S    GELUK. 


Ada  Rueel  dan  was  gelukkig*  Wie  zou  het  uiet 
gezegd  hebben,  die  haar  gezien  had,  zoo  als  wg 
haar  nu  gadeslaan ,  terwijl  zij  zich  bezig  houdt  met 
een  fijn  en  uitvoerig  speldenwerk,  dat  toch  niet 
onverdeeld  met  hare  aandacht  wordt  vereerd ;  want 
de  Maulde  staat  naast  haar,  en  bespiedt  haren  ar- 
beid, waarvan  hij  het  kunstige  en  smaakvolle,  met 
zijne  gewone  opgewondenheid,  roemt  in  vleijendeen 
hoffel^ke  woorden,  en  menigmaal  heft  zich  het  oog 
der  lieve  schoone  op  van  haar  werk,  om  hem  voor 
eene  opmerkzaamheid  te  danken,  die  zg  toch  gelooft^ 
dat  meer  haar  zelve  geldt,  dan  den  arbeid,  dien  hg 
prgst.  En  nooit  treft  een  zulke  blik  vol  dankbaar- 
heid en  oneindige  liefde  zijn  oog ,  of  eenige  teedere 
liefkozing  beantwoordt  die  met  eene,  wij  zouden 
haast  zeggen  al  te  regelmatige  gewisheid ;  want ,  in 
waarheid,  in  de  wijze,  waarop  de  Maulde  Ada^s 
teederheid  vergeldt,  is  iets  als  eene  schatting,  die 
hg  haar   brengt;   iets  als  eene  schuld ^   die  hg  met 
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stipte  trouwe  afdoet,  als  een  pligt>  dien  hij  ge- 
"wilJig  vervult ,  maar  niets  van  die  snelle  en  plot- 
selinge ingevingen  van  den  hartstogt ,  die  toch ,  in 
een  levendig  en  vurig  karakter  als  het  zijne,  vallen 
moesten....  Of  Ada  dat  onderscheid  gevoelt,  nadat 
zij  van  de  eerste  bedwelming  harer  vreugde,  zich 
bemind  te  w^eten,  bekomen  is....  Ada  Rueel  voelt 
fijn,  dat  is  waar;  maar  het  vertrouwen  eener  eerste 
liefde  is  grenzeloos  als  die  liefde  zelve,  en  waren 
er  oogenblikken  ,  waarin  de  Maulde^s  wijze  van  zijn 
haar  vreemd  scheen  en  onverklaarbaar,  het  mogt 
haar  oorzaak  geven  tot  eene  zachte  onbestemde 
zwaarmoedigheid,  die  verdween,  als  een  ochtend* 
nevel  voor  het  heldere  licht  van  den  dag ,  bij  de 
eerste  flikkering  zijner  teederheid,  die  weer  heen- 
schoot  door  die  wolke.  Daarbij....  »  mannen  kunnen 
niet  liefhebben  als  vrouwen  ;  voor  dezen  is  recreatie 
in  't  leven  ,  wat  voor  genen  't  leven  zelf  is ,"  had 
haar  Wijndrik  soms  voorgepredikt ,  als  zij  hem,  met 
eene  soort  van  geheime  toepassing  op  haar  zelve  en 
de  Maulde,  het  weinig  hartstogtelijke  van  zijne  liefde 
voor  Maria  Prouninck  verweet,  dat  te  meer  uit- 
kwam, nu  hij,  zeker  voor  de  toekomst,  het  geluk 
van  het  tegenwoordige  genoot  met  opregte  waar* 
dering,  maar  zonder  overspanning.  £q  zijn  woord 
had  haar  dan  altijd  gerustgesteld. 

En  wat  Wijndrik  aangaat,  hij  was  meer  dan  ooit 
tevreden  met  en  voldaan  over  zgnen  aanstaanden 
schoonbroeder ,  wiens  gedrag  tegenover  zijne  zuster 
hij  onberispelijk  vond  en  vinden  moest,  daar  hij 
alleen   naar    't   uiterlijke   kon    oordeelen ,   en  wiens 

II.  10 
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houdiug  in  't  openbare  leveu  .hem  volkomea  gerust 
stelde,  daar  hij  zich  niet  enkel  streng  terughield 
van  alle  betrekking  met  de  Prinses  de  Chimay,  maar 
zelfs  roet  de  geheele  Leycestersche  partij ,  en  zich , 
zoo  vaak  er  onder  mannen  vrage  was  van  politieke 
opiniën,  ernstig  uitsprak  voor  Holland  en  ter  gunste 
van  den  geboren  Prins  van  Oranje.  Somwijlen  zelfs 
achtte  de  beraden  Wijndrik,  dat  hij  te  ver  ging  in 
die  voorliefde ,  en  op  het  oogenblik ,  waarop  onze 
voorstelling  aanvangt,  waren  ze  zelfs  in  eene  vlug- 
tige  redetwist  op  dit  punt ;  want  Wijndrik  ook  was 
tegenwoordig ,  hoewel  niet  als  hinderlijke  derde ; 
voor  Ada  kon  hij  dat  niet  zijn ,  en  voor  de  Maulde 
was  zijn  bijzijn  altijd  eene  gelukkiger  kans,  eene 
afleiding,  een  voorwendsel,  om  oogenblikken  ran 
verstroüijing  of  verkoeling  te  helpen  verbergen,  of 
een  zeker  ledig  te  helpen  aanvullen ;  want  wij  mo- 
gen die  waarheid  niet  overzien :  een  ledig  bleef  er 
voor  de  Maulde,  zelfs  in  het  bijzijn  van  Ada,  vooral 
dan  I  omdat  hij  dan  het  best,  het  levendigst  voelde, 
wat  hij  er  miste,  wat  hij  er  had  moeten  brengen 
en  wat  hij  er  Diet  konde  geven ,  en  ondanks  al  de 
teederheid  van  het  lieve  schepsel  overviel  hem  in 
hare  nabijheid  iets,  dat  zeer  na  aan  verveling  grens- 
de ,  het  is )  omdat  hij  tot  haar  kwam  met  zelf- 
bedrog, omdat  hij  met  haar  bleef  uit  besef  van 
pligt,  maar  ook  met  de  innerlijke  overtuiging ,  dat 
iedere  zijner  liefkozingen  een  logen  was ,  zoowel 
als  eene  zelfverloochening,  en  dat  de  waarheid  zich 
wreekt  van  die  tegenspraak  met  eene  onweèrstaim- 
bare  kracht« 
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-  Het  was  welligt  in  dien  afgrond  van  p^nlijke  ge- 
dachten, dat  hij  zich  verdiepte,  terwijl  zijn  blik 
zich  bleef  vestigen  op  de  fijne  draden ,  die  Ada'd 
teêre  vingeren  met  behendigen  zwaai  om  de  spelden 
slingerden ,  op  het  zijden  kussen  vastgehecht ,  dat 
op  haren  schoot  rustte;  maar  wat  het  ook  ware, 
W^ndrik  stoorde  hem,  door  den  draad  van  een 
vroeger  gesprek  op  te  vatten ,  met  de  aanmerking : 

—  »  Toch ,  heer  en  vriend !  blijf  ik  er  bg  ,  dat 
het  u  als  krijgsman  niet  geoorloofd  is,  den  nieuwen 
eed  te  doen,  dien  men  nu  vordert" 

—  »  En  ik  houde  het  daarvoor ,  dat  we  niet  vrg. 
z^n  9  dien  te  onderlaten  ;  en  om  bewijs  te  geven , 
hoezeer  dit  mij  ernst  is,  en  hoe  zwaar  het  mij 
weegt,  ik  ben  van  zins,  dien  morgen  opentlijk  af 
te  leggen  in  handen  van  mijnen  kolonel. ...  en  ik 
begeer ,  dat  dit  voorbeeld  door  mijne  geheele  com-* 
pagnie  zal  gevolgd  worden. . . ." 

—  » Ik  achte,  dat  gij  daarmede  onvoorzigtig  han- 
delen zult ,  en en. . . .  vergeef  mij  't  woord ï 

tegens  Neêrduitsche  trouwe." 

—  »  Hoe ,  Wijndrik !  wat  scheef  een  vonnis  wijst 
ge  daar ;  ge  moet  eene  abele  voorspraak  zijn ,  zoo 
ge  dit  geding  van  mij  wint.'' 

—  » Ik  heb  slechts  ééne  vrage  te  doen.  Kan  men 
tweemaal  trouwe  zweren,  tweemaal  trouwe  weggeven 
aan  verschillende  personen  of  zaken  7" 

De  Haulde  kleurde  sterk ;  daarop  werd  hij  zeer 
bleek ;  maar  hij  bukte  zich  om  ëén  der  kantklossen 
op  te  zoeken,  dien  Ada  bad  laten  vallen... •  Zij 
ook  had  geluisterd. 

16  ♦ 
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—  »  Neen ,  Yoorzeker !"  aDtwoordde  hg  met  te 
x&eer  vastheid,  daar  hij  zich  zei  ven  en  «inderen*  te 
gielijk  had  te  overtuigen. 

—  »  Nu  dan  !  Hoe  kunt  ge  nieuwen  eed  doen,  of 
u  eenige  bijvoeging  tot  den  ouden  laten  welgevallen, 
vóór  ge  zuiverlijk  van  den  eersten  ontslagen  zijt 
door  den  eeniglijk  daartoe  bevoegden  persoon,  en 
als  ik  meene,  heeft  de  Graaf  van  Leycester  zijn 
consent  ter  dezer  fine  niet  herwaarts  overgezonden...?" 

—  »  Noch  zal  dat  ooit ,  als  wel  te  denken  is  ,** 
hernam  de  Maulde ;  »  aan  die  zijde  houdt  men  vol- 
gaarne, mits  men  niet  behoeft  te  geven.*' 

—  »  Dat  is  hier  de  vrage  niet,  Nicolaas!  devrage 
is  van  regt  en  billijkheid*"' 

—  »  Daartegen  wordt  niet  gehandeld  in  dezen ; 

men  zweert  den  Graaf  niet  af,  men  neemt  slechts 
den  geboren  Prins  van  Oranje  en  de  Staten  mede 
op  in  den  eed ,  dien  men  daarbg  hernieuwt/* 

—  »  Dus  hernieuwt  op  eene  wijze  en  met  eene 
conditie,  die  den  eersten  eed  in  effecte  zou  kunnen 
te  niete  doen.  Ondersteld,  dat  er  een  open tlgke  strijd 
kwame  tusschen  den  Gouverneur-Generaal  en  den 
Stadhouder  van  Holland  en  Zeeland;  wat  zoudt 
gij  doen  ?" 

—  » Ik  ben  geboren  Hollander ;  mijn  Vaderland 
gaat  vóór ;  ik  zou. ...  de  Staten. . . .  gehoorzamen*" 

—  »  Den  eed  breken  aan  den  Graaf  gedaan ,  die» 
God  almagtig  heeft  gehoord. . .  ?" 

—  »  Wat  zotte  spitsvondigheden,  Wijndrik!  haalt 
een  regtkenner  zich  toch  in  't  hoofd.  Ik  heb  in  't 
eind    geene   twee   regterarmen  om  voor  iedere  part^ 


den  degen  te  Houden  1"  En  een  gloed ,  door  men- 
geling vaf  allerlei  passtën  ontstaan,  steeg  deMaulde 
op  het  voorhoofd. 

—  »  Juist  daarom  staat  u  geene  dubbelheid  vrij..." 

—  » Ik  zeg  het  u  du  al  voor  de  honderdste 
maal,  ik  heb  met  die  van  Leycester's  factie  gebro- 
ken r'  riep  de  jonge  hopman  heftig ;  en  het  arme 
kantwerk  van  Ada  leed  vreesselijken  aanstoot  onder 
die  heftigheid ;  want  de  Baron  had  den  klos  altijd 
door  in  zijne  vingeren  vastgeklemd  gehouden,  en 
begon  nu  in  verstrooijing  het  zijdeachtige  garen  af 
te  winden  en  van  e'én  te  rukken.  Die  verwoesting 
werd  de  lieve  Ada  te  sterk ;  zij  greep  haastig  de 
Maulde's  hand,  en  trachtte  zwijgend,  (om  der  man* 
Ben  gesprek  niet  te  hinderen),  haar  eigendom  aan  de 
zaamgeklemde  vingeren  te  ontweldigen;  maar  de 
zachte  dwang  werd  'door  hem  in  *t  eerst  naauwe- 
lijks  opgemerkt,  eindelijk  verkeerd  begrepen,  en 
toen,  terwijl  hij  haar  zijne  prooi  afstond,  beant- 
woord door  werktuigelijke  teederheid.  Hij  kuste 
de  lieve  kleine  hand,  die  zoo  vermetel  tusschen 
beide  was  gdiomen. 

Wgndrik  schudde  glimlagohend  het  hoofd. 

—  »  Als  ge  u  in  minnespel  vergeten  gaat,  is't  uit 
met  gezonde  redenen ,  Nicolaas  T'  sprak  hij ,  »  alleen 
aanhoor  nog  dit  van  mij  en  wil  het  in  gedachten 
houden:  met  de  Leycestersche  factie  kost  ge  breken 
en  moogt  dat;  maar  doe  nietwes  tegen  de  regten 
van  den  Gouverneur-Generaal." 

fin  terwijl  Wijndrik  nog  sprak,  kwam  een  dienst- 
bode  binnen   om   te   melden ,  dat  er  een  krygsman 
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was ,   die   verlangde   tot  den  kapitein  de  Haalde  te 
worden  toegelaten. 

—  » Het  zal  de  vaandrig  van  dienst  zijn ,  die 
mij  een  rapport  komt  brengen ;  veroorlooft  mij  even 
tot  hem  te  gaan ,"  sprak  de  hopman. 

—  » Eilieve  I  geef  u  die  moeite  niet ,  doe  die 
zaak  hier  af  P'  bad  Ada. 

—  »  Als  ik  haar  geen  gehoor  geef,  denkt  gg  op 
eene  conspiratie  tegen  morgen,"  glimlachte  de  Maulde, 
Wijndrik  aanziende,  en  hij  beval,  dat  de  krggsman 
zou  binnentreden* 

Bg  krijgsman  trad  binnen;  maar  het  was  niet  een 
jeugdige  vaandrig  met  een  rapport:  het  was  de 
bejaarde  luitenant  Cosmo  Pescarengis  met  eene  mon- 
delinge boodschap,  die  hij,  na  eenige  omstandigheden, 
zijnen  hopman  influisterde  in  eene  vreemde  taaL 
Cosmo  en  de  Maulde  zagen  elkander  gewoonlgk 
niet  dan  in  dienstzaken ,  en  dan  was  hunne  ver^ 
houding,  vooral  in  den  laatsten  tijd,  vrij  strak.  Na 
echter  zag  men  de  Maulde  sidderen ,  kleuren  en 
verbleeken  in  een  oogenblik,  onder  tranen  glimlag-^ 
chen  tot  Cosmo  en  hem  de  hand  drukken ,  toen  hg 
hem  ontsloeg.  Men  kon  hem  daarbij  de  uiterste 
ontroering  aanzien,  maar  toch  Ada  en  Wijndrik 
feagen  van  dat  alles  niets ;  want  de  eerste,  door  het 
hard  en  onaangenaam  voorkomen  van  Cosmo  afge** 
schrikt,  hield  de  oogen  strak  op  haar  werk  geslagen, 
en  de  andere,  uit  bescheidenheid  en  om  den  schgn 
van  mistrouwen  te  ontgaan,  teekende  de  laatste 
apostillen  op  een  stuk,  waaraan  hij  dien  avond  had 
titten  schrgven. 
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Zoo  haast  de  Haulde  Fescarengis  zt)n  afscheid  bad 
gegeven,  wendde  hij  zich  tot  Ada,  en  sprak  met 
zekere  gejaagdheid: 

—  »  Hoe  het  mij  spijt ,  inelieve ! . .  • .  ik  moet  be- 
nen  gnn  mij  oorlof  te  nemen. .  • ." 

Ada  antwoordde  niets;  die  plotselinge  verwijde- 
jing ,  waar  zij  gehoopt  had ,  den  ganschen  avond 
met  den  geliefde  zamen  te  zijn ,  was  haar  eene  zóó 
groote  teleurstelling,  dat  zij  tranen  voelde  opwellen 
in  haar  oog ,  en  zij  zweeg  uit  vrees ,  dat  hare  stem 
zelfs  die  aandoening  zou  verraden ,  waarover  zy 
zelve  zich  schaamde* 

—  »  Dienstzaken  ?"  vroeg  Wijndrik ,  even  van 
z^n  geschrift  opziende. 

— -  »  Ja ,"  antwoordde  Nicolaas ,  met  eenige  ver- 
legenheid; doch  snel  zich  hervattende,  voegde  hij 
er  bij  met  eenen  glimlach :  »  Wees  gerust ,  het  be- 
treft niet  den  nieuwen  eed." 

-—  » Ik  heb  er  u  mijne  opinie  over  gezegd,  jonker 
Nicolaas!  maar  dring  niet  verder;  gij  zult  daarin 
met  uwe  eigene  consciëntie  te  rade  gaan  ,'*  zeide 
Wijndrik  ernstig. 

— ~  »  't  Kan  zijn ,  dat  ik  van  opinie  wissel. . . . ; 
een  mensch  is....  veranderlgk,'*  sprak  de  jonge  baron. 

—  »  Toch  niet  in  alles  ?''  fluisterde  Ada  zacht , 
als  bij  eene  bede  de  oogen  naar  hem  opheffende. 

—  »  Behalve,  waar  men  eens  eene  engel,  als  Ada 
Rueel,  teèrheid  en  trouwe  heeft  beloofd!"  sprak  de 
Maulde,  even  de  knie  buigende,  en  hare  band  ne- 
mende om  die  te  kussen. 
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De  jonge  hopman  was  onbeschrijfelijk  bevallig  in 
die   houding :    zijne   lange   gitzwarte   lokken   vielen 
in    weelderigen  rijkdom  langs  zijnen  hals,  over  den 
platten   linnen   halsboord     henen ;    zijn   schitterend 
krijgsmansgewaad   van    kersen-rood   satijn ,  met  me- 
nigte  van    insnijdingen    gesierd,    met    goud   galon 
geboord,  en  die  wit  satijnen  doQes  deden  uitkomen, 
kleedde  zijne  slanke  en  edele  gestalte  zóó  vorstelijk, 
en    scheen    zóó   geëigend   aan    zijn    schoon    en    fier 
gelaat,  nu  door  sterke  strijdige  aandoeningen  hooger 
gekleurd,    terwijl   zijne  oogen  weer  schitterden  met 
vroegeren  glans ,  dat  het  Ada  was,  of  ze  hem  nooit 
nog    dus   wegsleepend   schoon  had  gezien ,    en  juist 
in    dit    oogenblik    overviel  haar  een  angst,  dien  zij 
eenigzins   lucht   moest   geven  in  woorden.    Zij  trok 
hare  hand  uit  de  zijne,   en  terwijl  zij  beide  handen 
op   zijn    voorhoofd   drukte,    sprak  zij  met  gesmoor- 
de stem: 

—  »  God  hoede  u  voor  wankelen,  Nicolaas! *' 

Hy  zelf  scheen  getroffen  door  dien  zieleangst,  dien 

zij  uitte  niet  als  wantrouwen,  niet  als  ongeloof, 
maar  als  vreesselijk  somber  voorgevoel,  en  zgn  af- 
scheid was  onder  dien  indruk  teeder  en  ernstig , 
terwijl  hij  haar  troostend  zeide: 

—  »  Wees  zeker ,  Ada !  ik  zal  vaststaan  in  't  ge- 
denken aan  u."' 

En  hl]  ging  van  haar  henen. 
Toen   hij   weg   was,    barstte  Ada  in  een  luid  en 
hartstogtelijk  schreijen  los. 

—  »  Wat  is  u ,  zuster  ?"    vroeg  Wyudrik ,  in  de 
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hoogste  verbazing ;  »  ge  jammert  dus,  als  eene  hope- 
looze,  om  eene  ure  vroeger  scheidens  van  uw  lief?" 

—  »  Broeder !  veroordeel  dit  niet ;  het  is  mij ,  of 
hg  ging  om  niet  te  keeren " 

—  »  Tóór  morgen  te  twaalven,"  spotte  Wijndrik, 
haar  naziende,  terwijl  zij  haastig  uit  het  vertrek 
wegvlood. 


TIU. 


VIJANDINNEN  VAN  LEYCESTER. 


Wij  voeren  u  in  de  onderaardsche  -woning  van 
meester  Aelbreclit  Foeck.  Hoewel  de  eigenaar  af- 
i/eezend  is,  zijn  er  toch  toebereidselen  gemaakt,  zoo 
niet  tot  eene  statige,  dan  toch  tot  eene  voegzame 
ontvangst  van  verscheidene  personen.  Twee  stan* 
daardluchters ,  die  er  uitzien  of  ze  ten  tgde  van 
Bisschop  David  waren  gesmeed ,  dragen  op  hunne 
ijzeren  armen  zware  waskaarsen ,  die  eenen  geelen 
gloed  wrerpen  over  al  het  omringende,  en  die  met 
de  zware  koperen  hanglamp  de  duisternis  helpen 
weren  in  dat  gewelf,  waar  de  zon  nooit  hare  stralen 
werpt ,  noch  de  maan  hare  glansen ,  en  waar  men 
eens  binnengegaan ,  niet  meer  weet  of  het  dag  of 
nacht  is  geworden.  Op  eene  zware  vierkante  tafel 
staan  wijn ,  gebak  en  andere  verkwikkingen  gereed , 
en  verscheidene  kleine  tinnen  bekers  getuigen ,  dat 
er  eenige  gasten  zullen  aanzitten.  Ook  zgn  aan 
weèrzijden  van  die  tafel  banken  geplaatst,  die  An* 
dries   nu   bezig   is,   met   eene   grove,   doch  sachte 
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wollen  8tof  te  overdekken :  bewijs ,  dat  de  perso- 
nen y  die  men  wacht ,  van  eenigen  rang  zijn ,  of 
althans  de  gemakken  des  levens  niet  geheel  kunnen 
ontboen. 

—  »  Wisten  we  nu  maar ,  hoe  wat  warmte  aan 
te  brengen,"  sprak  de  oude  knecht ,  met  wat  ver* 
legenheid  rondziende,  tot  een^  jongman  in  het  deftig 
zwart  gekleed,  in  wien  wij  meester  Roderik  her- 
kennen* »  Men  zegt ,  ze  zijn  laatst  om  de  koUde 
nitëén  gegaan/' 

—  »  Of  om  wat  anders  T"  hernam  Roderik.  »  Mis- 
schien ritselde  daar  toen  wel  eene  muis. ..."  en 
hij  glimlachte. 

—  » De  moedigen  niet  te  na  gesproken ;  maar 
waarheid  is ,  een  klein  geruchtje  jaagt  ze  uiteen,  en 
ze  betrouwen  zich  maar  sobertjes  aan  mijnen  bij- 
stand en  hoede/' 

—  » In  de  laatste  zgn  ze  veilig ;  wat  de  eerste 
aangaat,  mijn  goede  Andries!..».  ge  zoudt  niet  veel 
uitrigten  tegen  een  rot  schutters,  door  de  burger- 
hoplieden  afgezonden." 

—  » Ik  heb  het  toch  in  den  Spaauschen  tijd 
menigen  Spanjaard  afgewonnen ;  het  is  zoo ,  myne 
armen  zijn  nu  ietwat  verstramd,  maar  mijn  rappier 
h  nog  niet  verroest,  en  zoo  mijne. vingeren  beven, 
ie  kunnen  toch  nog  wel  een  vuurroer  doen  los- 
branden.'' 

*—  »  't  Is  beter ,  dat  de  zaken  hier  passeren  zon- 
der geweld,  goede  Andries!  en  dat  de  uiterste  be« 
hoedzaamheid  zulks  voorkome." 

—  »  Betrouw  u  op  dit  stuk  gerust  aan  mg;  mynsi 
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meesters  welzgn  hangt  er  aan!  Toch  zou  't  mi] 
lief  wezen ,  zoo  ik  mijne  luidjes  van  heden  rond 
een  vuurtje  kon  zetten.*' 

—  »  Ei ,  laat  dien  inval  varen !  ze  komen  nu 
voorwaar  niet  hier  om  lang  bijée'n  te  zijn ;  en  daar* 
bij  y  marter  Fabian  wordt  gewacht »  die  zal  ze  wel 
warm  praten. . .  /' 

—  »  O ,  dat  is  wat  anders. .  • !  Als  die  er  bij  is , 
zullen  ze  ook  wel  niet  vlugten  om  loos  alarm ,  en 
als  de  weduwvrouwe  tegens  de  anderen  haren  steun 
vindt  in  hem ,  dan  zouden  die  twee  zamen  bevende 
schreisters  in  moedige  leeuwinnen  verkeeren,  en 
doen  stand  houden  tegen  eene  heirmagt." 

—  »  Ja,  mevrouwe  van  Heniert  is  een  stouthartig 
wijfke,  eene  Kenau ,  eene  viragOy  om  't  al  te  zeggen/' 

—  »  Ach  neen ,  heer !  die  woorden  allen  passen 
niet  op  haar  >  de  arme. . . .  Zoo  gij  haar  gehoord 
hadt  en  gezien,  als  ik,  als  zij  weeklaagt  en  jammert, 
zoudt  ge  haar  anders  oordeelen.  Ze  is  van  vreed- 
zaam lam  door  deerlijke  rampen  van  aard  veranderd, 
en  wolvinne  geworden ,  die  hongert  naar  wraak 
en  bloed." 

—  »  Ge  zegt  dat  naar  regt ;  wat  zij  nu  is ,  zou 
se  niet  geworden  zijn ,  zoo  ze  gelukkige  vrouwe 
ware  gebleven. .  •  •  Wat  maêter  Fabian  belangt.  • .  • 

—  »  Dien,  meester  Roderik !  dien  acht  ik  dit  spel 
te  spelen ,  zoowel  uit  lust  als  uit  nood ,  en. . . ." 

—  » En  hij  zal  er  goed  voordeel  uit  trekken » 
als  hg  wint,"  hernam  Roderik» 

—  »  Hi)  heeft  het  verloren  !'*  klonk  het  hol  door 
het  gewelf. 
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—  )>  Wat  kan  dat  z!jn !"  riepen  Andries  en  Ro- 
derik  te  gelijk ;  maar  de  laatste  hervatte : 

—  »  Daar  kan  slechts  één  man  van  de  buitenzgde 
tot  hier  komen. ..." 

—  »  Wie  toch ,  heer  ?"  vroeg  Andries  ,  nog  niet 
genist  gesteld. 

—  »Hij,  aan  wien  ik  hier  soms  afspraak  geef.... 
Simon ,  de  Scholier  bijgenaamd ;  geen  fijner  spie 
hebben  wij  voor  ons  in  't  gansche  Sticht. . . ." 

—  »  Maar  hoe  mart  ge  dan  mij  te  openen  !  Daar 
gaat  hier  meer  verloren  dan  tijd !''  riep  dezelfde  stem. 

Roderik  wenkte  Andries,  de  kleine  deur  eener  nis 
te  openen,  die  toegang  gaf  tot  den  éénigen  doorgang 
naar  de  buitenzijde. 

De  persoon ,  die  zich  toen  vertoonde ,  was  een 
lang ,  schraal  jongman  van  omstreeks  acht  en  twin* 
tig  jaren ,  wiens  bleek  geel  gelaat  bijna  uitgedroogd 
scheen,  zoo  niet  een  paar  scherpe,  ligt  blaauwe 
oogen  het  hadden  verlevendigd.  Geheel  zijn  uiter* 
lijk ,  zoowel  zijn  gelaat ,  als  zijne  houding  en  klee- 
ding ,  schetste  hem  als  iemand  van  zeker  fatsoen,  van 
zekere  opvoeding ,  maar  die  zijne  gezondheid  heeft 
verwoest  onder  vroegtijdige  buitensporigheden ,  en 
die  zijne  eere  heeft  weggeworpen  ,  zijn  fatsoen  heeft 
verkocht ,  maar  de  herinneringen  aan  't  vroegere 
niet  heeft  kunnen  uitwisschen ;  niets  bepaald  boos- 
aardigs  lag  in  zijne  trekken,  die  spreken  van  moedwil 
en  vernuft ,  en  van  eene  ongeregelde  verbeelding. 

—  »  Bij  St.  Silvester !  den  patroon  van  mrjn  oom, 
den  Domdeken  !  is  mij  dat  wachten  laten ,  meester 
fioderik !    en    nog   wel  in    dien    lagen  engen  gang , 
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waar  een  man  van  mijne  gestalte  zich  op  2^0  gemak 
voelt y  als  ik  mij  verbeeld,  dat  ik  het  zijn  zou  ia 
de  steenen  tombe  van  mijne  hoogwaarde  voorvade- 
ren; en  ik  zat  er,  geloove  ik,  nog,  zoo  mijii 
noodkreet  over  marter  Fabian^s  onheil  u  niet  ten 
leste  bewogen  had!" 

—  »  Gij  hebt  dan  al  eerder  teeken  van  uw  daar- 
zijn  gegeven  ?" 

—  »  Zou  ik  anders  klagen  ?  maar  durft  men  schreeu* 
wen,  als  men  weet,  dat  de  buren  daar  boven  geene 
bevriende  mogendheid  zijn  ?" 

—  »  Och !  uw  kreet  zou  nu  niet  ligt  gehoord 
worden ,"  zeide  Andries ;  »  de  groote  zaal  is  tegen&- 
woordig  ontredderd  en  wordt  niet  gebruikt,  de  aan» 
grenzende  galer^ ,  afgesloten  door  mijne  zorg ,  en 
de  Prinses  ligt  lusteloos  te  zuchten  op  haar  rustbed." 

—  »  't  Is  eene  mooije  vrouw ,  die  Prinses.  Is  ze 
ziek. . . .  ?  aan  wat  kwale  lijdt  zij  V* 

—  »  Och ,  aan  eene  kwale ,  die  ze  nooit  voelde 
ten  tijde  van  Mylord  Leycester,  toen  Reingoud 
over  de  financiën  beschikte." 

—  » Ah !  zoo  is  het  dan  gebrek  aan  fnaney  f 
nu,  wie  lijdt  daaraan  niet  in  deze  harde  tijden?'' 

—  »  Gij  minder  dan  iemand ,  zou  ik  achten  ,'* 
sprak  Roderik  glimlagchend ,  »  eèr  ge  vraagt ,  is  de 
hand ,  die  u  geven  zal ,  al  geopend." 

—  »  Dat  mist  dan  toch  heden ,"  hernam  Simon ; 
»  want  mgne  beurs  hangt  zóó  slap  in  mijn'  gordel , 
dat  de  adem  van  een  kind  haar  wegblaast ,  en 
alevel. . . ." 

—  »  Heb  ik  in  last  u  dit  aan  te  bieden,"  hernam 
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Roder  ik  y   hem  een^  welgevulden  lederen  buidel  toe^ 
reikende. 

—  D  Nu,  St.  Jan  zij  gedankt!  en  ik  zal  yanavand 
eene  kaars  ontsteken ,  te  zijner  eere ,"  riep  Simon 
lagchende. 

—  »  Zoudt  ge  n  niet  onthouden  kunnen  van  der- 
gelijke uitingen  en  toespelingen,  die  naar  't  pausdom 
smaken  /'  sprak  Roderik  met  zekeren  afkeer,  »  6e 
zgt  doch ,  meene  ik ,  niet  meer  Roomsch/' 

—  »  Zoo  \veinig  Roomsch  als  een  eigen  neef  van 
een  Domdeken  zijn  kan ,  die  op  zijn  tiende  jaar  mis- 
diener  en  outer-knaap  speelde,  en  die  tot  zijn  zes- 
tiende scholier  "was  op  de  St.  Hiëronimus-school.../' 
En  toen  hij  zag,  dat  Roderik  eene  beTveging  van  on- 
geduld maakte ,  ging  hij  voort :  »  Bah !  zijt  gerust ! 
ik  heb  met  alle  bijgeloovigheden ,  vooroordeelen  en 
wat  dies  meer  zg ,  sinds  lange  afgedaan,  achtende 
die  altemaal  hindernissen  op  mgnen  weg,  doch  wat 
wilt  ge ,  de  gewoonte.  -  • ." 

—  »  En  de  lust  tot  spotten  daartoe ;  maar  dit 

al  aan  eene  zij  gezet ,  wat  is  er  met  Fabian,  of  was 
't  een  fabeltje,  om  onze  aandacht  tot  u  te  trekken?" 

—  »  Een  fabeltje?  Tot  schade  en  leed  van  onzen 
vriend  Fabian  is  ^t  trouwe  historie,  wat  ik  meld:  hg 
zit  gekerkerd  op  't  DuiUche  Huisy  onder  suspicie 
Tan  geageerd  te  hebben  in  't  drukken ,  stellen  en 
verspreiden  der  diffamante  geschriften ,  daartegen  het 
plakkaat  luidt." 

—  »  En  is  de  suspicie  niet  ietwat  geldig. . . .  ?" 
vroeg  Roderik  meesmuilen d. 

—  »  Mits  men  mij  de  eere  late  van  mgne  compo- 
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sitiën ,  zal  ik  het  niet  tegenspreken  /'  hernam  Si« 
mon  op  denzelfden  toon ,  »  maar  nu  zonder  gek-* 
scheren  :  hij  verkeert  in  doodsgevaar ;  ik  vernam,  dat 
meester  Prouniuck  zich  met  den  Schout  en  eenige 
stadsdienaren  begeven  heeft  naar  de  prenterg  van 
Jan  Cornelisz.,  die  mede  geapprehendeerd  is,  en  vrat 
ze  dkhr  kunnen  ontdekt  hebben  ,  behoef  ik  u  niet 
te  zeggen ,  daar  ge  ^t  raden  kunt." 

—  »  Dat  zijn  uwe  zaken ,  meester  Simon !"  her- 
nam Roderik  met  zekere  hoogheid ,  »  ik  breng  u  de 
bevelen  uit  den  Haghe ;  de  maniere  van  executie 
is  voor  uwe  rekening,  als  de  consequentiën  der  ont- 
dekking ;  wij  desavoueren  u  en  de  handlangers ,  die 
gij  u  moogt  gekozen  hebben/^ 

—  »  Als  van  zelve  spreekt ,  mits  ge  mij  daarna 
uit  den  nood  helpt ;  doch  ik  ben  niet  in  nood ,  't 
is  Fabian ,  en  niet  om  mijnent  wil ,  maar  om  't 
belang  van  de  zaak  diende  hij  wel  gered." 

—  »  Ge  hebt  gelijk ;  de  personen ,  die  we  hier 
wachten  ,  zouden  onder  zijne  leiding  ageren ,  en  bij 
gebrek  van  dien  leidsman,  zullen  ze  uitëénstuiven  als 
een  vlugt  eenden ,  daar  een  schot  tusschen  valt . .  • ; 
en  daarbij,  *t  is  een  persoon,  op  wien  wg  veel  had- 
den gerekend,  vermits  hg  niet  voor  loon  werkt, 
maar  voor  zich  zelf,  voor  zijne  eigene  wraak;  want 
hij  wordt  gedreven  door  particuliere  vete  jegens 
Leycester,  iiaar  hij  zegt.»,.,  wat  konnen  wij  voor 
hem  doen  ?" 

—  »  Ik  kom  uwen  raad  hooren  ;  maar ,  certejn  ! 
bet  doenlijke  moet  snel  verrigt  worden ,  anders  is 
het    te   laat ;    één    mijner   luiden    berigtte   mg    zoo 
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tven ,  dat  er  tijdingen  nit  Engeland  gekomen  zijn , 
die  in  't  DutUche  Buts  veel  opschudding  gegeven 
Bebben ;  de  Ambassadeur  zou  in  allerijl  naar  den 
Hagbe  trekken,  en  't  kan  wezen,  dat  te  dier  occasie 
het  proces  van  Fabian  wat  korter,  en  wal  absoluter 
werd  afgehandeld.  • . .'' 

—  »  Daar  moet  haastelijk  in  voorzien  worden ," 
viel  Roderik  in,  en  nadenkende  vervolgde  hij:  »Hoe 
jammer  is  't ,  dat  jonker  Rueel  niet  beter  te  gebrui- 
ken is !  Hoe  goed  ware  't,  zoo  die  intercéderen  kon 
bij  Wilkes  van  wege  Holland ,  uit  vreeze ,  dat  de 
uiterste  justitie ,  tegens  een  onderdaan  der  Koningin 
gebruikt,  door  dezen  en  Mylord  Leycester  hoog 
opgenomen  en  ten  kwade  geduid. . .  •  Maar  dat  gaat 
niet ,  ziet  gij  er  voor  u  ongelegenheid  in ,  om  tot 
den  Generaal  Norrits  te  gaan  ?" 

—  »  Een  weinigje. . . . ;  doch  dat  zou  niet  betee- 
kenen;  alleen  de  Generaal  schijnt  tot  deze  gevangen- 
neming de  hand  geleend  te  hebben,...,  en  dus....'* 

—  »  Zal  er  eene  inlichting  van  mij ,  of  eene  in- 
tercessie van  mevrouwe  Wittenhorst  noodig  zijn , 
om  hem  te  winnen  ;  de  eerste  ga  ik  hem  geven,  de 
laatste.. ••  zullen  wij  straks  vragen,  als  't  nood  doet. 
Gi)  begeeft  u  naar  't  DuiUche  ZTufV,  met  zoovelen 
Qwer  handlangers ,  als  ge  in  der  haast  zamen  kunt 
brengen,  en  zie  toch,  zoo  Fabian  los  komt,  hemden 
sleutel  in  handen  te  spelen  ,  dien  ge  nog  houdt." 

—  »  Van  den  buiten-ingang  tot  dit  gewelf;  goed! 
ik  ga  zien,  wat  er  gedaan  kan  worden.  Eeere  ik 
hier  terug  ?" 

-'—  »  In    geval  van  niet  slagen.  •  •  •    Gij  ,  Andries ! 

n,  17 


■ 

I 


—  2fl8  - 

verswijg  de  personen ,  die  komen,  bet  geval  van 
Fabian;  bet  mogt  ze  te  vroeg  ontmoedigen.  Ik  keere 
aeker  voor  middernacbt, . . ." 

Sn  n>ee9ter  Roderik  verwijderde  zicb  met  Simoo 
de»  scbolier* 

De  oude  Andries  verdiepte  2^icb  in  een  somberen 
klagt:  »  De  lijfelijke  neef  van  den  Domddken »  voor 
spie  in  dienst  van  den  Lande  van  Holland!  Sn  ik» 
voormaala  de  >velgetrouwe  dienaar  van  een  aloud  en 
nobel  buis,  die  mijne  eere  boog  bield»  zoo  goed 
als  een  edelman ,  nu  ter  dienste  gesteld  der  gebei* 
me  samenkomsten  van  luiden,  die  met  eedgespa«» 
verraad  en  geheime  lagen  omgaan ,  en  gedwon- 
gen  uiterlijk  de  dienaar  te  wezen  van  eene  vrouw» 
die  ik  beklage,  terwijl  ik  baar  misleide;  en  daD 
zeggen  ze  nog,  dat  de  Spaanscbe  tijd  dei  ergste  was, 
toe»  vocbteik  we  ten  minste  met  eerlijke  wape- 
nen* , ,  • ;  maar  daar  boore  ik  ger ucbt  aan  de  bui- 
tenzijde/' Hij  luisterde.  ))  Juist,  dat  is  't  afgespro- 
kem  teeken;  daar  zijn  ze."  En  nadat  bij  even  den 
kleinen  gang  was  binnengegaan,  eene  wastoorts  ia 
de  band  nemende  om  bij  te  licbten ,  leidde  hg  eene 
persoon  binnen,  in  een  digt  zwart  regenkleed  en  bnive 
gebuid,  die  weldra  door  veiscbeïdene  anderen  ge- 
volgd werd.  Toen  deze  personen  die  lange  sombece 
bulsels  badden  afgeworpen,  ontdekte  men  eetst,  dat 
bet  vrouwen  waren ,  en  nu  zg  daar  plaats  bebbeo. 
genomen  nevens  de  luebters  en  rondom  de  tafel , 
herkennen  wij  eenige  vroegere  kennissen ,  die  w^ 
reeds  bij  mevrouwe  van  Wittenborst  hebben  oat* 
moet.     Deze    dames    sprekea    onder  elkander   met 


—  269  — 

schuchtere  en  fluistereDde  stem,  van  de  gebeurtenis- 
sen van  den  dag,  van  de  hoop  die  zij  hebben  op 
spoedigen  keer  ten  behoeve  harer  wenschen,  en  reeds 
ongeduldig  geworden ,  beginnen  zij  Andries  te  vra* 
gen,  waar  mevrouwe  van  Wittenhorst  blgft,  en  of 
moêier  Fabian  komen  zal? 

—  »  Zoo  lang  het  uur  der  zamenkomst  niet  gansch 
verloopen  is ,  kunnen  we  nog  hopen  op  beiden ," 
sprak  deze  voorzigtig ;  want  hij  voorziet  niets  goeds 
van  de  onrust ,  die  hij  bg  de  vrouwen  ziet  opko- 
men ;  eindelijk  heeft  zijn  luisterend  oor  op  nieuw 
het  teeken  opgemerkt,  dat  hem  tot  openen  noodt, 
en  mevrouwe  van  Wittenhorst  treedt  binnen,  gevolgd 
door  hare  nicht,  nog  altijd  in  hare  rouwslugers 
gewikkeld,  en  die  eene  cassette  onder  haren  arm 
draagt,  waarvan  Andries  zich  haast  haar  te  ontlasten* 

—  »  Eindelijk  zijt  ge  daar,  wellieve  vriendinnen !" 
roepen  allen ,  en  de  meeste  dames  zijn  opgestaan 
om  haar  te  begroeten. 

—  »  Ja ,  we  zijn  daar  I"  spreekt  mevrouwe  van 
Wittenhorst  met  een'  zucht ,  »  maar  we  brengen 
geene  goede  tijding. 

—  »  Mijne  moei  spreekt  voor  haar  zelve ,"  zegt 
de  weduwe  van  Hemert.  »  Wat  mij  aangaat  is  er 
niets  veranderd  ,  ook  zal  dat. . .  /' 

—  »  Wat  is  er ,  wat  kan  er  zgn  voorgevallen  ?'* 
vroegen  allen  met  de  gejaagdheid  van  den  schrik. 

—  »  Ik  ontrade  mijne  nichte  te  gaan. . . ." 

—  »  Zoo  ga  ik  ook  niet. . .  .'*  zegt  eene  dame. 

—  »  Noch  ik !  noch  ik !  noch  ik  T'  roepen  drie 
mderen  achtereenvolgend. 

17  * 
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—  »  Maar  wat  bapert  er  dan  ?"  vraagt  mevrouwe 
van  Kenenburg ,  »  bebt  gij  geen  vrijgeleide  kunnen 
verkrijgen  ?" 

—  »  Dat  is  de  zwarigbeid  niet ;  bier  is  het,  voor 
mijne  nicbte  en  baar  gezelscbap. .  • . ;  alleen  ik  achte 
beter»  dat  niemand  zich  daaraf  bediene. .«•:  moêter 
Fabian  is  in  hecbtenis  genomen. .  •  .^* 

Een  vrij  eenstemmige  kreet  van  angst  en  ont* 
zetting  liet  zich  hooren  ;  sommige  dames  wisselden 
dien  af  door  snikken  en  gekrijt,  en  weer  anderen 
verbleekten  en  sidderden,  als  waren  ze  eeneflaauwte 
of  een  zenuwtoeval  nabij.  Mevrouwe  van  Witten- 
horst ,  de  meest  bedachtzame  onder  allen ,  toonde 
zich  tevens  de  kloekzinnigste. 

-  »  Neen,  mijne  dames  T'  sprak  zij ;  »  voor  zulke 
ontzetting  en  versaagdheid  is  nog  geene  oorzake ; 
de  zaak  van  maêter  Fabian  hangt  met  de  onze  za- 
men ,  dat  is  waar ;  alleen  wij  zijn  niet  betrokken 
in  de  redenen  waarom  bij  gevat  is ;  en  *t  is  niet 
denkelijk  dat  bij  spreken  zal. .  •  •  Matig  u  van  te 
groote  vreeze. . . . ,  alleen  het  reizen  zonder  manne- 
lijk geleide  acht  ik ,  voor  vrouwen  ondoenlijk  in 
deze  dagen. ...y  en  zoo  is  mijn  raad....'* 

—  »  Dat  niemand  onzer  gaan  zal;  maar  dat  spreekt 
van  zelf,"  riepen  allen  uit  ëënen  mond,  »  wie  zou 
*t  durven  ?  Wie  zou  't  kunnen ,  en  daarbij,  waartoe 
zou  het  strekken  ?" 

—  »  Neen,  voorwaar!  tot  niet  veel,  bij  zóó  kleinen 
moed ,  als  gij  lieden  toont !"  sprak  nu  de  weduwe 
van  Memert,  met  die  scherpe  heesche  stem,  wier 
welluidendheid   onder   de   krijschende  toonen  harer 
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faartstogtelgke  smart  en  waanzinnige  verwildering 
sinds  lang  was  verloren  gegaan.  Bittere  ironie  sprak 
uit  den  pijnlijken  glimlach ,  die  zich  plooide  om 
hare  strakke  verbleekte  lippen ,  en  hoewel  allen  ge- 
zeten waren ,  zij  alleen  bleef  staan  ,  overzag  de  sid^ 
derende  groep  harer  zusteren  met  een^  koelen  min«- 
achtenden  blik,  die  zich  plotseling  in  een'  vlammenden 
omtooverde ,  nu  zij  begon  te  spreken ,  en  de  toorn 
en  verontwaardiging  nieuwe  bezieling  gaf  aan  hare 
t)0gen ,  door  de  menigte  harer  tranen  reeds  van 
glans  beroofd  ,  in  den  bloei  harer  jeugd.  Toen  zij 
die  eerste  woorden  gesproken  had,  zweeg  zij  eene 
wgle ,  zag  den  kring  rond ,  maakte  een  gebaar  van 
toorn  en  ongeduld ,  en  hervatte  toen  :  »  Voorwaar ! 
voorwaar  i  hoe  gij  ze  weet  lief  te  hebben ,  uwe 
naasten ,  uwe  liefsten  1  hoe  ge  moed  hebt  en  ijver 
toont ,  als  er  vrage  is  hen  te  dienen ,  als  ge  hen 
behouden  en  uitredden  kunt,  door  een  heftiger  krachts* 
inspanning ,  wilt  ge  u  niet  eenmaal  daartoe  aangrij- 
pen ,  hebt  gij  niet  eenmaal  lust ,  datzelfde  te  doen , 
wat  ik  wil  en  wage ,  niet  om  te  behouden ,  niet 
om  te  redden ,  wat  mij  lief  is ,  niet  om  te  herwin- 
nen ,  wat  mij  ontnomen  was ,  maar  slechts  om  het 
verlorene  te  wreken !  Voorwaar !  met  dezen  voort- 
gang zult  ge  beter  doen  u  stillekens  bij  't  spinne* 
wiel  neder  te  zetten ,  om  de  lijkwade  gereed  te 
hebben  voor  den  eersten  uwer  welbeminden ,  dien 
de  tiran  den  dood  zal  geven ;  dit  is  beter  uwe 
laak ,  sinds  u  magt  en  kracht  ontbreekt ,  om  hen 
te  veiligen  en  u  zei  ven  te  verweren.  Sinds  daar 
geene  manhafte  deugd  genoeg  bij  u  gevonden  wordt, 
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die  ietwat  groots  durft  ondernemen,  met  onzeker* 
beid  van  uitkomst/' 

Deze  yerwijtingen ,  op  zulken  toon  uitgesproken , 
vielen  niet  meer  in  koele  gemoederen ,  daar  de 
schokken  van  onrust  en  schrik  de  vrouwelgke  ze- 
nuwen reeds  overprikkeld  hadden  en  het  hoofd 
opgewonden  ;  sommige  harer  namen  de  houding 
aan  ,  of  ze  drift  voor  toorn ,  en  aanklagten  voor 
verwijten  zouden  terug  geven,  andere  snikten  luider 
en  schreiden  heftiger,  als  zagen  zij  reeds  de  onhei- 
len naderen ,  die  men  haar  voorspelde ,  en  die  hare 
hulpeloosheid  niet  wist  te  weren ;  ééne  harer  stond 
op  en  vatte  het  woord  voor  allen  ,  en  zeker  in  den 
geest  der  meerderheid»  Het  was  vrouwe  Johanna 
van  Darthuizen ,  eene  scherpe  levendige  bruinet , 
van  eene  forsche  gestalte ,  eu  aan  wier  hooggekleur- 
de tint  het  te  zien  was ,  dat  zij  niet  tot  de  lank» 
moedigsten  behoorde: 

—  »  Luister ,  mevrouwe  van  Hemert !"  sprak  zy 
'heftig,  »  wg  beklagen  uwen  deerlgken  jammer,  maar 
gij  moogt  ons  niet  met  onbillijke  verwijten  aangaan, 
of  wij  ook  zullen  spreken.  Gij  zegt,  dat  wij  niets 
durven  en  niets  gedaan  hebben  tot  vordering  van  de 
goede  zaak,  wil  dan  luisteren  en  aanhooren  wat 
wij  gedaan  hebben ,  en  daarna  oordeel !  Ik  spreke 
voar  allen ,  ik  zal  ook  van  allen  spreken.  Daar  is 
joffer  Maria  van  Elswoud,  die  den  jongen  Franeker 
Hoogleeraar,  door  den  dwang  harer  bekoorlgkhe* 
den  ^  door  de  zoete  lokstem  harer  lieftalligheid , 
van  de  Leycestersche  factie  heeft  a%etrokken ,  die 
hg   steunde   met   al   de   magt   zijner  geleerdheid  en 
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«beUieid* -*- Daar  is  mevrouwe  Scbafi,  dit  haredoch^- 
ter  geiveigerd  heeft  aan  een  jong  Hollandsch  Officier 
▼in  goeden  huize  >   omdat  hij  in  de  taak  van  Eapi'^ 
tein    Jnliaan    Qeerhagen    verwikkeld    was,    en  zich 
DÏet   zuiveren  wilde  *  door  den  nieuwen  eed  te  doen 
aan  de  Staten.  «—  Daar  is  de  vrouwe  van  Zoest,  die 
haxes    wellteven    éénigèn    zoon  van  zich  zendt,  om 
te  's  Haghe  een  klein  ambt  te  gaan  waarnetnen  ondtr 
den   Advocaat,   liever  dan  toe  te  staan,  dat  hij  het 
ambt  van  meesterknaap  bij  't  jagtgerigt  zou  houden, 
door   gunst   van   de   stad   Utrecht»    en   den  Grave 
van  Nieuwenaar.  —  Daar  is  jonkvrouwe  Debora  van 
Renesse ,   die  de  helft  van  Utrechts  jonge  edellieden 
tot  wanhoop  brengt,  omdat  ze  een  hijlik  aangaat  met 
een'  bejaarden  Zeeuwschen  scheepsvoogd ,   omdat  hij 
bg  de  verloving  belofte  heeft  gedaan,  te  Middelburg 
en   in    den   Briel,   waar   hij   veel  gezag  en  invloed 
heeft  y   de  zaken  van  den  jongen  Grave  Maurinck  te 
vorderen ,   tegen    die   van   den   Graaf  en  de  Konin-» 
gin.  —  Nog   is  daar  uit  de  onzen ,  schoon  nu  niet 
tegenwoordig,  jofvrouw  Helionora,  stiftvrouwe  van 
St.   Barbara ,   die   hare  rijke  goederen ,  bij  levenden 
Igve ,   aan  haren  neve  heeft  afgestaan ,  simpellgk  op 
ci^ditie ,   dat  hij  zich  afkeeren  zou  van  de  Leyces* 
tersche   zaak ,  die  hij  toegedaan  was ,  en  die  van  *t 
Taderland  dienen ,   in   den  persoon  des  Heeren  van 
Bameveld,   Ook   weet  een  ieder ,  hoe  zich  de  jonge 
Beer    van    Everdingen    nu   draagt ...   en    of  diens 
wioste  geen  feit  is,  dat  de  blijdschap  werkt  van  alle 
trouwe   liefhebbers  des  Vaderlands?  —  Nog  is  daar 
joffer   Aleid     van  Hellcndoorn ,    die  nu  zoo  zediglrjk 
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bloost  y  waar  ik  haar  ga  noemen ,  en  die  zich  met 
haren  broeder  verzoend  heeft  en  tot  hem  gegaan  is^ 
schoon  door  hem  roet  groot  onregt  gehandeld  en 
gemaltraiteerd ,  en  heeft ,  door  hare  zoete  redenen 
en  minnelijke  vertoogen,  hem  weten  te  winnen  voor 
onze  cause.  Daar  ben  ik  zelve,  van  wie  gij  het 
allen  weet,  hoe  ik  mijnen  gemaal,  die  zijne  gratie 
en  vrijheid  tot  terugkeer  uit  ballingschap  kon  ver^ 
krijgen ,  door  tusschenkomst  van  des  Graven  vrien- 
den ,  aangezet  heb  om  niet  te  accepteren ,  maar 
veeleer  een  beter  getijde  af  te  wachten ,  zich  opent* 
lijk  partij  te  stellen  tegens  Leycester,  en  later  tri- 
omfantelijk te  keeren  na  diens  val,  niet  uit  gunst, 
maar  door  kracht  van  regt.  En  zie,  mijn  be- 
minde heer  houdt  zich  nu  in  Holland  op^  en  't 
is  ook  geenszins  om  niet ,  als  ge  denken  kunt ,  dat 
we  ons  deze  scheiding  getroosten.  Zal  ik  zwijgen 
van  mevrouwe  van  Wittenhorst,  wie  te  roemen 
beter  hare  nicht  paste,  die  haar  toch  prijze  en  eere 
onthoudt  ?  Edele  vrouwe  Walburg !  wat  dankt  de 
goede  zaak  u  niet  al,  sinds  gij  door  uwe  zachte 
oogen  den  geweldigen  krijgsman  dwingt,  dien  wij 
als  vijand ,  dus  veel  te  duchten  zouden  hebben ,  en 
die  ons  nu  veelligt  tot  heimelijken  bondgenoot  strekt. 
En  toch  zoudt  gij  zeggen  ,  na  dit  alles,  dat  er  door 
ons  weinig  was  verrigt,  mevrouwe  van  Hemert! 
Nu  dan !  als  ge  dus  oordeelt ,  zeg  ons ,  wat  gij 
gedaan  hebt,  dat  daarnevens  te  gelijken  is!  Wat 
anders  nog  dan  u  heftig  aanstellen ,  zoo  vaak  WQ 
zamen  zijn,  en  ons  aanklagen  van  laauwen  ijver? 
Spreek  nu  op ,  en  laat  ons  hooren  van  u  T 
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De  ongelukkige  weduwe  scheen  wel  niet  getroffen 
door  den  toon  van  verwijt,  dien  men  tegen  haar 
aannam;  want  strak  en  roerloos  was  zij  blijven 
staan ,  zoo  als  ze  stond ,  zonder  teeken  te  geven 
van  spijt  of  toorn ;  veeleer  toonde  zij  vreugd  en 
deelneming  bij  ieder  bewijs,  dat  men  aanvoerde  als 
tegen  haar.  Nu  hernam  zij  op  eenen  toon ,  dien  zij 
trachtte  kalm  en  waardig  te  maken : 

—  ))  Wat  er  gedaan  werd,  is  goed,  is  niet  weinig, 
en  gij  hebt  hierin  gelijk ,  gij  kunt  alle  trotsen  op 
feiten ,  daarnevens  ik  er  geene  heb  aan  te  wijzen  ; 
ik  zou  wel  kunnen  spreken  van  menigen  ridderlijken 
edelman,  op  het  zien  dezer  rouwsluijers  en  mijner 
tranen  bewogen ,  partij  te  kiezen  tegen  den  vreem- 
den tiran ;  maar ,  eilieve !  gij  weet  dat ,  en  gij  acht 
dat  niet  veel ;  zijnde  dat  verkregen  zonder  andere 
kunst  dan  die  der  insprake  van  hun  goed  hart, 
meer  dan  door  de  daad  van  mijnen  invloed,  en  ik 
late  u  in  die  gedachte,  mits  gij  mij  op  deze  vraag 
antwoorden  kunt :  waar  zou  deze  kring  zijn ,  en 
dit  bondgenootschap,  waardoor  reeds  zooveel  is  uit- 
gewerkt ,  als  gij  zegt. . . . ,  zoo  ik  niet  daar  ware , 
die  het  had  zamcngevlochten  en  nog  zamenhoude 
tot  op  dit  ©ogenblik ?"  Zij  zweeg  eene  wijle,  en 
zag  met  strakken  vragenden  blik  in  het  ronde. 

Niemand  antwoordde,  allen  schenen  overtuigd 
zonder  het  te  willen  erkennen. 

De  droeve  weduwvrouw  vervolgde: 

—  »  Wat  ik  nog  zal  kunnen  doen ,  hetzij  alléén 
of  door  u ,  wete  ik  niet ;  maar  dat  wete  ik ,  dat  er 
nog   bg    lange   na   niet    gedaan   is,    wat  er  verrigt 
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moet  zjjii,   om  den  Engelscheo  beul  oetie  ontvangst 
te   bereiden  ,   die  hem  den  moed   ontneemt  en  de 
kracht  verlamt  tot  het  plegen  zgner  gruwelen  onder 
ons,  200  hg  nog  de  stoutheid  heeft  van  tekeeren«... 
En  ik  weet  ook,  dat,  —  wat  gij  allen  ook  hebt  gedaan» 
ieder  op  zich  zelve  of  allen  te  zamen ,  —  niemand 
van   u   voor   deze  zaak  wagen  durft,  wat  zg  moest 
en   wat   ik  er  voor  wage ;  want  gij  allen ,  zoovelen 
gg   hier  zgt»   acht  het  verlies  van  goederen,  wel- 
vaart ,  aanzien ,  eere  en  leven  ;  nog  fperlieê. .  ..$  gg 
hebt   nog   ietwat   te   verliezen,   waaraan   gij  hecht. 
Ik.,.,  ik  kan  niets  meer  verliezen,  tot  het  leven  toe, 
dat   ik  niet  zoude  gewin  achten,  zoo  het  ten  goede 
komt   van   mgne  wraak ;   want  het  is  mg  niet  een- 
maal  de  vraag  van  geluk  te  verkrijgen,  van  roste, 
yan   blgdschap,   van  hereeniging   met   eenigen  ge* 
liefde,  of  herstelling  zijner  eere  in  dit  leven;   mij 
kan  nog  slechts  ééne  vreugde  toekomen,  nog  slechts 
ëéne  enkele  ure  van  triomf  en  van  voldoening  zoek 
ik  hier   op   aarde:   wraak   voor  het  gevallen  hoofd 
van  mijnen  Lubrecht,  in  diens  vreemden  mans  on- 
dergang!   Hoe   die  mij  toekomt,   en  wat  daarmede 
valle,  of  daarna  volge,  is  mg  al  één!"  En  de  woeste 
waanzin,   die   bij   wijlen   de   blikken   dier   vrouwe 
deed  schitteren,  tintelde  ook  nu  in  haar  oog,  terwgl 
zg ,  vermoeid   van   hare  aanstrenging  om  zich ,  als 
zg    meende,   kalm   te  uiten ^   nederviel  nevens  hare 
moei,  de  zwakke  vrouwelijke  krachten  uitgeput,  door 
de  onvrouwelijke  hartstogten,  die  haar  bezielden. 

—  »  Gg    vergeet ,  in  de  woede  dier  onchristelijke 
vrraaklust,  te  achten  op  den  eersten  en  naasten  pligt 
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der  mensclien:  zelfbehoud,  vrouw  nichteP  sprak  uu 
mevrouwe  van  Witteohorst;  »eii  gij  hebt  dus  gansch 
geen  regt ,  anderen  te  berispen ,  die  van  beter  be- 
raad zgn  en  naar  bedachtzamer  regel  handelen  wil* 
len ;  en  met  deze  stemme  ik  mede ,  en  zegge  u :  ze 
doen  wèly  dat  zij  niet  van  uit  hare  rustige  woon- 
steden verreizen  willen  tot  een  togt  vol  perikelen 
en  bezwaren,  zonder  een  goed  geleide  en  duchtige 
bescherming.'* 

—  » Die  zal  ons  niet  falen !"  sprak  de  weduwe 
van  Hemert.  »  Master  Fabian  ,  schoon  gevangen  , 
heeft  mij  doen  weten ,  dat  wij  ons,  zoo  als  afspraak 
was,  hebben  gereed  te  houden  tot  de  reize,  en  dat 
hj]  niet  falen  zou  hier  te  zgn  op  het  afgesproken 
uur. .  • ." 

—  » En  gg  rekent  op  het  woord  van  een'  ge*- 
vangen  man?''  vroeg  eene  der  dames  ongeloovig. 

—  >^  Op  dat  van  master  Fabian ,  ja !"  hernam 
mevrouw  van  Hemert.  » Hij  zal  zich  weten  uit 
te  helpen." 

—  »En  dan  nog!"  viel  Walburg  van  Wittenhorst 
in ,  »  dan  nog  zou  ik  het  niet  wel  verzekerd  achten, 
onder  zgn  geleide  te  gaan.  Wat  al  zwarigheid  en 
kommer  en  moeite  moet  dat  niet  aanbrengen ,  te 
reizen  met  een  persoon,  aan  een'  kerker  ontvloden." 

—  »  Moêter  Fabian  is  een  persoon ,  die  tot  alles 
raad  weet" 

—  »  Hij  moge  dan  raad  hebben  voor  zich  aselven, 
't  is  vrouwen  van  rang  en  eere  niet  meer  doenlijk, 
met  dien  man  gemeene  zaak  te  maken ,  zijnde  hij , 
als  mg  de  Generaal  Norrits  verstaan  deed,  eene  sin* 
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gulier  gecompromitteerde  personaadje....  en  #fVJoliir, 
mij  waarschuwende  in  dezen ,  heeft  mij  onderrigt , 
dat  bïj  dien  man  meer  in  onze  geheimen  acht  ge- 
wikkeld, dan  voor  onze  goede  faam  en  veiligheid 
nut  is. . . .  Ik  heb  zoeken  te  ontkenneo  ,  en  Norrits 
geliet  zich  te  gelooven ,  doch  de  reize  mij  Der  nich- 
te  en  van  sommige  onzer  vriendinnen  zou  vrij  al 
te  sterk  bewijs  geven  tegen  ons." 

—  » Ei ,  wat  zegt  ons ,  dat  dit  bewijst !"  riep 
vrouwe  van  Hemert  heftig ,  »  alsof  datgene,  waartoe 
wij  ons  onderling  verbonden  hebben,  en  trachten 
te  volbrengen ,  zoo  iets  ongemeen  nobels  en  zuivers 
ware,  gewogen  op  de  schale  eener  fijn  voelende 
kieschheid.  •  • .  Neen  ,  moei !  neen  I  blind  u  zelve 
niet  met  schijn  van  deugd  en  zuiveren  handel.  Als 
het  een  eedgespan  geldt,  acht  men  op  de  faam  zijner 
bondgenooten  niet ,  maar  op  de  hulpe ,  die  zij  aan- 
brengen. ...  Eu  daarbij ,  master  Fabian  is  geen 
geringe  avonturier,  't  is  een  persoon  van  kwaliteit, 
die  door  zynen  rang  regt  heeft,  in  ons  midden  te 
Zijn. 

—  »  Gave  de  hemel,  dat  hij  in  ons  midden  ware!" 
zuchtte  vrouwe  Johanna ;  »  ik  ook  zou  mij  wel  ge- 
noeg geveiligd  achten  met  zijne  hulpe." 

—  »  Eene  hulpe ,  die  nog  wel  even  onzeker  is » 
als  zijne  trouw  en  zijn  stilzwijgen.  Hij  is  aireede  be- 
gonnen, zich  tegen  den  Generaal  over  ons  te  uiteui 
en  wie  zegt  ons,  wat  hij  verder  doen  zal,  als  men 
het  uiterste  beproeft,  om  hem  tot  spreken  te  brengen...?** 

-—  » En  wie  zou  dat  beproeven  ?  Be  Generaal 
toch  wel  niet " 
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—  »  De  Generaal  zal  't  niet  aanvangeD,  dat  spreekt 
ivel  Tan  zelve;  maar  hij  heeft  mij  toch  verklaard , 
dat  hij  zwaarlijk  zijne  bescherming  zon  konnen 
▼erleenen  in  deze  zaak.  Bij  zulken  voortgang  vreest 
hg  zelf  niet  vrij  te  blijven  van  verdenking,  en.../' 

—  » En  hij  prent  u  zijne  blooheid  in ,  dat  is 
voorwaar  fraai  1"  riep  mevrouwe  van  Memert,  »  Een 
man  aan  eene  vrouw!  een  krijgsman,  die  bang  is....*' 

—  »Een  krijgsman,  die  zijn'  eed  heeft  te  houden 
ea  zijne  eere  te  ontzien." 

—  »  Door  vrouwen  te  versagen  en  te  vervolgen  !'* 
riep  er  ééne  met  bitsheid. 

—  »  Zoo  niet  te  verraden  I"  voegde  er  eene  andere 
in  wilden  toorn  bij. 

—  »  Wel  mogelijk !  Mevrouwe ,  heulende  met 
haren  heldhaftigen  minnaar,  kan  ons  verraden  heb- 
ben aan  hem !"  sprak  de  vurige  Johanna  van  Dart- 
haizen  scherp. 

—  »  En  hij  ons  als  t'  zamen  weer  aan  de  vreemde 
tirannen!"  gilden  sommige  vrouwen,  zich  zelve  op- 
windende tot  angst  en  ontzetting,  en  op  mevrouwe 
van  Wiltenhorst  aandringende,  met  wilde  en  drei- 
gende gebaren. 

—  »  Ge  zijt  uitzinnig,  vrouwen  en  jofferen !"  riep 
deze,  »  gij  Iaat  u  door  redelooze  drift  en  radelooze 
onrust  vervoeren  •  tot  een  uiterste ,  dus  dwaas  en 
onpassend,  dat,  ware  't  niet  om  mijne  arme  nichte, 
die  ik  nog  hoop  af  te  brengen  van  haar  reuckeloos 
voornemen ,  ik  ging  haastelijk  van  hier." 

—  »  Gij  zult  niet  gaan !  gij  zult  niet  gaan ,  om 
on»  aan  uwen  Engelschman  over  te  leveren." 
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-^  D  Ik  zal  gaan ,  veriuits  ik  geen  verkeer  wil 
blgven  houden  met  vrouwen,  die  dus  dwaselgk  en 
onbiUgk  verdenking  opvatten/'  sprak  Walburg  fier, 
en  deed  eenige  schreden ,  terw^l  z^  tot  de  vrouwe 
van  Hemert  sprak :  »  Ik  bid  u ,  nichte !  volg  mij  ; 
mij  dunkt,  hier  is  niet  meer  uwe  plaatse." 

"^  »  Mgne  plaatse  is  overal ,  waar  ik  bope  heb , 
mijn  werk  te  vorderen  ,^^  sprak  deze  koel,  en  keerde 
zich  van  baar  af. 

Walburg  tracbtte  nu  ernstig  zich  eenen  doortogt 
te  banen  door  de  andere  vrouwen  heen ,  die  even 
vast  besloten  schenen,  baar  dit  te  verhinderen,  en 
er  ontstond  eene  verwarring,  waarvan  uitkomst  noch 
eind  was  te  voorzien ;  want  de  oude  Andries  had 
zich,  bij  den  aanvang  van  den  woordenstrijd,  beschei- 
denlek in  den  engen  gang  teruggetrokken ,  en  geen 
onzedige  was  daar,  die  tot  vrede  kon  manen. 

Toch  boorde  men  eene  woordenwisseling  in  den 
gang,  die  bewees,  dat  er  iemand  naderde;  de  stem 
van  Andries  klonk  eenigzins  onrustig  en  bevreemd ; 
bij  scbeen  te  aarzelen  binnen  te  laten»  De  dames 
duchtten  op  ëëns  het  ergste ,  en  hare  pogingen ,  om 
mevrouwe  van  Wittenhorst  te  weerhouden,  verkeerden 
nu  eensklaps  in  die  om  baar  te  volgen,  of  zelfs  wel 
vóór  te  gaan ;  maar  de  eerste ,  aan  wie  dit  scheen 
te  gelukken ,  vrouwe  Johanna  werd  door  eene  fijne, 
maar  krachtige  hand  aangegrepen,  staande  gebonden 
en  met  zekere  spotacbtige  hoffelijkheid  teruggevoerd 
in  het  midden  der  anderen ,  door  een  persoon ,  die 
12U  sprak: 

—  »  In   ^s  Hemels   naam ,   scboone  dames  !   houdt 


r 
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toch  wat  ofde*  In  uw  gezin  weel  ge  wel  rust  Ie 
hondeik  en  twiBting  te  mijden»  waarom  houdt  ge 
niet  dezelfde  maat  hij  uw  complot. . . .  ?^' 

Bet  was  de  stem  ^an  Fahian ,  die  deze  woord«i 
sprak,  en  sommigen  herhaalden  zijn  naam  metblgd- 
schap  9  anderen  met  schrik »  merrouwe  van  Hemert 
mei  zegepraal;  maar  enkelen  hadden  hem  niet  ter* 
stond  herkend y  ta  dat  was  niet  te  verwonderen: 
de  eenroudige  taaimeester  was  gekleed  als  een  hove- 
ling van  Elisabeth ,  die  zóó  zóó  naar  eene  hofpartg 
zoude  gaan»  Zijn  wit  satijn  gewaad  met  purper 
fluweelen  belegsels  afgezet,  die  wéér  met  gouden 
tn  diamanten  knoopen  en  haken  waren  versierd, 
was  vorstelijk  schitterend ;  hij  droeg  in  een'  rijken 
draaghand  een  kleinen  dolk  met  gouden  knop  en  een' 
degen,  waarvan  de  greep  met  diamanten  was  inge» 
%el«  Over  dit  gewaad  had  h$  een^i  mantel  heen- 
geslagen  van  donkergroen  z^den  fluweel,  met  eenen 
hreed^  rand  van  marterhont  omzet,  en  eene  ^^j^van 
gelijke  kleur  cb  stof,  met  een  paarlsnoer  omwonden, 
die  eene  mgrette  van  groote  diamanten  vasthechtte, 
dekte  hem  het  hoofd.  De  luister  van  dit  gewaad  was 
dus  9terk  in  tegenstelling  met  den  toestand,  waarin 
men  hem  dacht  te  zijn ,  dat  het  niet  vreemd  was , 
zoo  men  moeite  had,,  zich  in  dezen  fleren  en  prach-* 
t%em  edelman  een  ontsnapten  gevangene  te  denken ; 
daarbij ,  zijn  scherp  geteekend  gelaat ,  zijne  flikke- 
rende zwarte  oogen,  schitterden  nog  meer  van  over- 
moed en  van  trots ,  dan  al  de  floi^kefsteenen  van 
3Qn  ge^'aad  te  zamen 

Toctt  hi]  vrouwe  Jobasna  in  den  kring  had  terug- 
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gevoerd ,  liet  hij  hare  hand  los ,  nam  zgoe  toquê 
af,  kruiste  de  armen  over  elkander  en  zag  den 
kring  rond,  met  ironieken  blik  en  spotachtigen  glim- 
lach ;  toch  siste  er  werkelijke  toorn  in  den  snij- 
denden toon  zijner  stem,  terwijl  hij  zeide: 

—  » Vrouwen  1  wel  zijt  gij  vrouwen ,  en  kunt 
uwe  natuur  niet  verloochenen,  zelfs  niet  beheerschen 
ter  wille  van  de  hoogste  belangen.  Vermetel  tot 
overmoed  toe  vóór  de  ure  des  gevaars,  en  schuchter 
als  simpele  duiven ,  bij  den  minsten  schijn  van  te- 
genspoed ,  en  nog  bovenal  door  twist  en  onnutte 
woorden  uwe  eigene  zaak  bedervende,  en  de  beste 
plannen  door  onverduid  en  wantrouwen  in  duigen 
werpende. . . ." 

—  » Van  mij  althans  zult  gij  dat  niet  zeggen , 
mylord  /"  sprak  nu  de  weduwe  van  Hemert ;  »  deze 
allen  kunnen  getuigen ,  hoe  ik  op  u  heb  gerekend , 
tegen  allen  schijn  en  ondanks  aller  wederspraak." 

De  titel ,  dien  de  weduwe  niaster  Fabian  gaf  en 
dien  hij  zonder  bevreemding  aannam,  bewees,  dat 
zij  dieper  in  zijne  geheimen  was ,  dan  de  overige 
dames. 

Ook  antwoordde  hij,  haar  de  hand  reikende: 

—  »  Ook  was  het  wel  op  u ,  ëëniglijk  zelfs  op 
u ,  mevrouwe !  dat  ik  gerekend  had. . . .  Groote 
hartstogten  of  eene  groote  smart  zijn  de  adelaars- 
vleugelen ,  die  ons  verheffen  boven  al  wat  daar 
kleins  en  zwaks  is  in  de  menschelijke  natuur;  die 
vleugelen  zijn  de  uwen.'* 

Dus  groot  was  de  invloed,  dien  tnaster  Fabiaa 
verkregen  had ,   ook  in  dezen  kring ,  dat  geene  der 
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Trouwen ,  hoe  pijnlijk  haar  zijne  rerwijten  ook  trof* 
fen  en  hoe  zg  zijne  lofspraak  aan  de  weduwe  be- 
nijdden f  een  woord  antwoordde ,  dat  van  toorn  of 
tegenspraak  getuigde.  Integendeel ,  op  den  eersten 
wenk  van  den  zonderling  belangwekkenden  man , 
hernamen  zij  zwijgend  hare  vroegere  plaatsen. 

—  »  Als  de  ëénige  cavalier  in  uw  midden  zult 
gg  \  j  naar  ik  achte ,  mij  ten  goede  houden ,  dat 
ik  het  ambt  van  voorzitter  onder  u  aanvaarde,  en 
de  leiding  onzer  overleggingen  op  mij  neme,"  sprak 
Fabian,  na  zich  ook  gezet  te  hebben,  met  den  ge- 
valligsten  toon  en  meest  courtoisen  glimlach,  dien  hij 
in  zijne  magt  had ;  en  zonder  een  antwoord  af  te 
wachten ,  dat  hij  vooruit  toestemmend  wist ,  begon 
hij  die  vragen  te  doen  en  die  opmerkingen  te  ma- 
ken, welke  hij  noodig  oordeelde.  Eindigend,  liet 
hij  zich  een  paar  woorden  ontvallen  over  de  reize 
der  dames. 

—  »  Gij  acht  die  reize  dus  nog  altijd  mogelijk  7^* 
vroeg  mevrouw  van  Wittenhorst  bedachtzaam. 

—  »  Zonder  eenigen  twijfel ,  mits  gg ,  mevrouwe  I 
de  voorzorge  niet  hebt  verzuimd,  uwe  nicht  van 
een  vrijgeleide  te  voorzien." 

—  »  Dat  hebben  wij  ,  doch. . . ." 

—  »  Het  overige  is  beschikt  en  besproken ,"  her- 
nam Fabian  haastelijk.  »  Wie  onder  u  zal  mij  ver- 
zeilen. ..." 

—  ))  Maar,  vergeef  mg  de  vraag:  zult  gij  te  paarde 
stijgen  in  dit  gewaad,  mijnheer?"  vroeg  vrouwe 
Johanna. 

—  »  De  vraag  is  wel  die  eener  vrouw,"  glimlachte 
II.  18 
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Fabian,  met  zekere  minachtiDg  op  zich  zei  ven  ziende- 
en  op  zijne  rijke  kleeding.  »  Maar  wees  gerust!  daar 
staat  een  overdekte  wagen  gereed,  op  weinige  schre- 
den afstands  van  hier,  en  de  zuiverheid  van  dit 
wit  fluweel  zal  geene  schade  lijden  van  't  ongure 
weer,  noch  de  schittering  van  deze  gesteenten  den 
argwaan  wekken ,  of  de  hebzucht  van  onverlaten 
in  verzoeking  brengen. ...  Hg  intusschen  was  het 
noodig,  deze  kleeding  te  kiezen,  —  eensdeels,  omdat 
men,  bij  het  eerste  aanzien,  nu  master  Fabian  niet 
in  mij  zoeken  zal,  —  anderdeels,  om  zonder  hinder 
op  de  reize  bij  mijne  vlugt ,  of  bij  ongeval ,  eenige 
duizend  ponden  schats  met  mij  te  voeren,  die  altijd 
van  goede  hulp  zijn  bij  ondernemingen  als  de  onze. 
Is  deze  opheldering  u  voldoende ,  mijne  dames  ?" 

Zij  was  het  slechts  ten  deele;  was  die  man  nias* 
ter  Fabian  niet,  wie  was  hij  dan?  —  En  hadden 
deze  dames  in  hare  zucht ,  om ,  als  zij  't  noemden , 
de  zaak  van  ^t  Vaderland  te  dienen ,  zich  rustig 
en  volgaarne  het  geleide  van  een  arm  en  eenvoudig* 
man  getroost,  met  wien  zij  zich  reeds  als  hunnen 
taaimeester  hadden  gemeenzaam  gemaakt;  — nu  die* 
zelfde  persoon  een  rijk  en  voornaam  cavalier  bleek, 
van  aanzienlijke  afkomst  zeker ,  en  in  't  bezit  van 
hoogen  rang  en  fortuin ,  maar  wiens  verleden  hij 
verborg  als  ecne  schuld ,  en  wiens  plannen  voor 
de  toekomst  even  duister  waren  ;  —  nu  veranderde 
Toor  haar  de  zaak  van  gedaante.  Had  hij  het  noo- 
dig  geacht,  zich  zóó  lang  voor  haar  te  vermommen, 
om  onder  een^  geringen  naam  diep  in  hare  gemeen- 
zaamheid  te   dringen ,    dan   kon    hij    ook    nu   haar 
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misleiden ,  en  men  was  voor  niets  gewaarborgd , . 
yan  niets  zeker.  • . .  Zoo  redeneerden  de  oudere  en 
schrandere  onder  de  dames.  De  jongere  redeneer* 
den  niet.  Ztj  voelden ^  dat  het  niet  passend  was, 
met  eenen  vreemden  edelman  van  dit  voorkomen 
eene  reize  van  eenige  dagen  (bij  de  slechte  wegen 
en  het  gebrek  aan  snelle  vervoermiddelen ,  en  de 
omwegen ,  die  men  welligt  nemen  moest ,  zou  eene 
reis  naar  den  Haag  langen  tijd  nemen)  te  aanvaar- 
den. Met  maeter  Fabian,  dat  was  zoo  goed  als  met 
eenen  hofmeester  of  vertrouwden  bediende.  Met  de- 
zen prachtigen  en  verleiAelijken  cavalier,  die  zich 
mylard  liet  noemen ,  en  die  er  uitzag  als  een  prins 
op  een  heffeest. . . .  met  dezen  wilden  en  konden  zij 
niet  gaan,  zoo  zij  niet  den  naam  van  zedige  en  eer- 
bare vrouwen  wilden  verliezen  ;  en  zij  hadden  wel 
hare  rust,  wel  hare  fortuin  veil  voor  hare  plannen; 
maar  hare  eer,  haren  goeden  roep.,.,  neen !  die  waagde 
geene  llollandsche  vrouwe  op  zulken  kans....  Eu 
waren  er  onder  de  jeugdigsten  en  ligtzinnigsten,  die 
het  misschien  nog  heimelijk  wilden  ,  zij  durfden  er 
wel  niet  opentlijk  voor  uitkomen ,  tegenover  hare 
wijzere  en  bedachtzamere  gezusters. . . . ;  allen  dus 
dankten  of  verontschuldigden  zich  op  eenige  wijze. 
Alleen  mevrouwe  van  Hemert  bleef  standvastig  bij 
haar  eerste  besluit;  eensdeels  wist  zij  sinds  lang^ 
dat  Fabian  niet  de  behoeftige  en  geringe  persoon 
was,  dien  hij  zich  voordeed;  anderdeels  was  zij  niet 
in  eenen  toestand ,  die  haar  kalmte  en  vrijheid  vaa 
geest  liet  om ,  met  vrouwelijke  fijnheid  van  gevoel , 
de   eischen    der   kieschheid    te    wegen.     Zij    had  de 

18  * 
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schaamte,  de  schucliterheid ,  de  zedigheid  harer  sekse 
verleerd  en  vergeten  ;  zij  had  een  doel ,  en  zij  ging 
er  regt  door  op  aan  ,  of  zonder  naar  den  weg  te 
zien ,  waar  langs  zij  er  kwam ;  daar  waren  voor 
haar  geene  hindernissen ,  geene  belemmeringen  ;  zij 
zag  over  alles  heen ;  zij  was  boven  alles. 

Nog  eene  andere  vrouw  had  denzelfden  moed: 
Trouwe  Johanna  van  Darthuizen ,  gehuwde  vrouw , 
niet  meer  in  hare  eerste  jeugd,  en  hoewel  nog  jeug- 
dig en  schoon ,  toch  van  een  voorkomen ,  dat  meer 
geschikt  was ,  een  man  ontzag  in  te  boezemen ,  dan 
vermetele  wenschen  op  té  wekken ,  en  die  werkelijk 
iets  krachtvols,  iets  Eenauachtigs  had,  alsof  zij  zelve 
eerder  bescherming  zou  geven ,  dan  noodig  had  te 
ontvangen;  zij  durfde;  zij  oordeelde,  dat  een  wagen, 
die  gereed  stond,  een  vrijgeleide,  dat  men  in  han- 
den had,  en  een  aanzienlijk  gezelschap  geene  voor- 
werpen waren  om  te  versmaden,  maar  wel  middelen, 
die  men  moest  aangrijpen. 

—  » Ik  weet,  dat  ik  mijoen  echtgenoot  vind  in 
de  eerste  Hollandsche  stad,  die  wij  doortrekken/' 
eeide  ze  zacht  tot  mevrouwe  van  Eenenburg,  die 
haar  met  zekere  afkeuring  vroeg: 

—  » Of  zij  werkelijk  met  dien  heer  dacht  te 
reizen. . . .  ?  £n  wat  zal  uw  man  daartoe  zeggen , 
als  hij  u  met  zulken  geleider  ziet?" 

—  »  RCjn  man  1"  herhaalde  vrouwe  Johanna ,  ter- 
wgl  zij  haar ,  met  hare  heldere  oogen ,  scherp  en 
vrgmoedig  aanzag,  en  even  de  schouders  ophaalde. 
»Och,  mijn  mani  die....  wel,  mijne  goede  vrouwe! 
die  vindt  alles  goed,  wat  ik  onderneem.'* 
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—  » Met  andere  moorden ;  hij  durft  deo  mond 
niet  open  doeo ,  om  anders  te  zeggen ,"  fluisterde 
hare  buurvrouw  mevrouw  van  Eenenburg  in.  »  Het 
is  bekend ;  zg  is  voogdes  in  huis ,  en  bij.  •  •  •  nul 
in  *t  cijfer." 

—  »  Fij,  fij^r*  hernam  deze,  »  men  moet  niet  al 
gelooven,  wat  gezegd  wordt." 

En  nUy  gij  ziet  het»  mijne  lezeressen  I  de  éénige, 
die  zich  heenzette  over  het  vooroordeel  harer  sekse, 
deed  het  niet  zonder  den  blaam  harer  zusters  op 
zich  te  halen«  Fabian  scheen  tevreden  over  deze 
uitkomst :  Te  veel  gezelschap  had  hem  zeker  belem*- 
merd  en ,  of  zelfs  wel  vrouwe  Johanna  hem  vol- 
maakt welkom  was,  zouden  wij  niet  durven  zeggen» 
Althans  er  was  iets  in  de  wijze,  waarop  hij  ant- 
woordde : 

—  )>  Zoo  zullen  wij  onze  Jeanne  d'Arc  hebben , 
al  ben  ik  geen  Talbot. . . ." 

—  » Is  het  eene  onbescheidenheid  te  vragen : 
wat  gij  dan  zijt?''  vroeg  Johanna,  met  een  moed 
en  eene  gevatheid,  hare  heldhaftige  naamgenoot 
waardig. 

—  »  Ja,  mevrouw!  dat  u  eene  onbescheidenheid T 
hernam  Fabian^  met  ëén  der  felste  bliksemschichten , 
die  ooit  uit  zijne  schitterend  zwarte  oogen  hadden 
gelicht. 

De  heldin  was  een  weinig  getroffen,  maar  nog 
niet  verslagen. 

—  »  Ook  van  eene  reisgenoote?"  vroeg  zg ,  half 
moedwillig ,  half  ernstig. 
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—  »  Vooral  van  eeoe  reisgenoote. . , . ,  aan  wie  de 
vrijheid  Mij  ft ,  het  niet  te  worden ,  zoo  onkunde 
haar  tot  argwaan  stemt/'  hernam  Fabian  koel  en 
hard ,  en  keerde  zich  van  haar  af ,  als  was  hem  de 
uitwerking  van  dit  scherpe  antwoord  onverschillig. 

Eigenlijk  was  het  dat  voor  hem.  Matter  Fabian , 
om  zijn  ontwerp  uil  te  voeren ,  had  bondgenooten 
noodig,  en  hij  zocht  ze,  dat  is  waar,  maar  liet 
moesten  zij  o  e  werktuigen  zijn ,  zijne  schepselen ,  zoo 
als  Deliana,  en  zelfs  mevrouwe  van  Hemert,  die 
door  één  zelfde  gevoel,  als  het  zijne,  gedreven, 
zijne  fascinatie  onderging  en  haar  doel  zocht  te 
bereiken  geheel  op  zijnen  weg.  Vrouwe  Johanna 
daarentegen  sloot  zich  slechts  aan  ,  om  hare  eigene 
plannen  door  te  zetten ,  en  hij  scheen  haar  niet 
eenmaal  de  poging  waard  te  keuren,  om  haar  voor 
de  zijnen  te  winnen.  Zijne  laatdunkendheid  zelve 
prikkelde  haar  tot  wederstand. 

—  »  Om  's  Hemels  wil,  beste  Johanna !"  fluisterde 
ééne  harer  vriendinnen  haar  in ,  »  ga  niet  met  dien 
man  mee." 

—  »  Certeyn ,  ik  ga !"  herhaalde  zij  luid ,  met  le- 
vendige stem  en  blik,  die  van  onwrikbare  besloten- 
heid getuigden. 

—  »  Mij  dunkt ,  dan  wordt  het  tijd !"  sprak  Fa- 
l)ian ,  mevrouwe  van  Hemert  den  arm  biedende,  die 
haastig  hare  cataette  van  de  tafel  opnam ,  om  hem 
te  volgen ,  hoewel  zij  sprak : 

—  »  £n  mejonkvrouwe  Sonoy ,  zij  ook  zou  ons 
vergezellen  ?" 
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—  »  Zoo  moest  zg  gezorgd  hebben  hier  te  zijn. 
We  hebben  nn ,  voorwaar !  geen*  lijd  te  verliezen. 
Zoo  ik  niet  buiten  de  poort  ben ,  voor  men  mijne 
ontvlugting  bemerkt ,  is  alles  verloren, . . ." 

—  » Maar  hoe  toch  is  u  deze  ontvlugting  ge- 
lukt. . . .  ?"  vroeg  vrouwe  Johanna. 

—  »  Eilieve ,  mijne  heldhaftige  vrouwe !  leg  uwcf 
nieuwsgierigheid  op  dit  stuk  geduld  op,  tot  we  on- 
der weg  zijn ;  't  verhaal  daarvan  zal  u  de  reize 
korten  /'  hernam  Fabian,  en  leidde  zijne  dames  wég. 

Wij  ook  moeten  geduld  oefenen;  want  het  is  niet 
waarschijnlijk ,  dat  maêter  Fabian  gezind  is ,  ons 
afzonderlijke  ophelderingen  te  geven. 

Wij  gelooven  niet,  dat  de  dames,  na  zijn  vertrek, 
lang  meer  zijn  zamen  gebleven.  Me  vrouwe  van  Wit- 
tenhorst  althans  vertrok  terstond.  Het  is  mogelijk, 
dat  de  overige  vrouwen  in  vrede  zijn  gescheiden  , 
maar  het  is  zeker,  dat  zij  zich  niet  weer  op  die 
wijze  vereenigd  hebben :  de  snoeren ,  die  dezen  pij- 
lenbundel zamenhielden  ,  waren  losgewonden.  Zoo 
deze  vrouwen  in  onze  eeuw  geleefd  hadden ,  ze 
eouden  zich  zeker  in  communistische  cluhi ,  of  an- 
deren vereenigd  hebben.  Ze  waren  nu,  na  de  eerste 
proefneming,  door  velerlei  onrust  en  angsten  afge* 
schrikt,  van  vermetele  wenschen  en  plannen ;  zij 
liadden  gevoeld  en  begrepen,  dat  het  haar  niet  goed 
"was,  buiten  haren  kring  te  treden;  zg  hadden  geene 
strengere  lessen  noodig  gehad,  dan  de  voorstellin- 
gen harer  ontstelde  verbeelding  en  van  haar  ont- 
rust  geweten,  waarmede  zg,  als  men  denken  kan. 


~  280  — 

nog  niet  hadden  afgedaan,  al  lieten  zg  af  vanvroe* 
gere  dwalingen.  Wat  er  ook  van  zij ,  toen  meester 
Roderik  zich,  te  middernacht  met  zijnen  spion  za- 
mentrof  in  het  onderaardsch  verblijf,  vond  hy  het 
terrein  vrij  en  ontruimd,  tot  zijne  innige  voldoening; 
want,  van  wigtiger  belangen  en  van  handelingen, 
die  meer  uitgestrekten  invloed  konden  hebben  op  den 
toestand  der  provinciën,  zou  deze  plaats  nog  het 
tooneel  moeten  zijn,  en  die  wanden  zonder  echo 
de  bescheidene  getuigen. 


IX. 


DE  MAÜLDE'S  GELUK. 


Wijndrik  bad  toch  gelijk :  Nicolaas  de  Maulde 
kwam  weder;  zelfs  kwam  hij  op  het  gewone  uur, 
^  hiermede  was  dus  Ada's  vreeze  in  't  ongelijk 
^teld ,.  en  haar  angstig  voorgevoel  werd ,  door  ha* 
ren  broeder,  gestempeld  als  de  zelfkwelling  eener 
al  te  weeke  ziel  en  eener  overspannen  verbeelding; 
maar  Ada  alleen  wist,  al  kon,  al  mogt  zij  het  niet 
uitspreken ,  hoe  hij  tot  haar  Was  weergekeerd ;  en 
zg  begreep  het  nu,  dat  zij  de  Maulde  verloren  had, 
al  verliet  bij  ook  nooit  meer  hare  zijde.  Twijfel 
xees  bg  haar  op,  of  hij  wel  ooit  in  waarheid  de 
har$  was  geweest;  hij  kon  haar  die  waarheid  niet 
Bueer  zoo  goed  verbergen  als  voorheen ;  de  pogin- 
gen er  toe  werden  hem  al  zwaarder  en  zwaarder, 
^  ten  Uatste  dus  lastig  en  ondoenlijk,  dat ^ hij  ze 
ondcirliet,  en  hetzij  achteloosheid,  hetzij  opzet,  het-* 
z^  gebrek  aan  heerschappij  over  zich  zelven,  tot  de 
U}tei:lijke  vormen  toe,  begon  hij  te  verwaarloozen. 
iReeds  voelde^  reeds  zag  het  Ada,  welhaast  ook  zou- 
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den  anderen  het  zien ;  de  verLindtenis  met  haar 
-was  hem  een  last  geworden  ,  dien  hij  allédn  blesef 
dragen  ^  uit  eerbied  voor  eene  belofte  en  uit  mede- 
doogen  met  haar ;  maar  dien  hij  zich  toch  zooveel 
verligtte,  als  het  mogelijk  was. 

En  toen  dit  zekerheid  was  geworden  voor  den 
broeder  als  voor  de  zuster,  toen  raadt  gij  wat  er 
gebeurde:  Op  zekeren  dag,  dat  de  jonge  Baron  kwam 
om  Ada  te  zien ,  vond  hij  Wijndrik  ;  eene  verkla- 
ring vond  er  plaats  tusschen  de  beide  mannen , 
waarbij  jonker  Rueel  de  wikkende  beradenbeid  van 
zijn  karakter,  en  geheel  zijne  zorgende  teederheid 
voor  zijne  zuster  noodig  had,  om  zich  te  wapenen 
legen  de  bartstogtelijke  drogredenen  van  de  Maulde^ 
die  door  eene  scheiding  Ada's  hart  niet  wilde  bre- 
ken ,  maar  die  zich  toch  niet  ontzien  had ,  bet 
dagelijks ,  met  allerlei  soort  van  marteltuigen ,  te 
doorvlijmen. 

Daarop  werden  er  heftige  woorden  van  verwijt 
en  loom  gewisseld  tusschen  die  mannen  ;  en  Wijn- 
drik had  het  alle'e'n  te  danken  aan  eene  herinne- 
ring aan  den  vreesselijken  nacht,  dien  hij  met  de 
Maulde  op  Brakel  had  doorgeleefd ,  dat  hij  zicb 
meester  kon  blijven;  want  bijna  werd  eene  vroegere 
overeenkomst  gebroken ,  en  hadden  ze  elkander  tot 
bloedigen  strijd  uitgetergd. 

—  »  Maar  Ada's  zielewonde  ware  er  niet  mee  ge- 
teeld ,  als  er  bloed  werd  gestort  om  harent  wil  ,** 
bad  Rueel  gezegd ,  »  en  ik  vreeze  dat  haar  leed ; 
zonder  dkt,  wel  zwaar  genoeg  aan  u  zal  gewroken 
worden ,  Baron !  want,  al  kon  't  zijn,  dat  uwe  con- 
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sciëDtie  u  ten  allen  tijde  ruste  liet  over  den  jammer, 
dien  gij  der  onooozele  toebragt,  gij  hebt  met  een 
plegtigen  eed  smaad  en  schande  over  uw  hoofd  op- 
geroepen ,  en  gij  hebt  dien  eed  niet  gehouden. . . . 
Zal  de  vergelding  uitblijven....?  Ik  vreeze  veelmeer» 
dat  gij  die  tegengaat ,  en  dat  zij  u  zeker  zal  te 
gemoet  komen  op  den  weg,  dien  gij  nu  zijt  ingesla- 
gen. Ik  bidde  niet  van  God ,  dat  zij  u  déar  treffe ; 
ik  waarschuw  u  liever  zelf,  dat  gij  u  nog  daarvan 
91  keert*  •  •  • 

—  »  Ik  weet,  waarop  gij  doelt ;  maar  ik  heb  uwe 
waarschuwingen  niet  van  doen  ,"  hernam  de  Maul- 
de,  met  de  dubbele  verbittering  van  iemand,  die 
zijn  ongelijk  voelt  en  het  niet  wil  erkennen. 

Maar  toen  Rueel  zweeg  en  met  geen  nieuw  ver- 
Wijt  het  bitse  antwoord  vergold ,  bleef  de  Maulde 
eene  wijle  voor  hem  staan  ,  zag  hem  strak  aan ,  — 
hij  was  toen  bleek  als  een  doode,  —  en  sprak  toen 
bijna  fluisterend  door  de  zamengeklemde  lippen : 

—  »  Gij  hebt  gelijk;  ik  ga  toe  op  mijn  verderf; 
ik  voel  het ;  ik  weet  het ,  en  toch :  het  bo6ze  dat 
mij  beheerscht  is  sterker  dan  ik. ... ,  ik  kan  niet 
anders. . . ." 

—  ))  fFil  slechts ,"  bad  Wijndrik ;  maar  de  on- 
gelukkige kon  dht  niet  meer:  hij  was  zijn  wil  zoo 
min  meester  als  zijne  rede,  beiden  waren  gevangen 
en  vastgeklemd  in  denzelfden  boei ;  beiden  wer- 
den voortgezweept  door  een  zelfden  drijver ,  en  hij 
zelf  was  de  laatste ,  die  bepalen  kon  waar  ze  hem 
zouden  heenjagen. 

Maar   men    wil   het  weten ,   hoe  Ada's  geluk  dus 
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was  ODderniijnd ,  ea  teo  laatste  zdó  gansch  vér- 
woest  ,  dat  er  haar  de  scbijn  niet  eens.  meer  van 
blijven  kon ,  en  wat  de  Maulde  op  nieuw  dus  verre 
weg  dreef  van  haar ,  die  hij  was  komen  zoeken , 
als  eene  schutsengel»  bij  welke  hij  hulpe  en  heul 
zocht ,  voor  een  verborgen  leed. . . .  ?  Luistert ,  lieve 
lezeressen!  het  is  een  kort  en  droef  verhaal:  —  Kort 
en  droef,  als  de  geschiedenis  van  menigen  anderen 
valy  waarvan  toch  de  nasleep  lange  blijft  voortdu- 
ren, tot  ten  laatste,  het  vreesselijk  spoor,  dat  h^ 
maakt,  door  bloed  en  tranen  is  gevuld. 

Het  leed,  dat  wij  u  voorstelden,  —  de  rampen,  die 
nog  volgen  moeten  ,  zij  hadden  geene  andere  oor« 
zaak  dan  de  zelfzucht  en  de  wuftheid  eener  vrouw, 
die  de  hartstogten  van  een  man  gebruikte  ter  harer 
bate.  • . . ;  om  te  weten,  op  welke  wijze  en  met  welk 
doel,  moeten  wij  even  achterom  zien  in  plaats  van 
voortgaan. 

De  Prinses  de  Chimay  (want  dat  wij  van  haar 
spreken  heeft  ieder  geraden) ,  de  Prinses  de  Chimay 
dan,  —  wij  hebben  het  reeds  éénmaal  doen  opmer- 
ken, —  was  geene  listige  coquette^  in  den  gewonen 
zin  van  het  woord ;  zij  had  weinig  hart ,  dat  ia 
waar,  maar  veel  oppervlakkig  gevoel,  en  waar  zg  be- 
droog, begon  zij  bijna  altijd  met  zich  zelve;  want 
zg  bad  twee  gebreken ,  die  hiertoe  zamen  werk- 
ten: Zij  kende  haar  uiterlijk  voordeel  wat  al  te 
goed,  en  zij  was  vreesselijk  onkundig  in  haar  eigen 
hart ;  de  kennis  van  't  eerste  gaf  haar  zekerheid 
van  haren  onbeperkten  invloed  op  anderen ;  en  de 
onkunde  in    't  andere  maakte,    dat  zg  onbevreesd 
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bleef  als  onverschillig  voor  het  kwaad ,  dat  zij  door 
dieQ  invloed  bedreef,  zoo  vaak  zij  daarvan  partij 
trok  ;  maar  ook,  dat  zij  zich  zelve  in  gevaren  bragt 
die  zij  niet  vooruit  had  kunnen  zien,  noch  zich  uit 
te  redden  wist,  als  zij  er  eenmaal  in  was.  Zoo  had 
zij  eene  wgle  de  Maulde's  ongeoorloofden  hartstogt 
toegegeven ,  zonder  er  meer  in  te  zien ,  dan  een 
vlngtig  spel  van  galanterie,  even  snel  vergeten  als 
afgespeeld ;  en  dat  zij  het  dus  opvatte ,  achtte  zij 
hare  deugd. ...  1  want  haren  echtgenoot  moest  zij 
trouwe  houden ;  dit  stond  vast  in  hare  begrippen  ; 
en  zij  wist  wel  zeker  dat  zij  het  deed,  al  ergerde 
zich  ook  de  wereld  aan  een'  stoet  van  jonkers:  die 
haar  het  hof  maakten.  •  •  •  En  toch  die  vrouwe ,  — 
die  aesmaal  daags  luide  weeklagten  uitte  over  den 
ontrouw  en  het  verraad  van  haren  echtgenoot,  — 
die  zesmaal  daags  zich  zelve  verbijsterde  >  met  hare 
verzuchtingen  over  zijn  gemis,  met  hare  beden  voor 
zgn*  terugkeer ,  —  die  vrouw  had ,  zonder  er  zelve 
helder  van  bewust  te  zgn ,  wenschen ,  b^eerten  en 
uitzigtên ,  die  volstrekt  strijdig  waren  met  hare 
pligten  aan  haren  gemaal,  en  die,  vervuld,  eindigen 
moesten  met  de  ontsnoering  van  den  huwelijksband 
dien  zij  zoo  heilig  achtte. 

Zg  had  zich  namelijk  ingebeeld ,  dat  de  jonge 
Graaf  Lodewijk  van  Nassau ,  dien  zij  van  tgd  tot  tijd 
had  ontmoet  op  feesten  en  in  haren  prinselijken  fa- 
miliekring, zich  tot  haar. getrokken  voelde  door  eene 
andere  stem  dan  die  der  verwantschap ;  en  hoe  meer 
ze  die  inbeelding  toegaf,  hoe  meer  die  haar  lief 
werd.     De  jonge   schrandere  Graaf  had  welligt  iets 


—  286  — 

van  den  indrulc,  dien  hij  te  weeg  bragt,  opgemerkt, 
en  welligt  had  zijne  gewone  hoffelijkheid  er  eene 
meer  ridderlijke  tint  door  gekregen ;  want  eene  zulke 
vrouw  in  zijti  belang  te  hebben  ,  was  hem  als  rid- 
der en  als  Staatsman  ,  die  zijne  fortuin  nog  moest 
maken ,  niet  onverschiUig ;  maar  zijn  hart  was 
reeds  niet  meer  vrij ,  en  nooit  kon  het  werkelijk 
in  zijne  plannen  b'ggen ,  om  eene  vrouw  als  deze , 
tot  wier  verkrijging  wettige  banden  moesten  ver- 
broken worden ,  zijne  hand  te  bieden ;  en  de 
Prinses  meende  juist  dat  hare  fortuin  ,  eenmaal  van 
die  des  Prinsen  de  Chimay  gescheiden,  reeds  op  zich 
zelve  eene  groote  verlokking  moest  zijn  voor  een* 
jongeren  zoon  uit  het  geslacht  der  Nassau's,  die  meer 
in  eere  en  in  daden  dan  in  goederen  rijk  waren 
te  dien  tijde  ;  en  dat ,  een  huwelijk  als  het  hare , 
door  den  terugval  van  haren  gemaal  tot  het  Pausdom 
te  breken,  en  haar  vast  te  verhechten  aan  een  Hol- 
landsch  geslacht ,  een  verdienstelijk  werk  was ,  dat 
die  vrome  Gereformeerde  Prins ,  een  trouw  dienaar 
van  de  Unie....,  als  Lodewijk  ,  met  vurigen  ijver 
zou  wenschen  door  te  zetten.  Dit  alles  nu  lag  in 
haren  geest ,  niet  als  vast  plan ,  als  geregeld  ont- 
werp, want  dan  zou  zij  zelve  er  spoedig  van  terug- 
geschrikt zijn ,  maar  als  onbestemde  wcnsch ,  als 
onuitgesproken  hoop,  en  de  politieke  betrekking, 
die  de  Graaf  met  haar  had  aangeknoopt,  was  haar 
voorwendsel  en  voedsel  te  gelijk  voor  die  hersen- 
schim. Men  begrijpt  dus  hare  gereede  inschikke- 
lijkheid voor  de  betoogen  en  vermaningen  van  zij** 
nen  strengen  Frieschen  geheimschrijver ,  waarvan  zij 
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iBtusscheD   heimelijk    afweek ,    zoo  haast  een  oeveB-* 
belang    (Cosmo's   plaatsing)    het   eischte.     Lieuwert 
Manninga  daarentegen,  eenmaal  de  opdragt  van  zijnen 
heer   aan    haar    vervuld ,    en    de   andere    zaken  met 
haar  afgedaan  hehhende ,  en  ziende ,  dat  zij  van  die 
vrouwen  was,  die  gewillig  raad  hoorden,  maar  toch 
eigen    weg    volgden ,    of  ze  niet  hadden  geluisterd , 
liet   haar   aan    zich  zelve  over,    en  te  eerder,    daar 
menigte   van    ernstige   politieke  verwikkelingen  hem 
te  Utrecht  bezig  hielden.  De  Prinses  zag  die  koelheid 
en    die   onverschilligheid    met    een    ander   oog:    zij 
hield    die  voor  opzet  en  ongenoegen  over  haar  ver- 
achteloozen    van   zijnen    raad,    en    haar  aanknoopen 
van  eene  naauwere  betrekking  met  de  Maulde.  Toen 
ging     de   Prinses    nadenken :     Cosmo    had   nu   een- 
maal   zijn    rang   bij    het   leger,    zijne    eerste   vorde- 
ringen   waren    voldaan  ;    de    Maulde  had  de  vreugd 
gehad ,    onder   zijne    mededingers   onderscheiden    te 
zijn  y    en    niet   enkel    in  den  bonten  kring  van  hare 
ontvangzaal ,   maar  zelfs  in  den  meer  beperkten  van 
haar    botidoir   te   zijn    toegelaten.     Het  was  nu  zoo 
wel ;   hij    moest   te    vreden    zijn  ,   en  tot  de  rei  der 
eersten  terugkeeren;  maar  daar  bleek  het  de  Prinses, 
dat  zij  zich  had  misrekend,  en  dat  er,  tusscheneene 
vlugtige   wisseling   van    galanterie   en  een  ernstigen 
diepen    hartstogt ,    een    onderscheid    is ,    dat  zij  niet 
had  doorzien,  maar  waarvan  zij  het  wigt  zou  voelen. 
De  bloemkrans ,    waarmede  zij  de  Maulde  al  spelend 
had   omslingerd   en    aan    zich  vastgehecht,   en  dien 
ze   even    snel   en    vaardig   meende   los   te   winden , 
.was   een  ^zersterke  keten,    waarvan  hij  eischte,  dat 
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zij    de  helft   zou   torschen ,   en  dien  hg  tot  geeneii 

prijs   vrijwillig    verbreken   zou Integendeel !  hij 

wilde  dien  vaster  smeden,  naauwer  nog  inéén  klin- 
ken. Uit  onrust  ijverzuchtig  geworden,  werd  hg  veel 
eischend,  heerschznchtig ,  aanmatigend,  kwelziek, 
als  zij  het  noemde;  hij  was  in  waarheid  niets  voor 
haar  geweest,  dan  een  hulpmiddel,  eene  afleiditig; 
nu  werd  hij  iets  hinderlijks ;  hij  moest  worden  weg- 
gedaan. Zij  begreep  niet  eens ,  dat  eene  toewijding 
van  geheel  zgn  wezen,  zoo  als  de  jonge  Baron  haar 
die  bragt,  ten  minste  eenige  verschooning  eischte, 
ten  minste  eenig  medegevoel  vroeg,  ten  minste  reg* 
ten  gaf,  die  ook  mogten  gelden. ...  Zij  dekte  zich 
met  het  schild  harer  deugd ,  harer  pligten ,  en  zij 
verdreef  hem  met  weèrgalooze  onmeèdoogendheid. 

Toen ,  als  wij  gezien  hebben ,  had  hij  troost  en 
genezing  gezocht  in  de  reine  en  trouwe  liefde  van 
Ada  Rueel,  en  hij  had  zelfs  eene  wgle  gemeend, 
die  te  hebben  gevonden* 

De  Prinses  intusschen  zag  hare  zaken  niets  ge^ 
vorderd  met  zijne  verwijdering.  Graaf  Lodewgk  van 
Nassau  vertoonde  zich  niet  te  Utrecht;  hg  schreef 
haar  niet  eigenhandig;  zijn  secretaris  was  wel  op 
nieuw  tot  haar  gekomen  van  zijnentwege,  maarzgne 
bezoeken  waren  vlugtig,  hadden  kennelijk  geene 
aanleiding  dan  zijnen  ambtspligt,  en  hij  uitte  zich 
niet  meer  over  hetgeen  haar  persoonlijk  betrof.  De 
Maulde's  naam  werd  niet  genoemd,  zijne  verwijdering 
scheen  niet  eens  opgemerkt,  en  dat  ofifer  (zoo  het 
er  een  geweest  ware)  bleek  zonder  nut  als  zonder 
loon.    Toen,   tot  een  uiterste  gebragt,   liet  zij  zich 
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oobedaclitzaam  yregslepen  tegenover  Mannioga  tot 
eene  vertrouwen ,  waarin  hare  geheime  wenschen  en 
verwachtingen  maar  al  te  helder  doorschemerden ; 
doch  de  eerlijke  Fries ,  zijns  meesters  vertrouweling 
op  meer  dan  éëa  punt,  hielp  haar  niet  voort  in 
hare  dwaling,  maar  ontnuchterde  snel  en  koel  hare 
hersenschimmen  door  zekere  inlichtingen ,  die  zij 
niet  had  kunnen  wachten.  Zij  verborg  hare  teleur- 
stelling ,  zoo  goed  zg  kon ;  maar  hij  vond  in  haar 
daarna  niet  meer  de  gewillige  volgzaamheid  aan  de 
politieke  inzigten  van  zgnen  meester,  die  hg  eerst 
had  opgemerkt,  en  hg  eene  aanmerking  op  dit  punt 
kwam  het  tot  verwijtingen  en  verklaringen,  waarbij 
men  in  onmin  scheidde. 

Intusschen  had  hare  wgze  van  handelen ,  hare 
verachteloozing  der  Leycestersche  partij  en  hare  za- 
menstemming  met  den  zendeling  van  Graaf  Lodewijk 
de  aandacht  gewekt  van  sommige  heftige  voorstan- 
ders van  den  Gouverneur-Generaal.  Yan  wantrou'iyen 
in  hare  vaste  aanhankelijkheid  kwam  men  tot  ver- 
moedens van  ontrouw,  van  deze  tot  werkelijke  ach- 
terdocht ,  en  de  laatste  leidde  tot  eene  gissing ,  die 
haar  gevaarlijk  kon  worden. 

Prouninck  had  ontdekt ,  dat  er  geheime  bijeen- 
komsten der  uitgebannen  edelen  en  aanhangers  van 
de  HoUandsche  partij  werden  gehouden  binnen  Ut- 
recht, zonder  dat  men  met  eenige  zekerheid  kon 
uitmaken ,  waar  de  plaats  dier  bijeenkomsten  was. 
De  intrigue-geest  der  Prinses  was  bekend;  haar  huis 
was  één  dier  oude  gebouwen,  waar  men  zeker  was 
geheime   gangen    en    onderaardsche   schuil  hoeken  te 

II.  10 
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.Tindeii»  zoowel  als  fondamenteo.  De  aandacht 
van  den  waakzamen  Burgemeester  ivaa  das  aireede 
op  dkt  huis  gevestigd.  Siods  het  gebeurde  met 
Jan  Cornelisz.  9  wantrouwde.  Prouniuck  de  gansche 
wereld y  en  hij  stelde  zich  voor»  huiszoeking  te 
doen ,  zelfs  hg  de  vorstelijke  dame ,  .  zoo  zg  zekere 
groeve,  die  hij  met  haar  wilde  nemen ,  niet  rustig 
doorstond  ;  de  proeve ,  oordeelde  hij  ,  moest  vooraf- 
f  aan  ;  want  in  't  eind ,  eene  vorstin ,  die  zoo  lang 
hekend  geweest  was  als  eene  ijverige  vriendin  van 
den  Graaf,  een  opentlijk  vernederend  onderzoek  te 
doen  ondergaan ,  kon  niet  wel  met  billijkheid  en 
hoffelijkheid  bestaan,  zoo  daar  geene  ernstige  rede» 
nen  waren  op  te  geven  tot  zijne  verantwoording. 
Hij  begaf  zich  dus  op  zekeren  dag  naar  de  Prinses , 
maar  daar  Prouninck  gewoonlijk  meer  drift  dan  list 
tot  zijne  dienst  had,  begon  hij  met  haar  heftige 
verwijten  te  doen ,  dat  zij  zich  had  geschaard  aan 
de  zijde  van  Leycester's  vijanden,  en  toen  zg  hem 
met  sterke  verzekeringen  het  tegendeel  betuigde,  had 
hg  haar  verweten,  dat  zij  verdacht  werd,  een  deel 
van  haar  huis  te  leenen  tot  de  onwettige  en  mis-* 
dadige  bijeenkomsten  van  zekere  lieden ,  die  zich  te 
Utrecht  onthielden ,  om  daar  onraad  te  stichten.  De 
Prinses  deed ,  zoo  als  de  meeste  onschuldig  betich* 
ten;  zij  verwaardigde  zich  niet  eens  te  ontkennen, 
en  tergde  den  Burgemeester  uit  tot  een  onderzodk^ 
dat  zij  niet  vreesde.  Die  stoutheid  bevredigde  Prou-» 
ninck,  beter  dan  de  sterkste  ontkenning;  toch  durfde 
hij  er  niet  in  berusten ,  en  hij  nam  zich  voor  vair 
de   gegeven    vergunning  gebruik  te  maken  te  z^nen 
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tijd ;  maar  dit  maakte  niet  de  rekeniog  vao  meester* 
Andries,  als  wfj  ods  herinneren ,  de  trouwe  dietoaar 
van  heer  Aelbreoht  Foeck ,  schoon  in  werkelijke 
dienst  der  Prinses.  In  de  voorzaal  op  wacht,  had 
de  Inide.  stem  van  Gerard  Prouninck  hem  met  i\\e% 
hekend  gemaakt,  en  ook  eene  zachtere.waneaansijne 
opmerkzame  aandacht  en  scherp  luisterend  oor  niet 
ontgaan. 

Een  onderzoek ,  dat  de  veiligheid  van  zgnen 
meester  en  diens  vrienden  in  de  waagschaal  stelde  $ 
moest  voorkomen  worden  tot  eiken  prijs.  Na  ProU'^ 
ainck's  vertrek ,  vervoegde  hij  zich  hg  zijne  mees*- 
teres,  en  toonde  haar  eene  cassette  met  edelgesteên«« 
ten  en  gouden  ftieraden ,  die  hij  zeide  voort  te  ko» 
men  uit  de  geheime  schatten  van  ëén'  der  vroegere 
bewoners  van  't  huis.  Hij  geloofde  zekerheid  -  te 
hebben,  dat  er  meer,  veel  meer  te  vinden  was»  en 
dat  de  rijke  bezittingen  van  één*  der  laatste  Bisschop* 
pen  in  de  geheime  en  onderaardsche  schuilplaatsen 
van  hare  woning  geborgen  waren.  De  personen, 
die  aanspraak  konden  maken  op  die  goederen,  warea 
dood  of  niet  meer  in  't  Land ;  geen  regtmattge 
eigenaar  zou  of  kon  zich  opdoen ,  en  de  Prinse» 
zoude  er  de  bezitster  van  zijn.  Misschien  had  de 
Burgemeester  vermoeden  van  zoo  iets,  en  was  dit 
meer  dan  iets  anders  de  eigenlijke  reden ,  dat  h$ 
Basporingen  wilde  daarstellen  in  haar  huis,  en  het 
andere  slechts  voorwendsel ;  maar  het  voorwendsel 
bestond  en  moest  worden  weggenomen ,  oordeelde 
de  Prinses ,  door  eigenbelang  gescherpt. ...  en  zij 
dacht   na ,.  hoe   dit   aan  te  vangen.     Andries ,  dies 
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zg  haren  getrouwe  noemde»  werd  een  goed  deel 
der  te  vinden  schatten  toegezegd,  en  hij  werd  reeds 
terstond  met  handen  vol  goud  beloond.  Eindelijk 
had  zij  haar  middel  gevonden:  zij  liet  om  Cosmo 
zenden.  De  nieuwe  luitenant  verscheen ,  nu  op 
helderen  dag,  fier  op  zgnen  rang,  en  gelukkig  als 
zij  meende,  integendeel  norsch  en  ontevreden,  als 
zij  spoedig  opmerkte. 

-*-  »  Eilacen ,  rneêter  Cosmo !  welke  tgden  we 
doch  beleven  ?"  sprak  ze  hem  zuchtend  toe.  »  Eene 
vrouw  van  mijne  kwaliteit,  eene  bekende  vriendinne 
des  Graven ,  genaamschendt  en  gedrukt  door  zód 
onteerende  verdenking,  als  die  is,  waarvan  zulk 
onderzoek,  als  meester  Gerard  voor  heeft,  van 
tuigen  zou!" 

—  i>  Mits  ge  dat  zoo  neemt ,  signora  /  is  't  voor 
u  zake.  God  te  bidden,  dat  de  verdenking  niet  door 
de  waarheid  achtervolgd  moge  worden ,  sinds  dat 
u  nog  dieper  beschaming  zou  brengen ,  en  uwe  za» 
ke  gansch  niet  ten  beste  keeren.  Mylord  Leycester 
is  niet  de  man ,  om  zulk  verraad  te  vergeven." 

—  »  Maar  in  't  bewustzijn  mijner  onnoozelheid  is 
die  smet  der  verdenking  mij  tegen,  en  ik  verhoopte 
van  u,  die  mij  doch  wel  eenigen  dank  schuldig 
zijt,  dat  ge  mij  daarvan  zult  helpen  ontheffen, 't  zi) 
door  eenigen  goeden  raad ,  die  't  uitwerkt ,  't  zg 
door  meester  Prouninck  te  bewegen  ,  van  zijn  voor-^ 
nemen  af  te  zien "' 

•»-  »  Signora  Prineipessa  /  ik  dank  den  Graaf 
mgn  leven.  Ik  heb  hem  eed  gedaan  en  trouwe  ge« 
zworen ,   toen  ik  mijnen  degen  aanvaarde.    U  dank 
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ik  niets ;  wij  hebben  handel  gedreven,  daarbg  gij  niet 
^uus  den  slechtsten  koop  zgt  geraakt.  Ik  zal  dus 
zóó  slecht  een  voorstander  van  mijns  nieuwen 
meesters  zaak  niet  zijn,  om  u  hierin  te  vernoegen.'' 

—  »  Gij  houdt  dus  de  aantijging  voor  waar  ?" 
riep  de  Prinses ,  even  bevreemd  als  verontwaardigd. 

.  —  »  Ten   minste ,   mevrouwe !   is   het  waar ,   dat 
gg    de   partij    des  Graven  verlaten  hebt,  en  die  der 
'heeren  van  Nassau ,  die  't  met  de  Staten  eens  zijn , 
in  't  heimelijk  steunt. .." 

—  »  Oime  I  als  gij  dat  meent  en  staande  houdt , 
ben  ik  verloren  1"  riep  Maria  de  Brimeux,  doode* 
Igk  verschrikt. 

—  »  Dat  kan  heel  wel  zijn ,  Hgnora  /"  hernam 
hij  koel. 

—  » Want  ik  heb  dan  geenen  enkelen  vriend , 
die  voor  mijne  onschuld  kan  tuigen !" 

—  »  Uw  geheugen  is  niet  zeer  trouw.  Prinei' 
fesêa!  gg  vergeet,  dat  ge  nog  uwen  vriend  Nico- 
Jaas  de  Maulde  tot  die  dienst  kunt  oproepen ;  en 
zulk  een  jeugdige  heer  getuigt  al  wat  gij  wilt,  ter 
liefde  uwer  schoone  oogen.  Alleen,  zoo  ge  uw  doel 
treffen  wilt,  rade  ik  u  aan,  die  oproeping  eerder 
Jieden  te  doen  dan  morgen;  want  hij  is  van  meening, 
morgen  met  geheel  zijne  compagnie  nieuwen  eed  te 
doen  aan  de  Staten.  Daarna,  begrijpt  ge,  zou  zijne 
tuigenis  voor  u  niet  veel  gelden. ...  't  Is  satanisch 
•valsch  van  u ,  mevrouw !  uwen  gunsteling  daartoe 
te  brengen ,  en  ge  zoudt  nog  willen ,  dat  iemand 
aan  uwen  afval  twijfelde  1"  En  hij  zag  haar  aan  met 
fdle  vonkelende  blikken ,  den  sarkastischen  glimlacli 
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op  de  lippen ,  en  de  regterband  met  zóó  drei* 
gend  gebaar  opbeffende,  dat  eene  moediger  vrouvr 
dao  deze  verscbrikt  zott  geweest  zijn.  •  •  •  Daarb^ , 
wij  weten  bet ,  zij  vreesde  Cosmo ,  en  zij  bad  bare 
goede  redenen  om  bet  te  doen ,  en  bet  berigt  zelf , 
dat  zij  op  die  wijze  vernam,  verboogde  de  angstige 
en  smartelijke  aandoeningen ,  die  baar  overstelpten* 

— ^  )>  M^n  God !  de  jonge  bopman  zicb  begeven 
tot  die  zijde  t  't  Is  den  Hemel  bekend,  dat  ik  daanif 
nietwes  wete/'  En  baar  verbleeken ,  baar  zennw^ 
acbtig  zamenklemmen  der  bande»  sprak  luider  nog 
Toor  die  waarheid ,  dan  hare  woorden. 

—  »Maar,  me  vrouwe!"  hernam  bij,  altijd  spijtig 
en  scherp ,  »  dan  ,  voorwaar  !  mogt  ge  betere  acht 
geven  op  de  handelingen  uwer  minnaars ;  want  dus 
^doende^  konden  ze  u  in  gi'oote  ongelegenheid  en 
disperacie  brengen ,  gij  u  begevende  te  dezer  zgde, 
-zij  .  ter  andere.  •  •  •  Ik  zegge  ü ,  bg  die  wijze  van 
doen  zult  ge  veeleer  kans  hebben ,  door  beide  par- 
tijen gebaat  en  geminacht  te  worden,  dan  gewaar- 
deerd en  gesteund." 

—  »  Maar  ik  zwere  u ,  meêter  Cosmo !  de  jonge 
'Baron  is  m^n  minnaar  niet,  noch  is  dat  ooit  geweest.** 

•*-  »  Toch  uw  eavaliero-êervientê ,  uw  sigühéo , 
of  met  welken  naam  gij  het  noemen  wilt ;  maar  al* 
tijd  toch  uw  af hangeling ,  uw  vassal ;  —  iets  dat 
denkt  zoo  als  gij ,  *—  dat  spreekt  zoo  als  gij,  —  jbt 
'handelt  naar  uwe  ingeving  en  naar  wiens  hande- 
lingen men  u  oordeelt." 

**-  » H<^elijk  kan  dat  voormaals  met  vptarheid 
gezegd    zijn    van    den   Baron  de  Maulde,    Dit  ia  du 
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niet  meer. . . . ,  de  tijdeu  zijn  voorbij,  dat  ik  invloed 
op  hem  had  en  dien  gelden  deed.  De  jonge  cavalier 
was  te  over  vermetel  in  zijne  eischen ;  pligtbesef  en 
eergevoel  dwongen  mij ,  hem  uit  mijne  nabijheid  te 
verbannen/' 

—  i>  Ter  wille  van  u  zelve  en  van  mg  zgt  ge 
wei  te  kwader  ure  tot  dit  besef  van  pligt  en  eere 
teruggekomen. . . .  mevrouwe !"  hernam  Gosmo  met 
bitterheid  en  minachting ;  »  want,  wat  het  u  kosten 
kan,  den  weg,  dien  hij  neemt,  zal  ik  niet  berekenen ; 
mg  aangaande,  mijne  rekening  is  gemaakt;  ik  zal 
wegens  insubordinatie  voor  eenen  krijgsraad  worden 
gedaagd,  of  van  't  vaandel  verjaagd  en  uit  de 
dienst  gezet  worden. . . .  Eene  fraaije  bevordering » 
niet  waar?  en  gansch  eene  andere,  dan  die  mij  door 
u  bg  mgn  in  dienst  treden  was  aangezegd." 

*-«  »  Maar ,  messêr  Cosmo  1  gij  spreekt  dingen , 
die  niet  zijn  kunnen. . . .  Gesteld ,  de  jonge  hopman 
Was  besloten  eed  te  doen  aan  de  Staten ,  en  deed 
zoo ;  hoe  zou  dat  u  in  leed  brengen  ?" 

—  »  Omdat  hij  gezworen  heeft,  dat  al  de  officie* 
ren  en  soldaten  van  zijne  compagnie  zijn  exempel 
zouden  volgen,  of  gehandeld  worden  met  de  uiterste 
riguenre  van  de  krijgswet*  •  •  •  En  ik  zie  niet ,  hoe 
ik,  —  vreemdeling,  door  niemand  beschermd,  door 
niemand  gekend  dan  op  zulke  wijze,  die  ongekend 
nog  meer  wenschelgk  zou  maken,  —  nu  reeds  door 
velen  gehaat  en  geminacht,  —  aan  bet  strenge 
vonnis  zal  ontgaan,  dat  die  geliefde,  Neèrduitsche, 
edelboortige  hopman ,  die  aller  hoofden  .en  harten 
feaet  zich  trekt ,  zal  wgzen. . .  .^' 
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^^  »  Gg  zgt  Diet  van  zins ,  zijnen  wil  te  doen 
in  dezen.'' 

—  »  Mevrouwe !  ik  heb  het  u  meer  gezegd.  Ifc 
ben,  onder  de  veracbtste  en  verworpenstemenschen, 
de  meest  ellendige  en  verworpene ;  maar  dit  is 
waarheid:  ik  heb  maar  één  woord  en  maar  ééne 
trouwe,  en  met  die  breke  ik  niet;  moge  ^t  mg  duur 
te  staan  komen  of  tot  winste  gedijen»  hiernaar  vrage 
ik  nooit.  Gij  ziet,  PrincipetsaI  dat  ge,  inelkgeral, 
u  buiten  mijne  hulpe  moet  redden ;  want,  na  morgen 
ben  ik  gekerkerd  of  verdreven....  En  wat  u belangt, 
na  dien  dag  zal  Prouninck  weten ,  waaraan  zich  te 
houden  omtrent  uwe  gezindheid,  en  moeijelijk  daaraf 
zijn  te  brengen,  als  ge  denken  kunt.  Uw  vorstinnen- 
woord  behoeft  dan  bij  hem  niet  meer  te  gelden 
dan  dat  van  een  ander.^* 

De  Prinses  sidderde,  maar  herstelde  zich  snel; 
zg  had  nagedacht,  overwogen. 

—  »  Mijne  daden  dan  toch  zullen  geloofwaardig 
geacht  wordenl"  hernam  zij  met  zekere  waardigheid. 

—  »  Certumente!  daden!"  herhaalde  Gosmo,  met 
eenen  glimlach  het  hoofd  buigende. 

'  —  »  Indien ,  bij  voorbeeld ,  door  mijne  tusschen- 
komst ,  jonker  Nicolaas  de  Maulde  geenen  eed  deed 
aan  de  Staten,  maar  veeleer  op  nieuw,  en  vaster  dan 
voormaals,  zich  verbond  aan  Mylords  vrienden. . .  .^* 

—  »  Dat  zeker  zou  genoeg  wezen ,  om  Prouninck 
te  overtuigen. . . . ,  en. . . ." 

:  —  »  En  de  beschamende  formelijkheid  der  hais« 
soeking " 

—  »  Niet  te  doen  plaats  vinden ;  ik  zelf  zou  hier 
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tusschen   beiden   komen ,  om  het  hem  te  ontraden." 

—  » Na  dan ,  meêêer  Cosmo !  bewijs  mij  nog 
heden  de  dienst,  u  tot  den  jongen  hopman  te  be- 
geven, en  hem  in  te  fluisteren,  op  uw  minst  barren 
toon,  dat  ik  hem  spreken  wil  —  nog  heden  spre- 
ken wil." 

—  » Och !  mijn  schorre  toon  zal  hem  liefel^k 
klinken  bij  dat  woord ,"  glimlachte  Cosmo.  »  Alleen 
waar  moet  ik  hem  zoeken.. «.?" 

—  »  C^  moet  hem  uitvinden  ;  sinds  onze  schei- 
ding weet  ik  niet  meer,  waar  hij  zijne  avonden  slijt." 

—  »  Nu ,  uitvinden  is  mijne  zaak ;  ^t  is  nog  een 
staaltje  van  mijn  oud  handwerk." 

En  hoe  Cosmo  zijne  zending  volbragt ,  hebben 
wij  gezien ,  even  als  hoe  zij  slaagde.  Dkt  zij  slaag- 
de ,  heeft  misschien  sommigen  verwonderd :  en  men 
vindt  er  in  de  Maulde  eene  zwakheid,  die  hem 
alle  leed  en  smart,  welke  hem  op  dit  pad  wachtte, 
waardig  maakt ;  maar  men  bedenke  zijne  jeugd , 
zijn  hartstogtelijk  karakter,  de  stemming  zijner 
ziel,  juist  op  dat  oogenblik ,  en  dan  het  plot- 
selinge ,  het  verrassende  van  de  oproeping. . . . :  Had 
hij  uren  en  dagen  van  beraad  gehad,  welligt  had 
hij  nog  een  ander  antwoord  gevonden ,  in  het  her^ 
denken  aan  het  verleden ;  wij  gelooven  zelfs ,  dat 
het  afscheid  van  Ada  hem ,  bij  het  heengaan  tot  de 
Prinses,  tot  zulke  overwegingen  stemde,  die  zeer 
strgdige,  welligt  zeer  goede  voornemens  in  zijne 
ziel  opwekten;  maar  zijn  eerste  gevoel  was  blijde 
schap ,  bij  de  gedachte  aan  eene  terugroeping ,  die 
hem   in    ieder   geval    de   gelegenheid  liet,  zich  nog 
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eenmaal  aan  die  vrouw  te  verklaren :  iets  dal  x^ 
hem  niet  had  vergund,  bij  haar  onbarmhartig  en 
plotseling  besluit  tot  zijne  verwijdering.  En  in  *t 
eind ,  zij  kon  toch  door  edeler  beweegreden  da» 
luim  of  wisselziekte  zijn  gedreven,  bij  dat  besluit; 
het  kon  werkelijk  een  offer  zijn  geweest  aan  deugd 
en  pligt;  het  kon  haar  zelve  hebben  gekost ,  en 
meer  dan  zij  had  willen  toonen ;  en  nu. . . . ,  het 
offer  kon  haar  te  zwaar  blijken.  •  •  • ,  zou  hij  zich 
dus  onverzoenlijk  toonen ,  dat  hij  niet  eens  hooren 
wilde  wat  zij  hem  nu  had  mede  te  deelen. . « .  ? 

En  werkelijk  hij  hoorde;  en  Maria  de  Brimeux, 
hetzij,  waar  zij  zich  zelve  bedroog  en  meende  waar» 
beid  te  spreken,  hetzij,  waar  de  noodwendigheid  der 
zelfzucht  haar  dwong ,  alle  bedenkelijke  redenen  tot 
Yerschooning  van  het  verledene  aan  te  voeren;  Maria 
de  Brimeux  zelve  sprak  tot  den  jongen  Baron,  juist  op 
dien  toon ,  waarin  zijn  eigen  edelmoedig  hart  reeds 
voor  haar  had  gepleit.  Men  denke  dus,  hoe  ze  werd 
aangehoord.  Wij  volgen  den  gang  eener  betrekking 
niet,  waarvan  de  arme  Ada  Rueel  het  eerste  den 
smartelgken  invloed  ondervond;  men  begrijpt  dat  zij 
toch  niet  de  éénige  zal  blijven.  Het  lust  ons  niet 
ons  raadvermogen  in  te  spannen  ,  om  u  de  kunst» 
grepen  aanschouwelijk  te  maken,  waardoor  eene  zul- 
ke vrouw  op  nieuw  hare  heerschappij  vestigde  over 
zulken  man ,  en  misschien  zou  men  toch ,  na  die 
poging,  den  roman  kunnen  verdenken  van  onwaar^* 
schijnlijkheid.  De  werkelgkheid  is  niet  te  verdenk 
ken ,  en  het  verleden ,  het  tegenwoordig ,  en  de 
.toekomst ,  zijn  allen  daar  om  de  waarheid  van  zulke 
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toestandeD  te  bewijzen.  Menige  Ada  Rnee) ,  met 
bare  rrouwelijke  deugden,  met  hare  liefde,  met  bare 
troawe,  wordt  er  overzien  en  verachteloosd ;  me- 
nige Prinses  de  Chimay,  met  hare  blinkende  on* 
deugden,  met  hare  schaamtelooze  zelfzucht,  met 
hare  koele  loszinnigbeid ,  trekt  de  hulde  van  bar* 
ten  tot  zich ,  die  zij  allen  aanneemt  om  zé  te  ver^ 
guizen  en  te  verbrijzelen. ... 

Genoeg  voor  ons,  om  u  te  bevestigen ,  in  hetgeen 
gi)  vermoedt:  dat  de  Maulde  vergat  den  nieuwen  eed 
te  doen  aan  de  Staten  ;  dat  Cosmo,  dien  hij  vroeger 
had  teruggezet  en  gewantrouwd,  zgn  gunsteling  en 
vertrouweling  werd,  wiens  raad  hij  meer  en  meer 
blindelings  volgde,  omdat  hg  in  hem  eene  der 
schakels  zag,  die  de  geliefde  vrouw  aan  hem  vast* 
hechtten;  —  dat  Prouninck  van  onderzoek  afliet, het- 
geen niet  belette,  dat  Cosmo  in  zijne  plaats  goede 
wacht  hield  op  de  daden  der  Prinses ;  want  hij 
bleef  haar  mistrouwen.  Toch  strekte  alles,  wat  hij 
opmerkte,  om  zijnen  argwaan  gerust  te  stellen,  die 
in  waarheid  zonder  oorzaak  was.  Maria  had  vroe* 
gere  hoop  en  verwachting  opgegeven  voor  dat  oogen- 
blik ;  zg  geloofde  op  nieuw  aan  Leycester^s  terug- 
komst ,  aan  Leycester's  vriendschap  en  steun ,  en 
zg  wilde  niets  zgn  dan  gverige  dienaresse  zijner  be- 
langen ,  en  zg  geloofde  zich  daardoor  eene  toekomst 
te  openen  van  welzijn  en  geluk,  als  zij  sinds  lange 
niet  had  gekend. 

De  Maulde  ook  was  gelukkig;  —  zoo  gelukkig  als 
men  het  zijn  kan,  tegen  de  inspraak  van  het  geweten, 
dat    men  iederen  dag  moet  toeschroeven  en  als  ver- 
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ilompeo,  om  te  durven  genieten  hetgeen  men  xelf 
veroordeelt.  —  De  Maalde  was  knders  gelukkig  dan 
Ada  het  geweest  was  door  hem;  zij,  die  ten  minste 
zonder  onrust  der  ziele  hare  kortstondige  levens- 
vreugd smaakte ;  maar ,  als  zg ,  leefde  hg  van  eene 
hersenschim »  van  een  blinkenden  droom  vol  zelf* 
bedrog  en  vol  misleiding,...  Zou  voor  hem  de  be- 
goocheling langer  duren  dan  voor  haar? 


X. 


D  E  L  I  A  N  A. 


Yroaw  Cornelisz.  zat  vele  dagen  na  Fabian's  vlugt 
stil  en  droevig  in  haar  eenzaam  huisvertrek.  Werner 
stond  tegenover  haar;  zgne  tong  viras  tot  een  eeuwig 
zwijgen  veroordeeld ,   maar  zijne  sprekende  trekken , 
zijne  oogen  vol  diepe ,  oneindige  smart ,  zeiden  yele 
en  yreesselijke  dingen*    Beiden  hadden  geldige  oor- 
zaak  tot   zulke   verslagenheid:   Jan   Gornelisz.  was 
nog   altgd    ingekerkerd»   en    van   Deliana  wist  men 
niets,  volstrekt  niets,  sinds  den  dag,  dat  de  overste 
Norrits   was  gekomen ,   en  het  meisje  had  afgehaald 
om  haar  naar  het  Duitêche  Huu  te  geleiden,  waar 
het  haar   gegund   was,   haren  vader  te  zien.    Wel 
had   vrouw   Gornelisz.   met   drang   van  smeekingen 
aangehouden,  om  hare  dochter  te  mogen  vergezellen 
hg  dit  hezoek ;  de  Engelsche  heer  had  haar  te  ken- 
nen gegeven,  dat  de  vergunning  niemand  gold  dan 
hare  dochter  allëën ,   en  hij  was  onverbiddelijk  ge- 
bleven. Wel  was  Werner,  in  den  angst  zgns  harten, 
het  vreemdsoortige  paar  gevolgd ;   maar  de  toegang 
tot   het   Duitêche   HuU  was  hem  geweigerd.    Wel 
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had  hij,  den  ganschen  langen  dag  en  tot  laat  in  dm 
nacht  rondom  dat  Huis  wacht  gehouden  ,  met  de 
trouw  en  de  waakzaamheid  van  een'  wakkeren  poedel, 
die  zijnen  meester  verbeidt ;  maar  Deliana  was  niet 
uit  het  oude  ridderpaleis  ten  voorschijn  gekomen.  De 
overste  Norrits  alléën  was  haastig  en  kennelgk  in 
sombere  gepeinzen  verdiept  de  groote  poort  weer 
uitgekomen ,  maar  had  de  smeekende  wenken  van 
den  armen  stomme  niet  begrepen,  of  niet  opgemerkt, 
en  de  schildwachten  hadden  ten  laatste,  toen  het 
donker  werd,  den  vreemden  persoon,  die  met  zulke 
loerende  blikken  rondsloop ,  met  geweld  van  de 
voorplaats  verdreven;  hij  was  toen  door  eene  kleine 
achterpoort  ingeslopen ,  die  tot  op  de  binnenplaats 
,bragt,  en  daar  dwaalde  hij  rond»  zich  met  zot^ 
verschuilende  achter  hegge  en  geboomte  van  den 
hof,  als  er  iemand  naderde,  om  niet  verdreven 
te  worden.  Maar  dat  alles  baatte  hem  niets ;  dat 
alles  gaf  hem  geene  andere  zekerheid,  dan  dat  De- 
liana wel  was  binnengegaan ,  maar  niet  weer  ten 
voorschijn  kwam;  want  ook  vrouw  Corneltsz.  «rg 
dien  avond  hare  dochter  niet  weder  tot  zich  komen. 
Werner  hervatte  zijnen  post  des  anderen  daags,  en 
een'  tweeden,  een'  derden  dag,  vele  andere  dagen 
lang,  maar  zonder  ander  gevolg,  dan  de  volstrektste 
ontmoediging. 

Trouw  Cornelisz.  van  hare  zijde  had  niet  gerust, 
als  men  denken  kan,  maar-r-  de  Ambassadeur  Wil* 
kes  was  met  zijn  gevolg  naar  den  Haag  vertrokken  — 
tot  haren  echtgenoot  liet  men  haar  niet  toe,  en  op 
hare   vragen    naar  hare  dochter  kreeg  zij  altijd  het* 
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adfde  y  altgd  het  onvoldoende  antwooi^d ,  dat  mefi 
eeDe  vrouw  in  eene  kleeding,  ald  die  zij  beschreef , 
in  de  schemering  het  Hnis  had  zien  verlaten,  en 
dat  die  vrouw  niet  was  teruggekeerd.  Van  den 
voornamen  gevangene,  dien  sommigen  maêterFsibian 
noemden,  en  anderen  den  titel  van  mj/lord  gaven, 
wist  men  slechts ,  dat  hij  onder  goed  geleide  van 
wachten  te  gelgker  tgd  met  den  heer  Wilkes  naar 
'sUage  was  vervoerd. 

—  » £n  mijn  arm  kind  zal  hem  gevolgd  zgn , 
gewillig  gevolgd,  verlokt  door  de  wond  re  toover* 
magt ,  die  hij  op  haar  uitoefent  I"  kreet  de  arme 
moeder^  stomp  en  radeloos  van  droefheid.  »Ikarme^ 
beroofde,  met  éénen  slag  getroffen  in  gade  en  kind! 
Dat  komt  er  van ,  zich  af  te  geven  met  groote 
heeren ,  en  zich  partg  te  stellen  tegen  den  ingeboren 
Prins  en  'sLands  eigen  vaderen.  Dat  komt  er  van  , 
aan  te  leggen  met  uitheemsche  avonturiers,  en  in. 
de  kerk  te  gaan  om  andere  oorzake,  dan  Gods 
Woord  aUééu, . . ."  Vrouw  Cornelisz. ,  eens  op  dien 
toon  gestemd ,  had ,  als  men  denken  kan ,  vele  va-* 
natiën  op  hetzelfde  thema ;  maar  die  jammerklagtenr 
zelve  leidden  hare  smart  af,  terwijl  zij  die  lucht  gaf. 
Werner, —  de  ongelukkige  Werner,  die  niets  koode 
uiten  y  —  die  alles  in  zich  zelf  moest  opsluiten ,  — 
die  nooit  voor  eenig  vertrouwd  oor  leed  kon  kla« 
gen ;  —  Werner  leed  duizendmaal  meer  dan  zg ,  eü. 
te  zwaarder ,  omdat  hij  achtte,  dat  hij  niet  onschuld 
dig  leed,  en  dat  alles,  wat  er  gebeurd  was,  zpude 
voorgekomen  zijn,  zoo  hij  moeds  en  vastheid  genoeg 
had   gehad ,   om   Deliana's   beden  te  weerstaan ,  eo 
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Fabian  niet  had  voortgeholpen  in  zgoe  schiildig« 
handelingen;  want  hij  twgfelde  geen  oogenblikv  of 
de  ontdekking  daarvan  en  de  gevolgen,  die  er  uit 
waren  ontstaan ,  hadden  deze  rampen  gebragt  over 
zgnen  meester  en  diens  dochter.  Toch  had  hij  wel 
zeker  niets  verzuimd,  om  onheil  van  die  geliefde 
hoofden  af  te  weren ,  en  te  meer  scheen  het  hein 
onverklaarbaar,  dat  men  den  boekverkooper  nog 
altgd  hield  ingekerkerd,  daar  zijne  onschuld  vol- 
dingend was  bewezen.  Werner  namelgk,  die  van 
natuur  eene  groote  mate  van  slimheid  bezat,  en 
niet  van  goed  oordeel  was  ontbloot ,  terwgl  zgn 
ongelukkige  hartstogt  voor  Deliana  nog  daarbg  zgne 
zielsi^ermogens  scherpte,  had  zich  op  haar  verlangen 
wel  geleend  tot  de  diensten,  die  Fabian  hem  vro^, 
en  zich  schgnbaar  als  een  blind  en  willelooa  werk- 
tuig laten  gebruiken ;  maar  in  waarheid  had  hg 
goed  toegezien  op  hetgeen  men  van  hem  eischte, 
en  was  daarom  rusteloos  bedacht  geweest,  er  de 
gevolgen  van  te  keeren  of  te  wijzigen.  Altgd  gevaar 
vreezende,  altijd  op  zijne  hoede  om  het  af  tevFeren, 
van  de  dierbare  hoofden  zgns  weldoeners  en  zgner 
aangebedene  gebiedster ,  trof  het  oogenblik ,  waarop 
de  huiszoeking  aanving,  hem  niet  onvoorbereid; 
en  met  te  meer  rust  wachtte  hij  het  af,  daarbg  zich 
sinds  lang  tegen  iets  dergelijks  had  gewapend.  Be 
atafheid,  die  men  den  doofstomme  toeschreef,  de 
overtuiging,  dat  hij  vooraf  geen  wenk  van  zyaen 
meester  had  kunnen  ontvangen  ter  vernietiging  et 
verberging  van  de  bewgzen  zijner  schuld,  maakte, 
dat   men    den    meesterknecht   geen   oogenblik   wan- 
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trouwde;  die  dan  ook  met  de  rustigste  houdiuj^ 
Bich  tot  iedere  nasporing  leende ,  iedere  wi)ze  van 
onderzoek  inet  gewilligen  Qver  bevorderde,  met  de 
rust  en  kalmte  van  iemand ,  die  van  de  uitkomst 
niets  vreesde  noch  hoopte. 

Ook  vras  die  uitkomst  geheel  in  't  voordeel  van 
Jtn  Cómelisz.:  Tegen  ieders  verwachting  vond  men 
geen  enkel  bewijs  der  hem  aangedichte  schuld;  geene 
zgner  werklieden  wist  iets  mede  te  deelen,  dat  tot 
kwaad  vermoeden  regt  gaf;  en  Werner  was  stom» 
en  scheen  zoo  staf,  dat  hij  met  hetzelfde  onbewogen 
gelaat  Schout  en  dienaren  zag  gaan  als  komen !  Hg 
had  er  zijne  redenen  voor.  Men  had  het  huis  van 
tqn*  meester  tot  aan  de  fondamenten  steen  yoor  steen 
kunnen  afbreken ,  zonder  iets  te  vinden,  dat  t^en 
hem  getuigde;  maar....  de  onderaardscbe  kelder  van 
de  St«  Hiëronimus-school  bewaarde Fabian 's  geheim, 
ter  wille  van  de  geliefde  medepligtige.  Te  wreeder 
dus,  te  meer  zonderling  en  te  meer  onbillgk  scheen 
hem  de  voortdurende  inkerkering  van  den  onschul- 
digen boekdrukker.  Hij  kon  niet  weten ,  dat  Fabian 
met  tellenden  overmoed  alles  had  bekend,  en  dat 
Vnikes  om  deze  reden  bevel  had  gegeven ,  dat  men 
Gomdisz.  niet  zoude  ontslaan.  Zijn  geweten  be* 
sehuldigde  hem  dus  van  tot  het  ongeluk  z^ns  mees- 
ters medegewerkt  te  hebben,  en  toen  hij  daar  stond 
t^nover  vrouw  Comelisz. ,  die  van  klagen  moede 
in  stille  verslagenheid  wegzonk ,  dacht  hg  na  over 
de  middelen  om  te  herstellen ,  wat  hg  achtte  mis- 
d&aa  te  hebben ;  Deliana  op  te  sporen ,  moest  hij 
voortent   opgeven ,    of  welligt   kon    het    zijn ,   dat 
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eene  zelfde  poging  beiden  e^kn  de  hunnen  teruggaf. 
Daar  wij  weten ,  wat  er  met  Deliana  was  voorgè^ 
vallen  en  waarom  zij  niet  keerde^  behoeven  wg  niet 
te  wachten  op  de  .uitkomst  van  hetgeen  hg  wilde 
ondernemen. 

Waarheid   is,    dat    de   Generaal   Norrits   Deliana 
had  heen  gevoerd,  tot  een  bezoek  bij  haren  gekerker-^ 
den   vader ;    maar  even  waar  was  het ,  dat  hg  haar 
had  onderrigt   van  Fabian^s  gevangenschap ,  en  dat 
zij  toen,  als  hij  verwacht  had,  met  dringende  smee* 
kingen   bij  hem  aanhield,  om  ook  dezen  den  troost 
van   hare  toespraak  te  mogen  brengen ,  om  zelve  io 
die  daad  van  medegevoel  verligting  te  vinden  voor 
hetgeen  zij   nu   om   zijnent  wil  leed.    Norrils  zeide 
haar  zgne  hulp  toe,   onder  plegtige  belofte  dat  nie- 
mand,  dan  Fabian  zelf,   ooit  zoude  vernemen,  dat 
hg   het   was,   die  haar   op  deze  wijze  had  verpligt^ 
Het   lieve   kind   zou   alles  beloofd  hebben  wat  men: 
wilde ;   en  werkelgk ,    nadat  zg  een  kort  onderhoud 
had   gehad   met  haren    vader,   dat  van  diens  zgde 
meest   bestond  uit  bittere  jammerklagten  en  uitroe* 
pingen   van   zelfverwijt,   of  betuigingen   zgner  on» 
schuld,   en   van   de   hare   in  alle  troostredenen  die 
zg   slechts  wist  uit  .  te   denken ,   kwam  de  overste- 
zelf  haar  afhalen  ,   bragt   haar   tot  aan  den  kerker: 
van  Fabian  I   en  na  een  paar  woorden  gewisseld  te. 
hebben  met  den  wachthebbenden  officier,  dat  onze. 
oude  kennis  kapitein  Hemon  Tirij  zelf  was ,  verliet, 
hg   haar,  terwijl  kapitein   Hemon   haar   deed   bin- 
nentreden.   Men    denkt  zich  zonder  moeite  wat  dit 
wezen  moest ,  dat  wederzien  der  teedere  Deliana  en 
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liaren  vriend,  •  •  • ;  hem  weer  Ie  zien ,  in  zulken  toe^ 

stand. . . . ,  gevangene ;  en  als  hij  het  haar  voor^ 

stelde  in  doodsgevaar.  Hem  daarvoor  veiligen,  hem 
uitredden ,  was  natuurlijk  het  eerste  waaraan  zij 
dacht ,  bet  laatste  wat  zij  zou  opgeven ;  en  Fabian 
was  in  eene  luim  om  alles  aan  te  nemen ,  wat  zij 
voor  hem  doen  wilde.  Hij  deed  meer;  hij  begon  met 
haar  diensten  fe  vragen ,  die ,  als  hij  zeide »  voor 
zijne  nitredding  onmisbaar  waren.  Hij  schreef  eenige 
regelen,  in  eene  taal  die  zij  niet  verstond,  en  be*- 
lastte  haar  die  over  te  brengen  naar  meester  Reyn* 
aertz.:  zelve,  met  den  meesten  spoed,  moest  zij  naar 
diens  woning  gaan ;  zelve  en  zonder  het  iemand 
mede  te  deelen ,  die  boodschap  verrigten.  Het  bleek 
haar  toen  uit  een  woord  van  kapitein  Hemon  ,  dat 
zij  vrijen  toegang  had  tot  den  gevangene,  en  heen 
en  weder  kon  gaan ,  zoo  als  z!j  goed  vond,  mits  zg 
zich  vergezellen  liet  tot  buiten  het  Huis,  door  één* 
zgner  lieden ,  die  haar  eenige  gangen  deed  door- 
gaan, en  trappen  afvoerde  tot  op  het  binnenplein  en 
de  bewuste  achterpoort,  door  Werner  toen  nog  niet 
bewaakt ;  —  want ,  toen  zij ,  na  het  verrigten  van 
hare  taak,  beproefde  tot  Fabian  weer  te  keeren  langs 
dien  zelfden  weg ,  vond  zij  slechts  voorkomendheid 
en  geen  enkel  bezwaar;  alleen  zag  de  kapitein  haar 
scherp  onder  de  oogen ,  als  wilde  hij  zich  overtui- 
gen dat  zij  dezelfde  was.  In  den  vóór-avond  van 
dien  zelfden  dag  zond  de  barbier  meester  Christofiel 
Reynaertz.  een  gesloten  koffer  aan  den  gevangene, 
die  verlof  gevraagd  had  eenige  kleedingstukken  en 
geriefelgkheden    ter    verzachting   zgner   gevangenis , 
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te  mogen  ontbieden  van  den  pefóoon ,  bg  wien  hg 
bad  ingewoond ;  niets  was  meer  natuurlijk ;  ook 
werd  bet  bem  toegestaan ,  en  te  eerder,  daar  Wilkes 
belast  bad  den  gevangene  met  de  meeste  boffelgk- 
beid  te  beban  delen ,  en  bem,  soo  veel  mogelijk,  alle 
wenscben  in  te  willigen ,  bebalve  die ,  naar  zgne 
vrijbeid.  Deliana ,  die  intusschen  teruggekeerd  vras  , 
verkreeg  dus  de  vrijbeid  bij  bem  te  blijven  tot  in 
den  avond.  Fabian  begon  toen  baar  de  verbeelding 
te  ontstellen,  met  baar  te  spreken  van  bet  waar* 
scbijnlijke  einde  zijner  inkerkering:  eenigen  geweldi- 
gen dood,  niet  omdat  zijne  scbuld ,  waaraan  zij  me* 
depligtig  was ,  bem  doodscbuldig  maakte ,  maar  om* 
dat  zgn  oude  vijand,  de  Graaf  van  Leycester  of 
diens  vrienden,  te  zijner  wille,  niet  verzuimen  zouden 
deze  gelegenbeid  waar  te  nemen,  om  zicb  voorgoed 
van  bem  te  ontslaan.  »  Wilkes  beeft  ontdekt,  wie  ik 
was;  te  ontkennen  was  mij  niet  meer  mogelgk;  bet 
éënige  wat  ik  konde  was,  bem  in  eenigen  twgfel 
te  brengen ,  die  bem  van  alle  overbaaste  beslissing 
zal  afbonden ,  en  ten  minste  nog  eene  wgle  doen 
aarzelen :  Tan  die  aarzeling  wil  ik  gebruik  maken 
Toor  mgne  vlugt;  meester  Gbristoffel  kent  mgne 
plannen,  en  beeft  nu  wel  toebereidselen  gemaakt,  om 
mijne  ontkoming  buiten  Utrecbt  te  bevorderen ,  maar 
de  groote  vraag  voor  mij  is :  te  ontkomen  uit  dezen 
kerker,  uit  de  banden  van  wie  mijn  leven  zoeken » 
en  bet  in  bunne  magt  bebben,  en  bierbg  reken 
ik  op  mgne  Deliana." 

Het  spreekt   van  zelve,  dat  zij  onvoorwaardelijke 
volgzaamheid  beloofde. 


—  809  — 

Het  yertrek,  dat  men  Fabian  tot  gevangenis  had 
gegeven »  bestond  uit  eene  kamer»  die  vry  ruim  wa$ 
en  zeer  goed  gemeubeld,  en  een  kabinet ,  dat  er  in 
uitkwam  en  tot  slaapvertrek  diende »  vroeger  inge- 
rigt  Toor  één  der  talrijke  volgelingen  van  Leycester. 
Toen  bij  zich  verzekerd,  had  van  Deliana's  moed  en 
goeden  viril  om  hem  te  dienen ,  begaf  Fabian  zich 
in  het  kabinet,  en  keerde^  na  eene  wijle  tot  haar 
terng»  in  de  schitterende  kleeding  die  wg  vroeger 
beschreven  hebben*  Bij  het  weifelend  licht  van  de 
éénige  hanglamp  die  het  hoog  vertrek  verlichtte , 
herkende  Deliana  hem,  in  den  eersten  oogopslag, 
niet  in  zoo  prachtige  vermomming,  en  zij  schrikte 
op  het  zien  van  een  vreemdeling ;  maar  toen  hij  haar 
meer  genaderd  was,  en  het  licht  op  zijn  gelaat  viel , 
rouwde  zg  in  verrukking  de  handen  zamen,  en  kon 
zich  niet  verzadigen ,  arm  kind  als  zg  was  —  van 
het  genot  haren  aangebedenen  vriend  te  zien  in  zóó 
bevalligen  tooi. 

Toch  week  zg  schuchter  achterwaarts ;  zij  durfde 
den  statigen  edelman  met  de  gewone  gemeenzaam- 
heid niet  naderen ,  en  met  zgne  zachtste  stem  moest 
hg  haar  tot  zich  troonen ,  eer  zij  hare  hand  in  de 
zgne  durfde  leggen.  Eindelijk,  in  hare  bewondering 
verdiept I  bleef  zg  voor  hem  staan,  terwijl  hij  was 
gaan  zitten ;  zacht  en  aarzelend  legde  zij  de  hand 
op  zgnen  schouder,  als  durfde  zij  naauwelgks  de 
prachtige  witte  stof  aanraken ;  toch  was  daar  geene 
vrolijke  verrassing  op  haar  gelaat,  maar  het  moes- 
ten sombere  gedachten  zijn  in  plaats  van  heldere, 
die   haar   bezig   hielden ,    bij    die   beschouwing  van 
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haren  afgod  io  zijne  aantrekkelijkste  gedaante ;  want» 
een    diepe    zucht  ontgleed  hare  borst,    en   groote 
tranen  Tielen  neer  uit  hare  oogen. 
Fabian  merkte  ze  op. 

—  »  Wat  kan  dit  zijn,  kind  !**  sprak  hg,  »  schreit 
ge,  omdat  ge  nu  ziet,  wat  ik  u  meer  dan  eens  heb 
verzekerd,  dat  ik  niet  de  arme  geringe  avonturier 
Vas ,  dien  gij  mg  dacht." 

—  »  Neen  ,  iir  I  maar  indien  dit  de  kleedij  is « 
d!e  past  aan  uwen  rang,  aan  uwe  fortuin  in  de  we- 
reld ,  dan. . . . ,  dan.  ••«,*'  snikte  de  arme ,  »  dan  is 
de  simpele  prenters-dochter  uw  partuur  niet;  altgd 
heb  ik  het  gevreesd ,  nooit  zag  ik  het  dus  ontwg* 
felbaar  als  nu. . .  •  Tot  zelfs  mijn  simpel  burgerlijk 
gewaad  strgdt  nu  met  de  overstoute  wenscheü  mgner 
ziel;  voormaals  was  er  ten  minste  tusschen  tnastêr 
Fabian  en  Deliana  niet  een  zulk  uiterlijk  verschil.'* . 

—  »  Ook  zal  dat  nu  niet  langer  zijn  ;  zie ,  mijn. 
kind !  volg  mij !''  En  haar  bij  de  hand  nemende  r 
geleidde  hij  haar  in  het  kabinet,  bragt  haar  voor 
eene  rustbank ,  waarop  eene  volkomene  vrouwen* 
kleeding  lag  uitgespreid,  geheel  gelijk  in  rgkdom, 
pracht  en  smaak,  aan  het  hofgewaad  van  Fabian, 
Deliana  kon  een  uitroep  van  bewondering  niet  weer-.  ^ 
houden ;  Fabian  genoot  hare  verbazing  met  eenen 
glimlach ,  terwgl  hij  sprak :   »  Dat  is  voor  u." 

—  »  Yoor  mij !  voor  mg  T'  stamelde  het  verraste 
meisje.  »0I  maar  dat  kan  niet  zijn;  gg  spot  met 
mg,  éir/  alleen  eene  Vorstin. ..." 

—  »  Eene  Gravin  I"  verbeterde  hij  met  zekere  be- 
duiding* 
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.   —  »  Zij    dat  i  ik ,  slechte  burgerdochter ,  zal  mij 
oiet  Termeten ,  zulken  Gravinnen-tooi  te  dragen/^ 

—  »  Ook  niet  als  ik  het  verlang,  Deliana !"  sprak 
h^  half  vleijend ,  half  gebiedend ;  »  als  ik  wil ,  dat 
gi)  het  doen  znlt,  zonder  verwijl?" 

En  als  overtuigd ,  dat  geen  verdere  aandrang 
noodig  zoude  zijn ,  ging  hij  terug  in  het  andere 
vertrek,  het  aan  hare  zorge  overlatende»  hoe  zgzich 
redden  mogt  met  den  vreemden  opschik.  Maar  eene 
bevallige  jonge  vrouw  en  een  nieuw  kleedingstuP 
blijven  niet  lang  vreemd  aan  elkander,  als  ze  zamen 
zgn ;  al  schrikt  de  uiterste  weelde  ook  een  weinig 
af 9  de  zucht  om  zich  op  te  sieren,  de  nieuws- 
gierigheid hoe  het  haar  staan  zou ,   en  bovenal 

het  magtwoord  van  Fabian  had  beslist:  Deliana  kon 
niet   aarzelen  ;   het   duurde   dan  ook  niet  heel  lang 
of  zg   kwam   terug,    gekleed  zoo   als  menige  edel* 
dame   het   haar   benijd  zoude  hebben ,  en  meer  nog 
het   bevallig   kopje   dat   zij   er   had   bg  te  voegen ; 
schoon   hare  houding  wat  bedeesd,   wat   schuchter 
en    wat   stijf  was,  onder  het  geborduurd  satijn,  de 
lablier   van   goud-stof,   en    het  sleepend   o  verkleed 
van   witte   damast  zijde  met  rood  gevoerd ,   en  met 
zilverkoord   gegarneerd ,    pasten   zeer   goed  bij  hare 
bloegend  jeugdige   schoonheid ,    die  door  een  tintje 
van  schalkheid  en  schranderheid  verlevendigd  werd. 
Alleen    het   witte  linnen  mutsje  maakte  onvoegzame 
tegenstelling    met   het  keurig  geheel ;    want  zelfs  de 
witte   satijnen  schoentjes  aan  te  doen  had  de  kleine 
coquette    niet   vergeten ;    maar  bij  dit  kleed  behoor- 
de een  kapsel,   en  de  lieve,  in  eenvoud  opgevoed, 
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had  alléën  geleerd,  het  gescheiden  haar  onberispe* 
Igk  glad  gestreken  onder  het  zedige  mutsje  te  ver- 
bergen. 

—  »  Ik  zal  nooit  in  deze  kleeding  naar  het  huis 
den  Engel  durven  terugkeeren ,"'  sprak  zij  y  zich 
naauw  wagende  voort  te  treden ,  tot  digt  bij  Fabian. 

—  »  Ook  zult  ge  derwaarts  niet  terugkeeren ," 
hernam  hij ,  »  gij  zult  met  mij  blgven  ;^'  en  zonder 
door  «en  ander  woord  haren  vragenden  blik  gerust 
ff  stellen ,  vervolgde  hij ,  haar  zachtelijk  op  eene 
armstoel  plaatsende :  »  Alleen  ,  melieve !  er  moet  nog 
ietwat  veranderd  worden  aan  dit  aardig  hoofdje, 
eer  het  goed  past  hij  't  geheeL" 

En  uit  een  toiletkistje,  dat  op  z^ne  tafel  stond, 
nam  hg  een  dier  puntige  kapjes  van  zwart  fluweel , 
met  goud  en  paarlen  doorstikt,  waaraan  een  geheel 
kapsel  van  rgke  zwarte  lokken  was  vastgehecht, 
zoo  als  het  toenmaals  door  bejaarde  dames  werd 
gebruikt,  om  eene  der  verwoestingen  van  den  ti^d 
te  verbergen»  Dit  plaatste  hij  op  hare  blonde  lokken, 
die  er  geheel  door  verborgen  waren,  kleurde  nog 
bovendien  hare  zacht-bruine  wenkbraauwen  met 
eene  gitzwarte  tint,  blankette  haar  de  wangen  met 
eene  wisseling  van  rood  en  levendiger  verwe,  dan 
hare  oorspronkelgke  blankheid ,  bragt  hier  en  daar 
een  trek  aan,  die  de  teère  jeugd  van  haar  aangezigt 
hielp  vermommen,  en  toen  dit  alles  verrigt  was, 
scheen  hg  dus  over  zich  zelf  voldaan,  dat  hij  glim- 
lagchend  een'  kleinen  ronden  spiegel  nam,  en  haar 
dien  voorhield. 

Het  arme  kind  gaf  een  kreet  van  ontzetting* 
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—  »  Haar  dat  is  mijn  aaDzigt  niet  meer  !*'  riep 
zg ,  Yol  schrik  en  verbazing.  »  Mijne  eigene  moeder 
aal  mg  niet  kennen,  met  zulke  hatelgke  verwe  op 
\  gelaat." 

—  » Niemand  ook ,  niemand  ter  wereld  moet  u 
van  nu  aan  weer  kennen  als  de  dochter  nwer  moe*> 
der,"  hernam  hg.  »Deliana!  gij  hebt  straks  ge« 
klaagd  over  onze  ongelgkheid  in  kleeding,  over  onze 
ongelgkheid  in  stand,  dat  beide  is  nu  vereffend; 
uw  gewaad  wijkt  het  mgne  niet  in  pracht,  en  un^ 
naam  is  van  nu  aan  niet  meer  Deliana ,  maar  lady 
Ifargaret  Douglas  Sheffield ,  Gravin  van  Derby." 

—  »  En  gg  !  Hebt  gg  mg  niet  gezegd ,  dat  uw 
naam  Graaf  van  Derby  luidt?**  vroeg  zg  in  eene 
soort  van  bedwelming.  »  Wg  zullen  dus  hglikken , 
als  gg  vrg  zijt  ?" 

—  »Wee5  fier  en  dankbaar,  mijn  kindl  want  ik 
geve  u  mgn'  naam  en  mijn*  titel  zonder  hglik.  Ik 
maak  u   tot   Gravin   door   de  enkele  daad  van  mg- 

nen  wil.*' 

Sene  minder  naïve  toehoordster,  dan  Deliana,  zou 
geoordeeld  hebben ,  dat  die  wil ,  hoe  goed  en  vast 
ook,  hier  weinig  van  kracht  kon  zgn.  Zg  intusschen, 
reeds  lang  van  zgnentwege  aan  raadsels  gewend, 
en  wetende,  hoezeer  hg  vragen  haatte  en  hoe  wei- 
nig zacht  hg  ze  beantwoordde,  sprak  alleen  wat 
droevig : 

—  » Mag  mgn  doopnaam  zelfs  mg  niet  blgveo' 
nevens  dezen  titel?** 

—  »  Opdat  met  het  enkele  noemen  van  dien  doop* 
naam  alles  verraden  ware?  Neen,  mijn  lief!  daarom 
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heb  ik  voor  eeo€  wijle  uwe  bevallige  trekken  dos 
ontsierd,  opdat  niemaud  zelfs  op  het  denkbeeld 
kome,  dat  gij  niet  zijt,  wie  gij  u  zeggen  zult  te 
zijn:  Uidy  Margaret  Douglas  Sheffield.  Ik  herhaal 
u  den  naam,  opdat  gij  u  dien  goed  in  't  geheugen 
moogt  prenten ,  en  denk  op  dit ,  dat  men  u  daar- 
voor boude,  dat  men  in  u  de  voorname  vrouw  zie, 
die  mgne  gemalin  kan  zijn ,  is  voor  mij  van  zóó 
hoog  belang,  dat  daaraan  mijne  vrgheid  en  mgn 
Kven  hangt.  Wat  u  dus  overkome,  wie  u  ook  onder- 
vrage,  wie  men  u  ook  in  't  verhoor  tegenoverstelle, 
ware  H  uw  vader  of  uwe  moeder ,  gij  zult  u  daar- 
voor uitgeven,  of  liever,  gij  zijt  dit  en  niets  anders. 
Vergeet  wie  gij  waart  I  De  taak  is  zwaar ,  ik  weet 
het ,  mijn  kind  !'^  vervolgde  hg ,  met  eenige  deer- 
nis op  haar  ziende;  terwgl  zij,  bet  hoofd  buigend, 
sidderend,  in  zwggenden  angst  toehoorde,  en  zich 
verpgnde,  hem  hare  tranen  te  verbergen,  hare  smar- 
telijke zuchten  voor  hem  onhoorbaar  temaken,  »En 
de  naam  groot  als  moeizaam  te  dragen.  Ik  voel 
dat  zelf;  alleen  gij  zult  moed  hebben,  moed  voor 
mij ,  niet  waar  ?"  En  hij  zag  haar  aan  met  zóó 
vlegenden  en  verleidelijken  blik,  dat  de  arme  hem 
op  hetzelfde  oogenblik  haar  leven  had  willen  af- 
staan, zoo  hg  het  gevraagd  had. 

—  » Neen ,  mijn  Fabian !  neen !  niets  is  mi)  te 
zwaar,  niets  kan  mij  te  moeijelijk  vallen  voor  n. 
Gg  zult  het  zien ;  ik  zal  schranderheid  hebben  ter 
uwer  wille,  nu  als  vroeger,  toen  ik  uwen  haat 
diende."  En  zij  wilde  zich  in  zijne  armen  werpen , 
met  eene  teederheid ,   die  der  aanstaande  gade  toch 
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wel  veroorloofd  moest  zijn.  Hij  stiet  haar  terug 
met  haast  en  ruwheid,  men  zou  bgna  gezegd  hebben 
met  zekeren  afkeer ,  en  toen  zg  smartelijk  getroffen 
naar  hem  opzag ,  met  tranen  in  de  oogen ,  hernam 
hij ,  zich  hervattende : 

—  »  't  Was  om  de  schakering  der  verwe  te  verschoo- 
nen....;  daarbij,  mijne  liefste!  eerst  als  ge  uwe  eigene 
trdiken  weer  kunt  hernemen,  kan  ik  u  minnen " 

Zij  begreep;  zij  voelde  afschuw  van  zich  zelve 
onder  dit  akelige  masker. 

—  » En  nu ,  melieve  !  langer  kan  ik  niet  met  u 
blgven ;  het  wordt  tgd ,  dat  ik  ga  ,'*  sprak  hij , 
willens  zich  op  nieuw  naar  het  kabinet  te  begeven. 

—  )>Gaan,  êirl  kunt  gij  gaan?"  vroeg  zij,  uiterst 
verwonderd. 

—  »  Gij  zult  zien ,  op  welke  wijze ,"  hernam  hg. 
Welhaast   kwam    hij    terug :     Deliana's    o  verkleed 

dekte  zijn  sierlijk  gewaad ;  hare  huive  over  zijn 
hoofd  geslagen ,  verborg  van  zijne  trekken ,  zooveel 
hg  wilde;  zgne  mutstatsen  (men  herinnert  zich,  dat 
het  valsche  waren)  had  hij  afgelegd. 

—  )>  Begrgpt  gij  nu?"  vroeg  hij  haar. 

-—  »  Yolkomen ,  mijn  Fabian  !  alleen  ,  hoe  volge 
ik  u?" 

—  »  Dat  kunt  ge  nog  niet  terstond,  maar  morgen 
te  avond  moet  gij  het  beproeven.  In  dit  kistje  vindt 
ge  goud  tot  omkooping,  van  wie  gij  winnen  wilt; 
daarenboven  is  de  overste  Norrits  in  ons  belang,  en 
welke  houding  hg  ook  opentlgk  moge  aannemen,  in 
^t  geheim  zal  hg  u  beschermen ,  en  uwe  vlugt  be- 
vorderen. Aan  de  mgne  hangt  nu  te  veel,  dan  dat  ik 

II.  21 


i 


L 


—  316  — 

die  durf  uitstellen.  Ongetwijfeld  wordt  er  reeds  op 
mij  gewacht  door  mijne  bondgenooten ,  als  meester 
Christoffel  mijn  wenk  beeft  gevolgd ;  wend  u  tot 
hem»  als  gg  vr^  anilt  zgn,  om  berigten  van  mg; 
hg  zal  u  de  middelen  geven,  om  tot  mg  te  komen.'* 
In  sombere  verslagenheid  hoorde  Deliana  deze  aan- 
bevelingen. 

—  » Ik  had  niet  gewacht ,  dat  wij  nu  scheiden 
zouden/*  spridc  zij  droevig. 

—  »  Yoor  een'  tgd ,  mijn  kind  1  En  nu »  vaarwel, 
lady  llargaret  Douglas  Sheffield,  Gravin  van  Derby! 
troost  u  eene  wgle  in  eenzaamheid,  en  vergeet  niet, 
dat  mijn  leven  er  aan  hangt,  dat  ge  die personaadje 
volhoudt ,  tot  ik  zelf  u  van  die  verpligting  ontsla." 

Daarop  sloeg  hij  de  huive  digt  over  zgn  gdaat, 
drukte  haar  vlugtig  de  hand  tot  afscheid,  en  ver- 
wgderde  zich ,  met  den  rustigen  tred  van  iemand , 
die  geenerlei  hindernis  te  gemoet  ziet.  Ook  schetien 
die  zicK  niet  voor  hem  op  te  doen.  De  soldeniers, 
die  de  wacht  hadden  builen  het  gevangenisverlrek , 
openden  op  zijn  verzoek;  zij  zagen  de  vrouw  buiten 
treden ,  die  door  den  overste  Norrits  aan  hunnen 
bevelhebber  was  aanbevolen;  zij  maakten  geenezwa* 
righeid,  haar  te  laten  doorgaan.  In  de  wachtkamer, 
waar  Fabian  zich  even  moest  ophouden,  zoo  als 
men  Deliana  had  voorgeschreven ,  vond  hij  kapitein 
Henion  alléén ,  met  eenen  vaandrig.  Fabian  hield 
zgn'  zakdoek  voor  de  oogen.  De  eerste,  dezelfde 
jonge  vrouw  meenende  te  zien,  die  de  Generaal 
toegang  had  gegeven  tot  de  beide  gevangenen,  vond 
het   natuurlijk ,   dat   zij    heenging  onder  tranen ,  en 
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was  veel  te  hoffel^k  cavalier,  om  haar  oDbescheiden 
onder  de  oogen  te  zien.  Met  zijne  zachtste  stem 
lispelde  Fabian  in  't  HoUandsch  het  verzoek  om  te 
worden  uitgeleid.  Kapitein  Hemon  verstond  niet, 
maar  de  vaandrig  verstond ,  en  op  het  bevel  van 
den  eerste  deed  h^  haar  zelf  uitgeleide  tot  buiten 
de  groote  poort. 

De  arme  Werner  was  toen  reeds  van  daar  ver- 
dreven ,  anders  had  hij  zelf  zich  zeker  in  die  weg«- 
vliedende  gestalte  vergist ;  maar  een  ander  vergiste 
zich  niet.  Meester  Simon  de  scholier  had  van  Ro* 
deriky  die  Norrits  gesproken  had,  een  wenk  gekre* 
gen ,  dat  de  gevangene  ontsnappen  zou  onder  eenige 
vreemde  vermomming,  en  hij  sloop  dus  rond  om 
den  kerker,  met  gelijke  volharding,  maar  met  meer 
geslepenheid,  dan  Werner,  en  in  de  vrouw»  die  bui* 
ten  trad  en  die  met  zekere  haast ,  hoewel  niet  zonder 
eenige  omzigtigheid,  den  weg  nam  naar  het  naburige 
huis  der  Prinses  de  Chimay,  had  hg,  als  hg  instinct, 
Fabian  herkend ;  toch ,  als  men  denken  kan ,  gaf 
hg  hem  den  bewusten  sleutel  niet,  zonder  zich  vol- 
komen van  de  zekerheid  overtuigd  te  hebben* 

Hoe  het  Fabian  van  toen  aan  verging ,  weten  wij. 

Deliana ,  nu  allëën  gebleven ,  zat  in  stomme  ver* 
slagenheid  voor  zich  uit  te  staren.  Zg  had  geene 
tranen ,  geene  vrees,  geene  hoop ;  zg  was  als  in  be- 
dwdming  geraakt,  door  al  het  zonderlinge,  dat  er 
met  haar  was  voorgevallen.  Zg  voelde  zich  onder 
de  vreemde  kleediog,  onder  het  masker  van  verwe, 
dat  haar  gelaat  overtoog,  onder  den  vreemden  naam, 
dien  zg  moest  ophouden ,  als  door  driedubbelen  last 
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ilus  neergedrukt,  dat  het  haar  toescheen,  of  zg  reeds 
uu  zich  zelve  niet  meer  was.    Zij  wist  niet,  wat  zg 
zou  aanvangen,  om  zich  van  de  woeling  harer  pgn- 
lijke  gewaarwordingen  te  ontslaan,  en  niet  het  minst 
grievende   onder   alles   was   het   koele  afscheid  van 
Fabian, —  van  den  man,  voor  wien  zg  zich  zooveel 
getroostte,  of  liever,  daaraan  dacht  ze  niet,  —  maar 
van    hem ,   wien  ze  liefhad ;   zij  ontschuldigde  hem 
echter   zelve   het   eerst:    zijn    verlangen  om  te  ont* 
komen ,    de   haast ,    waarin   hij  haar  verliet ,    en  tot 
zelfs  hunne  wederkeerige  vermomming  moest  er  aan 
toebrengen ,   om   dat   afscheid  vreemd  en  pijnlijk  te 
maken.     Terwijl   zij    zich   moeite   gaf,   om   aan   de 
marteling    harer    warrende   gedachten   te   ontgaan , 
hoorde  zij,  achter  het  beschot,  waartegen  hare  leun* 
stoel  was  geplaatst,  een  geluid  als  van  iemand,  die 
een'  trap  afkwam,  en  welhaast  was  de  komende z66 
digt  genaderd,    dat   alleen  dat  eikenhouten  beschot 
hem   van    haar  scheidde.    Zg  hoorde  het  duidelijk ; 
die  gedachte  deed  haar  met  eene  angstige  schuwheid 
omzien   en ,   met   een    verbleeken    van  schrik  onder 
haar   blanketsel,   ontwaarde   zij  eene  mannelgke  ge* 
Stalte,   die  een  paneel  had  weggeschoven  en  die  nu 
zonder  omstandigheden  binnentrad. 

De  persoon,  die  toen  vóór  haar  stond,  is  ons 
niet  zoo  vreemd  als  Deliana;  ten  minste,  wie  zich 
de  moeite  gaven,  het  eerste  tijdperk  van  Leycester's 
verblijf  in  Nederland  met  mij  te  overzien,  en  die 
zich  zekeren  doctor  Julio  herinneren:  een  astroloog, 
die  meer  dan  ëëne  betrekking  hg  den  Graaf  vervulde, 
en    die  hem  niet  naar  Engeland  was  gevolgd ,  maar 
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de  bovenvertrekken  van  een  der  toreotjes  van  bet 
Duitêche  HuU  bewonen  bleef  en ,  terwijl  bij  zicb 
bezig  bield  met  de  sterren,  toch  nog  altijd  te  gebruiken 
was  tot  de  dienst  van  fijnen  Heer  op  lager  terrein. 
Hg  trad  binnen  zonder  omstandigheden,  en  scheen 
niet  verwonderd,  Deliana  te  vinden. 

—  »  Bravo ,  mylady  /"  sprak  hij ,  »  daar  hebt  ge 
wel  aan  gedaan ,  alle  geveinsdheid  en  mommespel 
af  te  leggen ;  sinds  ge  daarmee  toch  niet  vm*hinde- 
ren  kunt  dat  men  u  kent,  baat  het  u  tot  niets, 
terwigl  ge  nu  op  eene  bejegening  naar  uwen  rang 
aanspraak  kunt  maken." 

Deliana  zag  hem  aan  met  strakke  verschrikte  oogen, 
maar  uit  voorzigtigheid  zweeg  zij. 

—  ))  Ik  zie  wel  uit  uw  [zwijgen,  mylady!  gij 
hebt  nog  de  oude  vijandschap  tegen  mij  ;  en  toch , 
gij  doet  daaraan  niet  wel.  Als  dienaar  van  Mylord, 
moest  ik  u  het  voorstel  doen ,  dat  u  zoo  zeer  mis* 
haagde.  •  •  • ,  en  hoewel  gij  het  niet  hebt  aangeno- 
men      Uwe   scheiding    van    Mylord   is  nu  toch 

gevolgd ,  en. . . .  gij  mist  nu  het  rijke  jaargeld ,  dat 
kg  u  heeft  aangeboden ,  om  niet  te  spreken  van  de 
contrariteiten ,  die  ge  ondervonden  hebt  tijdens  zgn 
tweede  huwelijk ,  en  de  perikelen ,  daarin  gij  hebt 
verkeerd  en  nog  blijft  verkeeren,  vooral  daar  gij  goed 
vindt  den  Graaf  tot  hier  in  't  Land  te  trotseren.'' 

Deliana  was  intusschen  een  weinig  tot  zich  zel- 
ve gekomen ;  ziende  dat  zij  niet  herkend  werd , 
maar  veeleer  erkend  voor  hetgeen  zij  geloofde  te 
moeten  voorstellen ,  wilde  zij  partij  trekken  van 
deze  ontmoeting,  om  iets  dieper  in  de  geheimen  van 
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Fabian  in  te  zien,  en  het  één  of  ander  op  te  vangen, 
dat  haar  helpen  kon,  hare  rol»  met  goed  geluk  vol 
te  houden.    Zg  sprak  dus,  met  een  diepen  zucht: 

—  »  Het   is   maar  al   te  waar ,  dat  de  Graaf  m^ 
en  m^nen  gemaal  vervolgt,  met  doodelgken  haat.^' 

—  »  Eilieve   tnylady !    dat  begrijpt  gij  verkeerd ; 
hij    vervolgt   u   niet,    alleen    gg    vervolgt  hem,  gg 
hindert  hem  ;   en, ... ,    verschoon  de  opregtheid !  gg 
verveelt   hem ;   gg   zijt  hem  in  den  weg ;  maar  wat 
uwen   gemaal   betreft ,    voorzeker !   over   dezen   be- 
kommert  hg    zich   't  minst  van  allen ,   en  ik  zwere 
u ,   waart  gij  niet  hierheen  gekomen ,  om  u  in  zgne 
zaken    te   mengen ,   hg   zou  u  niet  hebben  gezocht ; 
maar  in  't  eind,   mylady /   gij  geeft  dan  ook  onbe- 
scheidene   bewijzen    van   langlevendheid ,   en    't  is 
niet   vreemd,   dat   de   Graaf  ten  laatste  daarbij  het 
geduld   verliest.    Als   men   ééns   dood  en  begraven 
is,   als  er  ééns  eene  prachtige  lijkdienst  over  ons  is 
uitgesproken ,   moet  men   er  in  berusten ,  niet  meer 
onder  de  levenden  gerekend  te  worden ,  vooral  niet 
als  magtige  heeren ,   zoo  als  Mylord  van  Leycester 
dat  ons  regt  niet  meer  willen  toestaan.    Dat  is  zeer 
gevaarlgk. . . .    Wil  de  Graaf  zich  nu  gelgk  blgven , 
dan  dient  hg  zijne  maatregelen  dus  te  nemen,  dat  hi) 
nooit  weer  in  't  ongelgk  kan  gesteld  worden...." 

—  »  Gg  ondersteldt ,  dat  de  Graaf  mg  zal  doen 
ten  dood  brengen  ?"  vroeg  Deliana  sidderend. 

—  »  Zonder  eenigen  twgfel ,  mylady  I  de  Graaf 
kan  niet  anders. . . . ;  en  daarom ,  zoo  gij  gewoon 
waart  naar  mij  oen  raad  te  luisteren ,  zoude  ik  a 
met  een'  goeden  kunnen  dienen." 
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—  »  Geef  mg  dan  uwen  raad ;  ik  kan  altijd  zien, 
of  ik  dien  volgen  wil  of  niet/' 

—  yiCaneedo;  mijn  raad  dan  zou  zijn  ,  dat  gij 
Tan  hier  zocht  te  ontkomen/* 

—  »  Dat  ware  mij  goed ,  als  gij  denken  kunt ; 
naar  hoe?'* 

—  »  Dêh  /  . . . .  De  lady  heeft  toch  wel  hare 
eude  behendigheid  nog. . . . ,  en  is  daarbij  nog  wel 
voorzien  van  een  weinig  goud. . . .  ?" 

—  »  Zeker*  •  •  • !"  hernam  zg  aarzelend. 

—  »  En  ware  dkt  niet,  ze  heeft  zeker  haar  juweel- 
kistje met  zich  gevoerd ;  —  ik  weet  van  ouds  dat 
het  goed  plagt  gevuld  te  zijn;  —  daarmee  kan  men 
nog  al  zoo  iets  doen.*.." 

—  » Maar  wat  zou  er  dan  wel  te  doen  zijn  ?" 
vroeg  Deliana ,  tnsschen  hoop  en  vrees. 

—  »  Uwe  bevrijding  bewerken." 

—  »  Gij !  —  gij  —  wilt  mg  daartoe  behulpzaam 
wezen  ?" 

—  »Ja;  niet  waar?  dat  acht  ge  vreemd  van  mij....? 
juist  van  mij.  • .  • !  maar  zal  ik  u  iets  zeggen. .  •  • , 
een  geheim....,  dat  bij  u  althans  wel  goed  vertrouwd 
moet  zijn....;  want....,  gij  zult  den  Graaf  wel  nooit 
meer  spreken ;  hij  zou  u  niet  aanhooren ,  en  waar 
hg  n  aanhoorde ,  toch  in  geen  geval  gelooven.  •  •  •" 

Deliana  boog  het  hoofd  toestemmend,  want  zij 
wist  niet ,  wat  zij  hierop  antwoorden  moest ;  hem 
scheen  dit  antwoord  voldoende,  want  hij  vervolgde : 

—  »  Ook  schenk  ik  uwe  ^i/jfschap  mgn  vertrou- 
wen, om  haar  bewijs  te  geven  van  mgne  verander^ 
de  gevoelens. . . . ,   en    opdat    zij    in    mij  een  vriend 


L. 
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zie,    ^elks    raad  en  leiding  zg  te  harer  bate  gerus- 
telijk  volgen  kan, . , ." 

—  »  Zeg,  wat  het  is.,..!"  sprak  Deliana,  op  een 
toon,  door  spanning  en  ongeduld  dus  gescherpt,  dat 
die  hard  klonk,  en  bijna  gelijkluidend  was  met  dien, 
waarop  Fabian  haar  soms  zgn  wil  deed  verstaan. 
Zij  is  niets  vreemds,  die  onwillekeurige  klankna- 
bootsing van  eene  geliefde  stem :  aan  zijn  glimlacli 
zag  men ,  dat  het  doctor  Julio  niet  ontging. 

—  »  Gij  hebt  gelijk ,"  hernam  hij  ,  »  dat  gg  weer 
gansch  u  zelve  wordt ;  die  zachtheid  van  straks 
was  u  ook  kl  te  onnatuurlijk ;  zij  hoorde  zeker  bij 
uwe  vorige  rol. . . . ,  maar  tegenover  mij " 

—  » Spreek  van  het  uwe  1"  beval  Deliana ,  die 
geene  rust  meer  had,  vóór  zij  wist,  hoe  zij  tot  die 
vrijheid  zou  komen ,  die  haar  vergunnen  zou  Fabian 
te  volgen. 

—  »  Zie ,  mylady  !  ik  ook  haat  uwen  Graaf. . .  /* 

—  »  Den  Graaf  van  Leycester  ?" 

—  »  Mijn  meester ;  ja !  Mij  heeft  hg  laten  veroor- 
deelen ,  omdat  ik ,  als  hij ,  een  dubbel  huwelijk 
aanging ,  terwijl  ik. . . .  hem  voor  die  zonde  meende 
beveiligd  te  hebben  door  zeker  middel,  dat....;  maar 

uwe  2(u/yschap  kent  het  als  ik ;   alleen  zg  moge 

het  mg  nu  vergeven ,  het  was  mijne  schuld  niet, 

dat  het  niet  beter  hielp.  Voor  's  hands  toch  was  het 
eene  groote  dienst,  die  ik  den  Graaf  deed,  en  hoe.... 
heeft  hg  betaald.  •  • .  ?  Hij  heeft  mij  laten  vonnissen , 

laten    veroordeelen ,   en  al  heeft  hg  mij  voor  de 

werkelijkheid  der  straf  weten  te  beveiligen....,  voor 
de   werkelijkheid    der  schande  heeft  hg  mij  niet  be* 
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hoed,  en  uit  nooddwaog  blgvé  ik  gebaDoen  huilen 
Engeland,  waar  het  gesternte  mg  eene  hooge fortuin 
had  aangewezen,  en  moet  mij  hier  schuil  houden....; 
hier,  in  dit  vochtig,  nevelachtig  land,  waar  de  lucht 
meer  dampen  heeft  dan  sterren. . . . ,  en  waar  ik  ge* 
scheiden  hen  van  la  mia  Catarina ....  Gij  begrijpt, 
dat  eischt  wraak. . . . !  en  nu. ... ,  toen  ik  van  uwe 
gevangenneming  hoorde,  besloot  ik  mij  te  wreken...., 
zóó    te   wreken,    dat   de   Graaf  mijne  wraak  voelt, 

zonder   mijne   hand    te   herkennen \k   wil   mij 

wreken  door  u  te  bevrijden;  daarmede  werp  ik  op 
nieuw  alle  gevaren  over  hem  uit,  die  hg  meende 
te  zgn  ontduikt,  en  waarvan  zijn  ernsthafte  vriend 
Wilkes  meende  hem  te  verlossen  door  uwen  ver^ 
haasten  dood. . .  /^ 

—  »  Wilde  die  man  dkt  werkelijk?'*  vroeg  Deliana, 
met  ontzetting. 

—  »  Zóó   zeker,  dat  hij  mij  op  d)it  punt  bevelen 

heeft   doen   toekomen ,    die ik  u  niet  zal  mede- 

deelen,  om....  het  gevoel  uwer  2a<2^schap  niet^lle 
kwetsen,  hoewel  zg  eenigzins  verhard  moet  zijn  op 
het  punt.  In  't  kort,  dit  geeft  mij  vrijheid,  tot  u 
te  komen ,  en  gelegenheid ,  u  te  helpen.  En  nu,  na 
deze  bekentenis,  neemt  gij  mijne  hulp  aan?" 

—  » Ik  heb  wel  geene  andere  keuze." 

—  »  En  gg  zult  stipt  mijne  aanwijzing  volgen....?'* 

—  »  Z^  slechts ,  wat  gij  van  mg  wilt." 

—  »  Vooreerst,  ik  zal  wat  geld  noodig hebben.... , 
er  zgn  ondergeschikten  om  te  koopen. ..." 

—  )»  Neem  dat  kistje ,  er  moet  goud  in  zijn." 
Hg  nam  het. 
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-^  » En  nu  y  mykuhf  /  ik  keere  oYer  een  xmr. 
Wees  gij  dan  reisvaardig;  langs  mijn'  gehelineB 
trap  voer  ik  u  af,  tot  in  't  beneden  vertrek  vsn 
den  toren,  dat  zich  opent  op  de  binnenplaats..,. 
Ik   zal   den  sleutel  van  die  deur  op  de  trouw  uwer 

bewakers   veroveren Ik   zal   zorgen ,   dat  eemig 

geschikt  voertuig  u  wacht.  De  Ambassadeur  vertrekt 
dezen  nacht,  en  met  hem  een  groote  stoet  van  ge^ 
volg  en  geleide;  ééne  draagstoel  meer  onderde  velen 
zal  niemands  aandacht  trekken.  Zóó  zult  ge  buiteu 
deze  muren  raken ,  buiten  de  poort  van  Utrecht » 
en  daarna*  •  •  •  mylady  is  wel  niet  de  simpele  duive, 
die  haren  weg  niet  zou  vinden.'' 

—  »  Zeker ,  zeker !  ik  zal  dan  weten ,  wat  3i  te 
doen  heb.  Alleen.  • . .  hoe  loone  ik  u  voor  deze 
dienst  r 

—  »  Och !  als  ik  u  gezegd  heb ,  ik  vind  mgne 
belooning  in  mg  zelven.  Dl  ben  volkomen  tevreden, 
als  mgn  plan  is  gelukt.  Alleen  veroorloof  mij  tol 
aftcheid  uwe  hand  te  kussen,  opdat  ik  zeggen  kan, 
dat  ik  mgne  lippen  heb  gedrukt  op  de  schoonste, 
maar  gevaarlgkste  vrouwenhand,  die  Engeland  heeft 
te  bewonderen  gehad. ...  »  uitgenomen  die  der  Ko^ 
ningin  Elisabeth"  zou  onze  galante  Graaf  z^gen." 

Deliana  durfde  hem  de  ëënige  gunst  niet  weigeren, 
die  hg  vroeg  voor  zoo  groote  belofte;  maar  eene 
rilling  overviel  haar ,  terwgl  hij  die  nam ,  en-  met 
zonderlingen  glimlach  zeide  hij : 

—  »  Yoorwaar,  myladyt  gg  hebt  dan  het  gdieim 
van  Catharina  de  Medicis,  dat  die  fraaije  hand 
altijd  frisch  en  jeugdig  doét  blijveö. . . .  ?'' 
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Daarop  ging  hg »  zoo  als  hg  gekomen  was ;  maar, 
terwgl   hg   den   trap  opsteeg ,  mompelde  hij  in  het 

—  »  De  lady  is  veranderd ,  zeer  veranderd ,  zoo 
lislig  te  zgn,  en  toch. •••  mg  op  het  woord  te 
gelooven*...  Ik  had  niet  op  zoo  ligte  overwinning 
gerekend.  Welligt  acht  zij  haar  spel  zóó  slecht,  dat 
zg  alles  durft  wagen ,  om  het  te  verbeteren ;  maar 
zg  zon  sterker  moeten  zgn  dan  het  noodlot,  zoo 
«^  uit  dezen  strik  loskomt." 

Toch  scheen  het  den  zonderlingen  booswicht  met 
de  bevrgding  der  gewaande  ktdy  Margaret  ernst 
te  zgn. 

Als  hg  beloofd  had,  haalde  hg  haar  af,  voer- 
de haar  den  torentrap  af,  had  de  gewigtige  deur 
voor  haar  doen  openen.  Er  was  veel  gewoel  van 
lieden:  heeren,  edelknapen  en  krijgsmannen  op  de 
binnenplaats;  meer  dan  ëéne  draagkoets  stond  er 
gereed,  en  toch  voerde  doctor  Julio  onbeschroomd 
zgne  beschermelinge  in  het  voertuig,  dat  hg  voor 
haar  had  bestemd:  eene  draagkoets  met  prachtige 
purperen  kussens  van  binnen,  kennelijk  geschikt 
voor  eene  langdurige  reize,  en  die  zich  alléén  on- 
derscheidde door  het  ongewoon  aantal  dragers,  die 
haar  onmngden. 

Eer  zg  er  binnenging,  aarzelde  Deliana  een  oogen* 
blik :  »  Had  niet  Fabian  haar  aanbevolen ,  eerst  den 
volgenden  dag  hare  ontvlugting  te  beproeven....; 
maar  kon  hg  dan  weten,  welk  eene  gelegenheid  zich 
heden  nog  bieden  zou?''  dacht  zg,  te  harer  ver- 
ontschuldiging, en  z$  steeg  in. 
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Dat  was  noodig.  Hare  aarzeling  was  opgemerkt. 
Doctor  Julio  had  haar  met  een'  vreesselijken  blik' 
aangezien,  de  forsche  dragers  wenkende* •.. ;  ëën 
onder  hen  naderde,  en  scheen  willens  haren  arm 
te  grijpen,  om  haar  te  doen  instijgen. • . •  Zg  was' 
hem  voorgekomen,  maar  die  beweging  was  haar  niet 
ontgaan ,  en  het  scheen  haar  een  vreemden  dwang , 
die  eene  gevangene  dus  tot  de  vlugt  dreef. 

Het  voertuig  zette  zich  in  beweging.  De  personen, 
die  de  dragers  vervangen  zouden,  gingen  ter  weder- 
zgde  van  de  koets;  het  schenen  krijgslieden.  Zg 
spraken  onderling,  zij  spraken  HoUandsch.  In  onrust 
en  twgfel  luisterde  zij  toe,  in  de  hoop,  eenige  op* 
heldering  te  verkrijgen  over  hetgeen  er  eigenlgk 
met  haar  voorviel ,  en  of  deze  lieden  werkelgk  in 
haar  belang  waren  omgekocht. 

—  » Tien  rozenobels  per  hoofd ,  mits  de  zaak 
gelukt ,  dkt  zal  ons  den  dag  goed  maken !"  sprak 
er  een. 

—  » Ja,  \  loon  zal  goed  zgn ;  doch  mijnenthalve 
mogt  men  tot  zulk  werk  een  ander  gesteld  hebben," 
hernam  een  tweede.  » Ik  ben  soldenier,  geen  beul  T' 

—  »  Ei  kom !  luiden ,  die  in  drie  maanden  geene 
soldg  genoten  hebben,  kunnen  zoo  naauw  niet  zien; 
ons  emplooi  is  toch  doodslaan ,  en  of  men  nu  den 
kogel  gebruikt  of  de  koorde,  dat  zal  wel  hetzelf- 
de zgn.'^ 

—  »  Mg  niet  zoo  gansch  en  al  één....;  doch  wat  zal 
men  zeggen  ?  de  honger  perst  en  de  serjant  gebiedt." 

—  »  Ja  ;  die ,  die  zal  er  wel  de  beste  buit  af- 
brengen.... Hg  heeft  met  den  Italiaan  onderhandeld...." 
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—  » Mij  is  al  door  't  hoofd  gegaan »  alles  aan 
den  kapitein  te  verklappen  en  te  zien ,  of  dat  ook 
niet  goede  rekening  maakt/' 

—  » Ja ,  kom  bg  kapitein  de  Maulde  om  geld ! 
die  kan  het  zijne  aan  zijne  liefjes  wel  op,  en  daar- 
bg  van  een  humeur,  om  ons  staandevoets  te  doen 
ophangen ,  als  hg  van  dezen  aanslag  hoort. . . ." 

—  »  Aan  den  luitenant  Cosmo  had  ik  mij  willen 
uiten ;  die ,  zeggen  ze ,  is  rgk ,  en  bg  wglen  mild/' 

—  »  Dat  is  te  denken  van  een'  woekeraar ,  een' 
Lombard !" 

—  »  Haar  de  tgd  was  te  kort.  Ik  kon  mi)  niet 
beraden. . . ." 

—  »  En  dat  is  heel  goed ;  het  zou  slecht  beraad 
zgn  geweest....  Maar  zeg  me,  moeten  wij  ver  gaan?" 

—  »  Tot  buiten  de  poort  blijven  wg  iti  den  trein 
van     den    gezant ,    dan     volgen    wij     de   anderen ; 

daarop  big  ven  wij  een  weinig  toeven Men  moet 

toch  rusten De  stoet  moet  een  goed  eind  buiten 

het  gezigt  zijn,  eer  wij  iets  aanvangen. ••• ;  dan  het 
overige. . . .  Haar ,  g^  begrgpt ,  veel  verder  dan  de 
Sterrenschans  zal  de  togt  wel  niet  strekken. ..  •" 

—  »  Daar  dan  het  einde?    Arm  schepsel  T' 

—  »  Ja,  zucht,  en  zucht  vooral  luide!  Men  zegt, 
dat  hg  HoUandsch  verstaat.'' 

—  »  Hg  ,  of  zij  ?*' 

—  »  Weet  ik  het  ?  Ik  hoorde  zeggen,  dat  het  een 
groot  heer  was,  die  master  Fabian  heet ;  maar  doctor 
Julio  noemde  de  persoon  lady  Margaret;  waaruit 
blgkt,  dat  het  eene  voorname  Ëngelsche  vrouw  is." 

—  »  Wie   't    ook   zij ,  wij  moeten  zwijgen ;  want 
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ik    hoor   binnen    de   draagkoets   een    geluid ,   of  zg 
poging  deed  te  openen ;  zeker  heeft  zg  verstaan. . .  .*' 

—  »  Zg  kan  toch  niet  tegen  de  over  .  gt." 

—  »  Neen ,  maar  zij  kan  schreeuwen »  en  wg  zgn 
nog  niet  buiten  Utrecht,"  hernam  hg  heel  zacht. 

Dat  was  waar;  en  de  rampzalige  Deliana,  die  het 
afschuwelijk  gesprek  had  aangehoord,  onder  gewaar- 
wordingen die  men  zich  kan  voorstellen,  en  die  nu 
wist,  dat  zij  het  slagtoffer  was  van  doötor  Julio's 
verraad ;  Deliana  —  die  prgs  stelde  op  haar  leven 
ter  wille  van  Fabian  —  Deliana  begreep  het  zelve, 
dat,  op  hare  angstkreten,  helpers  zich  om  haar  heen 
zouden  groepen  te  midden  eener  woelige  stad ,  en 
dat  zg  veiliger  zoude  zgu  als  gevangene,  in  de  magt 
van  den  Ambassadeur,  dan  als  offer  in  de  handen 
van  deze  menschen. . . .  Maar  dan  had  zij  Fabian^s 
geheim  prijs  g^even ;  dan  had  zg  Fabian's  ontko- 
ming verraden ,  welligt  zijne  vlugt  verhinderd ,  die 
nog  niet  kon  gelukt  zijn.  Onder  al  den  doodsangst, 
die  haar  perste ,  voelde  zg ,  dat  zg  zwggen  moest , 
en. .  • .  Deliana  zweeg.  Zij  bleef  zwggen ,  toen  mea 
buiten  de  poort  was ;  zij  bleef  zwijgen ,  toen  de 
dragers  zich  vervingen ,  toen  men  rustte ,  toen  men 
willens  terug  bleef  en  zich  scheidde  van  den  stoet ; 
zij  bleef  zwggen,  schoon  zg  het  wist,  dat  met  iedere 
minuut  haar  levensgevaar  klom,  dat  iedere  seconde 
haar  laatste  polsslag  kon  zijn. . . .  Maar ,  zg  zou 
sterven  voor  Fabian !    Deliana  zweeg. 

EINDE  VAN  HET  TWEEDE  DEEL. 


.'^nl*i 


.    f 


\  • 


>     , 


r'    ■ 


ii 


A  ■  4' 


;-  I 


■'  vari  ht-t  '• 

Jool- 

A.L.U.TOVSSAIST. 


,      ,Xp    J-MSTKUBAJI,»» 


INHOUD. 


L  DX  ADYOGAAT  TIH  HOIXAKD  HEKFT  HIT  DRUK.  BI.   1. 

U.  TIRTOLG »   33. 

ni.  JONKTROUW  KMERSirTU  SONOT.        .      ...»      70. 

17.  DX    KANSELIER    YAH    GELDERLAND  HEEFT  HET 

OOK  DRUK.  .      .     « *    .     »      89. 

y.  GIDEON    ZAL    EEN'  RUSHGEN  DAG  HERBEN  BU 

DEN  KANSELIER. ...»    122. 

YL  KODST  TE  ITTRECHT.    ,..«.,.«»    180. 

TIL  HOE  KAFETEIN  DE  tfAULDX  NAAR  SLUIS  TREKT.  »   232. 

BESLUIT »    263. 


I. 


DE  ADVOCAAT  VAN  HOLLAND  HEEFT  HET  DRUK. 


—  »  En  gij  vervorderdet  alzoo  rustig  uwe  reize , 
na  die  hindernissen  overkomen  te  zijn ,  niylord  ?^' 

—  » Ja ,  mijnheer !  even  rustig  en  met  al  zoo 
weinig  hindernis,  als  ik  mij  verbeelde,  dat  de  Ad- 
vocaat van  Holland  zelf  zulken  togt  door  de  pro- 
vinciën zou  gedaan  hebben  /'  antwoordde  de  onder- 
vraagde, die  mylard  genoemd  werd,  en  die  ons 
het  meest  bekend  is  als  master  Fabian. 

—  »  Heb  daar  niet  te  goeden  dunk  af,  mylordP^ 
en  de  eerste  spreker,  die  dit  zeide  met  een  ernstig 
hoofdschudden,  had  zeker  het  volste  regt,  o|)  dat 
punt  uitspraak  te  doen ;  want  hij  was  niemand 
minder,  dan  de  Advocaat  van  Holland  zelf,  die  zich 
onderhield  met  den  Engelschman,  in  zijn  eigenhuis 
te  's  Hage ,  zittende  in  zijn  schrijfvertrek ,  dat  inge- 
rigt  was  met  eene  strenge  eenvoud,  geheel  in  over- 
eenstemming met  de  behoeften  van  den  bewoner, 
die  er  aan  niets  dacht,  dan  om  in  den  kortst  mo- 
geleken   tgd   het  meest  mogel^ke  werk  af  te  doen , 
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Toor  wien  elke  afleiding  stoornis,  en  alle  verfijning 
van  gemak  en  weelde  nuttelooze  omslag  is,  waar 
de  ijdelheid  en  de  benzelarij  hare  seconden  bij  ver- 
liezen en  hare  uren  door  gespild  hebben ,  eer  ze  't 
weten.  Geen  der  toniforU  van  de  kabinetten  dier 
Staatsdienaren,  die,  hunne  innerlijke  nietigheid  met 
uiterlijke  wigtigheid  omhullende,  zich  afzonderen 
onder  voorwendsel  van  bezigheden ,  en  inderdaad 
om  zich,  aan  de  zoetheden  van  het  ledigzijn,  aan 
de  droomerijen  der  verbeelding  over  te  geven,  of 
zich  in  de  genietingen  der  kunst  te  vermeiden, 
liet  kabinet  van  meester  Johan  van  Oldenbarneveld 
sprak  van  beter  dingen«  Geen  trotsche  raadsheerijjke 
zetel '  voor  den  man ,  die  toch  van  uit  dit  kabinet 
menigen  raadsheer  tot  hoofd  en  leidsman  strekte;  — 
geen  gemakkelijk  rustbed  van  dons  en  fluweel,  om 
de  leden  op  uit  te  strekken,  die  niet  vermoeid  zijn  ;•**« 
maar  slechts  een  eeavoudige  houten  stoel ,  met  ronde 
leuning ,  met  een  los  kussen  van  groene  sergte  tot 
zitting.  Alle  verdere  meubelen,  tot  het  schrgfgerecd* 
schap  toe,  zijn  degelijk  en  bruikbaar  als  voorwerpen, 
die  men  had,  omdat  ze  noodig  waren ^  maar  die 
verder  aandacht  noch  zorge  verdienden ;  om  't  al  te 
e^gen:  het  kabinet  getuigde  van  een'  meester,  die 
stipte  orde  met  onafgebroken  gver  vereenigde,*^^vftn 
een'  Staatsdienaar,  die  werkelijk  diende^  niet  met 
iets  van  zijnen  tijd,  niet  met  eenige  uren  van  zijn' 
dag,  niet  met  een  deel  van  zijne  aandacht,  maar 
met  geheel  zijn  wezen;  van  een'  man,  die  door 
ééne  vaste  gedachte  is  bezield;  die  reeds  een  dcd 
zijner  wenschen  heeft   bereikt,  maa^  die  meer  den 
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dat  wil  bejagen;  en  die  weet,  dat  hij  er  alléén  komen 
kan  door  de  krachtigste  inspanning  en  de  onver» 
moeibaarste  Tolharding.  De  schrijftafel ,  waaraan  hy 
zat ,  volgeladen  met  papieren,  brieven  en  pakketten , 
en  waar  kennelijke  scheiding  was  tusschen  denafge- 
danen  arbeid  en  dien,  welke  nog  voltooid  moest  wor- 
den,  getuigde,  dat  de  dag,  reeds  ten  middag  geste- 
gen, ook  heden  niet  werkeloos  was  doorleefd,  en 
tevens,  dat  er  nog  wel  voor  een'  langen  nacht 
overig  moest  zijn  gebleven.  En  toch....  (bet  kon 
niet  anders),  toch  zou  de  volgende  dag  daar  nieuwen 
arbeid  en  nieuwe  bezwaren  toevoegen,  welligt  ze 
verdubbelen. 

Voorwaar,  de  heerschzucht  even  als  alle  andere 
hartstogten ,  laat  geen  rust  wien  zg  beheerscht ;  zij 
dwingt  tot  onverpoosde  waakzaamheid;  zij  dwingt 
het  meest  mogelijke  zelf  te  onderzoeken,  zelf  te  zien, 
zelf  te  volvoeren ,  opdat  anderen  ons  het  werk  niet 
bederven  of  naar  hunne  inzigten  afdoen ;  zij  dwingt 
nog  daarbg  tot  een  scherp  toezigt  op  de  werktuigen, 
die  men  ondanks  zich  zelven  gebruiken  moet.  En 
dit  bedenkende,  zal  niemand  den  Advocaat  van 
overdrijving  beschuldigen ,  bij  hetgeen  w^  hem  nu 
hooren  zeggen,  sprekende  van  het  Leycestersche 
tijdperk : 

— ^  »  Als  ik  zeide ,  mylord !  heb  daar  niet  te 
goeden  dunk  af.  Mijne  veiligheid  en  de  onschend- 
baarheid van  mijnen  persoon  is  al  zoo  weinig  ver- 
zekerd ,  als  die  van  eenen  zwervenden  vreemdeling , 
van  wege  den  grooten  haat,  dien  men  mg  toedraagt, 
daar  ik,  ak  Advocaat  van  Holland  en  de  mond  der 
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Staten   meest  het   scherp   moet  afbijten....  in  't  be- 
lang der   goede   cause;   zulks   ik  mij  geduriglijk  be- 
vin  de    in    ondenkelijke    bezwarenissen ,   moeiten    en 
perikelen,  door  de  menigte  der  kwalijkgezinden,  dier 
getal  legio  is. . .  • ,    en  die  maar  daarop  peinzen  :  mij 
te  discrediteren  en  ondienst  te  doen  bij  de  Koningin, 
bij  den  Graaf  en  bij  luiden  hier  te  Lande  in  hoogen 
staat  gezeten ,   en  om  mijnen  naam  veracht  en  bate* 
lijk    te   maken    bij  't  gemeene  volk,   onder  hetwelk 
worden  voortgebragt  honderd  leugenen,  valschheden 
en  calummiën ,  bij  paskwillen ,  seditieuse  libellen  en 
anderzins,  dergelijke  uitwerken,  dat  ik  met  waarheid 
mag   zeggen ,    dat  een  opentlijk  vervolgd  man  naau* 
welijks   in    minder   zekerheid   verkeert   voor'  lijf  en 
vrijheid,  dan  een  publiek  persoon  van  mijne  conditie, 
wezende    een     gezeleerd    voorstander   van    'sLands 
vrijheden  en  privilegiën,  en  een  getrouw  dienaar  der 
Staten   en  van  zijne  Excellentie. .  • . ;  doch  dit  daar- 
gelaten ,"  hervatte  hij ,   van  toon  veranderende ,  bg 
het   opmerken    van   een'  ironieken  blik  en  glimlach 
op   Fabian's   gelaat.    »  Gij  hebt  mij  verlustigd  en  't 
voorhoofd   ontrimpeljd»    door  het  verhaal  van  uwen 
kluchtigen  strijd  met  de  manhafte  vrouwe  van  Dart* 
huizen   en  van  uwe  genereuse  interventie  ter  gunste 
van    den    echtgenoot,   ietwat   in   zijne  autoriteit  ge* 
krenkt   en    verkort;    maar  gij  hebt  mij  nog  niet  ge- 
zegd,   waar   gij   het   hereenigde   paar   hebt  achter- 
gelaten  ?" 

—  »  Tot  Amsterdam,  waar  ik  eene  wijle  heb  ver- 
toefd, minder  om  mij  te  verzekeren,  dat  het  her- 
steld  hijliksgeluk   voortaan  niet  meer  door  troeblen 
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van  rebellie  zou  gestoord  worden  ,  dan  wel  om  nig 
van  eenige  overtollige  kostbaarheden  te  ontdoen , 
€n  daarvoor  gangbare  HoIIandsche  munt  in  te  wis- 
selen,  en  te  gelijk  mijn  al  te  opzigtelijk  kostuum  te 
verruilen  voor  het  meer  bescheiden  gewaad,  dat  ik 
DU  drage ,  en  dat ,  naar  ik  achte ,  deftig  en  passend 
is,  zonder  uit  te  schitteren  door  vreemdheid  of 
pracht." 

En  in  waarheid,  het  fijn  zwart  lakens  wambuis 
en  hozen ,  met  satijn  van  dezelfde  kleur  afgezet , 
en  de  smalle  kraag  van  kamerijks  doek ,  die  hij 
droeg,  waren  zóó  juist  gestempeld  door  den  spre- 
ker zelf  met  de  woorden  :  deftig  en  passend ,  dat 
zgn  hoorder  alléén  met  eene  hoofdbuiging  behoefde 
toe  te  stemmen ,  terwijl  Fabian  vervolgde : 

—  » Daarbij ,  mevrouwe  van  Hemert  behoefde 
ruste,  zou  ik  niet  een  lijk,  in  stede  van  eene  bond- 
genoote,  naar  uwe  stad  hebben  gevoerd." 

—  »  Om  de  wille  der  droeve  weduwe  dank  ik 
u,  dat  gij  haar  den  tijd  hebt  gegund  hare  krachten 
Ie  herstellen  ;  maar  wat  de  bondgenoote  belangt. . . . 
Yerschoon  mij ,  tnylord  I  maar  ik  wacht  betere 
diensten  van  u,  dan  die  ge  mij  hebt  bewezen  met 
hare  tegenwoordigheid  hier  te  's  Hage " 

—  »  Gij  vreest  alzoo ,  dat  ze  u  hier  kwade  dien- 
sten zal  doen. . . .  ?' 

—  »  Hm  1  hm !  dat  wil  ik  geenszins  gezegd  heb- 
ben, alleen  tusschen  geeue  kwade  diensten  doen, 
en  vele  goede ,  is  nog  een  wijd  verschil ;  en  ik 
beken,  dat  ik  op  die  vrouwelijke  tusschenkomst ,  in 
saken    van   politiek ,   niet  bijster  gezet  ben  ;  ze  ver- 
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wikkelen  die  veeltijds,  bemoeijelijken  ze  niet  zelden 
en  eindigen  vaak  met  ze  te  bederven." 

M(uter  Fabian  scheen  dit  gevoelen  volstrekt  niet 
te  deelen,  zelfs  M^ierp  hij  een'  scherpen  en  dubbel- 
zinnigen  blik  op  den  Advocaat,  'die  van  innerlijken 
spijt  en  toorn  getuigde ;  maar  hij  zweeg  en  bleef 
eene  wijle  in  nadenken  verzonken,  als  overwoog  hij 
het  verschilpunt  bij  zich  zelven ,  terwijl  een  bittere 
glimlach  om  zijnen  mond  speelde ;  toch  dreef  die 
wolk  snel  voorbij ,  en  hij  hervatte  met  kalm  gelaat 
en  op  zijnen  vroegeren  toon : 

—  »  Gij  hebt  gelijk ,  sir  !  waar  het  de  meerder- 
heid geldt ;  ik  zelve  heb  groote  bezwarenissen  te 
doorworstelen  gehad  met  mijner  Ladie^s  bondgenoo- 
ten ;  doch  er  zijn  uitzonderingen ,  bij  voorbeeld ,  de 
weduwe  van  Hemert  zelve.  Gij  ook  hebt  eene*  wijle 
dat  gevoelen  gedeeld ;  bewijs  daarvoor  is ,  dat  gij , 
door  beloften  van  goede  diensten  en  hulpe,  die 
vrouwe  tot  uwe  partij  hebt  getrokken ,  en  dat  gg 
haar  uit  Utrecht  tot  u  roept." 

—  » Het  eerste  deed  ik ,  omdat  ik  van  opinie 
ben, 'dat  de  vijanden  van  mijne  tegenpartijders  tot 
mijne  vrienden  mogen  gerekend  worden ,  en  dat  ik, 
secours  en  protectie  verleenende  aan  die  vrouwe, 
daarmede  regt  zoude  hebben  hare  daden  eenigzins 
te  bestieren ,  ze  te  weerhouden  van  dusdanige  han- 
delingen en  gedragingen,  die  ten  prejudicie  konden 
strekken  van  mgne  ontwerpen  en  de  goede  canse, 
om  niet  te  zeggen,  dat  ik  mij  nevens  die  over- 
weging heb  laten  leiden  door  het  gevoel  van 
deernis ,   dat  eene  zoo  droef  verweduwlijkte  vrouwe 
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in  ieder  meDschelijk  gemoed  opwekt,   en  dat  dringt 
ze   tot   steuB   en  troost  te  zijn  ;   wat  het  laatste  be« 
langt 9   ik  riep  ze  herwaarts,   omdat  zij  tot  Utrecht 
gevaarlijk  begost  te  worden.    De  propoosten,  die  zij 
daar  opentlijk  voert,  zijn  vrij  al  te  heftig  rebellisch 
en  seditieus,  tuigen  meer  van  verbijsterde  zinnen  dan 
van   goed   beleid ,   en  konnen   tot   toortsen  dienen , 
om   den   heftigen  brand  van  burgerkrijg  aan  te  stek- 
ken ,  daarvan ,  mits  die  eens  is  uitgeslagen,  niemand 
de   gevolgen  noch  den  voortgang  kan  weren  of  lei- 
den ;  en  naardien,  in  *t  afwezen  van  den  Luitenant*^ 
Generaal   harer  Majesteit,  de  zorg  voor  de  rust  des 
Lands  ligt  bij   de  Staten  en  Mijnheer  den  geboren 
Prins  van  Oranje,  zoo  is't  aan  mij  te  zorgen,  tijdig 
het  vuur  van  't  stroo  te  houden." 

—  »  Ge  zult  daarmee  toch  niet  kunnen  blusschen 
den  laaijen  gloed  van  ^t  felle  twistvuur,  die  wel- 
haast alomme  gaat  uitslaan  . .  •  •"  viel  Fabian  in,  als 
met  zegepraal. 

—  »  Toch  wel  de  aantijging,  dat  wie  tot  de  mijnen 
hooren,  daartoe  de  stokebranden  zijn  geweest,  zoo  ik 
meene,"  hernam  Barneveld  met  zekere  waardigheid, 
die  een  vreemden  indruk  moest  maken  op  iemand 
als  Fabian ,  die  de  overtuiging  had ,  dat  de  Advo- 
caat althans  tot  den  vrede  tusschen  de  provinciën 
Holland  en  Utrecht  niet  had  medegewerkt*  Barne- 
veld deed  of  hij  die  bevreemding  niet  opmerkte  en 
hervatte:  )>  Uadde  mevrouwe  van  Hemert  gansch 
naar  mijnen  raad  gehandeld,  zij  ware  naar  Engeland 
gereisd ,  onder  het  veilig  en  eervol  geleide  van  het 
gezantschap,   daaraan   ik   goede  recommandatie  bad 
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gedaaD  ter  harer  gunste.  Ze  had  dan  hare  grieven 
tegen  Leycester  aan  de  Koningin  zelve  kunnen  voor- 
leggen ,  en  de  overreding  harer  desperate  bedroefd- 
heid zou  deze  bewogen  hebben  hare  partij  te 
nemen  tegen  den  Graaf,  en  alschoon  het  gebeurde 
door  geene  koningsmagt  te  herstellen  ware,  toch 
haar  eene  zulke  satisfactie  zou  gegeven  hebben ,  dat 
naar  billijkheid  haar  heete  dorst  naar  wrake  gelescht 
moest  zijn !" 

—  »  Wat  ge  daar  weinig  bekendheid  toont  van  't 
vrouwelijk  harte,  zonderjing  van  dat  der  Koningin 
Elisabeth,  schrandere  staatsman!"  grimlachte  Fabian. 
))  Meent  ge ,  dat  zij  haren  gunsteling  zoude  op- 
geven, ter  gunste  van  eene  kermende  vrouwe,  door 
hem  van  een  en  echtgenoot  beroofd?  Yoorwaar! 
dus  hoog  en  heilig  acht  ze  der  anderen  h^liksgeluk 
niet,  zij,  die  het  zelve  niet  kent,  en  niet  kennen 
wil ,  of  het  moest  zijn  bij  wijze  van  roof." 

—  »  Eene  bede ,  en  des  noods  een  bevel ;  geene 
calumniën  of  schampere  uitingen  over  de  Konink- 
lijke Majesteit  van  Engeland  in  mijn  huis,  in  mijn 
bij  wezen  1"  viel  Barneveld  in,  snel  en  als  met  zekeren 
schrik ,  dat  hij  reeds  woorden  als  deze  had  aange- 
hoord. »  Vooreerst  zondigt  ge  daarmede  tegen  het 
plakkaat  van  Februarij,  en  ten  fweede  strijdt  het...," 

—  »  Tegen  uw  persoonlijk  gevoelen ,"  hernam 
Fabian  meer  bedaard,  en  zonder  spot;  want  hij  zelf 
begreep,  dat  hij  op  het  punt  stond  zich  te  ver- 
raden, zoo  niet  reeds  zijn  vlammend  oog,  het  bran- 
dend rood  van  zijn  voorhoofd  en  wangen  al  den 
haat  verraden  hadden ,  die  er  in  zijne  ziel  heerschte 
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jegens  de  Koningin.  Hij  was  dus  Barneveld  veeleer 
dankbaar  voor  eene  stoornis,  die  hem  tot  zich  zel- 
ven  bragt  dan  er  door  gekrenkt. 

—  » Zeg  liever  met  de  reverentie  en  't  ontzag, 
die  ik,  als  HoUandsch  staatsman,  aan  de  Vorstin 
schuldig  ben ,  wier  bondgenootschap  en  hulpe ,  of 
slechts  de  schijn  daaraf  ons  nog  altijd  onontbeer^ 
Igk  is;  maar,  ziet  ge,  al  hadden  de  supplicatiën 
der  weduwe  niet  gansch  de  uitkomst  gehad  die 
zij  er  van  wenschte,  toch  heelde  ik  mij  in,  dat 
het  hare  Hoogheid  tot  eenigen  maatregel  van  rigueu- 
re  zoude  genoopt  hebben,  en  tot  een  naauwer  en 
strenger  en  min  partijdig  onderzoek  naar  den  staat 
der  Hollandsche  zaken,  dan  tot  hiertoe  ondanks 
alle  onze  beden ,  hare  Majesteit  heeft  gelieven  daar 
te  stellen." 

—  »  Dus  gezien ,  was  de  intentie  goed ,  doch 
naar  mijn  gevoelen  zou  de  uitkomst  nog  zeer  on- 
zeker zijn  geweest.  Gijlieden  hier  in  Holland  kunt 
Lejcester  niet  kennen ,  dan  als  een'  trotschen  over- 
moedigen  gebieder.  Gij  kunt  niet  weten  wat  hij  is 
als  hoveling,  als  vleijende  gunsteling  eener  vrouw, 
die  hij  winnen  wil  of. ... ,  houden  ;  hij  zou  niet 
overtuigen ,  hij  zou  toch  overreden ;  zij  zou  zijne 
schuld  raden,  zij  zou  hem  minachten,  en  toch  ver- 

-geven;  zij  zou  voelen,  dat  zij  hem  haten  moest,  en 
toch  —  hem   geene   gunst   weigeren ,   die   hij  haar 

vroeg Zóó  heeft  hij  iederen  gruwel  straffeloos 

kunnen  plegen,  —  zóó ,  waar  en  wanneer  hij  wilde, 
vrouwelijke  deugd  ontheiligd,  mannelijke  eer  ver- 
trapt,   menschelgke   regten  verkort,   eene  Koningin 
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tot  slavin  gemaakt  op  hareo  troon  en  eene  andere»  — 
eene  engel  van  schoonheid  en  liefde,  slechts  niet 
sterk  genoeg  tegen  zijne  list,  —  van  vernedering  tot 
vernedering  heengesleept  tot  op  een  schavot/' 

—  »  Mylord !  mylord !  in  trouwe ,  gij  trekt  a 
deze  zaken  te  zeer  aan ;  u  aanziende,  zou  men  mee- 
nen ,  dat  g!j  hem  dit  alvermogen ,  op  de  vrouwen 
in  't  algemeen,  en  op  de  Koningin  in  't  particulier 
benyddet,"  sprak  Barneveld,  met  een'  glimlach  en 
een  ligt  schouderophalen.  Het  kalm  gezond  verstand 
van  den  doorsiepen  staatsman  onderscheidde  ras  de 
overdrgving  van  den  toorn ,  die  Leycester  schuldig 
stelde  aan  al  de  fouten  en  misdaden,  die  Maria 
Stuart  troon  en  leven  hadden  gekost, 

Fabian  herstelde  zich. 

—  »  Het  is  zoo ;  —  ik  heb  het  u  gezegd,  dat  het 
die  man  is,  die  mijn  hijliksgeluk ,  het  geluk  van 
heel  mijn  leven  heeft  gestoord " 

—  )>  En  't  is  daarom ,  dat  ge  dus  heftig  naar 
wrake  dorst?" 

—  »  't  Is  daarom ;  want  gij  weet  niet ,  hoe  men 
dien  man  haat ,  als  men  hem  eens  haten  kan  . . . ; 
hoe  men  dan  niet  genoeg  heeft  aan  de  zekerheid, 
dat  men  zijn  leven  in  handen  heeft,  —  dat  men  zijn 
bloed  zou  kunnen  storten  door  een  enkel  woord, — 
dat  men  het  in  zgne  aderen  tot  ijs  kon  doen  stol* 
ten  ;  door  eene  enkele  aanraking  van  onze  hand  ;  — - 
dat  men  meer  wil  dan  dit,  eene  langere  marteling 
vooral,  dat  men  voor  hem  wil  teleurstellingen  hg 
iederen  wensch,  —  hindernissen  bij  ieder  ontwerp,*— 
schande  en  smaad ,  waar  hij  glprie  en  zegepraal  had 
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geweDscht ,  —  verwarring  en  onmagt,  waar  hij  hoop- 
te te  heerschen,  —  miskenning ,  waar  hij  dacht 
sich  dank  te  verwerven  ^  —  haat  en  verachting  van 
geheel  een  volk ,  waarvan  hij  in  zgne  ijdelheid  zich 
gevleid  had  de  verlosser  te  zijn  van  dat  volk,  zoo 
als  zijne  vleijers  hem  noegiden ,  en  den  schimp- 
lach  der  wereld  bij  zijn*  schandelijken  val ,  en  den 
vloek  der  nakomelingschap,  ter  wille  van  het  ëëni* 
ge,  waarom  hij  op  haren  dank  had  mogen  reke- 
nen  " 

En  de  scherpe  schelle  stem  van  Fabian  had  iets 
van  het  schuifelen  eener  ratelslang,  iets  van  het 
snniven  eener  hyéna,  die  rondom  hare  prooi  heen- 
sluipt,  iets  ook  van  een  fijn  stijleê^  dat  vergif 
brengt  in  de  wonden  die  het  maakt.  Daarbij  wer^ 
den  zijne  trekken  woest  en  ontsteld,  zijne  oogen 
verdraaiden  zich  in  hunne  kassen,  en  zijne  ver- 
bleekte lippen  trilden ,  terwijl  ze  vochtig  werden 
van  een  fijn  bloedig  schuim,  bij  het  zwijgen  door 
een  kwaadaardig  tandgeknars  voortgebragt.  In  de 
uiterste  opwinding,  waartoe  hij  zich  had  laten  ver- 
voeren ,  ging  hij  voort :  »  En  omdat  gij  het  zgt ,  gij 
magtigste  en  schranderste  in  dit  Land !  die  mij  daar» 
toe  de  hand  wilt  handen ,  dien  de  wil  hebt  als  de 
magt  om  hera  daartoe  te  brengen ,  daarom  wil  ik 
uw  dienaar  zijn,  uw  ^^^af,  ik  de  fierste  van  alle 
menschen ;  daarom  zal  siij  geene  dienst  te  gering , 
geene  misdaad  te  zwart  zijn ,  die  gij  mij  gebieden 
zult  tot  dit  doel '' 

Barneveld  voelde  zich  een  oogenblik  door  de 
walging  en  den  afkeer  bevangen,  dien  wg  ontwaren  in 
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het  mij ,  als  Staatsman ,  in  ^t  belang  van  mijn  Land 
om  waarheid  te  doen  is ,  iivil  ik  liefst  met  de  aan- 
tijgingen van  den  haat  niet  te  rekenen  hebben , 
maar  enkel  het  nuchtere  oordeel  der  wikkende  wgs- 
heid  laten  gelden." 

—  »  Het  plagt  toch  viraar  te  zijn ,  dat  de  haat 
scherpziende  maakt,  en  uit  die  oorzaak  ben  ik  mij- 
nerzijds zeker,  dat  uwe  edelheid  den  Graaf  Tan 
Lejcester  snel  heeft  doorzien !''  sprak  Fabian. 

—  »  Wat  doorzien  aangaat  >  ja  ;  ik  geloove  het 
gemoed  van  dien  heer  al  vrij  wel  te  kennen,  en 
make  mg  sterk,  de  gedichtselen  van  zgn  harte  door- 
grond te  hebben ;  alleen  wat  den  haat  belangt , 
daarin  vergist  gij  u,  mylordi  ik  haat  den  Graaf 
niet,  niet  meer  ten  minste  dan " 

—  »  Gij  een'  ander  zoudt  doen,  die  in  zijne  plaats 
was ,  of  u  in  den  weg  stond ,  gelijk  hg ;  is  het 
zoo  niet?" 

—  »  De  vrijheden  des  Lands  bedreigde ,  dewelke 
te  handhaven  simpellijk  mijn  doel  is.^' 

—  »  Of  uw  voorwendsel. . ,  • ." 

—  »  Naar  mijn  beste  weten,  mijn  doel,^^  herhaalde 
Barneveld.  » Ik  heb  geene  eerzucht,  dan  die:  den 
Lande  van  Holland  vrij  te  maken  en  magtig....,  en 
den  Prins  van  Oranje,  • . .  groot." 

—  »  Men  bedriegt  soms  zich  zei  ven ,  heer  van 
Barneveld!  doch  ik  wil  u  die  satisfactie  niet  be- 
nemen ,  die  men  soms  in  zelfbedrog  vindt.  Ik  zie , 
gij  staat  er  op ,  voor  een  pater  patriae  gehouden  te 
worden;  ik  voor  mij  acht  de  eere  schraal,  de  winst 
mager  en  't  geheel  der  betwisting  niet  waard,  mgn 
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leermeester  y  UadriaDus  Junias,  die  één  uwer  ge- 
leerdste landgenooten  was,  heeft  mij  altoos  vermaand» 
niet  over  de  smaken  te  twisten." 

—  »  De  heer  Junius  uw  leermeester ,  mylord?  Ik 
wist  wel,  dat  deze  den  Hertog  van  Norfolk  in  die 
kwaliteit  had  gediend ,  voor  den  Graaf  zijn  zoon , 
maar  niet  de  Graven  van  Derby " 

—  » Ik  betwijfel,  mijnheer!  of  men  hier  te  Lande 
kl  de  lotgevallen  kent  van  dien  geleerde,  gedurende 
zijn  herhaald  verblijf  in  Engeland.  Veelligt  is  echter 
de  mare  tot  u  gekomen ,  dat  hy ,  bij  zijn  laatst  op* 
onthoud  te  Londen ,  door  eene  bijna  wonderdadige 
genezing  eene  zeer  aanzienlijke  vrouw,  aan  zich 
verpliglte." 

—  »  Daarvan  weet  ik ;  ook ,  dat  zij  hem  bewoog , 
bij  haar  te  blijven  als  haar  lyfarts." 

—  » En  als  de  leermeester  van  haar  kind. .... 
Dat  kind  nu  was  ik/' 

Barneveld  boog  zich* 

—  D  Voorwaar ,  mijn  vermaarde  landgenoot  had 
slechter  discipel  kunnen  treffen ,  gij  zijt  zijn  onder- 
wijs waard  geweest  en  hebt  er  gebruik  van  gemaakt. 
Tan  nu  aan  verwonder  ik  mij  niet  meer  over  veel, 
dat  mij  in  u  raadselachtig  scheen ,  onder  anderen, 
uwe  volmaakte  kennis  van  onze  taal." 

—  »  Werkelijk  dank  ik  hem  veel ;  hij  had  eene 
bgzondere  gave,  om  het  verstand  te  ontwikkelen  en 
het  oordeel  tot  rijpheid  te  brengen  vóör  den  tijd, 
en  zelfs  de  krachtige  degelijke  wetenschap  in  teêre 
hersens  in  te  drukken ,  zonder  ze  te  schaden.  Had 
h^   mg   daarbg   nog  de  magt  kunnen  geven ,  over 
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mgoe  passiën  te  lieerscfaen ,  hij  ware  mg  een  groot 
weldoener  geweest/^  sprak  Fabian  minder  tot  Barne- 
veld  dan  wel  tot  zich  zelven,  en  op  een'  toon,  alsof 
zijne  gedachten  zich,  tegen  zijn'  wil,  tot  woorden 
vormden,  die  hem  ontvielen  eer  hij  het  wist.  Maar 
plotseling  zich  hervattende,  hernam  hij  luider  en 
met  vaste  stem :  »  Bovenal  dank  ik  hem  de  kennis 
van  bijna  alle  levende  talen ,  zoo  noordelijke  als 
zuidelgke.  Hem  dank  ik  het  dus ,  dat  ik  hier  in 
Holland  taaimeester  heb  konnen  zijn ,"  en  hij  glim- 
lachte met  pijnlijke  ironie. 

—  »  Maar,  heer!  veroorloof  mij  eene  opmerking  ," 
sprak  de  Advocaat ,  » de  beschermster  van  onzen 
Junius  werd  hier  in  Holland  voor  eene  weduwe 
gehouden " 

—  »  Mijne  moeder  was  weduwe  op  dat  tijdstip.... 
en* . • » • 

—  »  Zoo  zijt  ge  dan  toch  eigenlijk  geen  zoon  van 
den  tegenwoordigen  Graaf  van  Derby?"  viel  Barne- 
veld  in ,  met  klimmend  ongenoegen  en  mistrouwen. 

—  »En...."  vervolgde  Fabian,  die  deed,  alsof  hij 
dit  niet  opmerkte,  met  iets  als  berekende  koelheid: 
» ik  geloof  dat  het  oogenblik  daar  is ,  om  u  uit 
eene  dwaling  te  helpen.  Ik  ben  niet  de  jonge  Graaf 
van  Derby." 

Barneveld  schrikte  op. 

—  »  Niet  de  jonge  Graaf  van  Derby  T'  riep  hg  , 
en  snel  nam  hij  een'  brief  op ,  die  open  voor  hem 
lag ,  zag  dien  in ,  terwijl  hij  zeide :  »  En  Roderik , 
op  wien  ik  vertrouwen  kan ,  meldt  mij. ... ;  maar 
toch  ja gij  ,  groote  Engelsche  heeren  !  zijt  spits* 
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vondig  op  de  kwestie  der  titels ,    en  du  ik  wel  zie ,. 
is  de  uwe  lord  Strauge " 

—  »  Maar  ik  ben  ook  lord  Strauge  niet!*'  heruaiu 
Fabian  vermetel. 

—  » Maar  boe ,  mijnbeer !  wat  beduidt  dan  dit 
bedrog?"  sprak  Barneveld  toornig. 

—  »  Dat  bet  er  geen  is ,  om  u  te  verstrikken , 
moet  u  blijken,  daar  ik  zelf,  vrgwillig  en  zonder 
daartoe  bewogen  te  zijn ,  door  eenige  andere  con- 
sideratie y  dan  die  der  opregtheid ,  bekenne ,  dat  het 
een  bedrog  is." 

—  ;>  Maar  in  't  eind ,  als  gg  niet  de  jonge  graaf 
van  Derby  zijt,  niet  dezelfde,  die  in  't  leger  van 
Parma  is  geweest  en  met  dezen  beeft  zoeken  te 
onderhandelen ,  dan  ben  ik  te  loor  gesteld  in  de 
voornaamste  bope ,  die  ik  op  u  bad  gevestigd ; 
dan  kunt  ge  mij  opheldering  noch  inlichting  ge- 
ven ,  juist  over  die  kwestiën  y  die  mij  zoo  na  aan  't 
harte  gaan." 

—  » Ik  kan  u  die  inlichtingen  toch  geven ,  en 
beter  dan  lord  Strange  het  zelf  zou  kunnen  doen , 
zoo  bij  hier  met  u  ware,  en  uit  geene  andere  dan 
zijne  eigene  oogen  had  gezien.  Want ,  ziet  gij ,  ik 
ben  bet,  die  in  zijnen  naam  heb  gehandeld  en  ge- 
sproken ;  ik  ben  het ,  die  bespied  heb  en  opgemerkt 
en  doorgrond." 

—  »  Voorzeker ;  die  verwisseling  van  personaadje 
zal  de  wigtigheid  der  mededeelingen  niet  schaden; 
alleen ,  hoe  kon  zjj  plaats  vinden ,  en  vooral  boe 
kon  zij  stand  houden  ?" 

—  »  Zonder  groot  bezwaar  van  zijne  zijde  althans, 
III.  2 
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dat  joogé  mèDSch  is  tölkomeii  in  mijne  magt,  eik 
in  mijne  afhankelijkheid,  op  2ulke  wijze,  dat  hij 
zich  verbonden  heeft  ni^  in  Holland  te  komen» 
noch  naar  Engeland  terug  te  keeren,  róót  ik  hem 
derwaarts  terngroepe,  maar  in  Ylaandered  te  blgTen, 
tot  ik  hem  van  die  belofte  ontsla,  op  zulke  wijze, 
dat  hij,  hier  in  mijne  tegenwoordigheid  verdaagd 
zgnde  voor  strenge  regters,  zijnen  naam  en  persoon 
niet  zou  laten  gelden ,  vóör  dat  hij  daartoe  van  mg 
de  vrijheid  had  erlangd/^ 

—  »  Men  moet  veel  behendigheid  hebben,  om  eene 
zulke  heerschaprpg  op  een'  mensch  te  verkrijgen," 
sprak  Barneveld,  vragender  wijs  en  met  klimmende 
belangstelling. 

Hij  ook  voelde,  dat  het  tgn  belang  was,  de  diepten 
dezer  ziel  te  peilen ,  en  in  dit  geheimzinnig  harte 
te  kunnen  lezen,  als  de  ëénige»  die  den  sleutel 
had  tot  dat  cijferschrift. 

—  » Minder  behendigheid  dan  gij  denkt ;  veel 
goud  beeft  het  mij  gekost,  dat  is  waar.  Ik  was  in 
Antwerpen.  Ik  wist,  dat  lord  Strange,  na  menigen 
dollen  streek,  die  hem  de  ongunst  van  Elisabeth  op 
den  hals  had  gehaald ,  eindelgk  naar  Brabant  was 
gevlngt,  en  nu  heimelijk  naar  het  leger  van  Parma 
was  gereisd,  om  een'  vermetelen  zet  te  wagen,  waarbij 
hij  alles,  als  in  wanhoop,  op  't  spel  zette,  maar  toch 
eene  kans  had  om  alles  te  herwinnen :  de  gunst  der 
Koningin  en  de  verzoening  met  zijnen  vader,  door 
een  dwaas  huwelijk  en  andere  Zotheden  uiterst  te- 
gen  hem  vertoornd.  Haar  ik  wist  tevens,  dat,  zoo 
de    iórd  het   stoute  ontwerp  kon  opvatten ,   hij  de 
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péfsoon   niet  was  om  het  te  Tolbrengen,  en  dat  hij 
zich   zott  laten   verstrikken   en  verschalken,   overal 
en  zooveel  men  vnUe ;  —  niet  omdat  het  hem  aan 
vernuft   gehrak,   maar  omdat   hg   het  schepsel  was 
van  't  oogenblik,  dië  noch  de  noodige  behendigheid, 
noch  de  noodige  volharding  zou  hebben,  om  een  znlk 
ontwerp   door   te  zetten  en  vast  te  houden :  —  die 
in   den   tuimel  van  weinige  dagen  levensvreugd  het 
werk  van  maanden  zou  kunnen  verbreken;  —  iemand 
zonder  karakter  in  't  eind,  die  zich  beheerschen  liet 
door   zijne   zinnelijkheid  en  wegsiepen  door  indruk* 
ken  ;  —  die   strijdigheid   tusschen  de  stoutheid  van 
zijn  plan  en  de  zwakheid  van  zgne  ziel  bragt  mij  op 
een    denkbeeld :   in   zijne  plaats  zijn'  rol  te  spelen , 
maar  zóó  te  spelen ,   dat  die  mijne  wraak  diende  en 
niet  de  belangen  der  Koningin.  Zoo  begaf  ik  mij  dan 
naar    't  Spaansche   leger ,   en  vond  er  mijn'  jongen 
loshoofd,  in  een'  toestand,  mijne  wenschen  zóó  gun- 
stig, als  ik  naauw  had  durven  hopen.    Hij  was  nog 
niet  eenmaal   in    het   hoofdkwartier  geweest,   maar 
had   zich   laten   medesiepen    in  al  de  woeste  en  ge* 
vaarlijke   vermaken ,   waarmede  loszinnige  en  over- 
moedige  jonge  edellieden  de  gevaren  van  den  krijg 
in   een'  legerkamp  wetep  af  te  wisselen ,   en  dat  zg 
uitspanning   noemen   en  schadeloosstelling  voor  alle 
ontberingen  en  de  vermoeijenissen.  In  de  Ylaamsche 
provinciën  mogt  gebrek  heerschen,  in  het  leger  was 
het   niet  voor  wie  goud  had  te  spillen :   grof  spel , 
drinkgelag,  tweegevechten  en  minnespel  met  lustige 
vrouwen  ,   dit  alles  had  den  tijd ,  de  gedachten  van 
lord  Strange  ingenomen  ,   en ,  erger  nog  voor  hem , 

2  * 
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zijne  cassette  tot  op  den  bodem  geledigd.  Hoe  vin* 
dingrgk  ook,  had  hij  alle  hulpmiddelen  uitgeput; 
woekeraars  en  lombarden  hadden  hem  in  hunne 
netten ,  en  tot  zijne  eer  toe ,  tot  de  uitzigten  toe , 
die  hl]  niet  meer  kon  verwezentlijken ,  had  hij  hun 
verpand.  Bloedvervrantschap  gaf  mij  het  regt  hem 
te  naderen,  en  het  voorwendsel  hem  hulp  te  bieden. 
Hoe  die  aangenomen  werd ,  kunt  gij  denken.  Blijne 
voorwaarden  echter  schenen  hem  eerst  hard  en  on- 
gerijmd ;  daarna  gaven  ze  hem  stof  tot  uitgelaten 
vrolijkheid.  Eindelijk  overwoog  hij  in  vollen  ernst  en 
nam  aan.  Ik  zoude  zijne  personaadje  spelen  in  het 
hoofdkwartier  ;  zijne  papieren ,  zijne  credensbrieven , 
zijn  vrijgeleide,  waarop  zijn  persoon  werd  uitge- 
duid  y  alles  werd  het  mijne '^ 

—  »  Dat  laatste  moet  u  toch  nog  al  geïncommo- 
deerd  hebben ,  naar  H  mij  toeschijnt ^' 

—  » Niet  bijzonder.  Wij  zijó  uit  hetzelfde  ge- 
slacht, en  er  is  tusschen  hem  en  mij  eene  sprekende 
gelijkenis  in  trekken,  stem,  houding  en  voorkomen, 
en  alleen  het  onderscheid  van  leeftijd  (ik  ben  de 
oudere)  kon  opgemerkt  worden;  maar  naar  den  weg, 
dien  Strange  gaat,  zal  hij  binnen  kort  mijn  oudere 
schijnen,  en  over  dit  verschil  heb  ik  mg  altijd  met 
ligtheid  heengezet.'' 

—  »  Gij  zelf  opendet  dus  de  onderhandelingen 
met  den  Hertog?"  vroeg  Barneveld,  die  verlangde 
op  het  hoofdpunt  terug  te  komen. 

—  »  Niet  regtstreeks ,  als  gij  denken  kunt. . . . , 
maar  ik  wist  schrandere  en  vertrouwde  tusschen- 
personen  te  vinden  ,  en " 
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—  »  En  hoe  vonden  zij  den  Hertog  gestemd  ?*' 

—  »  Met  zekerheid  dit  te  zeggen ,  is  inoeijelijk. 
Panna  is  fijn  en  listig ;  maar  —  hetzij  hij  behoefte 
had  aan  tgdelijke  ruste,  —  hetzij  hij  in  't  verschiet 
groote  ongelegenheden  zag  in  de  toenemende  verar- 
ming van  de  Vlaamsche  provinciën ,  zgne  voorraad- 
schuren  —  hetzg  hij  enkel  de  Koningin  verlammen 
vrilde,  door  onzekerheid,  en  de  Antwerpsche  koop- 
lieden vlegen  door  hoop;  —  hij  toonde  zich  gestemd 
voor  de  wenschen  van  lord  Strange." 

—  »  En  de  Koningin  Elisabeth?''  vroeg  Barneveld, 
met  schitterende  oogen. 

—  »  Gij  kunt  denken ,  manheer !  dat  deze,  minder 
dan  iemand,  regtstreeks  met  lord  Strange  correspon- 
deren kon ,  maar  verzekeren  kan  ik ,  zweren  wil  ik 
er  op,  dat  men  niet  beter  gestemd  kan  zijn,  dan  zij 
zelve  het  is,  om  bondgenooten  te  verlaten  en  vij- 
anden, die  zg  vreest,  tot  vrienden  temaken....,  voor 

eene  wijle  altijd De  reusachtige  toebereidselen , 

die  Philips  verordent  bij  zijne  zeemagt,  —  de  haat 
der  geheele  Katholieke  Kerk ,  die  zij  onverzoenbaar 
weet  na  den  moord  der  Koningin  van  Schotland, — 
de  onrust,  die  dit  alles  heeft  gebragt  in  haar  eigen 
rijk ,  de  verdeeldheid ,  die  er  heerscht  in  haren 
Staatsraad,  en  de  ontstemming  tegen  de  meeste  leden 
daarvan,  die  zóó  groot  is,  dat  zij  zelfs  niet  beslui- 
ten kon,  de  wigtigste  zaken  met  dezen  af  te  doen, — 
brengen  haar  in  eene  stemming  om  alle  middelen  aan 
te  grgpen ,   waarbij  hare  zelfzucht  tijdelijk  baat  kan 

vinden ,   zonder  in  achtnemen  van  de  gevolgen 

Zóó   luistert  zij,...,  als  men  haar  zulke  voorstellen 
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doet/*    Ed   Fabian  toonde  Barneveld  zekere  brieven 
uit  Engeland,  die  daarvan  bewgs  gaven. 

—  »  O  9  ik  vermoedde  dat  lang ,  sinds  lang ,  daar 
moest  een  adder  schuilen  onder  \  gras  1"  sprak  de 
Advocaat ,  nadat  hg  ze  ingezien  had.  »  En  wat  zegt 
hierin  de  Graaf?" 

—  »  Ziet  gij?  hier  is  zgne  kwetsbare  plek ;  daarom 
tastte  ik  hem  niet  aan  door  hofintriguën,  in  het 
centrum  zijner  magt,  maar  aan  de  zijde  der  Uol- 
landsche  zaken.  De  eere,  de  fortuin  en  het  wel- 
slagen van  Leycester  hangt  er  aan,  dat  er  geen 
vrede  gesloten  wordt  dan  met  overleg  der  Staten 
van  de  Geünieerde  Provinciën ;  en  de  Koningin 
zal  op  niets  zien  dan  op  haar  belang;  er  zal  strgd 
zijn ;  toch  zal  Leycester  hier  moeten  bukken ,  want 
over  de  vrouw  heerscht  hij  als  gunsteling,  over 
de  Koningin  heerscht  bij  als  Staatsman  niet,  en 
Elisabeth  is  eene  groote  Vorstin,  die  de  beide  be- 
langen, de  beide  toestanden  wonderwel  uit  elkander 
weet  te  houden.** 

—  »  Ziedaar  het  groote  vraagstuk  opgelost,  waar- 
om wg  ons  zooveel  voorstelden  van  den  Graaf  te 
hebben  aan  't  hoofd  onzer  zaken,  en  daarbij  toch 
zoo  weinig  bate  vonden,  't  Is  voorwaar  te  betreuren, 
mylord!  dat  gg,  die  zoo  wel  bekwaam  zijt  u  van  de 
naauwste  aangelegenheid  dezer  zaken  te  informeren, 
het  terrein  uwer  observatiën  verlaten  hebt " 

—  »  Dat  is  zekerlijk  minst  te  betreuren  door  u , 
heer  van  Barneveld T'  sprak  Fabian,  fijn  glimlag* 
chend ;  »  want  naar  den  weg ,  dien  de  onderhande- 
lingen namen ,   had  het  schjjn ,  dat  die  welhaast  ki 
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aDdere  haoden  zouden  avergaau ,  dat  de  oaderhan- 
'delaars  een  officieel  karakter  zouden  verkrijgen,  en 
dat  het  tot  een'  vrede,  of  ten  minste  avances  van 
vrede  zou  gekomen  zijn ,  waarbij  gg ,  heeren  van 
Holland!  jammerlgk  zoudt  zgn  opgeofferd,  als  gg 
denken  kunt." 

—  »  Zekerlijk ,  dat  zou  onze  totale  ruïne  zgn  ge- 
weest ,'*  hernam  Barneveld  ontzet ;  »  men  zou  ons 
dwingen  in  voorwaarden  te  stemmen ,  die  wij  niet 
konden  accepteren ,  zonder  onze  eigene  condemnatie 
te  teekraen ,  of  wij  verloren  onze  éenige  bescherm- 
ster en  bondgenoot,  en  wg  keerden  terug  tot  den 
staat  van  rebellerende  provinciën ,  als  in  den  tijd 
van  Alba." 

—  »  En  zonder  den  Prins  van  Oranje !"  hernam 
Fabian,  met  beduiding. 

—  » En  in  plaats  van  de  Unie  der  verbonden 
edelen ,  de  wanorden  van  dezen  tijd ,  waarin  naau* 
welgks  drie  hoofden  ëén  zijn  van  zin." 

—  »  Gg  zult  mij  dus  toestemmen ,  dat  ik  beter 
deed ,  toen  ik  onder  eenig  voorwendsel ,  dat  ligt  te 
vinden  was,  het  al  in  duigen  wkrp  en  de  onder* 
handeling  staakte." 

—  »  Ik  ben  er  u  dankbaar  voor " 

—  »  Neen ,  wees  niet  dankbaar ,  ik  deed  alles 
voor  mij  zei  ven.  Ik  nam  de  wijk  naar  Nederland, 
waar  ik,  in  't  afwezen  van  Leycester,  mij  met  meer 
vrgheid  bewegen  kon  dan  in  Engeland ;  maar  ik 
had  intnsschen  mijn  voordeel  gedaan  met  de  ge- 
inaakte  opmerkingen ,  als  ^ g  denken  kunt ,  en  niet 
reczuimd  van  hetgeen  ik  wist  gebruik  te  maken,  op 
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de  wijze  die  meest  aan  miJDe  oogmerken  voldeed , 
of  liet ,  onderwijl  ik  ze  voerde ,  en  met  regt ,  de 
geruchten  van  die  onderhandelingen  verbreiden , 
nu  door  genen ,  dan  door  dezen  persoon,  hetgeea 
eene  onrust  en  een  mistrouwen  verwekte,  dat,  als 
ik  mij  verbeelde. .  • .  /' 

—  »  Meer  dan  gij  u  verbeelden  kunt  ,*'  hernam 
Barneveld ,  »  zoo  hebben  we  dan  toch  den  Graaf 
verkeerd  beschuldigd *' 

•«-  »  Yan  aandeel ,  of  zelfs  van  voorkennis  van 
dien  handel  zeker ;  hij  was  toen  nog  in  Nederland , 
en  men  hield  die  zijde  van  de  Engelsche  Staatkunde 
wel  diep  geheim  voor  hem ;  wat  hij  er  van  hoorde 
bg  geruchte ,  mag  hem  genoeg  geërgerd  hebben ; 
maar  nu,  in  Engeland  teruggekeerd  en  op  ander 
tooneel  verplaatst ,  verwisselt  hij  ligt  van  masker , 
zoo  niet  van  *zienswgze ;  en  hiervan  de  waarheid 
uit  te  vinden ,  zou  u  en  mij  even  gevallig  zijn , 
meene  ik." 

—  »  Met  de  waarheid  uit  te  vinden  op  dit  punt , 
ik  zeg  de  waarheid^  mylord!  geene  vervalsching 
daarvan. . . . ,  zou  ons  en  den  Lande  eene  onden* 
keiijk  groote  dienst  bewezen  zijn....,  maar  ik  achtc 
dat  onmogelijk.*' 

—  »  Niet  meer  voor  mij ,  luister  I  ik  sprak  u 
zoo  straks  van  mijn'  gouverneur " 

—  »  De  geleerde  Junius  7" 

—  »  Juist;  onthoud  dien  naam,  bid  ik  u,  onder» 
wijl  ik  voorts^reek.  De  kennis  der  talen ,  welke  die 
nobele  vriend  mij  overdeed,  kwam  mi),  als  ik  zeide, 
goed  te  pas,  onder  anderen  nu  onlangs  te  Utrecht» 
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l>ij  de  ontmoeiiDg  van  zekeren  monsieur  Uottoman, 
een'  Franscbmaii." 

—  »  Maar  dat  is  de  naam  van  een  der  secretaris* 
sen,  die  de  Graaf  yan  Leycester  hier  te  Lande  heeft 
achtergelaten  T*  riep  Barneveld  verheugd. 

—  »  Het  is  een  van  die  secretarissen ,"  sprak  Fa- 
bian,  met  een^  vergenoegden  glimlach,  »en  wel  juist 
diegene,  die  bepaald  belast  is  met  zijne  Excellentie 
op  de  hoogte  te  houden ,  van  hetgene  hier  in  Hol- 
land belangrijks  omgaat.  De  goede  man  nu»  als  een 
regt  geaard  franschman ,  verstaat  geene  taal  dan  zijne 
eigene,  hetgeen  hem  bij  de  Hollanders,  Engelschen 
en  Hoogduitschers ,  waar  \  Land  hier  van  wemelt, 
al  eene  vrg  ongemakkelijke  houding  geeft,  vooral 
voor  iemand,  die  weten  wil,  wat  er  gesproken  wordt. 
Ondertusschen ,  of  hg  verstond  of  niet ,  hij  deelde 
toch  mede " 

..   —  »  De   hemel   weet,  hoe  en  wat,"  zuchtte  Bar- 
neveld. 

—  »  Men  kan  nog  al  met  zekerheid  op  dat  punt 
conjecturen  maken ;  de  Franschen  hebben  eene  Ie* 
veudige  verbeelding  en  eene  goede  gave  van  voor- 
stelling; onze  man  schreef  meest  fabeltjes,  en  gaf 
die  voor  historie ;  de  Franschen  weten  daarbij ,  dat 
vleijeri)  ligt  voor  waarheid  geldt ;  hg  schreef  den 
Graaf  wonderveel  van  de  liefde  en  achting,  die  zich 
hier  op  zijne  Excellentie  had  verhecht,  en  meer  dat 
tot  groote  satisfactie  des  Graven  kon  strekken.  Om 
beter  onder  't  bereik  van  die  liefelgkheden  te  zijn , 
had  hij  zich  naar  Utrecht  verplaatst,  waar  men 
blind   moest   wezen    om   niet   zulke   observatiën    te 
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maken. ...  «Is  men  wil.  •  • .  >  toen  ;igae  goede  for^ 
tuin  mij  in  zijnen  weg  voerde." 

—  »  Zgne  goede  fortuin  of  de  uwe  V^  glimlachte 
Barneveld. 

Fabian  glimlaclite  ook  en  vervolgde:      , 

^^  D  Van  nu  aan  was  ik  bet,  die  hem  onderrigtte, 
«n.  • . .  ^ —  g^  kunt  denken ,  dat  de  toon  ietwat  ver- 
anderde «—  en ,  om  hem  een  beter  oaup  d^oeil  te 
geven  op  de  zaken,  liet  ik  hem  van  terrein  verwis- 
selen     Hij   is  mi]  voorgegaan  naar  Amsterdam ; 

hg  is  mg  gevolgd  naar  ^sHage Gij  begrijpt ,  dat 

hij ,  door  mijne  oogen  ziende ,  of  liever  door  nüjne 
ooren  hoorende  en  door  mijnen  mond  sprekende» 
of  eigenlijk  schrijvende ,  nog  al  zoo  iets  in  Engeland 
zal  te  vertellen  hebben,  dat  zijner  Excellentie*s  don* 
ker-bruine  verwe  ietwat  zal  doen  verschieten,  van 
't  bloedrood  des  toorns  tot  het  loodwit  dervreeze/* 

•—  » Haar  om  vredes  wille ,  fnyhrd  /  gi)  zult 
hem  toch  niet " 

-^  »  De  waarheid  in  de  pen  geven,  waarom  oiet? 
als  ik  weet,  dat  die  waarheid  Leycester  pijnigen 
kan ,  en  schaden '' 

—  »  Maar ,  mylord !  ik  zal  niet  dulden ,  dat  gg 
u  onderstaat  ietwes  te  doen  overbrengen ,  dat  las- 
terlijk 'kan  Sijn  tegen  de  Staten ,  of  de  dissensie  en 
de  confusie  vermeerdert ,  die  er  aireede  heerscht  tus* 
•schen  zgne  Excellentie  en  ons " 

—  »  Gij  zult  niet  dulden ,  mgnheer  Barneveld  \ 
mag  4k  a  vragen,  sinds  wanneer  ik  in  uwe  dienst 
ben....)  sinds  wanneer  ik  loon  of  soldg  trok  van  u? 
Gg  hebt  rag  zoo  straks  gezegd,  mg  dank  schuldig  te 
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zgn ;  ik  lieb  gezegd ,  geeo  daok  te  begeeren ,  nooh 
te  yerdienen.  Ik  werk  voor  mg  zelven  en  als  een 
▼rg  man ;  en  zoo  ge  eenigen  prijs  stelt  op  mijn 
werky  vergeet  dan  niet,  dat  de  éënige  voorwaarde 
daarvan  is ,  dat  men  het  mij  late  doen ,  zoo  als  ik 
het  versta/'  hernam  Fabian,  die  vergat ,  dat  hij  in 
de  duizeling  van  den  haat  straks  andere  woorden 
had  gesproken. 

Bameveld  had  niet  veel  te  antwoorden.  Fabian 
was  hem  op  dit  oogenblik  te  kostbaar,  om  hem  door 
dreiging  van  zich  af  te  keeren ;  hij  boog  zich  dus 
zwijgend ;  wat  hg  er  bij  dacht ,  laten  wg  daar. 

—  »  Nu  zgn  we  aan  den  naam ,  dien  ik  u  te 
onthouden  gaf,"  vervolgde  Fabian ,  als  of  er  geene 
stoornis  was  geweest.    »  Hoe  was  die  ook  ?" 

—  »  De  naam  was  Junius  /'  hernam  Bameveld , 
met  eenige  bevreemding  over  die  wending. 

—  »  Junius,  juist!  zoo  was  het!  Welnu,  zoo  heet 
ook  de  collega  van  mijn'  vriend  Hottoman ,  de  an* 
dere  secretaris,  dien  lord  Dudley  hier  heeft  gelaten, 
een  Hollander,  en  die  vrij  dieper  in  de  gunst  en  't 
vertrouwen  van  zijnen  meester  schgnt  ingedrongen 
te  zgn,  dan  mijn  mofuieur  Hottoman  zelf,  die  Tan 
deze  gunst  niet  spreekt,  zonder  eenige  jaloerschheid ; 
deze  collega  heeft  mij  voor  de  talen  niet  noodig, 
dat  is  waar.  •  • . ;  doch  hij  bevindt  zich  hier  in 
^«üage,  en " 

—  »  Welnu?'*  vroeg  Bameveld  gespannen,  »en....?" 

—  »  En. ...  Hottoman  heeft  mij  beloofd,  mg  met 
hem  in  kennis  te  brengen  . . .  • ;   dat  verlangen  van 
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mijne  zijde  is  zoo  natuurlijk. . .  • ,  een  zoon  van  mgn' 
leermeester." 

—  »  Maar  't  is  niet  de  zoon  van  uwen  Hadrianus 
Junius. . . . ,  meene  ik. ... ;  er  bestaat  nog  een  ander 
geslacht  van  dien  naam,  te  Dordrecht,  en,  als  ik 
wel  heb,  is  de  secretaris  daaruit  afkomstig." 

—  »  Maar  hoe  kan  ik  daarvan  onderrigt  zgn  ? 
Ik!  vreemdeling!''  riep  Fabian  met  zigtbaar  onge- 
duld ,  »  die  uit  dankbaarheid  jegens  den  vader ,  tot 
den  zoon  nader. .  • . ,  met  eene  voorliefde ,  die. . . . , 
die  hem  voor  mg  gewonnen  heeft,  eer  hij  het  mis* 
verstand  kan  ophelderen. ...  is  er  meer  noodig  dan 
een  voorwendsel  om  te  naderen,  als  men  iemand 
winnen  wiK" 

De  Advocaat  knikte  welgevallig  toestemmend,  ter- 
wijl Fabian  vervolgde: 

—  »  De  gewigtigste  zaken ,  die  Mylard  hier  in 
Holland  en  Utrecht  te  verhandelen  heeft,  gaan  door 
zijne  correspondentie;  win  ik  zijn  vertrouwen,  en  is 
er  iets  nieuws  omtrent  den  Spaanschen  vrede,  of 
ietwes  anders.,.,  gij  verstaat  mij  nu,  denke  ik '* 

—  »  Volkomen ,  en  herhale  het ,  mylord'!  gg  zijt 
een  notabel  persoon ,  maar  gevaarlgk  tevens." 

—  » Niet  voor  mijne  vrienden  en  bondgenooten 
althans !" 

—  »  Eene  enkele  vraag ,  met  zuivere  opregtheid 
beantwoord,  zou  mij  in  dezen  geruststellen  en  tot 
weivertrouwden  waarborg  zijn ,"  hernam  Bameveld , 
hem  sterk  aanziende. 

—  »  Traag ,  mijnheer  I  indien  het  doenlijk  is ,  zal 
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ik  tt  dieo  waarborg  geven ;  gij  weet ,  ik  heb  belang 
bg  üwe  vriendschap  ;  ik  heb  noodig,  dat  gij  mg  als 
bondgenoot  vertrouwt/"  sprak  Fabian  ernstig.  »  Wat 
eischt  gij  nog  van  mij,  dan  het  volle  inzigt  in 
jnijne  inteniiSn  en  handelingen,  dat  ik  u  heb  ge- 
schonken  " 

—  »  Ééniglijk ,  dat  gij  mij  uwen  waren  naam  en 
afkomst  zegt,  opdat  ik  met  eenige  preciesheid  wete 
met  wien  ik  te  doen  heb/' 

Fabian  scheen  noch  zeer  verwonderd ,  noch  zeer 
ontsteld  over  dezen  eisch ;  hg  bleef  eene  wgle  na- 
denken, als  overwoog  hij,  of  hij  dien  al  of  niet  zou 
toegeven 9  mogelijk  ook,  om  na  te  denken  over  het 
antwoord ,  dat  hij  geven  wilde.  Zeker  is  't ,  dat  hij 
zich  ophief  uit  zijn  gepeins ,  en  met  al  de  openheid 
die  hij  toonen  kon ,  antwoordde ,  terwijl  hij  Bar- 
neveld  vast  in  de  oogen  zag : 

—  »  Beter  is  het  voor  u  en  voor  mg ,  dat  wil 
zeggen  in  't  belang  van  onze  zaak,  dat  gg  voor  als 
nog  niets  weet. . . ,  maar ,  geloof  mij  daarin  pp  mijn 
woord,  eens  komt  de  tgd,  dat  ik  dien  noemen 
zal ;  tot  daartoe  vergun  mg  een  incognito  te  be- 
waren ,  dat  mg  noodig  is  om  te  blgven  handelen , 
terwgl  gg  voor  uwe  belangen  met  de  volkomene 
kennis  van  mijne  persoonlgkheid  nu  geene  winste 
zoudt  doen.'" 

—  »  Ik  wenschte  wel  voor  mg  zelven  de  overtui- 
ging te  deelen,  die  gij  toont  op  dit  punt." 

—  »  Gij  twijfelt  n&g  ?"  hernam  Fabian ,  met  een 
minachtend  schouderophalen.  » Wel  dan ,  ik  zal 
u    iets    zeggen ,    en    dat  u   beter   bevredigt :    Den 
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Graaf  ran  Derby  zoudt  gg  niet  kmmen  verloochenen 
als  bondgenoot,  zoo  n  dat  te  eeniger  t§d  noodig 
ware,  met  mij,  den  onbekende,  kunt  gg  doen  wat 
gij  wilt,  als  eens  mijn  doel  en  het  uwe  is  gelukt. 
Als  ik  reeds  gezegd  heb ,  mijne  fortuin ,  mijne  vrg- 
heid,  mgn  leven  heb  ik  veil  voor  dat  doel,  en  stel 
die  bij  u  als  te  pand ,  voor  mgne  trouw  en  goede 
diensten ;  verder  zult  gij  uwe  nieuwsgierigheid  naar 
mijn'  naam  bevredigen  kunnen,  als  wij  zegepralen  en 
als  de  Graaf  van  Leycester  ten  val  zal  zijn  gebragt, 
als  hij  bezweken  zal  zijn  onder  de  zwaarte  van  eene 
taak,  die  hg  niet  heeft  kunnen  volbrengen  en  die 
hij  in  fiere  vermetelheid  durfde  opvatten»  Als  hg 
daar  zal  nederliggen ,  uitgeput ,  magteloos ,  het  trot* 
sche  voorhoofd  in  't  stof  der  schande  gebogen , 
en  barmhartigheid  zal  vragen  van  u  en  van  mij , 
en  die  niet  zal  vinden ,  als  ik  dan  de  hindernissen 
zal  optellen ,  door  mij  in  zijnen  weg  gelegd ,  de 
strikken,   door  mij  gespannen,   de  afgronden,  door 

mij door  mij  allëén  voor  zijnen  voet  geopend, 

en  die  hem  het  voortgaan  hebben  belet ,  dan. . .  • 
dan  zal  het  mijn  tijd  zijn  om  hem  luid  en  schril, 
ten  aanhoore  van  ieder,  wie  luisteren  wil,  mgn* 
naam  in  de  ooren  te  roepen ,  en  ik  zwere  u ,  het 
zal  hem  geen  balsem  zijn  -  in  zgn  leed/'  En  de 
lach,  waarmede  Fabian  dit  uitsprak,  was  daemonisch 
boosaardig. 

Barneveld ,  hoewel  als  staatsman  niet  schuw  voor 
de  eene  of  andere  handeling ,  die  niet  met  zuivere 
billijkheid  kon  bestaan,  —  die  als  regtsgeleerde  en  als 
diplomaat  behendigheid   eerder  onder  de  onmisbare 


t 
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dengdra  aicblte  dan  openheid;  —  Barneveld  was  tocb, 
wat  men  gewoon  is  te  noemen,  een  braaf  menech , 
een  mensch  van  onberispelijke  zeden  en  strenge 
moraliteit  in  het  gewone  Ieren »  en  de  satanische 
blijdschap  van  Fabian ,  bij  het  vooruitzigt  van  den 
diepen  val  van  een  ander  mensch,  zgne  voorstelling 
van  den  helschen  triomf  om ,  na  zelf  tot  dien  val 
te  hebben  medegewerkt,  de  smart  en  de  schande  er 
van  te  vertienvoudigen  door  bitsen  spot,  ontzette 
hem ;  en  met  eene  huivering  van  afgrijzen ,  wendde 
hg  zich  weg  van  Fabiau ,  terwgl  hij  uitriep : 

—  »  Toorwaar ,  mylord  !  God  vergeve  u  zulken 
wellust !  Maar  mi)  dunkt ,  het  is  serpenten  aard , 
aldus  te  haten,  de  haat  eener  vrouw  veeleer  dan  die 
van  een  eerlijk  man.^' 

Fabian  verbleekte. 

—  )>  Gij  weet  niet  wat  gij  zegt. . .  • !"  hernam  Fa* 
bian  in  verwarring.  » Ik  meen  ^*  vervolgde  hij , 
meer  gevat ,  » gg  kent  den  haat  niet  en  den  lust 
der  wrake,  dien  zg  wd^t,  anders  zoudt  gij  zóó 
niet  spreken." 

—  »  Neen  ^  in  trouwe  I  booze  passiën  kenne  ik 
niet  in  die  mate,  en  danke  er  God  almagtig  voor  !'* 

s         —  »  Dank  er  dan  te  gelgk  voor,  dat  ze  u  dienen, 
alschoon  gg  ze  niet  medevoelt.'' 

—  »  O  verzeker,  mylord!  het  ware  mg  liever, 
zoo  ik  ze  niet  van  noode  had  T' 

Wij  gelooven ,  dat  de  Advocaat  hier  volkomen 
opregt  was  en  dat  hij  dit  geheimzinnig  en  boosaardig 
wezen  liever  in  den  sombersten  kerker  van  de  Ge- 
vangenpoort had  gezien,  dan  als  bondgenoot  in  zijn 
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huis ;    maar   hij  had  hem  noodig ,    en  Ie  diahle  rCy 
perdait  rien^  als  de  Franschen  zouden  zeggeo. 

—  » Hoe  yiWt  gij ,  dat  ik  u  voortaan  noemen 
zal?''  hernam  Barneveld  kort  en  als  om  af  te  breken. 

—  »  Noem  mij  mylord  Strange.  Mgn  rang  geeft 
mij  regt  op  den  titel  en  den  naam  heb  ik  gekocht...." 

—  »  Wij  krijgen  stoornis/'  viel  Barneveld  haastig 
in ,  en  tot  den  man ,  die  binnentrad ,  na  geklopt 
te  hebben : 

—  »  Wat  is  er ,  Franken  ?" 

—  »  Er  is,  uwe  edelheid !  dat  de  raadsheer  Wilkes 
gekomen  is,  en  verlangt  onverwijld  met  uwe  edel- 
heid te  confereren." 

—  »  De  gezant  Wilkes!"  riep  Fabian  met  zekeren 
schrik ,  en  Barneveld  een'  wenk  gevende,  »  met  dien 
kan  ik  niet  zamen  zijn." 

—  »  Wees  gerust ,  mylord  /"  sprak  deze  zacht , 
en  luider  voegde  hij  er  bij  ,  als  tot  Franken :  » Ik 
onderstelle,  dat  zijne  edelheid  mij  bg  zich  ontbiedt.'* 

—  »  Neen ,  heer !  sir  Thomas  Wilkes  is  hier  in 
huis ;  hij  is  tot  u  gekomen  ;  hij  wacht !" 

—  »  Hij  zal  niet  lang  wachten ,"  hernam  Barne- 
veld. »  Met  uw  verlof ,  mylord  /"  en  opstaande , 
verwijderde  hij  zich  schielijk ,  Franken ,  wien  hij 
in  stilte  een  bevel  gegeven  had,  bij  Fabian  in  het 
kabinet  teruglatende. 


II. 


VERVOLG. 


Zoo  baast  de  Advocaat  het  vertrek  was  binnen- 
getreden ,  waar  de  gezant  Wilkes  bem  wacbtte ,  be- 
groette b^  dezen  met  vele  hoffelijke  woorden  en  met 
al  de  omslagtige  pligtplegingen ,  die  ook  toen  reeds 
bg  bet  diplomatiek  verkeer  in  gebrnik  waren.  Maar 
WilkeSy  hoewel  bij  die  met  beleefdheid  beantwoordde, 
scheen  ze  veeleer  af  te  weren  dan  te  wenschen ,  en 
zelfs  was  hg  nog  altgd  staande  gebleven,  hoewel 
Jan  Franken ,  de  schrandere  dienaar  van  den  Advo- 
caat,  niet  verzuimd  had,  een*  der  eenvoudige  arm- 
stoelen  voor  hem  aan  te  schuiven. 

Op  eenen  toon  van  verwondering,  waarin  zich 
zeker  eenige  voldoening  mengde  van  den  Staatsman, 
die  zgne  wigtigheid  erkent  ziet,  sprak  nuBarneveld: 

— '  »  De  gezant  van  bare  Majesteit  in  mijn  huis ! 
Voorwaar,  zóó  groote  eere  had  ik  moge  wachten 
noch  durven  aannemen,  zoo  het  aan  mg  gestaan 
had ,  hierover  vooraf  te  beslissen,  ..••'* 

—  »  Vergeef  mij ,  beer  van  Barneveld !   't  is  niet 

III.  » 
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de  gezant  van  hare  Blajesteit,  die  tot  u  komt,  't 
is  simpellijk  Thomas  Wilkes ,  die  u  in  zijn  parti- 
culier eene  dienst  komt  vragen.  De  vertegenwoordiger 
van  hare  Hoogheid  zou  gezorgd  hebben ,  dat  hg 
niet  in  uw  huis  had  behoeven  te  toaehteny 

—  «Wachten?  Uwe  edelheid  zal  mij  dit  wachten 
toch  niet  aanrekenen  ?  Had  ik  vooraf  op  de  eere 
van  dit  bezoek  kunnen  rekenen ,  ik  zoude  u  eene 
zulke  receptie  bereid  hebben ,  dat  ik  geconsidereerd 
kon  worden,  veeleer  mijne  opwachting  te  maken  bij 
den  gezant,  dan  deze  bij  mij,  opdat  men  zien  mogt, 
hoezeer  v^  onzen  lust  vinden  in  hetgeen  onze  pligt 
is:  de  meesteres  ie  eeren  in  hare  dienaren." 

—  »  Genoeg  hiervan ,  mijnheer !  wij  zijn  nieê  in 
dit  geval ;  overigens  hebt  gij  gelijk:  aan  de  uiter- 
lijke vormen  heeft  het  jegens  ons  toi  hiertoe  niet 
ontbroken " 

—  »  Tot  hiertoe ,  heer  Wilkes !  GQ  vreest  toch 
niet,  dat  iemand  onzer  zich  daaraan  te  eeniger  tijd 
zal  schuldig  maken?" 

—  »  Tree^eq  ?  neen ,  mijnheer  \  want  daarvan  zou 
al  de  schade  te  uwen  laste  komen ;  alleen  ik  stelle 
het  geval  niet  meer  ak  onmogelijk/^ 

—  » Ik  mag  vragen ,  uit  welke  oorzaak  T* 

— •  »  Om  geene  andere  te  noemen :  ik  heb  dezen 
morgen  en  in  mijne  kwaliteit  te  vergeefs  moeite  ge» 
daan ,  om  bij  den  Graaf  Maurits  van  Nassau  to^e- 
laten  te  worden." 

—  » Bij  zijne  Excellentie  den  Grave  Maurinck 
van  Nassau,  geboren  Prins  van  Oranje?"  herhaalde 
Barneyeld,  met  bedaiding. 
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—  »  Juist ,  mijoheer !  bij  dezen." 

—  »  Maar   dat  is  gansch  niet  vreemd ;   als  ik 

wel  heb ,  is  de  jonge  Graaf  te  ochtend  naar  Leyden 
vertrokken  y  om  de  doorluchtige  Prinsesse  douairière 
te  bezoeken  y  die  zich  onwel  bevindt.  •.. ." 

—  )>  De  jonge  Graaf  is  zóó  weinig  te  Leyden,  dat 
mgne  lieden  hem  dezen  morgen  hebben  zien  uit* 
rgden  met  den  heer  van  Malderé/' 

Bameveld  fronsde  het  voorhoofd  en  sprak  met  een 
ligt  schouderophalen: 

—  » Ik  heb  u  onderrigt  naar  mgn  beste  weten ; 
maar  \  kan  zijn ,  dat  de  jonge  Prins  toen  reeds  ge- 
keerd was,  of  wel  dat  er  verandering  is  gekomen 
in  den  voorgenomen  uitstap. .  • .  Daarbg  is  die  jeug- 
dige heer  nog  onervaren  in  zaken,  en  ietwat  schroom- 
valligheid mag  wel,  meer  dan  onwil,  de  oorzaak  zijn 
geweest,  dat  hij  zich  heeft  geëxcuseerd  u  te  zien, 
indien  uw  vermoeden  waarheid  zij." 

—  »  Wees  ook  wel  zeker ,  mijnheer !  dat  ik  dit , 
en   meer  wat   er   geschiedt,   minst  van  allen  wijte 

aan  dien  jeugdigen  heer  zelven "  sprak  Wilkes , 

met  kennelgke  bedoeling;  doch  de  Advocaat  deed 
of  hij  dit  niet  opmerkte,  en  hervatte  met  goèlijken 
eenvoud : 

—  »  Och  ja ,  dit  wist  ik  sinds  lange ;  menigte 
Ituden  ,  zonderling  onder  de  Engelsche  heeren ,  den- 
ken kwalijk  van  zijne  omgeving. . .  • ,  en. . .  •  ligt 
valt  er  ietwat  op  af  te  dingen. .  • . ,  doch  wat  hierin 
te  doen?  't  Zijn  meest  dienaren  van  den  Prins 
zaliger  of  jonge  luiden  van  de  keuze  des  Graven 
Manrinck  zelf. . . . ;  en  't  is  uiterst  moeijelijk,  daarin 

3  * 
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ietwes   te  veranderen ,    zonderling  daar  zij  het  zijn , 
die  het  oor  hehben " 

—  ))  Dat  is  mogelijk ,  maar  gun  mij  eene  vraag : 
wie  heeft  het  hoofd,  de  regterhand,  den  arm?*'  De 
blik ,  dien  Wilkes  daarbij  op  Barneveld  wierp ,  was 
nu  zóó  scherp  en  veelbeteekenend ,  dat  deze  zich 
het  woord  wel  aantrekken  moest;  toch  trachtte  hij 
nog  te  ontwijken. 

—  » Hoe  komt  ge  hierop,  sirl  en  met  zulke 
bitterheid  ?"  vroeg  hij ,  met  een  gebaar  van  ver- 
wondering. 

—  »  Omdat  het  toch  wel  uiterst  bevreemdend  is , 
tei  zien,  hoe  een  heer  van  zoo  groote  jeugd  en 
schuchterheid ,  en  van  zoo  geringe  ervaring  in  za- 
ken ,  zich  zoo  schrander  en  behendig  toont  in  het 
scheiden  en  uitmeten  zijner  gepretendeerde  regten  , 
en  zoo  mannelijk  vast  en  vermetel  in  \  handhaven 
daaraf. . . . ." 

—  »  Gepretendeerde  regten....?"  herhaalde  Barne- 
veld ;  » ik  versta  niet  wel ,  wat  uwe  edelheid  daar- 
mede bedoelt." 

—  » Ik  bedoele  zijne  pretentie  van  meesterschap 
in  Holland  en  Zeeland,  boven  de  ordinaire  magt  aan 
de  afzonderlijke  -Gouverneurs  der  provinciën  ver- 
leend, en  ik  vrage  u,  is  het  denkelijk,  dat  een  heer 
van  negentien  jaren,  wezende  in  de  positie  van  den 
Grave  van  Nassau ,  dergelijke  aanmatiging  opvatten 
en  doorzetten  zou,  zonder  een  hoofd,  dat  voor 
hem  denkt  en  wikt,  en  een  arm,  die  hem  steunt....?*^ 

—  »  Gij  kent  onzen  geboren  Prince  van  Oranje 
niet,  êir  Thomas!  Het  bloed  van  Willem  I  stroomt 
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hem  door  de  aderen ,  eo  niet  verbasterd ,  dat  zwere 
ik  u ;  maar  gun  mij  eene  tegenvraag.  Gij  denkt  hier 
op  het  verschil ,  dat  er  gerezen  is  met  den  kolonel 
Sonoy.  ,..r 

—  s>  Minder  nog  op  dat  verschil  zelf,  dan  wel  op 
de  consequentiën  van  dien ,  zoo  dat  verschil  uitge- 
wezen werd  naar  *t  verlangen  en  't  gevoelen  van 
den  bijzonderen  Gouverneur  van  Holland. .  • ,  /* 

—  »  En  van  de  Staten ,  manheer !"  hernam  Bar- 
neveld  nu »  snel  en  vast ;  »  de  Staten ,  die  wel  ge* 
zind  zijn,  in  dezen  de  eischen  en  regten  van  zijne 
Excellentie  te  steunen ** 

—  »  Nu  erkent  gg  zelf,  wat  ik  zoo  even  verholen 
uitsprak " 

—  »  Maar  gij  zijt  het  dan  niet  met  ons  ééns  over 
de  wettigheid  dier  pretentiën  ?"  vroeg  Barneveld , 
met  eene  verwon derens waardige  naïviteit. 

—  »  Zóó  weinig,  mijnheer!  dat  dit  onder  de  voor- 
name punten  hoort,  waartegen  mijn  protest  luidt....; 
zoo  gij  dit  nog  anders  niet  mogt  hebben  ingezien  ,'* 
hervatte  Wilkes,  die  zeker  wel  de  overtuiging  had 
van  het  tegendeel. 

—  »  De  Staten  hebben  daaraf  nog  niet  officiële 
kennis  genomen,''  hernam  Barneveld,  zich  ontschul* 
digende;  »maar  gun  mij  u  op  de  hoogte  der  kwestie 
te  brengen;  ik  heb  zekerheid,  dat  gij  dan  eenander 
vonnis  zult  wijzen.^' 

—  »  Terschoon  mg  !  Als  zaakgelastigde  van  hare 
Hoogheid  zal  ik  niets  hooren ,  vóór  mij  de  officiële 
ophelderingen  gegeven  zijn. . . . ,  en  als " 

—  »  Thomas  Wilkes   zult  ge  toch  niet  weigeren , 
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in  een  duister  en  netelig  geval  de  inlichtingen  te 
accepteren,  die  een  goed  vriend  aanbiedt,  u  te 
geven " 

—  »  't  Is  altgd  een  dwaas ,  die  inlichtingen  ver* 
smaadt,  waren  ze  ook  eenzgdig  en  kwamen  ze  ook 
van  een'  vijand." 

—  »  En  bij  God  almagtig ,  dat  ben  ik  niet. . . , , 
niet  van .  u ,  Wilkes !  die  begonnen  zgt  met  het  wèl 
te  meenen  en  de  goede  cause  van  deze  Landen  voor 
te  staan ,  en  van  wien  juist  daarom  deze  ommekeer 
mij  smarte  doet.'' 

—  »  Wees  overtuigd ,  dat  ik  nog  altijd  dezelfde 
goede  gezindheid  behouden  heb  voor  de  goede  cause." 

—  »  't  Is  maar  de  vraag :  wat  men  daardoor  ver- 
staat?" hernam  de  Advocaat,  met  een  fijn  glimlachje. 

—  »  Dat  is  toch  ligt  uit  te  maken,"  sprak  Wilkes 
trouwhartig,  »  mijns  bedunkens  is  het  éëniglijk  die, 
waardoor  de  uiterlijke  bloei  en  welstand  der  ge- 
meente bevorderd,  de  klem  en  vastheid  van  't  gou» 
vernement  verzekerd  wordt,  opdat  orde  en  eendragt 
heerschen  mogen  en  de  innerlijke  en  uiterlijke  vrede 
hersteld  moge  worden  ten  gemeenen  beste." 

—  ))  De  uiterlijke  vrede?"  viel  Barneveld  in,  hem 
uitvorschend  aanziende.  »  Verstaat  uwe  edelheid  daar- 
onder ook  dien  met  den  Spanjool ?" 

—  » Ik  kan  hierop  alleen  antwoorden,  dat  ik  mg 
geen  oorlog  begrijpe,  die  zou  gevoerd  worden  zon- 
der doel  en  uitzigt  van  een'  eindelijken  vrede " 

—  »  Er  is  vrede  en  vrede,  heer  Wilkes !  van  een' 
zulken,  die  ons  waarlgk  ten  goede  komt,  zie  ik  nog 
in    de   verste  verte  de  preliminairen  niet  openen  en 
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een'  zulLen ,  dien  men  ons  zou  billen  opdringen » 
of  die  men  bij  verrassing  sluiten  zoude  zonder  ods, 
zal  ik  nooit  erkennen  te  zgn  in  't  geiheen  belang , 
▼eel  meer  mg  sterk  en  volstandig  stellen  tegen  de 
handelingen ,  meneën  en  kuiperijen  dergenen ,  die 
z^gen  bet  dus  te  verstaan  /'  sprak  nu  Bameveld 
forsch  en  fier. 

Wilkes  scheen  getroffen  en  zelfs  een  weinig  ver- 
legen y  niet  omdat  bij  zicb  den  heftigen  uitval  per* 
soonlgk  beboefde  aan  te  trekken ,  maar  omdat  bij 
als  gelastigde  geene  volstrekte  zekerbeid  bad  van  de 
zuivere  consciëntie  zgner  zendster  of  sommige  barer 
raadslieden ;  tocb  kon  bij  ze  nocb  ontscbuldigen  i 
noch  verdedigen,  uit  vreeze  van  de  aantgging  kracbt 
te  geven  en  sterker  vermoedens  te  wekken ;  bij  ver- 
weerde zicb  dus  met  bet  éénige  wapen,  dat  bem 
bleef,  eene  vermomde  dreiging,  die  geen  regtstreeks 
antwoord  was. 

—  »  Mgnbeer  van  Barneveld !''  sprak  bij ,  »  acbt 
gg  bet  voortduren  van  den  onderstand  der  Koningin 
al  of  niét  nut  en  noodig,  voor  't  geen  gij  de  goede 
cause  noemt?*' 

—  »  Wondere  vraag ,  beer  Wilkes !"  bernam  Bar- 
neveld, met  sluwe  buigzaamheid  van  toon  wisselend, 
waar  bij  voelde,  dat  voorzigtigbeid  hem  raadde  te 
wgken.  »  Wondere  vraag,  voorwaar ,  sinds  ge  weet, 
hoe  wg  geduriglijk  bij  de  Koningin  aanhouden , 
met  ernstige  en  ootmoedige  smeekingen ,  dien  onder- 
stand ons  niet  slechts  te  houden ,  maar  zelfs  consi- 
derabel te  vermeerderen ,  vermits  wij  den  oorlog , 
die    is    in   '/  gemeen   belang  der  Koningin  en  der 
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geünieerde   Prorinciën ,   niet   langer  voeren  kunnen 
zonder  belangrijke  halp  in  manschap  en  penningen.^^ 

—  »  Zoo  toch  denkt  gij  ook  op  vrede  ?^* 

—  »  Liever  dan  vrede  te  maken  met  den  trouw* 
loozen  Spagnool,  werpen  wij  ons  in  de  armen  van 
eenigen  magtigen  nabuur  /'  zeide  Barneveld ,  met 
eene  bedoeling,  die  evenmin  haar  wit  miste  als  de 
dreiging  van  Wilkes;  vfrant  de  gezant  sprak  heftig 
en  bewogen : 

—  »  Gij  kunt  zoo  iets  niet  doen,  zonder  alle  trac- 
taten  te  schenden ,  met  de  Koningin  gesloten *' 

—  »  Zelfs  dan  niet,  als  de  Koningin  daaraf  het  sein 
zou  gegeven  hebben,  door  het  onthouden  van  haren 
onderstand  en  hare  protectie?"  vroeg  de  Advocaat. 

.  —  »  Meent  gij ,  heer  van  Barneveld !  dat  het  voor 
de  Koningin  eene  passende  en  wel  aangename  zake 
is. ... ,  protectie  te  geven  aan  luiden ,  die  handelen 
niet  enkel ,  of  ze  gansch  geene  bescherming  noodig 
hebben ,  maar  zelfs  of  ze  veeleer  zelve  beschermers 
zijn  y  en  zich  heerschers  achten  te  wezen  ?" 

—  »  Ik  betwijfel ,  of  eene  zulke  gezindheid  bij 
iemand  van  de  onzen  wordt  gekoesterd,  veel  min 
is  op  te  merken  geweest ,  of  ooit  met  woorden  is 
te  verstaan  gegeven." 

—  »  Met  daden  is  daaraf  gesproken ,  met  hande^^ 
lingen ,  die  van  wantrouwige  vreeze  getuigen ,  en 
ten  laatste  is  het  ook  met  woorden  uitgedrukt  in 
de  brieven  van  den  4^»  en  8*t«n  Febrnarg." 

Barneveld  kleurde  sterk ;  hij  sloeg  de  oogen  neer, 
hoewel  een  bijna  onmerkbare  glimlach  even  rondom 
zijne  lippen  zweefde: 
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—  »  Ja,  die  brieven  schijneo  wel  wat  hoog  opgeno- 
men te  zgn  door  de  Koningin  en  zijne  Doorlachtig- 
beid  den  Graaf,  tegens  intentie  van  de  heeren  Staten."' 

—  »  Dat  is  mogelijk ,  mijnheer ! . . . .  maar  ook 
tegens  intentie  van  den  steller  ?""  vroeg  Wilkes  uit- 
Torschend. 

—  » Ik  zou  u  dat  niet  konnen  zeggen ,  zgnde  de 
brieven  gesteld  bij  ordonnantie  van  de  heeren  Staten; 
en  dus  is  't  niet  waarschijnlijk,  dat  de  steller  hierin 
zgne  particuliere  opiniën ,  meeningen  of  wenschen 
zal  hebben  uitgedrukt. .  •  • ;  daartoe  was  de  toorn 
der  Koningin  en  van  den  Graaf,  hetzij  met  eerbied 
gezegd,  ietwat  onregtmatig,  wezende  het  meest  ou- 
dere grieven ,  die  er  verhandeld  werden " 

—  »  Het  bevreemdt  mg  niet ,  die  observatie  te 
hooren  uit  uwen  mond,  sinds  de  UoUandsche  ge- 
zanten ten  hove  een  gelijkluidend  antwoord  hebben 
gegeven  op  de  redenen  harer  Hoogheid." 

—  »  Bewijs,  dat  de  klare  waarheid  toen  als  nu  is 
gezegd,  en  bewijs  tevens,  dat  de  waarheid  schor  in 
de  ooren  klinkt  van  Torsten  en  Heeren,  is  het  scherpe 
antwoord,  dat  er  den  5<^  Februarg  en  vervolgens 
van  de  Koningin  is  gevolgd,  dat  voorwaar  eene  harde 
represaille  was  voor  de  goedronde  en  trouwhartige 
bede,  daarmede  men  van  onze  z^de  de  Koningin  is 
genaderd,  om  soelaas  van  de  bezwaren  die  ons  drukken. 
Om  niet  te  spreken  van  het  vreemde  afzonderlgke 
schrijven  aan  die  van  Utrecht,  daarover  de  Staten- 
Generaal,  representerende  deze  Provinciën,  met  regt 
een  groot  misvernoegen  hebben  opgevat,  wezende  dit 
een   nieuw   blijk   van   het  vooroordeel  en  de  partij- 
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digheid ,  die  de  heer  Graaf  te  allen  tgd  heeft  ge- 
toond voor  Utrecht,  en  ten  prejudicie  van  Holland; 
nieuw  blijk  tevens  dat  het  kwaad  contentementy  waar- 
mede zgne  Excellentie  tegens  ons  naar  Engeland  is 
vertrokken ,  nog  niet  heeft  opgehouden  te  bestaan. 
Daar  is  ook ,  zoo  ver  ik  weet ,  nietwes  gedaan  sinds 
des  Graven  vertrek,  om  het  gesustineerde  misver- 
noegen  te  doen  ophouden ,  veeleer  te  verergeren." 

—  »  Zoodat....,"  viel  Barneveld  schielgk  in,  » in- 
dien de  Graaf  keert,  hg  met  ongimst  tegens  ons 
keeren  zal?" 

—  »  Hebt  gg  zekerheid,  mijnheer  van  Barneveld  I 
dat  de  Graaf  keeren  zal  ?" 

—  »  En  gij  ,  heer  Wilkes  I  hebt  gg  gewisheid  van 
het  tegendeel  ?  Indien  dkt  ware ,  achtte  ik  het 
hoogst  noodig,  dat  men  zich  met  hare  Majesteit  ver- 
stond op  zgne  vervanging,  wezende  het  van  't 
uiterst  belang,  dat  dit  dobberen  en  drgven,  op  de 
ongewisse  golven  der  onzekerheid ,  verwisseld  werd 
voor  een*  vasten  ankergrond  of  een*  veiligen  haven* 
De  Generaal  Norrits,  uw  landgenoot,  en...»  vriend 
zoo  ik  meene,  is  het  op  dit  punt  volkomen  met 
mg  'eens*.  •  •  • 

—  »  De  Generaal  Norrits. ...  zal  wèl  doen ,  zich 
te  dezer  dage  meer  te  bemoegen  met  de  goede 
tucht  van  zgn  krijgsvolk ,  en  met  de  ruste  te  bewa- 
ren binnen  Utrecht;  dan  zich  te  mengen  in  zaken, 
die  zgner  zorge  niet  zgn  aanvertrouwd,"  hernam 
Wilkes ,  met  zigtbaren  onwil ;  » en  met  zgo^ 
naam  zie  ik  mij  tegelijk  gebragt  op  het  principale 
punt,    daarover   ik   uwe   edelheid   kwam  onderhou* 
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deo.  Het  belangt  eeue  dienst  in  't  particulier  te  be- 
wijzen aan  mij,  en  den  Generaal  Morrits ,  die,  meene 
ik  9  ook  uw  vriend  is ,  yan  eene  zware  verantwoord 
ding  ontslaan." 

—  » Ik  ben  geheel  bereidwillig  die  dienst  te  be- 
wezen ,  en  verlangend  te  hooren  waarin  die  moet 
bestaan," 

—  »  Het  betreft  eene  zeer  misdadige  vrouw ,  die 
in  de  uiterste  vgandschap  staat ,  tegenover  den  per- 
soon van  den  Graaf  van  Lejcester ,  en  zelfs  van  de 
Koningin,  wezende  eene  der  heftigste  adhaerenten 
van  de  kuly  Maria  Stuart ,  nu  onlangs  om  staats- 
crimen  ter  dood  gebragt " 

—  »  En  deze  persoonaadje  zoude  zich. .  • .  ?" 

—  »  Nu  hier  in  Holland  bevinden  • . . . ,  ik  heb 
alle  reden  het  tegelooven.  Terwijl  ik  mij  tot  Utrecht 
onthield ,  is  door  mij  geapprehendeerd ,  onder  sus- 
picie  van  zeker  wanbedrijf ,  een  persoon ,  die  ik 
in  gemoede  overtuigd  was,  niemand  anders  te  zgn 
dan  de  gezegde  vrouwe  lady  Margaret  Douglas 
Sheffield;  doch  naardien  ik  geene  volkomene  bewg- 
zen  voorbrengen  kon  van  hare  identiteit,  en  parti- 
culiere redenen  had,  om  hierin  zachteljjk  en  met 
de  uiterste  behoedzaamheid  te  werk  te  gaan ,  ver- 
trouwde ik  ze  aan  de  bewaking  van  sir  John  Nor^ 
rits,  bij  de  inhechtenisneming  tegenwoordig  en  ge- 
tuige van  het  verhoor ,  dat  ik  haar  moest  laten  on- 
dergaan." Wilkes  poosde  hier  eene  wijle ,  als  of  hij 
weifelde  en  overlegde,  hoe  hij  zoude  voortgaan ; 
eindelijk  vervolgde  hij  :  » In  den  nanoen  kreeg  ik 
dépêches   uit   Engeland ,   die   |mgn^  terugkeer    naar 
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vaD  .  Oldenbameveld  ,  Daar  mijn  beste  Termogen  en 
vao  goeder  harte  te  emploijeren ,  om  de  misver- 
standen y  die  er  gerezen  mogten  zgn  tusschen  mgne 
Meesteres  en  n ,  uit  den  weg  te  ruimen ,  zoo  gij 
daartoe  van  uwe  zgde  wilt  medewerken.'* 

—  ))  Geene  betere  belofte,  voorwaar !  kondt  gi)  mij 

geven Heer   WilkesT   hernam  Barneveld  met 

iets  dubbelzinnigs  in  den  toon ,  »  doch  wees  zeker , 
dat,  ook  zonder  deze  belofte,  ik  den  in  vloed,;  dien 
ik  houde,  hier  te  'sHage  of  elders,  gebruiken  zal, 
om  mgne  Heeren  van  den  Geregte  aan  te  sporen,  om 
naar  uwe  ontvlugte  gevangene  scherpelijk  onderzoek 
te  doen ,  en  ik  betwgfel  geenszins  de  reus^ié  van 
dien.  De  naam,  zoo  ik  verstaan  heb,  is  lady  Mar- 
garet  Donglas  Sheffield. . .  • ." 

—  »  Dit  is  haar  ware  naam ,  doch. . .  • ." 

Zij  werden  gestoord.  Jan  Franken  kwam  bin- 
nen ;  met  die  zekere  vrgmoedigheid ,  die ,  door  het 
besef  Tan  de  noodzakelijkheid  der  stoornis,  moest 
te  wege  zgn  gebragt ,  sprak  hg  : 

—  »  Mijnheer  I  mejonkvrouwe  Sonoy  is  daar  en 
begeert  instantelgk  tot  u  gelaten  te  worden." 

—  » Mijne  nichte  I  Ik  verwacht  haar ,''  sprak 
Barneveld ,  ietwat  kleurende ;  »  doch  geleid  ze  nu 
eene  wijle  binnen  bij  mgne  vrouw." 

—  »  De  jonkvrouw  zegt ,  dat  het  noodwendig  is , 
dat  zg  zich  het  eerst  met  uwe  edelheid  onderhoude. 
Zg  is  daarbg  niet  alleen. . . . ,  en  dus  onverduldig , 
dat  ik  vreeze " 

Welke  vreeze  dat  ware,  kon  de  man  niet  te  ken* 
nen  geven ,  of  zij  was  reeds  vervuld ;  want  de  deur 
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werd  met  keDuelgke  drift  opeogerukt»  eo  Emerentia 
SoDoy  verscheen ,  eene  andere  vrouw  geleidende ,  of 
liever  voorttrekkende  met  de  ééne  hand,  terwgl  zij 
haar  met  de  andere  ondersteunde,  en  die  zij,  terstond 
na  haar  binnentreden»  op  eenen  stoel  plaatste ^  als 
eene  zorgende  moeder  een  ziek  kind ;  en  die  zorge 
bleek  niet  overbodig,  want  de  vreemde  viel  daarop 
neder ,  magteloos  en  zonder  bewustheid, 

Barneveld,  zigtbaar  ontrust  en  verstoord  over  deze 
verschijning,  begon  zich  tegen  Wilkes  te  veront- 
schuldigen als  zgdelingsche  beschuldiging  tegen  de 
jonkvrouw,  die  dus  alle  wetten  der  voegelgkheid 
schond;  maar  Wilkes  sprak: 

—  »  Deze  onderbreking  van  ons  gesprek  is  gansch 
buiten  uwe  schuld ;  gy  hebt  u  daaraf  niet  te  excu- 
seren, mijnheer!  en  volgaarne  ruime  ik  deze  dames 
de  plaats,  u  alleen  nog  aanbevelende,  myn  request 
aangaande  lady  Margaret '^ 

—  »  Mijnheer  Wilkes ,  de  raadsheer  en  de  gezant 
van  de  Koningin,  zoo  ik  wel  heb !"  riep  Emerentia, 
hem  te  gemoet  tredende. 

—  »  Die  ben  ik ,  mejonkvrouw !  tot  uwe  dienst  T' 
hernam  Wilkes,  met  koele  hoffelijkheid. 

—  » Nooit  kon  het  geval  mg  meer  in  de  hand 
werken  dan  bij  deze  ontmoeting ,"  sprak  zg,  »  Het 
bgzgn  van  den  heer  Wilkes  is  hier  zóó  noodig, 
dat  ik  mijn  heer  neef  zou  gebeden  hebben,  dien 
heer   hierheen   te  roepen ,    zoo   zulks  doenlijk  ware 


geweest. 


»» 


—  »  En  hoc  kan  het  zgn,''  vroeg  Barncveld  ver- 
wonderd ,   »  dat  mijne  wellieve  nicht  de  tegcnwoor- 
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digheid    van    den  heere  Wilkes  dus  noodig  acht  bij 
een  bezoek  aan  mij  ?*' 

EmereDtia  wilde  antwoorden,  maar  hare  aandacht 
werd  afgeleid  door  een*  schellen  snerpenden  kreet,  die 
de  andere  vrouw  hooren  liet,  zoodra  de  naam  van 
Wilkes  werd  uitgesproken ;  terstond  wgdde  eg  ge- 
heel hare  opmerkzaamheid  aan  deze,  die  zich,  hoe 
mat  en  krachteloos  ook ,  trachtte  op  te  rigten ,  en 
wier  verwilderde  trekken  en  glasachtig  starende  oogen 
zich ,  met  eene  uitdrukking  van  schuwen  angst ,  op 
de  beide  mannen  vestigden,  terwijl  zij  met  eene 
heesche  stem  uitriep: 

—  » Ik  ben  lady  Margaret  Douglas  Sheffield,  my* 
lordl  Ik  beken  het,  maar  wees  barmhartig;  doe 
mij  niet  sterven ;  laat  mij  de  vrijheid ;  laat  mij  tot 
Fabian  heengaan ,  tot  mijnen  Fabian  ?"  En  zg  wierp 
zich  op  beide  kniën ,  ondanks  de  pogingen  van 
Emerentia  om  haar  te  doen  ruste  houden. 

Barneveld  en  Wilkes  zagen  elkander  aab  met 
blikken  van  de  hoogste  bevreemding. 

—  » Het  blijkt ,  dat  het  mij  geene  overgroote 
moeite  zal  kosten ,  om  deze  gevangene  in  uwe  magt 
te  leveren. . . . ,  als  ik  wel  zie,"  sprak  Barneveld  tot 
Wilkes. 

—  »  Zoo  komt  het  mij  ook  voor ,''  hernam  deze , 
»  en  ik  dank  u  voor  den  goeden  wil ,  dien  gij  hebt 
om  mij  te  verpligtcn." 

—  »  Hoe  wilt  gij ,  dat  ik  handelen  zal  met  deze 
vrouw?"  vroeg  Barneveld  zacht.  »  Ik  onderstelle , 
dat  het  uwe  intentie  niet  zijn  zal,  dat  ik  haar  aan 
den  gewonen  regtbank  ovcrlevere. , .  •  ?" 


—  49  - 

—  » Integeudeel!  Ik  wensche  deze  zaak  oin  wig- 
tige  redeoeD ,  zooveel  het  zijn  kan,  zonder  opspraak 

af  te   doen Ware   zij   in  verzekerde  bewaring 

te  houden  ,  zonder  haar  in  een'  eigenlijken  kerker 
over  te  brengen,  dat  zou  wel  het  beste  zijn.  Ik 
zou  haar,  bij  de  eerste  occasie,  heimelijk  naar  Enge- 
land doen  overvoeren ,  dan  waren  wij  van  de  ver- 
antwoordelijkheid dezer  zake  ontslagen " 

—  »  Misschien....;  na  hare  mislukte  ontvlugting.... 
zal  zij  zich  op  goede  voorwaarde  tot  gedweëe  over- 
gave laten  bewegen." 

—  »  Ik  zal  ten  minste  beproeven,  of  zij  het  wil." 

—  »  Maar  gij  ziet ,  het  arme  schepsel  is  in  een' 
toestand  van  geestverwarring,  die  maakt,  dat  zij 
zwaarlijk  op  eenige  ondervraging  antwoorden  zal ," 
merkte  Barneveld  aan. 

—  »  Die  geestverwarring  is  mij  nog  niet  helder. 
Deze  vrouw  is  zóó  doortrapt,  dat  dit  wel  eene  list 
kan  zijn ,  om  ondervraging  te  mijden." 

—  »  Mij  schijnt  ze  toe  in  zulken  deerniswaardi- 
gen  staat,  dat  ik  geen  hart  heb  haar  te  verdenken," 
sprak  Barneveld ,  meewarig  neerziende  op  de  onge- 
lukkige ,  die  zich  nog  altijd  niet  had  willen  oprigten. 

En    werkelijk ,  zij  was  in  deerniswaardigen  staat , 

V 

de  arme  Deliana ;  want  wij  begrijpen ,  dat  geene 
andere  dan  deze,  zóó  trouw,  maar  te  gelijk  zóó  on- 
handig hare  rol  kon  vervullen ,  door  Fabian  opge- 
legd. Toch  zijn  er  zeker  onder  mijne  lezeressen  nog 
verheugd,  haar  ontkomen  te  zien  aan  het  dreigend 
doodsgevaar  waaronder  wij  haar  verlieten ;  maar 
meer  dan  het  leven  had  zij  dan  ook  niet  daaruit 
lil.  4 
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liet.  Deze  vrouw ,  welligt  eene  medepligtige  van 
Fabian ,  koo  ook  diens  geheimen  bezitten  en  ver- 
raden ,  in  hare  ijl  hoofdigheid  of  in  de  kreten ,  die 
zij  slaakte,  om  er  zich  den  schijn  van  te  geven. 
Hij  keerde  dus  terug ,  met  het  voornemen ,  om  door 
goedheid  en  deelneming  haar  vertrouwen  te  winnen 
en  te  vernemen ,  in  hoever  zij  in  zijne  belangen 
had  gewerkt  of  daartegen ,  eer  hij  haar  verraste 
met  de  mededceling ,  dat  Fabian ,  onder  den  naam 
van  "tnylord  Slrange,  zich  in  hare  nabijheid  bevond. 
Met  de  gedachte,  dat  hij  het  in  zijne  magt  had, 
haar ,  zoo  ras  hij  wilde ,  te  ontzetten ,  door  haar 
dien  man  voor  oogen  te  stellen ,  voelde  hij  zich 
sterk  tegen  iedere  list,  en  nam  hij  zich  voor,  veel 
geduld  te  oefenen  met  zijne  gevangene ;  maar  zijne 
berekeningen  werden  teleurgesteld :  na  de  schokken 
der  radelooste  angsten ,  was  Deliana  vervallen  tot 
eene  matte  wezenloosheid ,  en  hare  kreten  waren 
vervangen  door  een  onverzettelijk  stilzwijgen,  slechts 
afgebroken  door  de  bange  zuchten  ,  die  zij  van  tijd 
tot  tijd  slaakte.  Jonkvrouw  Sonoy  ondersteunde 
haar  het  hoofd,  en  stond  haar,  met  een'  ernstigen 
en  meêwarigen  blik  aan  te  staren  ,  toen  de  Advo- 
caat terug  kwam. 

—  »  Zie,  mijnheer  neefl"  begon  Emerentia  ,  »  Nu 
ligt  deze  arme  lijderes  daar  weer  in  die  bezwij- 
nung ,  daarin  zij  vervalt ,  zoo  haast  zij  door  hare 
vlagen  van  wilde  wanhoop  en  vreeze  is  uitgeput. 
Ik  heb  haar  nog  niet  bij  hare  volle  kennis  ge- 
zien ,  schoon  ik  haar  nu  reeds  vele  dagen  met  mij 
boude." 
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—  »  Hoe  nu ,  jonkvrouw !  verkeerdet  gij  dagen 
lang  met  dit  arme  schepsel  ?*' 

—  »  Ja;  ik  heb  de  gansche  reize,  van  Utrecht  lot 
hier  toe ,  met  haar  zamen  geweest." 

—  »  Hoe  heeft  u  dat  mogelijk  kunnen  zijn  ,  met 
eene  krankzinnige  te  reizen ,  of....,  is  die  toestand 
een  mom ,  als  de  heer  Wilkes  onderstelt ,  die  haar 
gansch  niet  onnoozel  gelooft ,  en  aan  zware  misda- 
den schuldig  houdt  ?" 

—  ))  Wie  kan  de  male  der  schuld  berekenen,  v/aar 
men  zulk  lijden  ziet?  Ik,  heer!  heb  daaraan  niet  ge- 
dacht ;    tot   ontkennen  heb  ik  geen  regt.     Voorzeker 
weet  ik  alleen  dit,  dat  zij  niet  wel  bij  haar  verstand  is, 
en    op  heel  de  reize  nog  geen  zulk  uur  \au  helder- 
heid heeft  gehad,    dat  ik  ondernemen  durfde,  haar 
aan   te  zetten  van  kleederen  te  verwisselen  ,  of  zelfs 
de    vreemde   verwe,    daarmede  de  fijne  trekken  van 
haar    schoon    gelaat    o  vertogen    zijn ,    weg    te    wis- 
schen  ;   iedere    poging  er  toe ,  brengt  haar  tot  zulke 
desperacie,    dat  haar  jammerlijk   w^eenen  alléén  ge* 
Moeg    zou    geweest    zijn ,    om  niet  meer  aan  te  hou- 
den; ware  't  ook,  dat  men  het  met  geweld  van  haar 
had  kunnen  verkrijgen,  —  dat  twijfelachtig  was,  om 
de    razernij ,    daartoe    zij    dan    verviel ,   en  die  haar 
bovennatuurlijke  krachten  gaf.. —   't  Was  veel,  zoo 
uien  haar  tot  het  gebruik  van  cenige  spijze  kost  be- 
wegen ,  en  nooit  nam  zij  ietwes ,  dan  zoo  men  haar 
toesprak  met  den  naam  en  titel,  dien  zij  zich  zelve 
geefr,  en  dien  zij  zonder  ophouden  herhaalt,  schoon 
ik    bijwijlen    twijfel,    of   die  haar  toekomt.     Als  gij 
gehoord    hebt ,    uit  zij  zich  in  't  Engclsch ;  maar  't 
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is  kennelijk ,  dat  die  taal  haar  niet  zoo  eigen  is  als 
de  Hollandsche  tale,  waarin  zij  veelmalen  vele  vol* 
zinnen  aaneen  zegt,  die  mij  veeleer  zouden  doen 
denken  dat  zij  Utrechtsche  was ,  dan  Engelsche  ge- 
boren." 

—  »  Wij  moeten  trachten  hier  de  klare  waarheid 
nit  te  vinden;  maar  voorwaar,  nichte!  ik  zie  n  aan 
met  verwondering ,  van  wege  de  stoutheid  en  vol- 
harding, waarmede  gij  zulke  lastige  reisgenoote  hebt 
bij  u  gehouden." 

—  »  Zou  ik  dan  niet  den  moed  der  barmhartig- 
heid hebben  ?  Als  men  leed  en  l^den  heeft  door- 
leefd als  ik ,  is  daar  geen  last ,  dien  men  niet  dra- 
gen zou ,  om  dien  van  anderen  te  verligten." 

—  »  Overzeker ,  gij  hebt  de  volstandige  vastheid 
van  ziele  uws  vaders  overgeërfd ,  stouthartige  Eme- 
rentia !  maar  ik  bid  u ,  wil  mij  alles  ordelijk  me- 
dedeelen ,  opdat  ik  een  juist  begrip  krijge  van  het- 
geen die  vrouw  is,  en  wat  mij  hierin  te  doen  staat. 
Gedenk ,  zij  is  mij  door  den  gezant  in  bev^aring 
vertrouwd . . . . ,  als  schuldig  aan  groote  erimen 
tegen  de  Koningin  en  den  Graaf  van  Leycester," 

—  »  De  Graaf  van  Lejcester....  ?"  herhaalde  Eme* 
rent  ia.,..  »  De  man  van  ranken  en  geweld....  Naar  ik 
geloove,  zien  wij  hi.er  een  slagtoffer  te  meer  van 
zijne  zelfzucht  en  van  zijne  kabalen  hier  te  Lande." 

—  »  Gij  gelooft  dit  ?"  vroeg  Barneveld,  met  klim- 
mende belangstelling. 

—  »  Ik  geloof  dit ;  ja  ,  zelfs  nu  nog ,  schoon  de 
gezant  haar  van  kwaad  beticht  en  staande  houdt, 
dat   hij  haar  geen  leed  heeft  willen  doen.     Ik  houd 
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voor  zeker,  dat  er  eenige  vreesselijke  misdaad  was 
beraamd  tegeos  dit  arme  schepsel,  —  zij  het  dan  Diet 
op  last  van  den  heere  Wilkes,  —  en  dat  zij  even 
onschuldig  is,  als  ik  haar  weerloos  vond,  toen  ik  de 
uitvoering  van  dien  aanslag  kvram  te  verhinderen." 

—  »  Gij  hebt  haar  dan  uit  eenig  groot  gevaar 
gered  ?" 

—  y>  Zoo  is  het ;  doch  ik  bidde  u ,  aanhoor  mij 
met  wat  geduld.  Hgn  voornemen  was  geweest,  de 
reis  naar  's  Hage  te  maken ,  in  gezelschap  van  an- 
dere vrouwen ,  en  onder  geleide  van  zekeren  heer 
Fabian  ,  Engelsch  taaimeester " 

—  »  Fabian  !'*  herhaalde  Barneveld ,  »  weet  gij 
niets  meer  van  hem,  dan  dat  hij  Fabian  heet?^^ 

—  » Naar  men  zegt ,  zou  hij  een  Schotsch  of 
Engelsch  heer  van  groot  aanzien  zijn ,  die  zich  als 
simpel  burger  verkapt ,  om  tegen  Leycester  zamen 
te  spannen ,  en  die  onder  de  Utrechtsche  vrouwen 
vrij  veel  t^en  den  Graaf  heeft  gewerkt." 

—  »  Ja,  ja,  daar  weet  ik  af,"  hernam  Barneveld. 

—  »  Misschien  dan  niet ,  dat  big  ter  oorzake  van 
zijne  geheime  lagen ,  die  ontdekt  zgn ,  in  hechtenis 
werd  genpmen. . . .  ?" 

—  »  Ook  dkt  weet  ik !" 

—  »  Zoo  begrijpt  gij ,  dat  ik  dit  reisplan  moest 
opgeven ,  en  te  eerder ,  daar  de  heer  Lieuwert  Blan- 
ninga....,  onderwijl  last  kreeg,  zich  naar  's  Hage 
te  begeven . . . . ,  en  dus  gevoegelgk  mg  ten  geleider 
kon  zijn." 

—  »  De  heer  Manninga  uw  geleider  ?  Ik  zou  nu 
nog  wel  iets  meer  willen  welen  van  dien  heer,  dan 
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dat   hij    secretaris    van    Graaf  Lode\¥tjk  is  /'   sprak 
BarDeveld ,  half  schertseDd  ,  half  ernstig. 

—  »  Ik  ben  naar  's  Hage.  gekomen,  om  u  alles  te 
zeggen. . . . ,  maar  eerst  het  andere.  Manninga  zou 
in  't  gevolg  van  den  gezant  medereizen ,  doch  eene 
toevallige  omstandigheid  vertraagde  eene  wgle  onzen 
aftogt ,  zoodat  de  geheele  stoet  van  den  gezant  ons 
wel  een  half  uur  vóór  was,  loen  wij  de  Waard- 
poort uittogen ;  wij  verhoopten  dien  echter  in  te 
halen ,  en  zoo  aanvaardden  wij  de  reize,  vrij  wel  te 
moede:  ik  in  een'  overdekten  wagen,  met  mijne  oude 
Oost-Friesche  dienstmaagd,  en  heer  Lieuwert  daar- 
neiTens  te  paarde,  slechts  van  een  paar  welgewapende 
dienaren  verzeld,  die  toortsen  voor  ons  uit  droegen. 
Pas  waren  wg  het  huis  te  f^echt  voorbij  ,  of  Lieu* 
wert's  oog  werd  getroffen  door  iets  zonderlings,  dat 
er  op  den  oever  van  de  rivier  scheen  voor  te  val- 
len :  Een  prachtige  draagkoets ,  dergelijke  luiden 
van  hoog  aanzien  alleen  plegen  te  gebruiken ,  lag 
omvergeworpen ,  zonder  dat  de  dragers  zich  moeite 
gaven  die  wanorde  te  herstellen ;  integendeel  sche- 
nen zij  onderling  te  twisten ,  niet  enkel  met  woor- 
den maar  zelfs  met  daden ;  want  wij  zagen  daggen 
en  koerden  in  de  lucht  en  uitgetogen  zwaarden , 
die  zich  dreigend  ophieven  ,  terwgl  men  duidelijk , 
bij  't  naderen  ,  grove  woorden  en  verwenschingen 
hoorde  in  de  Uollandsche  tale.  Manninga  onder- 
stelde, dat  de  draagkoets  behoorde  aan  één'  der 
Engelschen  van  het  geleide  des  heeren  Wilkes ,  en 
dat  er  één  dier  al  te  gewone  tooneelen  van  strijd 
en    verwarring   voorviel ,   tusschen   de    Uollandsche 
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krijgslieden  en  de  Engelsche  dieoaren  ,  waarvan  de 
eigenaar  van  het  voertuig  het  slagtoJSfer  kon  wor- 
den. Mannioga  snelde  Avls  ter  hulpe  van  wie  die 
Doodig  had ;  maar  in  plaats  van  eenig  ernsthaftig 
staatsman ,  die  te  kampen  had  met  den  kwaden  wil 
of  de  booze  hartstogten  tegen  zijn  gevolg,  zag  hij 
eene  jeugdige  vrouw,  weerloos  slagtoffer  van  een' 
afschu  wel  ijken  aanslag.  Woeste  mannen  omringden 
de  ongelukkige,  die  gij  daar  ziet  en  wilden  haar 
vermoorden;  het  éénige,  wat  hun  opzet  vertraagde, 
was  hun  onderlinge  twist ;  zij  waren  het  niet  ééns 
over  de  wijze  van  haren  dood ;  sommigen  wilden 
haar  binden ,  in  't  water  werpen  en  daar  aan  haar 
lot  overlaten  ;  —  anderen ,  en  zij  beriepeu  zich  op 
de  letterlijke  uitvoering  van  zeker  bevel,  wilden 
eerst  zich  verzekeren  vanharen  dood;  —  nog  anderen 
waren  bezig  haar  prachtig  gewaad  te  ontdoen  van 
de  gouden  sieraden  en  rijke  gesteenten ,  waarmede 
het  bezet  was,  en  betwistten  elkander  reeds  bij  voor- 
raad den  buit.  Het  was  een  ijzingwekkend  tooneel, 
dat  ik,  uit  mijnen  wagen,  bij  het  licht  der  fakke* 
len ,  met  eeuen  blik  snel  overzag ;  maar  het  was 
niet  de  eerste  maal ,  dat  menschelijke  wreedheid  en 
menschelijk  lijden  mijne  oogen  troffen." 

—  »  Neen  ,  voorwaar ;  de  dochter  van  Heer  Die- 
drik  Sonoy  heeft  andere  dingen  beleefd,''  hernam 
Barneveld ,  ietwat  scherp. 

—  »  De  dochter  van  mgnen  vader  heeft  ook  ge-> 
leerd,  zich  niet  te  laten  versagen,  waar  anderen  zou- 
den bezwijmen,"  vervolgde  Emerentia;  »  Dus  ziende, 
dat   het    eene  vrouw  was,  die  men  folterde,  achtte 
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ik  mijü'  bijstaod  oiet  oDgepast,  steeg  soel  uit  den 
wageD  en  zag^  hoe  bet  grootste  deel  dier  maoDen 
reeds  vlugtten ,  bij  de  nadering  yan  Hanninga  en 
zijne  dienaren.  De  twee,  die  bleven,  schenen  toch 
besloten  hun  opzet  te  volbrengen ,  ondanks  zóó  vele 
getuigen.  Heer  Lieuwert  weerde  ze  af,  door  zich 
te  stellen  tusschen  hen  en  het  slagtoffer,  dat  zich 
niet  anders  verweerde,  dan  door  snikken  en  smarte- 
lijke kreten.  Heer  Lieuwert  eischte,  op  forschen  toon, 
rekenschap  van  den  gruwel,  dien  men  plegen  wilde.'* 

—  »  H  Is  een  bevel ,  dat  wij  uitvoeren  aan  eene 
misdadige  vrouw,  die  men  op  geene  andere  wgze 
durft  straffen  ,'*  sprak  één  hunner ,  een  HoUandsch 
serjant. 

—  »  Wie  gaf  dat  bevel  ?"  vroeg  Lieuwert. 

—  »  Ik  heb  onder  eed  beloofd  dat  niet  te  zeggen," 
hernam  de  krijgsman. 

—  »  Maar ,"  viel  de  andere  in ,  die  gewoon  sol- 
denier was,  »  deze  vrouw  is  eene  gevangene  van 
den  gezant  Wilkes  en  den  overste  Norrits  • .  • . ,  en  , 
ik  geloof. .  • .  •" 

Een  ruwe  klingslag  van  zijn'  serjant  deed  den 
soldenier  eene  wijle  zwijgen ;  toch  hervatte  hg 
stout : 

—  »  Onze  makkers ,  die  weggevlugt  zijn ,  hadden 
niet  allen  kennis  van  dit  bevel ;  maar  zij  wilden  de 
gevangetae  plunderen ;  daafom  vlugtten  zg ,  toen  zg 
u  zagen ,  heer  1  wij ,  wij  aarzelen  slechts,  omdat  wg 
niet  meer  zeker  zijn ,  dat  wij  de  regte  persoon  in 
onze  magt  hebben,  en  zij  zelve  houdt  ons  in  tvirg- 
fel ,  daar  zij  kwalijk  aan  doet ;  want ,  als  zg  't  niet 
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is,  zal  uiemand  baar  leed  doen,  bet  is  ODze  pligt 
als  ons  belang ,  slechts  de  ware  lady  Margaret  te 
dooden." 

—  »  Nu,  zij  zegt  immers  zelve,  dat  zij  die  is/' 
riep  de  serjant. 

—  » Ja ;  maar  in  een  oogenblik  van  heftigen 
doodsangst  kreet  zij  een'  anderen  naam  uit. . . 

—  »  En  berriep  dien  op  't  zelfde  oogenblik 

—  »  En  eene  onscbuldige  te  mishandelen  ,  eene 
andere  dan  u  bevolen  is,  ware  eene  onvergefelijke 
misdaad,"  sprak  beer  Lieuwert,  »  gunt  mtj  ,  man* 
nen !  baar  te  ondervragen,"  en  toen,  op  zacbten  toon 
baar  toesprekende ,  vroeg  bij :  »  zeg  mij  ,  lieve  vrou- 
we !  gij  zijt  onschuldig ,  niet  waar  ?  Gij  zijt  niet 
de  lady  Margaret?" 

—  »  Wel  zeker  ben  ik  die,"  hernam  zij,  met  eene 
zachte  gebrokene  stem ,  »  gelooft  mij  niet ,  als  de 
vertwijfeling  maakt,  dat  ik  mij  anders  noem;"  maar 
om  eene  Engelscbe  vrouw  te  zgn ,  sprak  zij  dit  in 
al  te  zuiver  Neèrduitscb ,  en  nog  wel  met  Utrecht* 
schen  tongval ! 

—  »  Gij  boort  bet ,"  hernam  nu  de  serjant  en , 
den  soldenier  wenkende,  sloeg  bij  de  hand  reeds 
aan  baar ,  aan  die  noodlottige  koord ,  reeds  vroeger 
om  haren  hals  gewrongen. 

Manninga  stelde  zich  op  nieuw  tegen  hem: 

—  » Ik  zal  niet  dulden ,  dat  men  eene  weèrlooze 
vrouw  moordt  in  mijn  bijzijn." 

—  )>  Intusscben  was  ik  naast  de  arme  neerge- 
knield en  bief  baar  op ;  terwijl  Manninga  deze  kost- 
bare  prooi  betwistte  aan  die  wreeden ,  kwam  ik  op 
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éeu*  inval  en  voerde  dien  uit ,  zoo  snel  als  de  ge- 
dachte. Het  jeugdige  kind  was  teer  en  zwak ;  ik 
wist  mijne  krachten  toereikend ;  ik  nam  haar  iu 
mijne  armen ,  droeg  haar  voort ,  verborg  haar  ia 
mijnen  wagen  ,  en  gaf  mijn'  koetsier  een'  haastigen 
wenk,  dien  hij  begreep  en  opvolgde;  wij  reden  voort, 
met  al  de  snelheid ,  die  twee  sterke  paarden ,  goed 
voortgezweept ,  ons  mogelijk  maakten/* 

—  »  En  Manninga?"    vroeg  Barneveld,    met  een' 
glimlach. 

—  »  O ,  Manninga !  een  edelman  met  twee  diena* 
ren  overmogt  toch  wel  een  paar  boosdoeners ;  voor 
hem  vreesde  ik  niet ,  ook  zou  die  vreeze  ijdel  zijn 
gebleken.  Toen  hij  mij  zag  wegvlugten  ,  weerhield 
hij  de  krijgslieden  mij  te  volgen.  »  Zegt  vrij  aan 
wie  u  dezen  last  gegeven  hebben ,  dat  het  heer 
Lieuwert  Manninga  is,  Friesch  edelman  en  secretaris 
van  Graaf  Lodewijk ,  die  u  verhinderde  dien  uit  te 
voeren ,  en  dat  ze  mij  rekenschap  mogen  vragen 
van  dien  tegenstand.'*  »  Geeft  ons  veeleer  goud,  op* 
dat  wij  vlugten  mogen ,"  baden  zij  ;  »  want  nu  het 
niet  volbragt  is,  vreezen  wij  straf  en  schande." 
Lieuwert  wierp  hun  zijne  beurs  toe;  zij  maakten 
zich  haastig  weg,  en  mijn  vriend  besteeg  rustig  zijn 
paard ;  zijne  dienaren  volgden  ,  en  welhaast  had  die 
kleine  stoet  mijn'  wagen  ingehaald.  Wat  mijne  reize 
verder  was,  kunt  gij  bedenken,  heer  neef!  worstelin- 
gen  met  eene  krankzinnige,  verpleging  eener  hulpe*- 
looze  ondanks  haar  zelve,  veel  leed  en  last;  maar 
dat  de  erbarming  van  't  medegevoel  ons  ligt  deed 
achten ,   en    daartoe   Christelijke   liefde   ons  sterkte. 
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Meest  is  zg  wezenloos ,  dof  en  stil ,  als  nu ;  soms 
noemt  zij  zich  Gravin  van  Derby ,  lady  Margaret , 
en  roept  om  zekeren  Fabian ,  die  zij  zegt  haar  ver- 
loofde te  zijn ,  haar  bruigom ,  haar  heer." 

—  )>  Kan  dat  die  taaimeester  wezen  ?"  vroeg 
Barneveld. 

—  »  Niet  onmogelijk  ;  maar  dan  acht  ik ,  dat  hij 
dit  ^rme  kind  heeft  verleid,  met  de  hoop  op  hijlik; 
en  hoe  rijmt  zich  dat  met  haren  gewaanden  naam 
en  kwaliteit ,  en. . . .  ?" 

—  9  Niet  best ;  dat  jnogen  inbeeldingen  zijn  van 
ontstelde  hersenen  ,"  sprak  de  Advocaat. 

—  » Soms  ook  schreit  ze  zacht ,  en  bewogen 
bidt  zij  dan ,  dat  men  haar  tot  hare  ouders  zal 
brengen." 

—  »  En  zij  noemt  die. . . .  ?" 

—  »  Nooit;  't  is,  of  een  geest  des  gewelds,  mag- 
tigcr  dan  haar  wil,  haar  dan  de  lippen  sluit,  en  op 
vragen  antwoordt  zij  nooit.  Wie  er  dan  ook  schuld 
aan  is ,  hier  is  zeker  een  groot  gruwel  geschied , 
en  noodig  is  het  dit  ernstelijk  te  onderzoeken." 

—  »  Zoo  oordeel  ik  het  ook " 

—  »  En  daartoe  is  het ,  dat  ik  het  eerst  tot  u 
kwam,  om  deze  jonge  vrouw,  die  ligt  magtige  ver- 
volgers heeft,  onder  uwe  bescherming  te  stellen. 
Manninga,  van  zijne  zijde,  zal  bij  Wilkes  en  Norrils 
scherpelijk  navraag  doen  ;  daarom  liet  ik  den  eerste 
geworden ,  toen  hij  zonder  verdere  verklaring  be* 
stond  af  te  trekken,  vooral,  toen  ik  zag,  hoe  kwaad- 
willig hij  voor  lady  Margaret  gezind  scheen." 

—  »  't  Is  om  alle  dingen  het  beste,  dat  wij  zelven 
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uitvinden ,  eer  wij  er  anderen  in  moeijen  /'  sprak 
Barneveld  bedachtzaam ,  »  en  hoe  eerder  hoe  beter. 
Zoudt  gij  achten ,  dat  het  wederzien  van  een*  der 
personen,  wier  namen  de  jonkvrouw  in  't  hoofd  woe- 
len, haar  goed  zou  doen^  en  de  arme  vrouwe  bij  hare 
kennis  brengen?'* 

—  »  Mits  het  geene  vervolgers  zijn.  Ge  hebt  ge- 
zien ,  hoe  Wilkes  ontvangen  is ,  en  het  zien ,.  bij 
voorbeeld,  van  zekeren  Italiaan  zou,  vreeze  ik,  nog 
slechtere  uitwerking  doen  ;  van  het  weerzien  van 
Fabian  zou  ik  veel  voor  haar  durven  hopen. .-.  ..*' 

Maar  Barneveld  had  de  kamer  verlaten,  terwijl  zij 
nog  sprak ;  éene  dienstmaagd  bragt  weinige  oogen- 
blikken  daarna  Spaanschen  wijn  en  eenige  ligte  spijs. 
Emerentia  bemoeide  zich  terstond,  hare  bescherme*» 
linge  daarvan  iets  toe  te  dienen ,  en  het  gelukte 
haar:  de  lijderes  hief  zich  op  uit  hare  wezenloos- 
heid ;  juist  toen  keerde  Barneveld  terug ;  Fabian 
was  met  hem. 

—  »  Eilieve,  mylordr  sprak  de  Advocaat,  »  zoo 
ik  mij  niet  bedriege,  is  hier  eene  bondgenoote  van 
u,  in  vrij  treurigen  toestand,"  en  hij  voerde  hem 
vlak  voor  Deliana. 

Eene  wijle  teekende  het  gelaat  van  Fabian  een' 
schrik  en  eene  verrassing ,  die  hij  niet  meester  was 
te  verbergen  ;  maar  schielijk  beheerschte  hij  die,  en, 
hoewel  hij  zigtbaar  verbleekte,  sprak  hij  toch,  met 
eene  onverschilligheid,  die  volmaakt  goed  gespeeld  was. 

—  »  Eene  bondgenoote  ?  dat  is  mogelijk ;  ik  heb 
er  velen,  als  gij  weet,  maar  toch  is  dit  eene  die  ik 
niet  ken." 
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—  »  Fabian  !  Fabian !  dat  is  de  stem  vau  Fabian/' 
riep  nn  Deliana ,  hem  aanziende ,  met  den  strakken 
starenden  blik  eener  slaapwandelaarster,  zonder  hem 
te  herkennen. 

Hg  wendde  het  hoofd  af  en  trad  eenige  schreden 
achteruit ,  in  de  hope  zeker ,  dat  zij  hem  niet  zou 
opmerken  ;  maar  Barneveld  wilde  zijne  overtuiging 
hebben  ,  en  hij  sprak  glimlagchend : 

—  »  Maar  die  vrouw,  die  gij  niet  kent,  mylordl 
herkent  u  volkomen,  bij  het  eerste  geluid  uwer  stem, 
en  nog  wel  onder  uwen  gefingeerden  naam*" 

—  »  Nu  ,  ja  dan ,  ik  kenne  haar  /'  hernam  hij  , 
overtuigd ,  dat  het  ontveinzen  der  waarheid ,  tegen- 
over iemand  als  Barneveld,  onmogelijk  was  gewor- 
den ,  of  ook  wel ,  omdat  hij  ,  van  de  eerste  ontroe- 
ring der  verrassing  bekomen ,  had  ingezien ,  dat 
ontkennen  hem  hier  niet  meer  noodig  was,  en  dat 
hij  den  Advocaat  ook  in  dezen  vertrouwen  moest 
schenken.  »  Ik  kenne  haar ,"  herhaalde  hij ,  »  zij 
heet Deliana.*' 

—  »  Deliana  ?  neen  !  neen !  ik  heet  lady  Marga- 
ret  Donglas  Sheffield,"  hernam  zij,  op  droeven  vas? 
ten  toon ,  het  gelaat  heenwendende  naar  de  zijde  s 
van  waar  het  geluid  kwam ,  »  gij  wilt  rog  beproe- 
ven, niet  waar?  en  nu,  gij  hoort  het,  ik  ken  mijnen 
pligt ;  ik  heb  een  goed  geheugen ,  als  het  de  vrage 
is ,  miju'  Fabian  te  redden !  de  Gravin  van  Derby 
valt  niet  in  zulken  strik ,  als  het  de  belangen  geldt 
van  haren  heer." 

En  DU  opstaande,  wilde  zij  eene  fiere  en  vaste 
houding  aannemen  ;  maar  zij  wankelde.  Als  ondanks 
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zich  zelven  trad  Fabian  baar  ter  hulpe.  Alles  wat 
daar  nog  meoscbelljks  in  bem  was,  bewoog  bem 
tot  een  diep  medelijden  met  baar,  wier  liefde,  wier 
lijden ,  wier  moed  op  ëéns  in  volle  klaarbeid  zich 
voor  zijne  scherpziende  verbeelding  toonde.  Hij 
vatte  bare  band ;  de  aanraking  werkte  magnetisch : 
zij  herkende  hem ,  en  met  den  uitroep :  »  mijn  Fa- 
bian r*  stortte  zij  aan  zijne  voeten : 

—  »  Eindelgk  weer  met  u !  "Waar  ben  ik  ?"  voer 
zg  voort,  met  de  grootste  verwarring  rondziende* 

—  »  Bij  vertrouwde  vrienden ,"  hernam  bij ,  baar 
zachtkens  oprigtende.  »  Herstel  u ,  arm  kind  !  nie* 
mand  zal  u  of  mij  iets  deeren." 

—  ))  Weet  gij  het  zeker  ?"  vroeg  zij ,  met  eene 
zachte  fluisterende  stem ,  zich  tot  bem  opheflende. 
»  Weet  gij  bet  wel  zeker  ?  want ,  ziet  gij  ,  hunne 
vijandschap  gaat  ver;  ik  heb  veel,  veel  geleden;  zij 
beb))en  mij  willen  moorden ,  op  afgrijsselijke  wijze , 
omdat  ik  u  trouw  was  en  gehoorzaam ,  omdat  ik  u 
niet   verraden   wilde ,    omdat   ik. . . .    küti/  Hargaret 

was,  omdat  ik  zweeg  en  bun  niet  wilde  zeggen ** 

Zij  barstte  in  tranen  los ;  de  herinnering  aan  het 
geledene  schokte  haar  nog,  als  viel  het  weer  op 
haar  met  dubbele  zwaarte. 

Fabian  zag  op  baar,  met  diepe  bewogenheid;  deer* 
nis,  bewondering,  dankbaarheid  overweldigden  dit 
stout  bartstogtelijk  gemoed ;  wroeging  schokte  dit 
hart,  door  lange  oefening  van  bedrog,  bet  beden* 
ken  van  de  gruwelen  der  wraakzucht,  en  de  booze 
overleggingen  der  list,  tot  onwrikbare  rotse  ver- 
steend ,    en     die    ziel    verwilderd    en     verduisterd 
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door  den  strijd  der  ODedelste  bartstogten,  voelde  zich 
even  vermand  door  de  mildheid  dier  zelfverlooche- 
nende  liefde,  en  als  verlicht  door  een'  straal  van 
zuiverder  licht,  dan  de  fakkels  van  den  haat  in  de 
hel  ontstoken. 

—  »  Dit  alles....  dit  alles  geleden  om  mij?"  riep 
Fabian,  het  hoofd  buigende  in  de  diepste  verslagen- 
heid. »  Groot ,  edelmoedig  kind !  o ,  dat  ik  magtig 
ware,  dit  te  betalen!  Rampzalige,  die  ik  ben;  dit 
alles  om  mij ,  en  ik. . . «  ik  kan  niets  vergelden  !'* 

En  hij  week  terug  van  Deliana,  als  schrikte  hare 
liefelijkheid  zelve  hem  het  meest  af.  Zij  echter 
hechtte  zich  teederlijk  aan  hem: 

—  »  Vraagt  dan  mijne  liefde  iets  ?"  fluisterde  zij. 

—  »  Dan  liefde!"  herhaalde  hij  stroef,  en  scheen 
op  het  punt,  haar  ruw  van  zich  af  te  stooten  ;  toch 
hervatte  hij  zich :  »  Te  pijnlijk  ware  haar  het  storen 

van    dien    waan ;    nog   betaal   ik    best  met  zoet 

bedrog ,"  sprak  hij ,  bij  zich  zelven ,  en  toen  tot 
Emerentia :  »  Uoe  werd  mevrouwe  de  geleidster  van 
deze  joffer ,  die  ik ,  bij  mijoe  ontsnapping ,  om 
redenen  gevankelijk  moest  achterlaten  te  Utrecht? 
Men  ziet  het  haar  aan ,  dat  zi)  veel  last  geleden 
heeft,  veel  gevaren  had  door  te  staan." 

—  »  Doodsgevaren  !"  hernam  Emerentia ;  en  zij 
deed  hem  een  kort  verhaal  van  hetgeen  wij  reeds 
weten. 

—  »  En  dat  kind  zweeg ,  zweeg  altijd ;  zij  droeg 
en  verdroeg  het  al  uit  aanzien  van  mij  ?"  herhaalde 
Fabian,  nog  dieper  getroffen,  terwijl  hij  haar,  als  in 
zelfvergeten ,  aan  zijn  hart  drukte.  Toen ,  met  vlam* 

III.  5 
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menden  blik,  waarin  al  zijn  vroegere  lyraaklust,  al 
zgn  sluwe  list,  al  zijn  wilde  moed  flonkerde,  als 
vond  hg  nu  weer  zich  zelf  terug ,  vervolgde  hij : 
»  En  die  Wilkes  heeft  dit  alles  lady  llargaret  willen 
doen,  ten  wille  zeker  van  den  nobelen  Graaf,  zijn 
vriend  of  zgn  meester!  Zie;  *t  is  mij  vreugd,  dit 
te  weten ;  ik  zal  goed  rekening  houden  van  dit 
alles ;  ik  zal  dubbele  represailles  van  u  te  nemen 
hebben,  my  good  lard.^^  Toen  tot  Barneveld :  »  Heer 
Advocaat !  gij  ziet  het ,  ik  trek  mij  die  vrouwe  aan ; 
ik   erken   haar  als   mijne  bondgenoote,  zoo  als  gij 

't  noemt,  en    zij   is  het Van  nu  aan  blijft  zij 

met  mij ,  en   tot  het  doel ,  dat  gg  weet ,   begeef  ik 
mij  met  haar  van  hier." 

—  »  Met  gunst,  neen,  dat  kan  niet  zijn,  tnylcrd 
Strange!"  viel  Barneveld  in,  hem  terughoudende* 
»  De  gezant  Wilkes  heeft  last  ontvangen  uit  Enge- 
land, om  aan  te  houden  de  persoon  van  lady  Har- 
garet  Douglas  Sheffield.  De  raadsheer  Wilkes  heeft 
mij  gebeden,  hem  behulpzaam  te  wezen  in  't  uit- 
voeren van  dien  last.  Ik  heb  hem  daarop  mijn 
woord  gegeven.  Deze  joffer ,  jonkvrouw  of  vrouwe 
heeft  zich  bekend  te  zijn  lady  Margaret;  en  zij  *t 
in  waanzin,  zjj  't  in  waarheid,  dat  zij  sprak,  ik 
mag  haar  niet  laten  en  boude  haar  in  hechtenis,  tot 
men  de  regte  lady  Margaret  heeft  uitgevonden,  of 
zg  zelve  klaarlijk  bewijst  te  zijn,  die  zij  zich  noemt, 
in  welk  geval  ik  haar  aan  den  heer  Wilkes  zou 
moeten  uitleveren." 

—  »  En  wat  acht  gij ,  dat  de  heer  Wilkes  met 
lady  Margaret  loude  doen  ?"  vroeg  Fabian  heftig. 
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—  »  Simpellijk  haar  naar  EngelaDd  overvoeren  op 
de  meest  commode  wijze,"  hernam  de  Advocaat; 
»  Vfaar  zg  vorders  te  regt  zal  staan,  als  begrepen  in 
't  proces  der  lady  Maria  Stuart." 

—  »En  gg  zondt  werkelijk,  en  zonder  aanzien 
kaars  persoanê  de  lady  Margaret  overleveren  tot 
dit  lot ,  zoo  gij  haar  kondet  uitvinden  ?"  vroeg  Fa- 

■ 

bian ,  Barneveld  uitvorschend  aanziende. 

—  »  Ontwijfelijk  zou  ik ,  en  zonder  eenig  aanzien 
des  persoons,"  hernam  de  Advocaat,  dien  blik  be- 
antwoordend op  eene  wijze,  die  Fabian  van  kleur 
deed  veranderen. 

—  » Tot  satisfactie  van  mijnheer  Wilkes  en  tot 
meerdere  vreugd  van  den  goeden  Mylord  van  Ley- 
cester,  die  op  zulker  manier  van  eene  zijner  grootste 
vijandinnen  zou  verlost  zijn,"  hervatte  Fabian  bits 
en  met  vlammenden  blik. 

—  D  Ik  kan  't  niet  gebeteren ,  ik  heb  mijn  woord 
gegeven ,"  zeide  Barneveld. 

Toen  liet  Fabian  Deliana's  hand  los,  die  hij  tot 
daartoe  gevat  hield,  en  met  een'  beduidenden  blik 
haar  aanziende,  sprak  hij  op  meèwarigen  toon: 

—  »  Arme  lady  i  zoo  moet  ik  u  overlaten  aan 
de  onzekere  kansen  van  *t  lot " 

—  »Ik  niet!"  riep  Emerentia,  »  integendeel;  mits 
ze  in  zulke  gevaren  verkeert,  trekt  zij  mij  te  meer 
aan.  Mgnheer  van  Barneveld!  ik  heb  deze  onge- 
lukkige hierheen  gebragt  om  bescherming  voor  haar 
te  vragen,  niet  om  haar  over  te  leveren  in  handen 
harer  vganden." 

6  * 
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—  »  Wie  spreekt  er  van ,  dit  kind  over  te  leve- 
ren?" hernam  Barneveld.  »Haar  in  gijzeling  houden, 
tot  zich  de  klare  waarheid  omtrent  haren  persoon 
heeft  geopenbaard,  dat  is  >vat  anders." 

En  dit  sprekende,  hield  hij  op  nieuw  scherp  den 
blik  gerigt  op  Fabian ,  die  intusschen  Deliana  toe- 
sprak in  't  Engelsch  en  op  fluisterenden  toon. 

—  »  Luister,  tnylord  Strange!"  vervolgde  de  Ad- 
vocaat y  »  ik  heb  met  mijne  nicht  te  spreken  en  ga  u 
laten ;  toch  acht  ik  noodig ,  dat  gij  nog  eene  wijle 
zamenblijft  met  deze  joffer;  want  ik  zie  wel,  dat 
uw  bijzijn  meer  afdoet  tot  hare  beterschap,  dan  de 
teerste  zorgen  van  de  jonkvrouw  Emerentia  ;^^  want 
de  enkele  gedachte  der  scheiding  bragt  op  nieuws 
trekken  van  wilde  smart  en  verbijstering  op  haar 
gelaat.  »  Alleen  make  ik  dit  beding ,"  hervatte  hij 
zachter  en  bijna  fluisterend,  nadat  hij  hem  meer  g^ 
naderd  was :  » Ik  wil  nu  niet  onderzoeken  naar  de 
oorzaak  van  het  overwigt,  dat  gij  houdt  op  deze 
joffer  en  uwe  relatiën  met  haar.  Alleen  als  ik  het 
u  vraag,  eisch  ik  zuiverlijke  biecht." 

—  » Ik  belove  die ,"  antwoordde  Fabian ,  met 
houding  en  stem  vol  gedwongen  rust. 

—  »  En  ,"  voegde  Barneveld  er  bij  ,  verstaanbaar 
nu  slechts  voor  Fabian  alleen  ,  »  ik  ben  dtu  over- 
tuigd, dat  niemand  beter  dan  gij  mij  behulpzaam 
zal  kunnen  zijn ,  in  't  nasporen  van  de  ware  lady 
Margaret,  dat....  ik  te  eenigen  tijde  uw^  bijstand 
daartoe  zal  vragen." 

—  »  Die  zal  u  verleend  worden  ,^'  hernam  Fabian 


r 
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strak  en  doodbleek.  »  Alleen  /'  voegde  hg  er  bij , 
met  zijn'  scherpsten  ironischen  glimlach :  » wacht 
er  mee ,  mij  die  dienst  te  vragen,  tot  ik  u  alle  ove- 
rigen zal  bewezen  hebben ,  die  gg  van  mij  wacht." 
—  » Ik  belove  u  alle  geduld ,  dat  met  Staats- 
wgsheid  kan  bestaan,"  hernam  Barneveld,  Emerentia 
den  arm  biedende,  om  haar  van  daar  te  voeren. 


ffl. 


JONKVROUW  EMERENTIA   SONOT. 


—  »  Nu  tot  onze  zaken  V*  sprak  de  Advocaat » 
toen  hij  de  jonkvrouw  in  zijn  kabinet  had  gevoerd 
en  zij  daar  rustig  tegenover  hem  ivas  gezeten. 

—  »  Niet  voor  en  aleer  ik  het  pleit  voor  mijne 
beschermelinge  gewonnen  heb.  • . .  /'  zeide  Emerentia, 
met  vastheid. 

—  »  Haar ,  melieve  1  ik  kan  haar  niet  de  volle 
vrijheid  schenken ;  eerstelijk  is  het  mij  zeer  nut  en 
veel  vvaard,  den  gezant  en  der  Koningin  dit  blijk 
te  geven  van  mijnen  goeden  v^il  en  mgne  oplettend- 
heid; tweedens  zou  ik  het  niet  konnen  v^eigeren, 
zonder  die  beiden  op  het  uiterste  te  vertoornen." 

—  » Ik  v^il  geene  vrgheid  voor  haar ,  wat  zou 
zij ,  het  arme  kind  daarmee ,  onbehulpelijk  als  zij 
is. ... ,  en  ik.  •  •  ?  ik  kan  haar  doch  kwalijk  met  mg 
naar  Hedemblik  voeren .'' 

—  »Nu  dan,  zoo  is  ze,  dunkt  mij,  best  hier '* 

—  »  Niet  meer,  sinds  gij  haar  zamenlaat  met  dien 
Fabian ,  dien  ik  mistrouw ,  en  die  zoo  wondren 
invloed  op  haar  uitoefent." 
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—  n  Geen'  kwaden  toch ,  daar  hïj  wel  magtig 
schgnt,  haar  de  gezonde  zinnen  weer  te  gev^en.'* 

—  » En  haar  te  versterken  in  dien  haat  tegens 
den  Graaf  van  Leycester,  die  haar  als  zoo  groote 
schnld  wordt  aangerekend,  en  die  zij  reeds  na,  in  hare 
vlagen  van  waanzin,  met  jammerlijk  geroep  uitgilt.'' 

—  »  Doet    ze   dat ?   onder  mijn  dak  kan  dat 

niet  gaan....,  dan  kan  ik  ze  niet  hier  houden " 

—  »  Dus  zult  gij  eindigen  met  ze  Wilkes  in  han- 
den te  geven  ?" 

—  »  Ik  ben  daartoe  niet  verpligt,  zoolang  ik  geene 
zekerheid  heb  omtrent  haren  persoon....  maar  ik  weet 

iets :  ik  zal  ze  logies  bezorgen  bij  eén  vertrouwd 

man,  bekend  als  een  vriend,  althans  voorstander 
des  Graven ,  op  wien  dus  geene  verdenking  kan 
vallen ,  en  die  haar  goed  bewaren  zal ,  veelligt  af- 
sluiten voor  inblazers  van  't  kwade.'' 

—  »  En  die  haar  goed  zal  handelen ?"   vroeg 

Emerentia  wantrouwend. 

—  »  Gij  zult  er  wel  verzekerd  van  zijn ,  als  ik 
u  den 'man  noem....." 

—  »  Wien  dan  bedoelt  gij  1"" 

—  »  Den  Kanselier  van  Gelderland ;  hg  is  gastvrij ; 

beter   behuisd    dan   ik Zijne   vrouw ,   zoowel 

als  hij,  weet  met  allerlei  slag  van  luiden  om  te 
gaan.  En  wat  mij  't  meest  van  aillen  is,  ontkomt 
ze  hem,  zoo  zal  niemand  het  mij  wijten." 

—  »  En  zou  hij  toestemmen  ?" 

—  »  Als  ik  het  hem  vraag,  —  waarom  niet  ?  we 

zgn  uitnemend  goede  vrienden Ik  ga  dit  plan 

op  dit  eigen  oogenblik  executeren."  Schrelgk  schreef 
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hl)  eenige  regelen,  riep  zgnen  dienaar,  en  gaf  hem  het 
billet  niet  de  woorden:  » Aan  mijn  heere  den  Kanse- 
lier van  Gelderland.  Gij  wacht  op  antwoord."  Toen 
zich  wendende  tot  Emerentia :  )>  Zoo  hebt  ge  ai  ge- 
wonnen, wat  gij  winnen  kost,  wellieve  nicht  1  wilt 
mij  DU  ook  gansch  uwe  aandacht  geven.  De  dienst  „ 
die  ik  u  ga  vergen,  zon  ik  van  geene  anderevrouw 
durven  vragen ,  zelfs  niet  van  eenen  man ;  maar  ik 
weet ,  dat  ik  u  kan  vertrouwen ;  u  kenne  ik  van 
jongs  af;  u  heb  ik  lief  gehad  zoolang  ik  u  ken» 
lief  gehad  als. . . .  eene  jongere  zuster." 

—  »  Gij  kunt  mij  vertrouwen,"  hernam  Emerentia 
vast.  »  Ik  ben  drie-en-dertig  jaar  geworden  ,  onder 
allerlei  lotswisseling ,  onder  menigerlei  ernstige  en 
droeve  ervaring  des  levens ;  ik  heb  menige  bloem 
der  vreugd  en  des  geluks  voor  mijne  voeten  zien 
verdorren ;  ik  heb  menige  zoete  hope  in  bittere  te- 
loorstelling zien  einden;  maar  ik  heb,  uit  den  groo* 
ten  schipbreuk  van  verloren  levensgeluk,  een^  goeden 
schat  gered ;  uit  den  heeten  strijd  des  levens  eene 
groote  overwinning  weggedragen ,  met  alle  verlies 
een  groot  voordeel  gedaan." 

—  »  Juist ,  gij  hebt  groote  vordering  gemaakt  in 
wijsheid  en  kennisse,  van  menschen  als  van  zaken» 
der  gewone  vrouwe*  vreemd." 

—  »  Het  is  niet  dit,   dat  ik  bedoele,  heer  neef!" 

—  »  Gezegepraald  ook  over  zulke  passiën ,  die 
de  mensch  tot  zijne  vijanden  heeft ,  zoo  hij  zfi  niet 
igne  slaven  heeft  gemaakt." 

—  »  Ook  daarin  is  't  niet ,  dat  ik  het  meest  roe- 
roe ;  maar  daarin ,  dat  ik  heb  mogen  behouden,  mei 
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*sHeeren  genadige  hulpe,  mijne  eere  en  goede  faam 
in  de  wereld ,  en  dat  ik  gevonden  heb  het  ééne 
ooodige,  het  waarachtig  geloove  in  Christus." 

—  »  Dat  zijn  zekerlijk  groote  voorregten ,  jonk- 
vrouw nichte !  alleen  ik  vreeze  slechts ,  dat  Nica^ 
sins  van  der  Clyde  aan  het  eerste  ietwat  schade 
heeft  gedaan " 

—  »  Neen ,  voorwaar  f*  hernam  Emerentia  fier. 
»  Hij  heeft  mij  een'  tijd  lang  konnen  drukken  door 
de  klem  van  zijne  magtige  hand ;  hij  vermogt  mij 
te  doen  deelen  in  de  rampen,  die  hij  over  de  zijnen 
haalde;  hij  vermogt  niet  mij  te  doen  deelen  in  de 
schande  van  zijne  daden "" 

—  »  Wat  daarvan  ook  zij ,  het  is  voorbij ;  het 
lange  verleden  heeft  zijne  sluijers  heengetrokken  over 
goed  als  kwaad,  en  vielen  er  bloesems  af,  kostelijke 
vruchten  zijn  er  gerijpt.  Het  leven  is  u  iets  ernstig 
geworden,  geen  zottelijk  spel,  daarmede  de  ijdelheid 
dartelt;  en  de  zwakheden,  die  andere  vrouwen  doen 
wankelen ,  zoo  niet  vallen ,  zijn  niet  meer  de  uwen. 
Met  de  vreugden ,  als  met  het  leed  der  minne , 
hebt  gij  afgedaan." 

—  » Gij  zegt  wel ,  daarmede  heb  ik  afgedaan ; 
alleen ,  voor  gij  verder  gaat,  aanhoor  dit  en  gedenk 
er  aan :  ik  ben  voornemens  te  hijlikken " 

Al  had  Barneveld  het  ons  niet  gezegd,  dat  zij  niet 
was  als  de  andere  vrouwen ,  —  al  hadden  wij  het 
niet  reeds  begrepen  uit  menig  woord,  dat  zij  sprak, 
uit  menige  harer  handelingen ,  wij  zouden  het  nu 
verstaan  hebben  uit  de  wijze ,  waarop  Emerentia 
Sonoy    die   laatste    woorden  sprak  ;  zóó  wigtig ,  zóó 
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beslissend  eenen  stap  te  doen  in  het  vrouwelgk  Ie- 
ven^  waarover  zg  sprak,  met  de  kalme  koelheid  van 
een^  beraden  man ,  die  de  kansen  ran  eenigen  han-^ 
del  heeft  berekend ,  en  die  eindelijk  besluit :  »  ik 
zal  dat  doen  V*  Geen  glimlachje,  dat  zich  wegschuiU 
onder  een'  blos ,  —  geen  oog ,  dat  vochtig  wordt  on- 
der de  neergeslagen  wimpers ,  —  geen  trek ,  die  zich 
bewoog  op  dit  gelaat ,  dat  toch  zoo  spreken  kon ,  — 
geene  hoop  of  geene* vrees,  —  geene  vreugd,  maar 
ook  geen  weerzin  sprak  zich  uit  bg  deze  jonkvrouw. 
Het  was  haar  aan  te  zien ,  dat  het  tooverwoord : 
huwelijk^  dat  voor  iedere  andere  vrouw  nog  zoo» 
vele  verwachtingen  insluit,  voor  haar  reeds  vooruit 
alle  begoocheling  verloren  had,  en  dat  zg  het  uit- 
sprak als  een  pligt,  als  eene  roeping,  die  zij  voelde 
te  moeten  vervullen ,  maar  zonder  dat  het  harte 
daaraan  regt  deel  nam. 

—  »  Welligt  met  den  heer  Lieuwert  Hanniuga  7^ 

—  »  Juist  met  dien," 

—  »  En  met  toestemming  van  uw'  heer  vader  T* 

—  »  Zoo  mogelijk  ja !  zoo  niet ,  ik  zal  ntg  daar 
buiten  moeten  behelpen ;  om  moeite  en  onmin  te 
voorkomen ,  wilde  ik  in  dezen  uwe  intercessie 
vragen." 

—  »  De  mijne  ?  Ach ,  arme !  als  gg  mij  eerst  hadt 
aangehoord ,  zoudt  gij  weten ,  dat. .  • . !" 

—  »  Gij  op  ietwat  strakken  voet  staat  met  mgn' 
heer  vader,  maar  dat  wist  ik  immers  sinds  latig» 
doch  dat  belangt  uwe  staatkundige  partijschap ;  ah 
neven  zgt  gij  wèl  met  den  ander  en  daar  het  geeiié 
politiek  betreft " 
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—  »  Geene  politiek? "  herhaalde  Baroeveld  lang- 
zaam ;  »  m^  dunkt  toch " 

—  »  Gij  hebt  geligk ,  ik  moest  zeggen :  daar  het 
eene  zulke  politiek  geldt,  die  de  partgschap  tusschen 
u  heiden  veelligt  dempt  of  effent,  flfgn  verloofde 
is  geheimschrgver  van  Graaf  Lodewijk  van  Nassau.... 
Stadhouder  van  Friesland»'' 

—  »  En  noch  de  heeren  van  Nassau ,  noch  de 
provincie  van  Friesland,  hebben  zich  aangesloten  aan 
de  partg  van  Leycester,  en  uw  vader  zal  nooit  toe- 
stemmen ,  dat  zijne  dochter  alliantie  maakt  met  de 
tegenstanders  dier  partij/' 

—  »  Het  is  zoo ;  m^n  vader  dient  den  Graaf  met 
ijver. 

—  ))  Zeg  met  overjjvef ,  jonkvrouw !" 

—  »  Te  erger  voor  mg " 

—  »  Te  erger  voor  hem  zelf;  want  het  kan  er 
hem  kwalijk  mee  vergaan." 

—  » Dus  zal  het  goed  z^n ,  dat  wij  den  zoen 
treffen  en  dat,  gij  tusschen  beiden  tredende,  mgn 
hijlik  met  Lieuwert  het  begin  en  onderpand  van 
dien  vrede  zij." 

—  )>  Dat  de  zoen  getroffen  worde,  acht  ik  oorbaar 
en  nut ,  en  hoe  eerder  hoe  beter ;  maar ,  eilacen ! 
ik  kan  daarin  geen  middelaar  zijn. ...  De  koelheid 
tusschen  ons  is  nu'  reeds  eene  vriendschapsbrenke 
geworden,  zal  welhaast  onbedekte  vijandschap  zgn, 
en  ik  voor;^ie  opentlgken  strgd,  tenzi)  een  wijs  geval 
die  verhouding  wende,  of  eenige  milde  tusschenkomst 
zijne  weerbarstigheid  lindere " 

—  »  Gij    opentlijke   vijandschap  met  mijn*  vader , 
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neef    Oldenbarneveld  ?^*    riep    Emerentia    bewogeD. 

—  »  Zoo  is  't ,   als  met  de  gansche  Leycestersche 

factie Het    kan   Diet   anders ,    wijl   de  kolonel 

Sonoy   zich   verzet   tegens    zgn    wettelijk  overhoofd 
en  de  Engelscbe  partij  hem  daarin  stijft/' 

—  »  Mijn  vader ,  de  kolonel  Diederik  Sonoy  zich 
verzetten  tegens  zijne  oversten  ?  De  oude  krijger » 
die  met  den  Prins  streed,  eens  krijgsmans  eersten 
pligt  vergeten?  Heer  neef!  zoo  ik  die  aantijging 
uit  anderen  mond  moest  verstaan  dan  den  uwen , 
ik  zou  antwoorden  :  »  dat  is  een  logen !"  en  veront- 
waardiging zou  mij  hinderen ,  meer  te  vragen.  Nu 
acht  ik ,  dat  gij  zelf  in  valschen  waan  zijt  gebragt , 
en  nu  vrage  ik :  waar  ligt  de  wortel  van  dien 
lasterboom  ?" 

—  »  De  pit  dier  waarheid  zal  ik  u  wijzen.  Die 
oude  krijgsman ,  die  wapenbroeder  van  den  Prins 
rebelleert  tegen  het  eerste  overhoofd  in  krijgszaken.'* 

—  »  Rebellie ,  heer  van  Barneveld  ?  ga  voorzigtig 
met  dat  woord ,  als  ge  van  mijnen  vader  spreekt 
tot  mij " 

—  » Ik  herhaal  het ,  mejonkvrouw !  dat  is  het 
ëénige,  wat  ik  doen  kan." 

—  »  Hij  zou  rebelleren  tegens  den  Graaf,  wien 
hij  eed  heeft  gedaan?"  riep  Emerentia  met  de  hoogste 
verbazing. 

Barneveld  kleurde  sterk  op  dat  woord ,  dat  op 
eens,  met  vrouwelijke  levendigheid  van  opvattingen 
inzigt,  en  met  onbevoordeelde  regtvaardigheid ,  een 
pleit  beslechtte,  waarover  de  staatslieden  reeds  maan* 
den   lang  twistten,   het  telkens  meer  verwikkelend» 
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het   telkens   moegel^ker   makend  om  te  scheiden  en 
altijd  zonder  aan  een  eind  te  komen. 

—  » Neen ,  tegen  den  Grave  Maurinck  ;  hij  rer- 
kort  dien  Prins  in  zijne  regten." 

—  ))  Hg  dien  prinselijken  wees  verkorten  en  ver- 
drukken,  nadat  hij  altijd  zijn  bloed  voor  den  vader 
heeft  veil  gehad. . , .  ?"  en  de  jonkvrouw  schudde 
ongeloovig  het  hoofd. 

—  »  Het  getij  wisselt  en  de  menschen  daarmee. 
Hg  is  een  tegenstander  van  zijn'  ingeboren  Torst, 
ter  liefde  van  een^  uitheemschen  onderdaan.  Oordeel 
zelve:  hij  weigert  den  nieuwen  eed 'te  doen '' 

—  »Maar,  heer  neef!  dkt  wist  ik,  en  hoe  wil 
men ,  dat  hij  dien  doen  zal  ?  Hij  heeft  eed  gedaan 
aan  den  Gouverneur-Generaal.  Een  krijgsman  heeft 
maar  éëne  trouw." 

'  » 't  Is  juist  daarom,  dat  men  zich  van  de  zijne 
wil  verzekeren,  ter  dienste  van  't  Vaderland." 

—  »  Welnu?"  vroeg  Emerentia,  met  stouten  bijna 
uittartenden  blik. 

—  »  Welnu ,  men  ziet  de  oversten  der  steden  en 
sterkten ,  die  onder  den  eed  des  Graven  staan ,  die 
steden  en  vestingen  overgeven  in  handen  der  vij'^ 
iinden ,  zonder  nooddwang  en  meest  uit  verraad. 
Stanley ,  Tork ,  Marchand ,  hebben  allen  zich  aan 
die  schandelijke  crime  schuldig  gemaakt,  tot  groote 
prejudicie  van  deze  Landen." 

—  »  Nu ,  heer !  wat  zegt  dit  tegen  mijn'  vader  ? 
't  Zijn  allen  vreemdelingen. . . . ,  en  mij  dunkt ,  eene 
stad   of  een    gewest  in  handen  van  jonker  Diederik 
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SoDoy   loopt   geen   gevaar  door  verraad ,   zelfs  oiet 
door  geweld  aan  den  vijand  te  komen." 

—  »  Maar  als  de  kolonel  toch  dezelfde  taal  voert, 
als  die  luiden ,  die  zulke  crimen  feitelgk  gepleegd 
hebben » 

—  )>Ik  versta  u  niet  v^el,  heer!" 

—  »  Hij  neemt  hetzelfde  pretext  in  den  mond  als 
zg ,  te  vleten :  hier  te  Lande  geen  overhoofd  over 
zich  te  kennen  of  te  erkennen »  en  mits  hij  op  dien 
toon  gestemd  blijve  en  't  hem  geviel ,  met  Medem- 
blik  oft  eenige  andere  stad  van  't  noordér  kwartier 
te  doen ,  wat  hem  gelustte  y  dan  zou  men  hem  zelfs 
niet  straflelijk  kunnen  vallen,  zoo  dat  pretext  geldig 
werd  geacht." 

—  »  Hij  zal  daarmede  nooit  ietwes  doen,  dan  met 
het  oorbaar  van  den  Lande,  en  met  billijkheid  kan 
bestaan." 

—  »  't  Is  maar  de  vraag ,  wat  hij  voor  oorbaar 
acht  De  Staten  van  Holland  en  de  Stadhouder  van 
Holland  hebben  zich  daarom  tegen  de  prejudiciên 
uit  zulk  verschil  van  opinie  of  anderzins  willen 
verzien,  en  een'  nieuwen  eed  gevergd,  daarin  klaar- 
Igk  de  beteekenis  en  de  aard  der  trouwe  worden 
uitgedrukt.  Dezen  eed  nu  wil  de  kolonel  niet  doen, 
wat  moet  men  daaraf  denken  ?" 

—  »  Geen  kwaad  althans.  Dit  slechts ,  dat  hij  als 
krijgsman  acht  maar  één  woord  te  hebben,  en  dit 
verpand  hebbende,  geen  tweede  daarneffens.  Lej- 
cester  houdt  hij ,  naar  ik  het  inzie ,  voor  éénigen 
Heer;   is   die  niet  hier  te  Lande,  zoo  is  geen  over- 
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hoofd   over    hem    daar,    maar  te  meer  zeker  zal  hij 
Taststaan  in  zgn'  eed." 

—  »  En  gebood  dat  overhoofd  na  eens  het  kwade, 
of  liet  dat  onderhands  gebieden  door  zgne  factieuse 
▼olgers ?" 

—  » Dan  zou  de  kolonel  scheiden  moeten  tus- 
schen  zijn*  eed  en  zijne  consciëntie,  maar  dit  is 
nog  niet " 

—  »  Het  kan  komen »  en  daarom  wil  men  zich 
▼oorait  tegens  ongeval  veiligen ,  door  zich  van  de 
intentiën  des  kolonels  te  verzekeren " 

—  »  Met  zachtheid  veelligt  gelukt  het *' 

—  »  Men  heeft  dat  beproefd ,  dan ,  eilacen  !  te 
vergeefs.  Toen  de  overste  met  zulke  vastheid  ge- 
weigerd had|  dat  men  oordeelde,  hij  zou  met  rede- 
nen niet  te  bewegen  zijn,  heeft  men  hem  niet 
verder  op  dit  punt  aangehouden,  doch  naar  Gelder- 
land  en  Overijssel  gezonden,  om  voor  de  grenzen 
te  zorgen " 

—  » Ik  wist ,  dat  men  hem  die  taak  had  opge- 
dragen ;  hg  hield  het  een'  vereerenden  last ,  een 
bewijs  van  vertrouwen.'* 

—  »  Niets   belette   hem ,   dien   zoo  te  nemen 

Maar  men  wilde  zijn  afwezen  gebruiken ,  om  de 
zaken  te  Medemblik  alzoo  in  te  rigten,  dat  hem  bg 
zgne  terugkomst  geene  keuze  meer  blijven  zou,  tus- 
schen  de  autoriteit  van  den  Prins  en  den  Graaf, 
maar  dat  hij  de  eerste  zou  gevestigd  zien  als  een 
fait  Qceomfli^  dat  hg  moest  aannemen. ... ." 

—  »  O  fij,  heer  van  Barneveldl  wat  hg  eere  hield, 
was   dus   wantrouwen. . . . ,   gebruik  maken  van  zijn 
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goed  vertrouwen  ,    van  zijne  volgzaamheid ,  van .  zijn 
afwezen  ,   om    voor   hem  te  doen  wat  htj  zelf  nooit 

zou  gedaan  hebben Wees  daar  zeker  af,  mijn 

vader  zal  daarin  nooit  berusten/' 

—  » ^t  Is  wel  onnoodig ,  mij  dat  te  zeggen ;  de 
ondervinding  heeft  dat  geleerd.  Immers,  't  is  er 
niet  toe  gekomen.  Men  heeft  gezocht,  een  vendel 
van  't  volk  des  oversten  uit  Medemblik  te  doen 
vertrekken ,  en  de  stad  van  een  nieuw  garnisoen  te 
verzien,  onder  jonker  Arend  van  Duivenvoorde;  doch 
de  luitenant  van  jonker  Sonoy  heeft  met  de  uiterste 
hardnekkigheid  geweigerd ,  buiten  last  van  zgn* 
overste  de  stad  te  ruimen." 

—  »  Nobele  jonker  Niklaes  T  sprak  Emerentia. 

—  »  Zeg  veeleer  dwaze!"  hernam  Barneveld;»  want 
die  stijfzinnigheid  deed  ons  beleid  mislukken ,  en 
jonker  Dirk,  nu  teruggekeerd,  is  bitter  gebelgd  en 
wil  in  geene  voorstellingen  treden,  zelfs  niet  waar 
ze  het  kleed  van  gunste  dragen.  Men  heeft  hem  nog 
weer  een'  lastbrief  van  den  Grave  Maurits  aangebo- 
den, waarbij  hij  tot  slotvoogd  van  Medemblik  wierd 
benoemd ,  in  de  plaatse  van  Cornelis  van  Rijswijk , 
nu  onlangs  overleden ,  mits  doende  den  nieuwen 
eed.  Hij  heeft  geweigerd,  met  toorn  en  trots  ge- 
weigerd, en  't  staat  te  vreezen,  dat  men  hem  geene 
voorstellen  van  gunst  meer  zal  doen " 

—  »  Maar ,  heer  !"  sprak  Emerentia ,  »  ik  was  er 
op  verdacht,  hier  grieven  te  hooren  tegen  mijnen 
vader.     Ik  versta  alleen,  dat  hij  werd  gekrenkt." 

—  »  Ziet  gij  het  zoo ,  Emerentia !  dan  vreeze  ik , 
dat  ik  in  u  eene  slechte  bondgenoote  ga  vinden." 
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— ^  »  Luister,  neef  1  Menigmaal,  als  de  luiden  strijd 
baddeD  met  mijnen  vader,  (en  ze  hem  vreesden  om 
sgnen  oploopenden  en  strjfzinnigen  aard),  zochten  ze 
toevlugt  tot  mg,  en  heb  ik  het  verschil  weten  te 
deelen  op  zulke  wgze,  dat  mijn  heer  vader  zijne 
eere ,  zij  hun  regt  behielden  of  hunnen  wensch  ver- 
kregen ;  menigmaal  ook  en  nog  meer  dit ,  als  mijn 
vader  ten  onregte  toornde ,  of  het  uiterste  regt  met 
uiterste  strengheid  wilde  oefenen,  heb  ik  mij  gesteld 
tusschen  hem  en  zgn  slagtoffer,  tusschen  hem  en 
de  daad,  en  bijna  altijd  is  het  mg  gelukt,  het  ergste 
te  weren " 

—  »  Wel  jammer ,  dat  gij  u  zelve  niet  hebt  kun- 
nen vermenigvuldigen ;  want  in  uw  afzijn " 

—  »Is  er  veel  gebeurd,  dat  mij 't  harte^  doorgriefde; 
ik  weet  het,  heer  neef!  doch  gun  mij  in  mijne  rede 
voort  te  varen.  Zoo  zegge  ik  dit.  Ik  ben  niet  de 
verblinde,  die  mijn*  vader  regt  geeft  bg  ongelijk, 
maar  ik  ben  niet  en  ik  zal  nimmer  zijn  de  verrade- 
rische  dochter,  die  hem  afvalt  en  zich  tegen  hem 
stelt,  waar  men  hem  on  regt  wil  doen/' 

—  »  Haar  juist  in  zijn  belang,  juist  om  hem  voor 
groote  schade  te  hoeden ,  moet  gij  u  nevens  hem 
plaatsen,  als  zijn  schutsengel,  en  hem  het  hoofd  doen 
buigen." 

—  »  Mijn  vader  buigt  zich  nooit. '.  • .  •" 

—  »  Dan  voor  de  milde  wijsheid  zgner  Emerentia, 
die  zijn  hoofd  te  lief  zal  hebben ,  om  het  niet  voor 
schande  te  veiligen." 

—  »  Schande,  heer  Advocaat!  schande  is  niet  iets, 
dat  anderen  ons  geven  kunnen ;  dat  is  eene  smet , 
die  men  zich  zelf  aanbrengt;  en  de  oude  Dirk  Sonoj 
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moge  ruw  zijo  in  zijne  handelingen....,  laagheid  en 
rerraad  zijn  hem  vreemd;  daarom  ook  zal  niemand 
hem  schande  kunnen  opleggen." 

—  »  Toch  wel  groote  schade  doen ,  en  niet  enkel 
hem,  maar  ook  het  Vaderland  door  hem,  en  daarom 
is  't,  melieve!  dat  hij  er  toe  gebragt  moet  worden, 
te  buigen.  Zoo  gij  hem  lieft ,  moet  gg  het  zgn  ; 
zwaarder  zou  't  wezen  voor  hem  en  voor  ons ,  zoo 
geweld  hem  daartoe  bragt." 

—  »  Geweld  jegens  een'  man ,  die  nooit  voor  *t 
uiterste  geweld  is  geweken ;  wel  ddardoor  aan  het 
vreesselijkst  woeden  is  geslagen?  O,  hoed  u  daarvoor! 
hoed  daarvoor  't  Vaderland,  dat  gij  geen  geweld 
gebruikt  tegen  kolonel  Sonoy!" 

—  »  Gij  kunt  het  hoeden  i  gij ,  mits  gij  u  niet 
weerhouden  laat  door  flaauwhertige  consideratiên , 
dergelijke  niet  in  den  mannengeest  mijner  Emerentia 
moesten  opkomen.  Gij ,  als  gij ,  wel  besloten ,  nu 
haastetijk  afreist  naar  Medemblik ,  in  de  vreugde 
van  't  wederzien  accordeert  hij  u  ligt  ietwat  groots; 
gij  houdt  hem  voor,  dat  hij  wijs  moet  zgn ,  en 
zich  niet  schaden  in  de  opinie  van  de  opregte  pa* 
triotten,  en  vrede  zoeken  te  houden  met  den  Prins, 
die  te  eenigen  tijde  de  meester  van  't  Land  zal  wezen ; 
dat  is  vrij  betere  en  gezondere  staatskunst,  dan  een' 
vreemden  heer  naar  de  oogen  te  zien ,  die  metter- 
haast  zijne  vrienden  en  dienaren  in  groote  ongele- 
genheid zal  brengen ,  en  ligt ,  eer  er  een  paar  jaren 
verloopen  zijn ,  geen  handbreed  gezags  hier  meer 
houden  zal." 

—  » Dus  onderstelt  gij ,  dat  de  Graaf  niet  zal 
keeren  ?" 
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—  »  Zoo  hij  üiet  spoedig  keert ,  moet  hg  yervan- 
gen  wordeo;  wij  kunnen  't  niet  langer  houden  met 
een'  Gouvernement ,  dat  zich  op  zoovele  m^len  af- 
stands  houdt.  Wg  kunnen  niet  langer  buiten  eene 
krachtige  roering,  buiten  een  o  verhoofd;  en  't  gezag 
van  den  Graaf  sigt  bij  dit  afzgn  zachtkens  uit ,  dat 
duurt  geene  drie  maanden  meer;  en  zoo  hij  keert ••. 
zoo  hg  keert ,  Emerentia !  vindt  hg  de  zaken  hier 
in  zulke  disordre,  zijn  gezag  dus  ontwricht  en  ver- 
vaard, dat  voorzeker  hij  het  hier  geen  halfjaar  zal 
goedmaken.  • . ,  tenzij.  • . ,"  de  Advocaat  hield  zich  in. 

—  »  Nu  tenzij. . . .  ?" 

—  »  Tenzg  er  een  mirakel  gebeure.  Boodschap 
dit  gerustelijk  uwen  heer  vader,  de  weet  daaraf  zal 
hem  heilzaam  zijn ,  en  raadt  gij  hem  ten  goede ,  dat 
hg  zich  dit  weten  ten  nutte  te  maken." 

—  » Ik  zal  uwe  commissie  overbrengen,  heer  neef! 
alleen  ik  vertwijfel ,  of  eigenbelang  stem  zal  hebben 
in  zijnen  raad;  ik  achte,  hij  zal  naar  niets  luisteren 
dan  naar  pligt." 

-~  » Hg  zal  wel  ten  leste  klaarlijk  inzien ,  wat 
zgn  regte  pligt  is,  zonderling  als  gij  hem  dit  schrij* 
ven  overbrengt,  dat  ik  aan  geene  andere  hand  wilde 
betrouwen  dan  aan  de  uwe."  Hg  gaf  Emerentia 
een  toegevouwen  papier,  waarop  zijn  particulier  ze- 
gel was  gedrukt,  in  ligt  rood  was. 

—  »  Wees  zeker  van  't  getrouw  behandigen.  Al- 
leen, neef!"  sprak  zij  met  een'  glimlach,  »  bij  deze 
manier  heb  ik  gdellijk  rekening  gemaakt  op  uwe 
intercessie,  en  voor  mg  zelve  spreek  ik  niet  gaarne, 
sinds   ik   eene   stiefmoeder   heb ,   die  mg. . .  ƒ  altijd 

tegenwerkt " 
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-*—  »Neen,  wees  gerust ,  mits  gij  hem  afbrengt 
van  zijn  stijfzinnig  en  doldriftig  voortrennen  in  U 
verderf,  kan  ik  u  goede  wederdienst  doen.  Ik  spreek 
niet  van  de  achterstallige  gelden ,  die  jonker  Diede- 
rik  te  vorderen  heeft  ^  en  die  men  hem  restitueren 
kon  hg  wijze  van  bruidschat  voor  u.  Ik  weet,  dat 
nobele  harten,  als  het  uwe,  van  zulke  transactie 
afkeer  hebben ;  maar  er  is  ietwes  anders :  Toen  de 
Graaf  van  Leycester  van  hier  ging,  en  Sonoy  tot 
zijn'  bevelhebber  had  benoemd,  gaf  hij  hem  daartoe 
eene  zulke  uitgestrekte  magt  te  oefenen,  ook  in 
burgerlijke  zaken,  in  't  gansche  noorderkwartier,  dat 
de  Staten ,  ontrust  en  geërgerd  door  zulk  voorregt , 
aan  een*^  particulier  Stadhouder  gegeven ,  daarover 
den  Grave  klagtig  vielen ,  die ,  zoo  als  zijn  aard  is , 
toegevende  aan  dengenen ,  die  met  hem  zijn  of  wie 
hij  't  laatste  hoort,  zeide  toe  te  staan,  dat  de  Graaf 
Maurinck  en  de  Staten  dit  gezag  matigden  en  verkort- 
ten ,  waar  zij  't  achtten  te  uitgestrekt  te  zgn '' 

—  »  Welk  eene  laagheid,  welk  eene  trouwloosheid, 
en  nog  wel  jegens  zulk  een'  volijverig  vriend*  Ikachte 
den  Grave  van  Leycester  een  verachtelijk  mensch." 

—  » Ei ,  neen !  hg  is  alleen  wat  zwak  en  wat 
wisselziek  van  humeur ;  maar  gij  begrijpt,  dit  zeggen 
is  ons  reeds  genoeg,  om  den  overste  de  handen  te 
binden,  zonder  dat  hij  krijten  mag,  of  Leycester  ons 
zal  durven  bedillen ;  mits  nu  eens  de  pays  werd 
gemaakt  tusschen  den  Prins  en  den  kolonel,  kon 
men  hem  veilig  een  gezag  sehenken^  dat  men  hem 
nu  niet  laten  zal " 

—  »  En  eene  handelwijze  als  die  van  Leycester 
tergt,  mijns  inziens,  tot  represailles." 
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—  »  Zoo  versta  ik  het  ook ;  dus  nemende  her* 
iTint  hij  zich,  hetgeen  hg  reeds  verloren  kan  ach- 
ten. ...»  en  dat  hem  na  ter  harte  gaat.  Ik  weet 
hety  maar  daar  zulke  concessiën  van  de  Staten  en 
den  Stadhouder  officieel  moeten  zijn,  zullen  zij  kracht 
van  vvet  hebben »  kan  die  handeling  niet  door  uwe 
handen  gaan.    *Gij  begrijpt  mij ,  niet  waar  ?^' 

Zij  knikte  van  ja. 

—  »  En  zoo  zullen  wij  daarmede  een^  man  be- 
lasten y   die  een  officieel  karakter  zal  aannemen 

De  geheimschrijver  van  Graaf  Lodewgk  van  Nassau 
tot  buitengewoon  zaakgelastigde  van  Prins  Haurits 
bevorderd.  •  • . ,  reist  af  naar  Hedemblik  >  en  onder- 
handelt met  jonker  Diederik  Sonoy  op  zulke  wijze , 
dat  hg  ook  voor  zich  zelven  onderhandelt;  een  ge- 
zant,  die  met  eene  goede  boodschap  komt,  is  wel-^ 
gekomen,  wordt  goed  beloond,  dat  is  diplomatieke 
stijl ;  orders  of  eeretitels  kan  de  simpele  kolonel 
niet  geven:  hij  geeft  zijne  dochter!  een  groot  loon, 
maar  dat  Lieuwert  Manninga  zal  weten  te  vragen 
en  te  verdienen." 

—  » Een  betere  zwaai  kan  daaraan  wel  nooit 
worden  gegeven ,"  riep  Emerentia  verheugd ,  »  en 
daar  dit  gaat  onder  \  scherm  van  politiek,  weet 
mevrouwe  Sonoy  daar  niet  af,  voor  dat  het  beklon- 
ken is .  •  • . ,  daar  is  maar  één  bezwaar " 

—  »  En  dat  is  ?" 

—  )>  Ik  had  besloten,  met  heer  Lieuwert  zamen  te 
reizen ,  na  voor  hem  goede  recommandatie  verkre- 
gen te  hebben  van  u."' 

—  »  Nu ,  dat  schaadt  niet ;  mijne  zaken  ook  heb- 
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ben  groote  haast;  maar  eer  gij  geslaagd  zijt,  gij  voelt 
dit  klaar ,  is  noch  zijn  last  uitvoerlijk ,  noch  heeft 
mijne  aanbeveling  kracht/' 

—  » Dat  spreekt  van  zelf;  zoo  zal  ik  haastig 
doorreizen  tot  Medemblik,  zien  wat  ik  vermag,  en 
heer  Lieuwert  te  Alkmaar  laten  vertoeven  tot  ik 
hem  sein  geef  te  komen," 

—  »  Moge  dit  zoo  goed  slagen,  als  't  is  abel  uit- 
gedacht ;  wanneer  zal  ik  heer  Lieuwert  zien  ?" 

—  »  Nog  te  avond  zou  hij  zich  aanmelden ,  in 
hope  dat  gij  hem  zoudt  ontvangen." ' 

—  »  En  uwe  afreis  ?" 

—  »  Is  bepaald  op  morgen ,  zoo  ik  zekerheid  heb 
omtrent  het  lot  mijner  beschermeling." 

—  »  Die  onzekerheid  zal  niet  te  overlang  duren , 
want  ik  zie  daar  mijn'  bode  die  teruggekeerd  is* 
Welnu,  Franken  1  wat  boodschap  brengt  ge?" 

—  »  Het  mondelijk  antwoord  van  den  heere  Kan- 
selier zelf,  dat  de  gasten,  door  u  gezonden,  hem 
altgd  welkom  zijn." 

—  »  En  nu  nog  eene  vraag ,  wellieve  nicht !  be- 
langende eene  huishoudelijke  kwestie,  als  wij  in  de 
Staten  zeggen:  hebt  gij  voor  u  reeds  logies  geko- 
zen te  'sHage?  Ds.  zou  u  gaarne  mijn  huis  bie- 
den .  • . . ,  doch " 

—  »  Gij  z^t  klein  behuisd ,"  hernam  Emerentia 
met  een'  fijnen  glimlach ,  »  ik  weet  het ,  en  juf- 
vrouw van  Barneveld  zou  noode  ongemak  Igden 
voor  eene  gast  als  ik " 

—  »  Het  is  zoo ,  uwe  humeuren  komen  niet  ovei^ 
een " 
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—  »  Zeg  veeleer,  dat  zij  't  luij  «iet  vergeeft,  dat 
ik  eerder  uwe  vriendinne  was  dan  zij  uwe  huisvrouw/' 

—  »  Vergeef  deze  goede  vrouwe  die  opvatting ; 
io  hare  simpelheid  begrijpt  zij  niet,  dat  men  mij 
anders  kan  zien  dan  met  hare  oogen.  En  toch ,'' 
hernam  hg  met  gevoel,  »  nooit  gedenke  ik  de  zoete 
dagen  van  ons  kindsche  zamenzijn  te  Amersfoort, 
zonder  innerlijke  beweging  van  weemoed.  Wat  het 
schoon  is  jonk  te  zijn ,  jonk  van  harte ;  want  wat 
den  leeftijd  aangaat ,  ik  ben  nog  in  mgne  beste 
kracht ;  alleen  ik  geniete  het  leven  niet  meer ;  de 
Staatszorge  neemt  de  fijne  geure  des  genots  weg ; 
en  de  moeite  en  bezwaren  van  overstraffen  ar.beid 
des  geestes,  dorren  ontijdig  het  harte,  wyl  ze  het 
hoofd  rimpelen,  zonderling  in  dagen  als  die  ik  door- 
leve;  maar  jonk  te  zijn.  zoo  als  toen  te  Amersfoort; 
zgne  jeugd  te  voelen ,  die  te  genieten  met  open  ge- 
moed en  heldere  zinnen,  als  ten  dage,  dat  ik  van 
de  Heidelbergsche  Universiteit  keerde  en  u  weder- 
zag, ook  jeugdig,  jolijselijk,  uitnemend  boven  allen 
in  volgeestig  schoon ,  dkt  heette  eerst  leven ,  en  *t 
leven  te  genieten....;  de  eerste  teloorstelling  bragt 
gg  mij  aan " 

—  »Ei,  kom!  die  klagt  is  uwe  tong  nu  reeds 
lange  ontwend,  en  't  zou  u  nu  niet  ten  goede  ko- 
men mijns  vaders  schoonzoon  te  zijn." 

—  »  Gg  hebt  gelijk ,"  hernam  Barneveld ,  ook 
glimlagchende,  »  de  zaken  dan  staande  als  nu,  zou 
dat  mg  uiterst  kwalgk  te  stade  komen,  en  nu  gij, 
Emerentia !  zoo  is  de  Friesche  edelman  de  regte 
Joseph ,  de  uitverkoren  hartevriend  ?" 
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—  »  Hrj  is  mijo  vriend !  zekerlijk  ja !  Een  betere 
kon  mij  wel  nooit  zijn  te  beurt  gevallen.  Hij  is  een 
ernstig,  bestendig  man ,  van  een  vast  karakter ,  en 
die  toch  geene  mildheid  van  harte  mist ;  slechts  is^t 
hem  gegaan  als  mij,  hij  heeft  de  periculeuse  wate- 
ren des  levens  doorzwommen  ,  en  de  stortzeèn  der 
passiën  zijn  ook  hem  over  't  hoofd  gegaan ;  hij 
als  ik  zoekt  ruste  in  ^t  kalme  hijliksleven.  Ik 
wensch  een'  gids  en  vriend,  hij  meer  eene  vrien- 
dinne  dan  eene  liefste ;  hij  kent  mgn  levensloop , 
ik  den  zijnen ;  ons  hijliksgeluk  zal  niet  zgn  gebouwd 
op  een^  zandigen  oevergrond,  blootgesteld  aan  de 
schuddingen  van  de  ebbe  en  den  vloed  der  passiën, 
maar  op  de  rotse  van  wederzijdsche  achting  en 
welverzekerde  genegenheid. , . . ;  zijn  vroommoedigen 
aard " 

—  »  Al  wel ,  mgne  liefste  nichte !  ik  boude  het 
afbeeldsel  wel  voltooid ,  ik  zal  immers  straks  het 
model  zien " 

—  »  Gij  hebt  gelijk ,"  hernam  Emerentia ,  even 
kleurende;  hare  achting  voor  heer  Lieuwert  had 
haar  zeker  tot  meer  uitvoerigheid  verleid,  dan  de 
schuchterheid  der  jonkvrouwelijke  liefde  het  zich 
veroorloofd  zou  hebben ;  »  ik  wenschte  doch  niet 
van  hier  te  gaan,  zonder  uwe  gade  even  te  groeten,'' 

—  »  Mij  dunkt  gij  raakt  in  goed  accoord ,  mits 
ge  haar  van  Manninga  spreekt ,"  plaagde  Barneveld. 

—  » Ik  zal  met  haar  blijven,  tpt  gij  u  met  dezen 
besproken  hebt,''  zeide  Emerentia,  opstaande. 

—  »  Met  oorlof  dan ,  dat  ik  u  tot  haar  geleide  '^ 
hernam  de  Advocaat,  en  bood  haar  den  arm» 
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—  ))  Elbert !  denkt  gij  uit  te  gaan  ?" 

—  »  Ja  9  Barbara  !  zoo  aanstonds '' 

—  »  En  nog  Yfel  in  Tolle  statie ,  naar  ik  merk ; 
uw  zijfluweelen  wambuis  en  tabbaard  aan^  de  zwart 
satijnen  hozen  ;  de  pronkdegen  op  zijde ;  de  fijnste 
kanten  bef  om,  die  pas  van  de  plooister  komt,  en 
den  hals  getooid  met  den  gouden  keten ,  dien  de 
oude  Prins  u  gaf." 

—  »  Dat  komt ,  melieve !  ik  ga  naar  den  jongen 
Prins." 

—  »  Naar  den  Graaf  Maurinck  ?" 

—  »  Juist." 

—  »  Neen ,  heer  doctor  I  dat  is  onaardig  van  u ; 
kost  ge  daartoe  dan  geen  ander  uur  kiezen  ?  ik  was 
juist  bij  u  gekomen  om  allerlei  met  u  te  bespreken "' 

—  »  Gelief  dat  uit  te  stellen  tot  ik  keere ,  Bar- 
bara. • . . !"  en  de  voortvarende  Staatsman ,  die  zgne 
minuten  woog ,  en  zag  dat  zijne  gade  nog  geen  plan 
had   hem    alleen    te   laten ,   begon  een  der  paketten 
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te   openen    die   op  zijne  tafel  lagen ,  en  doorzag  ter 
loops  den  inhoud. 

—  »  Maar,  Elbert !  bedenkt  ge  wel ,  dat  jufvrouw 
Yolmaer  straks  hier  zou  komen  om  uwe  kennis  te 
maken." 

—  »  Ei ,  zoo !  wie  is  jufvrouw  Volmaer  ?"  vroeg 
de  Kanselier  even  opziende ,  met  een*  glimlach. 

—  »  Wel ,  heer  doctor  I  is  u  dat  ontdacht  ?  die 
weerdige  Leydsche  vrouwe,  daarover  Yvonelte  altijd 
schrijft,  dat  zij  haar  weet  te  troosten  en  tot  den 
Heere  te  brengen ,  en  aan  wier  huis  zij  zoo  veel 
beleefdheid  geniet. . . . ;  zij  blijft  maar  korte  dagen 
te  *s  Hage ,  zoekt  zeer  u  te  kennen ,  en  ik  wetende 
dat  gij  dit  uur  gemeenlijk  vrij  hadt,  heb  haar  hier 
bescheiden." 

—  »  Wel ,  vrouwtje !  mits  gij  haar  genood  hebt , 
is  ze  uwé  gast ;  ontvang  ze  naar  uw  meeste  geval- 
len ,  en  betoon  aan  haar  gansch  uw'  gullen  aard ; 
gewis,  zij  zal  mij  niet  missen  en  wel  te  vreden  zgn/' 

—  »  Maar  Gideon  zou  ook  komen ,  en  die  toch 
zal  wel  regt  hebben  u  te  vinden.  ...?*' 

—  »  Zoo  blijve  hij;  aan  den  avondmaaltgd  zullen 
wij  zamen  zijn." 

—  »  Dat  zal  niet  gaan  ;  hij  moet  met  eenige  ker- 
kelijke luiden  den  maaltgd  houden  bij  den  Wel- 
waarden heer  Eimedoncius."   . 

—  » Dan  zal  ik  hem  morgen  zien  ,  Barbara !  of 
overmorgen ,  of  op  eenigen  anderen  dag  ;  maar  nu 
moet  ik  gaan " 

—  » Ik  weet ,  wat  het  is ;  sinds  Gideon  als  Leer- 
aar te  Utrecht  staat ,  is  hij  half  uw  hart  kwijt," 
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—  »  Fi]  y  wat  achterdenken  ,  kind !  kan  ik  dau 
ttitstellen ,  hg  zijne  Excellentie  te  gaan ,  als  ik  ont- 
boden ben  ?" 

—  »  Gij  zgt  ontboden  ?" 

—  »  Tegen  twee  ure.  Gij  kunt  wel  denken ,  dat 
ik  niet  uit  eigen  zinnelgkbeid,  zonder  oorzaak,  mijne 
zaken  zal  acbterstellen ,  om  den  courtoisen  hoveling 
te  gaan  spelen  op  het  binnenhof." 

—  »  Nu ,  nu  9  als  gij  eerst  te  twee  ure  ontboden 
zgty  hebt  ge  nog  geene  haast,  't  is  even  half." 

—  »  Maar  ik  heb  eerst  nog  eene  conferentie  met 
de  heeren  Franken  en  Blaelson,  en  ik  zou  daar  onze 
gezanten  vinden,  die  uit  Engeland  zijn  weergekeerd." 

—  »  Zgn  de  gezanten  weergekeerd ,"  hernam  Bar- 
bara  met  levendigheid ,  » dan  hebben  ze  zekerlijk 
ook  tgdingen  medegebragt  ?" 

—  ))  En  wigtige  ongetw^feld ,  en  hier  ligt  het 
pakket  voor  m^,  dat  ik  nog  niet  eens  heb  konnen 
doorloopen." 

—  » Ik  zal  u  daarin  niet  storen ,"  hernam  zij , 
en  sloop  zachtkens  ter  zijde,  ziende,  dat  hij  wer- 
kelgk  het  zegel  verbrak. 

Reeds  de  eerste  brief,  dien  hij  doorlas,  scheen 
zgne  oplettendheid  sterk  te  spannen,  en  schoon  men 
op  zijn  altijd  effen  gelaat  niet  kon  zien,  of  hij  goeds 
of  kwaads  vernam,  toch  pleitte  zijne  aandacht  zelf 
voor  de  belangrijkheid  van  den  inhoud. 

Barbara  was  in  geene  mindere  spanning  dan  hij 
zelf,  zeker  uit  andere  oorzaken.  Zij  deed  moeite, 
hem  aan  te  zien|,  om  ware  't  mogelijk  uit  deonont- 
cgferbare    trekken    van  haren  gemaal  te  lezen ,   wat 
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zg  verlangde  te  weten ;  eiudelijk  viel  het  zwggend 
wachten  haar  ongeduld  te  zwaar,  en  de  hand  op 
zijnen  schouder  leggende ,  vroeg  zij : 

—  »  Och ,  Elbert !  zeg  mg ,  wat  schrijven  ze  van 
Elias  ?'* 

Hij  schrikte  op,  want  hij  had  haar  bgzijn  vergeten* 
^—  »  Ei ,  kom !  meent  gg ,  dat  in  alle  brieven  uit 
Engeland  over  Elias  geschreven  wordt  ?^' 

—  ))  Toch  wel...»  aan  zijnen  vader?" 

—  »  De  personen  ,  die  mij  schrijven ,  rigten  zich 
aan  den  Kanselier  van  Gelderland,  en  van  zonen 
en  vaders  is  hier  geene  sprake." 

—  »  Een  enkel  antwoord.  Komt  de  Graaf  haast 
terug?  Is  't  wel  denkelijk,  dat  Elias  met  hem  zal 
keeren  of  blijven," 

—  »  Doe  liever  de  vraag  niet ,  Barbara !  want  ik 
kan  u  geen  antwoord  geven.  •••,"  sprak  de  Kanse- 
lier, en  ging  weer  voort  met  kennis  te  nemen  van 
de  andere  brieven.  »  Ah,  zoo!  de  nieuwe  gezant.... 
eindelijk!  een  man  van  aanzien,  een  Baron!  nu, 
dat  belooft  iets ,  mits  hij  zich  haaste  te  komen ; 
want  zonder  dkt  zie  ik  er  niets  meè  gewonnen....,'* 
sprak  hij  in  afgebroken  woorden ,  zoo  als  de  denk- 
beelden bij  hem  opkwamen. 

—  ))Och,  ik  zie  wel,  met  mijn'  man  is  op  dit 
stond  niets  aan  te  vangen,"  sprak  Barbara  in  zich 
zelve ,  toen  luider  tot  den  Kanselier :  » Sinds  gij 
mij  toch  niet  ten  antwoord  kunt  staan ,  ga  ik  u 
laten ,  Elbert !" 

—  »  Een  woordje ,  melieve !  een  woordje !"  riep 
hij,  haar  tegenhoudende,  »iets,  dat  gij  weten  moet 


—  83  — 

eo  dat  ik  haast  had  verzuimd  u  mede  te  deelen 

Gij  krijgt  gasteD " 

—  »  GasteD,  Elbert!  gasten?'^  herhaalde  Barbara, 
met  een  hoofdschudden ,  dat  ongeloof  of  onwil  te 
kennen  gaf,  »  dat  is  wel  niet  denkelijk." 

—  »  Eerstens  de  Vrouwe  weduwe  van  Hemert , 
die  ik  genood  heb,  bij  voorkeur  mijn  huis  tot  haar 
verblijf  te  nemen,  zoolang  zij  in  'sHage  denkt  te 
vertoeven '* 

Trouwe  Barbara  glimlachte,  zeker  meer  van  er- 
gernis dan  van  genoegen* 

—  »  Certeyn ,  Elbert !"  hernam  ze  ernstig ,  »  gij 
beeldt  u  in ,  dat  we  hier  te  's  Hage  een  kasteel  be- 
wonen ,  of  wel  ons  ruim  Geldersch  landverblijf." 

—  » Waaruit  oordeelt  ge ,  dat  ik  die  inbeel- 
ding heb  ?" 

—  »  Nog  weer  eene  gast  te  nooden.  •  •  • ,  en  nadat 
we  dat  halfgekke  meiske  al  in  huis  hebben,  dat 
zooveel  omhaals  geeft ;  van  de  oppassing  spreke  ik 
niet,  die  getroosten  we  ons  volgaarne  voor  't  arme 
schepsel ,  maar  die  Engelsche  geniUman ,  die  haar 
immer  komt  bezoeken  tot  hare  betering,  als  ze  zeg- 
gen ,  maar  die  altijd  tronies  trekt  zoo  zuur  als  een 
Spagnool,  die  door  de  Watergeuzen  gemarteld  wordt/^ 

—  »  Ja ,  vrouwke !  dat  kan  nu  eenmaal  niet  an- 
ders ;  dat  is  eene  dienst ,  die  we  den  heere  van 
Barneveld  bewijzen." 

—  » Ik  neem  het  den  Advocaat  niet  dankelijk 
af. .  •  • ;  doch  dit  zij ;  het  arme  schaap  zou  ligt  geen 
ander  dak  vinden,  als  wij  het  onze  weigerden ;  doch 
de   weduwe   van    Hemert,    dat   is  wat  anders;   die 
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zal  vfel  een  kostelijk  sommetje  voor  teergeld  op  de 
reis  meegenomen  hebben.  Zij  kan  overal  logies  krg* 
gen,  en  nog  daartoe,  beeft  zij  niet  eene  menigte  van 
vrienden  hier  ter  stede. .  • .  ?" 

—  »  Die  heeft  ze;  maar  zij  is  niet  overal dns  goed 
vertrouwd  als  hier. .  • .  •  Zij  verkeert  meest  in  een' 
staat  van  wilde  droefheid  of  strakke  wanhoop ,  die 
na  aan  uitzinnigheid  grenst;  en  hetgeen  zij  in  die 
vlagen  zegt  of  doet,  door  andere  dan  welverzekerde 
vrienden  gehoord,  zou  haar  in  leed  en  last  kunnen 
brengen.  Korts,  ik  acht  haar  in  een'  toestand,  die 
wel  wat  hulpe  en  toeziens  eischt,  en  waar  zal  de 
Trouwe  van  Rozenda&l  die  eerder  vinden  dan  bg 
den  Kanselier  van  Gelderland. . . .  ?" 

—  »  Maar  het  huis  van  den  Kanselier  van  Gel- 
derland is  in  't  eind  geen  dolhuis,  en  dat  is  nu  al 
de  tweede  .uitzinnige,  die  gij  hier  wilt  inhalen.  Beer 
doctor !  denk  er  toch  op " 

•^  »Ik  denk  daarop,  Barbara!  maar  't  is  om  u  te 
verzoeken,  eene  kamer  voor  haar  gereed  te  houden; 
eene  pronkkamer  behoeft  het  niet  te  zijn ,  want  de 
bedrukte  vrouwe  acht  niet  meer  op  't  uiterl^ke,  en 
die  zal  u  welhaast  te  stade  komen  voor  anderen.'* 

—  »  Gij  wacht  nog  anderen  T'  hervatte  zij ,  d« 
werkelijk  lagchende ,  het  fabelachtige  zelf  van  z^n* 
eisch  stelde  haar  gerust,  als  waarborg  tegen  de  uitr 
voering. 

—  »  De  Engelsche  gezant  zou  hier  afstappen  en 
vertoeven ,  tot  hij  een  voegzaam  logies  heeft  geko* 
zen. . . . ,  veelligt  heeft  hij  jongeluiden  van  aanziea 
in  zijn  gevolg '! 
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—  »  Maar  ia  's  hemels  naam ,  Elbert !  zeg  mi} , 
dat  gij  gekscheert.  Als  gij  al  die  luiden  ie  zamen 
hier  brengt,  weet  ik  geen'  raad/' 

—  »  Eene  wakkere  huisvrouw  als  gij.  •  • .  weet 
ahgd  raad ,  liefste  Barbara !"  sprak  de  Kanselier 
op  goèlgken  toon ,  en  verwijderde  zich ,  terwgl  h§ 
haar  kalm  en  vriendelijk  groette  >  als  iemand ,  die 
volstrekt  geene  bezwaren  achter  zich  liet. 

—  » En  hij  heeft  Gideon  geen  logies  geboden , 
onder  pretext,  dat  Staatslieden  en  Kerkdienaren  hui- 
den ten  dage  niet  wel  bg  den  ander  passen Oefi 

Het  zegt  wat|  Kanseliers  vrouw  te  wezen  in  deze 
tijden.  De  Advocaat  scheept  mij  op  met  een  half  wijs 
mensch ;  mijn  man  voegt  er  nog  eene  half  razende 
toe. . .  • ,  om  niet  te  spreken  van  een  tal  groote  hee* 
ren,  daar  hij  in  de  verte  meè  dreigt.  Maar  't  is 
Elbert  aan  te  zien ,  dat  hg  't  zoo  hebben  wil , 
dies  zal  geschikt  worden  wat  kan ,"  en  de  goede 
Barbara,  als  eene  vrome  en  goede  gade,  dat  ze*was, 
trippelde  op  hare  muiltjes  voort,  om  de  noodige 
schikkingen  te  maken. 

Wij  volgen  den  Kanselier,  zoo  als  hg  daar  voort- 
treedt  over  het  plein  van  't  Binnenhof,  met  zijn 
kalnten ,  vasten  stap ,  die  nooit  gehaast  was ,  maar 
ook  nooit  traag  en  slepend ;  hij  wendde  zich  naar 
dat  gedeelte  der  gebouwen ,  dat  de  Staten  \m  Hol- 
land, sinds  eenigen  tijd,  aan  Maurits  van  Nassau 
tot  woning  hadden  toegewezen.  De  hofhouding  van 
den  jongen  Graaf  was  op  dat  tijdstip  verre  van 
luisterrijk,  en  had  ook  de  belangstelling  in  zijnen 
persoon   het   gewigt,   dat  men  aan  hem  hechtte  en 
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zijn'  rang  als  Kapitein-GeDeraal-Admiraal  en  Stad- 
houder der  FroviDciën  Holland  en  Zeeland,  hem 
met  eene  sterke,  goede  lijfwacht  van  krijgslieden 
omringd,  van  hovelingen  en  dienende  edelen  we- 
melde het  nog  niet  in  zgne  voorzaal,  zoo  dat  de 
Kanselier  er  ditmaal  zelfs  niemand  vond  om  hem 
aan  te  dienen,  dan  Halderé,  en  zich  daar  allëéo 
bevond,  toen  hij  den  Advocaat  van  Holland  zag 
binnenkomen. 

—  »De  heere  Rantzler  bij  den  Graaf  op  dit  uur  T' 
riep  Barneveld,  met  zekere  beduiding. 

—  »  Het  uur  waarop  ik  ontboden  werd ,''  her- 
nam Leoninus  kort  en  kalm. 

—  »Ik  had  gemeend,  onze  afspraak  was,  wezou- 
den  ons  eerst  zamen  bespreken,  op  hetgeen  we  zgner 
Excellentie  zouden  aandienen ,  ter  zake  van  het  pro- 
test des  heeren  Wilkes,  en  de  justificatie  der  Staten 
daarop.'* 

— ^  »  Ook  ben  ik  te  dien  einde  aan  uw  huis  ge- 
weest, zonder  u  te  vinden." 

—  »  Zoo  even  ?" 

—  »  Juist." 

—  »  Zie  toch ,  ik  heb  geen  geluk ;  nooddwang 
had  mij  ten  huize  uitgejaagd,  ik  had  eene  confe- 
rentie met  de  heeren  van  de  Haagsche  Yroedschap, 
op  den  Raadhuize. .  •  • :   ik  wachtte  u  toen.  • . ." 

—  »  Wij  zien  elkander  nu  toch." 

—  »  En  ik  neem  terstond  de  occasie  waar ,  om 
u  te  danken  voor  de  dienst  die  gij  mg  wel  wilt 
bewgzen *' 

—  »  Eene  dienst  • . . . ,  heer  Advocaat ....  I   O  ja , 


—  97  — 

a 

ik  herioDer  mg  die  van  de  Eogelsche  Vrouwe ; 
och!  dat  belangt  meest  mijne  huisvrouw;  doch,  om 
waarheid  te  spreken ,  wacht  u  haar  eene  tweede  of 
derde  van  dien  aard  te  vragen ,  ge  zoudt  mijne  ge- 
biedende vrouwe  tot  vijandin  krijgen ,  en  dat  is  al* 

tgd  eenigzins  gevaarlijk " 

De  glimlach,  waarmede  dit  gezegd  werd,  bepaalde 
den  zin  en  de  bedoeling  van  het  woord;  maar  Bar- 
neveld  nam  ze  als  ernstig  op,  want  hij  zeide: 

—  »  Oft  het  toekomt ,  dat  in  Engeland  de  kroon 
aan  't  spinrokken  vervallen  is,  oft  wel,  omdat  wj) 
een'  galanten  hoveling  ten  algemeenen  Landvoogd 
hebben ,  weet  ik  niet ;  slechts  dit ,  dat  de  vrouwen 
te  dezer  dagen  manieren  aannemen ,  die  haar  beter 
waren  achterwege  te  laten ;  die ,  wier  bewaring  ik 
u  toevertrouwde,  schijnt  bovenal  te  duchten....,  en 
eene  looze  en  boosaardige  vijandin  van  Leycester  te 
zijn ;  daarom  achtte  ik  het  best  haar  in  uwe  han- 
den te  stellen." 

—  »  Waarom  juist  in  de  mijne  ?" 

—  »  Als  vriend  van  den  Graaf!  Gg  zgt  immers 
nog  altijd  aan  zgne  zijde.  ..•?'' 

—  » Ik  ben  als  altijd  aan  de  zijde  van  't  regt , 
heer  van  Barneveld!  en  vrage  verder  niet  naar  na- 
men ,  personen  of  partijen." 

Gelukkig  kwam  Malderé  terug »  om  te  melden , 
dat  de  Kanselier  gewacht  werd ,  want  iets  strijd- 
lustigs  tintelde  er  in  het  oog  van  Barneveld,  en 
zeker  lag  er  eenig  scherp  antwoord  op  zijne  tong. 

—  »  Wordt  de  Kanselier  allëën  gewacht  ?"  vroeg 
hg,  argwanend  op  Malderé  ziende. 

III.  7 
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^  »  De  Kanselier  alléén  daar  zgnde ,  kon  ik  den 
heer  Advocaat  zwaarlgk  melden ,  manheer  l'* 

—  »  Zal  ik  den  Grave  berigt  doen ,  dat  gij  hier 
zijt?*'  vroeg  Leoninus. 

—  »  Geef  u  geene  moeite ;  ik  zal  maar  zonder 
omstandigheden  met  u  gaan;  een.  vriend  mag  een* 
vriend  meebrengen.*' 

Leoninus  onderstelde  wel,  dat  Maurits  hem  niet 
op  een  ongewoon  uur  tot  zich  geroepen  had,  om 
hem  te  zien  in  't  bij  wezen  van  Barneveld;  maar  hg 
begreep,  dat  aarzeling  argwaan  zou  wekken,  en  hij 
haatte  niets  zóó  zeer,  als  den  schijn  van  bedekte 
handelingen  of  zijdelingsche  wegen. 

Hij  vond  den  jeugdigen  Yorst  in  zeer  gespannen  en 
prikkelbaren  gemoedstoestand.  Dit  was  hem  aan  te 
zien ,  ondanks  de  moeite  ^  die  hij  zich  gaf,  om  het 
te  verbergen.  De  zoon  van  Oranje  had  ongetwijfeld 
wel  vele  deugden  en  eigenschappen  geërfd  van  zij* 
nen  vader,  m^r  zekere  eigenschappen  zgn  alléén  de 
vrucht  van  ervaring  en  de  oefening  veler  jaren ,  en 
't  was  niet  op  zijn  achttiende  jaar,  niet  in  het 
eerste  vuur  zijner  jonkheid ,  dat  de  zoon  van  Anna 
van  Saxen,'  die  ook  het  bloed  zijner  moeder  door 
de  aderen  voelde  bruischen ,  dat  door  wilskracht 
dwingen  kon ,  niet  naar  de  wangen  te  stijgen ,  zoo 
als  de  grijze  Willem  het  in  zgnen  magt  had.  Hij 
liep  het  Vertrek  op  en  neer,  met  groote  schreden ; 
bleef  plotseling  staan ,  toen  de  beide  staatslieden 
binnentraden  ,  en  reeds  terstond  met  verdrietige  ver* 
wondering  opmerkte ,    dat  Leoninus  niet  alleen  was. 

—  »Gij  komt  met  u  beiden,  heeren!    Voorwaar, 
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dat   is   een    raadsman    meer ,    dan   ik  wachtte ^' 

—  »  Sinds  uwe  Excellentie  geloofde  raad  noodig 
te  hebben ,  kan  het  haar ,  verhope  ik  y  niet  tegen 
zijn ,  die  uit  tweeërlei  vriendenmond  te  verstaan ," 
sprak  Barneveld  schielijk.  »  En  ik  aarzelde  te  min- 
der den  heere  Kanselier  te  volgen ,  daar  ik  de 
overtuiging  heb,  dat  wij  beiden  gestadig  een  zelfde 
doel  in  't  oog  houden  en  daarnaar  streven. . . . :  de 
eere  en  de  hoogheid  van  uwe  Excellentie  en  het 
welzijn  van  het  Gemeenebest." 

—  » Hoewel  niet  altijd  even  een  van  inzigten 
omtrent  de  middelen ,  om  dit  doel  t^  bereiken  /' 
voegde  Leoninus  er  bg. 

—  ))  Zoo  blijft  aan  mij  dan  de  zorge  om  te  kiezen, 
welk  dier  inzigten  het  mgne  behoort  te  zijn." 

—  » Ik  dacht,  dat  de  keuze  uwer  Excellentie  sinds 
lang  gedaan  was,"  hernam  Barneveld,  doch  hij 
zag  met  beduiding  op  Leoninus ,  terwgl  hg  ver* 
volgde ;  »  Ik  zie  integendeel " 

—  »  Gij  ziet  •  •  • .  ?  Zoo  ge  zulks  werkelijk  dacht , 
mijnheer  de  Advocaat !  is  het  vreemd ,  dat  gij  mij 
niet  althans  zooveel  betrouwen  schenkt,  om  er  vrede 
meè  te  hebben ,  dat  ik  hoore  en  wederhoore  ?" 

—  »  Het  is  waar,  uwe  Genade !  alleen  bedenk,  het 
is  niet  meer  de  tijd  van  wankelen ,  het  is  een  tijd 
van  vaststaan/* 

—  »  lt|^t  gunst,  heer  Advocaat!  ik  wete  het  en 
vergeet  het  niet.  Maar  mijns  bedunkens  is  het  nu 
bovenal  een  tijd  van  handelen." 

-^  »  Voor  wie  handelen  kan  • .  • . ,  zeker." 

—  »  Men  kan  altijd  handelen ;  als  men  wil ;   dat 

7  * 
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is   voor  een  braaf  gemoed  veel  ligter,  dan  patiënte- 
Igk  stilzitten/^ 

—  »  Zeker ,  dat  is  soms  zwaarder ,  mijn  jonge 
Vorst !"  sprak  de  Kanselier ;  »  maar  bet  is  soms  van 
ongemeen  groot  nut  en  vrij  minder  gevaarlijk ^ 

—  »  Gevaren !  Met  ze  te  tarten ,  met  ze  uit  te 
lokken,  waagt  men  altbans  niet  zgne  eerT 

—  »  Dat  is  nog  niet  uitgewezen ,  mijn  Yorstelgke 
beer!  Bij  voorbeeld:  laatstmaal,  toen  uwe  Excellentie 
is  uitgereden....  liep  bare  waarbeidsliefde ,  zoo  niet 
bare  eer^  ietwat  gevaar,  nadat  ze  den  gezant  Wilkes, 
onder  voorwendsel  van  tot  Leyden  te  zijn ,  bad 
afgewezen." 

—  »  Ik  beb  dat  voorwendsel  niet  gebruikt  en  niet 
noodig  geacbt.  Ik  wilde  den  gezant  niet  zien ,  om* 
dat  ik  vele  redenen  bad,  tegen  bem  verstoord  te 
wezen.  Gij  verstondt,  dat  ik  bem  dit  misverno^en 
niet  moest  laten  blijken  ;  en  bedacbt  daarop  fluks 
bet  pretext  van  de  reize  naar  Leyden;  maar  in  zulke 
vonden  geve  ik  mijne  band  niet.  Ik  wil  zoo  min 
liegen  met  mijne  daden  ,  als  met  mijne  woorden.*** 

—  »  Met  ter  tijd  zult  gij  de  noodige  dissimnlatie 
aanleeren ,  zoo  ik  bope  ,  wellieve  Yorstelgke  beer  !'* 
zeide  de  Advocaat  glimlagcbend. 

—  »  Voor  't  oogenblik  geloove  ik  regt  te  bebben, 
zonder  veinzen,  mijn  discontentement  lucbt  te  geven. 
Zet  u ,  mijne  beeren !  en  aanboort ,  wat  mü  gebeurd 
is,  en  wat  men  zicb  tegen  den  zoon  van  Prins 
Willem  onderstaat.'* 

—  »  Het  moet  zeker  iets  ongewoons  zgn ,  dat  u 
dus  buiten  u  zelve  brengt,*' sprak  Leoninus  meewarig. 
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—  »  Den  13»l«n  November  1585  acbttieu  jaar  be- 
reikt hebbende,  ben  ik  meerderjarig  verklaard,  nieene 
ik.    Is  dat  zoo,  mijne  heeren  ?'' 

De  beide  mannen  zagen  elkander  verwonderd  aan ; 
tq  wisten  niet,  waar  deze  aanvang  toe  leiden  moest. 

—  »  Maar  dat  kan  immers  niet  betwijfeld  worden,'' 
antwoordden  beide. 

—  »  Dus  getreden  in  al  de  regten  van  een'  meer- 
derjarige, komt  mij,  als  geboren  Prins  van  Oranje 
en  als  monbaar  der  onbeheerde  goederen  van  het 
Prinsdom,  bij  ontstentenis  van  mijnen  broeder  Filips 
Willem ,  ook  toe ,  voor  de  regten  der  onderdanen 
van  het  Prinsdom  Oranje  te  waken  en  te  spreken?" 

—  » Ik  begrijp  niet,  w!e  op  dat  regt  zou  willen 
afdingen ,  of  wie  het  zou  kunnen  betwisten ,"  sprak 
Barneveld;  terwijl  de  Kanselier  zwijgend,  maar  met 
dieper  aandacht  zich  stelde  tot  luisteren. 

— *-  »  Alevel  geschiedt  dat ,  of  althans  kent  men 
mi)  het  regt  niet  toe,  voor  dier  luiden  belangen 
te  waken,  zonder  dat  men  er  erg  uit  denkt  en 
aanleiding  uit  neemt  tot  misvertrouwen.  Ziet  hier 
de  zaak.  De  goede  lieden  van  het  Prinsdom,  zich 
vrg  veel  gedrukt  voelende  door  eenige  nieuwigheden 
en  bezwaren,  hen  door  des  Konings  van  Frankrijk 
nieuwen  Gouverneur  van  Dauphiné  aangedaan,  heb- 
ben zich  aan  mg  gewend  ter  verligting  daaraf.  Ik 
heb  mg  gesteld  aan  den  Koning  te  schrijven ,  ten 
hunnen  gevalle,  alsmede  aan  den  Hertog  van  Mont« 
pensier ,  mgn'  oom ,  en  andere  Heeren  en  Grooten , 
die  wat  gezag  hadden  aan  \  hof,  om  door  dier 
tusschenkomst   den    druk  mijner  lieve  getrouwen  op 
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te  heffen Ik  heb  dat  gedaan ,  en  toevertrouwd 

aan  een'  koerier,  die  te  scheep  naar  Frankrgk  toog. 
Nu  blijkt  het  wel ,  mijne  heeren !  dat  ik  van  spieën 
omringd  ben ,  die  zich  bemoeijen ,  alle  mgne  han- 
delingen gade  te  slaan  en  ten  zwartsten  uit  te  leggen 
en  over  te  brengen.*' 

—  »  Dit  achterdenken  ,  uwe  Genade  V^  sprak  Bar- 
ueveld,  als  oordeelde  hij  het  zijn  belang ,  den  Prins 
van  dit  vermoeden  af  te  brengen. 

—  » Is  gegrond  op  een  feit ,  heer  Advocaat ! 
Tan  dit  mijn  schrijven  heeft  men  te  Londen  kennis 
bekomen  op  zulker  maniere ,  dat  de  Graaf  van  Ley* 
cester  in  *t  Kanaal  jagt  heeft  laten  maken  op  den 
bodem,  die  naar  Frankrijk  stevende,  om  mijn'  koe» 
rier  derwaarts  te  brengen.  De  kapitein  onderstel- 
de, dat  dit  een  aanval  was  van  den  Spaanschen 
vijand,  niet  kennende  wachten,  dat  de  Engelsche 
geallieerde  zich  zulken  schendigen  aanral  vermeten 
zoude,  en  in  die  vreeze  wierp  de  koerier  het  pak* 
ket  brieven  in  zee;  toch  is  het  opgevischt  en  in 
handen  gesteld  van  den  Graaf.  Dezen  moi^gen  is  er 
mij  de  tijding  van  toegekomen.  Wat  zegt  gijlieden 
daartoe  ?" 

—  »  't  Is  eene  van  die  despotische  handelingen , 
als  welke  de  heer  Graaf  van  Lejcester  zich  meer 
veroorlooft,  en  daarop  men  te  allen  tgde  verdacht 
kan  zijn ,"  merkte  Bameveld  aan. 

—  »  't  Is  allerdroevigst ,  dat  er  tusschen  heeren 
van  zulke  kwaliteit,  als  uwe  Excellentie  en  de 
Graaf  van  Leycester,  dissensiën  zijn  gerezen  en  mis^ 
vertrouwen    i%   gezaaid,   die   tot    zulke  handelingen 
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leiden,"  sprak  LeoDious,  met  een  bijoa  oomerkbaar 
hoofdschuddeo. 

—  »  Toorwaar  ^  dat  is  klagelijk ;  maar  er  is  toch 
van  deze  zijde  nietwes  geschied,  dat  tot  zulke  re- 
pr^ailhê  geregtigde/'  hervatte  Bameveld  schielijk. 

—  »  Daar  is  misvertrouwen  te  over  getoond  aan 
deze  zijde,  om  onrast  en  argwaan  op  te  wekken  aan 
gene/'  hervatte  de  Kanselier,  met  vastheid. 

—  »  Om  zulke  schennis  te  wettigen?"  vroeg  Mau- 
rits  heftig. 

—  »  Om  haar  met  verschoonlgke  oogen  aan  te 
zien,  en  niet  al  te  boog  op  te  nemen/'  vermaan- 
de Leoninus. 

—  »  Overzeker!  ik  wist  niet,  dat  ik  de  voorspraak 
mijner  tegenpartijders  hierheen  riep ,  toen  ik  den 
ouden  raadsman  van  mijnen  heer  vader  tot  raad- 
pleging uitnoodde  ,"  antwoordde  Maurits  gekrenkt , 
en  keerde  zich  met  onwil  van  Leoninus  af. 

Bameveld  sprak,  op  gansch  anderen  toon  dan  de 
Kanselier. 

—  »  Naar  mgn  gevoelen  ,'*  zeide  hij ,  »  is  het  vrij 
onnoodig,  verschooning  te  zoeken  voor  eene  schen* 
nis,  die. .  •  •  een'  particulier  aangedaan  door  een'  vorst, 
reeds  geweld  en  onregt  mogt  heeten ;  maar  die ,  ge* 
pleegd  door  een  particulier  persoon ,  als  de  edelman 
Robert  Dudley  in  dezen  is,  tegenover  een  doorluch- 
tig Torst ,  als  zijne  Genade  de  geboren  Prins  van 
Oranje,  als  laesie  van  hoogheid  mag  geconsidereerd 
worden,  om  niet  te  zeggen,  dat  de  beleediging  even- 
zeer attendeert  de  personen  van  de  Koninklgke 
Majesteit   van   Frankrijk  en  de  overige  doorluchtige 
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personaadjen,  waaraan  de  brieven  mogen  gerigt  zijd. 
Dit  bewerende ,  dunkt  ine,  kan  die  schennis,  zwaars 
Igk  uiet  zachte  oogen  worden  gezien ,  beboadens 
eere,  en  niet  zoetelijk  worden  opgenomen»  zoo  daar 
nog  eenig  ontzag  zal  verblijven  voor  rang  en  reg- 
ten.  •  • . .' 

—  »  Gg  spreekt  regt  naar  mijn  hart,  wellieveheer 
en  vriend !"  sprak  Maarits,  opgeruimd ;  »  en  nu,  boe 
oordeelt  gg,  dat  ik  hierin  handelen  moet?" 

—  »  Mijns  bedunkens  ware  best ,  zoo  uwe  Excel- 
lentie zich  zelf  in  dezen  van  alle  handeling  ont- 
hieldt ,  en  toestondt ,  dat  anderen  zich  daarmede 
voor  hem  belastten " 

—  »  Cerleyn ,  neen !  Ik  wil  mijn  geschonden 
Vorstenregt  zelf  wreken." 

—  »  Gemak,  mijn  edele  Prins!  uw  tgd  zal  komen  T 

—  »  Wanneer  ?  O ,  spreek ,  wanneer  ?  De  degen 
danst  mg  in  de  schede  i  Met  den  tijd  UHnrdt  de  êpruii 
een  boom  luidt  mijn  devies ;  en  mi)  dunkt ,  ik  ben 
aireede  geen  rijsken  meer,  maar  tot  voegzamen  groei 
gekomen ;  en  nog  verneem  ik  geene  andere  taal  uit 
uw  aller  mond,  dan:  wachten  en  geduld.  Bei  Goti^ 
mijne  heeren!  vreest  gij  niet,  dat  het  te  eenigen  tgde 
uit  zal  wezen  met  mgn  geduld?"  En  de  jonge  Torst, 
die  eens  de  held  van  Nieuwpoort  zou  zgn ,  zag  de 
beide  staatslieden  aan ,  met  de  vlammende  blikken 
Tan  een'  jongen  leeuw,  die  voor  't  eerst  zgne  prooi 
heeft  gekozen. 

—  »  Toch  is  't  grootelgks  te  hopen ,  dat  het  on- 
geduld van  uwe  Excellentie  niet  zal  uitbersten,  dan 
ter  juister  ure ,"  hernam  Barneveld  moedig» 
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—  »  £d  ik  zou  iirel  darven  beweren,  dat  eene 
zttlke  uitbarsting  moeijelijk  meer  te  ontijde  en  te 
onpas  kon  komen ,  dan  nu  in  dezen  /'  voegde  Leo- 
ninus  er  bij. 

—  »  Waarheid  is. . . .  het  staat  ietwat  schrap  tus« 
schen  zijne  Excellentie  en  den  Graaf  van  Leycester. 
De  laatste  is  in  de  meest  favorabele  conditie  om 
zgne  zaak  voor  te  staan ,  ten  minste  in  Engeland ; 
hg  is  te  Londen,  heeft  het  oor  der  Koningin  en *' 

—  »En. ...  de  achterdocht,  nopens  het  schrijven 
des  Prinsen  naar  Frankrijk ,  is  veelligt  het  eerst  op- 
gevat door  de  Koningin  zelve!"  merkte  Leoninus  aan. 

—  »  Hoe !  wat  ?"  riepen  Haurits  en  Barneveld  te 
gelgk ,  »  gij  meent  dus ,  dat  men  verdenking  heeft 
op  dat  schrijven?" 

—  »  Ik  heb  er  de  zekerheid  af.  Men  vreesde ,  dat 
zgne  Excellentie  zich  aan  Frankrijk  zou  ligueren , 
om  met  Spanje  een'  afzonderlijken  vrede  te  sluiten." 

—  » Trede  met  Spanje  ?  Zijne  (Senade  zou  op 
vrede  peizen ,  terwijl  ik  Advocaat  van  Holland 
ben?''  riep  Barneveld  met  ergernis,  en  op  eifn'toon, 
die  vrg  aanmatigend  klonk  tegenover  den  Stadhou- 
der; maar  deze  scheen  daarover  niet  gebelgd,  veel- 
eer scheen  hij  dankbaar  voor  den  tegenzin,  dien  de 
Advocaat  blijken  liet,  en  hij  antwoordde  gulgaauw: 

—  oYoorwaar,  dat  neme  ik  dankelijk  aan,  dat 
gg  mij  beter  kent.  Vrede?  ik  zou  den  vrede  willen? 
Ik,  die  pas  eene  enkele  male  het  zoet  der  krggsdaden 
heb  gesmaakt?  Neen,  bei  Gott!  met  mijn'  wil  geen' 
vrede,  dan  dien  ik  zal  voorschrijven  met  den  degen 
in  de  hand,  op  's  vijands  overwonnen  grondgebied." 
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* 

'  De  Kanselier  sag  op  dien  jongen  Vorst  vol  bran- 
«lenden  krijgslust,  met  een'  blik  van  bewondering, 
inaar  ook  van  weemoed.  Een  leven  vol  roem-  en 
glorier§ke  daden  spelde  hem  dat  oog  toI  viuigen 
en  vasten  moed»  die  trekken  toI  kracht  en  waar- 
digheid, die  hem  vorst  zouden  gemaakt  hebben  ón* 
der  een  dorperskleed,  nu  nog  door  het  liefelijk  waas 
der  teere  jeugd  verzacht.  Zeker  dacht  h$  in ,  met 
pignlgke  bezorgdheid,  —  de  man,  die  de  lange  worste- 
ling van  den  vader  had  overzien, —  hoeveel  de  zoon 
nog  te  doorleven  zou  hebben,  eer  die  was,  waar  h§ 
komen  moest ;  —  hoe  noodig  die  opbruischende  moed 
nog  diende  getemperd,  en  hoe  moeizaam  een  zulke 
gloed  zich  matigen  liet,  wanneer  die  eens  banden- 
vrij  zoude  uitslaan  ;  en  H  was  zeker  diarom ,  dat 
bij  op  zijn'  zachtsten,  kalmsten  toon  hernam,  als 
ving  hj]  zelf  die  zware  taak  reeds  nu  aan : 

—  »  Bedenk,  doorluchtigste  heer!  dat  uwe  verwant- 
schap met  het  Fransche  hof,  de  oude  relatiën  van 
den  Prins,  uw'  vader,  en  de  goede  verstandhouding 
van  uwe  Excellentie  met  mevrouwe  de  Prinses  douau 
riere^  die  eene  Coligny  is,  aanleiding  geven  tot  het 
vermoeden,  dat  uwe  Genade  zich  meer  tot  Frankrgk 
mag  getrokken  voelen ,  dan  tot  Engeland. . . .  •" 

:  —  »  Maar  ik  meene  doch  dit.  • . . :  Niemand  zal 
mg  ten  kwade  duiden,  dat  ik  in  goede  verstand- 
houding  leef  met  mijne  verwanten." 

—  »  Dat  zg  verre,  heer !  maar  dat  kwalgk  gestem- 
den en  bevooroordeelden  daarop  hun  achterdenken 
gronden,  is  toch  niet  vreemd....,  evenmin,  dat  zy,  met 
zulk  vermoeden  bezwaard,  hunne  maatregelen  nemen.!* 
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— «  »  Toch  zal  men  zich  door  de  uitkomst  dier  maat- 
regelen slecht  beloond  vinden/'  hervatte  Barneveld. 

—  »  Genoeg  reeds,  zoo  die  uitkomst  ze  ten  mmste 
r^tvaardigt ,"  hervatte  de  Kanselier  bedenkelijk. 

—  » Zi)  kan  dat  niet !  Ik  zwere  y  dat  zg  het 
niet  kanf'  riep  Bfaurits,  in  de  grootste  heftigheid. 

— ' »  Prins ! .  • .  •  Prins  T'  sprak  Leoninus  zacht , 
bgna  fluisterend.  »  Ik  kan  hierop  geen  Ja  zeggen  ; 
want. ...  de  inhoud  dier  brieven  is  nq  bekend.'* 

—  »  ü  bekend . . . .  ?  u . . . .  ?**  riepen  Maurits  en 
Bameveld  beide,  in  de  grootste  verwondering. 

—  »  Zoo  als  ik  zeide ,  uwe  Excellentie  f"  hernam 
Leoninus  rustig,  alleen  zich  aan  Maurits  rigtende. 
»  Uit  Engeland  is  m^  de  inhoud  dier  brieven  me» 
degedeeld.'^ 

—  »  Voorwaar ,  gij  houdt  goede  correspondentie 
met  de  Heeren  van  herwaarts  over. .  •  •  ,^'  sprak  Mau- 
rits ,  niet  zonder  eenigen  spijt  »  Ik  zelf  heb  eerst 
dezen  ochtend  kennis  gekregen  van  dit  ongeval.,.*." 

—  » Ik  kreeg  ook  eerst  sinds  een  paar  uren  be* 
rigt.  • .  •  en  waarschijnlijk  met  dezelfde  scheepsge^- 
legenheid  T' 

Barneveld  verbeet  zijn*  spgt,  dat  hg  alleen  niets 
wist;  maar  hg  naderde  den  Kanselier,  en  vroeg  hem: 

—  »  Nu,  en  wat  schreef  men  u  uit  Engeland....?" 

—  » Yerschoon  mij ,  heer  Advocaat !  dat  is  het 
geheim  van  den  Prins,  die  voor  zgne  onderdanen 
intercedeerde. . . . ."  > 

--^  »  Neen ,  spreek ,  mgnheer  de  Kanselier !  spreek 
vrij  uit,  wat  gij  weet,  of  wat  men  u  heeft  berigt. 
Ik  ben  mg  geenerlei  kwade  intentie  bewust,  en  het 
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last   mij   te  verstaan ,   hoe  men  daar  het  kwade  uit 
koo  ziften '^ 

—  » Ik  moet  uwe  £zcelientie  observeren,  dat  eene 
Prinsesse,  als  Koningin  Elisabeth,  die  zelfs  hare  lief- 
ste gunstelingen  geen  volkomen  vertrouwen  schenkt, 
als  wg  aan  den  heere  Graaf  van  Leycester  het 
exempel  hebben »  al  heel  ligt  wantrouwen  zal  vatten 
tegen  den  persoon,  hij  moge  simpel  edelman  zgnoft 
Prinselijke  heer ,  die  zich  uit  over  haar  of  de  haren 
in  termen ,  die  al  vrij  sterk  naar  klagten  smaken/' 

—  »  In  trouwe ,  dat  is  zoo !  ik  heb  mg  zijdelings 
klagten  laten  ontvallen  tegens  sommigen  mijner  bloed- 
vrienden ,  over  de  weinige  vrucht  van  den  Engel* 
schen  onderstand  voor  deze  Landen  ;  maar.  • . .  zie 
daar  dan  ook  alles '' 

—  »  Alles ,  zegt  gij  ,  doorluchtige  heer !  oft  dat 
weinig  ware,"  viel  Leoninus  in.  »  Denk  toch,  klag- 
ten over  een'  bondgenoot  aan  de  tegenpartg  van 
dien  bondgenoot,  of  zelfs  wel  aan  neutrale  perso* 
naadjen ,  zijn  ze  niet  als  eene  zwggende  noodiging , 
om. .  •  •  ?" 

Maurits  maakte  eene  beweging  van  ongeduld  en 
van  gekwetste  fierheid. 

—  »  O ,  ik  zeg  niet  dat  dit  uwe  intentie  ware  i 
Graaf!  ik  vraag  alléén,  wat  eene  vorstin  van  't 
humeur  der  Koningin  Elisabeth,  daaruit  kan  za- 
menrapen ,  en  hoezeer  zij  er  zich  door  gebelgd  moet 
voelen....?"- 

—  »  En  juist  in  deze  momenten ,  daar  't  al  vrat 
gespannen  zit  tusschen  de  Majesteit  van  Engeland 
en  uwe  Genade. . . .  ?"  voegde  Barneveld  er  bij. 
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—  »  Gevalt  dit  oevel,  Diet  waar?  en  komt  ons  al 
zeer  ongelegen,"  hernam  Haurits,  Bameveld  aanziende. 

—  » Dat  wil  ik  nog  niet  gezegd  hebben ,  uwe 
Genade ! . . .  •  Gesteld ,  hare  hoogheid  van  Engeland 
kreeg  ietwat  de  angstkoortse  over  eenige  nadere  al- 
liantie met  Frankrgky  die  vreeze  kost  heilzaam  wer- 
ken en  haar  aanzetten ,  om  het  Engelsche  seconrs 
ietwat  vruchtbaarder  te  doen  zijn  voor  ons.^' 

—  »  Zoo  zou  dit  ongeval  nog  ten  leste  ons  ten 
goede  komen  /'  hernam  Maurits  glimlagchende. 

—  »  Hits  conditie  daar  eene  zeer  omzigtige  hand, 
wel  ervaren  in  het  plaatsen  der  woorden  of  't  ge- 
bruiken der  expressiën,  belast  ware  geweest  die  brie- 
ven te  schrijven.*' 

—  » Met  gunst  neen ,  heer  Advocaat !  zooveel 
kunstenarijen  en  dissimulatie  over  een'  brief?  Ik 
schrijf  regt  en  slechtweg »  wat  ik  versta ,  begeere 
of  denke;  mogen  de  anderen  toezien,  hoe  ze  't 
nemen ' 

—  »  Het  was  ook  niet  de  vraag ,  dat  uwe  Excel- 
lentie zelve. . . ." 

—  »  Genoeg ,  heer  van  Barneveld !  het  is  hier 
voor  mij  de  vraag  vau  geschonden  regt,  en  ik 
wenschte  met  mgne  staatswijze  raadsmannen  te 
overleggen ,  hoe  die  kwetsure  te  heelen  ,  wetende , 
dat  zoo  ik  zelf  hierin  te  werk  ging ,  naar  't  brui- 
schend bloed  m^  ingeeft " 

—  »  Voorzeker  neen ;  dat  zou  ik  althans  uwe  Ge- 
^       Bade  eerbiedig  durven  ontraden  ,"  sprak  de  Kanselier. 

—  » Neen ,  daar  moeten  op  andere  wgze  repre- 
êailles  genomen  worden ,"  zeide  Barneveld. 
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—  »  Mijnie  lange  ervarénis  heeft  mij  allgd  geleerd, 
dat  repre$ailleê  een  droevig  woord  is,  en  in  de  daad 
een  schakel  van  eene  keten,  daartoe  telkens  weer 
zich  niéuwe  schakels  aanvoegen ,  tot  die  ten  leste 
voor  beide  partijen ,  een  zware ,  een  lange ,  een  on* 
torsqhbare  last  wordt,  die  hen  zamen  omklemt  en 
vasthecht " 

Maurits  trappelde  van  ongeduld ;  de  Kanselier 
zweeg;  Barneveld  had  niet  naar  hem  geluisterd;  hij 
had  zich  eene  wijle  in  gepeinzen  verdiept ;  nu  echr 
tér  hief  hij  het  hoofd  op,  en  spra^?vast  en  drei- 
gend als  in  zich  zelf:  ' 

—  » Wel  op,  mgn  goede  Graaf  vaa  Lejcester! 
gij  laat  de  brieven  aanhouden  van  onzen  geboren 
Prins  van  Oranje ;  we.  zullen  u  niet  meer  doen 
maar.  ook  niet  mtWer,  én  wij  twijfelen,  oft  ggdaar« 
bg  niet  ietwat  kwalgker  staan  zult  dan  deze.^ 

—  »  Wat  meent  ge  daarmee  ?"  .vroeg  Maurits. 

—  »  Dat  we  simpellijk  doen  zullen ,  hetgeen  men 
otis  heeft  gedaan."' 

—  »  Creweld ,  heer  Advocaat  I  tegen  de  correspon* 
dentie  van  den  Algemeenen  Stadhouder  1'*  riep  de 
Kanselier  met  schrik;  »  welke  roekeloosheid  T' 

—  »  Cransch  geen  geweld,  mijne  heere  Kantzleri 
n  ik  wete  wat  mij  te  doen  staat ,  en  sinds  gemimen 
tgd  dacht  ik  er  op ,  hoe  het  ons  nut  zoude  njo 
achter  zijne  correspondentie  te  raken '' 

•*-  D  Haar  hoe  zult  gij  *t  executeren  V^ 

—  »  Laat  mg  geworden ,  heer  Graaf!  ik  bevordec 
hiermede  niet  slechts  uwe  wraak,  maar  ook  prin- 
cipaallijk  het  welzijn  van  den  Staat " 
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—  » Ik  bidde  u ,  in  deo  naam  van  dat  Welzgn , 
heer  Advocaat !  zie  af  van  dit  voornamen  ;  het  is 
nu  reeds  zóó  ver  gekomen  y^dat  de  goede  verstand* 
houding  tusschen  zijne  Doorluchtigheid  en  de  Sta? 
ten  y  tusschen  deze  en  het  grootste  deel  der  bur* 
gerij  y  hangt  aan  een  zijden  draad »  en  ik  zorge ,  gg 
gaat  dien  doorsngden  •  • . ;  .denk  er  toch  op,  h.oe  ha- 
telijky  lacen !  de  naam  der  Staten  is  geworden  onder  de 
goede  ingezetenen  en  vrome  luiden  ;  meest  allen " 

—  »  Tot  de  Reingoudsche  factie  getrokken  door 
rebellische  Predikanten ;  zekerlijk ,  wie  zou  dat  niet 
weten  ?"  viel  Barneveld  in ,  »  doch  wie  acht  op  d^ 
woelingen  van  't  gemeen  V 

—  »  't  Ware  juister  gezegd:  degemeeniê^  en  deze 
dus  in  troeblen  te  laten,  zonder  op  stijving  der  ruste 
fe  denken ,  is  nooit  eens  regeerders  zaak ,  veelmin 
ietwes  te  doen  tot  vermeerdering  van  dien/' 

—  »  Maar  in  't  eind ,  die  gemeente  zal  zich  doch 
niet  ontsteken ,  zoo  hare  Vaderen  inlichting  zoeken 
te  krijgen  over  de  handelingen  van  den  vreemden 
geweldhebber,  dien  men  redenen  heeft  te  mistrouwen." 

—  »  Gesteld 9  onze  kwade  fortuin  wilde,  dat  men 

ontdekte ,   wat    men  't  meest  wenscht :  dit  mis- 

vertrouwen  vond  zich  geregtvaardigd  •  • .  •" 

—  »  Welnu ,  zoo  zou  daarmee  veel  kwaads  voor^ 
komen  zijn." 

—  »  Dat  geve  ik  nog  niet  toe ,  maar  nog  toege^ 
^even ,  dat  ware  mogelijk ,  reeds  dat  gij  de  ontdek- 
ker waart,  zou  ondenkelgk  veel  kv^ads  doen." 

—  )>  Ik  zie  niet  in ,  waarom." 

—  »  Omdat  gg ,   als  de  particuliere  tegenstrever 
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van    Myhrd  Leycester,   hier   en   ginds  te  Londen 
bekend  staat.'* 

—  » Is  het  mgne  schuld ,  dat  ik  meestal ,  als  de 
mond  der  Staten ,  het  spit  moet  afbijten  V* 

—  » Ik  zegge  daartoe  niets ;  slechts  daar  is  ver- 
denking op  n,  dat  gij  scherper  toebijt,  dan  noodig 
is,  en  zelfs  déér  werkt,  waar  't  zachtelijk  rusten 
Toordeeliger  ware." 

—  »  Ja ,  ik  ben  niet  van  hen ,  die  de  Reingond* 
sche  factie  stijven  in  haar  bedoelen,  om  een'  vreem- 
deling meer  gezags  in  handen  te  spelen  dan  hem 
toekomt ;  ik  ben  niet  van  hen ,  die  's  Lands  voor- 
regten  en  vrijheden ,  en  den  welvaart  van  den  han- 
del eene  ligte  zake  achten ,  die  men  wel  zonder 
schade  aan  het  geval  van  't  lot  en  der  vreem- 
den wispelturige  inzigten  prgs  laten  mag;  ik  ben 
niet  van  hen ,  die  aan  vervolgzieke  predikanten  het 
heft  in  handen  willen  geven,  opdat  zij,  onder  sch^n 
van  religie  te  vorderen ,  zich  zonden  moeijen  met 
de  zaken  van  den  Staat;  ik  ben  niet  van  hen,  die 
't  gemeen  êouverein  •  noemen ,  en  met  dien  veel* 
hoofdigen  draak,  die  bij  veelheid  van  zin  als  zon- 
der zinnen  is ,  dus  fijntjes  verhopen  te  spelen ,  dat 
zij  de  notabelen  en  schranderen  des  Lands ,  die  van 
ouds  af  hier  de  wetten  en  vrijheden  hebben  gehand- 
haafd, het  gezag  uit  de  handen  nemen,  den  ingebo- 
ren Prins,  diens  rang  en  regten  behoorden  erkend 
te  worden,  op  den  achtergrond  willen  schuiven,  zoo 
niet  gansch  daarvan  berooven,  en  dien  roof  meenen 
over  te  brengen  op  het  hoofd  van  een  uitheemsch 
gezaghebber,   diens  onbekwaamheid  slechts  te  gelij- 
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ken  is  met  zynen  hoogmoed  en  eigendutfk;  ja»  ik 
roeme  mij  dies  en  ben  wel  besloten  zóó  te  blijven , 
en  ik  achte,  dat  zijne  Excellentie  van  Nassau,  mijn 
lieere  de  zoon  van  onzen  Prins,  bij  deze  mgne  vol* 
harding  niet  kwalijk  zal  staan .  en  finaall^k  daaraf 
de  vruchten  plukken." 

—  »  Hij  of  een  ander ,"  sprak  de  Kanselier  half 
luid;  »maar  het  zg,  gij  bedoelt  het  goede;  ei!  begin 
dan  niet  met  het  kwade,  de  favorabelste  uitkomst, 
die  gij  wenscht  voor  mijnen  heer,  den  Grave  Mau- 
rinck ,  zou  zijn  volle  satisfactie ,  is  't  niet  zoo  ?" 

Barneveld  stemde  zwijgend  toe. 

—  » Die  zou  dan  daarin  bestaan  y  dat  gg  van 
zgne  Genade  van  Lejcester  ietwat  ontdektet,  dat  hem 
ten  prejudicie  kon  zijn.  Als  de  gemeente  het  ver- 
neemt en  bovenal,  dat  gij  er  de  ontdekker  van  zijt, 
zal  zij  niets  er  van  gelooven ;  anderen  daarentegen 
zullen  te  veel  gelooven ;  nieuwe  dissensies  bij  allen , 
die  er  reeds  bestaan,  zgn  toch  tot  niemands  voor« 
deel,  en  mogen,  wel  zonderling  in  dit  moment,  ons 
ten  kwade  komen ,  zoo  't  geviel ,  dat  de  nieuwe 
Ambassadeur  kwam  te  arriveren " 

—  »  De  nieuwe  Ambassadeur  ?"  herhaalde  Barne- 
veld. » Gij  spreekt  met  zulke  zekerheid  vau  die 
komst !    Gij  weet  ook ,  wie  er  komt  ?" 

—  »  Zoo  mgne  berigten  niet  falen ,  is  't  myhrd 
Buckhorst ,  die  gezonden  zal  worden." 

—  »  Gij  zijt  wel  op  de  hoogte  van  de  Engelsche 
zaken,  heer  Kanselier  1" 

—  »  Hg  bevreemdt  het ,  u  niet  op  gelijke  hoogte 
te  zien,  heer  Advocaat!"  hernam  Leoninus,  die  wel 

III.  ^        8 
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overtuigd  was,  dat  Barneveld  meer  weteu  moest, 
dan  hij  toonen  wilde  en  wien  daarom  zgne  onop- 
regtheid  te  meer  mishaagde ,  naannate  hij  zelf  slechts 
met  zuivere  opregtheid  te  rade  ging;  ook|  toen 
de  Advocaat  nog  vroeg: 

—  »  Gij  weet  dan  ook »  wanneer  hg  komt  V*  her- 
nam hg  enkel: 

—  »  Te  goeder  ure ,  zoo  ik  hope ,  en  dat  zou 
niet  zijn,  zoo  daar  al  te  hooge  geschillen  gerezen 
waren  tusschen '* 

—  »  Den  Graaf  en  onzen  Stadhouder.  Hij  dunkt » 
zoo  kwam  hij  van  pas,  om  ze  te  verzoenen/*  glim- 
lachte Barneveld. 

—  »  Stadhouder!  onze  Stadhouder!"  zuchtte  Man- 
rits.  ))  Heer  Advocaat !  eilieve ,  wien  noemt  ge  dus  V* 

—  »  Die  vraag ,  uwe  Excellentie !  Wie,  anders  dan 
gij,  is  Stadhouder  van  Holland  en  Zeeland,  Kapitein- 
Generaal*  Admiraal  van  de  Geünieerde  Provinciën?^* 

—  »Ei,  zwijg,  mijnheer  Barneveld!  mijne  titels 
optellen ,  is  mg  te  doen  gedenken  aan  de  krenkin- 
gen, die  ik  onderga.  Stadhouder  van  Holland  en 
West-Friesland,.  ^^  hoe  kan  ik  gelooven  het  te  zijn , 
als  een  simpele  overste,  een  simpele  Gouverneur 
van  eene  stad ,  mg  trotseert  en  weigeren  durft ,  mg 
eed  te  doen  en  commissie  van  mg  te  nemen." 

—  »  Uwe  Excellentie  bedoelt  den  overste  Sonoy.... ; 
Maar  wees  gerust ;  die  zal  welhaast  tot  zijnen  pligt 
komen  ;  wij  zullen  hem  eene  deputatie  zenden  -^  om 
hem  tot  onderwerping  te  brengen/' 

—  »  Eene  deputatie!  een  cordate inval,  voorwaar, 
heer  Advocaat  1"  riep  Maurits  met  bitterheid;  odoch 


—  115  — 

mgDs  bedunkens  is  hier  geene  andere  deputatie  noo- 
dig ,  of  behoudens  eere  toe  te  zenden  dan  een  paar 
vendelen  ruiterij ,  ik  aan  \  hoofd ,  om  dien  weêr-^ 
ftpdnneling  tot  gehoorzaamheid  te  dwingen/'        , 

— '  »  Daarvoor  moge  zich  uwe  Vorstelijke  genade 
hoeden.  De  overste  Sonoy  is  er  de  man  naar,  om 
geweld  met  geweld  te  keeren;  en  zoo  dat  geschiedde, 
hebben  we  burgerkrijg  T'  sprak  de  Kanselier  be- 
dachtzaam. 

—  ))In  't  afwezen  van  Mylard  Leycesterl  Be- 
denk, wellieve  Graaf!  wat  dat  zijn  zou,  en  op 
wiens  hoofd  de  schande  daaraf  zou  nederkomen ," 
voegde  Bameveld  er  bij.  »  't  Is  veel  beter,  door  on* 
derhaDdelingendien  man  tot  onderwerping  te  brengen.'' 

•>—  » Maar  in  't  eind ,  breng  hem  dan  daartoe , 
en  zonder  marren ,  zoo  't  u  gelieft ;  want  ik.... ,  het 
hoofd  staat  inij  niet  naar  wachten." 

—  »  Mijnheer  Bameveld  en  ik  waren  overeenge- 
komen ^  te  zamen  personen  van  vertrouwd  karakter 
te  kiezen  ^  om  naar  Medemblik  te  gaan ,  en  verder 
de  Staatszaken  in  Noord*Holland  naauwlettend  te 
onderzoeken " 

^-  »  Dat  is  onnoodig ,  heer  Eantzler !  ik  zelf  zal 
daaraf  kennis  nemen  aan  wie  mg  eed  doen  en 
trouw  houden ,  en  ik  zwere  u ,  ik  zal  ras  genoeg 
mgne  vrienden  en  weigetrouwen  van  vijanden  en 
t^enpartijders  weten  te  onderkennen/' 
'  —  ))Ik  smeeke  uwe  Vorstelijke  genade,  zie  van 
die  intentie  af!  gij  waagt  uwen  dierbaren  persoon 
€n  de  rust  vaA  gansch  West-Friesland,  zoo  niet 
van  heel  Holland  daartoe  !"  bad  Leoninus. 

8  * 
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—  )>  Tocli  begrijp  ik  dat  verlangen  van  zijoe  Ex- 
cellentie ,  om  door  te  tasten  /'  zeide  Barneveld ;  en , 
toen  hij  zag ,  dat  Maurits ,  die  altijd  heen  en  weer 
liep ,  den  rng  vrendde ,  fluisterde  hg  Leoninus  in : 
»  De  vurige  geest  van  den  jongen  Graaf  moet  oc- 
cupatie hebben ;  eene  betere  distractie  kan  men  op 
't  moment  niet  uitdenken»  en  daarbij,  hij  moet  niet 
in  den  Haag  zijn,  als  de  zaken  tusschen  Wilkes  en 
de  Staten  zich  nog  meer  compliceren^dat  te  voorzien 
is,  na  't  overgeven  van  ons  antwoord  op  zijn  protest." 

Maurits  had  intusscben  zgn*  toer  door  de  zaal 
volbragt ,  en  nu  weer  tot  de  sprekenden  genaderd , 
zeide  h^  hen  ietwat  haastig  en  bitter: 

—  »  Het  komt  mij  vreemd  voor ,  mgne  heeren  1 
dat  men  dus  lang  wikt  en  weegt,  eer  men  zich  luid 
en  volmondig  verklaren  durft,  omtrent  het  voor* 
nemen,  dat  ik  uitte,  en  dat  men  er  gevaren  in 
schijnt  te  zien,  van  welken  aard  dan  ook.  Heb  ik,  in 
mijne  kwaliteit  van  Stadhouder,  al  of  niet  het  regt, 
mij  met  de  zaken  der  Provincie  te  bemoeijen?  al  of 
niet  het  regt,  een*  keer  naar  de  steden  te  doen?  en 
is  het  al  of  niet  mijn  pligt ,  als  Kapitein-Generaal » 
keÉnis  te  nemen  van  den  toestand  der  sterkten  en 
vestingen  in  Holland,  Zeeland  en  West-Friesland.'^ 

—  »Dit  is  zoo  weinig  twijfelachtig,  dat  de  Staten 
zelf»  na  de  desasters  in  Overijssel ,  uwe  Excellentie 
daartoe  hebben  aangezocht ,"  sprak  de  Advocaat* 

—  D  Dus  kan  het  dan  ook  niet  vreemd  gevonden 
worden,  zoo  ik  het  doe,  en  bij  mij  althans  ligt  dan 
niet  de  schuld;   gesteld,  ik  vond  weerstand  en  hei 
moest  tot  een  uiterste  komen." 
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—  »  Voor  de  uitersten  hoede  ons  de  Aiwijsheid,*' 
sprak  Leoninns.  »  Maar  toch. . . «  ja ,  uwe  Genade 
heeft  gelijk :  zij  kan  dien  stap  doen ;  zg  kan  hem 
ook  laten;  dit  zelfs  ware  nog  beter/'  vi>egde  bij 
er  bg. 

—  »  Maar  in  't  eind  y  die  stap  van  zijne  Excel- 
lentie is  niet  te  verdenken  ^  kan  niet  verdacht  wor* 
den?"  vroe^  Barneveld,  JLeoninus  raadplegende  met 
den  blik» 

—  »  Zjj  kan  beproefd  worden ,  en.  mogelijk  tot 
goede  uitkomst  leiden* .  • . »"  antwoordde  deze» 

—  »  En  die  proef  zal  genomen  worden  met  den 
kortsten  l^'  Al  sprekende ,  was  Maurits  de  deur 
genaderd y  en  riep  nu:  » Jonker  Yalentgn!"  en  in 
zijne  drift  trad  hg  naar  den  page  toe,  die  zich  aan 
de  deur  vertoonde  en  die  aarzelde  binnen  te  treden. 
Maurits  gaf  hem  zacht  een  bevel»  waarop  de  edel- 
knaap antwoordde: 

—  » Reeds  in  de  voorzaal ,  uwe  Excellentie!" 
daarop  verwijderde  hij  zich  schielijk» 

—  »  Uwe  Excellentie  heeft  iemand  ten  gehoore 
laten  roepen?"  vroeg  Leoninus,  met  de  houding  van 
iemand,   die  zich  verwijderen  wil  op  't  eerst  bevel. 

—  »  Eilieve,  laat  u  dat  niet  versagen ,  Kanselier! 
Ik  ontbied  mijn  eounn  van  Hohenlohe " 

—  »  Zoo  gunt  uwe  Genade  mg,  dat  ik  mg  kwijte 
van  de  commissie  der  Staten,  waarmede  ik  tot  uwe 
Excellentie  kwam ,"  zeide  Bameveld ;  want ,  hoewel 
Hohenlo  te  dien  tgde  zeer  sterk  de  zgde  der  Staten 
hield,  en  bij  gevolg  met  Barneveld  in  de  beste 
verstandhouding  leefde,  waren  het  toch  gcenekarak- 
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ters,  die  zamenstemden :  Hohenlo's  overmoedige  trots 
verdroeg  zich  moegelijk  met  de  aanmatiging  van 
den  Staatsmap,  en  deze  had  tegen  den. ruwen,  uit* 
tartenden  tooHi  en  de  stootende  maniereni^an  den  ver» 
metelen  krijgsman,  die  zich  vorsten-regt aanmatigde» 
Maurita  vrist ,  dat  de  Advocaat  zich  veeltgds  ver- 
wijderde, als  Hohenlo  tot  hem  kwam,  tenzg  de 
omstandigheden  hem  tot  hlgven  dwongen ,  en  H  is 
mogelijk  y  dat  dit  niet  de  minste  reden  was  rui 
dat  opontbod. 

—  D  Gj]  wilt  gaan ,  heer.  Advocaat  ?  gg  zgt  doeh, 
zoo  ik  meene,  in  goede  termen  met  mgnen  eouêin 
van  Hohenlo." 

— »  Zeer  zeker,  uwe  Genade!  Slechts  had  ik 
uwe  Excellentie  aan  te  dienen ,  dat  mgne  heeren 
van  de  Algemeene  Staten  dezen  namiddag  zaraen* 
geroepen  zgn  tot  eene  buitengewone  zitting,  ea  hoe 
het  zeer  wenschelijk  ware,  dat^  uwe  Genade  zich 
mede  derwaarts  begaf.*' 

—  » Ik  zal  er  zijn ,  heer  van  Rameveld !  't  Ver* 
heugt  mijl  dat  het  nog  heden  kan  wezen;  vrant 
morgen  vertrek  ik  naar  Noord-Holland,  Ik  ga  Ho- 
henlo zeggen »  dat  hg  zich  gereed  boude  om  op  te 
zitten  met  zgne  ruiteren.*' 

—  » Uwe  Excellentie  wil  zich  doch  niet  door 
den  Graaf  van  Hohenlo  laten  verzeilen  naar  Medem- 
blik  7''  vroeg  Leoninus^met  zekere  bezorgdheid. 

—  »  Dat  ben  ik  voornemens ;  ja ,  heer  Kanselier  i 
En  waartoe  die  bedruktheid  bg  die  vraag. . .  *  ?" 

—  »  Omdat  uwe  Genade  schgnt  te  vergeten ,  dat 
dit  niet  zgn  kan/' 
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—  »  En  waarom  uiet ,  als  ik  het  zoo  begeer." 

—  » De  Graaf  van  Hohenlo  is  de  persoonlijke 
vijand  van  den  kolonel  Sonoy.  • . . ,  en  die  beiden 
samen  te  brengen.  ,..,*' 

—  D  Ze  staan  beiden  onder  mgne  gehoorsaambeid, 
naar  ik  meene,  en  ik  zal  se  bg  ordre  houden/* 

—  »  Tan  den  Graaf  vjan  Hohenlo ,  uw  neef  en 
bloedmaag ,  is  dat  te  onderstellen ,  zonderling  in 
uwe  tegenwoordigheid;  alleen  met  den  overste  Sonoy 
is  het  ietwat  anders;  die  heeft  zich  nog  niet  uw 
gehoorige  genoemd,  nog  geene  commissie  van  u 
genomen  ^  is  nog  niet  tot  den  nieuwen  eed  gebragt.... ; 
en  ik  zou  niet  durven  verzekeren ,  dat  uw  gezag 
hem  terug  zal  houden  ^  zijnen  toorn  jegens  den 
heere  van  Hohenlo  lucht  te  geven/' 

—  » In  mgn  bij  wezen  ?  Zou  hij  dus  dol  zgn  van 
overmoed  ?" 

—  x>  Ik  wete  niet ,  heer  1 ; .  *  •  Ik  weet  alléëUi  dat, 
zoo  er  eenige  hoop  bestaat,  dat  de  kolonel  Sonoy, 
aanziende  den  nood  der  tijden  y  gehoor  zal  geven 
aan  de  eischen  van  den  zoon  van  dien  Oranje^  aan 
wiens  vader  hg  met  vurige  verknochtheid  waa  ver- 
hecht,  die  hoop  in  mgn  gemoed  tot  gansche  wan- 
hoop versterft,  zoo  haast  ik  mg  den  Graaf  van 
Hohenlo  aan  diens  zijde  denke,  wetende,  dat  die 
twee  bmske  naturen  elkander  mijden  zullen,  of  bg 
ontmoeting  elkander  zullen  trotseren  en  stoeten. 
Het  aanzien  van  den  jeugdigen  Grave  Msurits  zal 
overreden ,  het  aanzien  van  de  oude  wederpartg  zal 
verbitteren ** 

—  »  De  kolonel  Sonoy  is  krggsman  en  weet ,  dat 
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de  Graaf  Hohenlo  Luitenaot-Geoeraal  is  vao  zgne 
Excellentie,  en  in  die  kwaliteit  noodwendig  in  dezen 
aan  ejjne  zijde  moet  staan,"  hervatte  Barneveld; 
»  en    mits    bij   niet  geheel  dien  starren  grijzen  kop 

bukke ,  niet  zóó  geheel,  dat  hij  ook  persoonlijke 

v^andschap  overgeve,  ten  wille  der  Prinselijke  Hoog- 
heid van  onzen  Graaf,  is  't  beter,  dat  hij  bl^ve 
wat  hij  is :  tegenpartg ;  zoo  weet  men  ten  minste , 
wat  men  aan  hem  heeft,.,»»" 

—  »  Heer  Advocaat !  't  ware  mijns  inziens  beter , 
dat  gij  zgner  Excellentie  ditmaal  met  anderen  raad 
wildet  dienen  en  tot  matiging  stemmen  wildet,  dan 
aanzetten ,  om  zooveel  op  een^  worp  te  zetten  /' 
fluisterde  Leoninus  bgna  smeekend ,  en  luider  tot 
Maurits :  »  Uwe  Doorluchtigheid  bedenke ,  dat  het 
den  Graaf  van  Leycester  nieuwe  stof  tot  klagen  zal 
geven ,  als  zij  den  Grave  van  Hohenlo,  die  van  zijne 
Excellentie  geene  commissie  heeft  willen  nemen,  dus 
opentlijk  in  West-Friesland  dienst  laat  doen  als 
uwen  Luitenant;  dit  verzwaart  die  versmading  van 
de  dienst  des  Gouverneur-(jeneraal8 ,  die  aireede 
zooveel  kwaads  beeft  gesticht. ...»  en  dat  op  het 
moment  ^  dat  er  in  Engeland  schikkingen  worden 
gemaakt  voor  de  overkomst  van  den  Graaf!" 

—  »  Zou  hg  werkelijk  komen  ?"  vroeg  Maurits. 

—  »  Om  de  zekerheid  van  ja  of  neen  gaf  ik  veel  T 
voegde  Barneveld  er  bg. 

—  »En  in  onzekerheid  dient  men  te  handelen,  of 
de  terugkeer  zeker  ware,  en  geene  oorzaak  geven  tot 
nieuwe  grieven,  waar  nog  de  oude  niet  eens  zgn  neèr^ 
gelegd;  dunkt  u  dat  ook  niet,  heer  van  Barneveld T^ 
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—  »  Dat  ben  ik  zóó  wel  met  u  eens »  Kanselier ! 
dat  ik,  die  Terdacht  word,  raad  te  geven,  die  tot 
uitersten  voert,  reeds  het  mijne  héb  gedaan,  den 
Grare  Maurinck  te  Medemblik  eene  goede  ontvangst 
te  bereiden,  eer  er  over  't  heentrekken  werd  ge- 
raadpleegd." 

—  »  En  op  welke  wijze  denkt  gij  dat  aan  te  leg- 
gen?" vroeg  Manrits. 

—  »  Uwe  Excellentie !  dat  is  mgn  geheim ;  gun , 
dat  ik  het  voor  's  hands  beware,  en  te  eerder,  daar 
ik  aan  't  klinken  der  sporen  en  't  dreunen  der 
voetstappen  meen  te  verstaan,  dat  de  Graaf  van 
Hohenlo  nadert,  dat  ons  toch  storen  zou;  gun  mg 
oorlof  te  nemen  1" 

Bameveld  vertrok  door  eene  andere  deur,  dan  die 
Hohenlo  moest  inkomen ;  de  Einselier  wilde  hem 
volgen,  doch  Haurits  hield  hem  terug. 

—  »  Vergeef  mij ,  heer  Kanselier  !  de  oude  raads- 
man van  den  Prins,  mijn'  vader,  is  nog  niet  ont- 
slagen ,  omdat  de  Advocaat  der  Staten  van  Holland 
uit  eigen  wil  vertrekt.  Ik  heb  u  nog  eenige  zaken 
op  te  dragen." 

De  Kanselier  boog  zich  met  berusting,  scho<Mi  de 
gedachte  iian  nieuwe  lasten  hem  wel  niet  uitlokkend 
kon  zgn.    Hohenlo  trad  binnen. 


V. 


GIDEpN   ZAL   EEN   RU5TIGEN   DAG  HEBBEN  BIJ 

DEN   KANSELIER. 


<^  »  Wel,  Gideon!  zoo  zal  't  dan  ditmaal  geluk- 
ken y  dat  ik  u  een$  rastig  een  dag  met  mg  zal  hou- 
den  als  van  ouds/'  sprak  de  echtgenoot  van  des 
Kanselier  op  verheugden  toon  ^  terwgl  tij  den  jeug- 
digen eerwaarde ,  in  den  mimen ,  overwelfden  gang 
van  haar  huis,  te  gemoet  kwam  en  zijne  hand  vatte^ 
met  eene  mengeling  van  hoogachting  en  moederlgke 
teederheid,  die  wel  bewees,  dat,  ondanks  tgd  en 
afzijn  en  veranderde  betrekkingen,  hem  in  haar 
harte  altgd  de  oude  plaats  gebleven  was.  De  liefste 
pupil  van  haren  gemaal  was  haar  altgd  alseenzooo 
geweest ;  en  zg  begreep  niet ,  dat  kindsr^ten  ver» 
liesbaar  waren  of  ooit  konden  verslgten.  Bn  zoo 
iemand,  Gideon  had  een  hart,  om  dat  gevod  tt 
verstaan  en  te  waarderen ;  uit  zijn  antwoord  ook 
blijkt  het: . 

—  »  Mij  ook  zal  *t  ^ejï  feestdag  zgn »  waarnaar 
ik ,  sinds  mijne  komst  te  's  Hage »  steeds  met  zoet 
verlangen  heb  uitgezien . . .  • ,  en  nu  toch  tref  ik 
den  Kanselier ....?" 
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—  »  Ik  lu)op  zoo ;  maar  zekerlijk ,  't  zal  een  tref 
zijii,  zoo  gij  hem  laoger  ziet,  dau  de  maaltiyd  duurt, 
vaut  hig  heeft  het  zóó  druk ,  mijn  goede  man ;  bfj 
dag  laat  de  dienst  van  den  Lande  hem  niet  meer 
in  zijn  schrgfvertiek ,  dat  moet  hg  te  nacht  uitwin* 
nen,  aan  den  lessenaar;  en  , zoo  boet  hg  er  alle 
ruste  hg  in.  Aan  anderen  wordt ,  op  zijnen  leeftgd , 
meest  wat  respgt  gegund,  bij  hem  is't  omgekeerd; 
bg  't  klimmen  der  jaren ,  klimmen  ook  de  xuoeiten 
en  de  mate  van  den  arbeid ;  en  lasten ,  die  jeugdige 
schouderen  zouden  doen  krommen ,  warden  hem  op 
den  .  hals  gelegd  f  reeds  buigend  onder  der  jaren 
vracht." 

—  »  Nu>  lieve  vrome  moeder  1  dat  bedoelt  ge  ze- 
ker in  onverdragtelijken  zin  ?  Mgn  waardige  heer 
voogd  zal  toch  wel  nog  altgd  de  regte  en  vaste 
grgsaard  zgn ,  die  ons  ^allen  steeds  ontzag  afdwong 
en  bewondering.  Als  gebogeq  grijsaard  kan  ik  mg. 
hem.  niet  voorstellen.'^ 

—  »  Nu ,  daar  55gn  we  ook  nog  niet ,"  hervatte 
9ij»  even  glimlagchende >  »  ik  zeg  maar,  dat....?' 

Eene  snelle,  heftige  beweging  van  den  klopper  aan 
de  huisdeur ,  deed  haar  zwggen  en  toezien ,  wie  er 
werd  binnengelaten.  Een  paar  seconden  verliepen , 
en  men  zag  Fabiap»  die,  met  dei  gerustheid  der  ge- 
woonte, willens  scheen  een'  grooten  wenteltrap  op  te 
stijgen ,  die  naar  de  bovenverdieping  voerde.  .  Toen 
kg  mevrouwe  Leoninus  bemerkte,  groette  hg  haar, 
en  zeide  alleen: 

-^  »  't  Is  mg  immers  veroorloofd,  mevrouwe?" 

—  »  Ge  weet,  hoe  gij  daar  boven  gewacht  wordt, 
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mylordP^  hernam  zij,  zijneni  groet  beantwoordende; 
maar,  onder  't  wisselen  dier  beide  pbrasen,  haddeo 
Gideon  en  Fabian  elkander  aangezien  en  berkend« 
De  Engelschman  verbleekte  zigtbaar  en  stormde  den 
trap  op  9  met  driftige  ongeregelde  stappen^ 
Gideon  ook  scheen  getroffen  van  verrassing. 

—  »  Wat  weet  gQ  van  dien  man ,  mevrouwe  ?'* 
vroeg  hij ,  terwgl  hg  nog  even  naar  hem  omzag» 

—  »  Eigenlgk  niets  anders^  dan  dat  hg  een  bloed* 
verwant  of  een  liefste  is  van  het  arme  zwakke  meisje.*^ 

—  » Yan  eene  zulke  weet  ik  niets  af ,  gij  hebt 
dan  eene  vreemde  hier  in  huis  ?''  vro^  Gideon. 

—  »  Och!  wat  zal  ik  u  zeggen?''  hernam  zij»  ter- 
wijl zij  hem  intusschen  haar  huisvertrek  had  bin- 
nengevoerd* »Dat  is  eene  gast,  die  de  heer  Advocaat 
bij  ons  ingeleid  heeft,  en  die  wij  hier  houden  moe- 
ten ,  »  uit  politiek ,"  zegt  hij.  Ik  nu  versta  mg  niet 
op  politiek ;  maar  ik  verstond  heel  goed ,  dat  de 
Kanselier  het  zoo  hebben  wilde  en,  ziet  gg«*..? 
toen  heb  ik  er  mg  naar  geschikt»" 

—  » Dat  is  de  beste  politiek  voor  u ,  lie&te 
vrouw  moeder  f'  hernam  hij  lagchende. 

—  »  Ja;  maar  het  stuitte  mij  tegen  de  borst,  eene 
vreemde  te  ontvangen,  sinds  we  u  geene  gastvrijheid 
geboden  hadden ;  ik  wilde  niet ,  dat  gij  *t  weten 
zoudt,  uit  vreeze,  het  mogt  u  leed  doen,  en  daarom.../' 

—  » Daarom  hebt  gg  mg  nooit  van  de  arme 
Deliana  gesproken»  die  zeker  daarboven  verpleegd 
wordt." 

—  » Deliana?  Ja,  zoo  heet  zij  nu;  eerst,  toen  ze 
hier  aankwam,  in  gehavende  prinselgké  kleeding  en 
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10  staat  van  waanziD,  ^erdt  ze  meest  /oclyltfargaret 
genoemd ;  maar  du  ze  betert ,  eo  zich  op  raad  van 
den  Engelschen  heer  weer  kleedt  en  kapt,  als  een 
zedig  jong  meiske,  —  nu  ze  zich  het  hatelgke  blan- 
ketsel,  dat  hare  trekken  ontsierde,  van  de  wangen 
heeft  gewischty  en  een  frisch  wit  en  rood  zich  toont, 
nu  noemt  mylard  zelf  haar  Deliana ,  en  zij  laat  het 
geworden ;  maar  hoe  weet  gij ,  dat  zg  die  is ,  sinds 
gij  haar  niet  hebt  gezien  ?" 

—  » Ik  waagde  eene  gissing ;  ik  kende  den  So* 
gelschen  heer,  en  oordeelde,  dat,  zoo  daar  een 
meiske  in  H  spel  was ,  het  deze  moest  zgn ;  schoon 
't  mg  deerlgk  grieft,  dat  lieve  kind  in  die  handen 
te  zien." 

—  »  Gij  weet ,  wie  het  meiske  is  ?  Gg  weet ,  wie 
die  liyrd  is?  Nu,  dan  zgt  gij  verder,  dan  iemand 
hier  in  huis ,  of  zelfs  te  ^s  Hage ;  want  geen  onzer 
weet  iets ;  zeg  mg  dat  gaauw  I" 

—  »  Nog  niet  al  te  gaauw ,  zoo  gij  't  mij  gunt ; 
heb  ik  het  wel,  dan  is  hier  veel  geschied,  daarin 
met  voorzigtig  beleid  dient  gehandeld  te  worden , 
en  daaruit  ruwelijk  aangegrepen,  veel  onheil  volgen 
kan.  Duizendwerf  jammert  het  mg,  dat  gg,  om  zoo 
kleine  reden ,  't  verblijf  van  dat  meiske  alhier,  voor 
mg  verzwegen  hebt ,  en  mij  geene  occasie  gaaft  haar 
toe  te  spreken.'' 

—  »  Kon  ik  dat  alles  weten  ?  Ons  is  daarbij ,  te 
haren  aanzien ,  .door  den  heer  van  Barneveld,  stipte 
geheimhouding  gerecommandeerd;  en  zij  wil  van 
geen  mensch  weten,  dan  van  mylord  Fabian,  als  zij 
hem  noemt;  —  ziek,  wilde  zg  door  geen* ander opge- 
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past  zgn  ;  —  gezond>  door  geen'  ander  toegesproken 
dan  door  hem  alleen  ;  en  ik  moet  zeggen  ,  dat  hg 
zich  met  trouwe  en  teèrheid  van  alle  die  zorgen 
kwijt.  Toen  wg  't  eens  zagen ,  lieten  wij  hem  be- 
tgen ;  ik  stelde  eene  dienstmaagd  tot  hare  dienst , 
en  daarmee  was  *t  goed  ook.  Yan  een'  man  mogt 
men  't  naauw  wachten ,  zóó  goed  en  oplettend  toe* 
zigt  als  hg  hield  over  de  kranke^  en  hoe  brusk  en 
ongedurig  een  heer  hij  ook  schgnt....»  eene  minnemoer 
mogt  van  hein  leeren ,  haar  zoogkind  gesuikerde 
woordekens  in  te  fluisteren ,  én  met  dwang  van 
zacht  gekoos  tot  het  doorstaan  van  ziekteVIasten 
te  stemmen.  Nu  bersteld,  strekt  hij  haar  ten  ge- 
zelschap, zoo  veel  dat  zijn  kan.  Het  is  haar  eênig^ 
maar  zij  heeft  daaraan  ook  genoeg;  hg  strekt  haar 
tot  hofmeester  en  leert  haar  vreemde  talen,  andiere 
manieren ,  oefent  haar  in  prinselijke  kennis  en  we- 
tenschap )  als  men  oordeelen  mag  naar  de  boeken , 
instrumenten  en  konstwerken ,  die  h§  op  hare  ka- 
mer zamenbrengt  • .  • . ;  én  bij  dit  alles. . . « •" 

—  »  Bg  dit  alles  vreeze  ik  nog,  dat  hg  boos  en 
bedri^elgk  met  haar  handelt ,  schoon  't  mg  vreugd 
de  geeft  te  hooren ,  dat  die  man  zgne  natuur  dus 
rerloochent  ten  wille  van  haar." 

' —  »  Of  hij  haar  meent  te  bedriegen,  weet  ik  niet; 
maar  dit  weet  ik:  hij  heeft  haar  lief,  zij  't  als  haat 
Yadér ,   als   trouwe   brdeder ,  als   liefste  vriend ;  ik 

kan  't  niet  scheiden " 

'    —  »  En  zij  7"  vroeg  Gideon ,  met  zekere  onrust. 

^^  »  Zg?  Als  ik  toevallig  even  met  haar  ben,  en 
bg  komt  en  haar  met  zijn  }>  iweei  ehild*^  toespreekt. 
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ziet   zg    er  uit ,  oft  zg  alle  koningrijken  der  wereld 
gewonnen  had/* 

—  »  En  toch  de  Hemel  alleen  weet,  uit  welk  een 
paradgs   van  onschuld  en  vrede  diezelfde  man  hiiar 
verdreven   heeft  ,^'  sprak  Gideon,  half  luid  met  een 
zucht. 

—  »  Gg  mistrouwt  dien  man  en  't  bevreemdt  mg 
niet.  Ik  zelf  doe  het  ook;  want,  schoon  ik  niets 
kwaad  van  hem  wete ,  veeleer  niets  dan  goeds  van 
hem  zie.  • .  • »  daar  is ,  hg  exempel ,  de  weduwe  van 
Hemert,  die  ook  al  hg  ons  intrek  heeft.  Deze^had 
vlagen  van  woeste  wanhoop  en  wilde  wraakzucht, 
daar  de  kanselier  zelf  zich  meè  moegen  moest;,  en 
nog  te  vergeefs.  Nul  wat  wil  *t  geval?  Myhrd 
Fabian  komt  en  ziet  haar....;  blijdschap  van  haren  kant^ 
herkenning  aan  den  zijnen,  volgzaamheid  van  nu  aan, 
Van  haar  voor  hem ;  zulks  we  geene  vreeze  meer 
hebben,  en  hg  haar  nu  zachtelgk  dien  weg  leidt,  dien 
"Qignheer  hem  gebeden  heeft  met  haar  te  houden.' 

—  »  En  wat  zegt  de  Kanselier  tot  dit  alles  ?- 

—  »  Niets ,  hg  zwggt ;  hij  is  van  de  luiden ,  die 
hun  oordeel  opschorten,  als  zij  twijfelen." 

— »  Ééne  bede,  liefste  vrouwe T 

' —  D  En  die  is,  mijn  welwaarde  GideonT' 

.    — '  9  Gun   mg   een   paar  woorden  te  spreken  met 

uwe  gast. ...1" 

'    —  » Het  Deliana  ?    Maar  zg   zal  o   niet  willen 

ontvangen." 

'   -—  1)  Mg   wel ;  ik  verzeker  het  u ;  laat  haar  mijn 

naam  slechts  genoemd  worden.,". . .  '.    ^ 

—  »  Terwgl  mylord  Fabian  daar  is  ?" 


—  128  — 

—  »  Terwijl  hij  daar  is ;  ik  heb  een  woord  aan 
beiden." 

—  »  Ge  hebt  nog  tijd  daartoe ;  somwiilen  brengt 
hg  den  halven  dag  met  haar  over,  en  ik  wil  a 
niet  zoo  terstond  missen  voor  die  vreemde  Iniden. 
Spreken  we  nu  eerst  van  't  geen  ons  ter  harte  gaat. 

—  » Haar   die  lalden  gaan   mij  zeer  ter  harte , 
sprak  Gideon. 

—  »  Niet  nader  alevel  dan.  • .  • ,  dan  uwe  vrouw 
moeder;  sinds  ge  dat  zoete  woord  der  kindschheid 
weer  hebt  aangenomen?" 

-^  »  Overzeker  neen ;  en  sinds  ik  met  deze  ben , 
mag  ik  haar  vragen  naar  den  welstand  van  Ivon- 
nettCy'^  hernam  hij,  na  eene  ligte  aarzeling,  doch 
op  een'  kalmen  toon ,  die  van  geen  ander  gevoelen 
getuigde,  dan  welwillendheid  en  belangstelling. 

—  »  Men  kan  zeggen ,  dat  het  haar  goedgaat ;  zg 
heeft  ruste,  achte  ik,  schoon  geen  geluk." 

—  »  Het  is  veel  reeds,  als  men  het  eerste  zeggen  kan. 

—  »  Maar  aan  opgeruimdheid  gebreekt  het  haar. 

—  »  Yeelligt  gebrek  aan  bezigheid. .  • . ;  het  leven 
der  jofferen  is  meest  zoo  armelijk  en  ledig " 

—  »  Met  Ivonne  is  dat  nu  gansch  anders ;  haar 
gebreekt  het  aan  werkzaamheid  niet;  zi}  heeft  tot 
Leyden  kennis  gemaakt  met  eene  jufvrouw  vangroot 
aanzien ,  en  bovenal  van  groote  vroomheid  en  uit- 
nemende Christelijke  deugden,  die  een  goed  deel 
van  hare  fortuin  besteedt  in  liefdewerken;  en  niet 
slechts  dit,  maar  meest  al  haren  tijd  geeft  ze  aan 
die  nobele  taak..».,  daaraan  ze  nu  ook  Ivonnette 
verbindt  en  tot  medehulp  neemt " 
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—  »  Die  treffelgke  vrouw  heeft  haar  dao  voor- 
zeker eeoe  uitnemende  artsenij  toebereid,  voor  de 
kwale  van  ledigheid  en  verveling ,  die  slechter  wer* 
king  doet  op  het  gemoed  dan  de  wreedste  schokken 
der  passiën. . . . ;  slechts  meene  men  niet  de  laatste 
te  overwinnen  door  de  eerste. . . . ;  ik  kenne  Ivon- 
nette's  aard  genoeg  om  te  weten ,  dat  zij  op  haar 
achttiende  jaar»  zelfs  na  smartel^ke  ervaring  des  le- 
vens, niet  met  den  strijd  des  levens  heeft  afgedaan, 
en  onder  de  liefdewerken  zelfs  sluipt  soms  zóó 
scherp  vengn ,  dat  daar  geen  tegengift  krachtig  ge- 
noeg kan  gevonden  worden,  zoo  men  't  niet  zoekt 
in  het  geneesmiddel,  dat  Christus  reikt,  Christus 
alleen..».;  doch  ik  twgfele  niet,  of  die  vrome  vrouw 
zal  haar  daarop  wijzen ,  en  ook. . .  •  zooveel  als  gij 
daar  zegt,  doet  men  niet,  tenz^  men  zich  gedron- 
gen voelt  door  de  liefde  ChristI,  en  van  Zgnen 
Geest  wordt  gedreven." 

—  »  Zoo  is  't  met  jufvrouw  Yolmaer ;  iedereen 
kent  ze  voor  eene  Christinne,  die  de  Evangelische 
leer  door  haren  wandel  belijdt " 

—  »  Aan  hare  zijde  moet  het  Ivonnette  goed  zijn. 
Nu  g^  den  naam  noemt,  kenne  ik  die  Leydsche 
vrouw ,  zoo  niet  van  aanzien ,  toch  van  naam ,  en 
door  't  bespreken  harer  uitnemende  kwaliteiten. . . . ; 
mgn  hooggeleerde  vriend  Hugo  Douellus  prijst  ze 
zeer " 

—  ))  Yan  aanzien  ook  zoudt  ge  haar  reeds  ken- 
nen, zoo  ze  laatst,  toen  gg  hier  waart,  niet  wat 
gehaast  vertrokken  ware,  door  drang  van  een  be- 
zwaar in  het  huisgezin,  waar  zij  gastvrgheid  genoot: 

IIL  9 
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liet  jongste  kind  yrB$  plotseling  io  eene  stuip  geUe- 
ren  ;  men  kwam  haar  afhalen  ,  doch* .  • .  /' 

—  »  Ei ,  zoo  7'^  hernam  Gideon  verstrooid. 

—  »  Haar  zij  komt  terog.../'  vervolgde  meyronwe 
Leoninns  goèlgk  ^  »  en  nog  heden.  •  •  • ,  de  Kantzler 
zelf  wil  ze  na  leeren  kennen. ...»  en  zoo  gg  daar 
niet  tegen  hebt ,  noode  ik  ze  te  eten. . .  • ." 

-—  »  Die  kennismaking  zal  mg  lief  zijn  /*  hernam 
Gideon ,  wel  een  weinig  op  een'  toon ,  of  hg  aan 
wat  anders  dacht 

Vrouwe  Barbara  scheen  het  te  bemerken ;  want 
zij  vatte  een  onderwerp  op,  dat  sterker  zgne  aan-* 
dacht  moest  boegen: 

—  »  En  eene  vraag»  die  mg  in  de  vlugtige  oogen* 
blikken  zamenzijns  altoos  wat  al  te  onbestemd  be* 
antwoord  werd ,  en  die  ik  nu  grondig  wil  verstaan 
hebben ;  hoe  maakt  het  Jacoba  ?^* 

Gideon  hief  het  hoofd  op,  als  uit  een*  droom  ont- 
waakt ,  kleurde  sterk ,  en  zeide  alleen : 

—  » Ik  meen  het  u  reeds  gezegd  te  hd)ben,  hare 
gezondheid  wordt  beter*'* 

—  »  Neen ,  mgn  waardste  i  zoo  ontkomt  ge  mg 
niet ,"  zeide  Barbara ,  half  met  teerheid ,  half  met 
verwgt ,  »  van  die  beterschap  droeg  ik  aireede  ken<* 
nis »  ware  't  niet  uit  woorden ,  toch  uit  een'  harer 
zeldzame  brieven ;  maar  wat  brieven  niet  melden » 
wat  de  tonge  niet  uitspreken  kan ,  tegen  auderen 
dan  eene  moederlijke  vriendin,  dat  vrpag  ik  u 
nu  in  dit  eenzaam  en  vredig  uur:  is  Jacoba  ge* 
lukkig  7" 

—  »  Ik  vermeene  zoo  /'  hernam  hij ,  bleek  maar 
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met   vastheid ,   »  zij  is  gelukkig ,  zoo  als  zij  't  zelve 
verstaat." 

—  »  Dat  is  nog  wéér  een  half  antwoord ;  ik  vrage 
tt  9  zijt  gy  gelukkig  met  Jacoba  T* 

—  »  Als  zij,  heb  ik  al  het  geluk,  dat  mij  noodig 
is;  wij  leven  hier  ter  oefening  in  heiligheid,  niet 
ter  verzading  van  levensvreugd." 

—  »  Gideon !  gij  plagt  vrger  en  ruimer  blik  te 
hebben  op  't  leven ;  ook  vrage  ik  u  niet ,  hoe  gij 
uw  leven  beschouwt;  ik  vrage  u,  hoe  't  u  vergaat, 
in  het  leven ,  en  't  is  met  de  liefde ,  met  de  be- 
zorgdheid der  moeder ,  dat  ik  vrage Yoormaals 

had  ik  uw  vertrouwen..  ..^  verschoon  mij,  ik  hield 
u  voor  dei^zelfden  als  voormaals,''  en  de  oogen  der 
prikkelbare  vrouw  waren  vochtig  geworden »  »  zeg 
m^,  ben  ik  al  of  nUt  uwe  moeder?  en  mag  ik 
vragen. . . .  ?" 

« —  » Eene  moeder  mag  vragen ,  maar  leest  het 
antwoord  uit  de  oogen ,"  hernam  hij. 

—  »  Zvmarlijk,  als  men  ze  nederslaat ,  zoo  als  gij 
op  dit  pas,  en  nog  daartoe  het  hoofd  afwendt,"  en 
zg  vatte  zacht  zijne  hand. 

<— *  i>  Laat  dit  antwoord  dan  volstaan ,  en  vraag^ 
niet  verder." 

—  »  Ook  niet,  zoo  ik  remedie  had  voor  uwe  kwaal?" 
•^  »  Ook  dan  niet ;  edelboortigen  verbergen  liefst 

hunnen  nooddruft,   al   konden  ze  met  klagen  hulp 
verwerven ,"  antwoordde  Gideon  fier. 
.   •—  »  Zoo  zal  ik  wachten,  tot  de  nooddruftige  zelf 
de   handen   uitstrekt,"  hernam  zg  ietwat  gekrenkt, 
docb  wéér   zachter   hervatte  zij  ;  »  en  de  kerkelijke 

9  * 
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zaken,  daartoe  gl)  hier  zijt,  mag  men  daarnaar  vra* 
gen,  of  schuilt  daar  ook  geheimnis  achter?'* 

—  »  Geenszins  **  hernam  Gideon  glimlagchend. 

—  »  Ze  zijn  nu  afgedaan ,  is  het  zoo  niet  ?*' 

—  » Integendeel )  ze  zijn  niet  af  te  doen,  naar 
het  schijnt;  en  ik  vreeze,  de  nood  zal  ons  dringen 
de  zaak  voor  's  hands  op  te  geven.  Het  belangt  de 
eiecutie  van  de  voornaamste  punten  der  kerkenor- 
den  ing  ,  bij  de  laatste  Synode  vastgesteld.  Bij  ons 
tot  Utrecht  is  die  kerkorde  afgekondigd  en  wordt 
er  beleefd. . . . ,  maar  in  Holland  en  Zeeland ^' 

—  »  Nu  ook  sinds  Louwmaand ,  daaraf  kan  ik  u 
verzekering  geven ;  daar  ik  veel  over  en  weder- 
sprekens  op  dit  punt  heb  aangehoord '' 

—  »  Ja ,  afgekondigd ,  tot  wederopz^gens  toe , 
en  roet  zulk  voorbehoud  en  conditiën,  dat  volle 
opentlijke  tegenstand  kleiner  tegenwerking  zou  zijn.** 

—  »  Men  was  besloten  ,  hier  grootere  verdraag- 
zaamheid te  oefenen ,  naar  de  Kanselier  mij  te  ver* 
staan  gaf." 

—  »  Verdraagzaamheid ,  dat  is  een  goed  en  groot 
woord  9  mits  men  het  in  zóó  ruimen  zin  versta,  dat 
niet  enkel  laauwen  en  onverschilligen  daarmede  ge- 
diend worden ,  maar  ook  de  gloed  van  den  over- 
ijver  daaronder  begrepen  worde,  en  mitsdien  ver^ 
schoond  ,  en  tegens  misvatting  verzekerd. ....  Die 
tolerantie  mis  ik  in  der  Staten  decreet ,  wegens  de 
laatste  Synodale  besluiten ;  en  hg  de  ervaring  blijkt, 
hoe  die  onbestemdheid  werkt.  Afkeerigen  en  ongo- 
disten  gaan  nu  hunnen  weg  met  opgerigten  hoofde; 
*t  levend  geloof,   dat  zich  wil  uitdrukken  in  ijver. 
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wordt  verdrukt ,  bespot ,  verdacht ;  —  't  bijgeloof 
Deeait  toe  en  vtrint  regt  en  ruimte;  van 't  ware  religie* 
leven ,  daaraf  onze  Vaderen  droomden  ,  daarvoor  ze 
gestreden  hebben ,  beginnen  de  merkteekenen  langs 
hoe  meer  uit  te  slijten ,  en  ik  zorge  in  de  harten 
der  meeste  Christenen  is  *t  niet  beter  gesteld ,  dan 
uiterlijk  in  hunne  kerken " 

—  »  Maar  is  't  dan  bij  u  te  Utrecht  beter  ?" 

—  »  Daar  heerschen  wéér  andere  abuizen ,  maar 
dezen  hier  achte  ik  de  schadelgksten ,  en  met  mij 
vele  onzer  weerdigste  kerkdienaren ,  zulks  wg  in 
onze  consistorie  besloten  hebben  ,  daar  de  zake  van 
Christi  kerke  niet  is  eene  provinciale  aangelegen- 
heid, maar  hoort  tot  de  belangen  der  algemeene 
Christenheid,  iemand  onzer  naar  den  Uaghe  te  zen- 
den ,  om  op  dat  punt  bij  de  heeren  Staten  aan  te 
dringen ,  en  zich  daartoe  met  de  flollandsche  ker- 
kelijken  te  verstaan ,  die  opgeroepen  zijn  tegen  half 
Mei,  en  daarbij  zich  nu  ook  de  Utrechtschen  zullen 
voegen;  daartoe  was  ik  gekozen  en  hierheen  gereisd ; 
doch  aanhoort,  wat  kortzigtigheid  men  gebruikt 
in  zóó  wigtige  belangen ;  en  zóó  diep  grijpen  de 
droeve  staatskwestiën  aireede  in ,  dat  men  de  be- 
moeijing  van  Utrecht,  in  de  Hollandsche  kerkelijke 
aangelegenheden ,  uiterst  kwalijk  opneemt ,  en  *t  mij 
niet  doenlijk  zal  z^n  opening  van  zaken  te  verkrij- 
gen, veelmin  tot  de  bijeenkomst  der  Hollandsche 
kerkdienaren  toegelaten  te  worden ;  zoo  vreeze  ik 
onverrigter  zake  te  moeten  keeren,  mits  de  heer 
Kanselier  mij  te  hulp  komt.'' 

—  » Och !    gij   weet   hoe   die   is ;   kerkelgke   be- 
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laugen   acht   hij   niet   veel ,    en   houdt   zich  gansch 
daar  buiten." 

—  »  Mits  ik  hem  nu  bewgze ,  dat  de  rust  Tan 
den  Staat  hangt  aan  ^t  schikken  van  deze  kerkelgke 
kwestie. . . . ,  dan  toch  zal  hij  daarvoor  willen  in« 
tercederen  bij  den  heer  van  Oldenbarneveld ,  die  in 
dity  als  in  meer,  het  meeste  gezag  oefent.*' 

—  »  Als  gij  weet ,  kan  ik  u  weinig  inlichtiDg 
geven  van  des  doctors  intentiën ;  doch  dit  weet  ik , 
dat  er  tusschen  hem  en  den  heere  Advocaat  jegens- 
woordig  niet  bijster  veel  eenstenunigheid  heerscht...." 

—  »  Het  is  zoo ;  in  de  politiek  staan  ze  ieder  op 
andere  zijde*. •••*' 

—  »  Toen  dat  was.... ,  schenen  ze  mij  nog  betere 
vrienden  toe  dan  nu,  sinds  de  Prins  vertrokken  is 
en  mijnheer  belast  heeft  met  de  afdoening  van  sce- 
kere  particuliere  zaken,  H  Prinsdom  belangende,  die 
hij ,  als  mede-executeur  van  Prins  Willem's  boedel , 
bet  verstaat  dan  eenig  ander.  Dit  schijnt  wel  ja- 
loerschheid  verwekt  te  hebben  aan  de  zijde  van 
Barneveld. . . . ,  zulks  ik  vreeze  dat  des  doctors  tus- 
schenspraak  u  niet  veel  baten  zaL " 

Mevrouwe  Leoninus  had  niet  geheel  ongelgk;  als 
zijn  politieke  t^enstander,  droeg  Bameveld  Leoni- 
nus in  't  gewone  leven  achting  en .  vriendschap  toe, 
en  in  zaken  was  hij  dankbaar,  dat  hg  eene  eerlgke 
en  wakkere  partij  aan  hem  bad ;  maar  door  den 
wil  van  Graaf  Hanrits  aan  diens  zijde  geroepen , 
werd  Leoninus  mededinger,  en  Bameveld  vras  te 
eergierig  en  te  heerschzuchtig ,  om  een  anderen  me- 
dedinger  met  vriendschappelijke  oogen  aan  te  zien. 
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Toch  was  er  intusschen  te  veel  gebeurd »  sinds  dat 
oogenbliky  dat  de  aandaclit  der  heide  Staatsliedeo 
Tan  hunne  persoonlijke  belangen  afleidde,  en  met 
angstige  spanning  gerigt  hield  op  de  openbare  aan- 
gelegenheden. De  jonge  Graaf  Haurits  was  werke- 
Igk  naar  Medemblik  vertrokken ,  vergezeld  van  Ho- 
henle ,  doch  met  klein  geleide  van  krijgslieden , 
daar  zijn  togt  althans  geen  vijandelijk  aanzien  moest 
hebben ;  maar  de  bemiddelaars  van  Bameveld  wa- 
ren hem  slechts  kort  vooruit,  en  er  was  zelfs  vreeze, 
dat  zij   niet  zoo  terstond  hunne  onderhandelingeu 

souden    kunnen    openen Haurits    was   échter 

niet  vertrokken,  vöór  dat  hij  dé  buitengewone  zit- 
ting der  Staten  had  bijgewoond,  eene  zóó  buitenge- 
wone en  geheimzinnige ,  dat  de  HoUandsche  leden , 
elkander  en  den  Grave  Maurits,  bg  eede  geheimhou- 
ding hadden  beloofd  over  hetgene  er  was  voorge- 
vallen. Het  is  niet  waarschijnlgk,  dat  andere  dan 
HoUandsch-gezinde  leden  deze  vergadmng  hebben 
bijgewoond.  Welligt  was  de  wanorde  in  de  rege- 
ring reeds  zóó  groot,  dat  men  niet  meer  geregeld 
zamenkwam,  of  de  zaken  afdeed ,  hetzij  men  voltal- 
lig was  of  niet.  In  die  zitting  kwam  ook  in  over- 
weging het  antwoord  van  Wilkes,  die  de  geheele 
zich  vormende  staats-aristocratie  tegen  zich  ingeno- 
men had ,  door  de  stelling  te  wagen ,  dat  de  Sou- 
vereiniteit  lag  bg  het  volk ,  niet  bg  de  mandataris- 
sen van  het  volk,  uit  edelen,  steden  en  geestelgkheid 
gekozen.  Dit  gaf  een*  geweldigen  knak  aan  't  gezag 
der  Staten ,  die  reeds  zoo  in  haat  waren  geraakt , 
en  die  vooi^aven  ,   dat  zij  het  waren ,  die  uit  eigen 
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magt,  uit  SourereiDs  magt,  met  de  EoniDgin  en  den 
Graaf  hadden  onderhandeld.  Hadden  zg  uit  eigen 
magt  gegeven ,  zg  konden  ook  eigenmagtig  terug 
nemen  en  geven  aan  vrien  zij  't  oorbaar  achtten; 
dies  schenen  zij  nu  meer  over  te  hellen ,  om  den 
Graaf  Maurits  meer  gezag  te  vertrouwen ,  terwgl 
het  volk  er  op  drong ,  dat  men  den  Grave  van 
Leycester  vroord  zou  houden ,  de  tractaten  met  de 
Koningin  naleven ,  en  aan  deze  eene  Souvereiniteit 
zou  afstaan ,  over  vrier  herkomst  en  gebruik  men 
het  niet  eens  kon  worden.  Onder  alle  woelingen 
die  er  waren ,  was  er  geen  strijd  zoo  teer  en  toch 
zoo  rekbaar,  zoo  schijnbaar  zedig  en  toch  zoo  wig* 
tig  als  dit  strijdpunt.  Dit  was  de  wortel  van  den 
boom ,  waaraan  later  volksgeluk  ,  volksleven  ,  of  al 
het  tegendeel  van  dien  bloejjen  zou ,  de  Regering 
door  de  meerderheid  ingeroepen  op  eigen  gezag,  doch 
in  naam  van  allen ,  of  de  Souvereiniteit  van  allen , 
gerepresenteerd  door  een  hoofd;  —  ziedaar  de  groote 
kwestie,  die  het  overgangs-tijdperk  bewogen  heeft;  — 
de  eigenl^ke  bron  van  de  heftigste  misverstanden,, 
verkeerde  handelingen  ,  antipathiën  ,  beschuldigin- 
gen, hier  van  tgranni),  daar  van  oqtrouw;  —  hier 
van  heerschzucht ,  daar  van  tegenstreving ;  —  hier 
van  onverstand  en  boosheid,  daar  van  kwade  trouw 
en  onwil....;  maar  hooren  wg  liever,  hoemevrouwe 
Leoninus  zich  over  dit  alles  uitlaat. 

—  »  Lacen  1  ja ,  Gideon !  daar  schgnen  nog  weer 
deerlijke  misverstanden  gerezen,  tusschen  den  Graaf 
en  den  Grave  Maurits,  tusschen  den  raad  van  State 
en  de  Staten  van  Holland.    Ik  heb  den  doctor  hoo- 
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ren  zeggen ,  dat  de  eersten  hun  ontslag  hadden 
gevraagd  en  niet  langer  bilden  continueren ;  hij 
heeft  alles  willen  besussen,  en  hoopt  nog  te  slagen; 
maar  ik  heb  hem  toch  in  een  moment  Tan  mis* 
troostigheid  hooren  zeggen,  dat  daar  gansch  geene 
Regering  meer  scheen  te  zijn ,  dat  de  Staat  zonder 
hoofd  was,  en  dat  alleen  tijdige  wederkomst  van 
den  Graaf  met  welverzekerd  gezag  of  zijn  volsla- 
gen afstand  het  land  behoeden  kan.  Het  schijnt  er 
al  zoo  erg  om  te  staan,  als  in  de  bangste  tijden  van 

den   Prins De  Kanselier  althans  toont  in  huis 

denzelfden  aard  als  toenmaals;  hij  eet  bijkans  staande, 
brengt  de  nachten  over  in  zijn  kabinet,  de  dagen 
buiten  ^s  huis ,  soms  buiten  de  stad ;  en  schrjnt  wel 
te  vergeten ,  dat  hg  een  huisgezin  heeft  en  eene 
vrouwe,  die  hem  liefheeft." 

—  »  En  .die,  wetende  wie  hij  is  en  voor  hoe  hooge 
zaken  hij  zich  afslooft  en  ontbering  getroost,  hem 
ietwat  verstrooijing  vergeeft  en  niet  min  hare  trouwe 
liefde  en  teére  zorge  aan  hem  besteedt. ...,''  sprak 
Gideon.  Maar  Barbara  viel  hem  op  eens  in  de 
rede,  met  den  uitroep: 

—  »  Zie ,  daar  gaan  onze  luidjes  den  hof  binnen. 
£gk  nu  wel  toe,  Gideon!  of  ze  't  zijn  wie  gij  meent.^^ 

—  »  Welke  luidjes?"  vroeg  Gideon;  maar  terstond 
riep  hij  uit:  »0  ja,  ik  zie  't  al:  Deliana  enFabianT 

Werkelijk  waren  het  Deliana  en  Fabian,  die  za- 
men  den  tuin  rondwandelden ;  zij  aan  zijnen  arm 
hangende,  met  eene  gemeenzaamheid  en  vertrouwe- 
Igkheid,  als  nooit  voorheen  tusschen  hen  had  be- 
staan ;  hij  uiterlijk  dezelfde  als  altgd. 
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Daar  het  huisvertrek,  mraar  Gideon  zich  bevond, 
eene  zoogenoemde  opkamer  was»  viel  het  ligt,  ras 
uit  de  hooge  vensters  in  den  tuin  neer  te  zien  en 
het  paar  spoedig  op  te  merken,  Fabian  had  hierop 
moeten  denken ,  en  zich  niet  daar  vertoonen »  zoo 
hij  Gideon  had  willen  vermijden ;  maar  welligt 
voelde  hij  zich  zöó  sterk  en  zóó  stout»  dat  hg  nie- 
mand meer  wilde  ontzien  en  ieder  durfde  trotsere. 

—  » Brengt  hg  het  meiske  meer  in  den  tuin  ?'* 
vroeg  Gideon. 

—  »  Yeelmaals ;  meestal  komt  de  vrouwe  yan 
Hemert  dan  ook  tot  hen,  en  hg  oefent  zich  in  't 
scherpschieten ,  wijl  zg  toezien.  Somtijds  ook  brengt 
bij  schermdegens  met  zich ,  en  leert  de  joffer  scher* 
men....,  tot  sterking  harer  krachten,  bij  H  kamer* 
leven  ietwat  verzwakt,  als  hg  zegt,  en  ik  wil  dal 
gelooven ;  alleen ,  dat  vrouwen  \  rappier  hanteren , 
wil  mij  niet  aan ;  nu  we  niet  meer  in  den  Spaan- 
schen  tijd  zijn,  kunnen  we  de  Kenau*s  missen," 

—  » En   het  lieve  kind  ?     Zeker   volgzaam ,   als 

altijd ,'*  zeide  Gideon  bij  zich  zelf.   »  Mij  dunkt , 

ik  kan  nu  tot  hen  gaan,  zonder  onbescheidenheid  ?" 

—  »  Doe  dat !  Intusschen  ga  ik  zorgen ,  dat  mgn 
wellieve  gast  goed  onthaal  krijgt,"  en  Barbara  trip- 
pelde weg. 

Gideon  ging  langzaam  de  galerg  door,  die  naar 
den  tuin  voerde ,  en  onder  dit  gaan  overviel  hem  een 
sombere  weemoed,  —  een  gevoel,  alsof  in  dezen  oogen- 
blik  in  zgn  lot,  of  in  dat  van  anderen,  —  zich  iets 
belangrgks  beslissen  zou,  —  een  weemoed; — alshg  in 
lange  niet  had  gekend ,  die  den  hoogeren  vrede  voor 
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die  onrust  des  levens  van  wenschen  en  hopen  had 
gevonden ;  maar  die  soms  leed  onder  die  roste ,  als 
zoude  zij  heenvoeren  tot  verdooving.  Toch  was  het 
niet  enkel  zachte  "weemoed;  het  was  eene  huive- 
ring, een  opzien,  als  uiterst  teêre  en  fijnvoelende 
zielen  somtijds  overvalt,  bij  de  aanraking* met  wezens, 
vraartegen  zg  eene  onverklaarbare  antipathie  hebben, — 
met  wezens ,  bekend  en  vertrouwd  met  boosheid , 
bedrog  en  misdaad,  Gideon^s  schreden  werden  tra- 
ger, onder  den  invloed  van  die  gewaarwording,  en 
had  hg  daaraan  toegegeven,  hij  zou  zijn  voornemen 
niet  hebben  volbragt.  Doch  hij  verweet  zich  dat 
toegeven  aan  eene  al  te  weeke  gemoedsstemming, 
en  dat  hij  aarzelen  kon,  zich  de  belangen  der  arme 
Deliana  aan  te  trekken ,  om  den  tegenzin ,  dien 
Fabian  hem  inboezemde.  Daarbij ,  hg  schreef  dit 
drukkend  gevoel  van  weerzin  en  opzien  toe  aan  iets 
persoonlijks :  in  een'  tuin ,  in  den  tuin  van  den 
Kanselier,  was  hem  de  eerste  bitterste  schok  aan 
het  harte  toegebragt;  dair  had  zijn  lot  eene  wending 
genomen ,  die  hg  wel  met  berusting  »  eene  goede^' 
noemde;  doch  die  toch  den  glimlach  van  onbekom- 
merde levensvreugd  voor  altgd  van  zgne  lippen  had 

weggevaagd Dit   zeker  was  het,    wat  hem  nu 

dus  beklemde,  drong  hij  zich  op,  en  te  eerder  zou 
het  lafheid  zgn,  terng  te  treden,  waar  mogelijk,  in 
't  belang  van  anderen ,  een  smartelijk  of  schokkend 
tooneel  hem  wachtte.  Ten  laatsten  dus  zich  zelf 
overwinnende,  trad  hg  met  snel  besluit  en  wat 
gehaast  den  tuin  in ,  en  stond  voor  de  beide  wan- 
delenden ,  eer  zg  hem  hadden  opgemerkt ,  in  de  ver- 
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strooijing  van  hun  druk  gesprek ,  dat  mogelijk  wel 
uit  zoete  minnekout  kon  bestaan;  want  Deliana's 
oogen  en  trekken  blonken  van  eene  stille  zachte 
blijmoedigheid,  van  eene  ruste,  van  een  geluk,  als  wij 
haar  nog  nooit  hebben  gekend.  De  plotselinge  ver- 
schgning  van  Gideon  trof  beiden  met  onverbloemdeu 
schrik  en  verrassing. . , . ,  en  zonderling  1  de  meest 
schuldige  niet  het  meest.  Waarheid  is  wel,  dat 
Fabian  met  zekere  drift  Deliana's  arm  losliet,  en  haar 
als  van  zich  stootte;  maar  toch  ging  h^  Gideon  te 
gemoet,  met  iets  als  welgevallen  op  't  gelaat  en  met 
hoffelijke  buiging  groetende,  terwijl  Deliana  bleek 
en  sidderend  achterwaarts  deinsde,  en  zich  de  oogen 
dekte  met  de  handen ,  als  had  zg  zich  onzigtbaar 
kunnen  maken ,  door  zelve  niet  te  zien. 

—  »  Verschoon  mij,  zoo  ik  store,  mylordr*  sprak 
Gideon ,  wel  een  weinig  verlegen ,  hoe  htj  aan  van* 
gen  zonde,  eer  hij  de  regte  verhouding  van  het 
vreemdsoortige  paar  kende. 

—  »  Gg  stoort  mij  niet  ,*'  sprak  Fabian  op  eei^ 
toon ,  die  koel  en  schertsend  wilde  schijnen ,  doch 
door  het  weifelen  der  stem  merkbaar  was,  als  bewijs 
van  de  heftige  gemoedsbeweging  veelligt :  » Mis* 
schien  wel  een  wéinig  dat  arme  kind  daar,  dat  u 
hier  niet  had  kunnen  wachten/^ 

*-^  »  Even  weinig  kon  ik  verdacht  zijn  op  uwe 
ontmoeting  en  de  hare,  hier  te  'sHage." 

—  »  Gg  wist  toch  zeker ,  dat  wg  hier  waren  en 
hoe  wij  uit  Utrecht  zijn  geraakt?" 

—  »  Op  mgn  woord ,  mylord  i  ik  wist  niels 
daaraf." 
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—  »  Dat  bevreemdt  mlJ ,  welwaarde !  overzeker , 
dat  klinkt  mij. . . .  fabelachtig  /'  herDam  FabiaD , 
met  argwaan. 

—  »  Gij  kuDt  mijn  woord  gelooven ;  ik  spreek 
nooit  tegen  waarheid/'  hernam  Gideon  met  eenvoud.' 
)» En  om  u  duidelgk  te  maken,  hoe  mgne onwetend- 
heid van  hetgeen  u  betreft  zich  met  mijn  verblijf  te 
'sHage  rgmt,  weet,  dat  ik  hier  ben  voor  kerkelijke 
zaken ,  die  dermate  mijn'  tijd  en  aandacht  boeijen , 
dat  ik  voor  de  tweede  maal  aan  dit  huis  ben,  het 
huis  mijner  beminde  vrienden,  en  voor  't  eerst  hier 
eenige  uren  rustig  kan  vertoeven." 

—  »  Zoo  weet  ge  dan  niet ,  hoe  we  hier  zgn  ?*' 

—  » Neen ,  maar  nu  ik  u  hier  dus  zamen  zie , 
vrage  ik  allëén :  is  dit  met  consent  van  de  ouderen 
der  joffer  ?*' 

—  »  Dat  kon  te  dezer  occasie  moeijelijk  gevraagd 
of  gegeven  worden ,"  hernam  Fabian »  en  nu  over* 
tuigd,  dat  Gideon  niets  wist,  verhaalde  hij  hem 
eenige  bijzonderheden  van  zijne  gevangenschap  en 
Deliana's  gevaren,  zoo  als  hij  die  liefst  zag  opgevat. 

Deliana  luisterde  toe  met  gebogen  hoofd  en  neèr^ 
geslagen  oogen ,  als  eene ,  die  het  verhaal,  door  blik 
noch  teeken ,  wilde  bevestigen  noch  ontkennen.  Gi- 
deon ,  hetzij  hij  geloofde  of  niet ,  antwoordde  als 
iemand,  die  eigenlijk  niets  gehoord  had  van  hetgeen 
hg  wilde  weten, 

—  »  En  wat  zijt  gij  dan  nu  voor  Deliana ,  heer 
graaf?"  vroeg  hij. 

—  » Vooreerst   haar   arts ,   haar   ziekenverzorger , 
»én,    als   gij    ziet,   geen    onbekwame.     Mijne  kleine 
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vriendiDDe  is  too  gezond  van  hoofd  en  io^  zoo  bloei- 
jenden  welstand,  als  ooit  voor  dezen." 

—  »  Dat  is  dus  het  tijdstip ,  vraarop  de  arts  ge- 
meenlgk  zijne  patiënten  aan  de  zorgen  der  hunnen 
overlaat  ^^  hernam  Gideon  op  zulken  toon »  dat  Oe^ 
liana's  kleur  verschoot,  en  zg  Fabian  naderde,  als 
vreesde  zg  scheiding. 

—  )>  Deze  patiënte  heeft  nog  veel  toezigt  en  ver^ 
pleging  noodig ,"  zeide  Fabian  ;  »  daarbg ,  ik  heb 
een  regt  op  haar/^ 

—  »  Dat  van  een'  verloofde,"  sprak  Gideon  schie- 
lijk. » Ik  weet  het ,  en  daarom  is  het  noodig ,  dat 
gij  het  verwisselt  voor  een  sterker  en  grooter,  dat 
van  den  bruidegom ,  van  den  echtgenoot.^* 

—  »  Mijn  goede  welwaarde  heer  F*  hernam  Fabian 
met  zekere  ironie,  ))wil  verschoonen;  dat  punt  wordt 
nog  geenszins  in  overweging  genomen;  daar  bestaan 
te  veel  zwarigheden." 

—  »  Toch  is  't  een  hoofdpunt ,  mylard  /  als  men 
zich  met  eene  weleerlgke  jonkvrouw  op  zulken  voet 
gezet  heeft »  als  gij  met  joffer  Deliana."* 

—  »Dat  ben  ik  niet  met  u  eens,  welwaarde!" 
antwoordde  Fabian  koel  en  stout. 

-—  »  Zoo  vreesde  ik ,  en  zonder  die  vreeze  had 
ik  mg  niet  onderstaan ,  dit  te  zeggen " 

—  »Nu  gg  't  weet,  laatafvan  verder  aanhouden.'* 

—  »  Mij  dunkt ,  juist  nu  wordt  het  aanhouden 
tgd,  mylordr^ 

—  »  Vrome  heerl  ik  drage  u  aqhting  toe,  in  vol* 
komen  opregtheid  zegge  ik  dit,  ik  hebbe  teere  ge- 
negenheid  voor   dit  kind|   dat  om  mijnentwil  veel- 
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heeft  geleden,  en  dat  ik  tot  aan  mgn  einde  met 
goedheid  en  trou^ve  zal  bleven  steunen,  leiden  en 
beschermen ;  maar  bg  die  achting ,  die  ik  u ,  bij  de 
Triendschap ,  die  ik  haar  geve  en  denk  te  houden , 
bezwere  ik  u,  moei  u  niet  met  deze  zake;  het  kan 
niet  anders  zgn ,  dan  tot  ons  beider  verderf,  dat 
u  leed  zoude  zgn ,  naar  ik  meene." 

—  »  In  een  gewoon  geval ,  mylord  van  Derby ! 
kondt  gg  gelgk  hebben  met  mij  dezen  eisch  te 
doen,  —  in  dit  acht  ik  dien  eisch  reeds  den  aanvang 
van  uw  ongelgké  Waart  gij  inboorling  dezer  Lan- 
den, eenvoudig  burger  van  matige  fortuin,  en  van 
gewoon  karakter,  een  zulk  persoon,  met  één  woord, 
als  haar  vader  zelf  zich  tot  schoonzoon  zou  geko* 
zen  hebben,  haar  in  alles  gelgk,  ik  zou  niet  noo- 
dtg  achten,  tusschen  beiden  te  treden  en  den  tgd  van 
uwen  bruiloft  te  verhaasten,  oordeelende,  dat  lang* 
zaam  gaan  voorzigtige  wgsheid  kon  wezen ,  geen 
verslappen  van  teèrheid  of  trouwe ;  maar  daar  uwe 
toestand  en  betrekking  op  elkaar  juist  het  tegen» 
beeld  is  van  dit  alles;  nu  gij  vreemdeling  zijt  in 
deze  Landen,  van  zöö  hooge  fortuin  en  afkomst,  dat 
alleen  de  vurigste  hartstogt  het  verschil  tusschen 
u  en  haar  heeft  kunnen  effenen ,  nu  zelfs  de  jaren 
dus  ongelijk  zijn,  dat  ge  vader  kost  wezen  van  die 
gij  mint^  waar  uw  verleden  duister,  uwe  toekomst 
niet  helder  noch  verzekerd,  en  alleen  het  tegen- 
woordige het  uwe  is!  Nu  de  vreemdsbortigste 
en  raadselachtigstcf  zamenloop  van  omstandigheden 
u  aan  elkander  verloofd,  met  elkander  vereenigd 
^  heeft ;  nu  ik ,  op  uw  verlangen ,  middelaar  was  tus- 


\ 
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schen  de  ouderen  en  u;  —  nu  deze  jonkvrouw,  zg  't 
uit  vrijen  wil,  maar  toch  uit  bedwang  van  minne, 
het  huis  harer  verwanten  heeft  verlaten  voor  u , 
u  gevolgd  is,  en  tot  hiertoe  met  u  is  zamengeble- 
ven ,  nu  mag  ik  mijne  vreeze  lucht  geven ,  dat  een 
gelijke  schok,  als  die  u  zamen  bragt,  u  even  haas» 
telgk  zou  kunnen  scheiden;  en  dat  uwe  liefde,  ver- 
koud  door  gewoonte,  meer  de  bezwaren  van  een* 
naauwen  band  zal  berekenen ,  dan  de  pligten  die  't 
verledene  oplegt ;  en  't  geen  geëffend  scheen ,  hin- 
dernis zal  achten,  te  groot  om  overklommen  te 
worden ;  nu  reken  ik  het  mgn  pligt ,  in  der  oude- 
ren plaats  te  treden ,  die  hier  niet  spreken  kunnen , 
en  u  te  zeggen ,  tnylord  Graaf  van  Derby !  of 
hoe  gij  u  ook  anderzins  noemen  moogt,  gij  hebt 
geene  keuze  meer,  dan  deze  jonkvrouw  tot  uwe  bruid 
te  maken ,  tot  uwe  vrouwe  te  nemen ,  en  ik  eisch 
van  u,  dat  gij  u  nu,  nog  dezen  dag,  eer  gij  van 
hier  gaat ,  met  haar  in  ondertrouw  laat  verbinden  ; 
ik  zal  daaraf  berigt  zenden  naar  Utrecht,  en  het 
overige  zal  zich  vinden." 

—  »  Maar  dat  is  eene  zotte  tirannij,*'  riep  Fa- 
bian ,  met  den  voet  stampend ,  »  gij  spreekt  tot  mij, 
als  ware  ik  de  verleider  van  dat  kind,  en  dat  is 
zoo  niet ;  laat  zij  zelve  getuigen.  • . . !  Laat  zij  getui« 
gen,  of  zij  ietwes  anders  van  mij  wenscht  of  wacht, 
dan  wat  ik  haar  nu  ben,"  en  hij  zag  om  naar 
Deliana ,  die  zich ,  uit  kiesche  bescheidenheid ,  op 
eenigen  afstand  had  neergezet,  en  met  eene  won- 
dere gelatenheid  de  uitkomst  van  der  mannen  twee* 
spraak  afwachtte. 
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—  » Ik  vrage  haar  niets ;  zij  kan  voor  zich  zelve 
niet  sprekeD ;  onder  de  begoocheling  uwer  minne 
is  zij  verblind ,  weet  hare  belangen  niet  te  zien , 
noch   uwe   bedoelingen    te  onderscheideu.     Zij  weet 

naiets  dan  u  te  volgen ,  en  in  u  te  gelooven." 

—  »  Te  zwaarder  verantwoording  drukt  op  u  en 
op  mg. 

—  »  Op  u  ?  Ik  wilde  toch  weten ,  met  welk  regt 
gg  u  200  veel  moeite  geeft  voor  dat  kind,"  en  Fa- 
bian's  oog  flikkerde  van  zonderlingen  toorn. 

—  » Ik  heb  het  u  reeds  gezegd ;  wilt  gij  meer  ? 
landgenoot,  bescherm  ik  eene  landgenoote  ;  man,  be- 
scherm ik  eene  zwakke  vrouw;  lerder  en  leeraar 
tracht  ik  de  ziele  te  redden  van  een  lam  mijner 
zorge  vertrouwd,  dat  bij  mangel  van  huipe  door  u 
in  't  verderf  wordt  gesleept." 

—  » Dat  zijn  overzeker  prachtige  termen ,  wel- 
waarde !"  begon  Fabian  koel ,  op  spottenden  toon , 
maar  bezon  zich,  en  op  eens  ernstig  sprak  hij  zach- 
ter, en  Gideon  naderende  met  zekere  waardigheid: 
»  ik  zou  u  kunnen  misleiden ,  ik  zou  kunnen  belo- 
ven wat  gij  wilt ,  en  dan  ontvlieden " 

—  »  Niet  zoo  ligt  als  gij  denkt,  mylordl  gij  zijt 
in  het  huis  van  den  Kanselier  van  Gelderland.  De 
Kanselier  heeft  een*  wenk  om  over  u  te  waken  ,  en 
hi)  waakt...,  wees  er  zeker  van!  al  laat  hij  u  uiterlijk 
ruimte  en  vleugelen.  Geloof  mij,  hij  let  er  óp,  hoe 
gij  ze  gebruikt,  en  bg  misbruik  zoudt  gij  voelen, 
door  welke  sterke,  maar  onzigtbare  ketenen  gij  sinds 
lange  zijt  vastgehecht  3  beproef  die  uitvlugt  niet." 

—  »  Als  ik  het  wilde ,  meent  gij ,  dat  ik  het  zou 
UI.  10 
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uitspreken  ?  Ik  zeg  veeleer  ronduit :  ik  wil  niet ; 
en  ik  heb  mgne  zeer  goede  redenen  om  niel  te 
willen,  en  daarmede  bidde  ik  u  houd  u  te  v re- 
den ;  ik  y  die  niet  gewoon  beu  anderen  aan  te  gaan 
met  Tele  ameekingen  y  ik  ameeke  u ,  dring  mg 
hierin  niet.^' 

—  » Ik  kan  niet  anders  dan  u  hierin  dringen ; 
mijn  pligt»  als  voorsprdker  van  dit  kind,  gebiedt 
het  mij ,  en  juist  uw  wederwil ,  tnylord  i  om  ge» 
hoor  te  geren  aan  mijne  beden ,  zal  mij  noodzaken 
te  sterker  bij  u  aan  te  houden ,  des  noods  u  te 
dwingen ,  te  doen  wat  regt  is  en  billijk/* 

—  »  Dwingen?  dwingen?  gij  zoudt  mij  dwingen, 
mijnheer?  waarmee  dan  toch?  mij  verraden  mis* 
schien  aan  mijne  vijanden.  •..?*' 

—  »  Mylord  /  de  eer  en  het  levensgduk  van  een 
zwak  en  oonoozel  kind  staan  op  het  spel,  roekeloos 
daor  tt  gewaagd  aan  iedere  uitlegging  ran  anderen, 
zg  het  niets  meer.  Ik  weet  alle  uwe  gelidnien ;  gij 
zelf  weet  of  ze  wigtig  zijn,  waaraan  ze  n  bloot- 
stellen; het  zeitt  op  het  uiterste  wezen,  maar  op  het 
uiterste  zal  het  ook  zgn  ;  ik  zal  mgn  weten  gebrui- 
ken 10  haar  iroordeel  tegen  u."' 

—  »  Gij !  gg  zoudt  mij  verraden  ?  de  éénige  mao, 
die  mij  hoogachting  heeft  afgedwongen  ?  de  éëaige 
man,  in  wien  ik  geloofde,  toen  hg  mg  sprak  van 
zijne  deugd  en  van  zijne  goede  trouw. . . .  T* 

—  » Ik  zou  geen  uwer  geheimen  verraden ;  ik 
zou  u  simpellgk  voor  een  geregtshof  dage»,  om  dit 
meisje  te  trouwen ,"  zei  Gideon ,  »  gg  zelf  OMMigt 
oordeelen ,  boe  u  dit  passen  zoude/' 
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*^  » Mg  oiet  te  best »  ik  erken  het ,"  hernam 
Fabian  weer,  met  zijn^  raadselachtigen  glimlach; 
maar  daarop  teer  ernstig :  »  hebt  g^  wel  overlegd , 
mjjoheeri  dat  gij  dit  tegen  mij  zoudt  willen  doen? 
Zoudt  gi)  mij  niet  een^  anderen  eisch  kunnen  doen, 
geene  andere  voorwaarde  te  stellen  hebben,  daarmee 
ik  u  bewgs  kan  geven  van  mgne  achting  en  goede 
vriendschap  T* 

Bn  FabiaB  zag  op  Gideon ,  met  zekere  koortsach- 
tige gespannenheid,  als  hoopte  hij  een'  zulken  eisch 
ie  vernemen. 

*-*  » De  verlang  niets  van  u ,  mylard  /  begeer 
geen  blijk  uwer  achting  en  goede  vriendschap,  als 
gg  't  noemt,  dan  dit  ^ëne:  dat  gij  dit  kind  hijlikt 
en  regt  doet.  Uwe  lange  aarzeling  over  eene  daad 
van  biUgkheid,  die  uw  eigen  hart  u  had  moeten 
ingeven »  zelfs  bij  mangel  van  liefde,  doet  u  niet  in 
mgne  schatting  rijzen/' 

— »  » Ik  zie  het  u  aan ,  dat  gij  meent ,  wat  gij 
zegt ,''  hernam  Fabian  somber ;  »  zoudt  gij  ook  doen 
wat  gg  zoo  even  zeidet?'' 

—  »  Zeer  zeker  T' 

-^  » Gg  zoudt  dan  eene  groote  dwaasheid  be- 
gaan T  riep  nu  Fabian,  met  zgn  vreesselijksten  sar- 
renden  glimlach ,  »  en  de  zaken  van  dit  kind  daar- 
mede niet  bijster  vorderen ;  want  ik  betwijfel ,  of 
daar  eene  regtbank  ter  wereld  zal  gevonden  wor- 
den, die  eene  vrouw  dwingen  kan  eene  andere  vrouw 
ten  Iiglik  te  nemen.  En  ik  ben  eene  vrouw:  Ik 
ben  lady  Margaret  Douglas  Sheffield!  daar  hebt  gg 
nu  mgn  geheim,  mijn  laatste,  verklaag  mij  nul" 

10  * 
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Ei»  onder  trauen  van  woede ,  dat  zg  zich  rervoe- 
ren  liet ,  tot  eene  bekenteDis  die  haar  das  prgs  gaf, 
rakte  zij  zich  de  valsche  mustatsen  af,  en  zag  Gi- 
deon  aan,  met  eene  onbeschrijfelijke  aitdrakkiog  van 
angst  en  uittarting. 

Deliana,  die  op  het  hooren  van  Fabian^s  sarrend 
gelach ,  was  toegeschoten ,  wetende,  hoe  dit  lagchen 
altijd  een  teeken  was  van  zijnen  uitersten  toorn ,  en 
welligt  in  hope,  dien  door  blik  of  bede  te  verzachten, 
hoorde  den  naam,  verstond  de  vreesselijke  woorden, 
die  er  werden  uitgesproken  met  tergende  spot,  ook 
voor  haar ;  en  zij  begreep  de  oplossing  van  al  het 
vreemde  eu  raadselachtige,  dat  haar  zoo  lang  had' 
omgeven ,  somtijds  had  teruggeschrikt ,  meer  nog 
had  geboeid ,  lag  op  eens  voor  haar ,  in  dat  ée'ne 
woord ;  en  geheel  die  sombere  reeks  van  geheime- 
nissen lag  nu  plotseling  voor  haar  open  als  enkele 
klaarheid  en  helderheid ,  maar  niet  als  eene  licht- 
glans  der  vreugde,  slechts  als  een  bliksemstraal  der 
verplettering.  Zij  begreep  en  zij  geloofde;  zij  be- 
greep op  éénmaal,  dat  zij  niets  was  geweest  voor 
dat  wezen ,  met  zoo  veel  aanbidding  gediend ,  met 
zoo  veel  zelfverloochening  geliefd,  dan  een  werk- 
tuig van  de  boosaardigste  wraak ;  dat  zelfs  de  goed- 
heid ,  de  zorge ,  de  trouwe ,  die  men  haar  in  den 
laatsten  tijd  had  gewijd,  niets  kon  geweest  zijn,  dan 
het  lage  belang  der  zelfzucht,  die  het  werktuig  dier 
wrake  behouden  wilde. . . . !  En  dit  het  éénige  voor 
die  oneindige  liefde  aan  dit  schepsel  gewijd]  Nooit 
was  een  afgod  sneller  en  meer  volkomen  verbrij- 
zeld  in   een    harte,    dat  hem  ten  tempel  was   gege- 
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Ten ,  dan  de  afgod  van  Deliana ,  toen  die  zich  zelf 
dus  Deérstortte  van  zijn  voetstuk  voor  haar  oog. 
Snel  als  de  gedachte ,  —  met  de  helderheid  eener 
ingeving ,  —  was  dat  alles  op  eenmaal  zekerheid  in 
hare  ziel ;  maar  het  waren  ook  de  laatste  vonken 
der  rede,  die  zich  als  in  een  brandpunt  zamen vatten 
in  eene  seconde,  en  die  bij  verdooven  het  ijsselijkst 
duister,  de  schrikwekkendste  verwarring  bragten  in 
haar  hoofd.  Een  oogwenk  van  zonneheldere  klaar- 
heid en  kennis ,  om  al  het  verwoeste  en  verbrijzelde 
te  overzien,  toen  de  koude  duisternis  van  den  chaos, 
van  de  verwoesting,  van  den  waanzin.  Die  schok 
was  al  te  groot  geweest  voor  zoo  teer  een  harte, 
voor  eene  rede  nog  zwak ,  en  reeds  zoo  geschokt 
door  de  hartstogten.  Eene  wijle  stond  ze  voor  Fa- 
bian ,  staarde  hem  aan  met  een'  wilden  blik ,  en 
een'  ijzingwekkenden  glimlach,  en  liep  toen  ijlings 
van  hem  weg ;  de  kreet  van  afgrijzen ,  waarmede 
zij  van  hem  wegsnelde ,  klonk  niet  meer .  als  die 
eener  menschel^ke  stem  ;  zij  waggelde  nog  eene  wijle 
voort,  tot  zij  eenige  schreden  verder  neêrtuimelde, 
niet  levenloos,  maar  zonder  bewustheid  des  levens. 
Zij  was  krankzinnig.  Dat  zij  geloofde,  was  wel  het 
zekere  bewijs ,  dat  dit  wezen ,  dat  zich  altijd  in 
listen  en  logenen  had  vermeid,  ditmaal  waarheid 
had  gesproken ,  vreesselijke  waarheid ,  en  zoo  Gideon 
toch  nog  twijfel  toonde,  was  het  minder,  omdat  hig 
het  niet  gelooven  kon ,  dan  wel  omdat  hij  aan  de 
misdadige  vrouw,  de  diepte  van  de  minachting  en 
den  afkeer  wilde  toonen,  dien  zij  zelve  in  zijn  ge- 
moed tegen  haar  had  verwekt,  en  die  hij  onbestemd 
voelde,  dat  haar  straf  kon  zgn,  en  veelligt  stemmen 
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tot   diepe  zelfverloocheniog  en  schuldgevoel ,  en  al- 
geheele  inkeering  tot  zich  zelve. 

—  »  Spreekt  gij  waarheid  ?  spreekt  gg  nu  waar- 
heid V*  vroeg  hij ,  »  of  is  dit  op  nieuw  eene  ranke  y 
uitgevonden ,  om  de  gevolgen  van  de  vorige  mia-> 
daden  te  ontgaan?  De  Aarts  verleider  der  nienschen, 
satan ,  is  ook  de  prins  der  logenen ,  en  sinds  gg 
hem  alleenheerscher  hebt  gemaakt  ia  uw  harte ,  op- 
dat hij  beter  uwen  onmenschelijken  wraaklust  zoude 
dienen ,  is  de  waarheid  niet  meer  in  u  en  spredit 
uwe  tonge  logen  en  bedrog  als  tegen  wil  en  rede; 
mij  hebt  gij  met  allen  klem  van  waarheid  en  schgn 
verhaald ,  hoe  gij  waart  een  lid  uit  het  edele  ge* 
slacht  der  Derby's,  door  rampspoeden  vervolgd > 
door  den  Graaf  van  Leycester  fel  en  grievend  ge- 
hoond en  mishandeld;  hij  had  uw  echtheil  eerst 
gestoord,  daarna  door  sluipmoord  ontbonden,  en  ten 
laatste ,  toen  de  vreeze  voor  de  gevolgen ,  en  de 
ruchtbaarheid  hem  overviel,  zelf  het  slagtoffer  xgt  ge- 
worden van  een'  Ibtigen  aanslag  op  uw  leven,  door 

hem   verordend ;   en  toen  hg  dien  gelukt  achtte 

onder  de  dooden  gerekend.  • .  • ,  van  naam ,  van  eer» 
van  regt ,  om  tot  de  levenden  te  behooren ,  zel& 
beroofd,  zocht  gij  eerst  uw  behoud  in  ballingschap. 
Schotland  gaf  u  eerst  veiligheiden  herbergzaamheid; 
maar  gij  hadt  afleiding  noodig,  gg  zocht  die  ia 
reizen.  Spanje  en  Italië  werden  door  u  bezocht» 
tot  zeker  een  vreesselijke  lust  tot  wraak  u  naar 
de  Nederlanden  voerde,  om  een  van  die  ontwer- 
pen uit  te  voeren,  die  zelfs,  zoo  ze  gelukken, 
nog  de  straf  zijn  van  den  ontwerper,  maar  die 
God  in   Zijne   genade  meestal  afweert,  en  doet  uit- 
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een  spatten ,  eèr  ze  worden  uitgevoerd ,  aU  ik  ket 
u  heb  gespeld,  toen  ik  u  bad  met  den  innigsten 
dnmg  mijner  ziel ,  van  uwen  lust  tot  wrake  af  te 
zien  y  ware  't  eeniglijk  om  uws  zelfs  wil ;  en  dat 
alles  zon  logen  zijn  ?  nu  weer  logen  ?  nwe  geheete 
persoonlgkfaeid ,  die  mij  toen  zoo  schrikwekkend 
waar  scheen ,  zou  niets  zgn  dan  een  grof  en  gru- 
welgk  bedrog !" 

-^  »  Niet  zoo  grof  altoos ,   sinds  allen  er  zich  in 
verstrikt    hebben  ;    de   allerdoordringendste  geesten , 
als  de  simpele  onnoozelheid ,    die  het  zich  niet  eens 
kan  denken,  zonder  van  ijzing  te  verstg ven!"  hernam 
Margaret,    in   wier  borst  zich  de  allerpijnlgkste  ge- 
waarwordingen zamendrongen ,  maar  wier  trots  zich 
nog   eerst   wilde   uiten    met   den    triomf  der  ironie. 
Het  was  dan  ook  haar  laatste  triomf;  vrant  toen  zij 
zag,  dat  Gideon  zich  wegkeerde  met  een*  afschuw, 
dien  hij  niet  eens  wilde  verbergen,  en  naar  Deliana 
toetrad,  zweeg   zij  plotseling,   en  plaatste  zich  tus« 
schen  hem  en  het  meisje,  met  hartstogtelijke  heftig- 
heid, terwijl  zij  uitriep:    »  Niet  naar  deze  wend  u, 
die   uwe   hulp   niet  meer   dienen  kan ,   en  die  uwe 
deernis  niet  meer  kan  troosten ;   maar  aanhoor  mij , 
mij ,    die   gij   de  waarheid  hebt  gevraagd ,  en  die  u 
haar  zegt,    ten  koste  van  alles,  omdat  gij  het  zgt, 
die  vraagt.  Ja,  ik  ben  eene  vrouw,  ik  ben  de  ramp» 
zalige   lady   Margaret,    die  in  de  Koningrgken  van 
Groot-Brittannië  en  Schotland  en  overal,   waar  Eli* 
sabeth  en  Leycester  magt  houden,   vervolgd  worde 
als   eene  vogelvrije.    Ik  ben  de  beruchte  Uuly  Mar- 
garet  Douglas   ShefBeld ,   of  liever  de  gemalin  van 


—  162  — 

het  monster  Robert  Dudley,  dien  de  Koningin  Graaf 
van  Leycester  heeft  gemaakt ,  toen  hij  genoeg  mis- 
daden had  gepleegd  ,  om  harer  waardig  te  zijn.  Ja! 
die  mateloos  ellendige  ben  ik  ;  en  gij  zult  wel  niet 
twijfelen  ,  of  ik  hier  waarheid  spreke ,  sinds  ik ,  om 
die  waarheid  te  kunnen  zeggen ,  het  doel  opgeef, 
waarvoor  ik  ééniglijk  heb  geleefd,  zoovele  jaren  lang  ; 
eene  waarheid  ook ,  die  mij  gansch  in  uwe  magt 
stelt ;  want ,  met  de  zekerheid ,  wie  ik  ben  y  is  mgn 
doodvonnis  gesproken ,  en  moet  de  Advocaat ,  de 
ëénige  vriendenhand ,  die  mij  steunde,  zelfs  mij  los- 
laten en  der  willekeur  prijsgeven." 

—  ))  Zoo  geloof  ik  u,  mevrouw!"  hernam  Gideon, 
zonder  uiterlijk  eenig  medegevoel  te  laten  blijken. 
» Maar  ik  onderstel ,  gij  hebt  gerekend  op  mijne 
edelmoedigheid  bij  die  bekentenis,  en  ik  vrage  u 
met  wat  regt  ?  zoo  gij  anderen  meet  met  uwen  maat- 
staf, hebt  gij  van  mij  anders  te  wachten  dan  streng 
regt ,  in  vergelding  van  uw  vroeger  bedrog  ?" 

—  »  Het  was  geen  bedrog ,"  hernam  lady  Mar- 
garet,  op  doffen  mismoedigen  toon;  zij  had  een 
woord  van  dank  gewacht  voor  haar  groot  offer,  of 
op  een'  zweem  van  medegevoel  gerekend  voor  het 
lot  en  lijden ,  dat  zij  klaagde.  »  Het  was  geen  be» 
drog ,  als  ik  pleegde  jegens  anderen :  heb  voor  *t 
minst,  het  geduld  te  luisteren  en  u  te  overtuigen» 
Mijne  sekse  verborg  ik  u,  dat  is  waarheid,  en  moest 
het  doen. . . . ,  of  ik  had  reeds  toen  alles  moeten 
opgeven  ;  maar  overigens.,..,  ga  het  zelf  na....!  heb 
ik  u  alles  gezegd,  wat  ik  kon  en  moest  Een  lid  uit 
het   geslacht  der  Derby's  noemde  ik  mij ,  ik  ben  de 
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zuster  van  den  ouden  Graaf;  verwantschap,  zelfs  door 
eene  treffende  gelijkenis  bewezen.  De  Graaf  van 
Leycester  had  mijn  hijliksgeluk  gestoord ,  zeide  ik ; 
en  ik  vrage  u,  of  hij  het  niet  heeft  verwoest....  de 
man,  die  mij  verleidde,  om  het  rustig  leven  aan  de 
z^de  van  een'  goedaardigen  echtgenoot  te  verwisse- 
len voor  een  leven  vol  hartstogten^  ranken  en  mis* 
daden,  zoo  als  hij  het  mij  maakte....?  Die  ten  laatste 
mi)  het  denkbeeld  ingaf,  en  door  een  zijner  lieden 
hielp  uitvoeren ,  om  den  bedrogene  een  eeuwig  stil- 
zwijgen op  te  leggen  door  venijn  ?  Yan  een  prachtig 
feestmaal  sprak  ik  u,  waarbg  Mylard  Leycester 
aanzat,  en  waarbij  lord  Sheffield  uit  de  hand  zijner 
gade  den  giftbeker  ontving,  hem  door  doctor  Julio 
gemengd.  Welnu!  denk  u  mij  niet  meer  als  de 
ongelukkige  gemaal ,  maar  als  de  verleide  gemalin , 
en  de  zuivere  waarheid  vertoont  zich.  Weduwe 
van  lord  Sheffield ,  werd  ik ,  zoo  haast  het  zijn 
kon ,  in  heimelijken ,  maar  wettigen  echt  aan  lord 
Robert  Dudley  verbonden.  Ondanks  menige  ontrouw, 
bleef  hij  mij  opentlijk  den  rang  en  de  regten  eener 
gade  schenken ,  totdat  hij  zeker  oordeelde ,  dat  hg 
de  rust  van  mijn  geweten  nu  al  met  geluk  genoeg 
had  betaald ,  of  eigenlijk  totdat  hij  zich  inbeeldde , 
dat  Elisabeth  zgne  hand  zoude  aaunemen.  Toen  liet 
hij  mg  voorstellen ,  afstand  te  doen  van  zijn'  naam, 
ons  huwelijk  te  ontkennen ,  afzonderlijk  te  gaan 
leven  op  een  van  zijne  goederen  met  een  vorstelijk 
jaargeld,  zoo  ik  inwilligde....,  met  de  bedreiging  van 
zijn'  hoogsten  toorn ,  zoo  ik  weigerde.  Ik  Was  toen 
juist   moeder   geworden  van  een'  zoon ,   een'  zoon , 
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dien  hg  eerst  had  erkend,  en  om  wiens  wil  ik  deo 
naam  van  den  vader  niet  wilde  opgeven,  hoe  faate* 
lijk  die  m^  geworden  was.  De  Graaf  liet  m$  mgn* 
^OD  ontschaken ,  om  mij ,  als  hg  zeide ,  mgo  voor- 
wendsel te  ontnemen ;  en  toen  ik  toch  bleef  vol- 
harden bij  mijne  weigeringe  liet  hi)  mij  vergif  reiken, 
mijn*  dood  constateren,  eene  graftombe  welven  over 
mijn  hoofd  in  zijne  kapel ,  eene  lijkrede  uitspreken , 
om  de  wereld  te  bedriegen ,  en  achtte  voor  alt^d 
van  m^  ontslagen  te  zijn. . . . ;  maar  de  engel  der 
wrake  wilde  het  anders.  Zoo  haast  ik  de  werking 
van  *t  vengn  voelde ,  herkende  ik  dezelfde  hand , 
die  Sheffield  had  gemoord.  Ik  kende  het  tegengift, 
ik  nam  het;  de  worsteling  van  het  moordende  mid-^ 
del  met  het  reddende  was  vreesselijk  en  moest  wer* 
kelgk  op  doodstnipen  gelijken.  Die  rust,  die  volgde, 
kon  niet  dan  voor  den  dood  worden  gehouden.  Een* 
enkelen  dienaar,  die  mij  genegen  was,  had  ik  mijnen 
angst  vertrouwd ;  hg  waakte  over  mg ;  de  tombe 
werd  niet  gesloten:  hg  ontschaakte  mij  aan  het  graf, 
maar  in  den  deerlgksten  toestand:  de  kracht  van  het 
gift  had  mij  de  haren  van  het  hoofd  doen  vallen , 
en  de  nagels  van  de  vingeren  ;  de  stuiptrekkingen 
hadden  mgn  gelaat  met  voren  gegroefd,  die  mg  als 
plotseling  oud  maakten ;  mijn  denkvermogen  was 
verward  en  geen  mijner  leden  mijn'  wil  dienstbaar* 
Daartoe  had  Lejcester  mij  gebragt  op  mijn  twin* 
tfgste  jaar !  Ik  vrage  u ,  of  ik  met  waarheid  kon 
klagen,  dat  Lejcester  mgn  leven  had  verwoest  en 
mijne  ziel  verdorven. . . .  ?" 

Gideon  boog  het  hoofd,  met  zwggende  toestemming; 
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maar  dit  bewijs  van  aandacht  scheen  haar  genoeg 
te  zgn ,  om  voort  te  gaan. 

•*-  »  Ja ,  ook  mijne  ziel  /'  hervatte  zg  ;  »  want » 
toen  ik  door  de  oppassing  van  mgn'  trouwen  dienaar 
weder  tot  bewustzgn  en  krachten  was  teruggekomen, 
bad  ik  nog  slechts  ëéne  gedachte  in  de  ziel,  nog 
slechts  ééu  belang  meer  in  't  leven:  mijne  wraak. 
En  ik  weet  wel,  dat  men  met  die  te  voldoen  een 
leven  moet  leven  ,  dus  vol  misdaad  en  bedrog ,  dat 
er  de  ziele  bij  verloren  gaat,  zoowel  als  ieder 
levensgenot ;  maar  ik  had  voorgenomen ,  alles  te 
verspelen  voor  dat  ééne.  En  gg  ziet  het  nu  toch 
nog  verstoren ,  om  die  enkele  gedachte ,  dat  ik  uwe 
achtinf  heb  willen  terugwinnen ,  dat  ik  u  toonen 
wilde,  zoo  daar  een  mensch  kon  zgn,  dien  ik  hoog- 
achtte, dat  ik  ook  weder  mensch  kon  worden." 

*-  »  6g  hebt  alles  willen  verspelen  voor  u  zelve, 
mevrouw?  Heel  goed.  Gij  hadt  de  magt,  gg  hadt 
regt.  Maar  wat  heeft  u  dat  arme  schepsel  daar 
ginds  gedaan,  dat  gij  haar  hebt  verbonden  aan  die 
noodlottige  behoefte  van  uw  schuldig  hart?  Zg 
althans  heeft  niet  uw  leven  verwoest;  zg  althans 
heeft  u  niets  gedaan,  dan  het  goede;  zg,  zij  althans 
heeft  u  liefgehad :  waarom  haar  dit  gedaan  ?  daaraf 
vrage  ik  u  rekenschap.  Zij  was  zacht  en ,  in  haren 
beperkten  kring,  de  vreugd  en  de  lust  der  haren; 
zg  had  een'  nobelen  man  tot  een'  gelukkig  man 
kunnen  maken ;  zij  was  vroom ;  zg  leefde  op  de 
aarde  met  stillen  hemelzin  in  't  harte;  ik  kweekte  in 
haar  eene  uitnemende  discipelin  des  Heeren.«..,  ééne 
aanraking   van  u ,   en  dat  alles  is  in  haar  verwoest 
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en  voor  anderen  verwoest. ... !  Eene  aanraking  van* 
u  en  zij  was  weggesleept ,  om  dienares  der  zonde  te 
worden ;  zij  is  uwe  dienares  geweest ;  zij  is  uw 
slagtoffer  geworden ;  en  zie  nu !  daar  ligt  ze ,  van 
zich  zelve  en  yan  alles  bewusteloos  met  den  grim- 
lach der  onnoozelheid  op  de  trekken ,  met  dea 
woesten  blik  der  waanzin  in  het  oog;  daar  ligt  zg, 
zamenkrimpend  onder  de  stuiptrekkingen  der  ra- 
zemij.  •  •  • ! 

—  »  Dat  verwijt  gij  mg,  gij?"  riep  nu  lady  Mar* 
garet^  in  toorn  ontvlammende  en  weder  geheel  zich 
zelve :  »  Gij ,  aan  wien  ik  haar  heb  opgeofferd  ?  üw 
slagtoffer  is  ze,  niet  het  mijne ;  zij  was  gelukkig  in  het 
leven,  zoo  als  ik  het  haar  had  gemaakt;  ik  was  besloten, 
niet  meer  van  haar  te  scheiden  ;  ik  zou  haar  een 
levenslot  bereid  hebben ,  zoo  als  geene  vrouw  het 
van  den  nobelsten  der  mannen  kon  verhopen ,  men- 
geling van  ruste  der  passiën  en  teederheid  des  har- 
ten ;  ik  wist  de  haren  te  leiden ,  te  regelen ,  in  te 
binden.  Hersteld  van  hare  vroegere  verstandsver- 
bgstering,  was  zij  mg  dierbaar  geworden  om  hetgeen 
zg  Toor  mij  gedaan,  om  hetgeen  zij  voor  mij  geleden 

had dierbaar   ook  als  eene  geredde  door  mijne 

hand  om  de  zorge  en  moeite,  die  zij  mg  had  gekost. 
Daar  overrast  gg  ons  te  midden  van  dit  kalme  ge- 
luk,  en  eischt  van  mij  eene  onmogelgkheid,  onder 
dreiging  van  de  diepste  minachting  en  van  't  verlies 
mijner  vrijheid.  Ik  ben  een  monster  en  dienares 
van  den  Satan  der  wrake,  als  gij  't  noemt,  hetzg.... 
maar  zoo  weinig  ik  een  hart  had,  om  het  éënige 
schepsel,  dat  mij  onbaatzuchtige  liefde  bewezen  bad. 
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soDder  deernis  van  mij  te  stooten  door  eene  harde 
waarheid,  zoo  weinig  had  ik  een  hart,  om  den 
éénigen  man,  voor  wien  ik  datgene  voelde,  wat  men 
eerbied  noemt,  den  eerbied  voor  de  deugd  en  den 
zieleadel,  door  een  laag  bedrog,  ook  slechts  voor  eene 
wijle  goedkeuring  te  ontstelen.^. ;  toen  vergat  ik  haar 
voor  u;  toen  offerde  ik  haar  voor  u:  ik  sprak  uit 
wat  ik  wist ,  dat  haar  het  harte  moest  breken ,  wat 
haar  ten  dood  toe  moest  schokken,  en  nu....!  daar 
ligt  zij,  uw  vroom  kind,  uw  engel,  uwe  bescherme- 
linge, de  ëénige,  voor  wie  gg  deernis  kondt  voe- 
len; erger  dan  een  moord  is  aan  haar  gepleegd, 
ik  vrage  u ,  wie  heeft  dien  te  verantwoorden  ?'' 

—  »'Niet  ik!''  hernam  Gideon,  ontzet  en  veront- 
waardigd over  dien  aanval.  » Niet  ik!  Dat  een 
mensch  niet  alwetend  is  om  al  de  listen  en  boos- 
heden van  een  ander  mensch  te  doorzien  en  te 
voorkomen ,  is  niet  zijne  schuld  en  mits  de  intentie 
goed  ware,  zal  de  Heere  het  onheil,  door  kortzig- 
tigheid  gepleegd ,  niet  toerekenen ,  maar  wee  uwer , 
dat  gij  de  bescherming,  die  ik  der  arme  heb  willen 
verleenen,  telkenmale  tot  hare  schade  hebt  weten 
te  keeren ,  en  tot  tweemalen  toe  u  hebt  gesteld 
tusschen  mijne  hulp  en  hare  redding,  tot  tweemalen 
toe;  doch  neen,  ditmaal  is  zij  van  u  verlost,  en  zij 
het,  ten  koste  van  't  zwaarste  lijden,  uit  alle  ziekte, 
zelfs  der  ziele ,  is  redding  mogelijk ;  maar  verloren 
ware  hare  ziele  geweest  voor  altoos,  als  zij  langer 
in  uwe  strikken  ware  omgevoerd  geworden;  de  ont- 
dekking van  het  bedrog,  waardoor  gij  haar  betooverd 
hebt|  is  niet  te  duur  tot  eiken  prgs,"  sprak  Gideon, 
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met  de  vastheid  der  overtuiging,  terwgl  zgn  oog  tock 
met  diepe  deernis  nederzag  op  Deliaaa. .  Toen  hg 
uitgesproken  had,  knielde  hij  bij  haar  neder,  in  h(^, 
dat  zij  hem  nog  h^kennen  zou  en  naar  toespraak 
zou  luisteren ,  maar  zij  sprak  zachtkens  op  stillen 
klagenden  toon,  terwijl  zij  zijne  hand  vatte: 

•r-  »  Fabian  I  hoor  mij ,  laat  ons  van  hier  gaan ! 
ik  heb  lady  Margaret  gezien ;  zeg  niet ,  dat  het  een 
spooksel  is,  vrant  het  voorhoofd  brandt  mg  nog 
daaraf,  dat  ik  het  zag,"  en  zg  bragt  zgne  hand 
aan  haar  voorhoofd,  dat  werkelgk  gloeide  als  van 
innerlgken  koortsgloed. 

—  »  Wilt  gg  opstaan ,  Deliana  I  daar  binnen  vd 
ik  u  verfrissching  kunnen  reiken?"  vroeg  hij. 

Haar  zij  scheen  hem .  niet  te  begrijpen ;  zg  scheen 
zelfs  het  leed,  waarover  zij  geklaagd  had,  niet  meer 
te  gevoelen ;  zij  vleide  zich  op  nieuw  en  als  met 
welgevallen  op  het  grasperk  neder,  en  liet  het 
hoofd  rusten  tegen  een  boomstam,  waarbg  zij  zich 
van  Gideon  afkeerde.  Deze  schudde  weemoedig  hel 
hoofd  en  stond  op,  lady  Margaret  aanziende  met 
een'  blik  van  onuitsprekelgke  smart  en  verwijt,  dat 
deze  dus  trof,  dat  zij  met  wilde  drift  op  GideoD 
toeging,  en  hem  vroeg  met  vlamm^den  blik: 

—  »  Maar  wat  is  u  dan  deze  vrouw ,  dat  gij  a 
dus  haar  leed  aantrekt* . . .  ?" 

*~  » Niets  is  zg  mij ,"  hernam  Gideon  met  ver- 
wondering ;  D  maar  is  dan  zulk  leed  niet  genoeg  om 
êe  diepste  deernis  op  te  wekken?" 

*^  »  En  voor  de  vele  jaren  Igdens,  waarvan  Uk  a 
heb  geklaagd,  en  voor  al  het  snerpend  leed  dat  ik 
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droeg ,  zoo  snerpend ,  dat  er  mg  de  hel  door  ia  't 
harte  is  gevaren ,  hadt  gij  geen  woord,  geen'  blik 
zelfs  van  medegevoel?  Zoudt  gij  ook  dan  werkelyk 
aan  Leycesters'  zgde  staan ,  en  is  het  mijne  vgand- 
schap  tegen  dezen ,  die  u  dios  ontstemt  tegen  mg, 
gg  die  geacht  werdt  zacht  en  liefdergk  te  zgn  je- 
gens allen?" 

Gideon  had  geluisterd  in  peinzende  houding;  on- 
verschilligheid hg  hetgeen  hij  geboord  had»  was 
verre,  verre  van  hem,  als  men  denken  kan;  alle^{), 
was  hij  het  niet  terstond  met  zich  zelyen  eems  ^  boe 
hij  van  het  gdioorde  tot  het  meeste  heil  der  difp 
gezonkene  Igderes  zou  gebruik  maken ;  nu  bief  hij 
zich  op  en  zag  haar  aan  met  zgne  dpordriugen4e 
«ogen,  terwgl  hg  met  levendigheid  herhaalde:     . 

—  »  üwe  vijandschap  tegen  Leycester,  neem,  vopr^- 
waar ,  die  is  het  niet ,  wat  zoo  groote  scheiding; 
maakt  tusschen  ons,  dat  tong  en  lippen  zich  vQr^ 
weigeren  u  woorden  van  mildheid  toe  te  spreken,  al 
voelt  zich  mijn  gemoed  getroffen  door  den  deerlgkeu 
staat  f  daarin  ik  u  zie  verkeeren ;  maar  het  is  uwe 
vijandschap  tegens  God^  daaraf  uwe  vijaiidscb9{> 
jegens  Leycester,  op  de  wijze  als  gij  die  toopt,  b^ 
merkteeken  is.  Uwe  vgandschap  tegen  God  is  ééaig^ 
Igk  oorzaak  van  al  het  leed  dat  gij  klaagt;  vi^fi 
•die  vgandschap  sta  af,  werp  bet  pantsier  d^r  ver- 
harding van  u ,  en  gg  zult  in  u  een  ander  n^ejasch 
vóélen  geboren  worden,  en  voor  de  helscb^  weeën» 
die  u  nu  't  gemoed  verscheuren,  zuil  gg  eeneiu 
^melschen  ziele  vrede  leeren  verstaan." 

—  »  Yijand&chap  jegens  God !"  hernam  Margaret , 
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met   een    ongeloovig   schouderophalen.     » Ik    vreeze 

bijna   uwe  bedoeling  te  verstaan Maar  vergeef 

mij,  ik  hoor  tot  de  Roomsche  Kerke ,  mijnheer!  en 
schoon  ik  die  religie  niet  naïeve ,  omdat  ze  in  uw 
Holland  vervolgd  wordt ,  en  ik  hier  andere  dingen 
te  doen  had  dan  martelaresse  te  worden  voor  de 
religie,  zoo  heb  ik  toch  in  der  tijd  voor  mgne 
Kerke  geijverd ;  en  gg  weet  het,  ik  heb  u  eens  ver- 
trouwd, hoe  ik  mij  de  zaak  van  Maria  Stuart  heb 
aangetrokken,  de  goede  Katholieke  bij  uitnemendheid/^ 

—  A)  Dat  was  geen  geloofsijver,  mevrouw!  dat 
was  niets  dan  het  'ijveren  voor  een  persoon ,  met 
wie  gij  zamenstemming  hadt  in  haat  jegens  anderen. 
Ik  herhale  mijn  woord.  Vijandschap  tegens  God  is 
de  oorzaak  van  uw  lijden  als  van  uwen  val.  Of 
was  dat  geene  vijandschap  tegen  God ,  dat  gij , 
geene  voldoening  vindende  in  uw  hijlik,  geene  be- 
rusting gingt  zoeken  bij  Hem,  die  ééniglyk  troost 
heeft  voor  alle  smart ;  maar  dat  gij  veel  meer  uwe 
zondige  passiën  den  vrijen  loop  liet,  zonder  van 
Hem  kracht  te  vragen ,  om  daartegen  te  strijden  ? 
Zoo  was  het  niet  vreemd ,  dat  gij  der  verleiding  te 
zwak  waart *' 

—  »  Zonderling ,  waar  de  verleider  een  Leycester 
was,"  sprak  Margaret  bitter. 

—  »  Leycester  of  een  ander ,  gij  draagt  uw  eigen 
deel  van  schuld;  hadt  gij  u  niet  afgekeerd  van  God, 
gij  waart  niet  tot  diar  gekomen ,  of  gij  hadt  u  na 
dien  val  nog  weder  konnen  oprigten ;  één  schuld- 
gevoel ,  één  gebed  des  harten ,  één  opzien  naar  om- 
hoog  had  de  zondares  uit  de  magt  (an  Satan  over- 
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gebragt  aan  de  voeten  van  Christus,  en  zij  ware 
opgeheven  tot  den  rang  van  Christin.  Gg  verkoost 
allen  teugel  af  te  werpen ,  altgd  verder  af  te  dolen, 
van  val  tot  val,  van  misdaad  tot  misdaad,  tot  ge, 
ten  laatste  in  den  draaikolk  der  gruwelen  verward, 
het  verstand  verbijsterd  door  de  duisternis  uwer 
siel,  den  deelgenoot  uwer  schuld,  als  den  ééoigen 
bewerker  daaraf  aanvingt  te  zien,  en  niet  zaagt, 
dat  hij  slechts  de  voltrekker  was  van  het  onver* 
mgdelgk  vonnis,  dat  soms  reeds  op  aarde  de  misda* 
den  wreekt,  opdat  nog  de  schuldigen  tot  nadenken 
mogen  komen  over  zich  zelven  en  zich  bekeeren. 
Dit  vergetende,  en  niets  in  't  harte  hebbende  dan 
eene  onmetelijke  zelfzucht ,  —  het  zekerste  kenmerk 
van  vervreemding  van  God  —  leefdet  gij  niet  meer 
dan  voor  die  ééne  verdervende  begeerte  der  wraak, 
die  geene  enkele  kiem  van  goed  ontwikkelt,  geene 
enkele  plant  van  betere  natuur  overeind  laat  in  het 
hart.  Toen ,  als  ge  met  waarheid  hebt  gezegd ,  was 
Satan  u  in  't  harte  gevaren ;  maar  het  was ,  omdat 
gg  het  hem  hadt  geopend,  en  er  voor  God  geene 
plaatse  liet. .  •  •  •" 

Gideon  zweeg,  zeker  in  hoop,  dat  zijn  spreken 
aan  lady  Hargaret  eene  dier  vragen  van  berouw  en 
schuldgevoel  zoude  ingegeven  hebben ,  waarop  hij 
een  troostrgk  antwoord  had  kunnen  geven ;  maar 
haar  trotsch  gemoed  bleek  onvatbaar  voor  zulke 
gewaarwordingen. 

-*»  »  Beziet  ge  mijne  lotgevallen  van  zulke  zijde , 
dan  is  't  wel  geen  wonder,  zoo  gij  geen  medegevoel 
kent.  Blaar  dan  ook,"  vervolgde  zg  met  een'  duisteren 
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met   een    ongeloovig   schouderophalen  /  schuld 

bijna   uwe  bedoeling  te  verstaan,  .y  ƒ  '  S^  wwdt 

mij ,  ik  hoor  tot  de  Roomsche  f/^  -«  ^«^  ™!ï 

schoon   ik    die  religie  niet  nal ƒ7 '  *ett  ,  •^  had 

Holknd    vervolgd  wordt,  en///  misdrgveö,  ab 

te   doen   had   dan   martelayV;  '         **^  ^^^  geschied  t 
religie ,   zoo   heb   ik   tocj/  /         ^  <«g«»  «Ö  gq>lc«P*. 
Kerke  geijverd ;  en  gg  7//'       d  ^®  behouden ,  is  Aan 
trouwd ,   hoe   ik  mg  '//        ^°  • 
aangetrokken,  degoe;!/      iwrhaaMc  Gideon,  »  zeg  veel- 

f^  "Q^l  ^23   f'^    .  ophouden  alies  gedaan  ïs,  WM 

was   niets   dan  .'      ^^  kunnen  aftrekken  en  heenvoe> 

wie  gij  zamcnp     ^eer ;   n«ar  gg  ook  hebt  «ooit  opge- 

Ik  herhale  v    i^ederstaan.    Gewétensangsten  flfioestea  u 

de  oorzaak  m  gefolterd   hebben ,   zg   hadden  u  kunnen 

was    dat  Jtot  erkentenis  uw^  schuld.    Gg  hebt  ze 

geene  '^^^J^  ™   nieuwe   misdaden;  gg   zgt  vervolgd 

rustin  ^^è&^  ^^  verlaten»  en  hebt  zelfs  meer  dab  dood»- 

bee^  ^t  geleden ,  ja  tot  de  reucke  van  \  graf  toe  hefcl 

2c      <  gesiftadit ,    én   dat  al   zonder  dat  het  u  eene 

^      f^e  dés  \tv^M  werd,  ten  leven.    Later  wttft  het 

Je  milde  straal  eener  teedere  onschuldige  liefde,  die 

^eee  edele  vriendschap  had  kunnen  worden ,  die  u 

trok  alft  door  de  zachtste  koorden ;  dit  vrooa  mi»- 

vèl^  Und,  als  vertrouwde  aan  uwe  zijde  geplaatst, 

had  u  het  eenznme  lot  van  de  bannelinge  kunnea 

verUgten    en  uw  hart  verzachteB  en  ontvinkd^ 

maken    voor  betere   indrukken ,  gelgk   ik  «  cetde , 

^t  ie  hopen ,   toen  gij  mg  als  graaf  van  Derby  uw 

vertrouwen  schenkt,  ik  herinner  u  niet  de  Woorden, 

die   ik    toen    tot   u  rigtte  tot  afmaning  van  wrake; 
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ik  sprak  u  van  een'  fiegter»  die 

schuld  zal  toerekenen,  en  van 

%,  "♦  voor  vganden  te  bidden« . . . 

;    '  ^  I  maar  gg  hebt  niet  willen 

^*    ^^  *en  toepassen." 

'^  ^^  *s  het  in  die  nre  geweest,  dat  ik 

^   ^  udering  en  eerbied  heb  opgevat ,  als 

"^  eenig   wezen  Jbeeft  afgedwongen,**  sprak 

X  met  iets  als  verwgt. 
-  »  Het  is  hier  niet  de  vraag  van  mgn*  persoon,** 
^ernam  Gideon  koel«  » Het  is  de  vraag  van  de 
uitwerking  mijner  woorden,  en  gg  zult  wel  niet 
z^gen,  dat  ze  bij  u  iets  hebben  gesticht,  4at  ge- 
leek naar  berouw  of  bekeering.'* 

—  » Ik  vroeg  naar  een*  vriend ,  niet  naar  een^ 
zedemeester;  een  zulke  zal  niet  zgne  vreugd  aan  m^ 
hebben ,"  hernam  Hargaret  met  bitterheid ,  terwgl 
zg,  met  ongeloofelgke  inspanning,  de  tranen  van  spgt 
weerhield^  waarvan  hare  oogleden  zwollen.  Toen 
met  fierheid  het  hoofd  opheffende,  zag  zg  hem  aan 
met  toorn  en  minachting,  en  vervolgde:  >»  Hij  be- 
rouwt slechts  eene  éénige  zwakheid:  *t  is  die  van' 
straks,  waardoor  ik  mg  in  uwe  handen  heb  gegeven/* 
— ^  »  Daaraf  zult  gg  u  niet  te  berouwen  hebben  \ 
iniflady  /"  hernam  Gideon.  »  Toen  ik  meende  van 
een'  man  rekenschap  te  vragen  voor  de  eer  eenef 
armé  zwakke  jonkvrouw ,  en  geloofde  hare  toekomst 
te  moeten  verzekeren  tegen  zijn*  willekeur  en  wissel-^ 
zin ,  moest  ik  streng  zgn  en  dreigen ,  met  hétgeeri 
ik  werkelijk  besloten  was  te  doen.  Nu  ik  niets  zië 
dan   eene   vrouw,   die    zich  verwikkelt  in  politieke 
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kabal^,  ten  wille  van  eeneapersooDlgken  wraaklust; 
DU  ik  die  vrouw  sie,  verdacht  en  reeds  teo  halve 
ontmaskerd,  soodat  zij  bgkans  onschadelyk  moet  zgn, 
oa  heb  ik  mij  niet  meer  te  moegen  met  hare  zaken ; 
ik  ben  niet  van  de  policie,  en  't  is  aan  deze,  dat 
die  zorge  behoort." 

'Het  was  onmogelijk «  iemand  eene  gunst  van  vrg-^ 
heid   en  leven  toe  te  werpen  ,  op  koeler  toon  en  in 
meer  minachtenden  vorm,  dan  Gideon  het  nu  deed. 
De  fiere,  prikkelbare  Margaret  was  er  door  getroffen, 
als  door  een'  vlgmenden  dolk;  zg  slaakte  een' wilden 
kreet   van    woede,   en    de   tranen    van  magtelooeen 
toorn,  zoo  lang  reeds  weerhouden,  barstten  nu  uit; 
en  toen  zij  zag,  dat  Gideon  wilde  gaan,  sprong  zij 
op   hem  toe,   als  eene  tggerin  op  hare  prooi,  vatte 
tgn'  arm,  dien  zij  krampachtig  omklemde,  en  riep  toen: 
—  »  Gg  verlaat  mg  zóó  ?    Gij  durft  mg  zóó  ver- 
laten?   Gij    vreest  dus  niet  mijne  wanhoop,  dat  gg 
van   mij   gciat,   zonder  een  enkel  woord  van  troost 
of..,,  van  liefde?  Gij  dwingt  mij  dus  te  vertwijfelen....?" 
«—  »  Troost ,   TM/ lady  ?    Hoe  zal    ik   den  balsem 
der    troost  aanbrengen ,    waar   men   klaagt   zonder 
waarachtig  leedgevoel,  en  waar  hoogmoed  het  genees- 
middel afwgst,  dat  ik  zou  te  reiken  hebben....?  En 
liefdei  mevrouweK...  God,  de  Heer  weet,  hoe  daa? 
de   uiterste  deernis  der  liefde  voor  u  gloeit  in  mgn 
hart ,  en   hoe  ik  bereid  ben ,   u  die  in  woorden  als 
in  daden  te  toonen,  *—  mits  ge  de  roepstem  van  deze 
ure  niet  versmaadt ,   de  laatste  veelligt ,  die  tot  u 
komt,  —  mits  gij  de  oogen  vestigt  op  die  groote,  ëénige 
liefde   van   den    Heere   God  voor  u ,    waardoor  Hg 
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sgn*  eigeu^  Zoon  heilig  en  onschuldig  in  den  dood 
heeft  overgegeyen  met  misdadigers  en  moordenaars » 
om  den  vloek  te  dragen»  den  vloek  weg  te  nemen, 
die  op  de  zonde  en  de  misdaad  rust " 

En  Gideon  had  zijne  zachtste  stembuiging,  zijn' 
smeekendsten  blik ,  zgne  bev^egelgkste  houding  aan* 
genomen,  terwijl  hij  deze  woorden  sprak,  en  hij 
hoopte ,  eindelgk  de  toetse  gevonden  te  hebben , 
waarop  h§  drukken  moest,  om  weerklank  te  vinden, 
voor  die  verharde  ooren ,  en  bezield  door  die  hope, 
hief  zich  als  een  hooger  gloed  op  zijne  trekken ,  eu 
tijü  goud  haar,  waar  de  zon  op  speelde,  omgaf 
hem  als  met  een^  straalkrans  van  hooger  licht,  ter^ 
wijl  daar  niets  dan  hemelsche  liefde  vonkelde  uit 
zgn  oog*  Margaret  was  aangevangen  te  luisteren, 
de  handen  over  de  borst  gevouwen ,  en  scheen ,  als 
in  verteedering  onder  dien  aanblik ,  zich  in  diepen 
zachten  weemoed  te  verliezen ;  maar  plotseling  ver- 
anderde alles  op  haar  uitdrukvol  gelaat;  de  voU 
strektste  ontmoediging  verving  de  bl^de  opwekking ; 
de  levendige  gloed  harer  wangen  stierf  weg  tot  een 
doodel^k  bleek ;  al  strakker  en  scherper  werden  die 
trekken ,  naarmate  hij  voortsprak ;  de  schamperste 
spotlach  der  spijt,  die  zich  weekheid  schaamt  en 
zich  met  verharding  pantsiert,  omgaf  weder  hare 
lippen ,  toen  zij  Gideon  plotseling  in  de  rede  viel , 
koel  en  hoog ,  en  op  snijdenden  toon : 

«->  » Verschoon  mij »  vrome  heer !  gij  hebt  my 
misverstaan,  zeer  zeker  misverstaan;  het  was  niet 
«aar  e6ne  passiepreek ,  dat  ik  u  vroeg " 

Dat   was   een   doodende   hagelslag  op  de  schoone 


bloesem  van  Gideon's  hope.  Hy  ook  werd  doods- 
bleek y  bleef  staan  als  een  yersteende ,  onder  de  gs- 
koude  rilling,  die  dit  antwoord  hem  aanbragt»  en 
toen  hij  weer  spreken  kon»  zeide  hg  alleen  met 
doffis  matte  stem : 

-—  » Ik  vreese  seer ,  dat  wg  ons  eeuwig  sullen 
misTerstaan,  merrouwer* 

«-*-)>  Ik  geloove  dat  mede  /'  viel  Margaret  in ,  op 
vreesselgk  kalmen  toon,  terwgl  zg  eenige  schreden 
achterwaarts  deed ;  »  en  daar  ik  alles ,  wat  ik  van 
het  leven  wachtte,  heb  geofferd  aan  die  ééne  her- 
senschim; door  u  verstaan  $e  worden,  neem  dan 
ook  dat  leven  zelfi  Ik  sterf  door  u,  ik  sterf  voor 
ul^'  En  zich  snel  bukkende,  nam  zg  een  voorwerp 
op  van  den  grond :  eene  harer  pistolen ,  die  zg  bg 
't  scherpschieten  gebruikte.  Snel  als  de  gedachte,  en 
toch  met  de  vastheid  van  een  rgp  beraad,  zette  zg 
het  tusschen  de  lippen...,;  de  haan  was  overgehaald, 
eer  Gideon  kon  toeschieten. ...»  het  schot  vieL 

Lady  Margaret  Douglas  viel  mede.  Nu  de  dood 
werkelgk  hare  begeerte  was,  had  zg  dit  doel  met 
gewisheid  bereikt  Terscheidene  personen  waren  in- 
tusschen  toegeschoten ,  wel  niet  op  het  gerucht  vap 
een  pistoolschot,  daar  men  gewoon  vras,  die  te 
hooren  op  dat  uur  en  als  spel  te  beschouwen;  maar 
op  het  hulpgeroep  der  weduwe  van  Hemert,  die  laajL 
het  tuinhuis  het  laatste  tooneel  had  gade  geslagen, 
door  Hargaret's  (voor  haar  Fabian's)  kreet  opmerk* 
zaam  gemaakt,  en  die  nu  toetrad  van  de  ëéne  9gde, 
terwijl  mevrouwe  Leoninus,  met  eene  andere  vroqw 
en  eén  paar  bedienden,  uit  het  huis  ter  hulpe  kwac^en. 
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Heigfen  gescliied  was,  IhmI  vraaige  Q()Jie)deri«v  uoo- 
dig ;  bet  oatseUende  sprak  voor  licb  zalf;  hoe  bet 
geschied  was »  verklaarde  Gide^^o ,  zp^  mei  eo  aoo 
dmdelyk,  als  zgiie  eigene  heftige  omroeiing  bet  tee- 
liet  De  dame,  die  mevreiuw  X#eoiHqus  verseldet  wa& 
vrouwe  Volmaer»  die  terstond  laet  bet  iostinct  der 
Ghristelgke  liefde  naar  Margavet  toetrad,  ea  dier 
wende  wilde  oodersoeken ,  of  daav  nog  hulpe  was^ 
toe  te  brengen.  Dpch  Margaret  had  nog  sleehu 
eenige  seconden  te  lev^n ;  zg  gebruikte  ze  harer 
waardig: 

—  » Sa  ik  vergal  mgiie  wraak  1"  riep  x§ ,  q^t 
ewe  aeberpe  stem,  die  toch  reeds  gebrokcm  was, 
en  van  doodsnikken  ^uigde. 

Xe«B ,  bet  bloedend  hoofd  opheffende,  zag  zg  Oe- 
liana  «nderen ,  die  bet  gebeele  tAoneel  met  akelige 
eoverscbiUigh^d  had  aangezien ,  en  die ,  na  't  boo- 
reft  vaA  het  schot ,  werktnigelük  zi^b  vaardig  maak- 
te om  de  tweede  pistool  op  te  nemen,  als  een^  ge- 
woonte der  volgzaamheid,  die  bare  rede  overleefde. 
Baar  dan  ziende,  ri^  Margarat: 

—  a  Wie  Fabian's  wraak  wil  vervolgel» ,  neme 
dii/'  8n  zg  wieip  haar  eena  kleine  portefeiMlIe 
tee,  die  eebtet  ne^viel  op  bet  gras ;  want  DelfanA 
merkte  het  niet,  of  zij  begreep  niet  meer  bate 
we^tdoi ,  en  i^  nam  die  niet.  Ken  trsk  van  telenr- 
stelling  en  spgt  verwrong  nog  Hargaret'a  vfEro^inkt 
gelaat.  •  •  • ;  toen  verwoeg  zg  zich  nieft  meer  *  •  • ;  zij 
was  een  1^ 

JMiana  bad  daarom  niet  gelet  op  de  beweging 
van   Margaret,   omdat  zg    het   bloed   zag  stroomen 
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langs  dier  slapen.  En  met  den  kreel :  »  Fabian  bloedt ! 
Fabian  is  verwond!''  zeeg  zij  bezwgmd  in  de  armen 
van  mevrouw  Tolmaer »  die  haar  opving. 

Vrouwe  Leoninus  had  intusschen  m^igte  van 
vragen  gerigt  aan  Gideon;  maar  ziende,  hoe  zeer  ook 
hij  was  geschokt,  en  dat  h^  haar  slechts  verwarde 
antwoorden  gaf,  en  bleek  als  een  doode,  bgna 
wankelde  op  zgne  voeten ,  nam  sg  zgnen  arm  en 
voerde  hem  het  huis  binnen 

Als  men  denken  kan ,  volgde  daar  verder  noch 
een  blijde,  noch  een  rustige  dag  voor  föde<m,  of 
voor  iemand  anders.  Op  verlangen  van  den  Kanselier 
begaf  de  jonge  kerkdienaar  zich  naar  den  Advocaat 
van  Holland,  om  aan  dezen  het  voorgevallene  te 
berigten ;  daar  Leoninus  onderstelde ,  dat  Barneveld 
te  groot  belang  stelde  in  de  geheimzinnige  perso* 
naadje  der  l(idy  Margaret,  om  zulke  tijding  aan 
derden  te  vertrouwen. 

Werkelgk  bleek  die  belangstelling  geene  gewone: 
de  Advocaat  zette  zich  terstond  in  bew^ing  om 
Gideon  te  volgen ,  om ,  als  hg  zeide ,  »  onverwgld 
kennis  te  nemen  van  de  papieren  oft  andere  ver* 
dachte  artikelen ,  die  bg  de  lady  mogten  gevonden 
worden." 

—  »  Er  zijn  geene  papieren  bij  haar  gevonden  ,'* 
zeide  Gideon. 

—  »  Hoe  kunt  gg  dat  weten ,  jongman  T'  hernam 
Barneveld,  een'  scherpen  blik  op  hemrigtende;  »gg 
zult  M  doch  wel  niet  tot  dat  onderzoek  verledigd 
hebben  ?" 
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<-*  »  Niet  ik ,  maar  de  bevoegde  autoriteit  /*  aot* 
woordde  de  jonge  leeraar ,  wien  de  herimieriog  nog 
wat  deed  yerbleeken. 

—  »  De  bevoegde  autoriteit  7  Wat  noemt  g§  hier 
de  bevoegde  autoriteit?  De  Kanselier  zal  doch  de 
dwaasheid  niet  gehad  hebben ,  de  justitie  te  infor- 
meren, t  •  •  7" 

<—  » De  Kanselier  is  niet  van  de  lieden ,  die 
dwaasheden  doen  ^  heer  Advocaat !  en  wetende ,  dat 
daar  veel  omzigtigheid  noodig  was,  ten  wille  van 
de  groote  namen  en  principale  personaadjen »  die  in 
deze  zaak  betrokken  zgn ,  achtte  hg  het  oorbaar  en 
gevoegelijk,  simpel  den  heere  Wilkes  van  *t  geval 
te  laten  onderrigten  en  te  zijnent  te  roepen." 

Barneveld  fronsde  de  wenkbraauw* 

—  »  Wilkes !  Wilkes  V  herhaalde  bij  met  spijt  en 
onrust,  »  Maar ,  eilievct  I  mij  dacht ,  een  lid  van  den 
Raad  van  State  kon  zwaarlijk  in  zake  van  justitie- 
worden  gekend." 

-r  » De  heer  Wilkes  is  geroepen  als  Engelsch 
gezant  9  omdat  de  rampzalige  Engehehe  edehrouwe 
waS|  •—  omdat  zij  zich  bekend  heeft  lady  Margaret 
Douglas  Sheffield  te  zijn,  —  omdat  zij  voormaals 
lady  Dudley  heette,  —  en  omdat,  waar  het  familie* 
zaken  geldt  van  den  Graaf  van  Leycester,  een 
Engelsch  heer  beter  kan  raden  en  beslissen  dan 
ieder  ander." 

*—  »  Zeg  liever ,  omdat  Leoninus  zich  dank  wil 
behalen  voor  zoo  groote  dienst,  als  hg  den  Graaf 
daarmede  bewgst." 

—  ))  En   gij ,  heer !   in  des  Kanseliers  plaats  we- 
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zen  de,  zoudt  dan  toch  den  Graaf  in  deze  zaJie,  uieC 
Tao  politiek ,  maar  van  httiaselgk  'belang »  eveqmia 
ondienst  willen  doen,  als  ik  veronderstellen  mag.^' 

Bameveld  beet  zich  de  lippen ;  daarna  zQide  hi) , 
zonder  hierop  te  antwoorden: 

— -  »  Vertrouwd  heb  ik  dien  mylord  Fabian  nooit ; 
het  was  een  al  te  zonderling  mysterieus  peK^o^Mdje^ 
en  sinds  ons  eerste  zamenzgn  was  rngme  opinie  aver 
hem  gevormd ;  maar  hij  deed  mij  wigtige  diensten  f 
en  daarom  geliet  ik  mij  niets  te  bemerken.  Ik  hield 
het  voor  zdier,  dat  het  met  hem  geen  goed  eind 
kön  nemen.. ••,  maar  zij  moet  papieren  hg  aich 
gehad  hebben ,  want  ik  waohtle  haar  te  mid- 
dag  met   zekere   indicatiën»    die   lij    beloofd   bad, 

mij    te   geven Zoo  Wilkes  daar  is  gewekt  en 

ze  gevonden  heeft  en  verduisterd,  is  daar  eene 
schoone  kans  verloren  en  kan  daar  veel  onheil  vin 
gesticht/' 

—  »  Voor  wien  toch ,  heer  ?'*  vroeg  C^deon ,  v«f* 
wonderd  over  de  heftige  gemoedsbeweging,  die  op 
't  gelaat  en  in  de  gebaren  van  den  voor^igtigeo 
Staatsman  leesbaar  was,  terwgl  hg  dit  ^ak,  zek^ 
meer  om  zich  zelf  lucht  te  geven,  daa  wol  oa 
zgnen  Ifoorder  te  onderriglen. 

^—  »  Voor  de  goede  zaak  van  't  geoMone  Vadfiv* 
land ,"  hernam  Barneveld  kortaf  en  w«t  vejiso)irikt » 
dat  hij  zgne  onrust  had  laten  doorzien ,  » en  «m 
nog  te  weren ,  wat  ik  kan ,  volge  ik  n  naar  't  huis 
van  deeiêr  Leoninus;  wij  moeten  raad  schaffen,  efi 
zoo  Wilkes  mij  te  rap  is  geweest. . . « ,  zoo  heeft 
hg   gearbeid   tot   moording   van  zijns  heeren  zake; 
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want  dan  moet  alles  aan  't  licht,  wat  den  persoon 
der  lady  Margaret  belangt»*'  In  hierop  verliet 
Barneveld  het  vertrek  met  de  ligte  verontschuldi- 
ging aan  Gideon,  dat  hg  hevelen  had  te  geven,  en 
het  verzoek  hem  te  wachten. 

—  »  Roderik !"  spraiL  Barneveld  tot  een*  persoon , 
dien  wg  kennen»  en  die  in  een  aangrenzend  kabinet 
^t  te  schrgven »  »  maak  u  haastig  op  en  begeef  u 
naar  het  huis,  waar  mylord  Fabian  gemeenljgk  zgn 
loggs  had,  om  u  van  zjjoe  goederen  en  papieren 
te  verzekeren." 

•^  ï>  Heer !  vergun  mg  het  te  zeggen :  dat  zgn 
twee  bevelen ,  die  onuitvoerlgk  zullen  blgken. « • ,  •** 

—  x>  En  waarom  7  als  ik  het  ben ,  die  ze  geef?" 

—  »  Omdat  mylord  Fabian  geen  bepaald  logg^ 
had,  maar  bgna  telken  dage  van  herberg  verwisselde. 
Sinds  ge  't  aan  mij  opgedragen  hadt,  zgne  wegen 
na  te  gaan,  heb  ik  mg  aan  niemand  betrouwd  dan 
aan  mg  zelf  en  ben  dus  zéker ** 

'T-  »  Waar  kan  hg  't  laatst  zgn  geweest,  gisteren, 
heden  ?" 

—  »  Gisteren  heeft  hg  den  dag  overgebragt  met 
lanter&nten  in  't  bosch,  in  't  Yoorhout,  —  den  nacht 
in  een  drinkgelag ,  waarbij  hij  zelf  mei  heeft  gi^ 
dronken ,  met  zekere  lustige  broeders  en  met  dm 
Franschen  secretaris  Hottoman." 

•—  »  En  heden  ?" 

—  » In  den  vro^n  morgen  is  hg  uitgereden 
naar  Delft ,  op  eene  opene  chais ,  in  gezelschap  van 
den  heer  Junius,  en  bg  zgne  terugkomst  heeft  h^i 
zich  naar  het  huis  van  den  Kanselier  begeven.  Hi^r 
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moest   ik   hem   laten  varen  ;    ik  onderstelle ,  dat  hg 
daar  den  dag  overbrengt,  zoo  als  meer  gebeurt." 

Barneveld  veranderde  van  kleur ;  Roderik  ver- 
volgde: 

—  » En  vrat  zgne  papieren  belangt ,  meermaleo 
heeft  hij  mg  te  verstaan  gegeven,  dat  hij  slechts 
twee  plaatsen  had,  waar  hg  ze  wèl  verzekerd  achtte: 
te  utrecht ,  bg  meester  Christoffel  en  in  zgn  eigen 
dissak;  zulks  ik  geloove,  dat  hij  het  wigtigste  ge^ 
meenlgk  bij  zich  droeg " 

—  » In  hoe  groote  ongelegenheid  brengt  mg  daa 
die  zottelijke  daad  van  desperatie  dier  vrouwe!"  riep 
Barneveld ,  zelf  bgna  in  wanhoop.  »  Wat  daar  ook 
gebeuren  moge»  ik  meen  geene  vrouwen  weer  te 
gebruiken  in  zaken." 

—  »  Mevrouwe  van  Hemert,"  kwam  Jan  FrankeD 
aandienen. 

—  »  Yan  deze  is  uwe  edelheid  voor  's  hands  nog 
niet  ontslagen  /*  glimlachte  Roderik. 

—  » Ik  ga  m^  daartoe  stellen  ,'*  zeide  Barneveld 
verdrietig,  en  beval  de  weduwe  in  te  leiden. 

Niet  zoo  haast  was  zij  binnengetreden,  of  aan  het 
schitteren  harer  oogen  en  den  hoogen  gloed  harer 
wangen  bemerkte  Barneveld,  dat  er  iets  bgzonders 
met  haar  was  voorgevallen ,  dat  zelfs  het  rampzalig 
einde  van  Fabian  haar  niet  had  verslagen  nock 
ontzet,  en  dat  zg  ondanks  alles  nog  een*  triomf  had 
te  vieren.  Hij  schreef  het  toe  aan  de  verbijstering 
harer  zinnen,  waarop  de  gebeurtenissen  niet  me^ 
haren  eigendommelgken  indruk  konden  oefenen  ^ 
doch   sij   naderde  hem  met  vaste  schreden  en  sprak 
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lioigzaam  en  kalm,  als  vreesde  zg  misverstaan  of 
mistroawd  te  worden,  zoo  zij  zelfbeheerschiog 
miste : 

—  »  Neem  dit,  heer  Advocaat  1  het  is  de  erfmakiog 
van  moêter  Fabiao*  Het  stelt  u  in  staat,  zgne 
wraak  te  vervolgen  en  de  mijne  te  verzekeren/'  En 
«g  reikte  hem  Margaret's  portefeuille  toe. 

Barneveld  greep  die  met  drift. 

—  »  Naar  ik  vermoede ,  ia  de  kans  mij  niet  ont» 
slipt,"  riep  hij,  die  inziende. 

—  »  Gg  zult  daarin  een  pakketje  vinden,  dat  aan 
«w  adres  Juidt;  dit  bragt  mg  op  het  denkbeeld, 
het  geheel  u  over  te  leveren." 

-^  » .Gg  hebt  wèl  gedaan ,  zeer  wèl  gedaan ," 
herhaalde  dé  Advocaat,  wien  de  onrust  en  de  ver- 
warring als  van  't  gelaat  waren  weggevaagd.  »  In 
geene  handen  dan  de  mgne  was  dit  wèl  vertrouwd. 
Trouwe  Fabian  I  zooveel  tegenwoordigheid  van  geest 
;in  de  bangste  ure !  hg  gaf  u  dit  voor  mij  ?" 

-»  »  Hg  wierp  het  toe  aan  wie  zgne  wraak  wilde 
voortzetten.  Ik  nu  was  dair.  Ik  bemagtigde  het , 
«zonder  dat  iemand  het  opmerkte,  en  ik  breng  het 
tt,  wetende,  dat  het  daar  goed  is." 

—  »  En  matter  Wilkes  ?" 

—  »  Van  dien  weet  ik  niets.  Ik  ben  in  't  heime* 
Igk  door  het  tuinhuis  weggeslopen  met  dezen  buit." 

.  —  »  God  lof !  alles  is  nog  ten  goede  gekomen ! 
Ik  ga  nu  haastig  naar  den  Kanselier  en  treed  Wilkes 
rustig  onder  de  oogen.  Veel  dank  voor  deze  be- 
hendige dienst ,  mevrouwe  1  en  nu ,  verlaat  u  op 
mij ,   wat  het  verdere  belangt ,  en  keer  zonder  ver- 
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wgl    terug   naar   Gelderland,    naar   uw  'goed   slot 
Rozendaa) *' 

—  »  Overzeker  neen !  Ik  wil  hier  bleven !  Ik  wil 
zien,  wilt  dit  alles  uitwerkt,'^  hernam  zij,  met  vastheid. 

—  » 6g  zoudt  niets  zien  en  alles  tegenwerken  ^ 
zoo  gij  hier  bleeft.  Men  weet,  dat  gij  groote  com- 
municatie hebt  gehad  met  Fabian.  Hen  zou*  van  n 
getuigenis  willen  over  ^t  gebeurde,  inlichtingen  over 
zijne  handelingen ,  ten  laatste  u  verdenken ,  als  er 
navraag  kwam  omtrent  zijne  papieren.  Zijt  gij  altgd 
tt  zelve  meesteresse ,  als  heden  ?  mevrouw !  bedenk 
dit !  Altijd  dus  kalm  en  helder  van  zinnen ,  dat  gg 
u  niet  zoudt  laten  verstrikken,  zoo  men  n  verwik- 
kelde in  een  proces  en  met  regterlgk  onderzoek  te 
voren  kwam?" 

Zij  zuchtte  diep,  groote  tranen  vloten  heen  over 
hac«  Wangen  >  die  nu  verbleekten.  Zij  voelde  maar 
al  te  wel,  waarop  hij  doelde. 

—  » Ik  begrijp  wat  gij  meent ,  heer  Advocaat ! 
en  gij  hebt  gelijk.  Als  de  dorst  der  wraakzucht  in 
mij  woedt  zonder  lessching,  ontsteekt  ze  m^g  de 
hersenen,  dan  ben  ik  de  prooge  van  wie  dien 
toestand  tot  mgne  schade  zou  willen  gebruiken ;  bh, 
waar  ik  verzading  hoop,  —  nu,  waar  ikgevoele,  iets 
van  m^nen  pligt  jegens  mijns  Lubrecht's  nagedach* 
tenis  te  hebben  afgedaan,  zoo  voele  ik  mg  versterkt 
en  als  verfrischt, -^  nu  wil  ik  uwen  raad  volgen  en 
niets  bederven  door  mijn  bijzgn.  Alleen  mbleid  mg 
niet ,  heer  I  met  eene  valsche  hope ;  want  zoo  zeker 
dat  ware,  zoo  zeker  zou  ik  keeren  en  niets  ontzien, 
en  u  beschuldigen ,  ten  overstaan  van  mijne  heeren 
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de  Staten,  van  den  Staatsraad  en  van  heel  Holland, 
dat  grj  heult  met  den  Graaf  van  Leycester,  dat  gij 
geene  trouwe  houdt  aan  uwen  eed.** 

—  » Die  overkomst  zal  niet  noodig  zijn ,  wees 
«r  zeker  af,  xnevrouweT  seide  Barneveld  glimlag- 
chende,  en  hy  gaf  aan  Roderik  de  noodige  bevelen, 
om  de  snelle  en  heimelijke  reize  der  weduwe  van 
Hemert  te  bevorderen ;  daarna  begaf  hij  zich  Ittet 
Gideon  naar  den  Kanselier. 

Wilkes  was  nog  déér,  doch  men  werd  het  onder 

> 

hoffelijk  zamenspreken  nu  spoedig  eens.  Barneveld 
had  wat  hij  wenschte,  en  vreesde  niets  meer  röbr 
zich  zelf,  en  stelde  er  zich  niet  tegen ,  dat  de 
noodige  maatregelen  werden  geiK)men»  om  het  droeve 
voörvdl  mét  de  uiterste  geheimzinnigheid  te  behan- 
deleB.  » Ruchtbaarheid  van  dit  geval  zou  groote 
opspraak  geven  tot  achterdeel  van  *s  Graven  persoon,** 
oordeelden  zij  eenstemmig*  De  Gezant  zou  omstandig 
aan  den  Graaf  van  Leycester  schrgven ;  Barneveld 
zich  met  de  heeren  van  den  geregte  verstaan  om- 
tr^t  den  jammerlgken  zelfmoord  van  den  Engel-' 
echen  haliit^  FaUan^  en  de  Kanselier  voor  eene 
stilk  en  onopzigtelgke  begrafenis  zorgen. 

—  »  Dat  zal  voor  dé  tweede  maal  zijn ,  en  't 
moge  nu  voor  goed  wezen ,"  merkte  Wilkes  aan ; 
»  want  de  rampzalige  lady  stichtte  onheil  en  kw^ad 
voor  zich  selv«  en  anderen,  waar  zij  zich  t^ck 
wendde,  en  hoewel  ik  voor  den  Graaf  vaa  Leyoester 
als  mensch  gansch  geene  voorliefde  heb,  zoo  moet 
ik  bier  toch  b^ennen ,  dat  de  grootste  schuld  niet 
aan   zijne   zijde   ligt,"    en    toen  hij  Gideon,  die  bij 
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dit  gesprek  tegeDwoordig  was,  wat  ongeloovig  de 
schouders  zag  ophalen ,  gaf  hg  dezen  iolichtiDgen 
over  Hargaret's  leven ,  tgdens  haar  huwelgk  met 
den  Graaf,  die  het  voorstel  tot  scheiding  zeer  vér* 
schoonlgk  maakten  en  de  ontschaking  van  het  kind 
aan  de  moeder  volkomen  regtvaardigden.'* 

—  » En  wat  is  er  van  dat  kind  geworden  ?** 
vroeg  Barneveld« 

—  »  De  Graaf  heeft  het  laten  opvoeden  en  altgd 
als  zoon  gehandeld ,  tot  heden  toe ;  gij  allen  kunt 
hem  gezien  hebben :  hij  heeft  den  Graaf  naar  Hol*- 
land  verzeld, . « .^ !" 

—  »  Dan  geloof  ik  te  weten  /'  hernam  Gideon  ; 
»  was  het  niet  Douglas. •••?'' 

—  » Juist ,  Roger  Douglas.  De  Graaf  liet  hem 
den  naam  zgner  moeder  dragen:  Poot  Douglas^  als 
hg  hem  altijd  noemde/' 

-— <  »  Poar  Douglas  P^  herhaalden  allen ;  want  zg 
oordeelden  eenparig,  dat  eene  zulke  afkomst  wel 
regt  gaf  tot  zulk  beklag. 

Gideon  en  de  Kanselier  spraken  nu  in  't  belang 
van  Deliana ,  en'  daar  noch  Wilkes  noch  Barneveld 
er  meer  gewigt  aan  hechtten,  haar  te  houden  als 
gijzelares  voor  lady  Hargaret,  werd  zij,  op  verlangen 
van  de  eersten,  aan  de  zorge  van  jufvrouw Yolmaer 
toevertrouwd,  die  minnelijke  Christin,  die  zich  daar- 
toe terstond  had  aangeboden,  zoo  haast  zij  met 
haar  lot  en  Igden  was  bekend  geworden* 

—  »  De  Heer  heeft  mg  geene  kinderen^  gegeven , 
maar  Hg  gunt  het  mg  wel,  de  moeder  der  weeskens 
te  zgn.    Wie  kan  daar  meer  verweesd  geacht  wor- 
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den^  dan  deze:  weease  van  alle  vreugde  en  hope  des 
levens 9  bruid  zonder  bruigom,  van  hare  ouderen 
ver  en  vervreemd,  weeze  zelfs  van  den  troost  des 
gebeds,  daaruit  gezonde  zinnen  hunne  kracht  scheppen ; 
zj)  heeft  teère  en  trouwe  moederzorge  noodig!^*  en 
met  die  woorden  had  vrouwe  Yolmaer  Deliana  als 
haar  kind  geëigend:  Deliana,  niet  meer  een  voor- 
werp van  welgevallen  en  vreugde  voor  wie  haar 
zag,  maar  Deliana,  een  voorwerp  van  afkeer  en  af- 
schrik, voor  wie  haar  naderde.  En  nit  die  woorden 
en  uit  die  daad  kent  gij  de  edele  vrouwe  beter 
dan  door  eene  lange  beschrgving.  Gij  kent  haar 
als  eene  dier  trouwe  en  waarachtige  discipelinnen, 
die,  ook  nu  nog,  op  aarde  den  Heer  volgen,  Hem 
dienende  van  hare  goederen;  en  gg  weet,  dat  Delia- 
na ,  die  'gg  allen  een  weinig  lief  hebt  of  ten  minste 
een  weinig  beklaagt,  bg  haar  goed  vertrouwd  is^ 
en  Toortaan  omringd  zal  zijn  met  de  teerste  en 
schranderste  zorge.  Wat  vrouwe  Yolmaer  aangaat, 
zg  is  u  nu  slechts  even  voorgesteld ;  in  een  later 
tgdperk  zult  gg  haar  zien  leven  en  handelen. 

De  Kanselier  hierover  in  't  geheim  door  Barneveld 
geraadpleegd,  vond  de  reize  van  mevrouwe  van 
Hemert  naar  Rozendaal  volkomen  goed,  zonder  juist 
de  bijzondere  redenen  te  kennen ,  waarom  de  Ad- 
vocaat haar  wilde  verwgderen. 
'  Trouvire  Leoninus,  door  haren  gemaal  onderrigt, 
dat  de  nieuwe  gezant  Buckhorst  in  Zeeland  was 
ontscheept  en  triomfantelijk  was  ontvangen ,  voelde 
zich  verligt  door  't  vertrek  van  hare  beide  vrouwe- 
lijke gasten,   en  schoon  nog  wat  geschokt  door  de 
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sombere  voorvallen  io  haar  buis»  bereidde. zij.  zidi. 
voor ,  de  nieuwe  mannelyke  met  hoofschbeid  te  ont* 
vangen  en  goede  welkomst  te  bereiden. 

Het  was  Gideon  gelukt,  xich  een  oogenblik  door 
Barneveld   te   doen  aanhooren  in  't  belang  der  ker- 
kelijke zaken  ;  bg   verkreeg   de  toezegging ,  dat  de 
Advocaat   zich   die  belangen  nader  zou  aantrekken , 
dan  tot  hiertoe,  verwikkeld,  als  hij  vras,  in  de  zaken 
van  Staat  eo  politiek ,  die  hem  de  wigtigste  schenen. 
Weinig  kon  Gideon  voorzien,  dat  te  veel  bemoeqing 
in  de  eerstgenoemden  later  tot  Barneveld^s  val  zoude, 
medewerken.     De    Advocaat    beloofde   den  jongen 
leeraar,   door  zgne   tnsschenkomst   en  zgn'  invloed 
te  bewerken,  dat  de  HoUandsche  kerkdienaren,  pok 
Friesehe   en   Utrechtsche  Gecommitteerden  ter  raad*, 
pleging  in  hun  midden  zouden  roepen.  ?oor  *s  hands 
was  die  tgd  nog  niet  daar;  en  Gideon  besloot  dus, 
eerst  mevcouwe  Volmaer  en  Deliana  naar  Leyden 
te   vergezellen,   en   daarop   naar   Utrecht   weder  te 
keeren  >  waar  dringende  zaken  hem  riepen »  en  waar 
hij  Deliana's  ouders  al  den  troost  en  de  bemoediging 
wilde   brengen,  die  in  zijne  magt  was.    Toor  zieh 
zelf  was  hy  nog  niet  tot  kalmte  gekomen  over  het 
ontzettende  tooneel,  dat  hij  had  bggewoond  en  waar* 
toe  hg  onwillens  aanleiding  had  gegeven.  Het  verwgt 
van  Margaret  was  hem  dieper  gegaan ,  dan  hij  haar.* 
had  willen  toonen.  Hg,  oorzaak  van  Deliana's  vreesie» 
Igken  toestand;  hij,  oorzaak  van Margaret's rampzalig . 
einde!    Hij  voelde  zich  onschuldig,  maar  hg  moest 
zich  toch  telkens  zgne  onschuld  opdringen,  en  voor 
lieden  van  een  teeder  geweten,  en  die  gewoon  zgn. 


—  179  — 

veel  met  zich  zelve  te  rekenen  en  veel  van  zich 
zelve  rekenschap  af  te  leggen  voor  God ,  was  deze 
toestand  uiterst  pijnlijk ,  gaf  aanleiding  tot  menige 
zelfbeschuldiging  en  moest  worden  doorgeleefd  in 
de  hope  des  geloofs  en  met  de  hulp  van  veel  ge- 
beds.  Zgn  somber  voorgevoel  was  tot  waarheid 
geworden:  hij  verliet  des  Kanseliers  huis  ook  dit* 
maal  weder  met  een^  nieuwen  last  op  het  harte. 


12  ^ 


VI. 


MODET   TE    UTRECHT. 


Wij    hebben   de   Haulde  verlaten  in  de  volle  be- 
goocheling van  zijn  geluk,  aan  de  voeten  der  Prinses 
de  Chimay.  Wie  zich  echter  voorstelt,  idat  dezejoes 
onafgebroken   heeft   aangehoudep   tot  nu  toe,   waar 
wg    hem   weder   gaan   opzoeken ,   die  kent  noch  de 
natuur  van  zulke  betrekkingen ,   noch  den  loop  der 
menschelijke  hartstogten ,  noch  vooral  vrouwen ,  als 
de   Prinses   de   Chimay,   schepsels   van   het  oogen- 
blik   en    van    de   omstandigheden.    Wij  ook  voelen 
ons  niet  schuldig ,  iemands  verbeelding  op  dit  punt 
te   hebben   gevleid,   en   zoo.  mag  het  dan  wel  uwe 
verwondering  wekken,   dat  wy  dit  paar  nog  zamen 
vinden    na   een    tijdverloop   van   maanden,   waarin 
met  anderen  zooveel  is  gebeurd,  zooveel  veranderd, 
zooveel   vanééngereten   en   ontbonden.    Daarbg   het 
was  een  tijd,  waarin  de  trouwste  harten  en  de  meest 
verzekerde  positiën   niet  met  volkomen  ruste  op  de 
onveranderlijkheid  van  uitwendigen  toestand  konden 
rekenen ,  daar   de   gebeurtenissen   in  Staat  en  Keek 
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op  het  vreemdst  eo  onverwachts  ingrepen  in  de 
belangen  der  huisgezinnen;  en  niet  enkel  de  hoofden 
met  gravenhoed ,  of  krggsmanshelm ,  of  staatsmans-  ] 
bonnet  gedekt ,  moesten  zich  keeren  en  buigen  naar 
den  luim  der  tijden ;  maar  ook  over  die  van  de 
eenvoudigste  particulieren ,  van  jonkvrouwen ,  die  't 
leven  pas  kenden ,  als  van  matronen ,  door  lange 
jaren  levens  reeds  vergrgsd,  loeiden  de  stormen,  »  die 
het  schip  van  Staat  heen'  en  weer  slingerden,  zonder 
dat  men  nog  wist /hoe  het  land  zou  bezeilen  *%  als 
kapitein  Drake  zeggen  zou,  die  omstreeks  dezen  tijd 
in  Nederland  was  gekomen,  en  er  geldelijken  onder* 
stand  zocht,  om  zijne  veroveringen  op  de  Spaansche 
zeemagt,  roet  nog  meer  geluk  en  op  nog  grooter 
schaal,  te  kunnen  voortzetten. 

Genoeg,  gij  begrijpt  reeds,  dat  niet  altgd  zoete 
lephyrs  om  ons  paar  gelieven  hebben  heengewuifd , 
maar  dat  menigmaal  de  rukwinden  hunner  passiën 
door  stormvlagen  van  buiten  zgn  vervangen,  ofwel 
daarmede  hebben  zamengestemd ;  en  zoo  wij  ze  nu 
nog  zamenvinden,  is  het,  omdat  ze  gewild  hebben, 
zamen  te  blgven,  ondanks  allen  en  ondanks  alles, 
en  het  is  blijk,  dat  ze  vaster  en  inniger  aan  elkan- 
der zgn  gehecht ,  dan  zij  zelven  wisten ,  of  liever 
dan  Haria  had  kunnen  vermoeden  en  de  Maulde 
bad  durven  hopen*  Waarheid  is,  de  diepte  en  de 
ernst  van  zgne  liefde  bad  op  haar  een  dieper  en 
inniger  indruk  gemaakt ,  en  de  gloed  daarvan  had 
haar  medegesleept ,  verder  dan  zij  wilde.  Ditmaal 
had  zg  bij  dit  spel  der  coquetterie  meer  ingelegd, 
dan  zg  gewoonlgk  waagde ;  verhouding ,  waarbij  de 
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Manlde  natuurlijk  won ,    indien  niet  alle  winst  hier 
eigenlijk  verlies  was  te  achten. 

Hoe  dit  zg »  de  jonge  Baron  beschouwde  dat  an- 
ders, als  men  denken  kan,  en  het  was  hem  welaan 
te  2ien,  toen  hij  in  de  schemering  van  een^  der 
zachtste  en  schoonste  lentedagen ,  die  de  Meimaand 
nog  had  gegeven ,  met  zijne  prinselgke  geliefde  van 
een  rijtoertje  huiswaarts  keerde,  en  hij  met  snelle 
behendigheid  van  zijn  paard  sprong,  den  teugel  aan 
een'  der  rijknechts  toewierp,  en  toesprong  om  Maria 
van  het  hare  te  helpen,  huipe,  die  zij  niet  noodig 
had  en  toch  aannam.  Geluk ,  levenslust ,  zegepraal 
schitterde  er  op  zijn  voorhoofd  en  uit  zijne  oogen,  toeo 
hij  haar  daarop  hg  de  hand  door  hare  zalen  voerde 
tot  in  haar  boudoir  (kleed-salet  had  ik  moeten  zeg^ 
gen),  waar  zijne  verschijning  niet  meer  eene  vreemde 
was ,  en  waar  hij  binnentrad ,  wel  een  weinig  met 
de  houding  van  Caesar,  hoewel  zijne  verovering  hem 
zeker  niet  zoo  ligt  was  gevallen.  Zgne  bleekheid, 
slechts  bij  wijlen  door  een  levendig  rood  vervangen, 
zijne  strakke  en  verscherpte  trekken  getuigden  toch, 
dat  veel  onrust  en  lijden  daarover  waren  heengegaan, 
en  dat  zij  hunnen  stempel  hadden  gedrukt,  nu  niet 
meer  door  't  vernis  der  vreugde  uit  te  wisschen. 

En  juist  nu  hij  nederzat  aan  hare  zijde,  nu  zij 
vriendelijk  glimlagchend  naar  hem  opzag,  terwgl 
zg  zich  ten  halve  ophief  van  hare  sopha,  waarin 
zij  zich  terstond ,  bij  het'  binnentreden ,  had  lateD 
nedervallen,  vermoeid  vad  den  togt,  en  mat  van  de 
warmte  van  den  doorleefden  dag,  —  juist  nu  schgnt 
het ,   of  de   stempel    dier   smart   sterker  uitkomt  op 
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zijn  gelaat ,  en  doordringt  ondanks  den  glans  der 
opwinding ,  en  ondanks  bet  blanketsel  door  het  ge*- 
luk  daarover  heengeworpen.  Zóó  sterk  komt  het 
uit,  dat  z^  selve  het  heeft  opgemerkt ;  hare  tfekken 
ook  worden  strakker ; 

—  »  Wat  is  u ,  Nicokas  ?  gij  ziet  op  mg  met  zoo 
zwa^rmoedigen  blik,  als  een  Utrechtsch  edelman  die 
uit  de  stad  is  gebannen.  Een  ander  cavalier  in 
uwe  plaats  zon  heuschelijk  danken ,  zoo  héfm  een 
gansche  dag  ware  gegeven ,  en  bij  t^huiskomst  nog 
niet  van  scheiden  gesproken  werd." 

—  »  Wi)t   niet   aan   ondank ,   Maria  1  wat  slechts 

aan  onrust  is  toe  te  schrijven ^^  hernam  hij,  met 

nieuwen  weemoed  haar  aanziende,  en  terwijl  hij 
hare  hand  nam  en  die  kuste ,  zag  zij ,  dat  zijne  git- 
zwarte oogen  vochtig  waren. 

•  -*^  D  Maar,  in  's  hemels  naam !  wat  brengt  nu  weer 
die  blaattwe  wolke  van  stémmigheid  op  uw  voor- 
hoofd ?  Gg  maakt  mg  slavinne  uwer  luimen ;  ik,  die 
vrolijk  was,  eik  die  nog  eéne  wgle  recreatie  had 
willen  vinden  in  uw'  gee^tigen  kout  van  ioó  even,' 
ik  vind  een  suffend  brein  en  in  de'oogen. .. . ,  fij 
van  u,  een  krijgsman!" 

—  )>  Weemoed  heeft  ook  zijne  bekoring ;  het  is 
als  een  heimwee  der  ziele. .  •  • ,  dat  ons  van  't  je- 
genswoordig  geluk  aftrekt  en  naar  elders  heetf." 

—  »  Naar  elders,  Nicolaas?  gg  gedenkt  aan.../' 

'  Het  was  haar  schuld,  dat  de  bleeke  teSrer  gestalte 
vaD  Ada  Rueel  {(lotseliirg  voor  hem  oprees ,  die  zijn 
hart  niet  had-  kunnen  winnen ,  maar  zijne  achting 
nodit   had  kunnen  verliezen.     De  Maulde  werd  nog 
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bleeker;  iets  als  toorn  flikkerde  er  in  zyn  oog;  hij 
wendde  den  blik  af  van  de  Prinses  en  sprak  bijna 
gebiedend. 

—  »  Maria  !  mij  dacht ,  dit  zoudt  ge  mij  sparen.../* 

—  »  Meer  nog  spare  ik  u ,  de  moeite  zelfs  om 
met  zoo  geestige  conversatie  voort  te  gaan ,  Baron ! 
ik  geve  n  oorlof  voor  heden  ;  ik  wacht  veel  men- 
schen  te  avond,  en  ik  ben  nog  in  mgn  rgkleed^..'* 

—  »  Gij  verjaagt  mij  dan  juist  nu ,  daar  ik  som* 
ber  gestemd  ben,  en  niets  mgne  kwelling  kan  ver> 
drijven,  dan  de  betooverende  overmagt  van  uw  bgzgn/' 

—  »  Blgf  dan  ,  maar  onder  conditie ,  gg  zult  mij 
uwe  kwelling  meèdeelen/' 

—  » Ik  wilde  het  doeti ,  toen  gg  mgne  rede  hebt 
onderbroken/* 

—  »  Wat  was  het ,  mijn  schoone  jonker  ?  kan  ik 
het  gebeteren  ?**  vroeg  zg  met  haren  teedersten  blik. 

—  »  Eerst  laat  ons  verzoenen ,"  bad  hg  nu  aan 
hare  voeten »  en. ...  de  verzoening  volgde. 

—  »  Nu,  hoor  wat  het  is,*^  sprak  de  Manlde.  » Die 
sombere  ontmoeting,  op  den  Gelderschen  heerweg» 
met   de  droeve  vrouwe  van  Rozendaal,    van  dexm 

middag,   wil  mij   niet  uit  de  zinnen Bg   't 

naar  huis  rijden  in  de  schemering  zag  ik  haar  altgd 
voor  mg,  die  uitgeholde  wangen,  die  roodgeweende 
oogen  ,  die  droefkleederen ,  die  rouwslugers. ...  en 
waar  ik  dat  sombere  beeld  toen  verdreef  met  kracht 
van  wil ,  omdat  het  mgn  pligt  was ,  als  mgn  lust , 
u  zoetelijk  te  onderhouden,  zoo  overviel  het  m§ 
op  nieuw »  en  greep  mij  sterker  aan ,  toen  ik  hi^ 
nederzat   en   op  u   zag,   en    voelde  hoeveel  gg  m$ 
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waart,  en  ik  mij  afvroeg  hoe  ik  n  veiligen  zou  voor 
leed  en  jammer ,  zoo  mg  een  gelgk  lot  roogt  treffen 
als  heer  Lnbrecht ;  en  ziet  gij »  Maria !  sinds  ik  uwe 
liefde  heb,  ken  ik  het  geluk,  maar,  lacenl  ook 
de  vreeze '* 

—  »  Wat  gij  u  ooic  al  wondre  grillen  in  't  hoofd 
haalt !  Wat  hebt  gij  gemeens  met  heer  Lnbrecht , 
dat  in  u  zulke  inbeeldbgen  opwekt?'' 

—  »  Meer  dan  gij  weet.  Wij  dienden  zamen  voor 
't  eerst ,  als  knapen  reeds ,  yaandrigs ,  -bij  hetzelfde 
regiment  van  den  Graaf  Hohenlo;  wij  namen 't  leven 
op  gelgke  wijze ;  wg  haddeft  eenderlei  passiën ;  wg 
waren  van  gelijken  leeftgd,  en  hij....  een-en-twintig 
jaren,  en  zulk  een  dood!'' 

—  »  Certein!  dat  is  jammerlijk!  Maar  van  Hemert 
toonde  geen  moed  te  hebben,  en  gg  zgt  de  dapper- 
ste onder  de  dapperen " 

—  »  Lnbrecht  geen  moed !  maar  ja ,  gij  hebt  ge- 
lgk; hij  had  geenen  moed  tegen  de  tranen  zgner 
vrouw.    Zou  ik  sterker  zijn  tegens  u?" 

—  »  Zij  was  eene  zottin ,  dat  ze  hem  bragt  tot 
iëtwes ,  dat  zgn'  wissen  val  moest  zijn " 

—  »  Kan  men  dan  vooruit  weten ,  wat  iemands 
val  zal  wezen  of  zgne  redding. .  • .  ?" 

—  »  Toch  zgn  er  zekere  handelingen ,  die  nood- 
wendig naar  zulke  uitkomsten  heenleiden Gg , 

hg  exempel,  trouwe  houdende  aan  de  partij  des  Graven 
van  Leycester,  zult  geen  nood  hebben,  voor  ver- 
rader gdireten  te  worden." 

—  »  Door  die  partij  niet,  daar  hebt  ge  gelgk  in ; 
doch  zie ,  dit  is  't  juist ;   de  blik ,  dien  de  weduwe 
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op  mij  wierp,  scheen  mij  vol  haat  eu  verwijt  Zg 
laióacht  mij ,  dat  ik  oiet  hare  zgde  heb  gekozen » 
aJ8  meoig  wakker  edelman  ,  dat  ik  voor  den  vriend 
en  krijgsmakker  van  haren  gemaal  mijnen  degen 
niet  veil  heb  om  hem  te  wreken "  . 

—  »  Dat  doende,  hadt  ge  zekerlijk  kans,  heer 
Lubrecht's  lot  te  deelen.  Gij  kent  de  onverzoenbare 
verbolgenheid  ^es  Graven  tegen  allen ,  wie  deze< 
zaak  voorstaan ;  doch  zijt  gerust ,  zoo  daar  verwijt 
en  haat  in  haren  blik  was ,  gold  dat  'niet  u ,  maar 
wel  mij " 

—  »  ü!  en  waarom?'*  , 

—  »  Vraag  dat  niet  /'  hernam  zij »  kleurende  en 
het  hoofd  op  zijnen  schouder  leunende,  om  zich  te 
verschuilen  voor  zgnen  blik :  »  want  ik  kan  't  u 
nu  niet  meer  zeggen  en  zal  dat  niet.  Weet  alleei^ 
dit;  die  vrouw  heeft  tegen  mij,  en  zoo  ze  u  aan 
mij  kon  ontrukken,  ik  achte,  ze  zou  het  doeu. ...,** 
en  de;  Prinses  deChimay  vond  tranen  bij  die  woorden.; 

—  »  Gij  weet  wel ,  dat  zij  dit  niet  kan ,  zij  en^ 
niemand* . . .  /*  sprak  hij  teeder. 

—  »  Zij  zou  mij  willen  schaden  ,  mij  vervolgen  ^ 
voorzeker  wete  ik  het.'' 

—  »  Veiligen  zal  ik  u  en  beschermen^ gij  weet  het....", 

—  »  En  gij  spraakt  van  aan  hare  zgde  te  gaan.'^ 

.  — r  » Ik  .vroeg  mij  zelve  af,  of  het  niet  zyn  moest,'^ 

—  »  O ,  voorzeker  neen !  het  moet  niet;  het  moet 
niet',  ah  gij  mij  niet  verliezen  wilt,*\en  met  harts-v 
togtelijkheid  vatte  zij  zijnen  arm.    »  De  Maulde  1  tAs^i 
gij   mg   liefhebt ,    blijf   immer. . .  •  immer  aan  mgne 
zijde,  aan  de  andere  wacht  u  verderf." 


—  »  Wat  mij  wachte !  gij  weet ,  Maria !  ik  kan 
niet  aBclers  dan  blijven ,  waar  gij  zijt ,  dan  volgen , 
waar  gij  gaat.  Maar  sinds  we  doch  hieraf  spreken...., 
jk  begin  de  Utrechtsche  zaken  te  mistrouwen.  De 
.welwaarde  Modet  woelt  wat  al  te  sterk,  staat  te 
st^f  op  zijn  stuk ,  mengt  zich  in  zaken ,  die  niet 
van  zijne  competentie  zgn»  en  zijne  meneën  beginnen 
m^  verdacht  voor  te  komen ,  ondanks  al  den  lof, 
dien ,  gij  hem  geeft ,  en  de  gunst,  waarin  hij  bg 
p  scheut  te  staftan.'' 

—  »  Gij  weet  niet  wat  ge  zegt,  de  Maulde!  hg 
heeft  immers  zijne  ordren  uit  Engeland;  hij  houdt 
£6  van  den  Graaf,  zelf,  en  't  is  daarom,  dat  ik *' 

—  »  Zoo  zegt  hij  ten  minste ,  en  daarop  gaat  hj) 
door ,  alsof  het  aan  den  Grave  had  gestaan ,  hem 
JPauselijke  magt  te  verleenen,  om  de  kerkelijke  zaken 
in  de  Geünieerde  Provinciën  te  regelen ,  naar  zijne 
meeste  conveniëntie ,  mitsgaders  de  politieke,  zoo 
hij  daarin  zijnen  slag  kon  slaan '* 

Wat  de  Maulde  tot  dit  gevoelen  aanleiding  gaf, 
moeten  wij  duidel^k  maken.  Als  wij  ons  herinnere% 
was  Modet  naar  Engeland  gereisd  met  een'  last  van 
de  Utrechtsche  consistorie  aan  de  Koningin  en  den 
Graaf  van  Leycester ,  in  't  belang  der  » bedrtd^te 
Kerke  Christi" ,  als  men  toen  zeide.  Hij  had  voor 
reisgenoot  den  griffier  Philips  Rataller,  die  door 
den  Utrechtschen  Magistraat  was  gezonden ,  om  de 
beslissing  van  den  Gouverneur-Generaal  te  vernemenj 
omtrent  het  belangrijke  punt  der  geestelgke  goederen 
en  der  afschaffing  van  H  eerste  lid  vanS^aat.  Beiden 
vonden    spoedig    gelegenheid,    zich    te   kwijten   van 
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hunnen  last  bij  de  Koningin  en  Leycester.-  Hooren 
wij  Bor  over  hetgeen  er  met  hen  voorviel :  »  Naer 
en  conden  sy  so  haest  geen  afscheid  krygen,  omdat 
daer  seer  vele  te  doen  viel  en  omdat  het  Parlement 
vergadert  was,  doch  de  Graaf  van  Leycester  was 
henlieden  zeer  favorabel  en  die  soUicitatiën  om  zijne 
spoedige  wederkomste  (die  Modet  zeer  ernstig  dreef) 
hem  uittermate  aengenaem;  ook  wist  de  voorseyde 
Rataller  syne  commissie  so  wel  uittevoeren,  dat 
hy  genoegsaem  alle  syn  begeeren  obtineerde,  Hwelk 
was,  dat  in  de  questie  nopens  de  cassatie  van  het 
eerste  lid  der  Staten  niet  dan  by  provisie  eo  sou 
worden  gedaen  ende  gedisponeerd.''  Mi)  dankt,  zoo 
dit  al  Rataller's  begeeren  was,  dat  hij  niet  dan  het 
billgke  wenschte  en  dat  de  Graaf  wijs  deed ,  met 
het  hem  toe  te  staan ,  vooral  om  hetgeen  er  volgt , 
eene  aanbeveling,  om,  zoo  't  eenigzins  doenlgk 
was,  dit  different  in  't  minljjke  te  schikken;  bewijs, 
dat  noch  Leycester  noch  de  Magistraat  van  Utirecht 
de  zaak  op  't  uiterste  wilden  drijven,  om  zich  uit 
verwarring  van  regten  overmagt  te  winnen;  bevond 
men  verder,  dat  geene  minnelgke  schikking  moge^ 
lijk  was ,  dan  moest  men  over  en  weer  de  stukken 
en  bewgsgronden  overleggen ,  om  » de  redenen  te 
verstaen  en  daerinne  te  statuëren,  sulcks  men  in 
billykheid  sou  bevinden  te  behooren,  altyd  by  pro* 
visie  en  tot  den  tyd  toe,  daer  daerin  anders  ten 
principale  sonde  worden  geordonneerd." 

Als  middelaars  en  scheidsmannen  in  't  geschil, 
stelde  de  Graaf  den  Baron  Bnckhorst  (want  zöd 
lang   duurde  het,  eer  de  Utrechtsche  heeren  hunne 
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tenigreize  konden  aannemen,  dat  men  dezen  reeds  als 
gezant  wist  aangewezen),  den  Keurvorst  van  Keulen, 
indien  hg  zich  met  die  zaak  wilde  belasten ,  en 
tot  commissarissen  uit  alle  Provinciën  vele  aanzien- 
li)ke ,  voorzienige ,  en  respectable  luiden ,  waaronder 
Meetkerke,  Aisma  en  vanderMijle»  en  aan  wier  hoofd 
w^  Elbertus  Leoninus  zien,  benevens  den  Graaf  van 
Nieuwenaar*  De  Graaf  was  in  zijn  r^t ,  dat  hij ,  als 
Gouverneur-Generaal  y  eene  zoo  gewigtige  zaak  niet 
wilde  beslist  zien,  dan  na  rijpe  overwegingen,  en  nadat 
hg  persoonlijk  kennis  had  genomen  van  den  uitslag 
des  onderzoeks ;  hg  handelde  als  Regent  verstandig, 
dat  hg  eenheid  wilde  brengen  in  deze  zaak,  en  daartoe 
eene  stem  uit  alle  Provinciën  wilde  hooren.  Wg 
hebben  reeds  elders  gezegd  hoe  dit  beginsel  der 
eenheid,  waarvan  de  Graaf,  als  algemeene  Landvoogd, 
meende  te  moeten  uitgaan,  streed  met  den  geest 
van  bijna  alle  Provinciën,  en  van  Holland  inzon* 
derheid;  en  ook  ditmaal  werd  de  maatregel  er  om 
gelasterd.  • . . ,  zoo  niet  de  bedoeling  miskend ;  maar 
genoeg  over  Rattaller's  last ,  die  even  bestemd  en 
uitvoerig  was,  als  die  van  Modet  geheimzinnig  en 
onbepaald.  Zeker  is  't  wel,  dat  de  Predikant,  bij 
))  zijn  iavorabel  onthaal" ,  in  de  gunstigste  gelegen- 
heid was ,  om  zich  van  de  persoonlijke  wenschen , 
bedoelingen  en  voornemens  des  Graven ,  ten  opzig* 
te  van  de  Nederlandsche  belangen  te  informeren , 
maar  niet  even  zeker ,  dat  de  Graaf  hem  vrijwillig 
en  volkomen  inzigt  gaf  in  dit  alles ;  waarschijnlijk , 
dat  Modet  zag ,  zoo  als  hij  zelf  zien  wilde  in  zij- 
nen   ijver ,   en    raadde  wat  hij  niet  duidelijk  onder- 
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scheidde ,  of  wel  wat  inen  goed  vond  hem  te  laten 
onderstellen.  -  De  eindhesUssing  yan  Leycester^s  we- 
derkpmst  hing  aan  de  Koningin »  en  deze  bleef  op 
dit  punt  weifelen ,  als  nten  uit  de  zending  van 
BucLhorst  ziet,  die  gekomen  was  om  zich  volko* 
menligk  van  den  staat  der  zaken  te  informeren,  en, 
naardat  het  onderzoek  uitviel ,  zou  de  Graaf  al  of 
niet  komen.  De  Graaf,  die  er  zgne  eer  in  stelde, 
deze  zaak  ^  die  hij  nu  eenmaal  begonnen  was  goed 
af  te  doen ,  heeft  zich  welligt  van  de  magt  en  den 
invloed  der  Predikanten  al  te  groote  voorstdling 
gemaakt,  en  aan  het  dringen  der  Kerkeraden  meer 
gewigt  gehecht  dan  voorzigtig  was,  na  zulken  tijd 
van  afzijn,  waarin  hij  niet  regt  weten  kon,  wat  er 
was  voorgevallen ,  om  de  verhoudingen  om  te  kee^ 
ren.  Hoe  het  zy,  hij  schijnt  flfodet  aangemoedigd  te 
hebben ,  om  met  alle  zyne  ambtgenooten  vlgt  te 
doen,  dat  de  zaken  in  Utrecht,  en  waar  het  verder 
zgn  kon,  den  weg  namen,  dien  hij  wenschte  (dat  wil 
zeggen :  het  aanbieden  der  Souvereinit^it ,  zonder 
voorwaarde ,  aan  de  Koningin) ;  tot  de  aanneming 
hoopte  hij  Elisabeth  te  bewegen,  en  dan  zeker  zou 
hg  terugkeeren  met  grooter  autoriteit,  dan  hij  te 
voren  had  gehouden.  Dat  kon  de  Graaf  den  ijveri* 
gen  herder  ook  met  gerustheid  verzekeren ,  en  zelfs 
gaf  hij  hem  daarvan  de  schriftelijke  verzekering, 
maar  zeker  niet  om  te  gebruiken  voor,  maar  n^ 
de  beslissing  van  de  eerste  voorwaarde.  Modet  echr 
ter,  ijveraar  ter  goeder  trouwe,  maar  zonder  voor- 
zigtigheid  als  zonder  bescheidenheid,  gebruikte  dit 
schrijven   als    werktuig ,   om    die    beslissing  daar  te 
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stellep ,  ea  hier  door  de  hoop  op,  daér  door  de  vrees- 
Toor  's  Graven  terugkomst  met  grootere  magt  dan» 
}iij  ooit  te  voren  had  bezeten ,  de  gemoederen  te 
stemmen  of  te  dwingen  tot  2ulke  gevoelens  en  han- 
delingen,  als  hij  in  dezen  noodig  achtte.  Die  brief 
van  Leycester  strekte  Modet  ten  lastbrief,  om  ziob 
als  met  de  uitgebreidste  bevelen  voorzien  te  wanen ; 
ten  vrgbriefy  om  zich  te  mengen  in  allerlei  zaken  ^ 
waar  hij  geene  stem  kon  noch  behoefde  %e  hebben  t 
en  ten  schild  om  zich  achter  een^  groeten  naam  te 
dekken ,  zoo  hg  zich  hier  en  daar  tegen  groote 
namen  vergreep»  dat  hem  in  zijn'  heftigen  gv^r  ligt 
gebeuren  kon.  Eenigen  tijd  vroeger  was  hem  dat 
werkelgk  gebenrd  en  ten  opzigte  van  een  persoon , 
<)ie  niet  onder  de  lankmoedigsten  hoorde  in  't  ver- 
geven van  zulke,  vergrijpen.  Toen  in  October  van 
't  vorige  jaar  te  Utrecht  de  Magistraat  moest  ver- 
nieuwd worden ,  was  de  Graaf  van  Nieuwenaar  toe- 
vallig in  Duitschland  om  krijgsvolk  te  werven*  Als 
men  weet»  was  de  Graaf  nog  altijd  Stadhouder  van 
Utrecht»  bij  provisie»  in  de  plaats  van  den  heere  van 
Villiers»  die  krijgsgevangen  was»  en  wiens  gemalin, 
door  hare  gevoelens  en  handelwgze ,  de  gemoederen 
tegen  haren  gade  innam,  zoodat  zelfs,  bij  zgne  be- 
vrgding»  zgne  herstelling  in  zijn  ambt  onwaarschijn- 
Ijgk  werd ;  en  het  was  Modet »  die  in  de  afwezend- 
heid  van  Nieuwenaar  den  voorslag  had  gedaan»  om 
een'  anderen  Stadhouder  te  kiezen»  en  wel  mylard 
North »  den  getrouwen »  maar  onbesuisden  vriend  ea 
aanhanger  van  Leycester»  Zulke  bemoegingen  van 
een'   man    in    zijn  ambt  bewijzen  wel  de  algemeene 
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verwarring ,  die  er  begoo  te  heerschen ,  van  regteo 
en  beginselen  I  maar  dat  Modet  er  zgne  redenen 
voor  had,  zullen  virg  bewijzen.  De  Stadhouder  waa 
geroepen,  om  de  verkiezingen  van  den  nieuwen 
Magistraat  te  leiden  en  te  beveiligen.  Hen  wilde 
te  Utrecht  eene  regering  geheel  in  Leycesterschen 
geest ;  voor  Modet  beteekende  dat  »  een  Magistraat 
volijverig  voor  de  eere  van  Gods  Kerke'' ;  die  zou 
moegelijk  te  verkrggen  zgn  onder  den  invloed  van 
Nieuwenaar,  die  zich  zeer  ontevreden  had  getoond 
over  de  uitsluiting  der  kanonniken  en  andere  bezit- 
ters van  geestelijke  r^ten  in  regeringszaken.  Men 
vnlde  dus  de  vernieuwing  niet  uitstelloi  tot  zgne 
wederkomst,  men  wilde  liever  den  Stadhouder  ver- 
nieuwen naar  eigene  keuze.  Daartoe  was  echter  een 
voorwendsel  noodig,  en  dat  voorwendsel  bestond.  De 
Graaf  had  in  groote  gevaren  verkeerd,  zoowel  ter 
zee  als  in  den  krgg,  en  de  mare  van  zgnen  dood 
liep  door  Utrecht  en  Gelderland,  maar  men  had 
geene  zekerheid,  en  men  wilde  die  tot  eiken  prgs. 

Zoo  had  zich  dan  Modet  laten  vervoeren  tot  de 
grofheid  en  de  onkieschheid ,  om  de  arme  Gravin 
van  Nieuwenaar,  die  zeker  in  genoeg  angsten  ver^ 
keerde  over  gebrek  aan  tijdingen  van  haren  gemaal, 
nog  met  eene  onrustwekkende  ondervraging  op  dit 
punt  te  verschrikken;  en  toen  zij,  bleek  en  bevende 
en  onder  tranen ,  ten  antwoord  gaf,  »  dat  haar  van 
zulke  zwarigheden  niets  bewust  was,"'  drong  hij  nog 
verder  met  het  woord: 

—  »  Ik  bid  u »  mevrouwe  I  verberg  het  ons  niet , 
want  wg  kunnen  niet  langer  zonder  Stadhouder  en 
moeten  om  eenen  anderen  arbeiden.'^ 
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Wie   zich  ook  maar  eenigzios  weet  te  verplaatsen 
in   den  toestand  eener  gade  in  onrust  over  een*  ge- 
maal ,   zal  begrijpen ,   dat  haar  fel  geschokt  gemoed 
door   dit  argument  nog  pgnlijker  werd  gewond ,  en 
hoeveel  wreedheid  er   in  was ,   het  tegen  haar  aan 
te   voeren.    Gg  begrijpt  het,  de  onhandige ,  die  dat 
doen  kon,  was  meer  geschikt  met  het  zwaard  in  de 
hand   eene  hervorming  door  te  drijven,  die  hij  met 
den  mond  had  gepredikt ,  dan  eene  hervormde  ge- 
meente  zachtkens   te  leiden  in  alle  waarheid  en  in 
alle  liefde, —  meer  geschikt  altaren  te  bestormen  en 
beelden   te  breken,   dan   zich  aangenaam  te  maken 
hg   de   menschen ,   die  hem  weerstonden ;  deze  ook 
zag  hg   aan  met  een  zelfde  oog  van  minachting  en 
verontwaardiging ,   en   hg    ontzag  ze  niet ,    waar  ze 
zgn  doel  hinderden.  Wij  weten  niet,  wat  er  tusschen 
Nieawenaar   en   hem   op   dit   punt  is  voorgevallen , 
toen   de  eerste  gekeerd  en  in  zijn  Stadhouderschap 
bevestigd   was ;   waarschijnlijk  heeft  hij  zgne  grieve 
verkropt,  omdat  de  beleedigiug  voor  geene  misdaad 
kon  gelden  dan  tegen  't  menschelijk  gevoel,  en  die 
niet  voor  eene  regtbank  was  te  brengen ;  maar  zeker 
heeft  hg  een  kwaad  hart  gehouden  tegen  Modet,  en 
wachtte   hij   slechts   op  eene   kans   om  het  hem  te 
toonen.    Bg  Modet's  karakter  kon  die  kans  niet  uit* 
blgven,  en  deze  was  er  ook  zoo  wel  van  overtuigd, 
dat  hg  niet  op  de  verzoening  met  den  Graaf,  maar 
op  diens  val  zgne  veiligheid  bouwde ,  of  liever  den 
triomf  zgner  zaak ;   want  men  moet  billijk  zijn ,  op 
de  eerste  achtte  Modet  niet  het  meest.    Sinds  lang 
was  het  bekend,  dat  Nieuwenaar  niet  meer  de  vroe* 
UI.  13 
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gere  ijveraar  was  voor  Leycester*s  zaak,  eo  meer 
dan  eene  stem  klaagde  hem  aan  van  zamenstemming 
en  samenwerking  met  de  UoUandsche  partg.  Onte* 
vredenheid  over  zijnen  toestand  en  tegen  den  Graaf 
van  Leycester  hebben  wij  reeds  bij  den  Gouverneur 
doen  opmerken.  Met  één  woord »  Modet  meende 
niet  enkel  persoonlijke,  maar  goede  en  welgegronde 
redenen  te  hebben,  om  tegen  dien  heer  in  Engeland 
wantrouwen  te  wekken ,  van  hem  op  misno^den 
toon  te  spreken  ,  en  bij  zgne  terugkomst  hem  tegen 
te  werken.  De  Burgemeester  Prouninck,  mg  lord 
North  en  andere  ijveraars  ondersteunden  hem  in  die 
gevoelens,  en  onder  burgers  en  burger-hoplieden 
hadden  zij  welhaast  zulken  aanhang,  dat  hij  met  vrg 
goede  kans  een  coup  de  main  zou  kunnen  wagen , 
zoo  ras  hij  wilde.  Wat  hij  eigenlijk  voorhad,  wist 
niemand  dan  de  diepst  ingewijden  in  zijne  bedoelin- 
gen ;  maar  er  liepen  onbestemde  geruchten  van  groote 
veranderingen,  die  er  te  Utrecht  zouden  plaats  vin- 
den. Bg  algemeene  ontevredenheid  met  het  bestaan* 
de  geeft  het  woord  verandering  allen  iets  als  hoop, 
en  tot  zelfs  onder  zijne  ambtgenooten  vond  Modet 
eene  opgewekte  verwachting ,  die  bewees »  dat  sg 
voor  zich  van  't  gelukken  zgner  plannen  het  beste 
hoopten.  In  trouwe,  de  Gereformeerde  kerkdienaren, 
vooral  zg ,  die  »  de  vordering  en  den  voortgang  van 
Christi  Kerke"  alléén  zagen  in  eene  gevestigde  eii 
wel  nageleefde  kerkenorde,  hadden  niet  veel  reden 
om  tevreden  te  zijn  met  het  tegenwoordige,  en  sg, 
die  zoo  groote  verwachting  hadden  gebouwd  op 
den  geloofsgver  en  de  belangstelling  van  den  Graaf 
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vao  Leycester,  misten  te  dezen  opzigte  veel  door 
zijn  afwezen ,  dat  de  heeren  Staten  hen  niet  ver- 
goedden. 

»  Den  heeren  Staten"  klaagden  zij ,  »  gebrak  het 
aan  lust,  om  de  religie  te  behartigen,  overznlks  daar 
onder  de  Staten  en  Magistraten  eenigen  waren,  die 
geene  belijdenis  deden  van  de  religie,  noch  ten 
avondmaal  gingen  ;*'  het  laatste ,  hoewel  het  ook  in 
ruimeren  zin  kon  genomen  zgn ,  was  hoogstwaar- 
sch^nlgk  gerigt  tegen  Leoninus  en  Barneveld,  en 
als  men  weet,  waren  het  geene  valsche  betichtingen : 
de  eerste  behoorde  tot  geen  Kerkgenootschap  en 
had  eene  philosophische  geestrigting,  die  gansch  niet 
met  dien  tgdgeest  zamenstemde;  de  andere  schgnt 
door  gemoedsbezwaren ,  of  door  onverschilligheid 
omtrent  een  uiterlijk  bewijs  van  godsdienstzin ,  van 
de  tafel  des  Heeren  te  zijn  teruggehouden,  meer  dan 
twintig  jaren  lang ,  als  bekend  is. 

Dat  alle  ijverige  Gereformeerden  en  de  ijverende 
predikanten  dus  naar  verandering  van  zaken  wensch* 
ten ,  is  niet  vreemd ;  dat  zij  er  naar  streefden  door 
de  middelen ,  die  in  hunne  handen  waren ,  is  na- 
tuurlijk gevolg  van  dien  wensch,  en  dat  zij  ook 
zulke  gebruikten ,  die  niet  volstrekt  met  hun  ambt 
strookten ,  is  verklaarbaar  uit  de  algemeene  verwar- 
ring ,  die  er  heerschte  in  alle  takken  van  bestuur , 
uit  de  onbestemdheid  van  aller  regten  en  pligten, 
en  vergefelijk  zeker  bij  lieden^  die  niet  op  een  zuiver 
geestelgk  standpunt  stonden ,  maar  die  van  *t  uit- 
breiden van-  't  Kerkelgk  gebied  veiligheid  en  uit- 
breiding wachtten  voor  het  Christendom. 

'  13  * 
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Wat  zij  al  deden  id  dit  t^dperk  der  afwezend* 
heid ,  zal  later  vrorden  aangegeven  ;  nu  vooreerst  zij 
het  genoeg  te  weten ,  dat  velen  in  Utrecht »  Yries* 
land  en  Gelderland,  zelfs  die  niet  met  hem  zamen 
handelden  ,  toch  hoop  bouwden  op  de  beloften  en 
de  verwachtingen,  die  Modet  hun  uit  Engeland 
overbragt.  In  de  stad  Utrecht  echter  kreeg  die 
aansluiting  welhaast  den  vorm  van  eene  partij ,  en 
die  partij  was  aanzienlijk.  De  meeste  ijverige  Gere* 
formeerden  uit  den  hoogen  en  lagen  burgerstand, 
alle  heftige  voorstanders  van  Leycester,  als  Rein- 
goudisten  bekend,  alle  misnoegden,  van  welke  kleur 
ook ,  allen ,  die  bg  verandering  of  ook  zelfs  wel  in 
woeling  hunne  rekening  zochten ,  anderen ,  die  om 
persoonlijke  redenen  zich  voegden  bg  eene  partij , 
waarvan  men  het  wachten  kon ,  dat  zg  te  eeniger 
tijd  eene  stoute  daad  zouden  wagen,  en  die  daar- 
mede hun  eigen  doel  hoopten  te  bevorderen.  Tot 
die  laatsten  behoorden  eenigè  personen  van  onder- 
scheiden stand  en  rang,  die  wij  gaan  opnoemen: 
de  Baron  North,  die,  met  Nieuwenaar  in  twist,  op 
Norrits  gebelgd,  voor  zich  zei  ven  het  Stadhouder- 
schap wilde,  dat  hem  eens  was  ontgaan  en  dat  hg 
nu  meer  zeker  meende  te  bereiken ;  eenige  officieren 
van  rang  stonden  hem  hierin  ter  zijde ;  de  Italiaan 
Cosmo  Pescarengis,  die  als  vurig  ijveraar  voor  Ley- 
cester  zijn'  afkeer  had  overwonnen,  om  aan  de  zgde 
van  een'  geestelijke  te  staan ,  eerst  aangetrokken 
door  eene  overeenstemming  van  streng  gereformeerde 
begrippen,  daarna  weggesleept  door  den  vurigen 
ijver    van    Modet ,    en    weiras   aan    hem    verbonden 
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met  opregtheid ,  ^aar  hij  in  hem  den  mau  onder- 
kende,  die  uit  volle  overtuiging  handelde,  den  man 
van  daad  ook,  niet  enkel  den  man  van  plannen  en 
ledige  hersenschimmen ;  en  te  eerder  oordeelde  hij 
hem  te  moeten  dienen  en  voor  te  staan ,  daar  hij 
zich  verzekerd  hield ,  dat  hetgeen  Modet  wilde,  ook 
de  wil  van  Leycester  was. 

Met   Cosmo  moest   de  Prinses  de  Chimaj  volgen. 
Deze   vorstelijke  dame   had  in  dien  tijd  vele  teleur- 
stellingen y    die    het   haar   noodig   maakten ,   haren 
toevlttgt   te  nemen  tot  Cosmo.     De  hron  der  onder* 
aardsche    schatten   was   spoedig    uitgeput,   als   men 
denken   kan ;   sinds   heer  Aelbrecht  Foeck  met  zgne 
eedgenooten  hunne  plannen  hadden  gemaakt  en  zich 
naar  Holland  hadden  begeven,  had  de  oude  Andries 
geene   redenen  meer  om  voor  zijne  meesteres  heime- 
Igke  goudbronnen  te  ontsluiten,  en  cene  andere,  die 
haar  voormaals  zeer  goede  diensten  had  gedaan,  was 
mede  opgedroogd.  Zg  had  namelijk  voormaals  zekere 
financiële  overeenkomsten  met  de  stad  Gorcum,  doch 
waarvan    zij  te  dezen  tijde  niet  dan  met  de  uiterste 
omzigtigheid  durfde  gebruik  maken ,  uit  vreeze ,  dat 
mijne  heeren  de  Staten  het  haar  beletten  zouden ,  in  de 
afwezendheid  van  den  Graaf  van  Leycester,  terwijl  de 
heeren  van  Nassau  niet  geneigd  schenen,  haar  daarin 
te  dienen  en  te  beschermen»   Later  hooren  wy  meer 
van  deze  zaak,  maar  intusschen  had  de  arme  Vorstin, 
bij   mangel  van  dien  op  nieuw  toevlugt  moeten  ne* 
men  tot  verschillende  transactiën  met  m€««^  Cosmo, 
waarvan  het  gevolg  was  geweest,  dat  meester  Modet 
in    haar   huis    werd   toegelaten  ,    waar  zijne  plannen 
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aangehoord   en    welhaast   goedgekeurd  werden.     Als 
ijveraar  en  gereformeerd  predikant  had  Modet  zonder 
dat   wel    toegang   moeten   hebben   tot   het  huis  der 
Prinses,   en    dien    ook   werkelijk  gehad,  alleen  zgn 
bekende   roep    van  strengheid  en  grofheid  had  haar 
afgeschrikt ,    bij    hare    vrije  en  loszinnige  wgze  van 
leven  en  handelen,  een  zulken  naauwzienden  en  luid- 
sprekenden  zedemeester  by  zich  in  te  halen,  en  Cosmo 
alleen  door  zijne  argumens  irréêistibles  had  het  op 
haar  verkregen.  Toch  had  het  niet  lang  geduurd,  of 
zijne  komst   bij  Maria  de  Brimeux  had  twee  dingen 
op  haar  uitgewerkt;  zijne  welsprekendheid  had  haar 
overgehaald  tot  zijne  ontwerpen,  en  zijn  ernst  had  haar 
ontrust  over  haren  gemoedstoestand;  het  laatste  had 
ten  gevolge,  dat  zg  voorsloeg,  alle  vrienden  en  aan- 
bidders  ter   zgde   te   stellen  en  de  Maulde  zelf  zgn 
afscheid  te  geven,  en  zich  af  te  zonderen  van  allen 
en   alles,   om   met  aandacht  Hodet's  sermoenen  aan 
te  hooren  en  te  overwegen.    Doch  een  zulk  besluit, 
hoezeer   de   leeraar   Modet   dat   in    zijn   hart  moest 
goedkeuren ,   was   in  volstrekte  tegenstelling  met  de 
belangen  en  bedoelingen  van  den  partgganger,  Her- 
man  de  Strijker   (Modet's   HoUandsche  naam).    De 
Prinses  de  Chimay,   zonder  haren  gezelschapskring, 
zonder   hare   aanbidders,   gunstelingen   en  afhanke- 
Igken ,   werd   eene  particuliere  personaadje ,    die  als 
vrouw  zijne  zaak  weinig  dienst  kon  doen.    d  //  e#l 
aveo  h  del  de$  aceommodemefu^''  is  eene  uitspraak, 
die  de  Tartuffe  niet  het  eerst  in  actie  heeft  gebragt, 
en    zonder  een   Tartuffe  te  zijn ,  meende  Modet  vrg- 
heid   te  hebben ,   om  niet  ten  naauwste  op  de  mid- 
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delen  te  zien ,   mits  ze  Godes  zake  (voor  hem  syoo- 
niem  met  die  van  Leycester)  wist  te  vorderen. 

Op   dien   voet   bleven    de   deuren  van  't  salet  en 
van  't  boudoir  geopend ;  de  bezoekers  binnengelaten 
als   Toorheen,   onder   voorwaarde   of  met   de  hoop 
van   ze   te   maken    tot   volgers  en  voorstanders  van 
Modet's   opiniën    en   ontwerpen ;   onder  de  eersten , 
vraarop    men    hierbij    rekende,    was   natuur! gk   de 
liaulde.  Aanvankelijk  scheen  men  hem  gewonnen  te 
hebben;   maar   dit   was  eene  misrekening:  als  edel- 
man   en   kr^gsman    zag   de   Baron   met  eene  zekere 
geringschatting  neder  op  de  politiek  van  den  predi- 
kant,  hechtte   aan    diens   ontwerpen  niet  meer  dan 
aan  ledige  hersenschimmen,  en  geliet  zich  dus  daarin 
toe   te   stemmen   uit   onverschilligheid   en  om  zijne 
dame  te  believen,  maar  zoo  haast  dit  alles  klem  en 
kracht  kreeg  en  welhaast  zulken  vorm,  dat  men  aan 
iets   degelgks   en    vrerkelijks   moest  gelooven ,   werd 
de  jonge  man   ontrust,   ontevreden   en  wilde  zijne 
onaf hankel^kheid  handhaven ;   maar  de  Prinses  wist 
hem  te  doen  begrgpen,  hoe  de  politieke  verbindtenis 
.de  verstandhouding  des  harten  voor  de  wereld  wet* 
tigde  en    beschermde,   en   dat  zijne  aansluiting  met 
Hodet  hem   Teiligde   tegen    verwgdering   van  haar. 
Toen  moest  de  jonge  man  wel  toegeven,  en  hetgeen 
de  aarzeling   van   zijn  eergevoel  overwon,   was  de 
'  overweging,  dat  h^  toch  reeds  aan  de  Leycestersche 
z^de  stond ,   en   een  stap  of  wat  verder  op  dat  ge* 
bied   althans   niets   streed    tegen  zgn'  eed,  aan  den 
Gouverneur-Creneraal   afgelegd ,    zelfs   niet  al  kwam 
het  oogenblik ,  dat  hg  opentlijk  als  voorstander  van 
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dezen  zou  moeten  optreden.  Maar ,  als  wij  gehoord 
hebben,  bg  dieper  inzigt,  begonnen  hem  de  plannen 
van  Modet  wat  gewaagd  en  wat  vermetel  voor  te 
komen ,  om  niet  te  zeggen :  ongeoorloofd ,  en  zoo 
is  de  loop  zijner  gedachten  verklaarbaar,  toen  hg» 
na  de  weduwe  van  Hemert  ontmoet  te  hebben»  met 
zijne  gedachten  tot  Modet  oversprong. 

Het  gesprek  op  dit  punt  werd  nog  eene  wgle 
-voortgezet,  totdat  bet  gestoord  werd,  maar  op  zulke 
wijze,  die  hen  althans  niet  van  't  gezegde  onder» 
werp  aftrok:  de  komst  van  den,  hofmeester,  die 
aandiende,  dat  daar  reeds  een  gezelschap  zamen 
was  in  »  de  sale'*  en  ook  eenige  krijgslieden  in  de 
voorzate  aanwezig,  die  door  den  luitenant  Cosmo 
waren  binnengeleid ,  welke  laatste  dringend  bad , 
den  kapitein  te  mogen  spreken. 

De  Maulde  verliet  de  Prinses,  die  een  haastig 
toilei  maakte  voor  haar  gezelschap,  en  nadat  hg 
met  Cosmo  gesproken  had,  voerde  hg  haar  de  ge- 
zelschapszaal binnen,  met  dat  gevoel  van  zegepraal, 
dat  hem  altijd  beving,  als  hij  de  schitterende  vrouw 
aan  de  wereld  kon  toonen ,  schoon  hg  haar  juist 
dan  aan  die  wereld  moest  afstaan  en  met  felle  gver* 
zucht  daaraan  bengdde.  Yele  personen  waren  reeds 
daar ;  om  de  waarheid  te  zeggen ,  zg  waren  zameo 
geroepen ;  de  Baron  North  zou  er  zich  ook  laten  vin* 
den,  en  Modet  zou  er  de  laatste  opening  geven  van 
zgne  plannen.  Maar  buiten  de  opgeroepenen  konden 
er  eenigen  komen ,  die  men  niet  wachtte ,  daar  de 
Prinses  voor  deze  hare  deur  niet  kon  sluiten,  zonder 
achterdocht  te  wekken ;  dezulken  waren  er. 
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Tot  deze,  ak  der  gastvrouwe  pligt  was,  wendde 
zich  Haria  het  eerst,  de  Generaal  Norrits  en  zgne 
Walburg,  die  haar  mededeelde,  dat  hare  nicht  sinds 
eenige  dagen  in  Gelderland  was  weè^ekeerd,  en  na 
besloten  scheen,  rustig  haar  leven  te  slgtén  op  haar 
kasteel  Rozendaal. 

De  Generaal  Norrits  scheen  niet  zonder  oorzaak 
daar  te  zgn,  ware  het  onder  schijn  van  een  be- 
leefdheids-bezoek.  Naauwelgks  had  hij  de  Prinses 
naar  haren  armstoel  teruggevoerd,  of  hij  wendde 
zich  tot  de  Haulde,  die  zich  daar  tegen  leunde  en 
die  in  gedachten  verzonken  scheen. 

—  »Een  woord,  als  't  u  gelieft,  heer  kapitein!*' 
zeide  Norrits. 

—  D  Zooveel  woorden  het  u  zal  gelieven,  #fV  John  !'* 
antwoordde  de  Maulde  verstrooid. 

—  »  Ja ;  maar  niet  zoo  terstond ,  niet  hier ,  als 
in  't  aanzigt  onzer  minneljjke  gastvrouw,  die  van 
andere  dingen  wil  hooren,  dan  van  krggszaken. 
Wil  even  met  mg  aan  eene  z^de  gaan,"  en  zonder 
nadere  toestemming  te  wachten,  nam  de  Generaal 
zijnen  ^|rm  en  voerde  hem  in  een'  hoek  der  zaaL 
» Ik  acht  f  kapitein !  dat  gg  gedenkt  trouwe  te  hou- 
den aan  uwen  krggsmanseedi"  begon  Norrits,  zonder 
andere  inleiding. 

—  »  Zonder  eenigen  twgfel  T'  hernam  de  Maulde, 
zóó  verrast,  dat  hg  niet  eens  hg  zijn  antwoord 
nadacht  over  het  beleedigende  der  vraag. 

^  »  Welnu ,  gg  zult  welhaast  er  blgke  van  kun- 
nen geven.  Beloof  mg  met  uwen  persoon  en  met 
uwe  compagnie,  zooveel  't  in  üwe  magt  is,  vlgt  te 
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doen ,  om  hier  in  Utrecht  de  rust  en  de  ordre  te 
helpen  bewaren  of  te  herstellen ,  zoo  haast  die  ge* 
stoord  zal  zijn.** 

—  »  Die  belofte  te  doen ,  is  ijdel ,  heer  Generaal ! 
sinds  simpele  pligt  mg  gebiedt,  aldus  te  handelen.... 
Alleen,  is  er  sprake  van  rumoer  onder  de  burgerij T* 

—  »  Nog  niet ;  maar  ik  heb  onderkend ,  dat  er 
zaken  omgaan,   die  er  wel  ras  toe  voeren  kunnen/' 

—  »  Onder  de  burgerg  ?"  sprak  de  Maulde,  ietwat 
verlegen ;  want  hij  zelf  verkeerde  in  die  vreeze ,  als 
wg  gezien  hebben, 

—  »  Mits  men  met  dat  woord  adel  en  geestelijk- 
heid niet  buitensluit,"  hernam  Norrits,  met  eenen 
blik  op  de  Prinses  de  Chimay,  die  in  het  tegen- 
overgestelde einde  der  zaal  in  een  druk  gesprek  was 
met  den  ütrechtschen  predikant  Sopingius.  6g  weet 
het  zoo  goed  als  ik ,  er  is  sprake ,  den  Graaf  van 
Nieuwenaar  van  zgn  gouvernement  te  ontzetten." 

De  Maulde  verbleekte. 

—  »  't  Is  zoo ;  die  sprake  gaat ;  alleen ,  gg  zult 
doch  wel  geen  acht  nemen  op  zulke  geruchten....?" 

—  »  Ter  contrarie ;  ik  heb  gewoonte ,  mij  zeer 
naauw  te  informeren  naar  hetgeen  ze  melden." 

—  »  Als  vriend  van  den  Grave  van  Meurs  hebt 
gg  zeker  geen  ongelgk " 

—  »  Dl  ben  geen  vriend  van  Nieuwenaar ,"  her^ 
nam  Norrits  barsch  en  spgtig.  »  Zoo  ik  dat  geweest 
ben ,  is  dat  gansch  anders  geworden ;  de  Graaf  doec 
menige  zaak  verkeerd  of  onhandig,  en  men  weel 
nooit  regt,  naar  welke  zgde  hij  zich  heeft  gewend." 

—  »  Gg   zoudt  het  dan  niet  zoo  gansch  verkeerd 
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vinden,   zoo   Utrecht  naar  een'  anderen  Stadhouder 
omzag*  ...?*' 

— •  »  Hits  men  naar  de  regte  zijde  heenzag,  waar- 
om niet?" 

—  )»  Dan  zult  gg ,  êir  John ,  Engelsch  edelman  i 
certeyn  1  niet  achten ,  dat  de  Prinses  de  Chimay,  op 
wie  ge  straks  het  oog  hadt,  aan  de  verkeerde  zijde 
staat  9  mits  ze  vol  gvers  is  voor  de  zaak  van  den 
Graaf." 

—  »  Maar  boven  den  Graaf  is  de  Koningin ;  zg 
vergete  dat  niet " 

— *  »  Hoe  zou  ze  't  kunnen  ?" 

—  »  Zij  zou  zich  dus  voegen  naar  den  wil  der 
Koningin ,  zoo  't  geviel »  dat  zij  geroepen  werd , 
haren  invloed  te  gebruiken." 

— *  »  Ik  twgfel  daaraan  geenszins. .  •  • ;  maar  zie » 
wat  valt  daar  voor. . . .  ?" 

Dat  deze  wgze  van  eene  zamenspraak  af  te  breken» 
die  hem  moegelijk  werd  vol  te  houden,  door  Norrits 
io  't  goede  werd  opgenomen ,  en  zelfs  met  weder- 
keerig  vrijlaten  werd  beantwoord,  bewijst,  dat, 
hetgeen  de  Haulde  aftrok,  eene  zeer  geldige  oorzaak 
moest  hebben ;  ook  was  het  dit. 

Er  was  een  nieuw  bezoek  gekomen,  dat  wel  voor 
niemand  der  aanwezenden  een  onbeduidend  kon 
zgn ,  ook  zag  men  dit  op  aller  gelaat.  Verrassing 
bg  de  minderheid ,  hg  die  personen ,  die  wel  ken- 
nissen van  de  Prinses  waren,  maar  niet  hare  ver- 
Uouwdm ;  —  schrik  en  verwarring  bg  de  meerder- 
heid, bg  de  vrienden  van  den  huize  en  de  partg- 
gaogers   van  Modet.     De   gastvrouw   zelve,  schoon 
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adj  zich  zeer  goed  meesteresse  bleef,  werd  zeker 
door  geene  zwakkere  aandoeningen  bewogen,  terwgl 
zg  voomit  trad  en  met  de  meeste  hoffelgkheid  de 
nieuwe  gast  verwelkomde.  Toch  scheen  het  haar 
zwaar  te  vallen  op  eenen  lossen  en  blgmoedigen  toon 
de  woorden  te  oiten ,  die  zg  sprak : 

—  »  Zgt  mg  hoogst  welgekomen ,  edele  vroaw 
van    Nieuwenaar!     Overzeker,   Gravinne!   de  eere 

treft  mg   zeer  bgzonder ,   een  bezoek  van  u en 

dat,  schoon  ik  zoolang  reeds  op  dat  punt  schuld 
had  jegens  uwe  genade *' 

—  »  Datzelfde  is  oorzaak  van  mgne  komst ,  ckirê 
eauêine^^^  hernam  de  Gravin,  terwgl  zg  langzaam 
en  statig  haren  togt  door  de  zaal  voortzette,  nu 
geleund  op  den  arm  der  Prinses,  tusschen  de  rgen 
der  gasten  door,  die  zich  ter  weerzgden  schaarden. 
»  Ik  merkte  op ,  dat  gg  mg  verwaarloosdet.  Men 
zeide  mg,  dat  gij  erger  nog  dan  dit  tegen  mg 
pleegdet*  Men  sprak,  men  lasterde  zooveel;  ik  voor 
mg  geloofde  niets,  geloofde  alléén,  dat  uwe  jeugdige 
zinnen,  tot  vermaak  geneigd,  de  oude  vriendin 
verwaarloosden ,  aan  wier  zgde  jolgselgke^  vreugdig* 
heid  niet  meer  te  vinden  was,  en  wier  strenge  pro* 
poosten  u  konden  vervelen ;  maar  niet. ...,''  en  zg 
zeide  die  laatste  woorden  op  luiden  en  gullen  toon, 
» niet ,  dat  gg  u  zoudt  gevoegd  hebben  bg  onze 
vganden." 

Voorzeker,  de  Gravin  moest  eene  volmaakte  too- 
neekpeelster  zgn,  of  eene  edele  en  groothartige 
vrouw,  dat  zg  die  woordm  met  zooveel  adel,  zoo- 
veel waardigheid  en  zooveel  kalmte  wist  te  zeggen, 
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terwijl  zg  daarbij  de  blikken  met  eene  zekere  vast- 
heid op  de  Prinses  rigtie»  en  daarna  de  zaal  rond 
zag.  En  werkelijk  was  hare  bedoeling  met  dit  be- 
zoek edelmoedig  en  goedhartig.  Zg  had  met  haren 
gemaal  verschil  gehad  over  den  aard  der  bgeen- 
komsten  aan  het  hnis  der  Prinses,  die  de  Graaf 
sinds  eenigen  tgd  wantrouwde,  en  de  Gravin  had 
▼an  hem  verkregen,  met  hare  eigene  oogen  zich  te 
mogen  overtuigen,  of  zijn  wantrouwen  regtmatig 
vras ,  eer  hg  tot  strenge  maatregelen  overging  jegens 
eene  vrouw  van  dien  rang;  » sinds  valsche  aanbren- 
ging  zoo  vaak  de  oorzaak  was  van  bloedige  partij- 
schap, en  simpel  misverstand  tot  heete  vgandschap 
kon  ophitsen ;"  en  zg  zeide  iets  in  dien  geest  t^en 
de  Prinses,  toen  deze  in  de  grootste  verlegenheid 
haar  dankte  voor  haar  »  goed  gevoelen  en  goeden  ynV^ 

Hetgeen  Walburg's  snelle  en  vaste  blik  opmerkte, 
was  intusschen  niet  geschikt,  haar  te  bevestigen  in 
dat  »  goed  gevoelen*' ,  zoo  het  werkelgk  bestond. 

Burgemeester  Prouninck,  de  Baron  North,  Jacques 
de  Pottere,  de  Schepen  Gerrit  Dompselaer,  de  predi- 
kant Sopingius,  meester  Philips  Bataller  en  twee  der 
heethoofdigste  burger-hoplieden  waren  geene  gestalten, 
die  »jolijselgke  vreugdigheid"  moesten  aanbrengen 
in  eenen  kring,  en  gansch  niet  de  personen,  die 
men  zou  gewacht  hebben  bij  eene  jonge  vrouwe,  die 
gezegd  werd,  al  haren  lust  te  vinden  in  vermaak. 
Hoe  menigte  jongelieden  er  ook  overigens  zamen 
waren  om  die  laatste  onderstelling  te  regtvaardigen, 
deze  allen  vraren  er  ook,  en  zg  kwamen  er  om 
wat  anders  y  dan  om  de  schoone  oogen  der  Prinses. 
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Dat  ook  begreep  de  Gravin  van  Nieuw^i&aar;  ter- 
wijl zj]  sich  dus  in  den  armstoel  nederzette,  dien 
men  schielgk  voor  haar  had  aangeschoven,  kleurde 
een  hooger  gloed  hare  bleeke  wangen  en  fronsden 
zich  eenigzins  hare  wenkbraauwen.  De  Gravin  had 
toilet  gemaakt  voor  dit  bezoek,  zeker  niet  om  te 
schitteren ,  maar  toch  wel  om  aan  de  eischen  van 
haren  rang  te  voldoen ;  zg  droeg  haar  pl^tgewaad ; 
een  bovenkleed  van  zwartgekleord  fluweel,  met 
gouden  banderingen,  en  een  onderkleed  van  rood 
armozgn ,  met  goud  en  gesteente  doorstikt*  Zg  droeg 
haar  prachtigste  halskarkant,  en  schoon  zg  het  hoofd 
gedekt  had  met  een  puntig  mutsje  van  zwart  finweel, 
waren  de  omgeslagen  randen  daarvan  met  menigte 
van  paarlen  bezet;  het  haar,  dat  reeds  grgsde,  was 
daaronder  gescheiden  en  een  weinig  gekrepeerd.  Zg 
had  geen  gevolg  met  zich  dan  een'  enkelen  pagie , 
haren  jeugdigen  neef  Adolf  van  Benthem ,  die  zich 
achter  haren  stoel  plaatste,  toen  zij  gezeten  was. 

De  Prinses  de  Chimay  merkte  met  onrust  op,  dat 
de  Gravin ,  niet  meer  bg  toeval  of  in  verstrooijing , 
haar  gezelschap  overzag,  en  eene  gedachte,  die  bg 
haar  opkwam,  deed  haar  verbleeken.  Zg  zag  om 
naar  een  vertrouwd  vriend,  om  dezen  raad  en  hulp 
te  vragen,  maar  het  moest  een  zulke  zgn,  die  haren 
wenk  kon  verstaan,  die  haren  blik  kon  begrgpen; 
want  dat,  wat  zg  verlangde,  kon  niet  met  woorden 
worden  uitgesproken,  Zg  zag  om  naar  de  Maulde, 
maar  hoe  zich  ook  de  jonge  Baron  had  gehaast,  tot 
haar  te  komen,  het  was  te  laat;  de  afstand tusschen 
den  hoek  der  zaal,  waar  hg  zich  met  Norrits  onder* 
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houden  had ,  ^a3  te  ver  af  vaD  het  hooger  eind 
der  zaal,  waar  de  ee^szetels  stonden,  dan  dat  hij 
die  zoo  snel  had  kunnen  doorkruisen ,  of  reeds  had 
zich  ook  om  de  Prinses  eene  menigte  lieden  geschaard, 
wier  rang  hen  tot  deze  vrgheid  regt  gaf,  terwgl 
de  Baron  op  dit  oogenblik  moegelijk  zgn  regt  van 
gunsteling  kon  laten  gflden ,  om  tot  haar  door  te 
dringen. 

Intusschen  verloor  de  Prinses  onder  hare  onrust 
ten  deele  hare  tegenwoordigheid  van  geest ;  zg  wist 
niet  wkt  te  antwoorden,  vooral  niet  toen  de  Gravin 
vervolgde : 

—  »  De  Graaf  zelf  zoude  met  haar  gekomen  zgn , 
ware  't  niet ,  dat  drukte  Van  zaken  hem  had  wéér- 
gehouden " 

—  »  De  Graaf  van  Nieuwenaar  hierl  bg  haar.<...  1 
op  dit  oogenblik  !'*  Maria  de  Brimeux  bragt  haren  zak* 
doek  aan  den  mond,  om  hare  trdLken  te  verbergen, 
maar  zg  kon  zich  niet  aan  nadenken  overgeven; 
eene  geduchte  werkelijkheid  dwong  haar  tot  zich 
zelve  te  komen. 

—  »  Belle  eoutiner^  hervatte  de  Gravin,  die  nog 
niets  dan  halve  volzinnen  en  beleefdheidswoorden 
van  haar  had  kunnen  verkrijgen.  »  Mij  dacht ,  het 
sou  u  goed  wezen,  een*  tgd  lang  andere  lucht  te 
nemen  dan  de  Utrechtsche;  gg  zgt  hier  zonderling 
zeer  omringd  en  't  getal  uwer  bezod^ers  is  niet  enkel 
overgroot,  maar  bijster  gemengd " 

—  »  Mevrouwe !  wil   dit   verschoonen Zoo 

dikmaals  gg    mij  de  eere  doet,  op  mgne  noodiging 
te  komen,  zgt  gij,  naar  ik  mij  herinner,  niet  zamen 
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geweest ,  dan  met  luideD ,  die  u  gevallig  konden 
zijn  en  in  zulk  gezelschap  als  passend  was  aap 
uwen  rang." 

—  »  Wat  mijnen  rang  niet  past/ zal  ook  wel  den 
uwen  niet  voegen ,  vrouw  nichte !"  hernam  de  Gra- 
vin 9  met  gestrengheid  in  toon  en  blik. 

Maria  de  Brimeux  wist  geen  tweede  antwoord; 
daar  viel  haar  oog  op  een*  krijgsman,  die  op  verren 
afstand  stond,  doch  wiens  fantastische  kleeding  en 
belangwekkend  uiterlijk  opmerking  wekte;  zg  dacht, 
dat  zij  gered  was. 

—  »  Dat  gevalt  heden  zoo,  omdat  ik  mg  bemoei« 
jen  wil ,  eene  loterg  daar  te  stellen ,  in  H  belang 
van  de  plannen  van  êir  Francis  Drake««.««  den 
cavalier,  die  gij  daar  ginds  ziet.  Gij  b^rgpt,  me- 
vrouwel  bij  zoo  iets  acht  men  meer  op  het  getal 
dan  op  de  persoonlijkheid  der  deelnemers/' 

—  »  Dl  dacht  niet,  dat  men  dit  ontwerp  in  Utrecht 
zou  opvatten ,  sinds  het  in  Holland  door  de  Staten 
is  afgeslagen/' 

—  »  Onder  de  leiding  van  den  goeden  Keurvorst 
van  Keulen,  mevrouwe!"  hervatte  Maria,  die  wer- 
kelijk in  eene  zulke  bemoejjing  was  gewikkeld.  Maar 
zg  had  ditmaal  geene  goede  fortuin  bg  hare  uit* 
vlugten.  Afgeleid  door  het  gesprek,  dat  zg  had 
moeten  volhouden,  had  zij  niets  kunnen  doen,  om 
iets  te  voorkomen,  dat  zg  vreesde,  en  het  gevreesde 
gebeurde:  de  predikant  Modet  trad  hare  zaal  binnen ; 
hi)  trad  binnen  als  iemand,  die  gewacht  wordt  en 
wiens  komst  niemand  bevreemdt;  de  rgen  openden 
zich    voor  hem ,   zonder  dat  de  Prinses  het  verhin- 
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deren  koD.  Met  de  vrgmoedigheid  hem  eigen,  en  de 
gemeenzaambeidy  waartoe  zij  hem  regt  gegeven  had, 
trad  hij  naar  de  vrouw  des  huizes  toe;  tot  over- 
maat van  rampspoed  scheen  hij  geen  acht  te  slaan 
op  de  Gravin  van  Nieuwenaar ,  en  begon  reeds  op 
eene  wijze,  die  deze  beleedigen  moest. 

De  Gravin  intusschen ,  als  wij  denken  kunnen , 
had  hem  wèl  opgemerkt;  zij  was  eerst  zeer  bleek 
geworden ,  en  daarna  dekte  het  purper  van  den 
toorn  haar  gelaat,  terwjjl  zg  tot  Maria  zeide,  op 
luiden  heftigen  toon : 

—  »  Overzeker ,  Prinses  1  dit  hadt  gij  mij  moeten 
sparen  I  Dien  man  althans  behoordet  gij  niet  in  uw 
huis  te  ontvangen ,  na  hetgeen  daar  laatst  met  hem 
is  gepasseerd  tegens  mq '' 

—  »Maar,  mevrouwe!....  ik  kan  toch  voor  een' 
dienaar  der  kerke  kwaljjk  mijne  deur  sluiten. . . . ," 
sprak  zg  zacht  en  aarzelend. 

—  »  Och ,  waarom  niet  ?"  riep  Modet  spgtig ,  die 
toch  had  verstaan ;  »  daar  zijn  hooggeboren  perso* 
naadjes ,  die  zich  daaruit  geene  zwarigheid  maken  ; 
huizen,  waar  men  de  religie  haat,  en  hare  dienaren 
met  den  nek  aanziet.  Het  is  bg  hen,  als  de  Psalm  zegt: 

Zj  slaen,  o  Heer!  uw  volk  intstucken, 
Uw  erf,  dat  t,y  gansijck  verdrucken " 

—  »  Niet  de  religie  haat,  noch  zelfs  hare  dienaren ; 
maar  slechts  dezulken  onder  hen ,  die,  in  schijn  van 
religie,  wereldsche  zaken  willen  drgven,  en  die  zich 
moeijen  willen,  den  Staat  te  regeren  naar  hunnen 
zin ,   en    rumoersche  maren  te  verkonden ,   in  stede 
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VAD  tieh  op  zedige  deugd  toe  te  leggen  en  door 
Christelijke  liefde  te  stichten,*'  sprak  de  Gravin»  met 
ernst  en  waardigheid,  zich  wendende  tot  de  Prinses; 
maar  toch  zö6  loid^  dat  ieder  begreep ,  hoe  het 
gez^d  werd,  om  door  Modet  verstaan  te  worden. 
»  En  nu ,  mev rouwe !  is  het  wel ,"  vervolgde  zij , 
»  doe  dien  man  gaan,  zoo  ge  wilt,  dat  ik  zal  blijven/' 
Dat  was  niet  zoo  ligt  een  eisch  aan  de  Prinses 
de  Chimay ,  Modet  te  verwijderen  op  dit  oogenblik , 
daar  hij  gekomen  was  om  »  de  hooge  zake  te  vor- 
deren'* ,  en  waar  hij  zeker  besloten  moest  zyn  te 
blijven ;  want  een  halstarriger  gemoed ,  een  on- 
verzéttelgker  hoofd  was  er  wel  niet  in  de  zaal, 
noch  in  geheel  Utrecht  dan  het  zijne,  en  ieders  be- 
moeiing zoude  er  op  afstuiten.  De  zachtste  bede 
zou  hem  niet  verwegen ,  en  de  harde  aanval  hem 
te  heftiger  doen  volharden*  Toch  waagde  Maria 
eene  poging. 

—  »  Welwaarde  heer !''  sprak  zij ,  »  gij  ziet,  nqne 
hooggeboren  vrouwe  nichte  is  ietwat  gestoord  over 
dit  zamentreffen ,  dat  ik  niet  heb  konnen  voorzien  ; 
^ij  zult  mij  verpligten  met  eene  wijle  u  te  begeven 
naar  een  ander  einde  der  zaal;  velen  uwer  vrienden 
en  sommige  medebroeders  zijn  daar." 

—  »  Hij  moet  de  zaal  ruimen !  Ik  zal  geenszins 
dezelfde  lucht  inademen  met  dezen  man ,"  zeide  de 
Gravin  geërgerd,  dat  men  op  haren  eisch  ter  helfte 
durfde  afdingen,  en  dat  men  haar  hoog  bevel  durfde 
verzachten  en  inkleeden  als  eene  bede,  waarvan  het 
inwilligen  aan  Modet  verbleef,  op  wiens  goedwilligheid 
dan  ook  niet  te  rekenen  viel;  want  hij  antwoordde: 
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—  »  Kn  ik  zal  zoo  min  wijken  voor  deze  vrotiw, 
als  de  Profeet  Elia  voor  Jesabel.  Ik  neme  exempel 
aan  David,  en  zegge  hem  na: 

De  waterstroomen  hem  verheffen, 

Zj  tieren  ende  rasen  met  allen  seer , 

Doch  hoewel  'smeirs  waterbaren, 

Zich  verheffen  seer  grouwelyck  en  snel , 

Die  in  den  Hemel  woont  is  de  God  meyn , 

Die  sal  nogh  veel  hooger  en  sterker  zyn. 

Terwijl  haar  antagonist  zich  dos  lucht  gaf,  was 
de  Gravin  opgestaan. 

—  » Indien  't  u  niet  gelieft ,  nu  dezen  man  door 
uwe  lieden  de  deur  te  doen  wijzen ,  vrouw  nichte ! 
indien  g§,  bg  keuze  tusschen  mij  en  hem,  nog  kunt 
aarzelen,  zoo  heb  ik  verstaan,  wat  mij  noódig  was 
te  weten ,"  sprak  de  Gravin ,  met  beduiding ,  »  en 
zoo  ik  DU  scheide.  •  • . ,  als  vriendinne  en  verwante 
ziet  ge  mg  voor  't  laatst." 

Het  was  de  Maulde  inmiddels  gelukt,  nader  te 
komen ;  hg  stond  nu  achter  Modet.  Hij  schrikte 
van  de  wending ,  die  dit  nemen  kon  ,  terwijl  hij 
berekende,  wat  er  reeds  geschied  was. 

—  »  Welwaarde  heer !"  fluisterde  hij  smeekend , 
» met  uw  bgzgn  beleedigt  gij  mevrouwe ,  en  doet 
mgne  Vrouwe  van  Chimaj  smarte  aan.  Eilieve!  wil 
mg  volgen,"  sprak  hij,  en  een  weinig  besloten,  nam 
Jig  vast  en  haastig  zijn'  arm,  om  hem  achterwaarts 
weg  te  voeren ;  maar  Modet  antwoordde  stout : 

—  »  Ik  heb  stand  gehouden  bij  zwaarder  aanval- 
len ,  mgn  jonge  hopman !  en  gij  toont  wel  uwe  wufte 
zinnen    en    onvromen  aard ,    dat    gij   u   tegens   mij 
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keert,  nu  de  Grooten  der  aarde  tegen  mij  opstaan." 
De  Maulde  hoorde  niet  langer;  hij  begreep,  dat 
hij  geen  geweld  moest  gebruiken ,  zou  de  verwar* 
ring  niet  grooter  worden;  hg  zag  de  Gravin  van 
Nieuwenaar  met  waardigheid  vooruittreden ,  zonder 
een*  blik  of  een*  groet  aan  Maria  te  rigten;  en 
hij  haastte  zich  haar  den  arm  te  bieden,  om  haar 
onder  't  gaan  te  bevredigen ;  maar  reeds  was  een 
der  jonge  cavaliers  hem  voorgekomen,  en  geleund 
op  diens  arm,  en  gevolgd  van  haren  page,  verliet 
de  Gravin  de  zaal,  zonder  verder  tot  iemand  een 
enkel  woord  te  rigten. 

Terstond  daarop  ontstond  er  verwarring  en  af* 
scheiding  in  't  gezelschap.  Hen  zonderde  zich  af  in 
groepen  ;  men  fluisterde  zamen ;  soms  wel  hoorde 
men  een  hard  woord  luid  spreken ,  of  een*  uitval 
gerigt  tegen  de  Gravin ,  of  tegen  den  stouten  kerk- 
dienaar, die  zich  zelf  en  anderen  aan  zulken  toorn 
blootstelde.  Maar  klaarder  bewijs  van  mishagen  nog 
toonden  zij ,  die  onmiddellijk  de  Gravin  volgden 
zonder  afscheid  te  nemen  van  de  Prinses,  die,  zon- 
der nog  regt  te  weten  wat  er  voorviel,  zich  met* 
Modet  ter  zgde  begaf,  en  terstond  een  vrij  levendig 
en  hartstogtelijk  onderhoud  had  met  hem  en  met 
de  Maulde,  die  ondanks  hare  vertoornde  blikken 
gevolgd  was. 

—  »  Daar  hebt  ge  uitermate  veel  kwaads  gebrou- 
wen tegen  de  Prinses  I"  riep  de  Baron ,  die  zijne 
ergernis  over  Modet  niet  langer  verkroppen  kon. 

—  »  Zeg  veeleer,  dat  zij  daar  heen  gaat  om  kwaad 
te  stichten Jesabel  gaat  haren  Achab  opzetten 
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tegen  de  vromen  in  den  Lande,  die  den  nek  niet 
buigen  willen  voor  den  afgod  van  haren  toorn  en 
hovaardg/' 

—  »  Met  op  de  Gravin  te  schimpen,  kunt  ge  wel 
u  zelven  genoegen ,  meester  Modet  1  maar  mevrouwe 
niet  uitredden  uit  dit  perikel,  daarin  ge  haar  ge- 
bragt  hebt ,''  hernam  de  Maulde  bitter.  » Ik  ken 
den  Graaf  van  Nieuwenaar;  hij  is  niet  van  humeur 
om  zgne  gemalin  satisfactie  te  weigeren,  en  naar 
't  geen  men  hier  voorneemt,  diende  men  meer  wgs- 
heid  en  voorzigtigheid  te  gebruiken." 

Dit  was  ook  het  oordeel  en  de  uitspraak  van 
andere  vrienden  der  Prinses,  die  zich  nu  om 
sprekenden  hadden  heengegroept.  Ieder,  zelfs  de 
trouwste  volgelingen  van  Modet,  waren  van  gevoe- 
len, dat  men  niet  alleen  de  Prinses,  maar  zelfs  den 
»  voortgang  van  de  groote  zaak  in  de  waagschaal 
gesteld  had ,  ujlt  blinde  hardnekkigheid ,  waar  men , 
met  eenig  toegeven,  zich  veel  zorg  had  kunnen  spa- 
ren", werd  er  gezegd  met  regtstreeksche  toespeling 
op  Modet,  die  echter,  als  de  oude  ridders,  zich 
san0  peur  ei  eane  reproehe  voelde,  en  alléën  zeide: 
o  dat  het  toch  tijd  was  met  die  van  Nieuwenaar  te 
breken,  en  dat  men  allëén  zorgen  moest,  hen  te 
verhinderen  den  aanval  te  doen/' 

»  Maar  hoe  dat  te  verhinderen  ?"   riep  Maria  , 
de  handen  zamenwringende  van  angst  en  onrust. 

—  »  Met  een  snellen  en  wissen  greep ;  de  Gravin 
kan  nog  niet  buiten  den  binnenhof  zijn ;  zij  blgve ; 
daarmede  is  alles  gered.  De  Graaf  gelooft  haar  wel* 
tevreden  in  uw  huis!" 
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^— *  »  Id  trouwe  >  zoo  zijn  wij  gered !"  riep  Maria , 
'de  Maulde  lianzieDde. 

—  »  Schielgk»  heer  hopman  1  doe  daartoe  nwe  Tlgt.** 

—  »  Gij  raast,  meester  Modet!''  hernam  de  Baron, 
»  meent  gij »  dat  ik  de  gemalin  van  den  Stadhouder 
in  hechtenis  kan  nemen  tegen  regt  en  reden.  .,,V* 

— *  »  Niet  in  hechtenis  nemen ;  maar  met  uwe 
lieden,  die  daUr  ginds  in  de  voorzaal  zgn,  kunt 
gij  haar  verhinderen  te  gaan." 

—  »  Voorzeker  kan  ik  niet,  noch  zal  dat,**  riep 
de  Maulde  heftig. 

—  »  *t  Is  vrg  ligter,  de  goede  zaak  uwer  vrien- 
den en  hunne  veiligheid  prijs  te  geven  ,'*  sprak  de 
Prinses  spijtig  en  met  ergernis. 

—  »  Of  tegens  een'  grijzen  gezant  des  Heeren  ge- 
weld te  gebruiken  ,**  voegde  Modet  er  bij. 

—  »  Gg  weet ,  Maria !  alles  is  mg  ligter  dan  uwen 
toorn  te  dragen.  Alleen  hier  geldt  het  juist  u  te 
veiligen  voor  't  uiterste :  onheilen ,  die  deze  man 
met  zijn  onstuimig  drgven  over  uw  hoofd  wil  haleo. 
Uwe  eer  en  vrgheid  ware  er  mede  verloren,  zoo  der 
Gravinne  geweld  werd  aangedaan  in  uw  huis." 

—  »  Dit  strijden  baat  niet,"  riep  de  vurige  kerk- 
dienaar ^  »  en  onderwgl  gaat  zg  haren  gang.  Ik  ga 
zelf  zien ,  wat  er  gedaan  kan  worden  1"  en  hg 
stormde  de  zaal  uit. 

—  »  En  ik  ga  zien  of  ik  dit  radeloos  beginnen 
kan  afwenden  i"  riep  de  jonge  Baron ,  hem  haastig 
volgende. 

—  »  Ga ,  mijn  jonker  1"  sprak  Maria ;  »  maair  ik 
verbiede   u   te  keeren.    Wie   zijne  vrienden  verlaat 
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in  deD  Dood,  ziet  ze  DÏet  weder  ten  dage  der  gUDst" 
Zoo  de  Maalde  die  woorden  tfl  verstond ,  gaf  hij 
er  toch  geene  al  te  groote  aandacht  op»  in  zijne 
drift  om  Modet  te  volgen.  Hg  wist,  dat  Cosmo 
met  een  rot  soudeniers  in  de  voorzaal  wacht  hield, 
om  bevelen  te  volbrengen,  waarin  zijn  kapitein  zelf 
nog  niet  helder  zag ;  hij  wist ,  hoe  zijn  luitenant 
volgzaam  wes  aan  de  wekstem  van  Modet,  en  hg 
vreesde  het  ergste  van  dier  beider  over*ijver. 

Toen  de  Prinses  de  Cbimay  weer  met  rustiger 
blik  haar  gezelschap  overzag,  schrikte  zg  heftiglijk, 
en  eerst  toen  berekende  zij  het  gewigt  van  het  ge» 
beurde.  Hare  zaal  was  zoo  goed  als  ledig,  hare 
vrienden,  hare  bewonderaars,  hare  aanhangers,  hare 
gunstelingen  hadden  haar  allen  verlaten ,  en  geene 
anderen  waren  meer  daar  dan  de  personen,  die 
werkelgk  met  Modet  in  complot  waren ,  en  die  dus 
belang  hadden  te  blgven ,  zelfs  al  vreesden  zg  het 
ergste.  Hun  getal  werd  welhaast  aangevuld  door 
den  eerwaarden  volksleider  zelf,  dié  eenigen  van  *t 
gezelschap  met  geweld  of  overreding  terugvoerde, 
en  te  gelgk  anderen  inleidde,  die  voorzeker 'alleen 
aan  deze  hand  die  zalen  konden  binnentreden  en 
wier  komst  iets  pgnlgks  moest  hebben  voor  de 
fiere  Prinses,  vooral  bg  vergelijking  van  wie  er  ge- 
gaan waren:  Eenige  voorname  burgers  van  Utrecht, 
die  tot  de  schutterijen  hoorden ,  de  oversten  der 
gilden  en  tot  gewone  handwerkslieden  toe,  die  allen, 
door  religiegver  verleid,  iederen  vreemden  of  on- 
wettigen  stap  van  hunnen  gverenden  predikant  wil- 
den steunen  en  volbrengen  door  de  ruwe  kracht. 
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Dit  had  de  Prinses  niet  voorzien ;  dit  was  bgna 
te  veel  voor  haar  om  te  dragen ;  zij  hoopte  nog  op 
de  Maulde,  dat  die  komen  zou  en  haar  verlossen 
van  eene  zulke  onvoegzame  omringing;  maar  de 
Maalde  kwam  niet.  »  Hij  wist  toch  wel »  hij  moest 
het  begrypen  /'  dacht  zij  met  bitterheid ,  j>  dat  haar 
woord,  in  de  gejaagdheid  van  het  oogenblik  gespro* 
ken,  niet  zóó  ernstig  gemeend  kon  zijn,  dat  hg  bet 
terstond   en   zonder  beroep  moest  gehoorzamen. .  • . ; 

en   nu  dat  terugblijven  daarbg Zg  wist  het....: 

Hij  had  haar  verlaten  zoowel  als  de  anderen.  Zg 
wilde  hem  ook  toonen ,  hoe  goed  zij  hem  missen 
kon ;  zij  wilde  hem  den  terugkeer  onmogelgk  ma- 
ken, en  zg  merkte  haren  hofmeester  op,  die  ge- 
komen was  om  haar  te  vragen,  of  dat  werkelgk 
hare  intentie  kon  zgn,  alle  deze  luiden  bg  zich 
te  ontvangen." 

—  »  Zonder  eenigen  twgfel  f'  hernam  zg.  »  Al- 
leen, zoo  de  kapitein  de  Maulde  zich  aanmelden  mogt, 
wordt  die  niet  toegelaten ;  die  heer  hoort  niet  meer 
tot  de  onzen." 

De  hofmeester  boog  zich  zwijgend,  doch  maakte 
in  stilte  de  aanmerking,  » dat  de  jonge  hopman  geen 
spgt  behoefde  te  hebben  over  die  uitsluiting.  Naar 
den  weg,  dien  mijne  meesteres  gaat,  moet  dit  huis 
in  ruïne  vallen  en  haar  blasoen  verbroken  worden» 
ten  overstaan  van  den  raad  van  adel."'  Toch  her- 
haalde hij  haar  bevel,  omtrent  de  Maulde,  in  de 
voorzaal;  want,  daar  de  groote  poort  open  bleef  om 
de  komenden  en  gaanden  gemak  te  geven,  was  die 
maatregel  noodig. 


~  217  — 

Een  der  krijgslieden  vaD  Cosmo,  die  zijd'  groeten 
Dnitschen  hoed  diep  over  de  oogen  had  getrokken » 
scheen  zich  die  beleediging  van  zgnen  kapitein  sterk 
aan  te  trekken.  Hij  kromp  inéén  en  men  hoorde 
een^  doffen  zucht. 

De  Haulde's  onrust  over  de  bejegening,  dieHodet 
der  Gravin  van  Nieuwenaar  toedacht ,  bleek  nutte* 
loos  te  zgn.  Reeds  was  Modet  te  laat  gekomen,  om 
haar  het  heengaan  te  bemoeij^lgken.  Hij  hoorde 
reeds  de  fakkeldragers  in  den  voorhof  elkander  toe- 
roepen 9  zich  in  beweging  te  stellen ,  om  bg  de 
draagkoets  toe  te  lichten.   Hij  zag  de  Gravin  instap* 

pen Zij  werd  nu  geleid  door  den  overste  Norrits; 

en  de  heUebaar/iiers  van  hare  Duitsche  lijfwacht 
waren  verder ,  ter  harer  bescherming  daar ;  haar  af- 
togt  was  niet  meer  te  verhinderen. 

En  toen  de  Baron  de  Maulde,  die  Modet  op  den 
voet  was  gevolgd,  zich  bg  Cosmo  voegde  en  van 
dezen  hoorde»  dat  zijne  voorzorg  onnut  was,  had 
hij  gezegd: 

—  » Dan  ga  ik  eenen  anderen  gang  doen  in  't 
belang  der  Prinses,"  en  had  zich  verwijderd  zonder 
andere  opheldering  te  geven.  Toen,  met  al  de  drift, 
waarmede  verschillende  aandoeningen  hem  moesten 
voortjagen,  liep  de  Maulde  voort  naar  het  Bisschops* 
hof;  hij  was  er  dus  even  spoedig  als  de  draagkoets 
der  Gravin  y  die  vele  minuten  op  hem  vooruit  had. 
Zijn  doel  was  geweest,  de  Gravin  vöór  te  zgn,  en 
den  Stadhouder  te  spreken,  eer  de  gemaal  had  kun- 
nen hooren.  Dat  was  te  laat,  maar  toch  nog  niet 
te  laat,   om   iets   anders   te  beproeven.    De  jonge 
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Baron  plaatste  zich  DeVeos  de  draagkoets,  en  hielp 
er  de  Gravin  uit,  v6ör  dat  Norrits  daarop  verdacht 
kon  zijn.  De  Gravin,  wel  eenigzins  verwonderd,  maar 
toch  niet  ontevreden ,  dat  de  jonge  krggsman  door 
haar  te  volgen  getoond  had,  hare  partg  te* kiezen, 
reikte  hem  de  band,  en  nam  zgnen  arm  om  de 
trappen  van  het  Hof  op  te  stijgen. 

Norrits  volgde  mede.  Juist  omdat  er  een  geheim 
misverstand  was  tusschen  hem  en  Nieuwenaar,  en 
omdat  hg  zelf  zich  niet  vrg  kende  van  ontwerpen , 
die  de  belangen  van  den  Stadhouder  botsten ,  moest 
hg,  waar  het  anderen  gold,  die  zich  tegen  dezen  stel-^ 
den ,  toonen  vrij  te  zijn  van  alle  deelneming  en 
medepligtigheid.  Hg  zoowel  als  de  Maalde  wilde 
Nieuwenaar  zien ,  en  gebruikte  de  Gravin  als  mid^^ 
del ,  om  tot  hem  door  te  dringen. 

Werkelgk  gelukte  het  beiden.  Walburg  had  zoo- 
veel haast,  hare  grieve  mede  te  deelen  aan  haren 
gemaal ,  dat  zij  niet  eerst  ïn  hare  eigene  vertrekken 
uitrustte ,  maar  regtdoor  zich  wendde  naar  het-  ka* 
binet  van  den  Graaf. 

De  Graaf  was  intusschen  niet  alleen:  de  afgevaar^ 
digde  der  HoUandsche  Staten,  Earel  Roorda,  bene» 
vens  de  eerste  Burgemeester,  jonkheer  Pieter  Ruiscb, 
waren  met  hem  » in  besogne'^ ,  terwgl  twee  andere 
personen ,  meer  op  den  achtergrond  van  't  vertrek  ^ 
zamen  in  zóó  ernstig  gesprek  waren  gewikkeld,  dat 
z^  het  niet  eens  staakten ,  bg  het  binnentreden  vaa 
de  Gravin.  Een  dezer  mannen  was  de  jonge  kexkf 
dienaar^  doctor  Gideon  Florensz,  en  in  den  andere 
zou  de  Maulde  welhaast  een^  bekende  hebben  onder* 
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scheideD ,  zoo  hij  niet  ndodig  had  gehad ,  geheel 
zgDe  aandacht  te  geven  aan  hetgeen  de  Gravin 
zonde  zeggen. 

Zoo  haast  Nieuwenaar  z^ne  gade  opmerkte ,  riep 
hi|  haar  toe : 

—  »  Welnu ,  mevrouw !  gij  hebt  gewild ,  dat  ik 
Q  zoude  uitzenden  met  woorden  van  pays  en  minne. 
Komt  g^,  als  Noach's  duive,  met  den  olgftak  terug  ?" 

—  )xlk  kom  terug,  heer!  zoo  deerlijk  in  eere 
getast  en  in  regten  miskend,  dat  ik  vr^  groot  be- 
rouw heb,  dus  naar  eigen  zelfswil  gehandeld  te 
hebben ,  en  eerder  .  gehoor  gegeven  te  hebben  aan 
mgner  zwakheid  stemme,  dan  aan  uwen  wijsheidsraad»*' 
sprak  Walburg  en  vertelde  daarop  aan  Nieuwenaar» 
in  snelle  driftige  woorden  het  gebeurde  met  de 
kleuren,  die  de  gloed  des  tooms  en  de  opwinding 
van  't  bruischend  bloed  niet  verzachtte,  als  men 
denken  kan. 

Bg  een'  man  van  Nieuwenaar's  karakter  deed  deze 
liporstelling  de  uitwerking  van  buskruid  in  een 
brandend  vuur  geworpen.  De  Graaf,  sprong  op  en 
gaf  zgne  heftige  woede  lucht  in  zulk  eenen  vloed 
van  ruwe  woorden  en  verwenschingen,  dat  de  twee 
heeren  op  den  achtergrond  hun  gesprek  staakten , 
en  zich  bg  hem  voegden.  De  Maulde  zag  ze  nu  aan 
en  herkende  in  een'  hunner  Wgndrik  Rneel. 

Deze  was  daar  <q>geroepen  door  den  Stadhouder; 

vrant  de  jonge  doctor  Gideon.was  uit  Leyden  ge* 

komen,  met  eene  officieuse  xending  aan  jonker  Rueel, 

van  wege  den  Advocaat,   en  hij  had  zich  tot  Nieu» 

'wenaar  gewend,   om  onverwgld  een'  persoon  uit  te 
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viuden »  die  als  vreemdeling  minder  bekend  moest 
zgn  in  Utrecht. 

Haar  het  zien  van  Rueel  bragt  de  Maulde  eenen 
dubbelen  $lag  toe;  het  innerlgk  verwijt  van  zgne 
consciëntie  bg  dit  wederzien ,  dat  hem  juist  in  be* 
schamenden  toestand  trof,  en  eenige  vreesselgke 
woorden,  die  hg  uit  het  gesprek  met  Gideon  on- 
willekeurig  had  opgevangen  en  die  hém  nu  bg  't 
herkennen  van  den  spreker  vreesselijk  troffen. 

Hg  had  hen  over  »de  verschijnselen  eener  krank- 
zinnigheid*'  hooren  spreken.  Hg  had  den  predikant 
hooren  zeggen :  » Ik  belove  u,  haar  te  komen  zien 
en  alle  vlgt  te  doen ,  om  haar  ruste  te  geven.''  Q/et 
kon  niet  anders  zijn,  Ada  Rueel  was  in  den  ramp- 
zaligsten toestand ,  die  een  mensch  kan  treffen  op 
aarde ,  en  daar  was  geen  zelfbedrog  mogelgk ;  hg , 
de  Maulde,  was  de  oorzaak  van  dit  onheil.  EUj»  die 
eens  hare  rust  had  gestoord,  die  zoo  jammerlgk 
met  haar  hart  had  gespeeld,  en  die  haar  ten  laatslte 
had  vergeten  in  de  armen  eener  Prinses  de  Chimay, 
om  wier  belangen  hij  nu  daar  stond  tegenover  haren 
broeder.  De  afleiding  en  de  verwarring ,  die  dit 
wederzien  hem  gaf,  maakten,  dat  hij  niet  wist,  hoe 
een'  dam  te  stellen  tegen  den  vloed  van  toorn, 
dien  Nieuwenaar  uitstroomen  liet  tegen  zgne  dame. 
Eigenlijk  was  het  hem  niet  meer  helder,  waarom 
hij  daar  was,  en  wat  hij  wilde.  Norrits  moest  hem 
op  den  weg  helpen. 

«—  »  Wil  overwegen ,  heer  Graaf  1  dat  mevrouw 
de  Chimay  hier  niet  de  schuldigste  is.  Zg  is  slechts 
schuldig  aan  de  gewone  zwakheid  der  vrouwen,  die 


—  221  — 

hare  vrienden  niet  weten  en  niet  durven  te  band- 
Laven  tegen  ruwen  overmoed ,  en  ieder  weet,  dat 
Modet  van  zulken  aard  is '* 

—  »  Dat  zeker  de  uiterste  pogingen  der  Prinses 
en  van  haar  vereen  igd  gezelschap  niet  magtig  zou- 
den geweest  zijn ,  dien  heethoofdigen  predikant  te 
doen  zwggen  of  van  zijne  plaats  te  brengen.  •••," 
voegde  de  Maulde  toe,  met  een  gebogen  hoofd ;  want 
hij  durfde  Wijndrik  niet  aanzien ,  terwgl  hij  die 
voorspraak  waagde* 

—  »  Die  verweerde  Modet  T'  riep  Nieuwenaar.  »Ik 
versta  wel,  dat  hij  in  dit  alles  de  meeste  schuld 
zal  hebben.  Ik  weet  zelfs,  dat  h^  die  schuld  groo- 
telijks  gedenkt  te  vermeerderen  door  zgne  meneëo 
en  kuiperijen ,  daarvan ,  als  ik  nu  zeker  ben ,  deze 
zamenkomst  de  aanvang  is.  En  't  is  niet  de  eerste 
maal,  dat  die  overmoedige  moeial  zich  dus  tegen 
ons  stelt.  Ook  zal  ik  een  geducht  exempel  stellen , 
en  niet  rusten,  vóór  ik  zgn  ligchaam  tot  de  schede 
heb  gemaakt  van  dit  rappier  ,'*  en  de  Graaf  toog 
zgn'  degen  uit  de  schede  met  een  heftig  gebaar. 
»  Maar  wat  acht  gijlieden  dan ,  dat  men  doen  moet 
op  dit  oogenblik ;  want  hij  sterkt  zich  nu  door  den 
voorstand  der  Prinses?" 

—  »£n  hg  stort  de  Prinses  in  't  verderf,  door 
haar  te  verwikkelen  in  zgne  kwade  intentiën  en 
zottelijke  raadslagen,"  riep  de  Maulde. 

—  »  Wat  raadt  gglieden  daarin  dan ,  ingne  hee- 
ren  7  Wat  zal  ik  doen  7  Ik  wil  niet ,  dat  de  blame , 
verkeerdelijk  gehandeld  te  hebben,  op  mg  zal 
vallen." 
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•**  »  Mijn  raad  is ,  zonder  verwijl  Modet  in  hecK- 
teais  te  nemen ,"  riep  Norrits. 

—  »  Dat  is  niet  voorzigtig ,"  sprak  Rueel ;  »  hij 
is  bekend  gunsteling  van  den  Graaf.*^ 

—  »  En  hij  beroept  zich  op  diens  bevelen,  bij  alles 
wat  hg  doet  /^  viel  Norrits  in ,  die  wel  verdenking 
van  zich  zelf  wilde  afweren,  maar  niet  de  elementen 
van  oproer  en  verwarring  wilde  weggenomen  zien, 
waarin  hg  voor  zich  zelf  dacht  te  visschen. 

—  »  Toch  is  het  noodig  om  erger  te  voorkomen , 
dat  men  zich  van  hem  verzekere,"  sprak  de  Maalde, 
die  boven  alles  de  Prinses  wrlde  veiligen  van  de 
medepligtigheid  aan  hetgeen  Modet  ging  onder^^- 
nemen ,  en  slechts  dit  middel  wi&t :  hem  weg  té 
ruimen,  vöör  dat  er  een  onherroepelgke  stap  was 
gedaan. 

— -^  »  En  daarbg  ,  wat  er  voor  of  tegen  zg ,  de 
beleediging  aan  de  Gravin  eischt  snelle  genoegdoe^ 
ning;  dat  is  buiten  *t  andere;  dat  is  buiten  Ley« 
cester's  zaken ;  ieder  ander  zou  hier  straf  verdiend 
hebben  en  ondergaan.  Gg,  kapitein!  die  van  ingn 
gevoelen  zgt ,  begeef  u  zonder  verwijt  naar  *t  huis 
der  Prinses,  met  zoo  velen  mgner  Duitschers,  als  g^ 
noodig  zult  achten;  neem  hem  gevangen,  ware  't 
onder  de.  oogen  der  Prinses,  en  dan  voer  hem  hier- 
heen ,  waar  wij  oud  en  nieuw  mét  hem  té  vêrrdce^ 
nen  hebben." 

Daar  kon  de  Maulde  wel  niets  worden  opgel^d , 
dat  hem  meer  onmogelgk  scheen  te  volbrengen;  ook 
bleef  hij  gansch  verslagen  onder  dat  bevel ,  en  wist 
niet,   wat   te  antwoorden.    Hg  had  de  gevangenne^ 
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miog  van  Modet  voorgeslagen  oiu  Maria,  te  redden , 
en  werkelijk  zou  zg  daarmede  gered  zgn  uit  den 
draaikolk ,  waarin  die  man  haar  ging  neerstorten ; 
maar  zulke  redding  door  hem,  van  wien  ze  juist  het 
vóórkomen  van  dat  alles  had  geëischt,  als  proeve 
zgner  liefde;  —  zulke  redding»  opzulk^en  oogenbUk, 
en  na  hetgeen  er  reeds  was  voorgevallen ,  moest  big 
haar  gelden  als  eene  opzettelijke  beleediging,  als  eene 
ontkenning  van  zgne  eeden ,  en  zij  was  voor  hem 
visrloren  zoo  hg  het  waagde....,  en  de  ongelukkige 
had  geen  moed ,  zich  te  wagen  aan  de  kans »  haar 
te  verliezen 

Hij  sidderde,  hij  verbleekte,  hij  stond  onbewege* 
lijk,  en  hij  ving  aan,  een  woord  van  verontschuldi* 
ging  .  te  uiten ,  eea  gevaarlgk  woord  in  dit  oogen-^ 
blik  tegenover  Nieuwenaar.  Om  tot  den  Graaf  te 
spreken ,  had  hg  het  hoofd  moeten  opheffen  en  de- 
zen aanzien ;  Rueel  stond  op  eenigen  afstand  achter 
diens  armstoel^  en  Nicolaas  moest  het  dus  zien,  hoe 
Wijndriks  blik  vol  strengen  en  droeven  ernst  op 
hem  rustte,  maar  toch  met  eene  zekere  mildheid , 
die  van  medelgden  getuigde. 

Werkelijk  had  Wijndrik  medelijden  met  den  on- 
gelukkige,  in  de  strikken  van  zulk  een* rampzaligen 
hartstogt  verward,  die  hem,  fieren  edelman,  in  toe* 
«tanden  bragt,  waaruit  hij  zioh  niet  zou  kunnen 
redden,  zond^  schaamte  of  rouwe,  en  toch  nog 
jEonder  den  wil  om  zich  vap  zijne  boeijen  los  te 
n^fiken.  Hij  begreep  al  het  wigt  van  b^^chaming 
en    leed ,    waaronder   de   Maulde   zich    boog    voor 
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zijn'  blik  y  en  in  zgne  edelmoedigheid  wilde  hij 
hem  dienst  doen. 

*—  »  Met  oorlof y  heer  Stadhouder!  giin  nag  aan 
te  merken,  oft  die  gevangenneming  niet  meer  is  van 
de  competentie  van  der  burger-schutteren  hopman? 
De  welwaarde  Hodet  is  dienaar  dezer  gemeente ,  in- 
woonder  der  stad,  zoo  niet  poorter  veel  geliefd  onder 
de  burgerg ,  en  hem  te  doen  vatten  door  gewone 
soldeniers  mogt  nog  grootere  grieve  zgn '' 

— *  »  Gerteyn ,  daar  zou  op  te  zeggen  vallen  /* 
stemde  Burgemeester  Ruisch  bij. 

—  » 't  Is  niet  meer  de  vraag  van  zeggen ,  't  is 
de  vraag  van  doen"  riep  Nieuwenaar ,  door  dien 
tegenstand  uitbarstende.  Ik  ga  den  hoofdman  mg- 
ner  Duitschen  den  last  geven,  en  zal  zien,  wie 
zich  onderwindt  dat  te  keeren.'* 

—  »  Gij  kunt  het  veilig  doen  ,^'  fluisterde  Roorda 
hem  in,  » en  zoo  't  nu  geviel,  dat  daar  eenig  gebrek 
in  vorme  werde  bevonden ,  valt  de  blaam  daaraf 
op  vreemdelingen  en  hun'  hopman." 

De  Graaf  had  eigenlgk  op  niemand's  goedken* 
ring  gewacht,  om  naar  zgn  eigen  hoofd  te  hande- 
len ;  hg  deed  den  hopman  van  zijne  Duitsche  helle- 
bardiers  tot  zich  komen ,  en  gaf  hem  een  streng  es 
duidelijk  bevel  voor  de  inhechtenisneming  van 
Modet.  De  Maulde  was  intusschen  Wgndrik  gena- 
derd ;  tot  hem  spreken  kon  hij  niet.  • .  •  hem  dan- 
ken  wilde  hij  toch;  hg  drukte  hem  zwijgend  de 
hand....,  eene  vraag  beefde  hem  op  de  lippen....; 
hg  durfde  die  niet  uitbrengen. 
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Wijndrik  las  die  in  zijn  oog ;  maar  bij  gaf  daar- 
op geen  antwoord ;  wgs  en  gematigd  tot  in  zijue 
edelmoedigheid  toe ,  achtte  de  hoUandsohe  jongman 
het  ongepast,  het  geheim  van  het  l^den  sgner  zuster 
te  openbaren  aan  hem,  die  er  de  oorzaak  van  was. 

De  Maulde  meende  te  begrgpen  en  wendde  zich  af 
▼ol  diepe  mismoedigheid.  Toch  wilde  hg  big  yen , 
om  te  vernemen  wat  der  Prinses  wachtte ,  maar  de 
graaf  van  Nieuwenaar ,  wien  zijne  aarzeling  om  zich 
met  de  gevangenneming  van  Modet  te  belasten, 
blgk  van  zwakken  gver  scheen ,  gaf  hem  te  ver- 
staan, dat  zijne  tegenwoordigheid  overbodig  was. 

Toen  dreef  de  onrust  over  Maria's  lot  hem  naar 
haar  huis  terug ;  maar  hij  nam  de  voorzorg  zich  te 
yermommen  onder  de  kleeding  van  één'  zijner  ge- 
wone soldeniers ;  zoo  kwam  hij  in  hare  voorzaal , 
waar  Cosmo  zich  bevond  met  zijne  krggslieden ; 
dair  wilde  hij  blgven  tot  de  inhechtenisneming  van 
Modet  was  geschied,  om  tot  hare  persoonlijke  hulpe 
vaardig  te  zijn  zoo  dat  noodig  ware;  naauwelgks 
was  hg  daar,  of  hg  hoorde  het  harde  en  ondubbel- 
zinnige besluit  van  de  Prinses,  dat  hem  verbande, 
uit  den  mond  van  den  hofmeester. 

Het  trof  hem,  als  men  denken  kan,  dat  het  treffen 
moest ;  in  de  oogenblikken  zelfs ,  waarin  hg  niets 
spaarde ,  om  haar  met  goed  beraad  te  dienen ,  was 
de  zwakste  twgfel  aan  zijn'  gver  haar  genoeg,  om 
faem^  als  een'  vreemde,  als  een'  onwaardige,  te  ver- 
bannen uit  hare  nabgheid.  Zijn  edelmoedig  hart 
kon  wel  niet  raden ,  hoe  groot  eene  krenking  het 
was   voor   haar   zelfzuchtig  en  trotsch  gemoed ,  die 
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eetrste  en  opetitltjke  vféhtu^né  vao  haren  uïtge- 
drukten  wil  door  ded  mmi ,  dien  ag  meende  voor 
zgn  leven  verbonden  te  hebben  tot  gehoorsannheid 
aan  haren  wenk.  Zg  rérloor  plotseling  het  geloof 
aan  hare  óvermagt  op  hem ,  aan  2$ne  liefde  voor 
haar ;  de  hare ,  ontvlamd  door  zgnai  harültogt,  was 
niet  van  soo  edele  gehalte ,  om  dat  geloof  te  over- 
leven. O!  hoe  pgnl^k  voelde  hg  het!  Die  vrouw 
had  hem  niet  lief,  niet  dan  óm  zich  feelve»  en  al 
geloofde  hij ,  dat  dit  eene  sehetiring  was »  die  aich 
bj}  de  eerste  opheldering  weer  hMlen  liet,  hg  voelde 
tevens  eene  diepe  felle  zielsmart,  zich  zoo  verhecht 
Ie  weten  aan  eene ,  die  zich  ftoo  vrij  toonde. .  <  •  • 

— «  »  Toch  zal  ik  ov^r  haar  Waken ,  ondanks  haar 
zelve  !^*  fluisterde  hij  tot  Cosmo,  door  wien  hg  zich 
herkennen  deed. 

—  »Dan  geloof  .ik,  dat  het  tgd  wordt,  heer 
hopman  !"  hernam  deze ;  »  waut  daar  treft  een  zon- 
derlikig  rumoer  van  gew^^pende  manschappen  mgn 
oor,  en  dat  schijnt  wel  aan  de  voorpoort  te  zgn.^* 

-^  »  Neen  ,  dat  is  wat  anders ,  Gosmo  I  Houd  u 
rustig/'  beval  de  Manlde,  die  begreep,  dat  het 
Nieuwenaar's  Duitschers  waren»  en  dat  Coamo's  taa- 
schenkomst  hier  allei^evaarlgkst  moest  zgn.  afn 
deze  vermomming  herkent  mij  niemand ;  ik  ga  aelf 
zien,  wat  er  voorvalt,  en  op  mgn'  eersten  vrenk 
ijlt  gg  toe." 

Werkelijk  was  dat  zoo ;  op  den  oogenblik »  dat 
Modet  bezig  was,  aan  zgn  gezamelgk  gehoor  de  re- 
denen te  verklaren,  waarom  hij  hen  daar  had  bgëéb 
geroepen ,  terwijl  hg  op  tiieiiw  zgne  gtpreteodeerde 
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volmagten  Ie  Toorscb^n  haalde,  dis  hy  Leycester*s 
brieveii  en  beloften  tsd  Trederkomst  Doemde,  trad 
de  hopmait  van  Nieawenaar^s  lijfwacht  door  de  ga* 
leri)  de  zaal  bioneo^  De  verrassing  dér  bedienden 
was  zóó  groot  geweest  bij  het  zien  der  krijgslieden, 
en  hun  schrik  zóó  groot  bg  dier  bekende  woestheid, 
dat  zij  geen  oogenblik  op  tegenstand  hadden  gedacht, 
toen  de  hopman  eischte,  langs  dien  ongewonen  weg 
de  zaal  binnen  te  gaan.  Hij  liet  zijne  lieden  in  de 
galerij;  op  zijne  wijze  gebruikte  hij  verschooning; 
want  hg  deed  den  predikant  Model  door  een*  der 
oaastbijstaanden  verzoeken  ^  tot  hem  te  komen.  De 
volksleider  dacht  aan  geen  kwaad  op  dat  oogenblik 
en  in  zalken  yorm ;  de  hopman  kon  tot  de  zgnen 
hooren  en  hem  hebben  te  raadplegen.  Hij  verliet 
den  kring ,  die  hem  omsloot ,  en  begaf  zich  tot  den 
hopman,  die  hem  opwachtte  in  de  deur  der  zaal. 
Moed  en  g6W0<mheid  aan  gevaren,  en  een  zóó  hoog 
gevoelen  van  agne  belangrgkheid ,  dat  hij  van  geen* 
aanslag  tegen  zgn'  persoon  vermoeden  had,  verblindde 
hem  tegen  allen  argwaan,  en  stemde  hem  tot  het  ver- 
metelste vertrouwen.  Rustig  volgde  hg  den  hopman, 
die  hem  twee  schreden  voorging,  tot  in  de  galerij. 

Di&r  verklaarde  deze  hem  in  korte  krachtige^ 
woorden,  hetgeen  hg  hem  had  te  zeggen,  en  nog 
eer  de  hopman  bad  uitgesproken ,  zag  de  predikant 
zich  door  krijgslieden  omringd  en  medegevoerd , 
zonder  dat  hem  in  etgenlgken  zin  geweld  werd  aan- 
gedaan ,  maar  toch  op  eene  wgze ,  die  hem  bewees , 
dat  bg  de  minste  poging  tot  wederstand  erger  dan 
dit  hem  bedreigde,   en  een  kreet  om  hulp  zelfs  zijn 
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laatste  konde  zijn.  Model  kende  de  hellebaardiers 
van  den  Graaf  van  Nienwenaar  uit  vromere  onder- 
vinding,  en  hij  achtte  zgn  leven  van  te  groot  be^ 
lang  voor  zijne  zaak ,  om  niet  liever  tijdelijk  geweld 
te  lijden,  dan  alles  te  verliezen.  Hg  zweeg»  en  werd 
alzoo  opgeligt  uit  het  midden  zijner  partg  en  als 
onder  hare  oogen ,  zonder  dat  iemand  daaruit  zich 
tot  zgne  redding  bewoog.  Zgn  lang  wegblijven  toch 
gaf  onrust  in  de  zaal ; '  men  begreep  niet ,  wat  dat 
zijn  kon ;  men  wachtte  eene  wijle  in  spanning ,  of 
hij  zoude  keeren.  Toen  hij  niet  keerde,  ging  men 
onderzoeken ,  de  galerg  rond ;  geen  spoor  van  den 
volksleider  noch  zgner  vangeren  was  daar ;  de  be* 
dienden  vertelden ,  wat  zg  wisten ;  de  angst ,  de 
onrust,  de  woede  van  Modet^s  aauhaifgelingen  steeg 
met  iedere  seconde.  Men  kon  zich  niet  denken ,  dat 
dit  alles  dus  was  geschied  zonder  verraad.  Yele 
dezer  lieden  voelden  zich  vreemd  in  de  zalen  der 
Prinses;  de  Prinses  kon  wel  verraderesse  zijn  van 
dezen ,  van  hun  allen.  Maria ,  die  zich  in  deze 
omringing  sinds  lang  niet  meer  op  haar  gemak  ge* 
voelde,  en  die  moede  en  lusteloos  eene  wijle  reeds 
verlangen  had  gehad ,  zich  te  verwgderen  ,  wilde 
zich  in  haar  eigen  vertrek  begeven ,  om  dier  af  te 
wachten  tot  Modet  zoude  gekeerd  zijn ,  of  zijn  on- 
verklaarbaar verdwgnen  opgehelderd.  Maar  de  me- 
nigte dit  voornemen  ziende,  verdacht  haar  te  meer, 
en  drong  nu  op  haar  aan  met  vrij  woeste  blikkea 
en  woorden,  die  meer  dreigend  waren  dan  eerbiedig. 
Onbeschrijfelgk  was  de  angst  en  de  ontsteltenis 
der  arme  jonge  vrouw,  wel  geoefend  in  het  spiegel- 
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gevecht  der  coquetterie  luet  galante  ridders,  die 
overwoDDen  of  overwinnaars  altijd  de  knie  yoor 
haar  bogen,  maar  niet  gehard  tegen  de  dreigingen 
en  de  aanvallen  van  lieden  door  zulken  toorn  ont- 
vlamd, en  die  wist,  hoe  weinig  zij  io  gevaren  op 
de  trouw  harer  bedienden  kon  rekenen.  Met  ont* 
zetting  overwoog  zij ,  dat  ze  de  Maalde  verbannen 
had ,  en  Gosmo  ongetwijfeld  zijn  kapitein  zou  ge- 
volgd zgn ;  dat  de  Baron  North  en  een  paar  andere 
edellieden  even  te  voren  vertrokken  waren,  na  een 
kort  overleg  met  Hodet  zelf.  Zij  voelde  zich  weer* 
loos,  zij  sidderde,  en  zij  had  niets  dan  hare  tranen. 
Op  het  oogenblik,  dat  zg  de  deur  van  haar  kabinet 
opende,  drongen  twee  der  burger-hoplieden  en  twee 
gildemeesters*  van  het  bglhouwersgilde  zich  tusschen  ' 
haar  en  die  opening ,  terwijl  één  van  hen  sprak : 

—  »  Voorwaar ,  neen ,  mevrouw !  gg  zult  u  niet 
afzonderen  en  u  niet  ter  ruste  begeven,  vóór  dat  ge 
ons  dit  vreemde  feit  hebt  ontraadseld.  Hier  schuilt 
verraad  onder."  En  de  ruwe  man,  die  dit  sprak, 
wilde  haren  arm  vatten ;  maar  met  eene  rappe  be- 
zinning en  een  kloek  besluit  snelden  twee  mannen 
ter  hulpe  aan :  de  één  naar  de  kleeding  eenvoudig 
soldenier ,  doch  in  wien  wij  de  Maulde  herkennen  ; 
de  andere  een  schitterend  krijgsoverste,  de  ridderlijke 
Drake.  De  eerste,  toegesprongen  uit  den  hoek  der 
zaal,  waar  hg  bespiedde  wat  er  voorviel,  trok  den 
bglhouwer  .  achterwaarts ,  en  dwong  hem  tot  eene 
worsteling,  die  #fr  Francis  tijd  gaf,  den  degen  te 
trekken,  de  anderen  door  dit  wapen  in  ontzag  te 
houden   én   de  deur  te  openen  voor  de  Prinses,  die 
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hem  daokte  met  zulken  welgevalligen  glimlach  en 
zulken  blik,  dat  de  Maalde  zich  de  lippen  beet  ybu 
spijt  en  ergernis,  dat  hij  zijne  vermomming  moest 
honden  en  zijne  ridderdiensten  ineognito  moest  ver* 
leenen.  Toch  waren  de  zijnen  niet  de  zwaksten;  een 
paar  cavaliers ,  zelfs  van  deze  dapperheid ,  konden 
op  den  duur  weinig  hulp  bieden  tegen  een  twintigtal 
opgewonden  mannen  van  allerlei  stand  en  meest  van 
ruwen  aard  en  bedrgf.  Overtuigd,  dat  de  Prinses 
voor  't  oogenblik  genoeg  beschermd  was  door  Drake» 
ijlde  hg  weg  om  Gosmo  het  sein  te  geven ,  waarop 
deze  met  zgne  krggslieden  zou  binnentreden. 

Op  het  zien  van  gewapende  mannen,  liet  men  af 
van  de  jonge  Vorstin  te  ontrusten,  die  onder  Drake'a 
hoede  nu  reeds  haar  vertrek  was  binnengegaan , 
terwijl  deze  voor  de  deur  post  had  gevat;  toch 
ging  men  niet  uiteen ;  maar,  daar  men  loiteoant  Cosmo 
kende  als  een  ^verig  voorstander  van  de  Leycester* 
sche  partij 9  die  Hodet  als  een'  der  haren  erkende, 
twijfelde  men  niet  meer,  of  deze  zoude  opheldering 
weten  te  geven.  Men  omringde  hem ;  men  ondervro^ 
hem ;  hij  had  geen  antwoord ;  hij  zelf  was  verplet , 
door  het  vreemde  nieuws  van  Modet's  verdwgmng, 

—  »  Mannen  broeders P  riep  hg^  » ik  wil  weten» 
wat  er  met  onzen  welwaarden  voorganger  en  vriend 
is  geschied.  Ik  ga  heen  om  het  te  ondersoeken ,  en 
zoo  het  te  laat  zg,  om  hem  te  redden,  zal  't  voorae* 
ker  niet  te  laat  zgn  om  hem  te  wreken*  Volgt  mg  1 
deze  vrouwe  zal  wel  geen  schuld  hebben,  en  soa 
Ej]  die  heeft,  zal  daar  altoos  tgd  genoeg  wes^c 
haar   te  straifen.    Begint   niet   met   het   zwakke  te 
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verpletteren.    Volgt   mg  allen  naar  de  plaats,  waar 

Modet   OD8   voor   dezen   nacht  had  bescheiden 

Mylard  North  is  daar  en  vracht  ons." 

Zg  gaven  hem  gehoor.  Zg  verlieten  allen,  onder 
zgne  aanvoering ,  het  huis  der  Prinses  de  Chimay. 
Twee  mannen  slechts  bleven ,  êir  Francis  Drake  en 
de  Maalde.  Wat  er  tosschen  hen  is  voorgevallen, 
word  niet  bdiend;  maar  zeker  is  het,  dat  #fr  Francis 
nog  in  den  vroegen  morgen  zeer  gehaast  en  geheim 
naar  ^sHage  afreisde,  en  dat  even  te  voren  de  jonge 
Baron  door  de  bedienden  der  Prinses  de  Ghimay 
was  gezien ,  als  in  dolle  woede  wegvliedeode  uit 
haar  huis. 


VIL 


HOE  KAPITEIN  DE  MAÜLDE  NAAR  SLUIS  TREKT. 


Als  men  denkeo  kan,  was  de  gevangeDoemiog  van 
den  Predikant  Modet  in  Utrecht  geen  geheim  ge- 
bleven. Lag  er  ook  al  een  sluger  over  het  gebeur- 
de ten  hnize  van  de  Prinses  de  Ghimay. ....  waren 
de  geruchten  uiteenloopend ,  verward ,  ongerijmd » 
omtrent  de  oorzaken  dier  gevangenneming,  omtrent 
de  schuld  of  de  onschuld  van  den  gevangene,  het 
feit  zelf  bleek  maar  al  te  zeker,  en  meer  was  er 
wel  niet  noodig,  om  geheel  Utrecht  in  beweging  te 
brengen.  Eerst  heerschte  er  eene  algemeene  span* 
ning  en  verslagenheid  onder  de  aanhangers  van 
de  Leycestersche  partij ,  en  zelfs  onder  de  overige 
inwoners;  want  de  heftigste  vganden  van  Modet 
vnsten  nog  niet  genoeg,  wisten  nog  niet  waarop 
dit  zou  uitloopen ;  op  eene  zegepraal  of  op  eene 
nederlaag  van  hunne  zaak,  en  de  onzekerheid  was 
hun  bang.  Men  kende  Nieuwenaar  genoeg  als  wis- 
selziek  en  luimig ;  men  was  niet  genoeg  zeker  van 
zijne  aanhankelijkheid  aan  de  UoUandsch-gezinde 
partij ,  om  zich  deze  daad  te  kunnen  verklaren ; 
men    vreesde,   dat  er  een    geheime  staatszet  achter 
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school ,  en  dat  de  aanval  wel  siet  zoo  ernstig 
koD  bedoeld  zgn  als  het  schijn  had.  En  al  vare 
dit,  men  waa  al  te  zeker,  dat  de  part§  der  heet* 
hoofdige  Leycester-vrienden ,  der  Reingoudisten ,  als 
men  ze  altgd  hleef  noemen,  niet  berusten  zou  in 
dezen  maatregel,  zonder  zich  te  verroeren.  De  vreed- 
zame poorters  der  stad  vreesden  opschudding,  en  zg 
waren  maar  al  te  zeker,  dat  zelfs  wie  nooit  andere 
partg  hadden  gekozen,  dan  die:  als  stille  burgers  voor 
zich  heen  te  leven ,  niet  ongemoeid  zouden  blijven ; 
was  eens  de  hitte  van  't  oproer  aan  *t  blaken,  dat 
zg  groot  gevaar  liepen,  slagtoffers  te  worden  van 
dier  anderen  hartstogten ,  al  hadden  zij  er  zich 
buiten  gehouden.  Onder  dezen,  niet  minder  du$  dan 
•onder  de  Staatsgezinde  partg ,  heerschte  angstige 
spanning,  wat  er  volgen  zoude. •..,  spanning,  die 
vermeerderde  door  de  schgnbare  ruste,  waarin  de 
tegenpartg  zich  hield,  na  dien  slag.  Dat  die  ruste 
slechts  schijnbaar  was,  begrijpen  wij.  De  personen, 
door  Cosmo  naar  den  PUnhpetaren  gevoerd,  had- 
den zich  daar  met  de  hoofden  van  Hodet's  partg 
besproken,  en  zg  vonden  er  sympathie  te  over,  voor 
hunne  bittere  gevoelens  en  wraakzuchtige  voornemens. 
De  kudde,  die  Modet  om  zich  heen  verzameld  had^ 
.was  in  ^t  eind  geene  kudde  van  weerlooze  lammeren; 
en  in  plaats,  dat  het  ongeval  van  hunnen  herder 
hun  zou  verstrooijen  of  tot  verslagenheid  brengen, 
maakte  het  hmi  tot  brullende  wolven*  Deze  aanval 
4wong  hen  om  zich  opentlijk  te  toonen,  om  op 
te  rukken  tegen  deu  vgand,  om  niets  meer  te  ont- 
zien; Waren  ze  vroeger  volgzaam  aan  Modet's  woor- 
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detii  omzigtig  geweest...;,  liaddeo  ze  getracht  door 
behendigheid  te  verkrggen ,  wat  zg  beoogden ;  nu 
hadden  ze  niets  meer  te  ontzien,  en  konden  ze  het 
wagen  met  de  ruwe  kracht.  Misten  ze  roorheen  een 
bepaald  punt  van  aanklagt  tegen  Nieawenaar»  eene 
bepaalde  grieve»  waarvoor  zij  regt  konden  vragen: 
zg  hadden  die  au  gevonden,  Yoor  hun'  gevangen 
prediker  zouden  i^  de  vrgheid  eischen,  en  sgne 
loslating  hunne  strijdleus  z§n.  Wat  er  dan ,  in  den 
tnimel  van  d^  strgd ,  bg  de  slaking  van  alle  banden 
van  orde  en  gezag ,  verder  kon  veroverd  worden , 
zon  men  van  de  kansen  van  den  strgd  laten  afbas- 
gen.  Zoo  was  de  afspraak  der  eedgenooten;  en  zoo 
zg  zich  in  den  vroegen  morgen  en  voormiddag 
rnstig  hielden ,  was  dat ,  als  men  denken  kan ,  niet 
uit  besluiteloosheid  of  gevoel  van  onmagt,  ma«r  al- 
léén  om  zich  toe  te  rusten  tot  den  aanval» 

Terwgl  sich  dal  alles  voorbereidde  i  ^  terwgl-, 
heel  Utrecht  door »  diepe  stilte  heerschte ,  maar  die 
zorgvoUe  stilte  i  die  geene  kalmte  is  en  geene  mate, 
reed  en  rende  de  jonge  Baron  de  Maulde  door  de 
stad  f  als  vrerd  At;  alleen  door  allé  passiên  en  oih 
rust  van  allen  zamen  gedreven,  en  als  had  At;  alleen 
tot  taak »  d^e  allen  uit  te  drukken  in  ngn  vooikomen 
en  zgne  handelingen.  Wangen  en  voorhoofd  glodden; 
zgne  oogen  schitterden  fel ;  maar  het  was  niet  van 
vrolgkheid  en  Inst ;  hel  was  van  ém  duiaierea  «n 
wilden  gloed  ^des  tooms.  Wie  hem  kenden»  nwrkioi 
op»  dat  hg  aomwglen  «cheen  te  wankelen  in  den 
zadel...;  'hg»  een  der  beste  ruitera  van  *t  leger»  en  dat 
hQ  dan  weder  zgn  arm  ros  steigeren  deed.  door  de 
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geweldige  rukken  van  den  atrak  aangehouden  toom.M* ; 
rukken  y  die  veeleer  getuigden  van  de  verstrooiing 
des  bergdors,  dan  van  sgn  gedenken  aan  de  regelen 
der  rgkanst.  DaarJ)g  hield  hij  soms  plotseling  stil 
voor  taveenieii  en  taphoizen  liet  sich  eene  kan 
wgns  of  een'  kroes  bier  reiken,  nam  even  een' teug; 
maar  rergat  evenzeer  te  betalen ,  als  met  de  deerne 
te  schertsen ,  die  't  hem  bragt ;  bet  laatste  vooral 
tot  groote  bevreemding  der  lieden,  die  hem  kenden, 
maar  men  achtte^  dat  de  jonker  niet  ia  sgne  lustigste 
luim  vnis,  en  daarmede  hield  men  zich  tevreden* 
Fgnere  opmerking  echter  ware  het  niet  ontgaan ,  dat 
de  jonker  niet  in  eene  slechte  luim  was ,  doch  in 
een'  toestand  van  koortsachtige  opwinding,  waarbg 
het  vreemd  scheen ,  dat  hg  niet  liever  de  vrije  bui- 
tenlucht zocht  I  dan  zich  binnen  de  beperking  van 
muren  en  straten  te  houden.  Ten  laatste  scheen  h^ 
daartoe  besloten,  gedrongen  weiligt  door  ergernis  over 
zekere  zamenscholingen  der  burgers,  die  enkele  malen 
zgne  vaart  bdemmerden,  waar  ze  zich  apstopten 
in  de  straten.  Ware  de  kapitein  in  de  stenuning 
geweest,  om  over  iets  anders  te  denken,  dan  hoe 
hg  zijne  eigene  pgnlgke  gewaarwordingen  door  over* 
spanning  en  bedwelming  zou  verdooven,  hg  zon 
begrepen  hebben,  dat  het  hier  geene  gewone  zamen- 
sdiolingeu  van  volkshoopen  wftren,  door  em  of 
ander  toeval  veroorzaakt ; -**  hg  zou  gezien  hebben^ 
dat  ze  elkander  opwachtten  hg  bnnrten  «n  wrgken, 
dat  ze  zich  dan  in  groepen  of  rotten  verdeeMen, 
en  zoo  in  vrg  goede  orde  voorttrokken ,  allen  naa^ 
éétï  zelfde  doel ;   het  Bisschopshof ,  de  pteats , 
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de  Stadhouder   zijn  hof  hield;    hg  zou  hebben  op- 
gemerkt ,   dat   zg   allen  op  eene  of  andere  wijze  ge- 
wapend  waren,   en  dat,  zoo  daar  vrouwen  en  kin- 
deren  medeliepen   en   de  groepen  omringden ,  zelfs 
dezen   niet   in  volstrekt  weerloozen  toestand  nittoo- 
.  gen*    De  jonge  Baron   echter  zag ,  zonder  te  zien , 
merkte  op   zonder   te   begrgpen,   ea    scheen  alleea 
ongeduldig  over  het  oponthoud  in  zgnen  rid«  Daar- 
om met  een   snel  besluit  nam  hij  zgnen  weg  naar 
de  Witte*vrouwen-poort;  maar  tot  zgne  groote  ver^ 
bazing   vond   hg    die  gesloten ,   en  met  eene  sterke 
wacht  bezet  van  schutteren  en  soldeniers. 

—  »  Bij  den  Hemel !  wat  kan  dit  zgn  T'  barstte 
hij  uit,  terwgl  hij  op  het  wachthuis  aanreed. 

—  »  Dus  zgn  onze  ordren,  kapitein  T'  antwoordde 
hem  de  luitenant  van  de  wacht,  die  buitentrad. 

—  »  Gosmo  Pescarengis !  gg !"  riep  de  Maulde , 
» en  gij  spreekt  van  ordren ;  wie  doch  kan  ze  a 
gegeven  hebben,  sinds  ik  van  niets  weet?" 

•     —  » Ik   heb   mijne  ordren    van   mylord  North  T* 
hernam  Cosmo. 

—  »  En  waarom  van  mylord  North?  De  officierea 
van  mgne  compagnie  hebben  naar  geene  anderea 
te  luisteren  dan  naar  de  mijnen,  en  ik  zelf  neem  te 
dezer  stede  geene  bevelen  dan  van  den  Stadhouder/* 

— ^  »  Daarom  geloof  ik  wijsselijk  en  prgsselgk  ge- 
daan te  hebben ,  met  die  van  mylord  North  op  te 
volgen;  want  binnen  *t  uur  zal  die  voor  Stadhouder 
bekend  zgn ,  zoo  hij  dat  niet  aireede  is *' 

—  »  Gosmo  i  Gosmo !  Hgn  God  1  wat  ia  dit  ?'' 
riep  de   Maulde,   van  zgn  paard  springende.    »  6jj 
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bevordert  dus  nog  die  ijdele  rebellische  desseineD , 
zonder  mg  vooraf  te  kennen  ?  Gg  gebruikt  uwe  auto- 
riteit over  mijne  luiden ,  om  ze  te  doen  dienen  tot 
de  zaak  der  Reingoudisten  en  de  partij  van  Hodet/* 

—  »  Naar  't  zich  in  den  laatsten  tijd  liet  aanzien, 
meende  ik  u  zelf  van  die  partg ,  kapitein !  en  zoo 
iemand  sedert  gisteren,  van  gevoelig  gewisseld  is, 
ben  ik  het  althans  niet/* 

—  » Ik  heb  de  seditieuse  plannen  van  dien  man 
leeren  verstaan,  en  daarvan  afkeer  gekregen." 

—  »  En  toch  staat  de  Prinses  nog  aan  deze  zgde!*' 
sprak  Gosmo  vermetel. 

De  Maulde  beet  zich  de  lippen. 

—  »  Uw  degen ,  luitenant  !'*  riep  hg  ;  »  ik  versta 
zulk  onderwinden  niet.  Ge  zult  n  zei  ven  en  mgn 
volk  niet  in  perikel  brengen,  van  voor  oproermakers 
aan  de  paleije  te  pronken.** 

—  » Overweeg  veeleer  zelf,  welk  lot  u  dreigt , 
mgn  nobele  kapitein  1  iQits  ge  gehoor  weigert  aan 
uwen  eed." 

—  » Ik  heb  eed  gedaan  aan  de  beschermers  en 
voorstanders  van  mijn  Yaderlaud,  niet  aan  de  be- 
roerders  daaraf ;  en  mits  de  Graaf  van  Leycester 
oproer  steunt,  stelle  ik  mij  tegen  het  oproer.  Cosmo! 
uw' degen!  Krijgsluiden  1  luistert  naar  uwen  hopman!" 

—  » Neemt  gij  't  zoo ,  kapitein  ?"  hernam  Fes- 
carengis ,  achterwaarts  tredende,  »  dan  had  ik  mgne 
praatjes  konnen  sparen ;  deze  krggsluiden  zullen  niet 
luisteren  naar  u,  tenzg  gij  naar  mij  luistert,  en  ge 
moet  u  getroosten  ,  mgn  gevangene  te  zijn ,"  en  eer 
de  Maulde  er  op  verdacht  kon  wezen ,   zag  hij  zich 
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omsingeld  en  ontwapend,  ondanks  den  wanhopigstea 
tegenweer,  en  door  den  foraclien  arm  van  Cosmo 
naar  binnen  gevoerd  in  't  wacbthnis.  Toen  ont- 
blootte de  Italiaan  zich  bet  hoofd »  bood  de  Manlde 
een^  stoel ,  en  sprak :  »  Tergiffenis »  kapitein  1  ik 
moest  zoo  handelen.  Zoo  gij  geen  werkzaam  dael 
wilt  hebben  aan  dezen  aanslag »  is  't  beter ,  dat  gg 
nit  dwang  dus  Igdelijk  blgft.  Belangde  het  alleen 
uw  leven,  ik  zoude  u  te  hoog  achten  om  u  te  sparen; 
maar  het  belangt»  hetgeen  a  de  vreugd  dea  levens 
is,  de  liefde  van  die  vrouw,  en  gg  weet,  zg  neemt 
tt  aan  of  zendt  u  viui  zich,  naarmate  gg  hare  partg^ 
kiest ,  al  of  niet/' 
•^  »  Zoo  laat  mg ,  ik  ben  los  van  haar." 

—  »  Met  uw  welnemen,  • . , .  dat  geloof  ik  niei  V* 
hernam  Cosmo  droogjes ,  »  en  ware  dit »  zg  is  het 
nog  niet  van  u." 

—  »  Cosmo !  Cosmo  1  hoe  gg  dit  spreekt  I  Weet 
gg  f  wat  g$  mg  a^t  7" 

—  »  Certamente  /  Ik  weet ,  dat  de  Prinses  zelve 
mg  last  gegeven  heeft ,  naar  u  te  informeren ,  daar- 
toe ik  alle  mogelijke  vlgt  heb  gedaan ,  ondanks  de 
groote  drukten  en  zwarigheden ,  daarmede  deze  dag 
aanving,  meenende  zelf,  dat  ik  't  eerst  raad  va^ 
u  moest  nemen ,  om  te  handelen ;  alleen  ge  werdt 
nergens  gevonden.  In  uw  logies  wist  men  te  ver- 
halen ,  dat  gij  spoorslags  waart  uitgereden ,  en  ik 
vermoedde,  dat  ge  ééne  der  poorten  achter  den  mg 
hadt ,  eer  die  gesloten,  waren. 

— •  »  Zij  heeft  naar  mg  gevraagd....  7  Maar  hoe  kan 
het   dan    zijn ,   dat   ik    driemaal  ben  afgewezen  aan 
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haar   huis,   leen  ik  kwam  om  mg  te  poudialdigen 
over  't  gebeurde  van  dezen  Dacht?" 

—  }}  Hoe  dat  kwam  ?  Wel ,  dat  kon  niet  andera , 
kapitein  i  uit  aorge  voor  de  uitwerkselen  van  de 
gramschap  der  volksmenigte  tegens  haar»  is  zg  in 
de  Vro^te,  naar  het  Duitêehe  Huiê  geweken ,  op 
raad  van  den  Keurvorst  van  Keulen»  die  er  sgn 
Yerblgf  houdt " 

Be  Maulde's  gelaat  verhelderde  zich* 

—  »  Sn  w  Francis  Drake. . . . ,  is  die  haar  der» 
waarts  gevolgd?*^  vroeg  hg  aarzelend. 

—  »  Maar  hoe  komt  gg  op  dien,  kapitein?  Sir 
Francis  Drake  is»  nog  in  den  nacht»  in  allergl  naar 
's  Hage  gereisd ;  ik  heb  hem  door  de  Waartpoort 
zien  wegrgden »  uit  zoj^  zeker »  dat  hg  betrokken 
mogt  vrorden  in  't  geen  hier  voorvalt/' 

—  »  O ,  Maria  1   Maria !  Maria  I  gg   zgt  onschulr 

dig. ...  1    Ik »  ik  ben   een   dwaas  I  een  ellendige  1" 

riep  de  Maulde !  »  £n  toch»  ik  ben  gelukkig !  Hl  ben 

•de  gelukkigste  aller  menschen,  mits  ik  nu  harever* 

giffenis  verkrgge." 

*  —  »  Twgfel  daaraan  niet ,  kapitein !  daar  is  wel 
raad  toe»"  glimlachte  Gosmo»  »mits  wg  rrienden 
blijven,  en  gg  u  niet  te  zeer  belgt  aan  mgneinsub» 
ordinatie.  • . . ." 

Een  gerucht  van  stemmen»  voetstappen  en  wapen- 
geklank  verhief  zich»  en  een  heftig  bonzen  op  de 
geslotene  deur  van  het  wachthuis  bewees»  dat  men 
er  binnen  wilde»  ondanks  de  wacht»  die  het  trachtte 
te  weren.  Cosmo  stond  op »  en  yroeg :  »  wat  dit 
beduiden  moest/' 
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—  »  Luitenant  1  dat  zgo  lieden  uit  de  burgerg , 
die  niet  tot  hun  doel  zijn  gekomen  op  ^t  Bisschops* 
hof  9  en  die  ons  vorderen  met  hen  op  te  rukken 
tegens  het  DuiUehe  Huis.  Sinds  we  hier  op  post 
zgUy  dunkt  ons  dat  niet  oorbaar;  toch  zgn  er  som- 
migen onzer  niet  te  weerhouden." 

—  »  Per  Dio !  ik  zal  ze  den  weg  wgzen ,"  riep 
CosmOy  terwgl  hij  opende. 

—  »  Naar  het  DuiUehe  Huie  ?  zoo  zal  ik  daar 
ook  zijn  r'  riep  de  Manlde ,  »  eilieve ,  luitenant  1 
mgn  rappier!" 

—  » Ik  wist  wel ,  dat  ge  niet  rustig  zoudt  big* 
ven/'  glimlachte  Cosmo,  terwgl  hg  het  hem  gaf. 

—  »  Met  welk  doel  trekt  gij  op,  mannen?"  vroeg 
Cosmo,  toen  hij  buiten  trad,  maar  die  hem  't  ant- 
woord  moesten   geven    waren   reeds   weggeijld,  en 
sommige    schutteren    en    soldaten    waren    hen    ge- 
volgd ;  »  ze  hadden  toch  reeds  de  krijgstucht  geschon*- 
den  tegenover  den  kapitein ,   waarom  zouden  zij  die 
nu  beter  houden   aan   hunnen  luitenant?  In  zulke 
tijden  kwam  het  op  eene  overtreding  meer  niet  aan, 
mits   een   ieder   zijn  welbehagen  deed ;  dat  was  im- 
mers de  lust  en  de  vreugd  van  *t  oproer*' ,  oordeel* 
den  zij.   Het  was  er  de  vrucht  van;  zeker.  Die  ruwe 
volkshoopen  nu,  door  deze  soldeniers  en  schutteren 
gesteund ,  hadden  een  afgrijsselijk  doel.    De  aansla 
op  het  Bisschopshof  was  verijdeld  geworden ,  eens- 
deels, omdat  de  graaf  van  Nieuwenaar  zich  met  eene 
duchtige  bezetting   zgner   Duitsche  ruiteren  en  hel- 
lebardiers   had  gedekt,   anderdeels,  omdat  het  wel- 
haast  uitlekte ,  dat  Hodet  daar  niet  was  gevangen , 
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zoo  dacht  men  hem.  te  viocten  iu  het  Duitsehe- 
Huu  /en  na  hem  daar  gevonden  te  hebben ,  zou 
men  dat  plunderen ,  zich  te  goede  doen ,  verder  die 
10  brand  steken»  opdat  daar  »  een  roofnest  der  oude 
tyranneij  en  papisterg"  minder  zou  zgn  in  Utrecht , 
want  plnnderzucht  en  opstand  zett^  volgaarne  ge- 
moedelijke leuzen  voorop.  Men  ziet  dus,  dat  de 
Maalde  ivèl  deed  met  ter  bescherming  zgner  gelief- 
de aan  te  snellen ;  *i  was  te  gelijk  handhaving  der 
orde,  want  Gosmo  ook  bedoelde  geene  zoodanige 
schennis ;  hij  bedoelde  slechts  verandering <  van  re- 
gering ,  in  den  zin  van  Leycester ,  volgens  Modet ; 
de  bevrijding  van  dien  predikant  te  bewerken  scheen 
hem  zelfs  niet  eens  het  dringendste. 

De  Maulde  betreurde  het,  dat  men  in  de  verwar- 
ring zijn  paard  had  ontvoerd ,  maar  hij  zelf  snelde 
voort,  »  als  ware  hij  de  Engelsche  hardlooper,"  zoo 
als  Cosmo  zich  later  uitdrukte ;  toch  was  de  plun- 
derzieke  bende  hem  vöör ;  't  was  klaarlichte  dag , 
dus  kon  men  snel  alles  zien ,  en  zoo  was  men  op 
het  Duitêche  Huu  dus  niet  overvallen,  zonder  maat- 
regelen van  tegen  weer. 

De  veldmaarschalk  Norrits  omsingelde  het  Huis  ^ 
zoo  veel  het  mogelijk  was,  met  eene  kleine  bende ^ 
die  hg  in  der  haast  had  kunnen  zamen  brengen ; 
maar  het  was  opmerkelijk,  dat  hg  zijn  volk  slechts 
eene  verdedigende  houding  deed  aannemen,  geene 
aanvallende,  hoewel  het  aandringen  van  de  mui* 
tende  menigte,  door  scherpschutters,  zeker  met  veel 
geluk  had  kunnen  voorkomen  worden.  Cosmo  deze 
stelling   ziende,   wendde  zich  tot  den  Generaal,  en 
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vroeg  bem :  »  Wat  hi|  roorhtd  f  en  of  bj^  vm»  hen 
was ,  die  »  de  goede  eause  wilden  vordereD."  " 

—  »  Zoo  doe  iky  en  wil  daarom  geen  biirgerbloed 
vergoten  zien  door  m^ne  lieden,  als  het  te  mgdeo  is**^ 

—  » Dus  sgn  wg  één  van  zin  /'  riep  Cosmow 
» Ik  ben  met  mgn  volk  aangesneld ,  om  ordre  te 
helpen  bewaren,  niet  om  onregt  te  doen  zegevieren; 
ware  dat  slechts  aan  die  luiden  daar  te  beduiden; 
want  zoo  ze  toch  aanvallen,  kan  men  niet  onder* 
laten,  vuur  te  geven,  en  valt  er  aan  hunne  zgde 
slechts  een  enkel  man ,  dan  gaat  er  een  bloedbad 
volgen,  dat  is  onv^mijdbaar ;  die  tierende  menigte 
is  niet  van  humeur,  om  kamp  te  geven,  als  de  sU'gA 
is  aangevangen/' 

—  »  Wist  men  ze  slechts  tot  staan  te  krijgen , 
ik  heb  hen  vele  en  goede  berigteu  te  geven,  mits 
ze  tot  luisteren  te  brengen  warem" 

—  »  Daartoe  kan  ik  veelligt  nut  zijn/'  sprak  eene 
zachte  welluidende  mannenstem,  die  echter  vol  en 
diep  genoeg  klonk ,  om  terstond  de  aandacht  der 
nabijstaanden  te  trekken. 

Hij,  die  sprak,  droeg  het  eenvoudig  en  stemmig 
gewaad  van  een  deftig  burger,  dat  toenmaals  door 
de  kerkdienaren  was  aangenomen.  De  musketiers 
van  Norrits  ruimden  hem  plaats;  behendig  klom  hg 
den  lagen  ringmuur  op,  die  het  voorplein  vau  het 
DuiUche  HuU  scheidde  van  de  MarU-plaatê  ^  en 
op  die  hoogte  was  hg  door  allen  te  zien ,  door  de 
meesten  te  hooren.  Hg  ontblootte  zich  het  hoofd ; 
minder  nog  aan  zgne  trekken ,  dan  aan  zijne  lange 
gouden    haren ,    werd   hg ,   ook   door  de  verst  af 
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staanden  herkend,  als  doctor  Gfdeon  Florensz,   hun 
t^delgke  leeraar. 

Dezen  te  zien  en  zich  te  stellen,  om  naar  hem  te 
luisteren ,  was  voor  de  inwoners  van  Utrecht  (de 
Protestantsche  althans,  en  't  is  te  denken,  dat  zij, 
die  Modet  kwamen  opeischen ,  hier  de  meerderheid 
hadden)  hetzelfde.  Yan  de  innerlijke  verdeeldheid 
der  consistorie-leden  was  nog  niet  zooveel  onder  de 
gemeente  bekend ,  of  men  kon  onderstellen ,  dat  de 
belangen  der  ambtsbroeders  één  waren ,  en  dat  de 
geschonden  waardigheid  van  één  hunner,  door  al  de 
anderen  met  belangstelling  en  medegevoel  werd  op- 
genomen. Van  Gideon  vooral  kon  niemand  het 
t^endeel  denken ;  zgne  bekende  zachtmoedigheid , 
hulpvaardigheid  en  goede  trouw  waren  zijne  borgen, 
dat  hg  het  niet  anders  dan  goed  kon  meenen  met 
Modet  en  met  de  burgerij,  toen  hij  hen  metzachten, 
maar  emstigen  drang  raadde,  zich  rustig  te  houden 
en  bedaard  aan  te  hooren ,  wat  de  Generaal  Norrits 
hen  had  voor  te  stellen. 

Daar  de  Generaal  Norrits  de  HoUandsche  taal  vrij 
wel  magtig  was,  hief  hij  zich  op,  om  zelf  dat  voor- 
stel te  doen,  zoo  haast  hij  bemerkte,  dat  men  ge- 
hoor gaf  aan  Gideon's  bede ,  en  ordelgk  luisterde. 

De  bescheiden  kerkdienaar ,  die  zich  alleen  even 
op  den  voorgrond  had  gesteld,  om  tot  vrede  te 
manen,  trad  nu  terstond  terug,  maar  het  was  hem 
nn  niet  gegund,  in  de  schaduw  te  blijven.  Zoo 
haast  hij  zich  had  vertoond ,  zoo  haast  hij  zijne  stem 
had  doen  hooren,  had  Gosmo  teekenen  gegeven  van 
de  hartstogtelgkste  aandoening,  en  kennelijk  had  hij 

16  * 
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zich  met  moeite  weerhouden ,  om  den  jongen  leeraar 
door   uitroep  of  gebaar  in    zgne   toespraak   te  sto* 
ren.    Intusschen   had   hg   kl   gedaan ,   wat  in  zgne 
magt  was,  om  bewijs  te  geven  van  zgne  instemming 
met   hetgeen   gesproken  werd.    Een  lansknecht,  die 
morrend   toeluisterde ,   was   door   hem   in  bedwang, 
gehouden ;    een   heethoofdig   burger ,    die  werkelgk 
eenige  stoornis  waagde,   werd  door  hem  met  eenen 
enkelen   krachtigen    greep  aangevat,   en  buiten  den 
cirkel  gebragt,  en  de  anderen,  die  dezelfde  stoutheid 
zouden  gehad  hebben ,  door  dit  exempel  in  bedwang 
gehouden;   maar  nu  ook  kon  hij  zich  zelf  niet  lan», 
ger  bedwingen.  Ijlings  door  de  menigte  heengedron- 
gen ,   stond   hij   achter  Gideon ,   toen  deze  van  den 
muur  aftrad.    Nu   stortte  hg  plotselings  neder  voor 
zgne  voeten,  te  midden  van  alle  omringenden,  en  gaf. 
zijne  uitbundige  vreugde  lacht  onder  allerlei  uitroepin- 
gen en  gebaren,  als  een  echte  Italiaan,  dat  hij  was. 

—  »  Hoe ,  êignor  /''  sprak  Gideon,  terwijl  hij  zich 
aan  de  hartstogtelgke  vriendschapsbewgzen  van  den 
Italiaan  trachtte  te  onttrekken ,  »  vind  ik  u  dus 
weer»  te  midden  van  rumoer  en  rebellie?  Ik  heb 
haast  te  hooren ,  dat  gg  vreemd  zgt  aan  beiden. 

—  »  Ik  ben  krijgsman,  heer!  en  doe  mijn*  pligt, 
hernam  Cosmo  met  gebogen  hoofd. 

—  » Zoo  verzuim  daarin  niets,  maar  houd. hel, 
oog  op  hetgeen  daar  ginds  voorvalt,"  en  Gideon 
wees  op  een'  troep  burgers  en  soldeniers,  die  zich 
werkelijk  van  't  begin  aan  van  de  anderen  hadden 
gescheiden ,  en  die  nu ,  terwgl  de  overigen  naar 
Norrits  luisterden ,   bet  beschermend  cordon  hadden. 
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gebroken ,  en  reeds  tot  aan  den  muur  genaderd ,  nu 
begonnen  over  te  klimnjen. 

*—  >>  Gij  hebt  gelijk!*'  riep  Cosmo  verschrikt,  »di6 
dier  zouden  nu  toch  doen ,  wat  niet  zgn  moest , 
nd  vooral  niet!*'  En  snel  wierp  hij  zich  tusschen 
die  vermetelen  met  eenigen  zgner  krijgslieden,  waar- 
•door  hij  zich  in  der  haast  deed  volgen. 

Dit  alles  was  in  seconden  voorgevallen,  en  Norrits 
had  intusschen  met  het  volk  onderhandeld.  Op  zgn 
forsch  krijgsros  gezeten,  was  hij  hoog  genoeg  ver- 
heven boven  die  menigte,  en  had  geene  andere  tri* 
bune  noodig  om  gezien  en  verstaan  te  worden ,  en 
had  daarbij  nog  het  voordeel,  zich  op  dkt  punt  te 
'begeven ,  waar  zijne  tegenwoordigheid  of  toespraak 
het  noodigst  zoude  zijn. 

—  »  £o  nu ,  zegt  mij  !  wat  wilt  gij ,  burgers  van 
Utrecht  7'^  had  hij  gevraagd. 

—  »  Onzen  herder  en  leeraar  willen  wij ,  die  on» 
regtvaardig  en  onwettig  gevangen  wordt  gehouden 
door  den  Stadhouder." 

—  »  Draagt  u  rustig.  Gij  zult  uwen  vriend  en 
leeraar  terugzien ,  nog  eer  gij  't  wacht ,  mits  con- 
ditie, dat  ge  alles  aan  mij  overlaat." 

—  »  Haar  onderwijl  kan  de  Stadhouder  hem  ge» 
dood  hebben ,  als  hij  gezworen  heeft.  Wg  willen 
onzen  leeraar  vr^  en  ongedeerd  voor  ons  zien  in 
dezen  zelfden  stond.  De  Graaf  moet  hem  loslaten." 
•  —  »  De  Graaf  kan  hem  zoo  min  loslaten  als  leed 
doen ;  want  de  welwaarde  Modet  is  niet  in  des 
Graven  magt.  Dit  zweer  ik  u,  bj}  m^jne  eer,  als 
krijgsman  en  edelman !" 
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Een  luid  gejubel  giog  op. 

—  »  Als  meester  Modet  vrg  is ,  if aarom  toont  hg 
zich  dan  niet?"  vroeg  een  ongeloovige. 

—  »  Als  meester  Modet  zich  nu  toonde ,  zou  hy 
de  schuld  hebben  ran  hetgeen  hier  nu  geschiedt; 
daarbij    nog   is   hij   niet   geveiligd   tegen  den  toom 

f       des  Graven y  daarom  hebbeo  vrienden  hem  geraden, 
zich  nu  ter  zijde  t^  houden," 

—  »  Hij  en  niemand  van  Mylord^  opregte  vrien- 
deu  zal  geveiligd  zijn  tegen  die  magt|  zoolang 
deze  Graaf  Stadhouder  blijft." 

—  » Wie  zegt  u ,  dat  de  Graaf  Stadhouder  zal 
blijven?"  sprak  Norrits. 

-^  »  Wij  willen  een*  ander ,  een*  heer  van  onze 
eigene  keuze " 

—  »  Een'  Engelsch  heer !"  riepen  sommigen. 

—  »  Mits  ge  de  zaak  aan  mij  en  aan  deu  EeuD» 
vorst  van  Keulen  overlaat,  die  zich  aangeboden 
heeft  tot  bemiddelaar,  zult  gi}  alles  verkrggen,  vrat 
gij  wilt."         \ 

—  »  Wij  willen  den  Baron  North  tot  Stadhouder!" 
krijschten  nu  de  vermetelsten. 

—  »  Wij  willen  geen^  anderen  1"  voegden  meer» 
deren  er  bij. 

—  »  Heel  goed  1"  hernam  Norrits «  die  al  zgae 
zelfbeheersching  noodig  had,  om  bg  deze  zijdelings 
sche  verwerping  van  hem  zelf  kalm  te  blgven  — 
» heel  goed !  Maar  gij  zult  toch  een^  Stadhoud^ 
willen  y  die  regtmatig  gekozen  is  en  wettig  is  aan* 
gesteld,  opdat  daar  in  de  andere  Provinciën  geene 
tegenkanting  moge  zijn  tegen  zijn  gezag. ^..?" 
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-*-  » De  andere  Provkiciëa  gaan  oiis  niet  aan. 
Wg  zgn  Utrechtschen ,  en  vragen  alleen ,  wat  ons 
te  Utrecht  past/' 

—  »  Zeker  zal  het  u  dan  toch  passen ,  dat  aw 
Stadhouder  zg  van  de  keuze  der  Koningin ,  die  gij 
voor  Souvereine  wilt«    Is  dat  zoo?'' 

—  »  Dat  is  zoo !''  moesten  ze  toestemmen. 

—  »  Welnu,  kiest  u  dan  niet  in  overhaasting  een' 
regeerder,  die  welhaast,  bg  de  komst  vaa  den  Graaf 

van  Lqrcester »   zijne  plaats  zou  moeten  ruimen 

Want   gij   wenscht  en  verwacht  immers  die  weder» 
komst.  ••«?*' 

—  n  Zekerlgk  doen  we  V*  was  aller  kreet.  »  Leve 
de  Graaf  van  Leycester  1  Leve  de  algemeene  Land-^ 
voogd  r* 

—  »  Nu  dan ,  wacht  tot  die  wederkomst,  die  zeer 
haast  aanstaande  is,  en  beraadt  u  intusschen  met 
meester  Modet  over  den  regten  persoon,  dien  gij 
voor  Stadhouder  kiezen  zult*''  Dat  woord  trof  juist, 
waar  het  moest* 

—  »  Leve  Norritsl  leve  de  oude  Yeldmaarschalk!" 
riepen  de  meesten.  Maar  zg ,  die  bepaald  aanhan- 
gdingen  waren  van  den  Baron  North,  en  die  den 
togt  naar  het  DuUêehe  JffuU  ondernomen  hadden, 
juist  met  het  doel  om  dezen  déir  als  Stadhouder 
te  doen  uitroqmn,  waren  zóó  weinig  bevredigd 
met  deze  uitkomst»  dat  zg  eene  uiterste  poging 
waagden,  om  die  te  veranderen. 

*^  »  Ge  geeft  geen  enkel  bewgs  vóór  hetgeen  ge 
zegtl"  riepen  zg. 

—  »  Trekt  rustig  af,  en  ge  zult  mijne  woorden 
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haast  bevestigd  zieo  /*  riep  Norrits ,  die  intusschen 
van  tgd  tot  tijd  het  hoofd  onrustig  naar  de  zijde 
van  't  Huiê  had  omgewend ,  als  scheen  hg  te  wach* 
ten ,  dat  zich  iets  rertoonen  zou »  om  hem  steun  te 
geven ;  zelfs  had  men  gezien ,  dat  de  Generaal  tot 
tweemaal  toe  een*  zijner  adjudanten  met  een  geheim 
bevel  defrwaarts  had  gezonden. 

—  »  Wij  willen  bewijzen  P*  riepen  nu  allen,  door 
de  vrienden  van  North  voorgegaan  en  opgehitst,  en 
drongen  voorwaarts;  »  of  zoo  niet,  Generaal!  berg 
uw  Igf »  en  laat  ons  onzen  weg  gaan." 

—  »  Niet  voor  ik  weet ,  welken  weg  gij  kiezen 
zult ;  dien  van  vreedzaam  verdrag  of  dien  van  mui* 
terij,"'  hernam  Norrits  forsch  en  fier ;  want  hij  scheen 
eindelgk  zeker  van  iets,  dat  hg  wachtte. 

—  »  En  niet,  voor  gij  rog  vredig  hebt  aangehoord," 
sprak  de  oude  Keurvorst  van  Keulen ,  die  zich  in 
zgn  deftigst  gewaad  vertoonde  in  de  groote  voor- 
poort, die  nu  geopend  werd. 

Dit  maakte  indruk.  Die  achtbare  man,  door  allen 
gekend  en  bemind,  dus  tot  hen  komende  zonder 
voorzorg  of  wantrouwen,  waar  hij  veilig  was  achter 
hechte  wel  bewaakte  poorten,  dwong  zelfs  deu  on« 
stuimigsten  een'  tol  van  ontzag  en  eerbied  af,  dien 
ze  betaalden  door  de  rustige  houding  aan  te  nemen, 
die  hij  van  hen  vroeg.  Dit  voorbeeld,  gegeven  door 
de  digst  nabij  staanden,  die  juist  zich  met  de  meeste 
heftigheid  rondom  Norrits  hadden  verdrongen,  ala' 
gereed  tot  een'  aanval; —  dit  voorbeeld  van  ruste, 
door  zulke  onrustigen  gegeven,  werd  dan  ook- ter- 
stond gevolgd  door  de  verder  staanden,  die  uit  hun 
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zelir  reeds  meer  tot  kalmte  waren  gestemd.  Dé  statige 
stem  van  den  achtbare  werd  dus  door  gerucht, 
rumoer  noch  geruisch  overstemd,  als  men  dat  bij  't 
spreken  van  Norrits  had  pogen  te  doen,  en  dat  was 
hem  noodig  om  verstaan  te  worden;  want,  schoon 
wg  het  niet  weergeven ,  de  goede  Keurvorst  sprak 
een  Hollandsch,  dat  eigenlgk  niets  was,  dan  eene 
verbastering  van  laag  Duitsch.  De  zin  van  zijti 
spreken  was  het  volgende: 

—  »  Croede  vrienden ,  burgers  van  Utreqht !  eb 
gij,  Engelsche  heeren  en  krggsluiden !  aanhoort  dit : 
De  welwaarde  heer  Modet  is  niet  meer  gevangen ; 
hij  is  het  zelfs  niet  eens  geweest,  daar  hij  dooreen* 
persoon ,  die  zich  om  redenen  niet  kan  noemen ,  uit 
de  handen  der  krijgslieden  is  verlost,  vóór  hij  tot 
den  Grave  werd  geleid.  Mgne  pogingen  bg  den 
Grave  van  Nieuwenaar  hebben  voorts  gewerkt,  dat 
deze  heer  afziet  van  zijn  ondernemen  tegens  de 
vrijheid  van  dien  persoon.  Ziet  hier  daaraf  het  vor- 
melijk bewijs.  Laat  u  dit  voor  's  hands  genoeg  zijn ; 
'en  wat  den  Stadhouder  belangt,  daarop  zal  voorzien 
worden,  naar  uw  meeste  genoegen,  zoo  haast  de  Graaf 
Tan  Leycester  hier  is,  wiens  komst  niet  meerbetwg* 
feld  mag  worden,  na  de  brieven ,  die  u  zullen  wor- 
den voorgelezen  van  de  puije  van  't  Stadhuis,  wer» 
Waarts  Burgemeesteren  u  oproepen  door  de  gewone 
stadsklok,  die  ge  aanstonds  hooren  zult.  Zoo  hafast 
alles  rustig  is ,  zal  de  heer  Modet  zich  naar  't  con* 
sistorie  begeven,  waar  hij  zich  voor  zijne  ambts* 
broeders  verantwoorden  zal  over  't  gebeurde." 

Jufoeltoonen   klonken.    Het  volk  was  nu  zoo  vol* 


—  230  «- 

daan,  ahot  het  alles  werkelgk  yerkregeo  had,  wat  bet 
met  znlken  drang  was  komen  eischen ,  en  toen  men 
Bu  werkelijk  het  luiden  van  de  stadhuisklok  hoorde» 
was  er,  terwgl  men  derwaarts  toog,  geen  eind  aan 
de  juichtoonen  uit  dezelfde  monden ,  die  zoo  stnJLS 
oproer  en  verderf  hadden  gedreigd. 

Op  het  Raadhuis  waren  Nteuwenaar  en  Prouninok 
samen  met  de  geheele  Regering,  zelfs  de  Baron 
North,  die  zich  door  zijue  voorstanders  verlaten 
ziende,  zich  gehaast  had  de  houding  aan  te  nemen, 
of  z§  in  dit  alles  buiten  hem  waren  omgegaan. 
Terstond  had  hij  het  bevel,  om  de  poorten  gesloten 
te  houden  (om  Nieuwenaar  van  bijstand  af  te  sluiten) 
wederroepen  ;  nog  te  vijf  ure  's  middags  werden  die 
geopend.  De  brieven,  die  de  Stads-secretaris  voorlas 
aan  de  verisamelde  hoorderen,  waren  een  van  Elisabeth 
zelve ,  en  een  andere  van  Lejcester ,  beide  x>  ter 
meerdere  satisfactie  van  Utrechts  goedgezinde  poor- 
terend', als  de  drjgvers  van  het  tumult  zich  zelf 
betitelden ;  want  men  verstond  er  uit ,  hoe  de  Eo-  , 
ningin  en  de  Graaf  hen ,  en  hunne  tegenwoordige 
regering,  prezen  over  de  hartgrondige  toegenegen- 
heid ,  daarmede  zij  aan  hen  verbonden  waren ;  — 
verzekeringen  van  gelijke  beantwoording  van  dien» 
betuigingen  van  de  hoogste  faveure»  als  geene  an- 
dere stad  noch  provincie  zou  verkrggen  of  verdiend 
hebben,  en  belofte  van  zulke  vriendschap  en  dank- 
baarheid als  die  betaamde&>  naar  de  grootheid 
hunner  verdiensten ;  en  om  't  al  te  kroonen ,  ver- 
zdcering  van  de  terugkomst  des  Graven,  met  dubbele 
magt  en  mildere  hulpbronnen  om  die  magt  te  stg- 
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Teo»  Later  werd  de  auihenticiteil  dier  brieven  be» 
twgield,  doch  daar  dacht  niemaiid  aao  in  dat  oogen- 
blik,  en  ieder  ging  daarop  rustig  en  tevreden  uit*» 
één ;  —  en  zoo  -was  een  oproer ,  ter  wille  van  Mo* 
dety  neèx^elegd,  dat  zekerl\ik  -^  als  Bor  segtc 
» een  groot  bloedbad  had  kunnen  geven."  Haar 
de  gevolgen  zouden  nog  op  velen  blgven  drukken. 
Vooreerst  de  drie  voorname  heeren:  Norrits,  North 
en  Nieuwenaar  wbten  niet  meer,  wat  zg  aan 
elkander  hadden.  De  eerste  had  ditmaal  als  be* 
middelaar  eene  triom&nte  rol  gespeeld;  maar  er 
was  veel  duisters  in  zijne  handelwijte»  en  er  waren 
die  geloofden,  dat  hi)  liever  eene  andere  zou  ge- 
qieeld  hebben,  ware  't  hem  mogelgk  geweest.  Meester 
Frouninck  en  North  waren  onvoldaan  over  Modet. 
Waarom  hield  hij  zich  schuil  op  zulk  een  kritiek 
oogenblik,  waarin  zgne  verschgning  voor  hunne 
zaak  beslissend  had  moeten  zgn?  De  vreeze  voor 
Nienwenaar  was  zijn  voorwendsel;  dit  begreep  men, 
maar  de  reden,  waarom  hg  het  gedaan  had,  begreep 
men  niet;  en  waarom  althans  had  hg  zich  liever 
met  Norrits  en  Gebhardt  Tmches  besproken,  dan 
met  hen ,  zgne  gverigste  vrienden ;  en  Nienwenaar 
bq^reep  van  alles  niets,  dan  dat  hij  zijn*  toom  had 
moeten  opgeven ,  zou  Stad  en  Provincie  niet  in  rep 
en  roer  komen.  Toch  wilde  hij  eenige  voldoening: 
Hodet  moest  worden  ontzet  nit  zijn  ambt:  een 
leeraar  die  aanleiding  had  gegeven  tot  znik  mmoer, 
mogt  niet  langer  de  gemeente  onderwgzen ,  ^-  kon 
baar  niet  langer  stichten ,  en  behoorde  niet  meer 
bei  middel  te  hebben  tot  haar  Ie  spieken  van  den 
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eêr^toel.  De  Uttechtscke  stadsregerioRg ,  hoe  weinig 
gestemd,  Nteuwenaar  die  voldoening  te  geven,  voel- 
idê  echter ,  dat  hi)  regt  had ,  haar  te  vragen ;  maar 
de  consistorie  weigerde  ronduit,  haren  leeraar  zgia 
ambt  onwaardig  te  verklaren  op  deze  gronden ;  hét 
éénige,  waarin  zij  bewilligde,  was,  dat  Modet  zich 
eenige  weken  onthouden  zou  van  prediken ,  » tot 
den  toom  van  den  Graaf  gelegd  was.'^  Prouninck 
voegde  er  eenen  anderen  grond  tot  berusting  bij-, 
dien  namelgk :  tot  Leycester  zou  gekomen  zgn ,  en 
daar  alles  vernieuwd  zouden  worden.  Dan  ook  zullen 
wg  van  dit  alles  meer  hooren ;  want  het  b  ons 
Doodig  te  weten,  hoe  het  de  personen  gaat,  die 
ons  nader  ter  harte  gaan:  ik  meen,  zekere  voorname 
personen  van  onzen  roman* 

Gosmo,  op  verlangen  van  Gideoo,  was  de  woeste 
bende  gevolgd,  die  zich  in  't  Duitêche  HuU  wilde 
dringen ,  en  had  ze  werkelgk  in  massa  weerhouden, 
daarin  gesteund  door  zgne  trouwste  soldaten;  maAr 
hg  had  niet  kunnen  verhinderen,  dat  enkelen  langs 
den  tuinmuur  in  den  hof  kwamen ,  en  van  daar  op 
het  achterplein;  —  dat  die  enkelen  daar  een*  anderói 
troep  vonden ,  met  wie  zij  zich  vereenigden ,  om  de 
beneden  torendeur  van  één  der  gevangentorens  open 
te  rammeijen ,  de  trap  op  te  stijgen ,  en  er  alles  te 
iloen  wat  zij  goedvonden ;  want  de  tegenweer,  waai^ 
over  men  in  het  Duitêchs  Uuiê  te  beschikken  had, 
werd  gebruikt,  als  wij  weten,  op  het  voorplein, 
en  bij  de  groote  poort  en  rondom  den  ringmuuf. 
Hetgeen  zij  er  pleegden,  was  echter  slechts  een  be» 
trekkelgk  kwaad.  Zg  verlosten  een^  gevangene,  die  er 
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siads  lang  onschuldig  opgesloten  was,  en;  dieo  men. 
bg  oogelttk  vergeten  had,  vergeten  althans  zgne 
zaak  te  onderzoeken.  Het  vras  niemand  minder  dan 
de  arme  boekverkooper  Jan  Gornelisz. ;  en  het  ivas 
Werner,  die  zich,  om  hem  deze  weldaad  te  bewg* 
zen  t  sinds  lang  had  aangesloten  aan  de  misnoegde 
partij ,  wel  overtuigd ,  dat  men  eenmaal  eenigen 
heftigen  stap  zoude  wagen ,  die  hem  in  de  gelegen- 
heid stelde  9  van  de  verwarring  gebruik  te  maken 
en  die  vermetele  poging  te  wagen.  Hoewel  zij  ge-, 
lukte 9  droeg  hij  er  toch  niet  die  vruchten  van», 
welke  hg  had  gehoopt.  Hg  meende  zeker  te  zijn,; 
Deliana  te  vinden  met  haren  vader,  en  men  vond 
slechts  dezen  alléén.  Maar  de  goede  Gornelisz.  was 
niet  weinig  bedroefd  en  verwonderd  te  hooren,  dat 
men  zijne  dochter  niet  had  zien  terugkeeren.  Hij 
had  door  zijn'  bewaker  zekerheid,  dat  zij  vrij  en. 
onverlet  het  Duitêche  Huiê  had  verlaten,  op  den- 
zelfden avond ,  dat  de  voorname  Engelsche  gevan- 
gene was  vervoerd.  Oe  wanhoop  van  den  armen. 
Werner,  bij  die  laatste  teleurstelling,  nadat  hij  weken 
lang  op  die  enkele  uitkomst  zijne  hoop  had  gerigt, 
steeg  nu  tot  zulke  hoogte  en  deed  hem  wegzinken 
tot  zulke  verslagenheid ,  tot  zulk  een  zelf  vergeten , 
dat  hg  vergat  van  een^  volkshoop  de  eerste  leider 
te  zgn.  Hg  vergat  zelfs  Gornelisz.,  die  zich  met  de 
uiterste  haast  onder  't  gewoel  mengde,  om  dus  on- 
gezien weg  te  komen.  Werner's  volgelingen  intus- 
sehen  bedreven  eenige  schennis  in  de  vertrekken^ 
die  voor  hen  open  lagen ;  daarna  den  sterretoren  opr 
klimmende ,   vonden  ze  doctor  Julio  te  midden  van  n 
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z^n^  éBtrofegische  berekeningen  en  te  midden  van 
vieel  gond  en  sehatten ,  die  bg  op  allerlei  rrgze  datr 
ï^één  had  verzameld. 

Dat  f^as  de  Italiaan,  waarvan  zij  wel  eens  ge» 
hoord  hadden,  dat  hij  zgne  ziel  aan  Satan  had 
Verkocht,  en  dat  hg  Lejcester's  booze  daemon  rr^s. 
Bene  goede  daad  moest  het  zgn,  dien  zielevijand  van 
hunnen  lieven  heer  onschadelijk  te  maken,  eer  deze 
keerde.  Het  duurde  niet  lang ,  of  doctor  Julio  hing 
tusschen  hemel  en  aarde  buiten  een  der  kleine  toren* 
vensters.  De  woelgeesten  maakten  zich  weg  met 
zgne  schatten.  Zonder  het  te  weten  ^  hadden  zg  een 
zeer  regtvaardig  vonnis  voltrokken.  De  arme  Werner 
zelf  zou  bijna  het  slagtoffer  zgn  geworden  van  hunne 
buitensporigheid;  want,  in  zijne  droef  beid  verzonken, 
was  hg  allëën  blijven  zitten  na  de  volbragte  daden, 
en  de  soldaten  van  Gosmo  vonden  hem  dus  als  den 
ëénigen  der  plunderaars,  terwgl  zgne  sprakelooze  tong 
het  hem  onmogelijk  maakte,  iets  uit  te  brengen  tot 
verontschuldiging,  zelfs  al  ware  het  hem  de  moeite 
waard  geweest,  iets  voor  zich  zei  ven  te  doen.  En 
Cosmo  ook,  zoowel  als  het  volk,  was  een  vriend  van 
streng  en  kort  regt;  alLen  het  weerzien  van  Gideon 
had  den  Italiaan  eene  belofte  herinnerd,  eenmaal 
aan  dezen  afgelegd,  en  dat  was  Werner's  levens- 
behoud geweest.  Toch  werd  hg  gevangen  genomen 
en  vooreerst  ingekerkerd.  Later,  toen  alles  tot  rust 
was  gekomen ,  en  Jan  Cornelisz.  door  bemiddeling 
van  Gideon  een  onderhoud  had  met  Prouninck  en 
Norrits,  waarbg  nog  eenmaal  de  rampspoed  van 
Deliana   en   de  listen  van  Fabian  werden  herdacht, 
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kwavl  meo  5poed%  tot  het  besluit,  pmde  onschuld 
van  JaD  Coriielisiz.  opentlgk  te  erkennen ,  en  den 
arnen  Werner  s^n  aandeel  in  't  oproer  niet  toe  te 
rekenen.  Maar  gevangen  of  yrij »  het  was  deo  on- 
gelukkige al  één :  hij  miste  Deliana. 

De  oude  boctkverkooper  ook.  Maar  de  vreugd » 
ZQn  bodrgf  weer  te  kunnen  oefenen,  zgn  huis^  zgne 
boeken ,  zgne  vrouw  weder  te  zien ,  stompte  bg 
hem,  die  zoo  heel  diep  niet  voelde,  een  deel  der 
smarte  af..  Trouwe  Cornelisz.,  door  Gideon  op  de 
Yoorzigtigste  wgze  van  Deliana's  toestand  ingelicht, 
had  haren  echtgenoot  te  lief,  om  nu  nog  barevroe* 
gere  verwgten  te  uiten.  Ook  haar  was  het  vergoe- 
ding, haar  goeden  man  wéér  met  zich  te  hebben. 
Gideon  ontraadde  baar,  naar  Leyden  te  reizen.  Het 
wederzien  kon  voor  de  moeder  slechts  schokkend  en 
pgnlgk  wezen,  en  der  arme  dochter  geen  troost 
brengen ,  op  wie  het  nog  niet  heilzaam  kon  wer^ 
ken ;  maar  toch  liet  hij  de  hoop  op  herstelling 
doorschemeren. 

Kapitein  de  Maulde,  eens  tot  het  Duitêché  Hm* 
genaderd ,  h^A  zich  niet  opgehouden ,  om  naar  Gi- 
deon of  naar  de  toespraak  van  Norrits  te  luisteren ; 
maar  ziende,  dat  eene  woelzieke  bende  het  Duitêche 
Huiê  omtrok  langs  den  tuin  heen,  was  hg  mede 
dien  weg  gegaan ,  in  schijn  als  deelgenoot ,  inder» 
daad  als  tegenpartij ;  want  hij  was  wel  besloten , 
met  hen  binnen  te  dringen,  om  hun  iederen  vijan* 
digen  aanslag  op  het  Huiê  of  de  bewoners  te  ver- 
edelen. Het  eerste  gelukte  hem;  het  andere  bleek 
onnoodig.    De  gevangentoren   werd  opengebroken, 
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ddt  fs  waar',  doch  de  muiters  trokken  af,  nadat  ze 
een*  gevangene  hadden  verlost ;  dat  scheen  den 
jongen  Baron  niet  de  moeite  van  zijne  tusschenkomsl 
waard ,  maar  toen  zg  weg  waren ,  voelde  lig  zich 
zelf  wat  verlegen  met  zijne  houding,  op  zoo  vreemde 
wijze  in  dat  Huu  binnengedrongen,  zonder  iets  Ie 
hebben  verrigt,  dat  zijne  tegenwoordigheid  regt- 
vaardigde;  vooral,  toen  hij  beambten  en  dienaren 
ontmoette,  die  met  vrij  wantrouwende  blikken  op 
hem  zagen.  Toch  had  hg  nog  een  doel ,  dat  hg 
niet  wilde  opgeven  en  dat  hem  tot  blijven  dwong. 
Hg  wilde  de  Prinses  zien  en  haar  ophelderingen 
geven  over  zijn  gedrag  van  den  vorigen  avond, 
» Nu  kan  ik  mij  voor  haar  ontschuldigen  zonder 
oneer  ,*^  sprak  hij  bij  zich  zelf.  Tot  zijne  blijdschap 
herkende  hij  onder  de  dienaren,  die  in  de  verwar- 
ring van  het  oogenblik  rondliepen ,  een^  der  edel- 
knapen van  de  Prinses ,  die  hem  zelf  ook  herkende, 
en  die  dus  geen  oogenblik  aarzelde,  om  aan  zgn 
verlangen  te  voldoen  om  hem  aan  te  dienen  bg 
zijne  meesteres. 

—  »  Voeg  er  bg ,  dat  ik  sinds  gisteren  driemaal 
aan  haar  huis  ben  geweest  met  dat  doel,  doch  Ie 
vergeefs,"  beval  de  Haulde,  onderstellende,  dal  dit 
vooreerst  genoeg  zoude  zijn  ter  zgner  regtvaardiging. 

Eene  wijle  daarna  kwam  de  page  terug  met  eene 
verlegene  houding,  en  een'  beschroomden  blik  en 
boodschapte,  dat  zijne  meesteres  verhinderd  was, 
den  Baron  te  ontvangen. 

—  » In  een  oogenblik  als  dezen  maakt  men  geene 
omstandigheden ,''   sprak   de  Ifaulde ,  »  wijs  mg  hel 
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vertrek ,  dat  de  Prinses  bewoont ,  Yenerik  i  ik  zal 
tot  haar  gaan  en  mij  zelf  aanmelden ;  zg  moêt  m^ 
hoóren." 

'  —  »  Goede  en  nobele  heer  i  zoo  ge  de  woorden 
hadt  yerstaan,  daarmede  zg  mg  dit  bescheid  gaf,  of 
lierer  de  zware  betuiging  hadt  gehoord,  die  ze  deed 
aan  den  heer,  die  met  haar  was,  van  u  niet  weer 
te  zien ,  ge  zondt  niet  langer  dringen  op  dit  on- 
derhoud.*' 

—  »  Wie  was  met  haar  ?"  was  alles,  wat  de  sid* 
derende  lippen  van  de  Maulde  konden  uitbrengen , 
terwgl  -  hg  den  kleinen  pagie  woest  bij  den  arm  greep. 

—  »  Geen  gevaarlijker  mededinger  dan  ik  zelf, 
Baron  I"  antwoordde  hem  een  man ,  die  in  de  zaal 
kwam ,  en  willens  scheen  verder  te  gaan ,  doch  die 
door  den  u]troe{l  van  de  Maulde  bewogen ,  goed- 
hartig naar  hem  .toeging.  Het  was  de  Keurvorst  van 
Keulen. 

—  »  Doorluchtigste  Heer  !'*  riep  de  Maulde ,  »  ik 
kan  mi]  toch  niet  denken  dat. . . . ,  dat ^* 

—  ))  Dat  eene  zoo  jeugdige  en  lustige  vrouwe  het 
gezelschap  van  een*  grgzen  vriend,  als  ik,  zon  kie- 
zen boven  dat  van  een'  volmaakten  cavalier,  als  gij, 
niet  waar  ?'*  vervolgde  de  Keurvorst  half  spottend , 
half  goelgk ;  »  maar  luister ,  jonge  man !"  en  bij 
nam  de  Maulde's  hand ,  »  dat  is  ook  niet  zoo.  Vrees 
'daarop  rustig;  zg  heeft  mij  raad  gevraagd,  en  dien 
gaf  ik  haar ,  namens  alle  hare  verwanten  en  vrien- 
den ,  en  naar  mgne  beste  consciëntie ;  zg  zal  dien 
volgen,  en  is  besloten  met  den  kortsten  naar'sHage 
af  te   reizen  en  zich  te  verzoenen  met  hBveeauêim 
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van  Nassau;  waQt  hare  tsken  hier  slaan  deerlgk» 
en  zg  vindt  tegens  den  toorn  der  Gravin  van  Niei»» 
wenaar  nergens  bescherming,  mits  ze  hier  blgft." 

•**-  »  Kan  ik  haar  volgen, ..,?''  vro^  de  Maulde 
aarzelend. 

-^  » Heeft  de  pagie  u  dan  hare  woorden  niet 
overgebragt  ?"  vroeg  de  Kenrvorst»  met  eenige  ver- 
wondering. 

De  Manlde  kon  slechts  ontkennend  het  hoofd 
schudden ,  en  zag  daarop  angstig  vragend  naar  den 
grgsaard  op. 

—  »  Zoo  versta  ze  dan  uit  m^nen  mond.  'I  Is 
eene  bittere  cure,  maar  het  zal  eene  cure  zgn,  hoop 
ik.  Zg  vermeent,  dat  het  na  de  gebeurtenissen  van 
deze  dagen  gebleken  is,  hoe  gglieden  elkanders  «an* 
gelegenheden  hindert  en  dat  uw  belang  als  het  hare 
vordert ,  dat  ge  nu  voortaan  gescheiden  leeft  ...,** 

—  »Ik  beken,  dat  ik  dit  niet  begrgp;  veelligl 
zou  ik  begrepen  hebben ,  had  ag  mg  dit  zelve  doen 
verstaan *' 

—  »  Zij  achtte  het  wgzer  en  beter. . « .  /' 

—  »  Hg  dat  door  een'  pagie  te  laten  z^en  T* 
Jiemam  hij ,  met  onbeschrgfelgke  bitterheid,  d  Ovov 
zeker,  de  Prinses  is  eene  even  wgze  en  voorzienige 
vrouwe ,  als  trouwe  vriendin  V*  maar  terwgl  h^  dit 
sprak,  verbleekte  de  jonge  Baron  zigtbaar ;  hg  moest 
zich  vasthouden  aan  een  der  meubelen  om  staande 
te  blijven;  want  eene  duizeling  beving  hem. 

De  goede  Keurvorst,  die  zelve  de  menschelgke 
hartstogten  kende  bg  ervaring ,  zag  di^  bewogen 
op  hem. 


-  259  — 

'*-  »  Lieve  jeogdige  heer  I"  sprak  hg  liefderijk , 
»  neem  dezen  raad  van  mij :  trek  uw  hart  af  van 
deze  vrouw 9  geheel  en  al,  zonder  zwakheid,  zonder 
rerschooning.  Zg  weet  zelve  niet,  hoezeer  zg  daar- 
mede waar  zegt,  dat  zij  u  schaadt.  Eene  zulke  hef- 
tige passie  verwoest  de  ruste  des  levens.*' 

—  »  En  God  lof!  zg  verwoest  dat  leven  zelf,  dat 
ondragelgk  wordt !''  riep  de  Uaulde  en  vlood  weg. 
Was  het  in  de  glhoofdigheid  zijner  wanhoop?  Was 
het  door  een'  mistred  hg  zgn  gejaagd  heensnellen  ? 
't  b  moegel^k  uit  te  maken ;  maar  zeker  is  het , 
dat  de  ongelukkige  edelman  van  den  wenteltrap, 
die  naar  huiten  voerde,  naar  beneden  stortte. 

Bedwelmd  van  den  val,  was  hg  big  ven  liggen. 
Nadat  het  oproer  gedempt  was,  had  eene  wacht  ook 
de  kleine  poort  van  het  achterplein  bezet,  en  de 
doodsche  stilte,  die  er  heerschte,  werd  door  geen* 
voorbijganger  gestoord. 

Ten  laatste  ratelde  een  wagen  over  het  plein  digt 
langs  den  bezwgmde  heen ,  die  opwaakte  uit  zijne 
bedwelming,  zich  dus  mat  en  pijnlgk  voelde,  dat 
hg  zoo  min  kracht  had ,  om  zich  op  te  heffen , 
als  lust  om  de  verbrgzelende  raderen  te  ontwgken , 
die  alvast  naderden ;  maar  eene  reddende  gestalte 
plaatste  zich  tusschen  hem  en  zulken  vreesselijken 
dood. 

—  »  Wgk  uit,  voerman!  w^k  uit!  Gij  gaat  mgn' 
kapitein  overrijden,  mgn'  kapitein,  dien  ik  met  zorg 
en  moeite  heb  gezocht  tot  nu  toe,  en  eindelijk  uit- 
vind ,  schoon  half  dood ,  naar  ik  gis/* 
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—  »  Wal  gaat  er  om  ?*'  vroeg  eece  slem  uit  deu 
buifwageo,  terwijl  de  koetsier  de  vereischte  wending 
maakte. 

—  »  Een  der  uuitmakers  ligt  daar  te  sterven , 
mevrouw  i'^  sprak  de  voerman. 

—  »  Met  oorlof,  mevrouwe!  geen  muitmaker,  de 
kapitein  de  Maulde,  die  hierheen  was  gesneld  u 
ter  hulpe!"  riep  Cosmo,  die  de  stem  der  Prinses 
had  herkend. 

£r  werd  niet  geantwoord;  de  wagen  rolde  voort. 

—  » £n  nn,  kapitein!"  hernam  Cosmo,  hg  de 
Maulde  neerknielende ,  »  gg  hebt  ook  verstaan ,  niet 
waar?*' 

—  » Ik  heb  verstaan  /'  hernam  de  Maulde ,  zich 
opheffende  met  Cosmo's  hulp,  »en  mevrouw  de 
Ghimay  heeft  voorwaar  gelijk,  zij  hindert  mgneaan*» 
gelegenheden.  Op,  mijn  brave  luitenant!  wij  trekken 
naar  Sluis.*' 

—  »  Naar  SIms  ?"  vroeg  Cosmo ;  hg  meende ,  dat 
de  kapitein  in  ijlende  koortse  sprak,  daarvan  de 
gloed  op  zgn  gelaat  en  in  zgne  brandende  oogen 
scheen  te  getuigen. 

—  »  Ja,  naar  Sluis!  Sinds  vier  dagen  draag  ik 
de  .order  van  den  Kapitein-Generaal  bg  mg,  om  met 
mijne  compagnie  Sluis  binnen  te  trekken ,  dat  ver» 
sterkbg  van  troepen  noodig  heeft." 

—  » Farma  ligt  er  nu  voor  i  dat  sal  daar  op 
dood  en  leven  gaan." 

—  »  Zoo  hope  ik.  Ben  barmhartige  kogel  sal  m^ 
niet  ontgaan." 
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En  toen  de  Maulde  zijn  gewond  hoofd  op  Cosmo^s 
schouder  liet  vallen»  mengden  zich  brandende  tranen 
onder  de  droppels  bloed. 

—  »  Per  baeeoi  kapiteinl  niet  zulke  wanhoop  om 
eene  vrouw;  in  trouwe,  ik  zal  u  mgne  geschiedenb 
nog  moeten  vertellen,  om  u  te  troosten.*' 

—  »  Op  de  wallen  van  Sluis  /*  sprak  de  Maulde 
met  eene  zwakke  stem,  en  zonk  op  nieuw  in  zwgm^ 
Hg  had  zich  te  sterk  overspannen  en,  onder  de 
verbrgzeling  van  zijn  hart,  de  kneuzingen  en  wonden 
vergeten,  waaronder  nu  zijn  ligchaam  zich  weer 
zamenboog. 

—  »  Dat  is  een  mooi  geval ;  daar  sta  ik  nu  mid- 
den op  deze  verlaten  binnenplaats,  met  een  bezwijmd 
man,  die  niet  verder  kan  komen,"  riep  Gosmo, 
uiterst  verlegen. 

.  —  » Neem  mjjne  hulp  aan ,  Met^r  Cosmo  I  hier 
digte.  bij ,  op  de  Marieplcutts ,  is  eeq  logies »  waar 
deze  gewonde  kan  verpleegd  worden,  tot  hij  her- 
steld is/' 

—  » llgn  vrome  vriend  I  mijn  goede  engel  1  gij 
hadt  nug  ;rerboden ,  u  te  volgen ,  en  gg  zoekt  mg  T' 
hernam  Cosmo,  toch  de  hulp  aannemende. 

—  )}  Zoo  haast  het  zgn  kon ,  als  gg  ziet ,"  her- 
nam Gideon. 

Te  zamen  bragten  zg  den  bewustelooze  in  een 
vrg  aanzienlgk  huis,  waar  hem  in  waarheid  eene 
zóó  trouwe  en  zorgvuldige  oppassing  gewerd,  dat 
hij  binnen  weinige  dagen  volkomen  hersteld  was 
naar  het  Ugchaam.  En  niemand  zal  dat  vreemd 
vinden :    het    was    in    Gideon's    huis ,    dat    hem   die 
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werd  gereikt ;  zijne  siel  echter  bleef  diep  gebogen  , 
en  scheen  niet  te  kunnen  herstellen  van  den  schok; 
altgd  yerbeeldde  hij  zich ,  dat  onder  de  personen  , 
die  hem  verpleegden ,  de  gestalte  van  eene  vronw , 
met  ontfermende  goedheid,  om  hem  heen  had  ge- 
waard. »  Maar  zg  bleef  gesluijerd ,  en  ik  heb  nooit 
haar  aanzigt  kunnen  zien,  nooit  hare  stem  gehoord/* 
klaagde  hij ,  en  scheen  hoop  te  hebben ,  dat  men 
hem  een'  naam  zonde  noemen ,  die  hem  op  de  lip- 
pen zweefde. 

—  »  Be  vrouw  van  doctor  Gideon  draagt  gemeen- 
Igk  eene  falie ,"  merkte  Cosmo  aan.  » Ik  heb  geene 
andere  gezien.'' 

Maar  de  Maulde  schudde  ongeloovig  het  hoofd, 
en  zoo  haast  hg  zgn  vertrek  kon  verlaten,  wilde 
hg  zijne  gastvrouw  zien  en  danken ;  maar  »  zg  was 
reeds  naar  buiten  vertrokken,"  berigtte  hem  Cosmo. 

—  »  En. . . . ,  en. « . .  jonkvrouw  Ada  RueeL ...  7" 
vroeg  de  Maulde»  met  gebogen  hoofd  en  met  eene 
stem,  bevende  van  verwachting. 

—  » Sinds  vele  dagen  naar  Leyden  gereisd  met 
haren  broeder  en  hare  schoonzuster/'  hern^  Cosmo; 
»  want  jonker  Rueel  heefk  nu  ten  leste  joffer  Maria 
Prooninck  tot  echtgenoote  gekrq^en." 

—  »  Die  koortsen  geven  zonderlinge  inbeeldingen/' 
hernam  de  Maulde,  de  hand  aan  't  voorhoofd  bren- 
gende. )» Aan  uwen  vromen  vriend  heb  ik  beloofd , 
het  leven  getroost  te  dragen.  Maar  nu  ik  bif  krach- 
ten ben,  moet  ik  voort,  ver  van  hier,  moi^en 
trekken  wg  naar  Sluis." 

—  »De  compagnie  staat  marsch vaardig,  kapitein  1" 
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Terwijl  dit  alles  te  Utrecht  voorhiel,  had  men 
het  te  'sHage  seeer  druk,  met  de  ontrangst  van  den 
nieuwen  Ambassadenr,  met  wien  men  menigte  ran 
vreemd  verwikkelde  zaken  had  af  te  doen ,  en  «Sd 
groot  was  de  behendigheid  van  den  Advocaat  (deo 
mond  der  Staten ,  als  'hg  zich  zelf  noemde) »  dat  dé 
Amhassadenr,  ondanks  al  wat  er  voorgevallen  was, 
aanvankelijk  in  vrg  goede  verstandhouding  leefde 
met  de  Hollandsche  part^,  en  wel  goed  genoegen 
nam  in  hetgeen  er  verrigt  was ,  z^nde  dit  gedaan , 
als  hg  naar  Engeland  schreef  » ten  oorbaar  der 
Landen y  niet  ter  kwetsing  van  des  Graven  gezag, 
terwgl  hij  zich  van  der  Staten  goede  me^inge  je* 
gens  de  Koningin  en  den  Graaf  volkomen  verzekerd 
hield/^  Maar  welhaast  dwong  dieper  inzigt  in  dé 
zaken  en  pgnlijker  ervaringen}  hem  eene  andere  taal 
te  spreken ,  en  hg  b^on  ten  laatste  alles  te  zien , 
als  de  overige  Engelsche  heeren ,  en  eindigde  met 
de  verklaring ,  dat  de  Graaf  van  Leycester  &f  niêi 


eal.  Luotar  et  Emergo  is  nog  «iltgd  haoiie  spreuk , 
al  akan  ook  de  golyen  sicli  bijna  zamen  over 
het  zinkend  Yaderland,  En  zij  blgven  worstelen. 
Het  Nederland  van  deze  eeuw  moge  te  geenen  tijde 
zwakker  zgn  van  moed,  noch  armer  in  hope,  noch 
kleiner  in  geloovel 
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EIlfDB  VAR  HET  TWSBDB  TIJDVAK. 
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